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ՊԱԳ «համբոյրԸ. արմատ հների մօա ան¬ 
գործածական, կայ միայն յետնաբար է ինչ, 

Բ՚լկր* 34, քուչ* 56* որից պագանել «համ– 
բուրեր (կար* պագի, հրմ * պա^յ, գռրձած– 
ուած է միայն երկիր բառի հետ* այսպէս՝ 
երկիր պա գտնել ՍԳր* Ոս՝կ*> ես . Սերեր* Եփր, 
թգ. միայն մէկ անգամ Գ. թագ* ժթ. 18 գոր– 
ծածուած է առանձին «որոյ ոչ իցէ պա դե ալ 
զնաԸ, բայց դարձեալ ըստ յն. իմանալի է 
Հպագեալ նմա զերկիրը* յատկապէս ասւում 
է երկիրպագանել (իբր մէկ բառ) ՍԳր* Օսկ* 
ես* Եփր, համար* կամ երկրպագել Խոր. 
Շար* երկրպագու Յհ* դ. 23. Եղիջ. երկրպա– 
գաթիւն Շար* Նար ■ են։ 

ՆՀԲ լծ* ռմկ. պաչիկ ընել, պրս. եօտէ* 
ճա և իտալ. եՁՇ131՜6 չհամբուրել*։ Օձ– 
ՈաԼ Տէ. &է>րա. 8 սանս. ՋբեՅ& չհամ¬ 
բուրեր, պրս* ենքտ1(1ՁՈ չհամբուրեր, 
իսկ էջ 71 երկրպագել միացնում է հյ. 
բագին և լա. բՅ§Ջա15 «կռապաջտԸ բա¬ 
ռերին։ Հիւնք, պակշոա բառից։ ԲՑէրԱ– 

ն&ոյ Տճ 1, 211 յն. *<*1%՝*ա 

«խրել, կոխեր բառերի հետ՝ հնխ* 
բհՋ^հ արմատիցդ Նոյն, Տ& 2, 149, ՀԱ 
1907, 89 և 1908, 343 հնխ. «պըՆ– 

դել, հաստատել, կցեր արմատից 1 ի 
մասնիկով, որ համառօտուած է 6բ1 
չվրար նախդիրից* հմմա. յն* 

«պնդեր, սանս* բքքՋ «կապ, չուանը, 
լիթ* բօՀ^էւ չկցել, զոդեր են* — Կան 
մեր բառին մոտիկ հնչող մի խումբ հո¬ 
մանիշ ձևեր* ինչ. օսս ■ պաքանին, պրս. 
ԵՕՏէճՋՈ, դւռ. պրս. ա՚^Օ (այսպէս ըստ 
ՒԽա § 235, որ ուրիշներ թուրթեր էն են 
համարում* հմմա* լազաթ. Մ1Ջ0, 1ՈՋ- 
ԸՏ1*, թրք* ձ^Լյ ԷձՇ6 «պաչիկշ> 0. 

յ©ր, 1ճրև Տէսժ. 1893, 128), 

քրգ* 1ՈՋՇ, տՑԱ1բ, աւար* ՕեՑՇ, լա. հՅ– 


տ|0 է ֆբանսա նՅւտշր, գերմ. տշհաՅէշ, 
լեհ, եէ121Ջ, եԱ^Ձ^, րուլգար. հՁ€ՋՈ1 ։ 
եՅէաւ», ե31աարՁա չհամբուրեր, որ ոնց 
համարւում են բնաձայն (այսպէ՜ս 6շր– 

ոտ^շր 37, ՒԽրո § 235)։ 

ԳԻՌ - Արմատական ձեն է պագ «համ֊ 

բոյրշ, որից բայաձև 1 Վն* պաքԳլ, Ալշ, պա– 
կել. ռնգականով (իբր պագանել) Մշ՝ պագ՛¬ 
նել, Կր. Ախց* պաքնէլ, Մկ. պակ յ նիլ, Ալմ* 
սյայհնել, Հհ, բտգ 4 նել, Աչ. բաքնել, Ակն. 
ննխ, Պլ. Ռ. Սեր* բտքնէլ, Զթ. Խրբ. բաքնիլ, 
Սվեդ. Տիզ. բտքնիլ, Հմջ. բաք նաշ (կար, 
բաքնէցի), Ասլ. բա # նէ՝լ .—իսկ պաչ արմա¬ 
տից՝ Մջ. Ջղ. պաչել, Երե. պաչէլ, Ա գ լ , Գոր, 
Ղրբ. Շմ* Տփ. պա շիլ (նաև պաչ անել ձևով). 
— նոր բառեր են պագիկ, պագուկ, պագարիլ, 
պագպգել, պագաոել, պագաոփլ, պագվտիլ, 
պա շիկ, պաչպչել, անպաչիլ, պաչպչորել, 
պաչպչոփլ, պաչպչորուիլ։ 

ՓՈԽ* — Վրաց. պաչի «համբոյրԸ, քրդ> 

ԵՔԸ «համբուրեր (Աճառ, 1^ՏԼ 16, էջ 350)։ 

օր բանգ րոյսի հ ունաըը Բժշ* 
ունի միայն ՀԲ ուս* § 2481։ 

- Արաբ. ^Լյ եՋ2ր֊է եՋՈյ նոյն նշ* — 

Աճ. 

ՊԱՐՈՒՐ «մեղայի* ոմ։ի միայն Բառ՝ երեմ* 
էջ 262։ 

ՊԱԺԻՏ «թռչուն բռնելու ծուղակը* ունիւն 
միայն ԱԲ և Նորայր, Բառ* ֆր. (ր&էՏ թառի 
տակ)։ 

ԱԲ յիշում է իբր կասկածական բառ* 
բայց համարում ք յոմւարէն։ Կայ յն* 
ոօպւ՚3օ< «ցանց* 2. մուկ բռնելու 
ակնատը, որ ի հարկին կարող է բա¬ 
ցատրել հյ* պաժիա բառը (հաղորդձց 
Ստ. Մալխասեան)։ 

ՊԱԼ «պաղ կամ ծիր* անի միայն Բռ, 
երեմ* էջ 262 1 
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ՊԱԼ^^ ֊֊ 

–|–ՊԱԼ Հքարաժալո». նորագիւտ բառ, որ 
մէկ անգամ գանում եմ գործածուած Հա– 
ւաք , էջ 17* փԱպա ի հինգերորդ տարին լը~ 
մնցան զպարիսպն. անհուն բարձրութիմ։ նո– 
րա էր գիմ ար պալին, վաթսոմ։ կան գան»։ 
ԻսկապԷս նշանակում է փմեծ» և ալս ձևով 
կենդանի է Ապ* Արճ. Բլ* Հջղ* Մղ* նր* 

որոնց մէջ գործածսււմ է իբր ածական ստե¬ 
ղի ց չշարժուող խոշոր ապառաժ քար, աւելի 
մեծ, քամւ թէ զնարը ՝ որ ջարժելի է» իմաս¬ 
տով* օր* Պալ պալ քարեր* նշանակում է նաև 
Հլաչն և դուրս ցցուած»* որ* պալ ճակատ; 
Տե՜ս և պաղ փքար» (որից պաղանձէԱէ, և 
պղպղաքար); 

–Բնիկ հալ բառ հնխ. Եյ1– (կամ Եց1– և 
կամ Է4 -) էխոշոր, ուժեղ» բառից, հմմտ. 
սանս * եձ1Ց– Փուժ, զօրութիւն», Եց11^Ո 
փաւելի ուժեղ», նՅԱտէհՅ– «ր ամենաուժեղի, 
թտևէնւա, քճճՏթՕՀ «լաւագոլն»ք Հպ–Եօ1|1յ1 5 
հօ1ւյ1 փմեծագոլն», Եօ1|ճ հէաւհլի շատ», 
սերբ* հՑ1յէ Ծլաւագոլն», ռուս* 6օյ1եաօՏ 

փմեծ», ճօյււատ, 6օյւ«6 € աւելի», լա* ՃՅ-նէԱտ 

*թոլլ, անուժ», Հոա* ստոր* գերմ* ֆրիզ* ^3.1 
& անշարժելի,*հ*աստաաան» ^օէօրՈյ Ջյ 110, 

7ր&սէա&ոո 25, Տշրոտհշր 72, ՊէՀ\ճշ 222, 
ՏօւՏՑՇզ 118), հիպ. Ցժ–հՌ1 էզօրհղ» (Տր– 
Ո0սէ֊յ^6ւ116է 245), ալպեան |>ց1 Ջ Հսեպ 

ժալո»\ Եջ1ա օր քարաժայռ», բ31& (է գերեզմա¬ 
նաքար», թձ10 փքաբակոլտ», ինչպէս նաև մի 
խումբ լեոնագագաթների անուններ Ալպեան 
լեռնեցի վրալ, որոնք ընդարձակ տե՜ս 00Ր- 

էօ1ճ1 8ՏԼ 96, էջ 130 և 156-7։ Գերմա¬ 
նական ձևերը ոմանք վարանում են միացնել 
սրանց. հալերէնի կաաարեալ համաձալնոլ - 
թիւնը նշանակութեան կողմից՝ գալիս է 
ցրուելու կասկածը։ — Աճ* 

*ՊԱԼԱՏՆ կամ ՊԱՂԱՏՆ, ն հլ* (սեռ* 

֊աան) Հապ արանք, արքունիք, թագաւորա– 
կան կամ իշխանական բնակարան» Ելա. քր* 
Բուզ* Փարպ. Խոր. լեանաբար ասւում է պա¬ 
ղատ կամ պալաա, ի հլ* փարքոմւիք» Բս֊ 
կիփ* ճառընա* Վրո* հք* Պտմ* վր* <է արքունի 
գանձը» Վրգն. պտմ, էջ 141* ճ թագավորա¬ 
կան վրան» Կիր* 94. Վրգն. 141 * նոր գրա¬ 
կանում գործածւում է միալն պալատ Հար֊ 
քոլեիք», որից պալատական, պսւլատանը– 


ՊԱԼ 


ման; — ԱԲ ունի և պալատատան բառը, որ 
ըստ Նորալր, Բառաք* 58 1 կազմոլած պիտի 
լինի Վրք* հց* բ. 254 ի պալատատա&ն ձե– 
էվից* րալց ալս ձևը գրչագրական սխալ է՝ 
փոխանակ ի պալասանն։ 

= Ցն. 1էէձձէ10>, «Աէէտ հոմանիշից, որ 
փռխառեալ է լա. բ&1տէՏէ1Ո1 բառից, սա նա– 
խապէո Հռովմի Պալաաինեան չեռան անունն 
էր* թերևս ծագում է լտ. ^115 *ցից» բառից 
և նշանակում է բուն փըցապաա տեղ» (^յ1՝ 
554 )* լետռլ ստացալ Ծ արքունիք» նշա - 
նակութիւնը. անցած է նաև շատ ուրիշ լե¬ 
զուների ինչ. իաալ, բա1տւն^Օ է ֆրանս, բՋ1Ջ1Տ, 

անպ. բՋ1ՋՇ6 ք հթգ. թհ312Ո2Ջ, բք 31 ջՈ23, մ. 
բ.գ. թ&135 է նբգ. ք>313Տէ, ԲքՋ1ճ (&1ս§6 365), 
հոլ* բօւտէտ, ռուս. Ո 3^3X3, հանգ. բ&1օէՅ, 
վրաց* 3*05*6° պալատի, արաբ. հձՀՅՀ, 

ասոր. բշստւո են։ Հալերէնի $վը– 

րան» նշանակութեան համար հմմա, ռուս. 
ՈՁ^ՅՈէՑ փվրան»։–Հիւբշ. էջ 370։ 

ՀՀԲ Փ բառ այլազգ,»։ Ուղիղ մեկնեց 

նախ յ^տրէա. աաՕՄՇՏ 2, 279, լե֊ 
տոլ ՆՀԲ, Բշէշաւ. 21 են։ 

ԳԻՌ — Ագլ* Ախց. Գոր. Ղրր* Շմ* Տփ. պա¬ 
լատ, Աչ. բ 1 ալաղ* (վերջինը նոր փոխառու– 
թիմ։ ռում, բտԱէ, թՔ1Ցէ5 ձևից, իսկ առա¬ 
ջիններն էլ ռուս. ւամՅյձ բառից)։ 

*ՊԱԼԱՏՈ|^Ր # ս|յ և թալաաար, պալարտուկ, 
սլլա տար փմի տեսակ բոլս* լտ* ՅՈՅՇՅրմաա» 
Բժշ* ունի միալն ՀԲոլս* § 2483։ 

= Արաբ, Ե31՚5ճսր կամ ^։0և Եյ֊ 

11Ժ1ր նոլն նջ* (տե՞ս Տէ€աՏՇեՈ6ւմ6ր ֊ի հա֊ 
լաքածոլի մ<էջ Հ 11, 319). նոլնից է 

Նաև վրաց. բալաղուրի 

ւէՅթՋն (քյշբշհօ)» Չուրին. 1 93։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս.։ 

–(–ՊԱԼԱՐ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բալց կալ 
միայն սեռ* –ի ) ^մարմնի վրալ մի տեսակ 
վէրք» խազաւաբա» Հևս։* ժգ* 2, 10, ժդ* 56* 
ծխարան ։ գաղած նշան» Փիր Պտմ* աղէքս* 
որից պալարաբար փ պա լարի պէս» ԱԲ* պա¬ 
լար ա նալ հ պալաչւի պէս շինել» էմբ* սղ* աէ– 
պալարոա փան ախտ, անսպի» Փիլ. լին։ — 
Տե՞ս նաև լաջորդը։ 

–Բնիկ հալ բառ % հնխ. եօ1– Հուռիլ, ու¬ 
ռուցք» արմատի ստորին 51– ձալնգարձից, 
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ԴԱԽ 


*՝4 I 


ՊԱԼ 


֊ար մասնիկով* ցեղակիցների մասին աւելի 
ընդարձակ տե՞ս պղպջակ։ 

8ս§§0 II 7 1 լ 456 հնխ. հհ III– արմա¬ 
տից. հմմտ. լա* ք1ցր0 է հբգ* հ1տէՋրՅ 
€բշ աիկ ք խաղալարտՅ, հհիւս. ե1Ց(1րՅ։ 

ԲՅէրսհձո^ ^8 1903, 221 Ջբ– մասնի– 
կով *՝\ք&1– Հգլոբիլ » արմատից, իբր գերմ, 
ՋԱք^Ջ116Ո Մ եռալ, պղպջալ*։ Նոյն, ՀԱ 
1907, 89 բ (<6բ։) մասնիկով^ *բս– 

ՄուռչիլՅ արմատից , հմմտ. լա, բ1ձտէս13 է 

թստտսւՁ, չիթ. բսշշա, բստէւ «փչել*, 

լեթթ. բԱտԱտ <ր պղպջակ* ։ ռուս. Ոե^37ե 
«փլել* են է 1^/ջ1Ժ6 93 մերժում է կցել 
լաա ե1տէՇՋ <ր պալարդ բառին ։ Ուղիղ 
մեկն ոլթիւնը տռլալ ԲօէՕՐՏՏՕՈ ^2 47$ 
261 — 2, որ ընդունում է նաև Բօևօա^ 
2 , 111 ։ 

ԳԻՌ—Բլ . պալար կայնիլ, պալրիլ $հար– 
ուածից մարմինը ուռիլ*, Ալշ. Մ ջ* պալար 
$ երկարաձիգ ձևով ուռեցքն։ (Ըստ Ամ ատ ու¬ 
նի, Հայոց բառ ու բան 546 պալրԽլ Տ^, 
«ծնկան վրայ դրած ոտի թմբրիլը, բնգար– 
ման ալը 2 )։ 

ՊԱԼԱՐ «զարդ* * արմատ առանձին ան¬ 
գործածական . գտնւում ^ հեաևեալ բառերի 
մէջ. պալարակապ <ր զարդարուն (ձի)* Ես. 
կզ* 20, Ադաթ. պալարափայլ «զարդարունն 

ԱԲ։ 

ՆՀԲ մեկնելով «պալարաձևն, ուզում 
է կապել Նախորդի հետ։ Այսպէս նաև 

ԲտէտրՏՏՕՈ 1Հ2 47, 262։ 

ՊԱԼՒ, անստոյգ բառ, որ մէկ անգամ գոր¬ 
ծածում է Մխ . բժշ. 127. «Ի նոպային օրն... 
կերակուր չուաէ և պալի երկու օրն կերակրէ 
և պարարէ զմ արմ ինն*։ Ըստ իս նշանակում 
է «միւս, մնացեալ, յաջորրթ, իբր 

= արար. էաղ1 *րմ նաց ևաթ* ըստ 

այսմ ուղղելի է պաղ^։– Աճ* 

561(161, հրայր* Մխ* հեր* § 357 ուղ¬ 
ղում է (սալի և համարում է արաբ. ^11^ 
XIII «դատարկ*։ 

*ՊԱԼէ | ՈԻՆ <ր քահանա յա պետական եմիփո¬ 
րոն 3 (նկարագրութիւնը տե՜ս Հացուն ի, Պտմ. 
տարազի 408) էմբ, Ցիշատ։ Նոյն բաոն ու¬ 
նի և Ամր * պամ* 130 Հ հետևեալ ձևով, ՄԲա¬ 
ցին զհողքն*,* կաթողիկոսին. նա գտան 


զշուրջաոն փտած և գպավլին խայանին շէն 
և զգա լագանն և զմազն. և ոսկր ամենևին 
չգտան3, ուր պավլին խայանին «պալիուԼփ 
գոլնա լոր ժապաւէնն* է։ 

~1տ* բՋԱաա «երկար ոլ նեղ սպիտակ 
րուրգէ խաչազարդ մի տեսակ վերարկուն 
(որ առաջին անգամ Լուկիոս Գ. պապը նուի– 
րեց Գրիգոր տղային, և յետոյ հետզհետէ 
տարածունը մեր մէք)։ Աոյնից է և յն. ՅէտԱւ– 

0*, ՈԱ՚աօ՝*։–֊Հիլբշ. էջ 369։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ 

*ՊԱԼՂԱՄ ք ոը և պալխամյ պլղամ, պղլամ, 
բլիւամ, բլւլամ «մաղաս, խուխ յ Դամասկ* 
Մխ. րժշ, 3. Վրք. հց* Ոսկիփ* Վսակ. 120, 
166. Մխ. ապար* որից բլղամոա Ոսկիփ.։ 

- Արար* ^Լ> եՑ^Ջա, որից և թրք* Եց1– 
7ՋՈ1, եշւցՋա, ռմկ. բալղամ, բադյա մ; Ա– 
րաբ. ձևը ծագած է յն. գնճՀՀԼԱ հոմանիշից. 
բուն իմաստն է «բորբոքում 3 և յառաջանում 
ք* ք).տլա չբորբոքել, այրել* բայից։ — Հիւբշ. 

274։ 

ՊԱԽ (ի հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց վկա– 
յոլթեան) չխաշած միս* Ել. ժբ. 9* որից 
պախեփ <ր լաւ խաշած յ Հին րռ. պախել 
«եփելՅ Բառ. երեմ. 262– այսպէս էլ Տա թև, 
ձմ. ճժէ պախ եփեալ շավ մեկնում է Մոր ք 
քաջ եփեալ3։ 

ՆՀԲ յիշոլմ է պրս. թԱճէՋՈ «եփելՅ։ 
Լա%. Սրշշտշհ. 334 բՅս «եփել* արմա¬ 
տից, հմմտ. յն* 1է6էյ<յտէ^ պրս. բաէէ&ա 
Նոյնպէս և Տէրվ. Նախալ, 45, իբր հնխ. 
թՅհ, և Հիւնք. պրս. բաճ&ա 
ԳԻՌ.֊Թւում է թէ սրանից է պաղմիս վե. 

<ր խաշած ու սառեցրած միս*, որ յետոյ ջը֊ 
փոթուած է պաղ բառի հետ ր 

— ՊԱԽ ռվախ, երկիւղՅ, արմատ առանձին 
անգործածական, որից կազմուած են պախիլ 
«սաստիկ վախենալ3 Ա. մկ. զ. 10– Ոսկ. ես* 
և մ. գ. էջ 123. պախնլ Ոսկ. ես. պախհցթն– 
ցանել <ր սոսկացնել* Ոսկ. մ. բ, 8 և ես. 
պախ նալ, պախյիլ ԱԲ. պախկոա «վախկոտ* 
Հին բռ. պա խումն «վախ, երկիւղՅ Փիլ. լիւ ս* 
սրաապախ Ոսկ. ես, 78. Պիտ. գիւրապախ 

ր շուտ խրտնող, վախկոտ3 Պիտ - իսկ պա– 

խավէժ «գահավէժ* Արկ. աղ* 138 կազմուած 
է վախ բառի կրկին նշանակութեանց հպմե՝ 
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ՊԱԽ 


մատ (այն է վախ «երկիւզ», վախք <ր գահա– 

վէմ»)ւ 

= Նոյն է սյակ արմատի հետ, որ աես 
առանձին։ 

ՆՀԲ լծ, ոմկ, վախ։ Հիւնք, պախ, պակ– 
նուլ և վախ դնում է պրս– ճ11յ եձ1է *եր֊ 
կիւղ* րառիք։ 801 էր. 34 իբր 

բնիկ հայ կցում է մրգ, ՏթՑՕհՏՈ *ճեղ֊ 
քելը, յն* & կտորը թառերին ւ 

Թիրեաքեան, Կարնամակ ծան* 41 ա1, 
վախ, պակ բառերին է կցում։ Աճառ, 
ՀԱ 1909, էջ 159 խ և կ ձայների լծոր– 

դութեան օրէնքով միացնում է պակ ար¬ 
մատին։ 

ՊԷԼհւ <ր^յ աց | արձակը * անստոյգ բառ , որ 
մէկ անգամ ունի Պամ, աղէքս, 59, Ընդ 
դրունս ելանեն պախս և ընդ անվթարս։ 

Այսպէս է մեկնում ՆՀԲ։ 

ՊԱԽ «պատռել, ճեղքել, վնասելԸ, արմատ 
առանձին անգործածական , որից կազմ ուա ծ 
են պախրսմն ձպատռուածք, ճեղքս լիլը ը Փիչ* 
լին, և ել, նիւս, կազմ, անպախ զան վթար, 
անեղծը Փիր իմ, և լին, Անյ, բարձր. աէ1– 
պախելի ա անվնասը Տօնակ•։ 

ՊԱԽԱՃՃԱՄ ^կարկանդակը, նորա գիլս։ 

բառ, որ մէկ անգամ գանում ենք գործած֊ 
ուած Բսկ, կող* կ 589, աԵւ զոր օրինակ մեք 
մանկաւոյ պղակունդս և պախաճըճամս 
ղնեմք և արծպթով պատրեմքԸ* (յՆ* բնա֊ 
գիրն ունի միայն «ևւաւրէՕէ, որ է <ր պ դակուն֊ 
դըսԸ, որից երևում է թէ պախաՏԹամ բառն 
էլ սրա հոմանիշն է)։ 

ԱԲ դնում ^ € տղա յոթ խաղալիկը, 

9 ա 19 1*9թե– անստոյգ րառ։ թոռնեան. 
Հա արնէտ, Ա, 194 թուի ընդունել ակար– 
կան դա կ ը։ Գ արա գաջե ան ( անձնական) 
ըն դանում էր ոկարկանգակը և կցում էր 
թրք* նՕ^ՋՇՁ հոմանիշին* Հաց ունի, 
Դաս տիար ակութ, 270 իբրև չխաղալիքը 
կցում է պրս, ԷՈէ Հգեղեցկութիմ* յ>–|– 
66տմ (թրք. յ^ւ) «խաղալիք։ և ոչ թէ 
ս Ա ,ս * խ1ճա &րաբունակը* 

*ՊԱԽԱՐԱԿ օ՛ ճախարակը, դիակ միայն Բո, 
երեմ, էջ 194, որից էլ դնում ք պախարակել 
*1րջել ինլԸ էջ 282, որ տարբեր է յաջորդից։ 


ՊԱԽ 


֊Արաբ, 0 Խ^րտ, ԵՋ^քՅ ^ճախա¬ 
րակը, որից նաև թրք . տՋզՋքՅ, ոմկ, 

մախարա ^ճախարակ կամ թելի կոճը (Կա֊ 

մուս ■ թրք, թրգմ. Ա, 773)։–ԱՃ, 

ԳԻՌ, — Կայ արդի գ ա լալականներում զա֊ 
նազան ձևերով, ինչ, պաքարայ Մրզ, է թռկ– 
րայ Հմշ,, պոլքրայ Խրր,, թքր ա Շտ, Որոնց 
նշանակութիմւն է «կարժառ, ճախարակի 
անոլակ կամ այլ մասերը, (մանրամասն 
նշանակութիւնները տե՜ս Գւռ, բառ, պաքա– 
րտյ)։ 

ՊԱԽԱՐԱԱԵԼ Հպարսաւել, անարգել, խայ¬ 
տառակել, վրան պակասութիւն գտնելը Ցոբ֊ 
է Օիթա իթ, 35, Ոսկ, կոզոս, որից պախա– 
րակա&ք Փիլ, Պիտ * պախարակաթիւն Պիտ, 
ա ն պախարակելի Պիտ, գրուած պաճարկել 
Արծր։ 

ՆՀԲ հանում է վախք ՀգահալանդԸ 
բառից, լծ, պրս, քաւխտաճ, հյ փ պախել, 
բախնլ, սատկել; Տսյյշշ, Տշւէո 34 և 
1, 455 իբր բնիկ հայ կցում է յն . փ*քա 
ոպախարակելԸ, փօ՚թթէճ ^պախարակիչը 
բառերին։ 

ԳՒՌ, — Մղ, պախարագել; 

ՊԱԽՃԱԻԱՆԴ, ի–ա հլ, զգօաիի կամ կա¬ 
մարի նման կանացի մի զարդը, մէկ անգամ 
ունի Բսկ, երր Հ իր, էջ 554, <ր Այնպիսի պախ– 
ճաւանդօք և լանջագեղ կամարօք զսպեալ 
լինիցիս պնդակազմը, (ՋԲ գրում է պախնա– 
ւանդսւկ. Քաջոմւի՝ Գ, 198 դնում է պախ&ա– 
ւանգ <ր<;օրՏ0է, սեղմիրանը)։ 

- Իրանեան փոխառութխն է, որ կազ֊ 
մ ուած է պախճ– քպախին կամ պախւսճ) 
֊իւաճդ բառերից, առաջինը անհետացած է 
իրանեանում, երկրորդն է պհլ, պրս, 1)Ջ11մ 
օ կապը, որ գտնում ենք նաև բաճաաէպ, մե– 
հեւանդ, դանդանօսանգ բառերի մ էջ։–֊ Աճ* 
Հացունի, Պաամ ■ տարազին 129 
պրսա պախ^իաէն Հջրջապատելը–\–նաւձ 

տկապը, որով հասկանում է մի երկար 
երիզ, որով կանայք լանջքը պատում 
էին Հ սեղմիրանի պէս։ 

ՊԱԽՈՒՑ, ո հլէ € սանձ, երասանակը 8ոբ* 
խ, 20, Պամ, աղէքս, 23, Գք. ես, Ցայսմ, 
գրուած է նաև պաիայքպ, պախուրց, պաիւ– 
ցոյք, պա%ոյցք ր ^ս^ւնցոյք (բոլորն էլ Պամ* 






աղէքս* 23), պաՏուց Շնորհ* առ. 57* արդի 

դրականի մ էջ գործածւոլմ է պախուրց ձևով, 
որ ըստ ՆՀԲ և ՋԲ գաւառակաՆ է, որից պա– 
իա պա թափ Գր. երէց .— սրանի՞ց է նաև պան– 
րտցի (ձիուն տրոլած ածական) Սասն* 31* — 
Զ^օ1ձ ։ Բո* հայոց* 311 ունի պախոնցք ձե֊ 
ւով, թայը նաև պտխւսրցկււթ «սանձի շուտ֊ 
նը*է 

Տէրվ* յ\1էՋրա* 104, Երկրագ՛ 1884, 
53, նախալ. 91 իբր բնիկ հայ՛ հնխ. բՋ$ 
«կապելն արմատից» հմմա* սանս* բշքցՋ 
«առասան, կապ*, զնդ. բՅՏ «կապել*, 
գոթ* քՋհճՈ «բոնել*, գերմ* քՋՈ^6ք1, էա* 
թՁ€1ՏԸ0ր «դաշինք կռել*։ ՀիւՖք* 
յ(ոկա)կա»ւյ բառից համառօտուած։ 

ԳԻՌ. — Հճ. րախույցք, Սվեգ* բախօոցք։ 

ՊԱԽՏ, ի հլ. «տան հարկ** նորագիւա բառ, 
որ մէկ անգամ գտնում եմ գործածուած ԺԱ 
գարու մի արձանագրութեան մ էջ. «Վասն 
պախտից տանց քաղաքիս և թաստակին, 
զոր տային ամ յամէ չափ ութից լտերց* 
(Վիմ. տար. էջ 27)։ 

ՊԱԽՐԷ, ի հլ. «տաւար, արջառ, նախիր* 
Մանդ ■ Կանոն. Մխ. դտ. Վստկ. 13* «ուտե¬ 
լիք, պաշար* Սիր* լա* 28* Ոսկ, մ. ա* 8, 
ր. 10. «ինչք, ստացուածք, ապրանք, դրամ* 
Ոսկ, ա. տիմ* ժդ* երբ. ժա. փիքիպ. թ. մե. 
յետնարար գրուած պախրայ Ասոր* դատ. 58. 
Տաթև ■ ամ* 12. որից պախրէիկ «մի քիչ 
գրամ* Ոսկ. մ* ա* Յէ նշանակոլթեանց զար¬ 
գացման համար հմմա* լա* թ6€Ա «տաւար* 
և բ601աա «ինչք, ապրանք, դրամ, արծաթ*, 
արաբ* ա11 «եզ, տաւար. 2* ապրանք, հա* 
րըստոլթիւն, ինչք*, Ղրթ– ապրանք «ինչք. 
2. տաւար* են։ 

= նման, բայց ձայնապէս անյարմար են 
ասոր, եՋցր՚Մ «նախիր*, երբ* 

ե^զՋՐ «արջառ, կով, ցոզ*, արաբ. օ^յպ 

հՋզՋրՋ, նՅզրՁ «եզ, կով*, ասուր, ես|տ1յսրս 

«հերկ ել*։ ԱրաբերԷնից է փոխառեալ ձետին 
պաքարայ ձևը։ 

ՆՀԲ երեք նշանակութիէններով հա¬ 
մարում է տարբեր բառեր* այսպէս՝ 
պախրէ «ինչք* լծ* թրք* պագբր, պրս. 
խրիյտէ, խրիտ, յն. *քրրյթ&, —պախրէ 
«պաշար*, լծ* թրք « (իմա՞ արաբ.) զախ– 


րէ և հյ. պանարանք, — իսկ պախրէ «ար֊ 
շառ* լծ* պա նար, երբ* պ աք՛ար, լա* բշ– 
ՕԱՏ* Ճ1է3րս1. 104, Նախալ* 91, 

Երկրագ. 1884, 53 դնում է *պաիաւէ 
ձևից և հանում է հնխ* «կապել* 

արմատից* հմմտ* սանս. բծ^Ա, 
բՋՏԱ «եզ, արջառ*, գոթ. քաէա «տա֊ 
ւար, ինչք, դրամ*, լա. թ6€ԱՏ «տալար*, 
բտշսւսշ «ինչք*, լիթ. բտ^ԱՏ* Հիւնք* 
արաբ* եՑզՋՐ «արջառ, եզն* բառից։ 
Հիւբշ. 518 պախրէ «տաւար* նշան ա կա֊ 
թեամբ համարում է արարերէնից փո– 
խառեալ պաքարայ բառի ռմկ. ձևը։ 
(Սակայն անտեղի է նախ բառիս այս 
ն ջանա կ ութի մ/ը միւսներից ջոկել, և 
երկրորդ 1 պախրէ քաաա^րյ նշանակոլ– 
թեամր ունի Մանդ\) ։ ՏճճճԼ Մխ* հեր ■ 
§183 հայացեալ է արաբ, ^Լյ ետզՔր 
«եզ* բառից։ 

ԳԻՌ. — Սվեգ. րախրէ «եզ*, Ջթ* րախււէ 
«եզ*. Հհ, րախրէ (որ քՀքախվ, որովհետև 
հյ* ր>Հճ. յ, իսկ ։ւ>ր^ «եզ*, Երև* Տփ ա 
պա՛խրա «եղջերու*, Ղրբ> րա՞խրա «եղջե¬ 
րու** որից պախրակով Ղրբ* «էգ եղջերու*է 

ՓՈԽ*–Բոհեմ* Եջ1մ0 «խոյ*, հձերւտ «ոչ¬ 
խար*, եՋէրաւ «մ աքի*, է&ԽԱօ «գառն*, 
հՋԱրօհտր «փարախ*, 1)ջ1<ՈՏ05 «հովի է* 

(աե ր ս \^Ջւ1Աոէ ։ Օր աո. ժտտ Տօհծաաոտ, ք* 
98)։ 

ՊԱԽՐՈԻՃԻ «մի տեսակ բոյս, թուի լատ. 
Տ6ԸՋ16 օօրրաէսայ» Ամիրա. ոմտի միայն 
ՀԲուս. § 2485։ 

*ՊԱԿ «մի տեսակ կանացի զարդ* Վրդն* 
ել. ուրիշ վկայութիւն չկայ. (Հին բռ* մեկ¬ 
նում է «պսակ*, Քաջուեի՝ Գ. 198 «ՆԱ 

խ11~գոհար*)։ 

= Ֆրանս. էՋցԱ0 «մատանի*։ — Աճ. 

ԱԲ դնում է բառ «դղ.*։ 

ՊԱԿ «պէս, կերպ** արմատ առանձին ան¬ 
գործածական, որից կազմուած է ո^րպակ 
«ո՜րպէս, ի՜նլպէս* Մագ , թզ. 205. Արիստ* 
քանակ. Պողի* էֆիմ. 318, 320. բառս ուրիշ 
տեղեր չի պատահում։ 

ՊԱԿ «վախ, երկիսլ*. արմատ աոանձին 
անգործածական, որից կազմուած են պակ– 
նուլ «վախենալ, ապշիլ, սարսափիլ* Բ* մկ. 
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ՊԱԿ 


ՊԱԿ 


ր. 16, ժե. 23, Ագաթ * պակեցճւցանել Փիլ– 
ել, պակուցանԼլ Փիլ * Խոր* ւզակշիլ Իմ, մէ. 
14, Ոսկա եբր. ա* եւագր* Եփր. օրին, էջ 267 * 
պակոէմն «վախ* նիւս, բն. Վբդն. ֆն– «կե– 
բա կուրից յա փ բանալով խորշի լը* Կ լի մ աք * ։ 
Սրա հեա նոյՆ է պախ «վախ*, որ տես վե֊ 

րը ւ 

ՆՀԲ պախիլ բառի հետ7 Հիւնք, պրս. 
Ե10է «վախ * ձևից ւ Տշհտք էճ1օւ^ւէ^ 88 
28, 309 յն. & վախենալ փախա 

շիլ*, հսլ* «փախուստ* են բառերի 

հետ ճ իբր բնիկ հալ։ (ճիշտ չէ, որովհե¬ 
տև ալս բառերի արմատը դրուելով հնխ. 

եհ6քՏ– (տե՜ս Տօւտձօզ 1019, 8ճրրա1տ6ր 

55), սպասելի էր հր նախաձայն թ և ո՜չ 
թէ պ), Բիրե աքեան, Կարնամակ ծան* 
41 և Բազմ. 1912, էջ 263 պրս* Է>ջ1հ և 
հր պախ, վախ, ահ բառերի հետ։ Կուր– 
տիկեան (տե՜ս 8, Գ. Մ,, Պաամ* դրակ, 
17) պրս* ինչ որ պուք ձևից, որ է թերևս* 
պաք–հ51(( Ղափանցեան 380 23 % էջ 
356 պրս* եՋ1է և հր վախ բառերի հետ 
միասին հնխ* 7Ց1< արմատից . (ր ա ՏՅ 
պրս . Նօ\է՝Հարիական ձևից, 

արմատը եՒա^– (էԽա § 170), որ պի¬ 
տի տար հայերէնի մ էջ գոնէ *թայ), պա¬ 
տահական նմանութիմւ ունի ասուր. 
բՋհէր «վախ, վախենալ* (^4սՏՏ–ճրՈ01Է, 
ճտտ. 113Ո<3^հ. 801 ա)։ 

ՊԱԿԱՆնԼ չհաստատել, պնդել, կազդու¬ 
րել** ունի միայն ՀՀԲ. նոյնր նաև Բառ. 
երեմ* էջ 262 պակահել չհաստատել*, որի 
հետ նոյն է պաակենալ չհաստատել* էջ 266։ 
Հայտնի չէ թէ այս երկու ձևերից ո՜րն է ու– 
ղիղ։ 

ՊԱԿԱՌ կամ Պ1ԱԱՌ «մեծ աման*, ան֊ 

սաոյգ բառ* մէկ անգամ ունի Լաստ* ժզ* 
<ր#ձ լսին ձայնը ուրախութեան ի կութս այդ– 
ւոյ և ոչ ծանրանան պա կառք (այլ ձ* պա– 
ճաոք) ի ստոմանաց*։—ՆՀԲ ուզում է կար¬ 
դալ աակաո։ 

ՊԱԿԱՍ (յծտնաբար ի հր) «թերի, ոչ-աս - 
րողչ* ՍԳր. Եւս. քր ա Եփր, ծն - որից պակա– 
գհլ ՍԳր– Ոսկ. մ - ր ա 6, պակասն ցուցաճել 
ՍԳր է Բուղ. պակասագոյն Ագաթ. Կորիւն* 
Բուղ* պա կա սա մի ա ՍԳր, անպակաս ՍԳր ■ 


Եզն, Ագաթ, հացապակաս Մամիկ. գրպա¬ 
կաս Ցիշաա*։ 

ՆՀԲ որպէս թէ կաս4ա* իւիք,–ՆձՀ. 
ՍրցՑտշհ. 524, ՕտտՅրո. ձհհոմ. 53 սբտ– 

մասնիկով զնդ. 1(ՅՏ արմատի հետ։ 
Հիմ,,, պսակ բառից, Հիլբջ. 458 կար. 
ծում է թէ չի պատկանում հյ. կասել 
կամ զնդ. ք(ՅՏԱ–, պրս. 1<ւհ «փոքր» ձևե¬ 
րին, է<3րտէ, Ցուշարձան 428 և 42$ թթր. 
ձԱ, արմատից, իբր ույղուր. ^11էՏւև, 
չաղաթ. լ&Տ11<, օսմ. 6|<տւ1< «պակ ասա 
Ղափանցեան 300 28, 350 արաբ– 

V3^^տ «պակա սիլ» (Կամուս, թրք. 
թրդմ. Բ. 305) բառի հետ, (որ սակայն 
պատահական նմանութիմւ ոմւի, ինլպէս 
Նաև սրանից աւելի նման մի ձև, որ է 
ա Ր*սբ. ^ձյ 533X3 «պակասեցնել» 
Կամ ուս, անդ՝ 215), ^/Աւ116է ՀՏձ 2. 5 
պա– մասնիկով իրան. ^ՅՏ, սոգդ, ^ոտ 
«փոքրիկ», պրս. 1(Ջտէ8Ո «պակասի լ» 

ձևից փոխառեալ, Բւնէշէ ր. տպ. Բ. 399 
թէև կցում է լտ. թՅՈ1Տ, մեսապ. «ճքՕՏ, 
ՒՊ• ինչպէս և սանս, բւէտ, զնդ. 

բւէս «հաց, սնունդ» բառերին, բայց հա– 
յերէն բառը բնիկ է համարում, 

ԳԻՌ — Ագլ. Ախց. Գոր, Երև, Կր. Ղրբ. Մկ. 
Մրզ. Շմ. Զղ. Սլմ. Վն. Տփ. պակաս, Աա, 
Մջ. պագաս, Ասլ. Խրբ. Հմլ. ննխ. Պլ. /Ւ. 
Ալ. Սեր. բա գաս, Տիգ. բագտս, թթ, բագօս, 
բաքոս, Հհ. բազօս, Սվեդ. բրոգաս. — բա յա– 
կան ձևով Ագյ* Գոր* Ղրբ- պկա՜սիլ, Երե - 
պա կսէլ, Տփ* պա՜կւփլ, Ննխ, բակսէլ, թաք– 
սէլ, Պլ% Ռ, թաք սիլ, Ա սէա թա*սիլ են, Նոր 
բառեր են պակասիկ, օրպակաս, պակսորդ, 
պակասեք; 

ՓՈԽ. — Թրք* գւռ* Կս, եՋ^ՋՏ «պակասա¬ 
միտ, անխելքդ. Ա ր տ Տ6Ո–Ժճ եՋ^ՅՏ Եւր 3^3111 
ՏՑՈ «դու էլ անխելք մի մարգ ես* (Բիւր* 
1898, 713)– հմմտ» էնկիւրիի թրքախոս հա¬ 
յոց բարբառով եՋցՏՏ «փախուկ, խենթուկ* 
(Բիւր* 1898, 865)։–֊ Գ* Փաոնակ, Անահիտ 
1906, 233 հայերէնից փոխառեալ է դնում 
ալբան* բՋ1է6 «քիչ*\ 

ՊԱԿՇԷԼ «յադթել Ջ, գիտէ միայն Բառ. 
երեմ, էջ 262։ Հալան արար նո յն է, ինչ որ 
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14 


ՊԱԿ 


պւսկշիլ, կամ մանաւանդ պակշեցուցանել, 
որ տե՜ս պակշոտ։ 

ՊԱԿՇՈՏ (որ և պագշոտ), ի-ա հլ. <ր ցոփ, 
շուայտ, լիրբ» անառակ» Ոսկ. յհ. բ. 15 և 
խչ. Ագաթ. որից պակշուոիլ Առակ. է. 10. 
Մծբ. 228. Ոսկ. մ. բ. 9 և Երբ. փարպ. պ ակ– 
շոտութիւն Ոսկ. յհ. ր. 13. Պիտ. պակշոտե– 
ցուցանոդ Լմբ. իմ. սրանց արմատական ձեն 
են ներկայացնում պ ա կշիլ <ր զմայլիլ տես¬ 
քիցր» Լմբ. իմ. պակշեցուցանել <ր զմայլեցնել» 
Լմբ. իմ. որոնք ենթադրել են տալիս պակշ– 
(պակիշ կամ պակուշ) արմատը, որով պակ¬ 
շոտ կազմ ուա ծ պիտի լինի ֊ոտ մասնիկով։ 

Աւետիքեան, Բերակ. 1815, 235 -շոտ 
մասնիկով պագանել բայից, իբր չհամ¬ 
բուրելու հետամուտ», հմմտ. լեզուա– 
շոտ։ ՆՀԲ չպակուցեալ և ա փշե ալ շուայ– 
տութեամբ կամ որ պա գան է զօշոտու– 
թեամբ»։ Էմին, Բևրակ. էջ 51 նոյնպէս 
-շոտ գնում է մասնիկ, որով արմատը 
պակ։ ԼՋԱ6Ր (տե՜ս Տէրվ. ^1է8րա. էջ 
39) պագանել բայից։ Տէրվ. ■ անդ՝ (քն)– 
քուշ, (փաղա)քուշ բառերի քուշ արմա¬ 
տին միացնելովդնում է յյԱՏ ձևից. 

հմմտ . լտ. քյԱՏէՅՐ6, գոթ. 1<աՏՅՈ, 1(ՅԱՏ– 
7811, յն* 7տ6(Ո Հճաշակել»։ Հիւնք. յն. (Յօոէ– 
չանկ ղի տան ալ ի հելշտու թի&Ա 

մարմնոյ» ։ 

ՊԱԿՌՏԵՍ <ր ասեղ». ունի միայն Ոառ. 

երեմ, յաւել. Գէորգ դպրի, էջ 556։ 

# Պ1Ա, Ո1 հլ. չպահելը, պահպանութիւն. 
2. գիշերային պահպանութեան մէկ հերթը, 
որ է երեք ժամ. 3. ժամանակ. 4. բանտ, 
րանտարկութիւն» ՍԳր. Եւս. քր. Սերեր. 
Բուղ. Եփր. թգ. Ոսկ. ես. Ագաթ. *մէկ ժամ» 
(օրը ունենալով 24 պահ) Մխ. բժշ. (տե՜ս 
Տ61ճ61 § 170). որից պահ դոսւն չկապան, 
դա ր բանդ» Եղիշ. պահք (ո հլ. յգ. գրծ. պա¬ 
հո վք Եփր. համար. 192, բայց աւելի պա– 
հօք) չկերակուրներից ժուժկա լութիւն» ՍԳր. 
Կոշ. Ոսկ. պահել չպահել, պահպանել, ծած¬ 
կել, զգուշանալ, պաս բռնել» ՍԳր. Ագաթ. 
Բուզ. պահանք չրանտարգելութիւն» Ոսկ. մ. 
ա. 14, էջ 207 . պահայոյզ չգիշերապահ» 
Ոսկ. մ. բ . 10. պահանորդ չպահապան» 
նեեմ. դ. 9. Ոսկ. յհ. բ. $2, չուղտապան, 


ՊԱՀ 


ջորեպան» Վրք. հց. չհմայեակ, յուռութք» 
Ցայսմ. պ ահարկել Ագաթ, պահեստ ՍԳր. 
Ագաթ, պահնակ Ցհ. կթ. Մխ. անեց. 34. ան– 
պահ Սոկր. էջ 274. գիշերապահ ՍԳր. Ոսկ. 
մ. գ. 31. Ագաթ, շաբաթապահ Բ. մն. իգ. 4. 
Կոշ. Մծբ. դժոաւրապահ Սերեր. Ոսկ. եփես. 
ետեղապահ Բուզ. գանձապահ Ա. մն. իը. 1. 
անձնապահապետ Ա. թագ. իը. 1. ժամապահ 
Վեցօր. Մծբ. խորհրդապահ Փարպ. կողմնա¬ 
պահ Բ. մկ. ժբ. 32. կենդանապահ Եզն. իւո– 
րանապահ Բուղ, թիկնապահ հոր. իւրամա– 
պահ Գ. մկ. հ. 24. ցերեկապահ չցերեկուայ 
պահակութիւնր» Նորագիլտ Ա. մնաց. թ. 23. 
դռնապահ Բ. մկ. Ժգ. 15. անվերապահ, ան– 
վերապահօրէն, անասնապահութիւն (նոր 
բառեր) են. նոր առումով ունինք մհյ. պահ 
չյղի», պահնալ չչդիանալ» (երկուսն էլ ձիու 
և շան համար աս ուա ծ) Վստկ. 202, 221. 

առանձին տե՜ս պահակ, պահապան, պանա– 
կապան, պահակեր, պահանգ։— Բառիս հնա– 
գոյն ձևն է պարհ, որ ոսկեդարեան գրակա– 
նութեան մնացորդների մէջ էլ մի քանի տեղ 
պահուած է• այսպէս ճ պարհք <ր պահք, պաս» 
Եփր. ա. կոր. 60, 68, 80. պարհել չպահել» 
Բ. մկ. գ. 1. Յոբ. իդ. 15. Եփր. հռ. 17, 31, 
46. ա. կոր. 62, 65, 68. գ. կոր. 117. Կըրկ– 
նագիր Ագաթ. 75 բ. ուր և ունինք պարճեսցէ 
50 բ. պարհեաց 73 ա։ 

= Պհլ. *թՋհր ձևից, որ յատուկ էր հիւս . 
գաւառականին և որի դէմ միւս բարբառնե¬ 
րում գտնում ենք թՅՏ. այսպէս պհէ 
թՅՏ չպահպանութիւև», պրս. (>ԱՏ 

չպահպանութիւն, 2. գիշերային պահ, որ է 
3 կամ 7*/շ ժամ», սրա հետ նաև պրս. 
թՅհր չքառորդ բաժին տունջեան և գիշերոյ», 
սոգդ. թ30°ր չպահպանութիւև, սյաշտ պանու– 
թիւե», զնդ. >յ 16-^^յ թՅ“&րՅ չպահպանու– 
թիւն» (Դքօա § 274). բոլորն էլ կազմուած 
են թՅ֊ չպահել» արմատից ճ –#ր8 մասնի¬ 
կով։ — Հիւբշ. 217։ 

ՆՀԲ պարհք = սլրս. փէրհիզ։ XVIII– 
ճւՏՕհ. 15 թ՚Յ չպահել» արմատին ազ¬ 
գական է դնում։ Նոյնը նաև Լտք. Սւ*– 

յյտտօհ. 115։ ^1ս116ր 42, 256 

Տթ3<յ արմատից, հմմտ. լտ. Տթ6Շ–1 ԺԱՏ– 
էւ, 26լւճտթ. 188 սանս • և զնդ. յ>3։ քձսՆ 
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ՊԱՀ 


ՊԱՃ 


1տր, յ^սհոտ ս. Տշհւտւշհ. Տտւէր. 3, 88 

պրս. թՅՏ ձևի հետ։ Լյ^. ՕտՏՅքՈ. ՃԵհԺ. 

8, 25 և Յէրքր, է>1<էր. Լտ*. 58, 74 զնդ. 

բտք՚&րՅ և պրս. բ՚ՅՏ թառերի հետ։ ^ՏՇՕ– 

Ա-Տշհ^տւշշր 1(2 17, 136 հին իրան. 
բտժ արմատից։ ^ս11տր 78, 425 

" Լ &է Բ*. ա 11 զնդ. բՅ#րՋ– թառին 

պէտք է միացնել։ Այսպէս նաև Լյ%. 

յ\րա. Տէսմ. § 1792, իսկ § 1818 պաս 
ձևը (որ գրր. պաճս հայցականից է յա - 
ռաջացած) կցում է պրս, թ՜Յտ-ԵՅՈ «պա. 
հա պանս բառին։ Մորթման ՚ձՕՒձՕ 26, 
528 բևեռ. բՋ1էհՅ «պահս։ Տէրվ. Նա. 
ի։ ալ. 91 բ|ք «պահել» արմատից։ — 
Հիւեք. պրս. թէհրէ, թէհր|ւյզ։– ^Ցրտէ, 
Ցուշարձան 406 պահ «յղի* յ կցում է սու֊ 

մեր* բտհ, բճյ՛ <ր առատ՝ բերրի լինելն 

բային։ Մարտիրոսեան ՀԱ 1024, 458 

ասում է թէ կապ չունի հաթ. 
«պահեմ* բայի հետ։ 

ԳԻՌա —/, Ախց. Գոր, Կր. Ղրբ< պաճէլ, 
Ագլ, Շմ. Տփ. պաճիլ, Ալջ. Մշ. պայել, Երև, 
պճէլ, Ջղ. Ալմ. Վն. պախել, Մրղ, պտիւէլ, 
Մկ. պախիլ, Աչ, բահել, Պլ. Ռ. Սեր. բահէլ, 
Ննխ. բայ էլ, Ապ. բայէկ, Ակն. բայհէլ, Տիգ. 
բաճէլ, Հճ. բէճել, Ջթ– բէհիլ, Խրր. բէյիլ, 
Հմշ. բէհաշ, Սվեդ. բիհիլ, Աժտ. փայ էլ.— 
2. Գոր. Ղրբ. Ջղ. պաք, Ակն. Խրբ. Պլ. Ռ. 
Սեր. բաք, Ասլ. բաք, բա*, Տիգ. բաք, Ագլ. 
պօք, Ջթ– քօք, բոք, Հճ, թօք, Սվեդ. բիւք,– 
Մրղ. Սլմ, Վն. պախս, Ալջ, Ախց. Երև. Կր. 
Մկ. Մշ. Շմ. Տվւ. պաս, Հմշ. Ննխ. Սչ. բաս. 
— 8. Ակն. բօյհ «պահ, մի պահ», Ասլ. բայ 
՝1բ, բայիգ «պահ մը, պահիկ», Ննխ. բամալ 
«մի քիչ առաջ» ( <պաճ մի այլ), մէքբա– 
հէգէն «մի քիչ յետոյ» (<մէկ պահիկ-էն)։— 
Նոր բառեր են պահարան (որ Ջղ. դարձած է 
պարան «նամակի ծրար, պահարան՝ ըստ 
Արևմտահայ գրականի), պահենի, պահես - 
տէն, պահծու, պահվտիլ (Ննխ. բօճօդվէլ, 
բօհըդվէլ, բօզօդվէլ, Ակն. բ այհմբնւլիլ), 
պահկոփլ (Սլմ, փախ կվել, որ կարծեմ փաիլ– 
լիլ բայի ազդեցութեամբ նախաձայնը դարձ– 
ըևլ է փյ, պահման, պահունի, պահակ, պա– 
Տոցել, պահպհել, պահպրտել, պասակեր, 
պասահարիլ, պասալուայ, պասահան, պա– 


սատօն, պասնուա, պասսւց ենւ—էնկիլրիի 
թրքախոս հայոց մ էջ մնում են Եջ1< «պահք», 
ե31(–ե3հց «մոռմոռոս, ախացել», ԵտհՅրՅՈյՅ 
«լուսարար» (որ եկեղեցու պահարանն է 
պահում. Բիլթ. 1898, էջ 865), իսկ Vզերդի 
արաբախօս քրիստոնեաներն ունին բշ® 
«պահՀ» (Բիլթ. 1899, էջ 116), 

ՊԱՀ «քաջ, լաւ». անսաոյգ բառ, որ գըտ– 
նւում է միայն պա հապ էս «քաջապէս» ձե– 
ւի մէջ. այս վերջինն էլ գիտէ միայն Բաս. 
երեմ» էջ 263։ 

*ՊԱՀԱԿ յր պահապան, ոստիկան* Բ. թագ. 
ը* 6, Ագաթ . Եփր է փիլիպ է ^5^4 Չպահպա¬ 
նող, իյնա մա կա լ* Ոսկ. մ. գ , 14. Եփր. հա֊ 
մաթ . «կապան, ամուր կիրճ* Ագաթ. Եղիշ . 
Փարպ. որից պահակ անել կամ պահակ վա¬ 
րել «բոնի և ձրի աշխատեցնել* Մաթ. իէ. 
32* Մրկ. Ժբ. 21 . Ոսկ. մ. ա. 18. Սերեր, պա¬ 
հակել «պահպանել* կոդոս. պահակա¬ 

փոխ ** Ո Ե % 38 ՛ պահակաքաց թոր բառ)» 
կրճատ մա մ բ ճ պահկաթիւն ր բոնի աջխա֊ 
տանք* Ոսկ. մ* գ* 8. հին ձևն է պարհակ, 
ինչպէս որ աւանդուած էլ է պարհակ «բերդ*, 
նորադիւտ Ա. մնաց. մը. 6, 13* տարապար¬ 
հակ Մտթ . ե. 41* դարւնապարհակ Թէոգ. 
կոյս.։ Այստեղ են պատկանում նաև անսլա– 
հակիլ «հեղգալ, դան դա զիլ* Սերեր. 185. 
ըմպահկել «ընդվզիլ, հեստել, անհնազանդ 
գտնուիլ*, որ և գրուտ ծ է ըւքբահկել, ըմթ– 
պահկել, ըմպհկել, ըմբհկել, ամպա հակել, 
ըմբտհակել, ըմպահակել, ընդպահկել, րմ– 
թ ար հակել, լւմպտրհակհլ) Փիլ. Ոսկիփ. Պիտ. 
Մադ. գամ ադա. |ւմպաճտկոա «անսանձ, ա֊ 
պստամբ» Գիրք Ւղ. 189 (նորադիւտ բառ)։ 

= Պհլ. *բ1հք1հէ բառից, որ է զնդ.» 

Բ^ՔրՋ– «պահ պան ութի մ։* (տե՜ս պահ բառի 
տակ), սրանից ունինք հիլս.֊ար եմ. պհլ. 

բ&հրՋքհշմ «պահակապետ, հՁււբէ ճշր 
Շհ6> (գրուաձ Ոէ(ճ ^ւս^ա1ր^ վա֊ 

ւերագրերի մէջ 1 ՏՋ16աՋՈՈ Յ&Ա 8 (1908), 
էջ 108 էլ ծ4ՏԼ 17, 245), պրս ■ 0 թՋերՋ 
«գիշերապահոէթիմէ*, բՋերՋճա՛ «պահա֊ 
պան*, աֆղան. թՋհրՁ «գիշերապահ, պա֊ 
հակ. 2. յ պահականոց, պահապանի աշտ ա– 
րակ*, թՅհրՋԺծր «պահակ*, րելուճ. բՋեր1 
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ՊԱՀ 


ՊԱՀ 


«պահպանութիւն» (Ւ10ՐՈ § 341). տե՞ս նաև 
յաջորդը։ — Հիւբշ . 217 1 

Առհասարակ դրած են սյաճ արմա֊ 
հայկական կազմութեամբ։ 

Լշց. ձրրո. Տէսճ. § 7755 ^/ււ/. բՁհրշ։ 

Պատկ. ^37՝6թ /, 75 բաժանելով պաճ 
արմատից՝ ^/րս/ ^ թՁհՅև «Համ֊ 

բայ» բառին։ Հիւնք. պ\սնակ = պրս. յյէ– 
յիք <ր սուրհանդակն բառից, իսկ ըմպաճ– 
կել՝ խմբակից բառից։ 

ԳԻՌ .— Պ ահ ուա ծ է թերևս պաճկուիլ, պաճ– 
կիլ, պաճկտոփլ, պահկոաց, պաճկուոցիկ, 
պահկվուկ ձևերի մ էջ։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. 3$16$յօ պաճրակի (Մառ 
Ւ1ոո0;1. 62 և ՅձՈ 8, 108), ՅծծծյծյշՅ պա– 
րակադ (Մարկ. ժե. 21) կամ ՅծՅձծՀծՏՕ 
պաճրակադ (Մատթ. իէ. 32) «բռնի, պահակ 
վարելովդ, որոնց տառա դարձուած են հայ 
թարգմանութիւնից, ուր նոյնպէս երկու տե֊ 
ղում էլ դանում ենք պաճակ ( հմմտ. ի մ էջ 
ա 1Լ ո 9 Աճառ. Արրտ. 1898, 367 բ և յետոյ 
Մառ 380 77, 170)։ — Իբրև վայրանուն ճո֊ 
բայ կամ Վիրոյ պահակի ճ յիշուած է օտար 
մ ատ հնադիրների մ էջ. ինչ. յն . 8» և 

ասոր. ^;օՅձ^,օ \71րսբՅհրՅց (ՀԱ 1922, 
157)։ 

*ՊԱՀԱԿԱՊԱՆ «պահակ, պահապանն Ի. 
թգ. ը. 14. Ելա. պտմ. գ. 6. Ոսկ. ա. Թես. ա. 
հին ձևն է պարճակապան «բերդապահ» նո֊ 
րագիւտ Ա. մնաց. ժը. 13 կամ ճ֊ի անկ ու֊ 
մով էլ պարեկապան «դէտ, պահնորդ» Ա. 
մկ. ժբ. 27։ 

= Պհլ • *բՋհրՅևբՁՈ «պահապան» բառից, 
որ կազմուած է բ3նր31< և թՅՈ բառերից։ Այս 
պհլ. ձևը, ինչպէս նաև նրա ներկայացուցիչ 
պրս. թՅհՐՅեՅՈ շեն ա լանդո լա ծ դրա կան ու֊ 
թեան մէջ. բայց նոյնն են հաստատում 
իրանեանից փոխառեալ ասոր. բՅերՅ^եՅՈ 
«պահպանութիւն», թալմ. բՅրհՁք*– 

ԵՅՈՅ «ոստիկանական տեսուչ» ձևերը։ — 
Հիւբշ. 218։ 

Առհասարակ միացրել են նախորդին ՝ 
հայկական մի ածանց համարելով։ 

*ՊԱՀԱԿԵՐ, ի-ա հլ. «պահող, խնամող, 
սնուցիչ» Ես. լգ. 18 (որ Գէ. ես. մեկնում է 
«դիշերապահ» )։ 


- Պհլ • # թՁհր1<Յր «պահապան» ձևից, որ 
բարդուած է թՅհր «պահ» և 1<8ր «գործել » 
բառերից։ — Աճ. 

ք^էօրա. 25 հյ. պաճ բառից ՝ –կեր 
մասնիկով։ 

ՊԱՀԱՆԳ կամ ՊԱՀԱՆԿ (սեռ. փ; «պատը 

ամուր պահելու համար մէջն ագուցուած դե - 
րաններ» ՍԳր. Եփր. թգ. 423. Վեցօր. 169. 
Ոսկ. ես. և կողոս. 579. Մծբ. 39. «զրահ, 
պահպանակ» Թղթ. դաշ. որից պաճանգա– 
կ ա պ Սիր. իր. 19. Մծբ. 39։ 

ՆՀԲ «անկուած առ ի քաջ պահել, կամ 

ի պահել անկ», Լյ^. Սր& 6 Տ 0 հ. 378 ՏՅՈք 

արմատից։ Հիւնք. վահան բառից։ Թի֊ 
րեաքեան, Արիահայ բռ. 307 պրս. 

V3հ3^1^[ <ր փայտեայ օղակ կամ 
շրջանակ ճ որ բեռների վրայ են անց֊ 
կացնում % ամրապնդելու համար»։ Պա֊ 
տահական ն մ անութին ունի պրս. 4յ՚Ա*յ 
բՅհՅՈՅ «դռան յետևի փայտէ սողնակը, 
նիգ, դամ»։ 

ՊԱՀԱՆՋ «բոնի ուզածը», արմատ առան֊ 
ձին անգործածական* գտնւում է արդի դրա֊ 
կանի մէջ «առնելիք» նշանակութեամբ. 
որից պահանջել «բռնի ուզել, բռնադատել որ 
տայ» ՍԳր. պահանջանք Սերեր. Վեցօր. 
Եւագր. պահանջիդ Եւս. պտմ. պահանջող 
ՍԳր. պահանջումն Սիր. լդ. 42. Ոսկ. ես. զօ– 
րապահանջ Պտմ. աղէքս. հջդապահանջ Ոսկ. 
դծ. հարկապահանջ Խոր. յորդորապահանջ 
Թէոդ. կոյս, օրէնսպահանջ Ելա. պտմ. ոգե– 
պահանջ Գնձ. Նար. խստապահանջ, պա¬ 
հանջկոտ, պահանջատէր (նոր բառեր)։ Գըր֊ 
ուած է պարհանջել Եփր. եբր. 204։ 

ՆՀԲ «որպէս թէ զի պահձւ/ա եդեալն 
կամ զաւանդն և զփոխն յետս նան ան– 
չել»։ Հիւնք. պրս. պազխասթ (իմա Ե՜32– 
X ս 3‘տէ) հոմանիշից։ յ\46111ճէ ՏՏծ. 1։ 9 
և II. 6 փոխառեալ իրանական կորած 
մի ձևից, որ կազմուած է բՅ– նախա֊ 
մասնիկով) պհլ. սոգդ. ԿյՈ^, հպրս. զնդ . 
03Ոք «քաշել» արմատից, հմմտ. պհլ. 
շեՅՈյւէՅՈ, պրս. 1հՅՈ– 

յւմՅՈ «քաշել, յետ քաշել» (831*էհօ1օ– 

ա36, Ճ1էւր. \^6րէ. 784—5, Ւ1օրո. § 58, 
(յՅԱէեւօէ, Օր. ՏՕքճ. 156), ինչպէս նաև 
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ցւս ^^ 

հր պա-կաս, պա-հսւՐՍւնէ*, պա-հար, 
ճա-հանջ։ 

ՊԱՀԱՆՋԱՆՔ & ձեռքքւ ապարանջան#* մէկ 
անգամ ունի Օրրել, ողբ. ժե, « Պահանջանքն 
իմ ոչ բազկին և ապա բան ջանքն իմոչս ո– 
աինձս 

Պատահական նմանութիմ։ ունի բե֊ 
լուճ, ՚Տ՜հւոյԶց «կապ, գօտիո (Ւ1օրՈ, 
$ 58, ծան,)։ 

*ՊԱՀԱՊԱՆ ք ի-ա հլ, « պահող# ԱԳբ * Ելա. 
քր. «պահպանութիւն* Սզ . լը, 2 . ճխ. 3, ա, 
մկ. (սաէպ). Եղիշ* «հմայեակ* Կանոն, որից 
պահապանապետ Պղատ* օրին. Պա մ, աղէքս, 
պահապանսէթիւն ճառընա, կամ առանք չօ¬ 
ղակապի՝ պահպան մկ, գ. 18 , Փիլ » պաՋ– 
պանապետ Եսթ, բ, 20, պահպանակ Խոր, 
Կանոն. պահպա նոէթիւն ԱԳր* Բոսլ, պահ¬ 
պանել Փիլ, էն։ Բառիս հին ձեն է "պարհա– 
պան։ 

= Պհլ, # թ8հրՑբ1ո < ղնդ, *թՋ#րՋբՅՈՋ– 

բառից, որ կազմ Ուա ծ է բՅեր<ղեշ. թ^ՐՑ 
«պ աջ տ պանոլթիլն, պա հպանութիւն* ՞|– թ՚ՋՈ 
« պահող# բառերից է Վերի բառերը ալանդ֊ 
ուած լեն թէև, բայց կան նրանց այլ գաւա֊ 
ռական ձևերը, ինչ, պհլ* բՋՏբՋՈ = պրս, թէւՏ– 
եՋՈ «պահապան*։ Տե՞ս նաև պահ։— Հիւբջ, 
217։ 

ՆՀԲ գնում է պահել բայից ՝ իբր հչ ա 

ածանց։ Տօէէւշհ, ճոՇՋ 76, 252, Լջ§, 
ՍրշշտօՒւ 115, «Ճ116ր ՏՊէա 38, 575 

պրս, բՋտե՚Յա 

ԳՒՌ *— Գրականից փոխառութեամբ ունինք 
Ալղ* Մջ. պահարան, Երև. պբհապան, Մկ, 
պախապան, Պլ. բահւսբան ձևերով^ միայն 
ծ պահապան հրեշ տակ*, «Աստուած պահա֊ 
պան$ ձևերի մէջ։ Մինչև անգամ էնկիւրիի 
թրքախոս հաչոց բարբառում կաչ եՋեՁԵՋՈ 
«պահապան հրեշտակդ, ինչ . ԵՑհՋհՋՈ9Ո1 
€Տ1րց6ճւ «պահապան հրեշտակս ինձ պահ֊ 
պանեց* (Բիլր, 1898, 865)։ 

ՊահաՈ ասս Պակաա Տակառ։ 

*ՊԱՀԷՋ <ր բանջարանոց* Վրք, հց, բ, 496, 
Կեզծ-Շապհ. է ջ 3, Արձ, 1215, 1266, 1348 
թթ, (Վիմ, տար, էջ 59, 110, 169), սրանից 
է նաև Թահիղածււր աշխարհագրական անու֊ 


Պա\ 

նը (Օրրել, 1861, էջ 268), որ ճիշտ աչն է, 
ինչ որ աչլուր Պարաիզացփոր։ 

~նոչն է պարաէզ թառի հետ և ծագում է 
կա՞մ պհլ, գւռ, մի ձևից, և կամ հաչեր էն ի 
մէջ րա>հ ձաչնափոխութեամբ (իբր հր– 
թալ>–էհա՜լ) :— Աճ, 

ԳԻՌ Մկ * պաիւէզ «բանջարանոց*, Վն, 

պախէզ «սեխի, ձմերուկի և վարունգի պար֊ 
էոէզ*, Մշ, պաէգ «տան առաջ բանջարանոց*, 
Գնձ. պհէզ «բանջարանոց* (տե՞ս Մամ իկոն֊ 
եան, Հազարից մէկր, էջ 39, 248)։ Արանից 
են Վն, պախէզպան «պահէզը պահող մշա¬ 
կող անձը X, և պանէզիկ «դպիրների գլխի 
կոզակը * (Քաշուն ի, հա, Գ, 199), 

*ՊԱՀՄՒ «մի տեսակ որոմ* Բժշ, ունի մի֊ 
աչն ՀԲուս, § 3387։ 

~ Արաբ, < շ է ^այ եՁհրՈՅՈ 1 ձ#ւ/& նշ,։ 

Աչսպէս մեկնեց ՀԲուս։ 

ՊԱՀՐԱՆ «արօտատեղի*՝> նորագիւա բա։ ք. 
որ մէկ անգամ ունի Ամբ, դատ, 2111 «Եւ 
գայլ անսնոցն ղվնասն տեսնոլլ պիտի և 
ղպահրանն, նոյնպէս և ղարծօղն *։ քՀՁՐՏէ 
թարգմանում է ^61(16, արոտատեղի*։ 

*Պ1ԱՐԷ& «պահք, պաս, ծոմ*, մէկ ան֊ 
գամ ունի Զքր. ծործ, «Զի թէ պահ էի ղպահ֊ 
րէզ պահքն, իբր զանասոմ։ պահէի և որպէս 
գայլազգի ճաշակէի*, (ԱԲ ջնջած է աչս բա¬ 
ռը)։ Նոյն է նաև փահրիղ «բժշկական ծոմ 
կամ պահեցոզոլթիւն* Տա թև. ամ * 67. «Երեք 
իր պիտի առողջութեան. նախ ճարտար 
բժիշկ, երկրորդ՝ փահրիզն ի չառաջին ցա֊ 
աչն*։ 

–Պրս, թՋրհ§2 «զգուշութիւն ի կե֊ 

բա կրոց, ժուժկալս ւթիւն, ծոմ*, սրա ալելի 
հին ձևերն են պաղ. թՋեր^ք, պահլ. հ) 

բՋհր6€, որ է գնգ+ բ^ւէւ-րՋշճ֊ «թողնել, լքց¬ 
նել* կազմ ուա ծ թՋ1էւ– մասնիկով՝ 
րՋ6Շ– «չքանել* բաչից (ցեղակիցները տե՞ս 
1թ)։ Պարսկերէնից է փոխառեալ նաև թրք* 
յՀյՏ *յ Բ Ց հո2, որից ռմկ. փէյրիգ <րբ^շ^ա– 
կան պահեցողութիմ։* (է1օքՈ ։ § 309) ւ– 
Հիւբշ. 274։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ 

«ՈԱՂ (ի ըստ ՆՀԲ, բայց կաչ միայն 
սեռ, պաղի) «սառոչց* Ոսկ. եփես* Խոր . Ղե~ 
անդ* «ցուրտ, հով* Տաչսմ, որից պա– 
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ՊԱՂ 


ղիլ «սառշիլ» Ել. ժե. 8. Ցոբ. զ. 17. Պտմ. 
աղէքս, չհովանալ» 8 այս մ. պաղանալ Խոր. 
նորապաղ Պտմ. աղէքս. սառնապաղ Գնձ. 
պաղքաշ օր ցուրտը իրեն քաշող» Վստկ. 159. 
պաղպաղակ օր վանակնի և բիւրեղի նման 
թափանցիկ և փայլուն մի տեսակ քար» Վե֊ 
ց°ր. էջ 51. Շիր. պաղլեղ «շիր» Բժշ. (բարդ֊ 
ուա ծ հոմանիշ լեղ բառի հետ), պաղաչ 
(թերևս գրելի պաղակն) «մի տեսակ ազնիւ 
քար» Վանակ, հց. նոր գրականում պաղ– 
արիւն, պաղարիւնութիւն, պաղպաղակ «մա֊ 
րոժնի, տօնտուրմա», պաղպաղա կավանաս 
.օր պաղպաղակ ծախող» ևն։ 

ՆՀԲ լծ. յն. Հսառոյց», թրք. բշհ 

«ամուր, պինդ» և լտ. թՅՕէԱՏ «տընկ– 
ուա ծ»։ Հիւնք . յն. ւէճքօ;, «սառոյց, 

պարզ, եղեամն»է Տ©Ար. 34 և 

1Բ* 1, 455 պաղպաղակ դնում է փաղ¬ 
փաղել բայից։ Բ6է6րՏՏ0Ո, Խ. Ա. ^ւՈՈ. 
ՏէսԺ. 95 սանս. եձտէՅ «ապուշ», ֆրիզ. 
թ21, բ311 «հաստատուն, անշարժ» բա- 
ռերի հետ հնխ. Եօ1–, Ե^– արմատից։ 
ԳԻՌ. — Ալշ. Ախց. Երև. Ար. Մկ. Մշ. Մրղ. 
Շմ. Սլմ. Վն. պաղ, Ասլ. Խրր. Հմշ. ննխ. Պլ. 
Ռ. Սչ. Սեր. թաղ, Տիգ. թաղ, Զթ• թօղ, թող, 
Հճ. թօղ, Սվեդ. թիւղ. — այս բառերը նշանա¬ 
կում են «սառոյց» (Երև. Վն.), «ցուրտ» (Պլ. 
ևն), «սաոն» (Ախց. Ար»)։ Նոր բառեր են 
պաղապուր, պաղսիրտ, պաղթերնիլ, պաղե¬ 
րես, պաղեանց, պաղպրակ, պաղլիկ, պաղ– 
լին, պաղլորակ, պաղուլակ, պաղլուլակ, 
պաղկեկ, պաղշկիլ, պաղջակիլ, պաղուկ, 
պաղսրտիլւ — Գւռ. պաղիլ նշանակում է նաև 
«աչքը անթարթ նայիլ» և այս իմաստով նը֊ 
ման է թրք. Ժ0ՈԱզ1ՁՈՈ13զ 

(Աամուս, թրք. թրգմ. Ա. 818) հոմանիշի 
կազմութեան, որ նոյնպէս ծագում է ՃՕՈ 
«սառոյց» բառից, իսկ ԺօՈԱղ «խունացած»։ 

ՊԱՂ «փայլ, փայլիւն, ցոլք», արմատ ա֊ 
ռանձին անգործածական, սրանից են պա– 
ղապանծ «լուսափայլ, մաքուր, լուսապանծ» 
ձին բռ. պաղապանծական Անան. եկեղ. և 
կրկնութե ա մբ Հ պաղպաջ «փայլ, փայլիւն», 
որի վրայ տես առանձին։ 

+ՊԱՂ «քար», որ կա յ միայն պաղանձալ 
«քարանձաւ» բառի մ էջ. Խոր.։ — Տե՜ս Պալ։ 


ՊԱՂ 

Տաշեան ՀԱ 1926, 79 դրաւ գւռ. պալ 
«քար» բառից։ 

ՊԱԱԱԿ «ցնդած ծերուկ»ք Նորագիւտ բառ, 
որ մէկ անգամ գտնում եմ գործածուած 
Մագ. թղ. 234. «էուաք թէ եկն պապն պա֊ 
ղակ (այլ ձ. պակ^, Վարդանա սարն պիսակ, 
գիշերաբուն Բուլղարաց սպիտակափառն 
գեստրաս... պատագարոսն պրաքսիս, սէգ 
գիշերեանն ճեմող»։ Խօսքը «չարաբաստ (քիչ 
յետոյ Հ վատահամթաւ) ծերոնի Նիկոլա» զո¬ 
րավարի մասին է, որ կռուի էր եկել Վահ¬ 
րամ Պ ահլալուն ու դէմ։ Այս Նիկոլան նախա– 
պէս բուլղարների վրայ էր գնացել (գիշե– 
րաբուն բուլղարների սպիտակափառ որ¬ 
սորդ)։ Մագիստրոս մի քանի անգամ ծաղ¬ 
րում է նրա ծերութիւնը. նախ կոչում է ծե– 
րունի Նիկոլա, երկրորդ՝ պապ, երրորդ ճ սպի¬ 
տակափառ (սպիտակ մորուսն ակնարկե– 
լով), չորրորդ ա նմանի անկեռիք փիղ (անա¬ 
տամ) և վերջապէս 1 անտառի շիկորակ արջ։ 
Այս բոլորից յետոյ անպատեհ չէ կարծեմ 
պաղակ բառն էլ դնել «ցնդած ծերուկ», իբրև ճ 
~ յն. 712/*ՕԱՕՀ «վաղեմի, ծերուկ, զառամ֊ 
եալ» բառից կազմուած մի ձև։ — Աճ. 

Այսպէս տե՜ս իմ ձյ. նոր բառեր հին 
մատ. Բ. 201—202։ 

Պադակատթ տե՜ս Պ ղակունտ ։ 

ՊԱՂԱՂ– առանձին չէ գործածուած և գըտ– 
նըւում է միայն միապաղաղ «միաձոյլ, միա¬ 
ցան գուա ծ, հարթ» Վեցոր. Խոր. «անշուք, 
պարզ» Ոսկ. յհ. ր. 39 բառի մէջ։ 

ՆՀԲ մեկնում է «պաղելով պաղեալ և 
եղեալ մի»։ 

*ՊԱԱԱՆ «համետ, թամբ» Ցայսմ. փետր. 
6 (երկիցս). Առաք. պտմ. 330, 331 (կուր¬ 
դինն, որ է պա ղանն), որից պաղանել «հա¬ 
մետել» Վրք. հց. ա. 496. պաղանա ար «ձիա– 
ւոր» Աաղանկտ. պաղանակար «համետա¬ 
գործ» Դրնղ. 324։ 

= Պրս. ՕնՂյ թ311քՈ «համետ», որից փո– 
խառեալ են նաև թրք. բ&13Ո, վրաց. Յշշոձնօ 
պալանի և «ցշցոծնօ փալանի հոմանիշները։ 
Բառիս ստուգաբանութիւնը և հին ձևերը 
յայտնի չեն։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

ՊԱՂԱՏ «թախանձանք, աղաչել խնդրելը». 



ՓԱՂ 
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մէկ անգամ գանում եմ գործածոսսծ այս 
արմատական ձևով աղաչանք և պաղատ 
կրկնականի մէջ ՝ Եփր, յես. էջ 317 (սրի հետ 
հմմտ. գւռ, աղաչ-պաղաա) # Նոյն արմատից 
են կազմ ուա ծ պաղատիլ քք աղաչել, թա խան¬ 
ձել» ՍԳր փ հ լալով աղաչել» Մանդ, Շար . պա¬ 
ղատանք ՍԳր. պաղատախառն Մծբ, պաղա¬ 
տումն Խոսր, Նար, Արծր, պաղաաաւա* Սկևռ, 
աղ, աշխարճւսպաղատ Բուղ, բազմապաղատ 
Յհ, կթ, մեծապաղատ Ցհ, կթ.—բառիս երկ֊ 
րորդ ձեն է պաղէտ & աղաչանք» Մեր, էջ 305 ձ 
339, Եփր. յես. էջ 317 և մնաց, էջ 475 (ըսա 
այլ ձեռագիրների, հմմտ, ՀԱ 1911 $ 504 և 
1912, 547)։ 

ՆՀԲ օրթախանձել յաղեաց վասև աղե¬ 
տից»։ Աճառ. Աբրա, 1911, 418 համե֊ 
մատում է լագ, պալակար է օպալակա– 
րա չխնդրել, աղաչել» բառի հետ։ Այժմ 
սակայն գանում եմ որ սոլն լազ ձևը 
փոխառեալ է ն յն, Ոճբ&աւձս» օր աղաչել, 
պաղատիլ» ձևից (բ–ճ>\–ր սովորական 
շրջմամբ), որով ոչ մի կապ չունի հա֊ 
յեբէնի հետ։ 

ԳԻՌ, — Մրղ, պաղատ, Տփ, պաղատիլ, 
Ախ 9 - պաղատ էլ, Նեխ, բաղագէլ, Սվեդ, բա– 
ղադիլ, Ախց* Երև . Շմ, Ջղ. պաղատանք, 
Ղրր* պղա ր աանք, Տփ, պաղանտաք, որից 
կրկնոլթեամբ Երև - Մրղ. Սլմ, Շմ, աղաչ– 
պաղատ լինել, Սեր, ախշէլ-բ աղդէլ <ր շատ 
աղաչել»։ 

ՊԱՂԱՏԻԼ զպաաատիլ, կապիչ», ունի մի֊ 
այն Բառ, երեմ . էջ 263։ 

փ ՊԱՂԱՏԻՆ Հաափակ նալ», նորագիւտ 
բառ, որ մէկ անգամ ունի Սոկր . եկեղ, 
պատմ, 869, <ր Նաւն ծանրաբերձ որ զմեծա֊ 
մեծսն բերէ սիւնս, պաղատին գնա անուա– 
նել»։ 

–Յն, նոյն Նշ ^ բնագրում դրուած է 

հյ&ա ռձճէ՚Ժխ» Որից և տառադարձուած է մեր 
ձևը։ 

Ուղիղ մեկնեց Մեսրոպ եպս, հրտր. 
Սոկր, էջ 669։ 

*ՊԱՂԱՏԻՏ, ի-ա հլ, <ր չոր թուզ» Ա, թագ, 

իե, 18, լ, 12. Դ, թագ. դ. 42, ի. 7. ես, լը. 
21, Նորագիւտ Ա. մնաց. ժբ. 40, (իսկ Տուգթ. 
ժ* 5 դրուած է յգ . գրծ * պաղատակօք, այլ ձ. 


պաղաակօք, պաղաաակօք), Ոսկ. ես. 240, 
Եղիշ, դտ. 197։ 

= 9ն. ՈօՅձԵղ « չոր ընկոյդի, թոպի և այլ 
պտուղների կարկանդակ կամ շարոց». սրա 
ն ուա զա կան ձևերն են աևծքզ ոտ . 

ձօ&ւՅօ;. վերջինը գրեթէ նոյն անում է մեր ձեի 
հետ։ Ցոլն բառի ստուգաբանութիլնը ան֊ 
ստոյդ 4՝ ըսա ՏօւՏՅՇց 740,—Հիլբշ. $$9, 
ՆՀԲ «նոյն բառ է և ի յն. բալա ր թի»; 

Հիւնք, 1՝ե. Ոյ1«&7) «կողով թզոյ», պրս. 
քԶ13էՑ «պտուղ Լոբացոլցեալ, քաղցու 
թանձրացեալ, պաստեղ»։ 

Պաղլեղ տե՜ս Պաղ, 

*ՊԱՂՄԱԿԱՆ «մի տեսակ երկրաշարժ, որ 
գետինը դողացնում է «Արիստ. աշ խ, $13 
(դրուած է աաղմական)։ 

= 3ն. ™եբ,(«1« 5 հոմանիշի համեմատ կազ֊ 
մուած է ^<1 «սասանում, դող» բառից՝ հյ. 
֊ական մասնիկով։ — Հիլբշ, էջ 370, 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ, 

Պտղուն տե՜ս Անղոմւ, 

–ՊԱՂՊԱՋ, յյ հլ. «փայլ, ցոլք» Նար, 
տաղ. աւելի լալ երևան է գալիս ածանց¬ 
մանը մէջ. ինչ. պաղպաջել (դրուած նաև 
բաղբաջել) «փայլիլ, փայլփլիլ, ցոլալ» Ոսկ. 
ես. Եփր. վկ. արև. 94, պաղպաջուն «փայլ- 
փըլոմւ» Ոսկ, մ. ա, 3, բ. 25. կող, Ժգ. 8հ. 
կթ. պաղպաջածն ր փայլ, ցոլք» Տօնակ. Տաղ. 
պաղպաջանք «զարդարուն գահաւորակ» Ա. 
թագ. իզ. Տ, 7. Նար. (թրգմ. յն, հո¬ 

մանիշից, որ մեր թարգմանիչները կարծել 
են թէ ծագած է)ձր. 1 է (0 «փայլիլ, ցոլալ» բա¬ 
լից, մինչդեռ սրա հետ ո՜չ մի կապ չունի), 
Արմատը պաղպաջ՝ նշանակում է նաև «մի 
տեսակ սպիտակ փայլուն վէրք, որ բորո– 
տոլթեան սկիզբն է» Ղևտ. ժգ. 2, 4, 24, ժգ. 
ՏՏ. «նշան սպւոյ կամ պալար կամ պաղ¬ 
պաջդ օճեղ օղյւօօւտ։ ւղեւօլղ։, պաղպաջն = 
և սպւոյ և պալարի և պաղպաջոյ 
~ օս1ղ; «ս օղբօօւտ; րօՅ աԱօէօ^օտ", 
որոնց մէջ թէև հայելւէնը համընթաց չէ յու– 
նարէնի հետ, բայց պաղպաջ թառի համա¬ 
պատասխաններն են %փօ.ՕՀ–ղՀ է «ս-լ^օ^էօ;, 
որոնք երկուսն էլ բուն նշանակում են «փայ¬ 
լուն, պայծառ». Ըստ այս մ հյ. «պալար, 
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վէրք* նշանակոլթիւնը կազմուած է յունա– 
րէնից թարգմանաբար, 

= Կրկնուած է պաղ «փայլ* արմատից, որ 
տե Հ Ա առանձին, կրկնոլթեան ձևի համար 
հմմտ. դողդոջ, բողբոջ, պղպջակ, որոնց 
պարզ արմատներն են գող, բոզ, պոսլ. 

հմմտ. ՀԱ 1899, 234ա,–Աճ. 

ՆՀԲ պաղ «սառոյց» բառից, Հիլնք. 
փայլ բառից, 

ԳԻՌ - Ալշ. Բլ. Մշ. պըղբընալ «փայլիլ, 

փայլփլիլտ, ՆԲ. բ՚իւբ՚ճալ «ծաղիկների գոյ. 
նըզգոյն փայլիլըՖ « 

ՊԱՃ ԱՐ , ի-ա հլ . օր նախիր, արջառ, եզ, 
կով, կամ լայնաբար՝ ամՀն անասուն* Կա֊ 
նոնք սահ. 126. Տիմոթ. կոպ 327. Փիլ . Խոր. 
Պամ. աղէքս. 13. որից պաճարաքոյծ <ր հո֊ 
վիս> Պիտ. պաճարամիտ օ անմիտ» Լմր. 
մատ. 56, 95. պաճարեղէն օր անասուններ* 
Նիւս. կազմ, պաճարարօտ Փիլ. Ասող, պա֊ 
ճարասյէս օր անասնաբար* Անյ. հր. իմ. քա– 
տապանար Փիլ .է Այս արմատից են գալիս 
նաև պանարանք օր ինչք, ապրուստ, պաշարե֊ 
ղէնյ> Ագաթ. Պիտ. Ցհ. կթ. Ղևոնդ. <րճար, ճա֊ 
րակ, հնարամտութիւն, հնարքյ> IIսկ. մ • ա. 
9. Փիլ. յովն. 590. պաճարք օ ։հայթ այթանք, 
^Ււ ո Տ* հնարք* Ոսկ. մ. ա. 22. պատարել 
կամ պաճարիլ օր հայթայթել, նիւթել, միջոց 
կամ հնարք գտնել 2) Ոսկ. մ. ա. 22. Փիլ. 
Պիտ. անպաճարան օր անհնարին, շատ դըժ֊ 
ուար* Փիլ» իմաստն, նշանակութեան զար֊ 
գացման համար հմմտ. պախրէ։ 

ՆՀԲ պաճար <րտաւար* բառի համար 
թուի թէ յիշում է երր. պաքար «պախ֊ 
րէ»• իսկ պաճարհլ՝ լծ. և նոյն թրք. էօ– 
16րաօ1< և ռմկ. նարել։ Լ շց. Սրջ. 479 
ճարակ բառի հետ ։ Հիւնք. պաճար « տա֊ 
լար* = պրս. Օ՚^րթՁ <ր չորքոտանի 2 (շրրջ֊ 
մամբ), իսկ միլս նշանակութիւններով՝ 
վանարւ բառից։ Գազանճեան, Արևել. 
մամ. 1907, 934 — 5 պսւճտրհլ = թրք. 

հ6յ6ր–ա61<։ ձ46Ա16է, ձ. 6է. Յրրո. 

2, 6 պա– մասնիկով իրան, ճար (շ՚Տք), 
ճարակ (օ1րՁ1<) բառերից փոխառեալ։ 

ՊԱՃԻՏԱԿ, անստոյգ բառ. մէկ անգամ 
ունի Փիլ. ել. 481. էԳինեզինութիւնք և խա֊ 
հակերութիւնք՝ որ ի ձեոն անյագութեան և 


ՊԱՅ 

որովայնամոլութեան լինին, ի պաճիտակ լի֊ 
նելոյ գործեն հիւանդութիւն 2 ։ (Աւգերեան 
լտ. թրգմ. օհ Ջեստսա 6Xբ16է^0Ո^Տ զեղծումն 
գոհացման )։ ՆՀԲ մեկնում է < Հաւելորդ պա֊ 
ճուճանօք և հանգերձանօք յօրինեալն *, ՋԲ 
Հաւելորդ պաճուճանք կամ հանդերձանք կե֊ 
րակրոց* , ԱԲ Հաւելորդ զարդարանք կամ 
կերխում2։ 

ՆՀԲ պաճուճանք բառից, Լցյյ. ձրա. 
ՏէԱ(1. § 1801 և էջ 182 սանս. Աբ 8 Շ1, 
ասոր. բ 8 1 ճ և պրս. 

ԺՁՈ Հընտրել*։ 

ՊԱՃՈ5Ճ «զարդ, զարդարանք. 2. զար դա֊ 
բուն* Բրս . ձն. Վրք. հց. ա. 192. Նար. կուս. 
Մագ. որից պաճուճել «պճնել, զարգացելէ 
ՍԳր. Կոշ. Եւիր. ծն. պաճուճան Ոսկ. ես. պա¬ 
ճուճանք ՍԳր. կոլ. Ոսկ. մ. ա . 12. և ես. 
Նիլրղ. թգ, պաճուճազարդ Վեցօր. պաճուճա¬ 
պատանք ՍԳր. նկարապաճոյճ Ագաթ, ան– 
պաճոյճ Վեցօր. բնղվայրապաճոյճ Ոսկ. ես. 
զհղապաճոյճ 8հ. կթ. լուսապաճոյճ Անան. 
եկեղ. նար. թագապաճոյճ Վահր. յ յտ . են։ 

~ Հալան արար իրանեան փոխառոլթիւն է, 
ինչպէս ցոյց են տալիս կրկին ճ-երը. հմմտ. 
սոգդ, թ «պաճուճեալ», Այս բառի ստու¬ 

գաբան ութի ձը ձանօթ չլինելով՝ յայտնի չէ թէ 
էնչի ց է յառաջ գալիս այս երկուսի մէջ և 
6՞ ձայների տարրերոլթիմւը և հետևաբար 
ի՞նչ է հայերէն բառի բուն մեկնութիւնը, 

ՆՀԲ լծ. թրք. հ626–ա61< «զարդարել»։ 
Մորթման 20^0 26, 535 բևեռ, հճր– 
(սժւեէժսու մեկնում է պարսպատան 
կամ պաճուճապատան։ Հիւնք. պճնել 
բայից, Աճառ. ՀԱ 1899, 233 իբրև կըրկ– 
նական՝ *պաճ արմատից, հմմտ. պա– 
րոյր, փաթոյթ, պատուտակ։ Վերի մեկ- 
նոլթիւնը տուալ ^6ւ11քէ, 2, էջ 5, 

ՊԱՅ (ի հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց վը– 
կայութեան) «առասպելական մի էակ, որ 
մարդուց է յա ռաջան ում և երէների հետ է 
արածում յ> Եզն. 98, 99 (և զպայն իմն ի 
մարդկանէ. ի մարդկանէ ելեալ պայն. 
Զպայն իսկ). Ոսկ. պօղ. Ա. 602. Եղիշ. հր ց. 
էջ 50. որից պայիկ ք յիշում է ՆՀԲ պայ բա¬ 
ռի տակ՝ իբր հոմանիշ, բայց առանց վկայ– 
ութեան. տարբեր է պայիկ «պահապան», որ 
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տես առանձին). մար դա պայ քաղ Ոսկ մ. ա. 
4. էջ 58 (ձեռ. վարդապտյն քաղից, աչսպէ՜ս 
է սրբագրում Հ < Ա . 

ււ/ր քշ 3/, յք/ւ ^1ր^մւ/ւս/ ձծ &Ա/& 

Նպրայյք, 1 Բննասէր Ա. էջ 10 և Գալեմքեար֊ 
հան, Մասիս 1900, 403), նաև Պայապիս 

ՔէԱղեայ չաաուկ անունը՝՛ Խոր . Ա. ժդ, (կազ~ 
մ ուա ծ պայ–|–Ա1պիս (կովը) և քաղ բառերից՝ 
ըսա Աճառ, Աբրա, 1912, 838, իսկ ըստ 
յ^Յր1օ^Ջրէ, ւաճ 8 (1928), 221 եգիպա, 

–Ոէւձագ անունից, որ էր հայր իմաստունն 
Ամենովփիսի)։—եզնիկի առաջին վկա չու֊ 
թեան մ էջ (զպայն իմն) չի կարող պայն լի֊ 
նեչ որոշեալ ձև՝ չաջորգ իմն անորոշի պատ– 
ճառալ. ուստի պէաք է ենթադրել պայ բառի 
հետ նաև պայն ձևը, որ հասաաաւռւմ է նաև 
տակ ի գւռ, ձևերով (տե՜ս աչս մասին Աճառ, 
3, էջ 7)։ 

Հիւնք. պայիկ =տ պրս. պիաք բառից, 
որ է * > ե1)քԱ14 ոհարսնձ, հմմա • յա– 
ւերժանարսն. կրճատեալ ձևով պայ; Ե, 
եպս, Դուրեան, Մասիս 1900, 436 լտ. 
թՋՈ Մսրինգը հնարող առասպելական 
էակը»։ ԳալէմքեարեաՆ, անդ 475 արի֊ 
ա կան թՋէւ Մպահապան » ձևից։ Ալիշան, 
Հին հաւ. 185 վարդապայ կցում է հնդ. 
վարտապա՜յ ձաչնարկութեան հետ։ Թի֊ 
րեաքեան, Արիահաչ բռ. 310 պարիկ 
բառի* ցւ ^4ցՈ6Տ ։ ՋՏՃ 3, 7 չօդոլածիս 
առթիւ խոսելով՝ ՀԱ, 1927, էջ 767-72, 
հաստատում է պայն ձևը և գտնում է որ 
հակառակ օրինակները արժէք չունին. 
աչսպէս պայ Ոսկ. պօղ. Ա, 602 յետին 
նորամ ոլծութիւն է, որ լկաչ չունարէ– 
նում, մարդապայ սրբագրում է մար¬ 
դասպան, իսկ ՆՀԲ ֊ի պայիկ բառի գո֊ 
չութիւեը Ժխտում է։ 

ԳԻՌ .— Ագէ տնպայն, Ասա. տնպան Մտան 
պահապան բարի ոգի»։ (Ագուլիսի բարբա¬ 
ռում հին հչ, այ մնում է այ և չի վերածնում 
ո՜չ ա և ոլ է, օր. ճայր, մայր, փայա>((^ 
նայր, մայր, փայտ); 

*ՊԱ9Ա»ՋԱՏ, ի-ա հլ փ Մժառանգորդ, ցեղ)։ 

մնացորդը, չաջորգ, գահաժառանգ» Եւս. քր. 
Օսկ. մ* ա* 9, 17. Մագնռսստոհմ» Նար* Կե֊ 
լառ. աղէքս. որից պայազաաձլ մ իշխան ու֊ 


թիմրը չ&ջոբդութեամբ ստանալ, չաջոբդել» 
Եւս. քբ. Խոր. Մտիր ել, իշխել» 8հ. կթ ա պա– 
յազաաաթիւն Եւս. քր. անպայաղաա Մրնա֊ 
ջինջ եղած, սերունդը անճիտած» Խոր. չար֊ 
մարեալ ձև է պայ-աղն Մագ. թզ, $3 Մսին– 
լըքոր» (ըստ ՆՀԲ), մ իշխան» (ըստ ԱԲ)։ 

–Պհլ. ձևից , որ է հպրս. *թՋէ1– 

32*ւէձ Մ չաջորգ չազաաութեան, որ է աղ֊ 
նուականութեան», կազմուած թՋէւ մասնի¬ 
կով) ՅՋճէՋ– ճաղատ# բառիցէ — 

ՆՀԲ պծ. փայ է և ղաթ (իմա" պրս. ՀյԱ 
թՋ^Ջ Մպաաիլ, աստիճան» և արաբ. 

ճձէ Հանձ»), ուստի առ մեօք առին 
ոմանք որպէս պէյգաաէ»։ Լտց. ԽէՈ. 
ՏէսԺ. § 1802 վերջի մասը դնում է պրս. 
^3(1=23(13 Մծնեալ»։ Բ՝ ի րեաքեան, 
Պաակ. աշխ. դրակ. 205 պրս, ^ 

եշյքշւմ, 0 ^ 1 ^ 5 ^յ հշ^շՅմտ Հթէկի ծնոմրգ»։ 

^Ճ0116Ր 10, 356 բՑէ– մասնիկով 

2Ջէ Մծնեալ» բառից՝ ընդունելով պայ– 
աղաա՝ իբր «ՋցոՋէ» նչանակութեամբ։ 
Վերի մեկնութիւնը տուաւ նախ Ա, Խա֊ 
չաարեան (անձնական. նամակ առ 
Հիւրշ, 1898 թ,)։ Թիրեաքեան, Արիահաչ 
բռ. 310 մերժելով իր առաջին կարծիքը 
(ըսա որում ^ Ետշ թարքերէն է), 

դնում է պայ րպա/ք^ֆյ^-ղաւո, իբր թէ 
մ պարիկն երից ծնեալ քաջ»։ Նոչնը՝ 
Հաչ֊Երան. Ուսումն, էջ 83 դարձեալ 
փոխելով իր կարծիքը՝ պհլ ա 76ե2Ջ(1 = 

պրս՛ ձ\յՏ±յ ե6հշ1ճ ավեհածին»։ Ան¬ 
կախ Խաչատրեանից՝ վերջին անգամ 
վերի ձևով մեկնեց Տտարշատէտ ՀԱ 
1927, 762։ 

ՊԱ8ԷԼԻ մ պրակ փոքր», աչսպէս ոմւի Բառ. 
երեմ, էջ 263։ 

ՊԱՅԷԿԵԱԼ. անսաոյգ բառ. մէկ անգամ 
ոձի Ցիշատ. ՄԳլոբեալ ի մեղս և դեռ 
ևս ի նոչն շարասսհոա բազմախխաչթ վէրս 
պաչեկեալ նւյա իմ»։ 

ՆՀԲ մեկնում է Մորպէս պաոակեալ, 
պառկած, եան եկած»։ ԱԲ պայեկհլ 
մա պա սել, մնալ. 2, ծառայել, որով ու¬ 
զում է հանել պայեկ, պայակ բառից։ 

ՊԱ9(*“ «ճաքիլ տրաքուիլը, լիութիւնից 
ճղուիլը», արմատ առանձին անգոր ծա ծա– 
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կան, որից կազմ ուա ծ են աաւ»հ| Դան , . 

26. Ովս. մ դ . 1. Բոպ. դ . 44. Խ, ր ռ ո Հ* * խանդակ», վր աց . Յօօյօ պաիկի, 
թացանել Իմ. դ. 19, Մրկ. բ . շշ , Լկ ^ ճ" ^՞՛ 10 Փ ա Իկի «արագընթաց, արագոտն, 
եփր. աւետ. 266. պայթումն Մծթ պսոնհւն ե ^Ա^՚Ւ ճաա 2 ա ^ խա ^ մ *է <եաևա֊ 

»Փռ աւետ. Ա ել. \ջ186. Ոսկ/Հ^ք ^ ^ «* 




Եփր. աւետ. և ել. էջ 186. Ոսկ. յհ . ա . , 
“1 ա յՐեցո,ցանել Մեկն. ղկ. պայթՈոո գ. 
մոլ. պայթոաիլ Պիտառ. անպայթելի Շիր. 
պայթուցիկ, պայթական, կիսապայթական 

(նոր բառեր), Սրանից է նաև պայթիք 
հմմտ. այոիք պայթիք ( տե * ս այս բառը) 

«երգ հարբեցութեան* Ոսկ. եփես. 733. կայ¬ 
թիք և պայթիք «խաղ ու պարտ Ոսկ. հռովմ. 

նՀԲ (նայթել բառի տակ) լ*. թ 
փաթլամաք <ր պայթիր, 8ս &Տ 6 18 /, 
455 հնխ. ն\\Շ\ձ–«ճեղքե լՏ արմատից, 
հմմտ. սանս. հհ6ճՏ– «կոտրիլը, ճայ– 

Բիւն*, Եհւճ–, եհտՅէէւ, հհ<և1 3 է1 <ր ճա– 

քիլ, ճեղքել*, եեշԺՅ^Յ– էճեղքել, կոտ. 

Ո/, / Ո ք ... - է է I 


սՀ, նո յ ն ընդ °1 աճա Կ» /*• պր թՁւ1<։ 

Յօէէւօհ. 8սճ1ա. 50, 189 ասորին գնում 
է պարսկերէնից, Նոյն, 201^0 1850, 
360 հալ բառը կցում է սանս, և պրս. 
բառերի հետ, Ուղիղ են նաև 85էԱշհ 
^ՈՕՅ 80, 342, Ալր 0 6տ . Հ Եհ± 74 ՜ 

հ3սւ ™– **• ո > ո, * 

, Բանկների կողմից Կիլիկիոյ 

Հա յ Ո ° մեծ հխանին տրոլած պատուոյ 
ա տղոստ Հեթմ. պ տմ . Յիշատ. Հահր. ոտ. 
210. Սմբ. պ տմփ Ա ամա անեց շար յ48 

«պարոնի կամ ասպետի փոխանորդը* Ա ն . 

17»/. ^ ՚ " Րհ "1 ա յւ Ո1 1»Ււն Անսիզք 11– 
•է, Սիխ. աս. 514, Պտմ. կիլ. 207, 


յ ^ աաաա❁ա Ա է ոտ ՜ • ՚" ՚ Ղ 1 Դ՝ *՝*•* 

րել». և կամ ազգական պաիւոՆն Հառի տ ՜ լո ^7"՜ ^ Ձ1 ՛ Լ*< առաէ Լ ա Րհ> հսկող, գա- 
հ1՚՞տ,֊Հիմ,ք., Դազանճեան, Արև. մամ. Հ **՚ նամ ”*"Ա * ե “֊ 

1907, 934-5 և Բ֊իրեաքեան, Բառմ 7 1 ^ ^ *” 9 Ի հ ° Ժ “*՛ ԵյՈԱ 

1913, 342 տճկ. փա թլ ամաք «պայթի,*, 7, Դատաստանաց, դատաւոր*, 881111– 
ա\ճ Շ 299 և Բօեօրո* 2, 139 չեն ընղու– I "Հ"””"”*”**** սահման դատաւորի. 

նում Յս ՏՏՇ .ի մեկնոլթիլնը՝ գնել եհօ– ԵՅհՆ^ Լ ո ^ ԵՅՈ °* 

Ետւհտւ «իշ 


V է* է լ։ աօՀ1՚ՀՀր–շ հ ՛ * 

10– այր մ ատից, , 7 աէ Լ ա ՐՐ1ւ դատաւոր», 

•ՊԱՅԻԿ, ի-ա հլ, էըերդի պահապան, պա. նաևէ^ ^ ^ 

հակ զինւոր, հետիոտն զինւոր* Խոր. Գ. 36 ^ ՐՔ ՝ ֊յ^ յ . է>31^02 «գեսպան Վենետկե– 

Փարպ. Ղևոնդ. մ, էջ 37. Ասող. 126. գր ուաձ *"քձ < ’ 0 ^" յ, ' ^ "մեծահ՛արուստ 

նաև պայեկ Օրրել, պաճեկ Մեսր. եր. պաւան անձնաւ "1 ,ոլ ք ք /՚^–Հիւրշ. 390-1, 

Խոր. Գ. 36 (մի ձեռ.)–Նոր ձևն է փայիկ ռ մե ^ ն Կ ՆՀԲ, Նոյնը յետո, 

«ոտքով վազող սուրհանդակ* էծ. նար. Հհ^քլ, 1Տ ( 1861 )> էէ 403 > 

(«Սուրհանդակ, փայիկ և այնոքիկ՝ Ո ր առա. ^7՜^ " 

ջի պարոնաց վազեն ոտիլք, յորմամ պարոնն (Ւ֊« հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանո 

ի ձի ելանէ*), վկայոլթեան) «փայլուն, լուսաւոր, վճիտ, 

Պհլ* բՁւ1< «սուրհանդակ», թՁէ1<՞Ձ Ո <ր<//– շքեղ, փառաւոր յ> Յակ. բ. 2 ք Սիր 

աևակ զօրք*, պրս , ^ ^ ՏԱՈլրհան Ւթ– 2», լգ. 13. Յայտ. ժե. 6, իր. 1 Տ . որիս 

ղակ և թղթաբեր*, հին ՜ նշ . «հետիոտն, հև– ^ ^ ^ ^ 4 > *Ո– 

տևակ զինւոր, ոստիկան, դահիճ*, ՕՋւ՚ցՅ՚ո ^ Ս,,կ. էս. Եփր. թ գ . պայծաոա– 

–Տ313ր «ոստիկանապետ*, սանս. օնԼ. ծ ք* Պ^ծաոացգհսա Եփր. թ գ . պայ . 

«հետևակ զինւոր*. պ րա կր. բ 3 0<փ ։ Ա յս րո . ^ ե 0^ ա.պ այծաոանշան Ա գա թ. 

լորը ծագում են սանս. ռ ձճ . ձ պ ա յ*ա«ւացւսցանել Եւագր. համապայծառ 

Բ ք ՚, ւ պ լ րԱ ՛^ * Ոտ ** որի հայ. մ գ ձ թ Աե Ա . կ ՝ ձ իԺպ ՚ հ մեծապայծար1 Ոսէ է– 

ցեղակիցներն են հեա-ք և ո«ն։ Իրանեանիս , թ ՛ չէ***** 9 * Եւս – ՀՐ՛ եփր. թգ. ծադ– 

են փռխառեալ նաև ասոր. )Ա^յյ 031^3 «հե– . յաԱ1 ^ յ ^"^՚՛ պհ ՚ Մա 1 տ – լասապայ– 

Ջ “* աբ ՛ & քտ| ։ 


. > - *ՀՀ ։ 


շ ՝*ոԻՆ՚^՝րէ\–տս( <»րսԴԱ^սՆ ^ 



յՕտբրօէհ, ծտ. բօ1«1. 101 ա Բ ար 

է և . ■ Եյ13տ <ր սպիտակ» և գեր մ– ^6էՏՏ 
«սպիտակ» բառերի հետ։ 0ԱՏՏ®, ™ ր – 

33 լեթթ. տբւհտսւօէհ «փայՓլ* * աէ ք ն * 

կցոսէ, Հիէնք. արար, պէյզս» 
կութիւն», պէ1“*զ »պիաակա, Մառ 
\ա֊\ 1909, 11Տ5 –աո մասնիկով 

(հմմտ. հրկ-ար և արդ-ար) պս»յծ 
և 5 ՝ փոխառեալ է վրացական մի 

Հզուից, տե՛ս պերՏ. հմմտ. գա. պէծ 

.Լ,1 ն.,ն ո/ա ։։։». է։ Հ 1 “ 1 * 

մ, մա–, նպն 1 1“–»քւ՛ ՝՝՝" րծ ե 

կայծ բառերի հետէ 
գի().,Տփ. պա՛յծառ, պօ՚յծաււ, Շմ. պայ¬ 
ծառ, Ննխ. րայձառ, Ատն. (թրքախօս հայսց 
մէէ) քէյծառ, Վն. պոծառ, Ալշ. Մշ. պօձառ, 
Մկ. պւսծաո, Ակն. րօձառ, Յրս. բօզառ (ըստ 
Հայկունի՝ Մօքռս, էջ 23), Մվեդ. բիձծոա։ 

ՊԱ.ՅՂԱԿ «ալքի շլացում, կուրութիմ,». 
արմատ առանձին անգործածական, որից 
կազմուած են պայղակումն «նոյն նշ.» Բրս. 
թղթ, պայւլակենութքսն. 8հ. իմ. պաւլ. (բուն 
նշանակում է •ալրի մթնելը, շլացում, կու– 
րութիմ,», բայց վատ մտքով յատկացուած 
է Պաւղիկեան ա ղան դա ւո բներին, Պաււփկ– 
էան բառի հետ յարմար նմանաձայնաթիւն 
կազմ ելա պատճաոաւ) է 

ՆՀԲ փայլակումն թառից* 

* ՊԱՅՄԱՆ., ի-ա հլ* *գաշն, դաշինք, ոճ, 
ձև, կերպ» ՍՀր. Եւս. քր. Կիւրզ. ծն. Ոսկ. մ. 
ա . 19 և յհ. ա. 27. որից պայմանաւոր Ա– 
դաթ. Վեցօր. պայմանել Խոր. Վրք. հց> աա ~ 
րապայման Բուղ, անպայման Ադաթ, յեա– 
նարար դրուած է ըստ մհյ. պո ման Զքր՛ կթ> 
Ուխտ. Բ. 86. Մխ. գտ. Մեսր. եր. Մարթին. 
Անսիզք 9, 13, 15, 47. պոմանհլ Կանոն. 

բարդութնամբ՝ պոմնթովսբ «պայմանա¬ 
թուղթ» Անսիզք 75։ Նոր բառեր են պայմա¬ 
նագիր, պայմա նա ժամ, պայմանադաւ– 
թիւն, պայմանական, պայմանաաափլ, նա¬ 
խապայման։ - Նոր գրականում (արևելեան 
բարբառ) անպայման ստացել է «անպատ¬ 
ճառ, անշուշտ» իմաստը (ազդեց ութ եամբ 
ռուս. 663յրշյ1Օ01էՕ ձևի), մինչդեռ հին նշա– 
նակութիւնն է «լափից դուրս, չափազանց» 
^անպայման ռքանլնյի Ադաթ.), իսկ արև– 


մըտեան գրականում «առանց պայմանի» 

(օր. անպայման ննազանղութիւն), 

= Պազ. բՋ՜ւաՁՈ «չափ, սահման, խոս¬ 
տում, դաշինք, համաձայնութխն, դաշն ա– 
դրութիւն», պրս ■ բ81աՅՈ «պայման, 

ուխտ, դաշինք», (ՍԱճ ՚բՅյ^ՈՅ «մի չափ է. 

2. գինու մեծ կթղայ», պհլ. հՎ Ր 3 ** 

աՏո, բտէաՅՈ 81 է «դաշինք, 

համաձայնութիւն, չափ, աստիճան» 

ՅրՅէա՚ՋՈ «անպայման = չափազանց, ան¬ 
չափ»։ Իրանեանից են փոխառեալ նաև ա– 
րաբ. ՕԱ*յ քՅ^ւՈՅՈ «պայման» (Կամուս, 
թրք. թր՚լմ. Գ. 532), արևել. թրք. 
րՁյ^աՅՈ կամ ՀյԱյյ քՅ>–Ո13ՈՅհ «մի տեսակ 
լափ»։ ԻրաՆնան ՛ձևերը ձագում են րՅւԱ* 
մասնիկով ՞ ա 11 «չափել» արմատից, ըստ 
այսմ պրս. ՕՀհ+Հ բՅ^ասձՅՈ, պհէ բՅէ– 
րո 0 ^® ո ^> է1"1՝ բ՝՝^ ո «լափել» ք 1 ՜ԽրՈ 

§ 363), որոնց հետ հմմտ. սանս. Ո18ՈՅ 
«լափ», յն. յւտ^բօ* (որից մհտր^ «լափ», յտ. 
ատէւօր «չափել», ռուս. Տ^շբՅ «չափ» ևն< 

Հիւքջ. 220 է 

ԳԴ (յետոյ ՆՀԲ) դնում են պրս– փէ)– 
ման ձևից, ՏՑէէւշհ. 20*10 1850, 360 
սանս. բրՅէւաՏՈՅէ Նոյն, ^Ր1ԸՅ 90, 344 
սրա հետ նաև պրս. ձևը։ Լտշ. ՍրշՅՏԸհ. 
139 պրս.֊ից փոխառեալ է դնում, * 1 ս 1 – 

|տր տաա 38, 555 յաշում է նաև երր. 

ք^էՁՈՕ (բտէաՅՈ^) ձևը, որ չունի 0 ն– 
տօուստ։ Մորթման 20^0 28, 826 բևեռ. 
յյլու «պայման» և 544 V^(^^աՅՈՅ «պայ¬ 
ման»։ Նորայբ, Կորիէն վրդ • էջ 9.75 ան¬ 
պայման դնում է պրս■ փէյմաաէն «չա¬ 
փել» բայից, 

> ՓՈԽ.-Վրաց. 3 * 08 » 6 օ պաեմանի «պայ– 
մանածամ», Յտյյ 86 ոնծ պահմնոբա «պայ– 
մանաժամ որոշել», ւսպանմանո 

$անէ։բռշ2։ 

•ՊԱՅՄԱՆՆԱՄԱԿ «պայմանագիր, դաշնա¬ 
գիր» Աբր. կթ. (= գ Ւր* յկ– է։ ւ83 )՝ 

= Պազ. *բՅւաՅՈՈ8ա31* = ^Ր ս – ՚և»՝.–> 
բՅյրա՚Տոո&ուՅ=^^* բ 3 1՜ 

ւՈՅՈՈՅաՅՍ «պայմանագիր» բառից, որ 
կազմուած է բՏ>–րՈՅՈ+Ո31ՈՅԱ «գրութիմէ» 
բառերից, հմմտ. իրան. Կար նամակ, Արաա– 




վիրաֆնամակ, Շահնամակ, Գահնամակ ևն 

ձևերը։ — Աճ. * 

*Պ ԱՅ IIԻ ՍԱԿ հ-ա հ, - , 

ւ ւո ** 1 հլ " Հ։ Գ ա րկ, քսակ, մա֊ 

/սաղ. Միք. զ . Ա. կթ Երզն ^ 

հևա Նոյն ևն ապաւաէփկ կ ա մ պ այուսա կ 

՛ Ակ. մաթ. պայուասիկ «դրամական մի կ 7 ի ո 

կամ չափ, 50 լիտր, (ճիշտ հաշլով 16 |<ք|. 

320 ց ր . ըստ Մանանդեան, Կշիռները, էջ 41) 

իր. Սեր. 147 (սխալմամբ գրուած է ասո– 
ոասիկ տպ . Պօլ ի Ա։ էջ շ3յ յ ր ռ երեյ շ * 4 

ղրում է սյայսուկ և էջ 270 պասսկս. արդ ւ 
գրականում կալ միայն պայուսակ «չանթա», 
(«Քսակ, և «դրամական չափ, նշանակ ու֊ 
թե անց նոյնոլթևան համար հմմտ թ ր ո 

*~հ հհ* . ք »֊ կ . շ. հ ր ք < Խ ՚ Հ– 

պումարն)։ Լ1 

~Պ<լ. •բտյլյտտհ էևք,, , Ր լէ «,, աէ յ . 
“ րա <"«– V– օյ^*յ բտյաշ., .յ 

1)3^<Ո/.Ջ «շապիկ և նման նմին լայն հան֊ 
դերձր,, Իրանեանիը փոխառեալ է նաև ա֊ 
սոր ^օօզ^> բց^ստցքր կամ բց^ՅՏՅց 

*Հղ Նո Օ> ցանց, (Տրօշ1< 6 1ա. Լ^. տրր 

271 ա)։ — Հիւբշ. 220 1 

^ լ ՂՒղ մեկնութիմւը աուալ նախ. ԼյՔ^ 

Օօտ. յ^ևհժ. 74 և յ^րա. Տէսմ. § 1805, 

որ կասկածում է պ րս . բցյրԱ 2Ջ ձևի 
վրայ. սխալ է դանում կապել իրանեան 
րառը աս ձևի հետ, ^ս11 6ր աա 10, 
356 իբր բնիկ հա՛՛յ սա նս. ^ՅՏԱ–, լա. 
\–6Տ1ՇՅ «քսակ, բառերի հետ, *ցր 0 1ւ(16Տ 
տես փայծաղն։ Պատահական նմանոլ֊ 
թիւն ոլնին լատ. ԵւՏՅՇՇաա, նյն. թ՚. 3 ։**է, 
Ի՚ոալ. հւՏ3001ց, լեհ. Ե1տՅ & 1, ոլկր. հ 6– 
ՏՅհյր, բոզդ. հ|Տ3 6 1 «վերարկուի դըր. 
պան,, ֆրանս. հօՏՅՇՅ «երկաչեայ պա. 
լուսակ,, որոնք՝ ծա դում են լա. հւՏ 
«կրկին, և Տ300ԱՏ «պարկ, ք սա կ, 

ոերից (Տշրոօհտր 57)։ 

ՓՈԽ - Վրաց. Յ^հտյօ սյավասակի « քր . 

սակ, պարկ,, 

ՊԱՅՌԻ (դործածուած է մէկ անդամ յդ. 
դրծ. պայոեօք ձևով) «նետին վարի ծայրի 
ճեղքը որ աղեղին լարին կբ կռթնի, (տե՛ս 
նաև գղղիկ) Նի լԱա երհ , 

ՊԱՅՏ, ի հլ. Ա իերի կամ այլ կենդանինե¬ 
րի ոտքի տակ դամուած երկաթը, լ Ուս ի ն , 


IX ՀՀ “է՛”* * ** հր դւռ բառ. 

սովորական է արդի դրականում, 

Արդեօք յաջորդից ենթադրուած դրա֊ 
կան ձև է. դաւառականների մէջ այս֊ 
պիսի բառ ծանոթ ,է, 

♦ՊԱՅՏԱՐ, որ և պայթար րայտար փ 

^Հհնրփ ոտքին ՀՀ 

կամ ձիու բմիշկ, Վրդ . Հ Հ 

֊Արաբ 5ց ^֊ ր նոյն ^ 

Կամուս, թ րք . թրգ յ Ա 7$ց * 

էաա».,Օ քանհ 1է է Լ ) ո 

%“ձ ք ՝*՞ ք - »"*՜ *•* 

,. ա և Ա է՚ ան հետևելով ՓԲ՝ մեկնում 
են պայա աոնող և այս վախճանի հա. 

ար էլ դրում են պայտաո։ ԱյսպԷս ն աև 
արդի գրողներից ոմանք, Ուղիղ մեկնես 

♦պայքար^ ն Հ ը յետոյ Հիլն *– 

Եոե 7 «, ։ է“ լ ՝ * կո * Կ 4 ԷՃ * Բոս ւ՝ Ե –լե– 

Օղփշ. «իրար հետ դա աո լիլը, Կանոն։ . Լ 

որից յ-յք–^ Մծ բ. կամ պայքար իւ Ա. 

Ո \Հյ ե Հ ն ձևեր են + ա յ քսյր Արձ. 901 
թուից (Վիմ. տար. էջ 5), Օրրել. հ րտր . էմի , 

ն Ւ> էջ 131, փայկար Ոսկ. եփես. 876, փայ– 
արիլ կամ փակարի լ Եղիշ. ը . էջ 123 Լ 

էէ 60 ° ան ՝* ում Գրուած է երկու անդամ 
Փ-յքար, որոնցից մէկը էջ 98 վերնագրում 
դարձե լ է յանգիմանութիւն և միլ սը պայ . 

֊Նպհլ. *թ 3 յր1է3ր ձևից. հմմտ. պրս. 
թՅւևցր կամ թ31 6 ց ր րկռ/ւԿ մարտ 
րաղմ, պ աղ . պհէ խ յ ^ Վէ( . 

կռիլ, հակառակոլթիւն, պայքար,, զն դ. *բ 3 |. 
Յրց (Ւ1օրՈ § 360), որ կազմուած է բՅԱյ– 

մաԱնիկով 1(ց ր «գործել, արմատից, հմմտ. 

զնդ ՛ բցԱԼ 81 օրյ– 

ՈՅՕէ «հակառակը գործեց, հակառակուեց, 
(83րէհօ1օրո36, ձ1էւ՚ր. աձրէ. 447 բառիս ի. 

մաստը անյայտ է թողնում),–Հի լբշ . 220։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ԳԴ. յետոյ ՆՀՈ, 

8օէէւօհ. 201Ո0 1850, 360, ^ր1 0 ց 80, 
343, Տբւօշտւ, Ւ1սշ^. ՕրՅա. 187, Տէրվ. 
^1էՅրա. 70 ևն, 



ՓՕհ.–Վրաց. **|մ*"»» պահքրոյա 
«վ է ճ» Միք. զ– 2. ո^^քւ-ո 

«մենամարտի տեղ», ®0<3*օՅ^*Օ մեպահ IV 

«ր կռէււոզոէ 

♦ՊԱՆ, ի հլ. «կոլոր հաց, բլիթ, նկանակ» 
ՍԳր, (15 անհամ գործածաած). Վանակ, հց. 
ւռկն. դետ. նար. էջ 93. «մեղրախորիսխ, 

մեղրահաց» էմբ. առակ. Կլիմաք. Վստկ. 
192. յետնարար գրուած է բան <ր բաղարջ փե¬ 
թակի, մեղրահաց» Վստկ. յա։ 

= 3ն. 1է5^1Տ «հաց», որ փոխառեալ է լա. 
րտուտ (>ֆրանս. բտտ) «հաց» բառից, Շատ 
կարևոր են մեր բառի փոխառաթեան հան¬ 
գամանքները. պան յունարէնից կազմ ուա ծ 
կեղծ կամ գիտական տաոադարձութիւն չէ, 
որովհետև՝ նախ մինչև այժմ էլ կենդանի է 
րարբաոներում, երկրորդ՝ ըստ Տօբհ0ն10Տ 
836 յն. « 2*14 քիչ գործածական մի ձև է և 
րնաւ չի դանւում Ս. Գրքի յոյն թարգմանու¬ 
թյան մէջ։ (Ստուգեցի որ այն բոլոր դէ“(քե¬ 
րում, ուր հյ. օրինակն ունի պան, յոյնը 
գնում է պ։*®4 սովորական ձևը), Այս բոլո¬ 
րից կարելի է հետևցնել, թէ հյ. պան յունա– 
րէնից շէ ր փոխ աոնոած, այլ ուղղակի լա– 
տիներհնից։ 

Տշհրօէ16ր, ւհտտՅսր. 58 մեզանից է 
դնում լտ. թշատ, ՆՀԲ լծ. լա. ձևը, իսկ 
Հիմւք. հայերէնը լատինեբէնից փոխառ– 
եալ, Տէ յիշած Հիւրջման։ 

ԳԻՌԱրբ. բան, Զթ■ բ°ն, Ր ոն > ^7՛ 

բան «մեղրահաց, չհալած մեղր», որից և 
կազմուած է մեղր ապա ն 9.թ. «մեղրախո¬ 
րիսխ». 

Պան (բոյսը) սէ ^ ս է >ա * ո 
♦ՊԱՆԳԵՄԻ կամ ՊԱՆԴԵՄԻՆ «հեթանոսա¬ 
կան ժողովյպական հասարակաց տօն», մէկ 
անգամ ունի Օսկ. եզեկ.է 

= Տն. «տ^Յոբտ։,. ստոլբա;, 

«համաժողովրդական, հասարակաց» բառից, 
որ կազմուած է ««V «ամբողջ» և 
ղովուրդ» բառերից ւ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ, 

♦ՊԱՆԴՈԿԻ (սեռ. ֊կայ, –կաշ) «իջևան, 
անցորդների օթևան, խան» Ղկ. ժ. 34. Եփր. 
ա. կոր. 72. Սերեր. Օսկ, յհ. բ. 33. որ և 
պանդուկի Վրթ. սեղր • 710, յեանաբար դար¬ 


ձած է պանդոկ (սեռ. –ի), որ և գրուած 
պանաոկ, բանդոկ ճաոընա. Վրք. հց. 8ս. 
որդի. Լմբ. ատեն, Գնձ. Մեկն. ղկ. որից 
պանդոկապետ Ղկ. ժ. 35. Սեր հր. պանդո¬ 
կապան Պղաա. օրին, պանդոկսւպանաթիւն 
Պղատ. օրին• նոր գրականի մ էջ ընգունուած 
է միայն պանդոկ ձևը։ 

- Յն. «պանդոկ, հիւրանոց, 

հիլբա տուն» ձևից, որի հետ կան նաև 1է<Ո* 
Յօյէ 6 ^ «պանդոկ», ^տ՚^ՕՕ՜ՀՏՍՀ «պանդոկա¬ 
պան». կազմուած է «բոլոր» և Ա*Լ*ւ\ք.«ւ 

«ընդունիչ» բառերիցւ Յոյնից է փոխառեալ 
նաև արաբ, քԱՈէԱՕ) կամ յյյԱԼտ քԱՕճԱէլ 

«պանդոկ, խան» (տե՛ս Կամուս, թրք. թրդմ. 

Գ. 44). վերջինից է հյ. փնտուկ յեաին ձևը, 
որ աե ր ս առանձին։ — Հիւբջ ■ էջ Յ՚^Օ։ 

Ստուդաբանութիմւը տալիս է մեղ 

հնեըից Վրք. սեղր. էջ 710. «9.նոյն ասել 
(իմա ր վերոյիշնալ) պանդուկին, այս է 
ամենընկալ»։ նորերից ուղիղ մեկնեց 
նախ ՀՀԲ. նոյնը նաև ՆՀԲ, ^ս116ր 
տա0 66, 278 և Հիւնք.։ 

ՊԱՆԳՈՅԻ «անմիտ, տխմար, ապուշ» Օսկ. 
մ. բ. 23. Հին բռ. որից պանդուրաթիւն Օսկ. 
փիլիպ. 406 (չունի ՆՀԲ). ենթադրելի է նաև 
պանդորր ձևը, որից կազմուած է պանդոր– 
րաբիւն Սիր.՚իբ. 16. երկու ձևերի փոխանա– 
կութևան համար հմմտ. անդոյր և անդորր։ 

Հիմւք. հանում է անդււրր բառից։ 

ՓՈԽՀայերԷնի՚՚ց է փոխառեալ, թէ պա¬ 
տահական նմանութիւն ունի Լ ա զ. ԵսՈէ1սք1 
«ծոյլ, դատարկապորտ» (Աճառ, Արարատ 

1911, 417)։ 

ՊԱՆԴՈԻԽՏ, ի-ա հլ. «նժդեհ, վտարանդի» 
ՍԳր. որից պանդխտիլ ՍԳը. Օսկ. ես. պաև– 
գըխտանալ ՍԳր. պանդխաեցացանել Բ. եզր. 
ե. 12. Նեեմ. է. 6. Գծ. է. 4. պանգիաաւթիւն 
ՍԳր, պանդխտակից Օսկ. ր. կոր. պանդըխ– 
տանոց «իջևան» Փարպ.,– (Պանդուխտ, նըմ– 
դհհ և եկ հոմանի շների տարբերութեան վրայ 

սէւե ',1 Տաթև. ամ. 360)։ 

Տ֊Էրվ. Մ ասիս 1882 յոմւիս 24 հայն֊ 
րէն բառ չի կարծում, բայց օտար լի¬ 
նելն էլ չի կարողանում հաստատեր 

Նոյն, Լեզու 1887, 108 հնխ. ԵեՏՈձհ 
օ, կապել» արմատից՝ –ախտ մասնիկով՝ 





պանդխսաւթիւնը իբր րանտարգելոէթիւն 
ըմբռնելով։ Հիւնք. պանդոկ բառից, 

Մարբվարթ, Օւ 6 Օոէտէտհսոտ մտր Յրա 
13ւտ1սո16ր «օտտ 933, էջ 7, ծան. 1 դնում 

է յն. ձևից, որ մերժում է 

ճժօոէշ, ըստ որում Նոյն յն. բառի հա֊ 
մա պատասխանն է պանդոկ (հաղորդեց 

Հ. Պէրպէրեան, նամակ 1933 յոլնմ 
16), *՛ 

ԳԻՌ. — Խրր. ք>աքււյւււ| ս ,յ ; 

ՊԱՆԴՐ «անօրէնս. ունի միայն Բառ. երեմ, 
՛էջ 264 1 

. ՊԱՆԴՐ1, 1 «աաշաաթաղ անել, տակռեցնել, 
ՒԱ Ա տա կ թաղել՝ որ ծլիս. որից 

*<""Փ 59, 60, պանդրաճ 

տաթաղ եղածս Վստկ. 35, 58, 60, 

ՆՀԲ արմատը դնում է սյանգրի «տաշ. 
տա թաղս և վկայոլթեան է կոչում Վաս֊ 
սւակոց գիրքը, առանց տեղը նշանակն, 
լոս Բայց Վաստակոց գրքում այդպիսի 
դործածութիլն չկայ և պանդրի ձևս (էօ 
59, 60) պանդրիլ բայից է, 

*ՊԱՆեՍ՚ՈՍ «մակեդոնական մի ամիս Ւ 

յուլիսս Ելթաղ. 100 (Որ օր հինգ է,, պան ե. 
մոսամսոյ). մի անգամ էլ յիշուած է անդ, 

էջ 89 ձեռագրական մի ընթերցոլածում 
( աո ս Նրա մրա), 

= Ցն. 7սօ^8քյ.օ;։ 

Ուղիղ մեկնեց Վարգանեան, Եւթաղ, էջ 
89 ծան,է 

*ՊԱՆնՐ «դատարանի կոչնագիրը տանող 
պաշտօնեանս Անսիզք, էջ 43, 

= Հֆրանս. հՅՈ16ր «իշխանութեան կողմից 
եղած պահանջները ներկայացնող պաշտօն֊ 

եանա֊Հիլբշ. 391, • 

Անսիզքի հրատարակիչը՝ էջ 42 գնում 
է ՕՁՈՕհյ «ազնուական զինւորականս։ 
•լՊԱՆԹԵՌ, ո հլ. «յովազս. մէկ անգամ 
ունի Սպիփ. բարոյ. = պանթէր Բար. 157, 

= 9ն. 1էձ>Խ)թ «յովազս, որից նաև լա. 
թսււէհօր, |)ՁՈէհ6րց, իտալ. բՅՈէէրՅ, ֆրանս. 
ք)ՅՈէ1ւ6րօ, գերմ. ԲՅՈէհէր ևն, Յոյն բառը 
Հնդկական ծագում ունի. հմմտ. սանս. 

^քՄՏ71^ք ք)ԱՕօ13ր11<3– «վագրս (բուն նջ. 
«դեղնաւոձս) (ՏօւՏՅՇզ 745). բայց յետոյ 


ենթարկոլելօվ ժողովրդական ստոլզաբանոլ. 
թևաՆ ^9'՚ւել է իբր ոբոլորս\ # • 

«ղազանս բառերից բարգւած, իբր էա մենա. 
գազան ս,~Հիլր շ . 370, 

Ուղ 1"Լ մե1 1 ն եց նախ ՆՀԲ, 

Բ և ^ Ի ^ ՏԱՅ * ն " ւ ք՚Բ աս ( ե տս■ ունի միայն 
Բռ. երեմ, էջ 264, 1 * 

= Տն. Ո^ՕօէՏդ;, որդի Պանթոոսի՝ որ էր 
Ք ա անայ Ապոլոնի ի Դելփիս և ի Տրովագա, 
Յաաոլկ անուն է, որի նշանն է ֊այ վերջ ա . 
ւորոլթիլ նը,–Աճ. 1 Ր1 

։։ր ո ր ■* -*«- հ. 

™““ տ * Ամ քր– *<֊Ւ ւ Հէ*ս.. 

֊Արար. Ե8ՈէսՈ18 (տե՛ս Տ1«1Ո֊ 

ՏՇհՈ 01 է 16 ր֊^ հաւաքածոն, ՝Ա2ա 11, 320 

չունի Կամուս), — Աճ, 

*ՊԱՆ1՚Ր (յետնաբար սեռ. –ոյ կ ա մ –քյ 1 
«պանիրս Յոր. ժ. 10. նոնն. Պամ. աղէքս 
Ոոիլք. որից պանրանսդ «մակարդիչս ճաո . 
ընտ. Սան ահն. պանրոափ (գրուած նաև 
պանրաաէ, պանդրաաա, պ ա6դր|1 յ 

«կթեղէնով պաս, նաւակատիք, յն. պ^քյ-քլշս 
իրք թղ. 334. Տօնակ. Ասող. Ոսկիփ. պանո– 
™ջուր (որ է պանրաչար) Մխ. բժշ. 46, 133 
յ ալ ելուածի համար հմմտ. ծանդր, ման. 
10ր, ձ»ւն,ր Ր . նոյն յաւելուածն ունին նաև 
ոեռ սյանարի Մաշա. ջահկ. և Ագլ. պ ա *ն– 
ղիր). սյանրավանաո, պանրային (նոր բա - 

ռեր յւ 

133Ոքր ձևից, որ աւանգուած չէ. 
Բայց կայ պհլ. բՅՈՏք, պրս. ^ բ8ո1ր 

«պանիրս, որից փոխառեալ են նաև աֆղան. 
1)ՅՈ1ր, րելուճ. թ՚ՅՈՏր, քրգ. բ Ջ ու՚ր, թՅուր, 
Բ^ար, զազա թ 6ար , ա րևել. թրք. բօո | ր , 

թ ղ Բ6Ո։ր * Բ^Ո1ր, գնչ. բ6Ո(11ր «պանիրս, 
առիս ծագումը իրը զ ն դ . բ36էՈՏՈ– «կաթս 
՝՝^ 3 ՛ “՛ե՞ս «օրո, էջ 289, § 163,-Հիլբշ. 

Ուղիղ մեկնոլթիլնը տոլալ նախ ԳԴ, 
—ՆՀԲ յիշում է թրք. բէնիր, և հայ բա– 
ոը մեկնում է իբրև ոպան իրս, հացի 
Հես, ուտելու բան, Այսպէս նաև Թ ա ֊ 
ղիագեան, Առաջնորդ մանկանը, էջ 29, 
Ուղիղ են մեկնում ՍձէԱշհ. ծՈ08 78, 






292, Լյ&. Սրտշտշհ. 928, աւսր Տ^– 
ձՀր 38, 575, Հիմւք.1 

ԳԻՌ—Աա. Ախց– *«/»■ Ե ր և – V Մէ *՝ Մ 2 ։ 
Մրզ. Ջղ. Սլմ. Վն. Տփ. պանիր, Ղրբ. պա'- 
նըէր,, Շմ. պանէր, Ագլ. պատդիր, Ասլ. Խրբ. 

Ռ. Սեբ. բանիր (սեռ, Խրբ. բայրի), 5իգ. 
քանիր, Պլ. փանիր (սեռ. Տիգ. բանդրի), 
Սվեդ. րանէր, Ննխ. բէնիր (Փղերը ք՛ա¬ 
նիր), Տթ– բանր ք յ, քանըԴ, Հճ. քանիյ, Հմջ. 

քօնիր .–սրանց մէջ է ձայնալռրը և նախա– 
ձայն ք՛ կամ փ չառաջացած են խալաձև– 

մամբ Բ՝րք, թ&ար եևի. հմմտ. ^ՏԼ 10, 324, 
Բազմ. 1897, էջ 260 և Քննութ. Ն. Նախիջևա¬ 
նի բարբառի, § 15, § 217,—ըսա Գարիկեան, 
Ամէն. տսւրեըոյցը 1922, 325 Սեբ. Բրղնիկ 
գիլզ սյօնիր, Մրջ. պանար (իմա բօնիր, բա¬ 
նար), նոր բառեր են պանրագող, պանրադ– 
րի, պանրաման, պանրատէր, պանրիյոա։ 

ՓՈԽ.–Աժտարխանի հայոց մէջ հոմանիշ– 
ների տարբերացմամբ ռուս, սիր նշանակում 
է «եւրոպական պանիր», իսկ պանիր «Կով– 
կասեան սպիտակ պանիր»։ Այսպէս են նաև 
աւ եզական ռուսներն ու թաթարները, որոնք 
հայերէնից փոխ առնելով գործածում են 

ոտա1բ, յա ս թ&Ո1ր ձևերը՝ «Կովկասեան 

կամ հայկական պանիր» նշանակութեամրւ 
«1ԱՆԾ չպարծենալը, յանձնապասաանու– 
թիւն, հպարտանալը». արմատ առանձին 
անգործածական, որից պանծալ (պանծալ, 
պանծանալ կամ պանծանալ) ՍԳր, Ռսկ. մ. 
ա. 3 և Բ. տիմ. ր . պանծաթիւն Ոսկ. փիլիպ * 
պանծալի Խոր. Պիտ. պանծագոյն Ոսկ. յհ. 
ա , 12, մեծապանծ Սարդ. Պրոկղ. լմբ. նե– 
րապա ն ծ նար ■ պաւլ* 

Խոր , ինքնապանծ Լմբ* առկ< և ող* երկա– 
պանծ Պիտ. զրապանծ Պիտ - իւախաապանծ 
Պիտ. գնւլապանծ (տե՜ս գհղ բառի տակ)։ 

Հիւեք. պերն, հպարտ, պար ծիլ են 
բառերի հետ՝ քարձր բառից է հանում։ 

Տշէ10քէ€1օաէշ 88 29, 31 սանս. եեՋՈճ 

է օր փայլիր գովաբանուիթ։ &իրեաքեան, 

Կարնամակյ ծան. 35 պարծ արմատին 
է կցում։ նոյնպէս նաև Ղ^փանցեան, 
. Տեզեկ. ինստ. 2, 94։ 

*ՊԱՆԿՐԱՏ կամ ՊԱՆԿՐԱՏԻՈՆ, ի-ա հէ 


էհասևառիկ, մի տեսակ ոլիմպիական խաղ* 

Եւս. քր * Պղատ. օրին. 233։ 

=–3ե* ՈԱՀէՀՕՈւօ՝* «կաիամարաութեամբ 
րմրշամաբտութիւն*. կազմուած է *ամ– 

րողջ* և «ուժ* բառերից ւ էկէից նաև 

լտ. բՁոշրՁէաայ ֆրանս. բՋոօրՔՕԸ ևնէ– 
Հիւբշ. 370 1 

Ուղիղ մեկնեց նախ նՀԲ։ 

ՊԱՆՊ, անսաուգ բառ* մէկ անղամ ունի 
Ուռհ. «Սբօբ և բրօք կանխեալ՝ ընկեցին զնա 
ի պանպէն ի մէջ բազմամբոխ խուխային»։ 

ՆՀԲ մեկնում է իբր կամ գուցե ըն– 

թեռնլի ի պարսպէն; 

ՊԱՆՏ, անստոյգ բառ. մէկ անգամ ունի 
Եփր. թգ* օր Ժողովուրդն իբրև ետ ես, խոս¬ 
տովան եզև առ մամ մի պատ ի պատ է (այլ 
ձ. պանա ի պանտէ), եթէ Տէր ՝ Աստուաձսւ 
նՀԲ ուղիղ ծևը համարում է պատ ի պատէ 
«մանուածոյ», որ սակայն յարմար չէ. ՋԲ 
գնում է պանա ի պանտէ <ւծառայաբար կամ 
առ հարկի*7 

ՊԱՇԱՆ Հզօրական*. դիտէ միայն Բռ. 
երեմ ւ էջ 264։ 

/՜ՊԱՇԱՏԻՏ «սպեղանի, 0 » 1 3 ^ է ստրո ԱՏ»- 
գիտէ միայն ՆերսՀսովիչ, Բառ. լտ֊հյ. էջ 
69ա։ 

= Հյ. պադաաիա &լոբ թուզ » բառն է, որ 
ձևով ու նշանակութեամբ շփոթուել է։ Սխալ¬ 
ման մեկնակետ են հանդիսանում Դ* թգ. ի ■ 

7 և Ես. լը. 21 հատուածները. ՀրԱռցեն պա– 
ղատիաս թզոյ. և առաւ. և գիցեն ի վերայ 
վիբիդ* և ողջասցի. Առ դու պաղատիտս 
թզոյ, մանրնա և դիր ի վերայ վիրիդ և ող– 
ջասցիսձ։ Սրանց մէջ շատ գիւրին էր պա– 
ղատիւո ընդունել Հսպեղանի* իմաստով։ Իսկ 
ղ^>շ սխալագրութեան համար հմմտ . սարա– 
ւլան> սար այգուն (տե\ այս բառը)։ — Ահ՚Հ 

*ՊԱՇԱՐ, ի-ա, ո հլ. <ր պահեստի կամ ճա¬ 
նապարհի պարէն, աւտելեղէն» ՍԳր. Ոսկ. մ. 
ա. 4. որից պտշարադիր Եփր. պհ* 173* պ ա – 
^արաթարձ Վրդն. ծն. պաշարաման ճպաշա֊ 
րի մեծ աման* Վրդ. առկ. 48. պաշարապինդ 
Սարդ. Վրք* հց* դրուած հ պարշար նար* յո– 

վէդ* 

–Պհլ* հոմանիշ ձևից փոխաոեալ, 

որ աւանդուած ղէ* բայց որը հաստատում է 


Հ& Հ աձ-աՂ ՝ էՀ ս յ ւ ււ«յ.1 յա 






նորագիւտ սոգդ. րտ”13ր «պաշար» (յիշա֊ 
տակոլած է ՅՏԼ 23, 107), Այս բաոը 

0«Աէհ1օէ, ՕրՅա. ՏՕ^<յ. էջ 162 կարդում է 
ք®Տ8նՅր «ոլտևլհղէն, ր1^ր6Տյ> և կցում է զնդ. 
քՏ8V* «սնոլցանել, պարարտացնել» բա– 
ռին։ — Աճ. 

ՆՀԲ մեկնում է « պաճարանք ուտե– 
լեաց»։ Լ Ձ քր. Սրցօտօհ. 480 պանար բա ֊ 
ռի հետ։ Հիւնք. Նոյն ընդ վանառ։ Վերի 
մեկնութիւնը տուալ Աճառ. մ. Տէ. 

ձրա. 3, 8։ 

ԳԻՌ - Ալշ. Ավսց . Գոր . Երև. Կր. Ղրբ. Մկ. 

Մշ. Հղ. Սլմ. Տփ. պաշար, Խրբ. Հմշ. Ննխ. 
Սեր. բաշար, Հճ. բաշօյ, թէշօյ, Հթ. թէշօյ, 
քէշոր, Ավեդ. քիշուր. բոլորն էլ նշանակում 
են յաակապէս «ճամբորդոլթեան ժամանակ 
հետը վերցրած֊ ոլտելիք».–ի ս կ թրք ա խ օս 
հայերից Ատն. թէշէր «կնունքի ժամանակ 
բաժանուած մրդեղէն»։ 

ՊԱՇԱՐԵԼ «չորս կողմը պատել» ՍԳր. Եզն. 
Եղիշ. որից պաշարիչ Եւս. քր. պաշարումն 
ՍԳբ. Եւս. քր. դրոլած է նաև պարշարԼ| Եփր. 
■ա. թես. 179. պարշարական Սոկր. 609, Նոր 
թառեր են պաշարողական, նաւապաշարամ, 
պաշարակիր, նախապաշարել, նախապա¬ 
շարմունք, նախապաշարեալ ևն, 

ՆՀԲ պար շարել (իմա" «չորս կողմը 
շարել»)։ Հիւնք. ասպար բառից, 

ՊԱՇԴԽՈՏ «մի տեսակ հարկ», նորագիւտ 
բառ, որ մէկ անդամ դանում եմ դործածուած 
1042 թ. մի արձանադրոլթեան մէջ. «Թողեալ 
եմ զՏեկորոյ զպաշդխոտս շահանշահի արև֊ 
շատութեան և իմ ծնողացս հոդւոյն» (Վիմ. 
տար. էջ 22). հմմտ. այլուր ճ «Բ՝ողևալ եմ 
զՏեկորոյ շարյատն» (անդ էջ 13)։ 

քՊԱՇՊԱՃ. անստոյդ բառ • մէկ անդամ 
ունի Վրդն. օրին. «Ոտք քո ոչ փապարևցան, 
թերևս փոկ շրջէին, և ոչ կեղեքեալ վիրաւո֊ 
րէին պաշպաճ անկանելով»։ 

= Պէտք է ուղղել պաղպան, Ո ր է պաղպաջ 
«պալար, ուռեցք»։ Սխալը չառաջացած է շ 
և ղ տառերի նմանութիւնից. հմմտ. սարա– 

դա6>սարաշրս6, պաղատիա >պա;ատիւո։- 

Աճ. 

Այս մեկնութիլնս հրա տարակ ուա ծ է 
նախ Արրտ. 1910, 268 ,/ 


ՊԱՇՏԱՏԱԿԱՆ, |ւ–ա . <արսի 

բերած 

օժիտը փեսային» Տես . մզ. 10. Գ. թադ. թ. 
16. հոր. սխալ դ րՈ լած պաշտական, պալա¬ 
տական ևն, Նոյնից է նաև պաշտանակարեւ 
«պարդևեշ, ձ 0 էօ* Ներսէսովիլ, Բռ. լտ.. հյ. 
167 բ։ 


Հիւնք. պրս. բքՏմ՜Տր «կանխադոյն 
տոլևալ, կանխիկ հատուցեալ» բառից՝ 
հյ. –ական մասնիկով, Կոստանեան, 
Ազգ. հանդ. ԺԳ. 133 յն. 1ՇՕՕՀՈ; «առա֊ 

՚/ասա» բ աո ի հետ , Ադոնց։ ^ 

էջ 190 պրս. բՕՏ-ԺչւէՁ « առաջ֊ 
վանիը տրուածք» Բ՝իրեաքեան, Արիա, 
հայ րռ. 311 պ րս . ^ թ1ճ–(1քԺ 

«նախընծայ»։ 

*ՊԱՇՏԵԼ «ծառայել, սպասաւորել, մա֊ 
տոլցանել (կերակուր), մատռուակել (դի. 
նի), հոգ տանիլ, պաշտօն ունենալ և վարել, 
Ասաուած պաշտել, երկրպագևլ» ՍԳր. Ոսկ. 
ես. Կոշ. եփր. ծն. և ա. կոր. որից պաշաիլ 
«մի բանի ծառայել, մի բանի համար գոր֊ 
ծած,,լիլ, պէտք դալ» Եզն. եւս. պտ մ. Եփր. 
թգ. և ա. կոր. պաշտումն Եղիշ. հոր. պաշ– 
աակ «ծառայ, սպասաւոր» Կղնկտ. հրտր. 
էյ. էջ 46. պաշտօն (հոլովւում է պաշտա– 
ման, ֊մանք, ֊մանյյ, ֊մամթք) «ծառայու֊ 
թիւն, սպասաւորոլթիւն, մարդահաճ,,լթիլն, 
գործ, կրօնական արարողութիւն» ՍԳր. Ոսկ. 
Եզն. պաշտօնուկք «շողոքորթութիւն» Ոսկ. 
պօղ. պաշտօնեայ ՍԳր. ևն, Բառիս բուն 
նախնական արմատն է պարիշտ, որից 
ունինք ամբարիշտ (իմա" ան-պարիշա) ՍԳր. 
բարեպարիշտ Պիտ. նար. բերանապարիշտ 
«մատռուակ» նորագիւտ Բ. մնաց. թ. 4. 
կոապարիշտ Ա. կոր. և. 10, 11. ղ . 9, Եփես. 
և. 5. Եզն. զրապարիշտ Կղնկտ. մարդապա– 
րիշտ Տիմոթ կուղ, էջ 233, 238. վատապա– 
րիշտ Տիմոթ. կուղ, էջ 89, Կնիք հալ. 175, 
վատապարշաաթիւն Տիմոթ. կոպ, էջ 113, 
1/4, 161. ըստ այսմ պաշտել<*պարիշաել, 
որի անշեշտ ի ձայնը սղոլելով՝ "պարշտել 
(ինչպէս որ գտնում ենք դեռ պարշտելի Տի¬ 
մոթ. կուղ էջ 32, պարշտութիւն «պաշտօն, 
ծառայոլթիլն» անդ, էջ 249, պարշտակից՝ 
էջ 255) և ր ձայնը շ-ի մօտ ջնջուելով՝ պաշ– 


տել։ Այս ձևը երևան գալուց յետոյ՝ ենթա֊ 
դրւած է պաշա արմատը, որի համեմատ էլ 
շինոսսծ են րարեպաշտ ԱԳր. Ագաթ, նրկա– 
պաշտ օր հացկատակս Ոսկ. ես. և եփես. կէսս– 
պաշա Ա. կոր. մ. 7. ասաաածապաշա ՍԳր. 
Եզն. Ագաթ, նԼշմակապաշտ Եղն. դիւասյսւշտ 
Եզն. լոանապաշտ Եզն. ճշմարտապաշտ Կո֊ 
րիմւ. ուրաապաշա Ագաթ. են։ Նոր բառեր են 
պաշտոնազուրկ, պաշտօնաթող, պաշտօնա– 
կատար, պաշտօնանկ, պաշտօնապէս, պաշ– 
աօնատեւփ, պաշաօնէութիւն, կիսապաշաօ– 
նական, ապագայապաշտ ենէ 

= Երան. *բՅՈ–ՏէՅ «պաշտամունք, երկըր– 
պագութիւն» ձևից, որ կազմուած է բՅՈ– 
մ ասն ի կով՝ տէես– արմատից և բուն նշանա¬ 
կում է «շուրջ կանղնիլ »է Սրանից են յառա– 
ջացած նաև պհլ. թՅրՅՏէՏէՅՈ 

«պաշտել», է֊Օ»^ ԲՋրՅտէւՏՈ «պաշ¬ 

տումն», պրս. Օյ-ւԼա բՅրՅտէւժՅո «պաշ– 
տել», յյ "բՅքՏՏէ «պաշտող, ծառա¬ 
յող» (ՏօրՈ | 298;, »>Տ փոխանակս։֊ 

թեամբ, որ սովորական է պարսկական բար¬ 
բառներում։ ՀայերԷնը իր շ ձայնով (*թՅՈ§– 
էց>.պարիշտ) պահում է իրանեան հնագոյն 
ձևը։ Նոյն բառը պահուած է Նաև կելտական 
խմբի մէջ. հմմտ. իռլ. հՄՏՏՏ «պաշտող», 
81ՈՅՄ1Տ «ամբարիշտ» (\ք 6 Ոմր 72 Տ /՝4ՏԼ 20, 

ա)։ 

ՆՀԲ պրս. բՅՐՅՏէւճՅՈ «պաշտել» ձևի 
հետ։ Բագրատոմւի, թեր. զարդ. 654 
պրս. թշրՅՏէ, իսկ 690 պաւփշա «այն է 
պար գալն զիւիք, փարիլն, ըստ մեր 
բառին»։ ^աճւՏՇե. 43 սանս. ԱբՅՏէհճ^ 
Նոյնը առանց կասկածականի ՏՑէէՏօհ. 

ձոշտ 84, 405, Լյտ– Սր&տտշհ. 151։– 

Բւշէճէ 2, 691 սանս, ԵհՅյ արմատից։ 

Լյտ. Տտւէր. ար. Լ«. 58 սանս. բ;^տ9 
0&Ո1Ո1, Տէ. տէյրա. 71 յն. ւ ա ՝ 

բտցՅՈԱՏ բառերի հետ։ Պարոնեան, 
Երկրագունտ 1885, 490 իմաստ և զնգ. 
մազդ ձևերի հետ։ Հիմւք. զանազանում 
է պաշտել «ծառայել Աստուծոյ» - պրս. 
փէրէսթիյտէն և պաշտել «մատոուա– 
կել»=պրս. կնպաշթէն «լնուլ»։ Հիւբշ– 
221 ասում է թէ կապ չոմւի հյ. պաշտ¬ 
պան բառի հետ։ Ալի շան, Հին հալ. 12, 


պրս. պինէշա «դրախտ» կամ հյ. պա¬ 
տարագ, պաարունակ, պատիւ, պաղա¬ 
տանք, պագանել, պատ շան բառերի 
հետ, որոնց մէջ միշտ կայ պա ձայնա¬ 
խումբը։ յ^ՅրզԱՅրէ, Յուշարձան 292 
հպրս. *բՅԱ–ՏէՅ–աՅՈ ձևից է դնում հյ. 
*պաշտամն>պաշաօն (բայց անյարմար 
է կորած »–ի պատճառաւ )։—^ս11<;ր, 
Մառ և Տ316Ո13ՈՈ, 1^3Ո1Շե31ՏՇհ6 ՏէԱ* 
8ւտո 3^1-յ 8(1908), 114 կցում են իրան¬ 
եան բառին, որ վերջին անգամ վերի 
ձևով բացատրում ք ^46ւ11տէ Ճ4ՏԼ 22, 

217։ 

ԳԵՌ.–Պահուած է միայն կրօնական ի– 
մաստով, ինչ. Ալշ* Մշ . Ջղ ■ Սլմ . պաշտել, 
Ախց. Երև. Մրղ. պաշաէլ, Ագլ. Գոր* Ղրթ* 
Մկ. Շմ. Տփ* պաշաիլ, ննխ. թաշաէլ, Պլ« 
Սեր* բաշդէլ, Զթ* եւրբ. ր™2ԴՒն– ք ա 2ԳէՆ 
Սվեդ, Տիգ* բաշգիլ։– Պլ* փխբ. նաև <ր վրան 
գուրգուրա ամէն հոգս տանելք։ նոր թառեր 
են պաշււաց Եւգ. <ր չափազանց գուրգուրանքի ՝ 
սիրոյ առարկայ եղող (զաւակ ևնի, պաշ^ 
տում, պաշտումանաց, պտշտումէց; 

ՓՈԽ .— Տե՜ս բարի բառի տակ։ 

ՊԱՇՏԵՆ զնման կամ կերպարանք* ունի 
միայն Սառ. երեմ» էջ 264։ 

♦ՊԱՇՏՊԱՆ,– ի-ա հլ* էէպահապան, պահող 
պահպանողս ՍԳր. Ոսկ* մ* ա. 5* որից 
պաշա պանել ՍԳր» Ոսկ* մ» գ* 26* պաշտ¬ 
պանակ ք <ր թիկնապահք Արծր. պաշապտնու– 
թիւն ՍԳր* պաշտպանումն Սիր. լա* 19* ան¬ 
պաշտպան, մաքսապաշտպան (նոր բառեր), 
յետնաբար կապելով բառս պաշտել թայի 
հետ ՝ գրուած է <ր ծառայելՖ նշանակութիւեը, 
այսպէս 1 պաշտպան ^ծառայող, սպասալորք 
էմբ* Սկևռ. աղ, պաշապանսւթքոն ձծառայու֊ 
թիլն յ> Պիտ - էմբ* սղ.։ 

= Պհլ . *բՅՏէբ1ւՈ ձևից։ որ չէ ալան դո ւա ծ* 
բայց ունինք սրա աւելի նոր ձևը ՝ պհէ 

բււտէճ–բ^ ո ՝ և Պ& ս ՝ 

բաէե^Ո, 0\յ-Լձ+Հ բԱտէ7ՋՈ ք որոնք ենթա֊ 
գր ամ են հպրս* և ղնդ* *յ)Ջ^է1՜ բՋՈՋ–, 
Ծագում է հպրս* *բրձԱ– = շ&^ յ 1 " 

բՋրտէւ– > պհլ* \+Հյ \)\^ “1Բ"* 

■ V.*., թսճէ, զազա բ ՏԼՑէ, աֆղան. բս$է, 
քրդ* բ1§Ն բելուճ, թ*սէ էէթիկուՖք, կրո– 





եա^յ> + բՅՈՅ>եՅՈ բառերից, որով բուն 
նշանակութիւնը լինում է «թիկնապահ», յե– 
տոյ ըմբռնուած է ընղհանուր «պահապան, 
օգնական» իմաստով (Ոօա § 321 )։ Հյ. 
պաշտպան փոխառեալ է արշակունեան շըր֊ 
ջանին. միևնոյն բառը սասանեան շրջանին 
երկրորդ անդամ փոխ է առնուած փուշտի¬ 
պան «թիկնապահ» ձևով (տե՞ս ալս բառը) 
և վերջապէս երրորդ անդամ նորապարսիկ 
շրջանին փոխ առնուելով տուած է փեշտբ– 
վան Ակն. «պատի մէջ պահանգ», որ է պրս. 
բԱՏ^ՅՈ «պահանգ »։— Հ/րւբշ. 221։ 

ա»օր 42, 250 պրս. |)Ատէ– 

ՆաՈ ձևի հետ։ Էմին, 14օյ. իւՇՕՃՈՈՈ 
1864, էջ 82 փուշտիպան րառից։ Լեք*. 
Ցշւէր. 1)1<1ր. Լօճ. 57, 38 մերժում է ա֊ի 
պատճառաւ։ Հիւրշ• 1Հ2 23, 403 հայը 
պարսկից փոխառեալ։ Հիւնք. փուշտի¬ 
պան բառից. գործ չունի պաշտել բայի 
հետ։ 

ԳԻՌ .— երև. Կր. Մշ. Սլմ. պաշտպան, Շմ. 
պաշապանիլ, Խրր. բաշբան, բաշբանիլ։ 

# ՊԱՊ ( յե անարար ի-ա, ու հլ .) «մեձ 
հայր» Փիլ. Մամիկ. Մխա դտ. «հայրապես։, 
կաթուղիկոս (Աղէքսանգրիո յ, բայց յատկա– 
պէս Հռովմի)» Մխ. այրիվ. Վրք. հը. Գնձ. 
Սկևռ. պտ. 66. որից պապԼնի Յիշատ. երկ– 
պապ «պապի պապի հայրը, (|ԱՅ(1ւ՝1Տ31ՇԱ1 » 
մհյ բառ (ըստ նորայր, Բառ. ֆրանս.) նոր 
գրականի մէջ պապական, պապենական, 
պապադաւան ևն. գրուաձ է նաև պապայ Օր¬ 
րել. ողբ. էջ 62. պապիոս Ուռհ. 275, 309. 
առանձին տես ապոպապ և պապա։ 

= Առաջին իմաստով փոխառեալ է պհլ. 

*բ*Փ ձևից (Հիւբշ. Բ01*Տ. ՏԽ(1. էջ 175). 

հմմտ. պհլ. , յ զյյ յ |)3|)31 հ «հայրիկ» (նաև 
յատուկ անուն արական, ի նլպէս հյ. հայ¬ 
րիկ), պրս. ևև1) «հայր» (գալիս է *թն՜ե 

ձևից ճ նախաձայնը ազգուելով վերջաձա յ֊ 
նից), Սկ 1)3են «հայր, մեծ հայր», եօեո1< 
«հայրիկ», քրդ. ևէ1ե, 1)3 XV, հինգուստ. 1)Յէ)Ա 
օր իշխան , աէր, պարոն»։ երկրորդ իմաստով 
փոխառեալ է յունարէնից. հմմտ. յն. 1էւՀՀՃէՀ, 
էւ<41Հ7ւօ^, ւ։յւ 1 էճ; «հայր», լտ. բՅբՅ, բօբօտ, թՅբ– 
թՅՏ «հայր, հոգևորական, պապ», գոթ. թՅբՅ 
«հայր. 2. եպիսկոպոս», գերմ. ԲՅթտէ և 


ֆրանս. բՅբ6 «Հռովմի պապը», մինչև ան– 
գամ չին. ՀՀ ^ բՁ 4 ֊բ3 4 «հայրիկ». 

ՀՀԲ բառ յն։ ԳԴ պրս. ԵյՆ։ Բյտ1<, 
Ի1օՈՈԱ||յ (1832), էջ 25 յն. 7է<*7։715ս;։ 
ՆՀԲ «նոյն ձայն է և ի բազում լեզու։։, 
որ պէս յն. ևն»։ ՕօՏՇհՇ 27 միաց¬ 

նում է փռիւգ. ՈՕԱՀՀՀ (Դիող. Սիկիլ• էջ 
192, ապ. ^ՕՏՏ.), սկիւթ. (Հե– 

րոդ. Դ. 59), սարմատ. 831)31 «Սար¬ 
մատ ացի մի թադաւորի անունը» (.1օր– 

ՈՅՈճօա 54, 55), պրս. ԵյԵ, ԵյԵյ ձևե¬ 
րի հետ։ Յսշջշ, Տէր. Ա. /^րա. 110 ետր. 
|)Յբօ1տ «թոռ» բառի հետ։ Հիւնք. յն. 
1է(ճ1Հ7ՀՕՀ/ Ալիշան, Հին հալ. 470 փռիւգ. 
Պապ մեծ աստուածը։ Հիւրշ. 221, 341, 
370, 514 անորոշաբար մէկ պարսկերէ– 
նից, մէկ յունարէնից։ 1ՀՅրտէ, Ցուշար– 
ձան 406 սումեր. բՅ|) «մեձ հայր»։ 

ԳԻՌ. — Ախց. երև. Կր. Մկ. Մրղ. Շմ. Տղ. 
Տփ. պապ, Գոր. պա՞պի, Ղրր• պապ, պա՞– 
պըէ, Ալշ. Մշ. պաբ, եւրբ. Հմղ. Ռ. Սեր. Սչ. 
բար, Ագլ. պօ՞պի, Վն. պապիկ (սեռ. պապ– 
կէ), Սլմ. պապիկ 1 , Զթ. քօք> քոթ» Սնտ. 
թաէօ՞բ, Հճ. բօր, Տիգ. բ 111թ 9 Սվեգ. բար, 
\ոբռնցից առաջինները նշանակում են «մեծ 
հայր, պապ», իսկ Ալշ. Զթ. Անտ. Տիգ. ըս– 
տա ցած են «հայր» նշանակութիւնը, ինչպէս 
որ Տիգ. մամ դարձել է «մայր». Ալշ. պաբ 
«հայր», պաբէ «պապ», Սվեգ. թուր «քահա¬ 
նա յ, 2. կնքահայր», ր111բէօգ «մեծ հայր, 
պապ»։ Նոր բառեր են պապկլոր, պապկեպ– 
լոր, պապկանց, պապոնք, պապանրյ, պա¬ 
պո ւնցի, կնքապապ (էնկիւրիի թրքախօս հա¬ 
յոց բարբառով իք յ աբաբ «կնքահայր»), սա¬ 
նապապ (Ատն. սանաբաբ), պապուկ Ալշ. 
Պ լ. «մուրացկան» (այլուր նաև «՚ծերունի, 
խեղճուկ, մի սև միջատ ևն». — օր մուրացկան» 
նշանակութիւնը յառաջացած է ՇԱբհձՈԱՏ– 
տՇ֊ի օր էն քո վ. հմմտ. նաև Պ լ. ամւսշա 
(Հ.թրք* 3111 Այ3 օր հօրեղբայր»), ։։ր մուրաց¬ 
կաններին տրուած կոչականն է)։ 

ՓՈԽ. — ՚Բրդ՛ 5յԵս1< «մուրացկան, աղքատ, 
թշուառ մարդ»։ 

♦ՊԱ՞ՊԱ «հայրիկ». նորագիւտ բառ, որ 
մէկ անգամ գտնում եմ գործածուած Վրք . 
հց. ա. 405. Ունէր և զմանուկն զկնի եր- 



թե ալ հ ձայևԼր պա՞պա պա՞պա* և Որ ինչ 
սովորութիւն է աղա չոլ հայրակոշ լինելս։ 

- Յն* 713.7ք1էճ Հո՜վ հայրս* կոչականն է 

ւր հայրս ձևի է — Աճ . 

— ՊԱՊԱԽԵԼ <ր ծա բալից այրելս, մէկ ան* 
գամ ունի Պիա. <ր Անապակն՝ զաչլ մօտաւոր 
փորոտիսն առհասարակ պա սքե ցուցեալ 1 ան– 
չափ ջերմութեամբն ս/ապախէ#։ 

- եթէ սխալ դրչութիւն չէ, խ և կ ձայնե¬ 
րի լծորդութևան օթէնքով միանում ( սյա– 
պակ արմատի հետ։ — Աճ* 

Այս մեկնութիւնս տե՞ս ՀԱ 190$, 160։ 
ՊԱՊԱԿ «պասուք, սաս տիկ ծա բալո Երդն, 
մաթ. ւ որից պապակ ի լ «ծարաւից այրիչս Ղկ* 
մզ. 24 յ 25* պապակիչ Լմր. մզ. պապակումն 
Կլիմաք. հմմտ* նաև սյապսւխել։ 

= ևրկնուած է անծանօթ պաբղական *պակ 
արմատից։ 

ՆՀԲ յիշում է փափագել կամ «բա– 
բախմամբ շրթանց 1 պա՞ պա՞ հնչելս։ 
Հիւնք* պապակել թայից։ հ\ս1Խ է Խ– 

41 և Ասցցօ 1<2 32, 58 պասաք 

բառի հետ 1 կցում են սանս* թփ1քտ 
(էխմել ուզելս բային։ 

ԳՒՌ—Եբև* սյապակվէի Սեր* յյայւագիլ, 
նեխ. թարգէլ, Ախց* պապա քւոիլ։ 

–ք–ՊԱՊԱՆՏ1 «լեզուն կապուիլր ։ համրանա- 

լը § անխոս մնալըս, արմատ առանձին ան¬ 
գործ ածական , որից կազմուած են պապանձ 
ծքպ ԱԳր, Ա|ապաՏձե(յսւցանել Մաթ* իր. 34, 
Ա* պետ. թ* 15. պապանձումն եփր , համար* 
և ծն* քս. Ս արկ, աղ, Ոլռհ.ւ 

=■ Կրկնաած է ՚պանձ պարզակաե արմա– 
տ Ւօ> Ո Ր ձայների լծ որ գութ հան օր էն֊ 

քով (հմմտ. |սեդդ>15եղՏ, խանդ>խանձ, 
յոոյ>յորձ ևն)՝ միանում է ՛պանդ ձևին, 
իսկ սա էյ ցածր աստիճանի ձայնդարձն է 
պինդ ւր կապել» արմատի։ Հստ այսմ պա¬ 
պանձել նշանակում է բուն «կապկպուիլ (լե– 

զուն )ա — Աճ. 

ՆՀԲ «իբր պա պա շշնջել համերց»ւ 
Հիւնք. պապաչել բայից. Աճառ ՀԱ 
1899, 232 դնում է կրկնական։ 

ԳԻՌ. — Սլմ. Վն. պապանձվել, Արև. պա¬ 
պանձվել, Շմ, Տփ. պապանձվել, Մրղ. պա¬ 
պա նձըւըէլ, Ախց, Կր. պապանծիլ, Մկ, պա¬ 


պանձ ի ի Ալջ. Մջ. պաբանձհլ, Ագլ. պպա ր ն– 
ձիլ, պպա՚նձվիլ, Ղրր. պպաԴձվէլ, Խրբ. բա– 
բանձիլ, 30. յ՝սւբանձըլ, Հճ. բաբանձիլ, Պլ. 
Ռ. Սեր. բաբընձիլ, Ա չ . բաբընձել, ննխ. թա– 
բընձէլ, Գոր. պւքբա^ձվէլ, Ա պ . բաղբընձիլ։ 

ցՊԱՊԱՋ «այծի ձայնս, որից պապաչել 
(գրուած նաև պապաչել Խոսր. 116, պա– 
պանչել, պաղաչել Խոսր. 66) «այծի՝ կապի . 
կի ձայն հանելս Պամ. աղէքս, Նիւս. կազմ. 
Խոսր. Ոսկիփ. պապչհակ «այծ» Մադ. 
վրնչսւպապչեակ «այծ» Մագ., 

֊Բնաձայն բառ. կազմուած է կրկնու. 
թևամր և չ ածանցականով) պարզական պա՛ 
ձայնից, արմատի համար հմմտ. պնչել, պո– 
ոօչել, իսկ ձևի հ՛ամար՝ խսփւաչել, կակաչել։ 

ՆՀԲ պա ք պա* կամ պէ՜ պէ՛ ձայնից, 
Տէրվ. նախալ. 43 հնխ. ե9ե<հ8–1յց ար֊ 
մատից, հմմտ. յն. (Յօթք^ՏՈ»» Հիւնք. յն. 

թՓԱ» Վերի ձևով Աճառ ՀԱ 1899, 
204 բ, 

*Պ ԱՊ ԱՍ քոր և պապիոս) «քահանա յ» 
Ղևոնղ լդ. էջ 150, էմբ. մատ. 83. Մխ. դա, 
հբտր. Բաստ, էջ 255. Վրք. հց. թ , 4581 
–Ցն, 1է4ա։«( «հայր, տէ"ր հայր, տէր– 
ս*էր», որից ւիոխաոեալ է նաև թրք, 

ԲՋբՁՏ կամ յևՍ բՋթՋ2 «յոյնի կամ հայի 
քահանա յհմմտ. պապ։ 

Բպիղ մեկնութեան ծանօթ էր հներից 
էմբ* մատ, 83, որ ասում է* մ Հինգերորդ 
դաս աստիճանի եկեղեցւոյ եբեփսոլնք 
և պապասք, Ո բ թարգմանին քահանայք 
և երիցունք»։ Ուղիղ մեկնեցին նորերից 

նախ ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

ՊԱՊԻԻ $մի տեսակ ձուկ կամ ծովային 
թռչուն# * եորագիւա բառ, ոբ մՀկ անգամ 
ունի Անան. գիտ. 8* «3 որ մա մ պապիլք ի 
ծռվէ ելանեն բազում զմիմեամբք 1 հողմ 
նշանակէ #։ 

Ամ ատ ունի, Հայոց բառ ու բան, էջ 
549 յիշում է բառս պապ|սք ձևով, ու– 
շագբութիլն չէ դարձրած , ոբ բայը յոգա¬ 
նակի է, ուստի Ա պապիլք ենթական էլ 
հոգնակի է։ 

*ՊՍ,ՊԼԱՍ կամ ՊԱՊԼԻՍ <ր վայրի խաշխաշ, 
լա. 6ԱբհօրեւՋ բ0բ1օտ» (ըստ Տիրացոլեան, 

Շօոէրւհսէօ § 170 բՅբՋV0^ ԶհօճՋտ Լ. է որ և 
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պտկա մէր, գուգուկ, պուտպուտ) Բժշ. ունի 
միայն ՀԲուս. § 2500 1 

= Արաբ, հճԵ18Տ, որ փոխաոեալ է 

յն. *Տ7^0; «ա փա բրի, ԸԱբհօրԵօ րոյսր, ոմկ. 

րօ\^։116–րոՁէւոյ) բառից . տե՞ս ՏԱՃոտօհւսմ– 

(1օր–./ր հաւաքածոյի մէջ Պ/2.\Լի\ 11, 31 Յւ 

Չունի Կամ ուա 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս։ 

♦ՊԱՊԿԱՑ, ի հլ. «թութակ» Փիլ. լիւս. 128. 
Պտմ. աղէքս• 150. Կղնկտ. հրտր. էմ. էջ 157 « 
Վրդն. ծն. յետնաբար պղպղայ Վրդ. առ. 
297 1 

= Ասոր. փո/սառութիւն է. հմմտ. 

բՅբցՅ, թՅբՅՏՋ (որ ոլսրձ է ) յ * Տ> 1 ,3 Ր 3 >) Պտմ. 

աղէքկամ | ևՅհցն՜ «թութակ» 

(Գալիլ. և Դիմնա), այս բառի հևա Iայն ևն 
նաև արաբ. Եյ1>7՛»՛ (քամուս, թրք. 

թյպմ. Բ. 801),՛ պրս. Ա*–< ԵյԲ7 3 . ԸՈ֊ 

ՕԱևև բՅթՅ^ՋՈ, յն. ««ՈՕէքճԱօ;, իաալ. 
բ8բբՅց311օ, բՅբՅց311օ, սպան. բտբՅցՅ^օ, 
հֆրանս. բՅբՇցՅւ, ռոմանականիյյ ւիոխա– 
ռութեամբ՝ գերմ. ԲՅբՅցօԼ հոլլ. բՅբօցՅՅւ, 

անգլ. բ0բ։ոյ՜3)ր (1Հ1սՏ0 360), գերմանակա¬ 
նից էլ ռուս. ՈՅՈյրրՅ» ևն, Այս րռլորի առա¬ 
ջին աղբիւրը յայանի չէ, բայց անշուշտ արե– 
լևլեան է, Հայերէնը ծագած է ասոբերէնից, 
ինլպէս ցույց է տալիս ֊այ վևրջաւորութիւ– 
նը. կ ձայնը (ասոր. ց–/ր գէմ) անշուշտ յա– 
ռաջացած է նախորդ Ա\–ի ագդևցութեամբէ 

Հիւբշ. 315, 

Նախ ՆՀԲ համեմ ատեց արաբ. և 
ի տալ. ձևերի հետ. բայց յիշում է նաև 

հյ. պապաչել։ 

♦ՊԱՊՈԻՆԱՃ կամ ՊԱՊՈԻՆԻՃ, որ և քա¬ 
ջանան, բաբանին «երիցուկ բոյսը, թրք– 
փափաբիա, ռուս, ռամաշկա» Անյ. պորփ• 
(լս.). Բժշ. Մխ. հեր. գբուած պասյանէն 
Վստկ. 79։ 

–Արաբ. ^յյյԼյ ևՅհՍՕ 3) կամ 1)31)11111յ 
որ արաբացեալ է պրս. ձյ^յև ԵյԵԱ՜ՈՅ «տաօէ– 
ՈՇՅՈՅ <։հՅաօաԱ13 Լ» հոմանիշից, (յոյն 

ձևն է "V և թար լմանուած է 

արաբ. էսք^-Ա։֊ 3 ^. V 

գետնախնձոր))— Հինթշ* 263» 


Ուղիղ մեկնեց նաև ՆՀԲւ Վերջին ան– 
էլամ տե՞ս ՏօԱճէ, Մխ. հեր. § 47 1 
*ՊԱ$ «հարկ, տուրք» Յհնսկ. 186. որ և 
րաջ Առաք. պտմ. 391 1 

= Պրս. 1)ն7 նոյն եշ. հմմտ. յտամ 

(տե՞ս այս բառը)։ — Աճ. 

*ՊԱՈ*ԱԿ, |ւ–ա հլ. «կող», մէկ անղամ ունի 
Եղն. 281. «է ձուկն՝ որոյ իբրև խոզի պա- 
ռակաց, թամբ ի վևրայ կողիցն կայ. և 
արիւն այնչափ ելանէ, որչափ յոշխարէ ոչ 
ելանէ». փոխաբերաբար դարձել է «լեռ ան 
կող», ինլպէս գտնում եմ մի անղամ զոր- 
ծած ուա ծ Օրրել, էջ 169. «Հարսնավաղին ձո– 
րակովե զառ ի կողմն յեկեղեցին որ ի պա– 
ռակոջ ճանապարհին» (տե՞ս և տակր զւռ.)ւ 
Սրանից է ձևացած պաոակիլ «կողի վրայ 
ընկնել, պառկիլ» (հմմտ. հյ. կող — կողմն, 
ընկււղմանիլ և թրք. )^ՁՈ «կող», ռմկ. Լան 
գալ «ընկողմանիլ, պառկիլ»), մանալանղ 
«որսի համար դարան մտնել» Բուդ. ղ. 12, 
էջ 118 (Նորայր, Կոր. վյպ. էջ 228 մեկնում 
է «որսական շներով հետազօտել կամ որոնել 
զանասունս»7 իբր պաոական բառից), որ և 
յետնարար պաոիկիլ «պառկիլ» Վստկ. Վրդ. 
առ. 63 (այլ ձ. պարկիլ), Վրք. հց. պաւփկհլ 
Վստկ. պաոկիլ Ցայսմ. Վստկ. 80. պաոա– 
կեցացա&Լլ «պառկեցնել» Վստկ. էջ 173. 
պաո|ւկել|11՛ «անկողին» Սմր. դատ. 60. պա– 
ււիկԼլԼց «անկողն ի վերարերեալ իրեր» Ան¬ 
սիզք 45. ոճով էլ ասւում է պաոակ ղնել 
«(րոյսր) մի կողի վյւայ պառկեցնել» Վստկ. 
54, 73 1 Պաւմլելու գաղափարից ձևացել է 

պաոակ «ոչխարների պաոձլած տեղը, մա¬ 
կաղատեղ, րակ» Ա. թաղ. իդ. 4. և լայնա¬ 
բար՝ պաււակ «ոչխարի հօա, անասունների 
խումբ կամ երամ» Սիւն. քեր. 210 = երդն, 
քեր. Տօնակ. պաոակ պաոակ «խումբ խումբ» 
Ոսկ. մ. ա. 15 1 Սրանցից յառաջացած բա¬ 
ռեր են պաոակամայր «հորթ ունեցող կով» 
Եզեկ. խղ. 6. աստուածապարագ (I) «աս- 
տ ուա ծա խում բ» Փիլ. լիւս• (իսկ Ոռ. երեմ. 33 
«աստուածապարա\\\՝ ասին որք զզիրս սուր– 
բըս կամա կոր են»). պաոակտել «խմբից բա¬ 
ժանել, հստի մէջ հակառակութիւն զցել» 
եղիշ. Ոսկ. հռ. պաոակտումն «բաժանում, 
խմբից անջատուիլը» Ոսկ. ես. պաոակտն– 
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ցացանել Ոսկ. կող. երկպառակ «երկու խմբի 
րաժանոլած, անմիաբան։ ւ եղիշ, Փիլ. երկ¬ 
պառակել «մէջերը հակառս։ կաթիլն գցելով 
իրարից բաժանել» Եղիշ. Սար//. Լրկսյաոա– 
կութիւն Ա. մկ. 20. գ աղ . լ. շօ. երկպա– 
աս կտել Ոսկ. հո., 

–Պհլ. *բՅրշ|( <ր կող» հոմանիշից, որ ա . 
ւանդոլած լէ, բայց կայ պրս. յյցքց 

փկող»։—Աճ է 

ՆՀԲ պրս. պէռէգ (1>) և լձ. հյ. փա– 

րախ։ \ Յսլյցը, Յտ1էր. 34 և \<Հ. 32, 3 

սլա ււ ակ «մակաղատեղ» փոխասեալ է 
դնում մլտ. յյշրԸԱտ բառից, Նոյն, 18 /, 
455 պառակ տել, փեռեկել ևն իբր բնիկ 
հայ կցում է դոթ. հր&ՅՈ, դերմ. երօ– 
շ1ւշք| «խորտակել» ևն բասերին։ Հիւնք. 
բոլորն էլ փարախ բառից, ՛Հափ անցն ան 
380 23, 350 արաբ, ձ1յյ Vէ1 րւեք և վրաց. 
հ0ր1(31ւ «ազդր», իսկ էշ 351 արար. ^ 1 

քշրղ «րաժանել»ւ–Բ՝,իրեաքեան, Արիա֊ 
հայ բո. 250 պառակ և փարախ դնում 
է պհէ \ , ՅՐ «շուրջ փակ հալ ընդարձակ 
վայր» և պրս. է\յ, քշրշ* «ընդարձակ, 
արձակ», խկ էջ 311 պառակ տել =սգ<քլ. 
թՋ՚րցքւ, պրս. բշւ-ց «մաս, բաժին», 

ԳԵՌ. ՛Արմատական ձևով ունինք պառակ 
ձմշ. «ձիու դալակ», Վրդ, «արևգդէմ, արև 
աոնազ տեղ», հաջ. (բաոագ) «լեսան կամ 
արսփ թեք կող», Ալշ. Աջ. (պաոեգ) «մէջք», 
պաւփկ Բլ. Բղ. Մշ. Նբ. Չրս. Վն. «կռնակ, 
թիկունք. 2. լեսան կող, բլուր ի լանջը, հակ֊ 
եալ դիրքով տեղ», որ և յիշում է Բառ. երեմ, 
էջ 265 պառակ ձևով և «ղըռ, անջրդի տեղ, 
պրակ կամ չորային» նշանակոլթեամբ, Սրա֊ 
նից է պառակաքեւլ Գոր. «լեռների վյ,այ 
բուսնող մի տեսակ քոյս» (հմմտ. Ռւլա-կա– 
րռս, ազաա-քեղ)։ — Պսակիլ բայի գլ ռ , ձևերն 
են՝ Տզ. Վն. պառկել, Ախ ց . Ակ, Հյ, կ ր֊ 
պառկիլ, Երև. պարկ էլ, Տ,ի. պարկիլ, Ալշ. 
Մշ. պառգել, Ալ. թառգել, Ակն. Աթ. Պլ. Ռ. 
Սեր. Սվեդ. Տիգ, բաոքիլ, ննխ. բսագէլ, Ա սլ . 
բառցէ՝լ, Հմ շ . բառգւսշ, Հճ. յ,արգել։ Նոր 
բառեր են պառկամաշ, պաոկան, պառկման, 
պսակւափլ, պաոկոլկ; 

ՊԱՌԱԿԱՆ. անյայա ևշանակութեամբ. 

գտնւում է հետև եալ տեղերում, «ժամ տուեալ 


որսոյ ամենայն զօրացն, ածեալ կոաեալ 
զպաոականն, խուՏապական ձդեալ». Ադաթ. 
–«Սակալ սպասաւոբօք հանդերձ և որսոցն 
պառականօք». Բուղ. Գ. 20.–որից պաոա– 
կական, ո&ակարդեօքՆ և պառակական խըմ– 
բիւք և այլով հն արա լոր գորձեօք զրո վան¬ 
դակն արդելուիե վայր» (այլ ձ. պաոական) 
Պիա,–ՆՀԲ մեկնում է «երադազ, ուռկան 
Որսորդաց ԷրԷոց՝ իբրև փարախ շրջափակ», 
նոյնը նաև ՏԲ. իսկ ԱԲ «որսի շներ», որով 
բառը նոյնանում է բարակ հոմանիշի հետ, 
Նոր քննիչները վարանում են այս երկուսի 
միջև. Ալիջան, Հայապատում Ա, 173 համա– 
/ւում է մի տեսակ որսորդական գործիք.– 
Հ. Ա. Բադրատուեի, Քևր. զարդ. ե. 48, յ. 
101, Նոր այր, Կորիւն վբդ. էշ 227—8 և 
Բոլնեան, Հատընտիր Բ. 240 «որսի շներ» 
(յոդնակի կամ հաւաքական), նոր այր նկա¬ 
տում է յատկապէս, որ եթէ բառը նշանա֊ 
կէր «ցանց», Ադաթ, չպիտի կարողանար ա֊ 
սևլ ածեալ կոսոեալ, այլ բերեալ կրսաեալ։ 

Ս. Մովսիսյան (նամակ 1035 մայ. 
11) կցում է քրդ. յյ՚ցրշա «վոհմակ» 
բառին։ 

*ՊԱՌԱԿԷԻՏ1Այ «մխիթարիչ». չորս անդամ 
ունի Ղևոնդ, էշ 58-59, իբրև Հոդւոյն Սրթռյ 

վերադիր օ>աար րառ։ 

= 3ն. ոօբձ^Լ-ղոհ «մխիթարիչ» (վերադիր 
Հոդւոյն Սրրոյ), որ կազմուած է ռտբտ մաս֊ 
նիկով՝ «Սա «կոչել, օգՆութեան կանչել» 

Բ ա յից* — Աճ, 

*^ԱՌԱՎԱՏՈՍ ք Ո ր Ա պաւսսւսաաււ, պա¬ 
րսս յսււտոս, բւասսպադ) <ր ուխտագրում, ուրա– 
ցող» Վրք, ածաբ. ճառընտ. Միս. խչ, 
(Բազմ. 1011, 261 ա). բոլորն էլ իբր Ցոլ֊ 
լիւմնոս կայսեր արուաձ մականուն։ 

= 8ն. *0ր%ֆս,ՀպՀ «ուխտագրում, — Հիլոյ. 

370, 


Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ, 

*Պ0.ՌԱԻ (յգ. –աւէք, ֊ւանց) «ծեր կին» 
ՍԳր. Եզն. Փարպ. «պառաւած, ծերացած» 
(իբր ած.) Գիրք առաք, որից պաոափլ «ծե֊ 
բանալ» Ծն. ժը. 13. «հնանալ » (անշունչ 
իրերի համար ասուած ■ ինչ. ծառի, առաս֊ 
“/ելի։ ցաւի) Եզն, հոր. Մագ. պաոաւական 


- – յ –; 1 – ։ “ - ր,– յյա «V «11^1 , 
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Ոսկ. մ. բ. 11. պաոաարդի Զքր • կթ՛ պա– 
ոաւաթիւն Ոսկ. եբր. և ես.է 

= Պհլ. # ք)Որն\ք հոմանիշ ձևից, որ ցոյց է 
տալիս պրս. |)1ս*յ1\ր « ձեր կին, պա֊ 

ռաւ»։ Այս բաոը կարելի էր հայերէնից փո֊ 
խառութիւն համարել, եթէ շլինէին պրս. 

բ1ր, պհլ. բս* «ձեր», բւր<ւ1\ «պաոաւ», րե֊ 

լուճ. ր7րս1< «պապա ևն րաոերր, որոնր րոլոր 
պատկանում են զնդ. ք)Ձր6 « նախ, վաղ» 
ձևին և ծա ղում են հնխ. թԸՐ֊ արմատից 

(11օրՈ § 270, 350). հայերէն ցեղակիցներն 
են հեո|ւ, հերու, աո, եր– (Րօեօրո^ 2, 38)։ 
— Հիւրշ. 221։ 

Ցրօտտօէ, յ^Տ. 1834, 377 հայերէնից 

է դնում վրաց. փերի և պրս. բ1ր (Հձեր»ւ 

ՕօէԱշհ. 20^0 1850, 300 և իւՈՇԱ 81, 

365 սանս. բԼԱ^Ձ, զնդ. թոօսորո «նախ֊ 
կին, վաղեմի3)։ ԼՈՀ. ՍրքթՏՕհ. 208 զնդ. 

բՁՕսր\րՁ, պրս» բւր։ ^\ս 11օր 38, 

575, 588 սանս. բԱՐՁՈՁ։ Նոյն, 43, 300 
և 136, էջ 13 պրս. բ»ր1^։ Պատկ. 

1^13օյւօ/Լ. զնդ. բ&օսորձ, սանս, բսրո՜ոո։ 
յստէւ 2օՈ(1տբ. 181 զնդ. բՅԱՈքՅ, սանս. 
բլք™ո, պրս. բսրօս։ Լձ&. ^ 1ր 5– հևէր. 
Լ6.\. 30 պրս. բա-յա։ յստէւ, Օւօէ. 1Հսր– 
մ6 70 քրդ. բՁր«IXV և պրս. բՈՐՅ^ Հիւնք. 

պրս. բարավ։ 

ԴԻՌ. Ադլ. Ախց. Գոր. Երև. Ղրր. Մկ. Ս՝րղ. 
Շմ. Ջղ. Սլմ. Վն. պառավ, Տւի. պա՜րավ, Սլ. 
քաոսս, բաւաւվ, Ասլ. Հմշ. Ննխ. Պլ. Ռ. Սեր. 
քաոավ, Ալշ. Մշ. սյաոար, Խրր. Տիդ. թաոար 
(բայը՝ րաորընալ «պառաւիլ»), %թ. բաոօր, 
քսւոոբ, Հճ. բարօր, Սվեդ. րարուվ։ Նոր բա֊ 
ոեր են պաււաւաշէ&ք, պաւաոապորա, պա– 
ոաաաիլ, պաւասկոտիլ, պաոաւ նակ, պաո– 
ւուկ, պաուոզուր։ Նախորդներից անկախ մի 
ձև է Շլ. պաո|ւկ «պառաւ»։ 

Փոխ.–քրդ. յք^Լ Բ ՁրՋ ^ «պառաւ, հայ 

աղախինն (%1 ԱՏէI, Օւօէ. 1ՀԱ1*(1 օ 70)։ 

*ՊԱՌԵ^քՒՄԱՆՈՍ «րիւզանդական զօրա֊ 
վար ական մի աստիճան կամ տիտղոս» 
Լաստ. 22։ 

= Ցն. 1Հ7 ։ 0«/0»|յւ10|^0Տ «պաշտօնեայ՝ որ 
կայսեր մօտ՝ նոյն սենեակում քնում էրն. 
1րՕէթՅ*/01|յևճօս311 րայի դերբայն է (ՏօթեՕՇԽտ 
845 ա)։ — Հիւք2՛ էէ ^Ո։ 


# ՊԱՌԻԿՈՍ «տիրոջ ձեռքի տակ դտնւող և 
նրան հարկատու շինականս. մէկ անգամ 
գործած ուա ծ է Մխ. դտ. 330 (երեք ձեոա գրում 
միայն). «Ւշխանք և այլք եթէ յաւելի դա¬ 
տելն զպառիկոսն, որ ընդ ձեռամբ իւրեանց 
իցեն և հանդիպի մեռանիլ, արեան գինք 
աոցեն»։ Նոյնր նաև Սմր. դատ. 8 է 172։ 

= 8ն. Ո7րօսր.ՕՀ «քաղաքում և կս։մ դաւա֊ 
ոում հ ա ոտ ատ ուա.ծ օտար պանդուխտ մարդ, 
որ զարկ է քաղաքային իրաւանքներից»։ 

Ուղիղ մեկնեց նաև քՀրՄՏէ, Դտստն. 
էջ XXV, որից անտեղեակ՝ նոյնր Աճառ. 
Հայ. նոր րաոեր հին մատ. Ա. 67։ 

*Պ1ԱեՇ1Լ|՝11ՇԱՆ «ձարխոտ, ՇՈբւ1և1Տ \ք0– 
Ո6Ր1Տ» Բժշ. անի միայն ՀԲաս. § 2503։ 

= Արար • ՍԼԼյԼձ^֊յ հՏՐՏ^ՏոՈ ձե֊ 

։ից, որ աս։ում է նաև ՕՍևյԱճ *յՀ 1><Մ– 
Տ1^ՏՋՈ, հորտւ> ք ^տոո (տե՞ս 

ՏէօաՏԸհՈՕւ՚ձօր ա21</Տ\ 11, 315). բոլորն էլ 

դալիս են պրս. ՕՆԼյկր**յյ բ«ր֊Տ1 ^>ԱՏՅՈ 
հոմանիշից, որ բուն նշանակում է «Սիա֊ 
վաշի թև կամ փետուր3։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս. § 1766։ 

*Պ1ԼՌՈհւ «ծխատէր քահանա յ». յիշում է 
միայն ՆՀԲ՝ ծխակեր բառի տակ, առանց 
վկա յութեան։ 

= էտ. թՁրՕՇհսՏ «տաներէց», որ փոխա֊ 
ռեալ է յն. ՀՕթՕ/օ; «մատակարար» բառից։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

ՊԱՌՊՈՒՌ «մի տեսակ վայրի որթս Վստկ. 
130 (Բ՝է կա միս որ քխաղողին վ կոյղն տե¬ 
րևով լինի ի պտղըմիջերն, դու ղկէսն պառ֊ 
պար է արա և ղկէսն տանու), հոլովուած ձե֊ 
ւով՝ պաոպոոյ ծաղիկ Վստկ. 100, պաոպոին 
ծաղիկն Վստկ. 102. բոլոր և պինդ ի սև 
պառպռի կերպ. Վստկ. 47։ 

ՆՀԲ դնոսէ է աղ. պաոպոի և հաս֊ 
կանալով իրր պրս. թրք. ^.յս 1)11)61*, հ|– 
հոր, հսհՅր, մեկնում է «պղպեղ»։ Բայց 
թէ բառը լի կարող «պղպեղ» նշանակել՝ 
յա յանի է նրանից , որ պաոպուռը ող֊ 
կազաար րոյս է, մինչդեռ պղպեղը ող֊ 
կոյզ չունի (հմմտ. Վստկ. 102. ա ո ըզ֊ 
պառպռին ծաղիկն, ի կուզէն թափեա ). 
երկրորդ՝ պաոպոա և եսհՁք բ ա լական 



տարբեր են ձևով, և վերշապէս ճ ինքը 
հեղինակը <յկէսն պաոպոււ ւ, կէսն տա– 
նա» հա կ ադր ութ եամր ցոյց ( տալիս որ 
առաջինը երկրորդի վայրին է է Վաստա– 
կոը ղըռը հրատարակիչն էլ՝ էջ 256 դը֊ 
նամ է պառպուռ կամ սյւաւպէո» արաբ, 
և լա* հօրհօոտ «ձորս, որ նոյնպէո ուղիղ 
չէ է Մեր տուաձ մեկնաթիւնը հաս տա* 
տում է ճ 

ԳԻՌ -Պաոպաւփ&է Զթ* Վայրի մի տե¬ 

սակ .որթ, որ ղանւոէմ է Զկչթանի լեռները և 
մանաւանդ գետեզերքները* սիսեռի չափ և 
խաղողի նման մի պաուզ է տա լիս# է 

*ՊԱԱԱՆԻԿ հհ երկրորդական մի պաշաօն– 

եայ, գինւռր, սպասաւորԽ բաղիստ րառ ֆ 
որ մ\Էկ անդամ ղանում եմ դործածուած 
Ջուանջիրի Վրաց պա տմ ութ հան մ էջ, Վենե֊ 
տիկ 1884, էջ 52. « Գնար ընդ նմա և Ղան֊ 
կիանռո Կարոնաըի և երթ հալ դիպ երան 
ա ւուրն խալելաթեան։ Ել իբրև պաս անիկն 
պնդեաց ղրհեռսն, ղմ ա յր Ի լիս սի ըն գոս տոլը 
մասն մարդարէութեան % ար ի նմա#։ 

–Պհէա *(>ՅՏ^Ո1է< ձևիր, որ պահուած է 
մանիք. պհլ, յ՚Օ^ԸՁ րՁՏՅՈ7բք ձևով, որ 

Տյ1օ։ոյոո ՅՃԱ 8, 113 թարգմանում է «ք*օ– 

քօւ^ՏրՈՅՈ, թիկնապահ ղինւոր». ձագում է 

պհլ՛ Հյ&յ րՋՏ=*&7. ՕձՏՇե—պր,,. , ^ 

Հ-մ է 

ք)ՁՏ «յետև# բառիդ։ Իրան հանիր է փոխառ– 
Լալ նաև վրադ. պսւսան|ւկի, 

պա սա նիգի, պասե նա¬ 
զի, պասենաքի, Յծեցյ*6ծ պա¬ 

սեք անի «պահապան, օդնա կան —ոԺյսճՋՈէ, 
ծա ռայ, սպասաւոր, թ աղա լորի առաջ կանդ֊ 
նաձ դաւազանաւորձ (Մառ 380 17, 027)։ — 
ԱՏ* 

նՀԲ և ԱԲ չգիտեն այս բառը։ ԶմէԱսն֊ 
շՒթի Պատմութեան հրատարակիչը հաս֊ 
կանում է «դահիճ կամ բևեռող# և հա֊ 
նում է լն, Պ7.0ՀՅՂ*ւԼ<ճ (յյր և ՈՂՅԱաՃշԽ) 
«Մ&ի զսէրնևլ* բայիր։ Վերի մեկնռւթիւ– 
նը տուալ Աճառ. Հայ է նոր բառեր հին 
մատ* բ. 14 — 15* բայդ պհլ, բառը սխալ 
^ հանել ր^Տ «պահ# բառիդ և կրել պրս* 
Սև^Լյ ք)8ՏեՅՈ «պահապան# բառին։ 
ՊԱԱԵք 1 , |ւ«ա հլ փ «բռնութիւն, ստիպումն#, 


որից պասնրաբսւր «րռնութևամբ». ունի մի. 
աչն Բառ. երեմ. 265, որից և ՓԲ, 

Պասեք տե՜ս Պասքա։ 

*ՊԱաս1Ո, <ր ընղհանուր հրամանատար», 
նորագիւա բառ՝ որ երկու անգամ գործա¬ 
ծեմ է Օրրել, էջ 302 և 344. Որ էր վ աղ ի ր Ա 
պասի,աղ կարդ/,ալ ի մեծ ղաԱԷն ի վերա, 
ամենայն աշխարհիս՛ այսինքն՝ հրամանս,, 
տար ամ/էնևցուն և իշխեցող արքունի հար– 
կացն և մեծ դիւանին. Այս նաւռուզ էր որ֊ 
գի Ար ղանին, որ եկաց պետ և պա ոխ աղ ի 
վևրայ ամենայն աշխարհիս (հրտր. Շահն, 
առաջին օրինակում՝ Բ. էջ 159 ունի պաս– 
ղազ. ւ՚րկրորգ օրինակում՝ Բ. էջ 2/9 պաս– 
խազ)։ 

~–Թթբ ֆ և թրք, ք)ՅՏհէ>^ «ղլխաար 

հրամանատար ղօրաց» րառն է, աղաւաղեալ 
գրչութ/էամրւ—ԱՏ. 

Տ| ւ^ՅրԱո կարդացել է պաս խաղ և 
մեկնել Հ «ՍՏԱէ6ՈՅՈէ, տեղակալ». 
Շահն, անդ՝ էջ 350 մեկնում է «,,,/,. 
սուչ», իրր պ րս , բա (յախա սա (է քննիչ, 
վերակացուս, Բայց ըսա ի ս այսպիսի 
մեկնութեանց պէտք շկայ, որովհետև 
Օրրել/,ան արդէն տալիս է րաոիս րա– 
բատրութիւԱր։ 

ՊՍ.ՍԿՈԻՃ «մի տեսակ թռչուն, կորճ, լտ. 
Տ17ր1ւԱՏ» Ղևտ. </ա. 13. Խոր. աշխ. 61 Տ. Պի. 
սիդ. Վեցօր. տՈ ղ 933. Բար. 171, 

Ինճիճեան, Հնախ. Գ. 22 ու բնաձայ. 
նիցւ Մառ 1913, էջ 2095 ւքարզա– 

րէ րաոի հետ, Ադոնց, 7 (1927), 

188 վեր շամասը ք֊կուճ) միացնում է 
կորն թռչնանուան, վրաց. քունջի «ծո– 
վային ար ծիլ» և քորի «անգղ» բառերի 
հետ։ 

ՓՈԽ - Վրաց* 3*եյ«յ5շ&օ պսակրսնշի կամ 

փասկւսնշի «կորճ, ֆբ. շոքքօո, 
ռուս* Րթ^ՓՆ» (նմանռւթիմւը յիջում է նախ 
նՀԲ)։ Այս բառը երկու անգամ միայն գոբ֊ 
ծածուած է վրաց մաաենագրութեան մ էջ 
(աե ս Մառ 1018, էջ 2083) և անշուշտ 

հայ բնագրից է տառադաբձուած։ 

ՊԱՍՆ ԹԱԼ, անծանռթ մի րոյս է. Բժշ* անի 
միայն ՀԲոլա, § 2507։ 

ՊԱՍՈԻՔ, ո հլ* «պապակ, սաստիկ ծա - 









րաւ» Մձր. Վրք. հց. Յռջ. ոսկ. գձ. որից 
պասքեցուէյանել Ոսկ, Լս, Եփր. համար. 37. 
սյասքութ|ոն Մձր, պասք|ւլ Մծր. 350, սլաս– 
քանալ Նանայ, սյասՐածարաւ Բ՝էոդ. կուս. 
պասքատոչոր (չունի ԱՈ) Առաք. պամ. 310, 
դրուած է նաև պազուք «ցամաք, անջուր» 
Ոսկ. ես.։ 

Տէրվ. ձ1է8ՈՈ. 71 պա = սանս, րո 

*խմել » և սուք= սանս. ՀԱՕ « փայչիլ, 
վառիչ))։ Հիւնք. յն. *կրեչ> տա֊ 

նիլ, զւ ա ձիլ ո րևէ կր՝ի լ ք»* ^4ս11օր, ^ւ> 
աօո. VI և 8ստ&0 1<2 32, 58 պապակ 

բառի հետ՝ սանս. բւբ՚ՈՏ «խմել ուզել» ։ 

Տօհօք1շ1օ^Աշ 88 28, 313 սանս, հհոԱտ 

«խմել» = զնդ. հո\Տւ Բ՚իրեաքեան, Ա֊ 
րիահայ րռ. 312 պրս, բ«1Տ111\ 

«յօրանջում» (իսկ «խոնջութիւն, թուչա֊ 
րյամ)) նշանակութիւնները չդիտեն ԴԴ և 
Բուրհան )։ 

*ՊԱՍՊ1ԼՅԻՃ «մի տեսակ րոյս. կճութ, 
Ր 01>Փ0(1աա* Մխ. րմշ. 126. Ամիրա, ունիե 
միայն Նորայր, Բառ. ֆր. 961 բ և ՀԲուս. 

§ 2508ւ 

= Արար, հոտհՋ^ւյ նոյն նշ. 

(տե՛ս Տէօւոտօհոօւմօր֊^ հաւաքածոյի մժ է ջ՝ 
11, 316), որ և հոտքժ– 

ձևով նշանակում ու նկարադրում է Կա֊ 

մուս, թրք. թրգմ– Ա– 375 » Փ ե 1 ո վ ՚9Ր՝՛– 
հ8Տթ^8 ձևից, որ համաձայն լա֊ 

տինականին նշանակում է բուն «բազմոտա¬ 
նիդ. նոյնը թարդմանուաձ է և մհյ. շաաո– 
աոփ։ 

Նորայր, անդ՝ կցում կ պրս. պէաիայէ 
բառին։ Ուղիղ է մեկնում ՀԲուս. Տ 148) ւ 
վերջին անդամ Տօս1օ1, Ա՛խ. հեր. § 322։ 
*ՊԱՍՊՍ.Ս, որ և պասսյասէ, պասպասայ, 
յ>ա(Ա)ազ տհնդ1յընկոյզի կեղև* Բժշ. ունի մի¬ 
այն ՀԲուս. § 1916 և § 2509, 

= Արաբ. ^ I . –* 1 * եճՏեՏՏ, Հ 

|)ՅՏՅ՝ Նոյն նջ. (տե՞ս ՏէօւՈՏՇհՈՕւէԽր–/» հա– 
լաքածոն՝ աա 11, 316 և Կամաս, թրք. 
թրդմ. Բ. 217). որից և վրաց. րաս– 

րասա (ա701<8™“8 Ա86Ո.» (Տուբինով 2, 
98), 


ՊԱՍՊՕԼ. անծանօթ մի բոլս է. Բժշ. ունի 
միայն ՀԲուս. § 2510։ 

*ՊԱՍՏՍ»Թ, ի-ա հլ. «փոոց, շոր, սաւան, 
ծածկոցդ եսթ. ա, 6, Եղեկ, իէ, 7. «շորի 
կտոր» Ոսկի։/։, (արևևլեան դրականում «պա֊ 
տի թուղթ»), որից պաստառակալ Դատ. ժդ. 
12, 13. Ղկ . իդ. 53. պա սատապի Մծր. պաս– 
աաոալիր Առակ. է. 16. պաստաոակ օր շոր» 
Մադ. թղ. 204. «ստամոքսի մաշկը ճ կաշին» 
Մադ. թղ. 112.—ՀԱ 1892, 167 ա (Զի ի ջղ ա Տ 

զսա (զստամոքսն) ստեղծիլն ստեղծ սլաս֊ 
ւոաոակօք )։ 

=*Պհլ. # |)8Տէ8րր ձևից, որի աւեչի հինն է 
# բօէ–տէսրր<ւյ&7 ։ # բաէւտէտրՅՈ8– ք կազմաած 

րՁւԱ նախդիրով՝ ՏէՈՐ «տարածեչ, փռեչ» 
արմատից։ Նոյն արմատից տարբեր նախ֊ 
դիրնևրով կազմուած բառեր են դնդ. 

~ \ջ1+> \Հ>>» • 1ՓՈ–ՏէՁրՕՈ8– «ծած֊ 

կոը, ղորդ», պրս. ^ — յ ԵւտէւՄ «աևկո֊ 

ղին», ^յ| յԼ^Տ տստէոր՞տ՚ու «անկողին», 
ոտէոր «աստառ» (աոաջինը իբր իրան. # »բ1– 
■ՏեւրՈ–, երկրորդը՝ %|–ՏէՅՈ1–, երրորդը՝ %- 

–տէ«Մ8–^ ևնւ — Հիւքշ* 322։ 

ՆՀԲ. պրս. րիսդէո, պիսաթ, լծ. և պէզ, 
որս/էս և բեճեդ, իտալ. բ077Ը1է <1, ոմկ. 

ր ԷչԷդա։ ՅՑէԱօհ. 20^0 1850, 300 և 
ծՈՕՁ 78, 287 զնդ. ԱբՈՏէՈՐ ձևից։ ԼՈԸ. 
Սրբրօտշհ. 245 սանս. տէՁր արմատից, 
հմմտ. պրս. բՈՏէՁՐՅ «զորդ»։ Լյ&. 

8օւէր. ևևէր. Լը,\. 71 զնդ. սբոտէՁրօոց։ 
ՅօԱւօհ. 1՜1 օր ձօ Յրտրո. 23 և ԱւսԱա. 35 

պաաոաւսսկալ = եբր. 5 Տ է ր (|։ 

Տէրվիշ. ^ԱօրրՈ. 44 և Նախալ. 112 պրս. 

բ0Տ1«Մ «անկողին», զնդ. ԱբՅՏէՅրՕՈՅ, 
սանս. ԱբՁՏէՄՁ «ծածկոց» բառերի հետ՝ 
Տէոր արմատից։ Նորայր, Բաոաք. էջ 111 
սանս, բրասրյարա, բրասւյիրա «անկո֊ 
ղին, ղորդ»։ Հի^Ո* 333 մերժում է զնդ. 
ԱբՅՏ13րՕՈ8– «ծածկոց, զորդ», որովհե֊ 
տև այս բառը պիտի տար պհլ. ՅբտէրՄր 
՝>հյ. # ապասաաո։ (Նոյնո/էս և պրս • 
1՝)1ՏէՁր կաս/ չունի մեր ձևի հետ, որով֊ 
հետև պիտի տար հյ. # ապաոաւփ 
*ՊԱՍՏԵՂ «պտուղը եփելով խիւս շինած և 
թերթ թերթ չորացրած» Դրնղ. էջ 452. աւեչի 
հնից չէ աւանդուած։ 


Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս.։ 




= 8ն* ՈՅՕՀէԽէ (ՏօբհՕԸ16Տ 863) բառն է, 
որ փոխառեալ է լա, բՋտէւ1հ1Տ ( թՋՏէ||1սա 
«նկանակ, կարկանդակ կամ այլ խմորեղէնօ 
բառից, իսկ սա էլ ծագում է լա, րԶտէԶ 
Հ՝>ֆբ, բՁէէ *) «խմոր* բառից։ նոյնից ևն 
փոխառեալ նաև թրք. ք>^Տ<1ւ1 կամ 

բօտսւ, դա* ե&ՏԺւ1, բլդ - $ՇՏէ1\ է 

էէՈւմ. 130X01, Նհ7,Շ I, ՈՈԼԱ, ԱՕՇէԱյէՈ, Այն, 
«պաստեղ օ ։ - Աճ. 

ԳԻՌ .— Կենդանի է Ակն. Աբբ. հըբ, Կբ, 
Տիդ, պաստեղ կամ թաաոեդ ձևով, (Տիգ. 
թասդիխ); 

ՓՈԽ.֊֊ Աբևհչ. թրք. ձյ^Ա եՑՏէսզ կամ 
եճՏէււ^ <ր մբդահոչզով շինուած մի տեսակ 
ոուպ», թրք. գա. Ակն . է)ՅՏք1ա «թութի կամ 
խաղողի պաստեղ*, քբդ. հձտէօ^ (^ՏԼ 16 ք 
350). այս բառերը փոխառեալ են հայեըէ– 
Նից ճ վերջաձայնի (հ ~^ = %.<Լհյ* ւլ) պատ– 
հառալ, մինչդեռ նախորդները՝ որոնք ունին 
1 վերջաձայնը՝ յունաբէնից են (հմմտ. թրք՛ 
յԱ*սյ բօտմօ1 «մի տեսակ դոնգոզակաե 
քաղցրեղէն* ըստ ն^ՁՐՕԾւ» /, 316), 

փ ՊԱՍՔԱ «Զատիկ (Հրէից Եգիպտոսից 

դուրս գալու և Քրիսաոնէից համար էլ Քրիո– 
տա։ի Ցարութեան յիշատակը)* Ակ, իր, | է 
Աևոնդ, էջ 83. որ և պասեք ԱԳր. (23 անգամ 
գործածուաձ). Շար, Կլփմաք. որից պասհ– 
քաաօն Ելա, քր. պասեքաւոօնակ Մամբր. 
հմմտ, նաև փասեաէյ; 

= 5ե– ոԽհօլ (որ ևզօտէլ, ձևից տա֊ 

ոադարձուած. սրանք էլ ծագում են երբ. 
ՈԸՏ բՇՏՋ՚ճ Հզատիկ, պասեք Հրէից* բա֊ 
Որից, որ սովորաբար ստուգաբանվում է 
«անցք, զատումն, տոն ազատութեան*. 

(աւելի գիտական բացատրութիւնները տե ր ս 
ՕօՏ601ւ1Տ ք թառ. եբբ.^1 , \էջ 651 ա)։ Եբրա¬ 
յականից կամ յունականիք են չառաջացած 
նաև թալմ. թարգ, րՅՏX^, 

ասոր, արաբ, 


լա. թՁՏՇհՋ, ֆր, ր^քյււտ, Ո ուս. 1130X3 ևն։– 

Լիւբղ, 370։ 

Բառիս ս տուղտ բանութիւնը ծանօթ էր 
նաև հներին, հմմտ. Պասեքս այս մեծ է 
և պաշտելի, փա ՜սկա յեբրայեցւոցն 
անուանի ըստ նոցա ձայնին և յա յա֊ 
^ նէ ձայնն զԱնցքն փասկա յեբրայեցւոցն 


անուանի., ա և ապա հելլենացի արարեալ 
զձայնն զփիւրն ի պէ և զկէն ի քէ փո– 
խեցիս և պասքա զօր փ ր կ չ ին անուա֊ 
նեցին. Ա ծար. պասք, բ, — նոյնը Շիր. 
էջ 18. նաև էջ 23՝ պասքա կոչեցին, որ 
թարգմանի չարչարանք.–(ի Հրէից) կո– 
չէր պասքա, անցարան ըստ նոցա և 
րոտ մեզ փըկոլթիլն չար չարանար. Տօ- 
նակւ — Ա նց տ զհին պասեքն ասէ * ղի 
պասքայն անցք թարգմանի. Լմբ, նա¬ 
լում,—Զատիկն յերրայեցւոց լեզուն կո¬ 
չի պասեք, Ո ր թարգմանի անցք լա– 
րեաց. Բրս, մրկ. 248։- Նորերից ՀՀԲ 
բառ երբ,, ՆՀԲ եբր. յն * լա. ձևերի հետ 
նաև լծ. լա, |)ՋՏՏ10 ^կիթֆ։ ւ^րչարանք* 
և իտալ. րՋՏՏՁՐԸ «անցանել*, Տէրվ. 
Ճ1է3րա. 69 յն.–ից։ Հիւնք, եբր,–ից, 
Պավլին աէմս Պաչխւնէ 

ՊՍ.Յ «բոլորտիքը, չորս կողմը, շրջան, 
պտոյտո. րնդարձակ զարգացում կրած ար¬ 
մատ, որի ածանցներն են. ՊԱՏ «շրջան*, 
ո թի& պատ առնուլ «շրջապատ ել* Խոր, Շիր, 
Վրղն* ծն, «փաթաթուիլ, շրջան կամ ոլորք 
կազմել (օձի)* Եղիշ, յես է էջ 176. հաչել * 
280. «նալի ճամբորդելը զիգզագներովս Ոսկ. 
գծ, 372. պատ գալ «չորս կողմը ման գալ 
դաոնալ* Ցայսմ, պաա «որմ, որ շէնքի չորս 
կողմն է պատում* Բրս. մրկ. Գր, երէց. 
Վսակ. 154, Մխ. այրֆվ, պատել «փաթաթել, 
շրջապատել, ման ածել* ԱԳր. Եւս. պամ, 
պատ ի պատ «երկար բարակ ՝ մանուածա֊ 
պատ ձևերով* նիւս. բն. պատ ի պատ է Եփր. 
թգ, 437. պատ ի պաաու Կֆւրղ. Ժ&. միշտ– 
պատ «գոգնոցի որ մէջք՝Ա է պատում* (1 սկ. 
ես. մառախլապատ Ադաթ, միգապատ Ա– 
դաթ. մարմնապատ Եզն. Վեցօր * Ու։կ. մ. բ. 
10. կամարապատ Եզեկ, խ. 22, զրահապատ 
Ոսկ, մաթ. գ, 16. երկաթապատ Գան. դ, 12, 
20, երիզապատ Առակ. ե. 16, Մծբ. Ոսկ. 
եփես. թա կարդապաաետլ Կորիմւ, էջ 8, Եւ– 
թազ 165. դիապատաթիւն Ոսկ. յհ փ բ . 38, 
շր^ապատհլ Խր. Շիր, պատկուլանոց «նաւի 
կոդերը պատող տախտակները* Ոսկ, կոզոս, 
տարեպաա «տարին րոլորուելոմ լրանալու 
ժամանակը, տարեվերջ յյ Ո ւռհ. 371. պատ– 
ուած «ոլորք* Նար. Առ որս. պատոաւծոյ 





Եզեկ. խդ. 17. պատուածել «վրայէ վ րա յ 
ընեչ, պատել» ԱԲ. «մանր քարերով հիւսել 
շարել» Օրրել. 164 «Կանդնէ.. սիլն մի զար֊ 
մահալի... ի մանր քար անց պատուածեալ ի 
լավւ երեսուն կանզնոյ. — Տաթևի շարժական 
սի ւն ի համար է ասում)։ ՊԱՏԱՆ, ի-ա հլ. 
«փաթաթելու շոր, յաակապես վէրքի կապ և 
կամ մեռելը մէջր պաաատելու սալան»։ 
ՍԳր. Եփր. ձն. որից պաճուճապատանք 
«տիկնիկ, խամաճիկ» Ա. թագ. ժթ. 13, 15. 
նոր դրականի մ էջ՝ պատանել, պատանքել 
կամ պատնել «մեռելը պատանքի մ էջ փա– 
թաթել»։ ՊԱՏԵԱՆ, ի հլ. «պտուղը պատող 
արտաքին կեղևը» Ես. զ. 13. Վեցօր. էջ 87 — 
88 (տպ. պատկան, և ալս ձևով էլ դնում է 
ԱԲ՝ իբր անստոյդ բառ), «խեցեմորթի կեղև» 
Եփր. էջ 352, 358. «սուրի կամ ուրիշ զէնքի 
ամանը» ՍԳր. «զրահ, լանջապանակ՝ որ 
մարմինն է պատում» Ա. մկ. ղ. 2. Ձոր. խա. 
4. Ելա. պտմ. Սերեր, որից զինապատեան 
Պտմ. աղէքս. ոսկեպատեան Բուղ, ոդորկա– 
պատեան Վեցօր. պատհնիկ Անյ. պորփ. 
պատենազէն Ա. մկ. ղ. 39. Եփր. վկ. արև. 
Բուղ. 208 (ձ. պատեզէնք). պատենաթև 
Վեցօր. պատենաար Նիւս. կազմ.։ ՊԱՏԱԿ 
առանձին չէ դործածուած. որից խելապա¬ 
տակ «խելքը՝ ուղեղը պատող մաշկը, լյնբ. 
ուղեղ, դլուխ» Նիւս. կազմ. Պիտ. (զրո։ ած է 
խելապտակ Շիր. քրոն. 51 )։ ՊԱՏԻԿ «փա¬ 
թաթող կամ փաթաթուածք». առանձին չէ 
դործածուած. առաջին իմաստով ունինք 
դիապատիկ «մեռել պատանող մարդ» Ծն. 
ծ . 3 (հմմտ. դիապատաթիւն Ոսկ. յհ. բ. 
38). երկրորդ իմաստից փխբ. յա ռաջա ցել է 
«անդամ» նշանակութիւևը (հմմտ. դւռ. փաթ 
«փաթաթուածք, պտոյտ, շրջան, անդամ») և 
այս նշանակութեամբ են ձևացած՝ եօթնպա– 
տիկ ՍԳր. բազմապատիկ ՍԳր. Եզն. բազ¬ 
մապատկել Դիոն. ածայ. և երկն. Վրդն. ձն. 
բիւրապատիկ ՍԳր. Եզն. Ադաթ. Մծբ. երկ¬ 
պատիկ Փիլ. երկպատկութիւն նիւս. կազմ. 
պատկաթիւն «կրկնութիւն» Ոսկիփ. պատ– 
կական «տեսակ տեսակ» ԱԲ. պատկել 
«բազմապատկել» (չունի ԱԲ) Տաթև. ձմ. 
ճժէ։ ՊԱՏԻՃ (կազմուած - իճ մասնիկով, 
հմմտ. ուտիճ) «ցորենի կճեպ» (որ և պաա– 
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հան) Վեցօր. 87. Ոսկ. հերսդ. 618. «սոնա, 
պան որ սրունքն է պատումն Մաշտ. ջահկ. 
«փղի կնճիթն Վեցօր. 194. Փիլ. լիլս, 137 
(վերքին իմաստի զարգացումը դժուար է 
բացատրել. տ ե\, նաև աոանձին), ՊԱՏԱՏ, 
|ւ–ա հլ. «կապոց, բեռն Ծն. լա. 34. Ոսկիփ. 
որից պատատել «փաթաթելն Ոսկ. ա . կ որ . 
Եւագր. փիլ. պատատուկ «բաղեղն. Մեսր. 
եր. Բժշ. սյատատանք Բարուր, զ. 7, 

ԳԴ պա տիպ ատ ձևը դնում է պ րս . 
եՅճսհ7(1 «սնոտի, անօգուտն բառից , 
00ՏՇ116 40 բրՅէւ + ճՋ կամ բրցԱ– մաս¬ 
նիկի մի բայական ձևն է համարում, 
03Ո1Ո1, ա. %րո. 145 զնդ. ԵՃյ «շըր– 
ջապատելն, Տէրվ. Նախալ. 92 հնխ. բցէ 
«ընկնել, պատահիդ ։ թռչիլն արմատից 
և կամ հնխ. թՁմ, որ դրեթէ նոյն նշա֊ 
նակութիւնն ունի։ Հիլնք. էջ 114 պրս. 
1)3(1311, 3է)3(1^11 «ջին ութ իւն, հաստ ա֊ 

տութիւն», իսկ էջ 346 պատուէր բառից, 
ՐՅէրսհՅՈյր Տճ 1, 198 համառօտեալ 
ժողովրդական ձև է պատուար բառից, 
իսկ ՀԱ 1903, 221 ցբ– մասնիկով 1^3(1– 
«երթ ալ» արմատից (հմմտ. լտ. 73^0 
«երթալ»), իբր «վերև դնացող (պատ)»։ 
Փորթուդալ փաշա, Եղիշէ էջ 291 պատ– 
Լան = պրս, պատեան «ունող, պահպա֊ 
նող»։ Սադըղեան ՀԱ 1909, 335 սումեր. 

ևՅմ, է)31 «պարիսպ», 1ՀՁրտէ, Ցուշար֊ 

ձան 400 պատ = ասուր. թՅէս «սահման, 
շրջապատ», 403 սումեր. ԵՅմ, ԵՅէ «որմ, 
շրջապատ», 424 ույղուր. ԵՑէ, եճէ, եսէ 
«ցանկապատ»։ Բ՝իրեաքեան, Արիահայ 
բռ. 312 պատան = ղնդ. բՅւէւճՅՈՁ, պհլ. 
ԲՁմէՅՈ «վերարկու»։ 

ԳԻՌ.֊–Ախց. Գոր. Երև. Կր. Ղրբ. Մկ. Մրղ. 
Ջղ« Սլմ. Վն. Տփ. պատ, Ալշ . Մշ. պադ, 
Խրբ. ննխ. Պլ. Ռ. Սեր. Սչ. բադ, Տիդ. բՄ1դ, 
Ասլ. բադ, բա*, <էթ ա բ 0 դ, թոդ, Հճ. թօդ, 
Սվեդ. բուդ, բոլորն էլ նշանակում են «որմ, 
պատ», իսկ Հմշ. բադ «ցանկապատ». — Ադլ. 
կորցրած է այս բառը (պահում է հին Ո*Ա*– 
ման հոմանիշըՀԼոՐմ֊ն), բայց դիտէ պա*– 
տիլ «շրջապատել»։ Ունիեք նաև պատ Ղրբ» 

«շարք. 2. պուլպայի մէկ հիւսքը. ջուր ջանա֊ 
կի դարձած մէկ թել», պատ զալ «պատել, 






ս 


«ա 

դառնալ» է պատ րնկնիլ *փաթաթուիչ», պաա 
տալ <ր դառնալ, պատել, շրջապատել»։ նոր 
բառեր են պատածակ, պատաշար, պատա¬ 
տակ։ պատ տակ։ պաա գլուխ, պաաընկնուկ, 
պաածական, պատկար, պատկից, պատքար, 
պատաաո|ւք անել, պատ ի պատ անել հ շուր¬ 
ջը դառնալ»։ — Առանձին տես փաթել աղա¬ 
տել», փաթաթել, փաթոյթ։ 

ՊԱՏ <ր օգնութիւն, նպաստի. առանձին 
գործածական շէ. գտնւում է միայն պատ 
աոնւսլ Հօգնութիւն՝ Նպաստ րնդոմւիլ» ոճի 
մէջ. Պաա առեցեալ յե բողկն* Մադ. գա֊ 
մ աղտ, 5* Նոյն բառն է որ ոմրի Բառ. երեմ. 
265 պատաււայնլ Հօգնել»։ 

Պատագալտս տե՜ս Պ ատ գոս։ 

*ՊԱՏԱԳՐՈՍ, ի-ա հլ. Հոտն առու, ոտքի 
ցաւ ունեցող* Լաբոլբ. 9* Ագաթ, Խոր* Ղևոնդ 
լա, էջ 132է Կայ գրուած պատագարոս Մագ, 
թղ, էշ 234 (տե՜ս իմ Հայ. նոր բառեր հին 
մատ* Բ, 202). աւելի հարազատ, րայց քիշ 
գործածական ձև է պաոագրոս Եւս. պտմ. 

65, 498։ 

- 5ե*7էօՏօպք>ՕՀ օ րոտքի կաթուած ունեցող»* 
կազմ ուա ծ է (սեռ. 1էծՅ&() Ծ ոտք» + 

չորսալ, բռնել» բառերից ւ Յոյնից են փոխ֊ 
առեալ նաև ասոր. թէ^Ջ կամ 

բօժճր^ լա* բօճպյշր, բօ– 

ժ&քոօստ, գերմ ա ԲօճՅ§րՋ, ռուս. ոօ^ՑրբՋ 
են հոմանիշն երբ։ Մեր բառի մէջ առաջին 
ձայնաւոբը երկրորդի ազդեցութեամբ է. իսկ 
ա (փխ. գ) թերևս ասորականի ազղեցու– 
թեամր։ — Հիւբշ. 371 ։ 

Առաջին անդամ ուղիղ համեմատեցին 
Վիստոնեանք, թրգմ* Խոր . էջ 136։ ՀՀԲ 
բառ յն*։ ՆՀԲ ուղիղ է։ 

ՊԱՏԱՀ, ի հլ* Հդէպք, դիպուածք, պա֊ 
աահմանք, բախտ» Պիտ. փիլ. Ցհ. իմ* ատ* 
որից պատահել ՍԳր. Օսկ* մ* ր. 7* Եփր. 
մն* պատահումն Ա. թագ. իա* 1* Յոբ. լե. 
12. պատահացուցանել Փարպ. կամ սյաաա– 
հեցուցանել Ոսկ, յհ. բ, 36* դիւրապաաաճ. 
Վրղն. ծն* շարապատահ Պիտ, դժաարապա– 
տահ Պիտ, պատահաբար, պատահական, 
պատահականութիւն, պատահմունք, պա¬ 
տահմամբ (նոր բառեր)։ Բառիս միւս ձևերն 
$ն՝ ՊԱՏԵՀ, ի հլ. Մյարմար, պատշաճ, ի 


<ա 


դէպ» Կորիլն* Բուղ, որից պատեհ լինել 
(ք յարմար գալ, ն պա սա ել» Եւս, պամ . պա– 
տեհագոյն Ագաթ* Կորիւն, պատեհութիւն 
Կոշ* անպատեհ ՍԳր, եզն. դժպատեհ Գծ. 
իէ. 12* բարեպատեհ նար. ՊԱՏԱՀԱՐ (կազ– 
մոլած ֊ար մասնիկով), ի֊ա հլ. Հդիպուած, 
արկած, փորձանք» ՍԳր* որից բիւրապաատ– 
հար էծ* ր ածար .1 

աւԽր տտ^ 66* 275 զնդ. Թ բ*ւէ*Տ– 
տջ ձևից։ Լջ§. ^րա, Տէսճ. § 1822 մեր֊ 

մ ում (ւ Տկրվիշ. նախ ալ, 92 հնխ. բՋէ 
Հ ընկնել, պատահիլ, թռշիլ» արմատից* 
հմմա, սանս* բՅէ փթռչիլ», լա, բտէ^րՇ, 
յե– 1էԼ1է*(0 չընկնել»։ Հիւնք. պրս* պա– 
տաֆէրաշ X պատ իժ» բառից է Թիրեաք– 
եան, Կարնամակ էջ 19 պատահար = 
պհլ* բՁէյՅՐՋ1<, որ կարդում է բԶէՁեՋր1Հ, 
ծան. 29 պատահիլ, պատեհ –պհլ ա բտէ– 
քւ՜ՋՏ Հպատուհաս» ։ ԲտմշրՏՇՕ, Հայ, դր* 
լեղ, 54 փոխառեալ է պարսկերէնից, 
հմմա. սանս, բՁէՑէրՑա քթև», բճէճէւ 
տթռշի, անկանի»։ Մառ 1՜ե&Ւ1 1917, 478 
հյ. պատահար դնում է պհլ. բՋէ^ՋՐՋԽ 

ԳԻՌ. — Կր. Շմ. Տփ. պատահիլ, Երև* պա– 
տահէլ, Ղրբ* պաա^հէլ, Մկ. պատահիլ, պա– 
տախիլ, Աա, պատայել, Մշ* պադայել, պա– 
դահրելէ 

ՊՍւՏԱԱԵԼ էզբաղիւ, պարապիլ» Բ, մկ. ժբ* 
1* Բ, ս։իմ. բ * 3. Եփր* երբ, 228* <ւխափա– 
նիլ, արգելուիլ» Եւս. պամ. էջ 651. որից 
պաաաւլիշ ^արգելք» Եւս* պտմ* 538, Վեցօր, 
էջ 44, 95. Բուղ,* պասւաղաւ11Ր Մդժոլարին» 
Վկ. գողթ. 26* պատտղումն Սարդ. նար. 
Արծր. ամենապատաւլ Նար. 145. նաև պա– 
տաղին Հրազեղ» Ագաթ, նեզոս. 656, Հորթի 
խիղբ» Վեցօր* 94 (նշանակաթեան զարգաց¬ 
ման համար հմմա. բաղեղն և զբաղիլ)« իսկ 
Բառ. երեմ, էջ 265 պաաաղ Հվայրաքարշ»։ 
— Առանձին տե՜ս Պատեղար։ 

ՆՀԲ պատել արմատից։ Լջ^. Սր^ 
քյճՏՇե, 490—491 զբաղիլ և բաղեղն ձե֊ 
ւերի հետ է կցում ւ Հիւնք. աղեղն բա֊ 
ոից։ 

—ՊԱՏԱՆ «ր փաթաթելու շոր»։ 

= Կազմուած է պատ արմատից - ան մաս֊ 
նիկով. տե՜ս Պատ։ 
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ԳԻՌ - Ալշ. Շմ. պատան, Ադլ. Ախց. Գոր. 

Կր, Ջղ. Սլմ. Մրղ. Տփ. պատանք, Ս՝շ. պա– 
ւյանք, Մկ. պատանք*, Խրր. ննխ. Պլ. Ռ. Սչ. 
րաւյանք, Տիգ. բրոդանք, Ղրր. պա՞աէնք», 
Ասլ. բագէնք, բադէն*, Ջթ. բադօնք, րադոնք, 
Հճ. Հմշ. յապօնք, Սվեդ. բուդիւնք; Սրանից 
պա տան ել, պատնել, պատանքել, պատնքել 
ձմեռելը պատանքի մ էջ դնել»։ 

ՊԱՏԱՆԴ (|ւ, ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայը կայ 

միայն յետնաբար դրծ. –սո) «իբրև գրալ 
տրուած անձ» ՍԳր. Մծբ. Բուզ. դրուած է 
նաև պանդանգ, սյանտանդ. — (Նոնն. 16 
պանդանգ դրուած է յն. |ԱօՕօփօբւՕէ բառի 
դէմ, որ է «վարձու աշխատանք» ըստ նկա֊ 
տողութեան Ակինեանի ՀԱ 1904, 171). որիը 
սյատանդել կամ պանտանդել «կապել, կաշ¬ 
կանդել, արդիլել» Վըք. հը. Պիտ. պատան– 
դիլ «մի բանով ղբաղիլ, բռնուիլ» Հաստ. իա. 
(հրտր. 1844, էջ 92). պատանդաթիւն Ա. մկ. 
մա. 62. պաաանդիչ նար.է 

ՆՀԲ մեկնում է «պատ անդ ուրեմն, 
պրս. պէնտ «կապ»։ Տէբվիշ. Լեզու 
1887, 108 աւելի ուղիղ է համարում 

պանդանգ, իբր հնխ. եհՁՈճհ «կապել» 
արմատիը՝ ֊անդ մասնիկով. հմմտ. 
ննազ-անդ, արգաւ-անդ։– Հիւնք. պրս. 
բՅ^ՅՈժՅՈ «ղրաւ, ալանդ»։ 

ՊԱՏԱՆՆ (սեռ. - նայ) «մատաղ երի տա֊ 
սարդ, մեծ տղայ, ծա ռայ» ՍԳր. որիը պա– 
տանեակ ՍԳր. պատանեկիկ Վիպաս. (ըստ 
Խոր.), պաաանաթիւն Ոսկիփ . պատանեկա¬ 
նալ Բրս. դրդ. պատանական Մադ. կիսա– 
պատանեակ Փիլ. լին. պատանեկան, պա¬ 
տանեկական (նոր բառեր)։ 

Հներիը Կիրակոս պատմիչ (էջ 48) հի¬ 
շում է Խոսրով Սիւնեաը եպիսկոպոսի 
ստուգաբանութիւնը ճ իբր պատ առնուլ 
թայիը. «Բ*ողուլ ասէր զդէսս և ոչ հա֊ 
տանել, մինչև երկա յնասըի և պատ առ֊ 
ըէ» զի վասն այն կոչի պատանի»։ Տա֊ 
թև. հարը. 378 «պա տանն ակ (կոչի) 
քսանամեան, որ զտասն պատեաց»։ 
ՆՀԲ լծ. արաբ, ֆէթէն, յն. Հււծճօւօ՝/ 
«տղեկ»։ Մորթման 20^(յ 26, 544 բե֊ 
ւեռ. Եւժսա = «պատանի կամ պիտանի»։ 
Բ՝օփուղեան, Արծ. վասպ. էջ 43 պատ 


առեալ կամ պատկաոեալ։ ՇՅՈ1Ո1, 2է. 

38 արաբ. քշէՅ, յն. (ռմկ.) թ*ւ*ձ<; 
«կին»։ Հիւնք. պատանք բառիը, ա110Ր, 
1*01011. VI յն. 1է2Հ60լւօէէ «ուտել», զնդ. 
թՅՕ «լընել», դոթ. քօմյ*3 «բտել», հսլ. 
բւէտէք օր սնուըանել» բաոերի հետ՝ իբր 
բնիկ հ այ։ ԲՅէրսևՅոյր Տ& 2, 13 հնխ. 

թՅէ «ընկնել» արմատիը։ Մառ 380 
2օ (1921), էջ 8 նոյն ընդ վյրաը. պա¬ 
տար ա և հյ. դւռ. պունուր «փոքր»։ 
ՊԱՏԱՆԻ «յղի», դիտէ միայն Բառ. երեմ, 
էջ 265։ (Արդեօք պատեղտր «յղի» բա՞ռն է), 
ՊԱՏԱԴ, ո հլ, (յետնաբար նաև ի-ա հլ.) 
«կտոր, բեկոր՝ մանաւանդ հաըի» ՍԳր. Ոսկ. 
ես. որիը պատառ-պատառ Եւս. քր. Ոսկ. ես. 
և եփես. պատառել ՍԳր. Եղն. Կոչ. Եփր. թդ. 
պատառումն ՍԳր. պատառաքաղ Խոր. նան– 
դերձապատառ Մանդ, գայլապատառ Օրրել. 
գեղարգնապատառ ճառընտ. –ատ, –ոա 
մասնիկներովՐ պատառատան կամ պատա¬ 
ռոտուն ՍԳր. Ադաթ. Եփր. պհ., 

Տէրվ. Նախալ. 86 հնխ. (13ք «պատ֊ 
ռել» արմատիը՝ պա<ապա նախդիրով, 
հմմտ. սանս. ՃյՐ, յն. Տտթա «մորթել» են։ 
Հիւնք. պատել բայիը, ա110ր աՀէձ 
6 (1892), 267 պհլ. փոխառութիւն պի֊ 

տի լինի. հմմտ. պրս. Ա^Այ քՅէՅՐ– 
ՍյԼյ^ԱՅ քՅէՅՈճ311 «պատ֊ 

ռել»։ Բ. Խալաթեանը, Բանաս. 1902, էջ 
166 ասուր. թՅէՅՐԱ, ասոր. քէր «պատա - 
ռել»։ Տօ1ւ0քէ01(աւէ2 88 29, 68 փոխառ֊ 
հալ արաբ. հՅէՅրՅ «խուզել, կտրել» և 
երբ՛ հտէհՅր «մաս, կտոր» ձևե֊ 

րՒը* ^ Ձ ^Տէ, Տոլշարձան 400 ասուր. բՅ– 
էՅՐԱ, թՅէ0րԱ «ճեղքել, հերձնուլ »։ Պա֊ 
տ ահ ա կան նմանութիւն ունին արաբ. 
օ յԱձ քՅմրՅ «պատառ, կտոր» և » 

Իյ^Ր «ճեղքել»։ 

ԳՒՌ .— Շմ. Սլմ. Վն. պատառ, Ասլ, Պլ. Ռ . 
Սել 1 . յաւդառ, %թ. յաւդօռ, բագոո, Հճ. բա– 
դօր, Սվեդ. բադուռ, նշանակում են «հաըի 
կամ ուրիշ ուտելիքի կտոր», իսկ Գոր. Ղրր . 
պա՜տառ ընդհանրապես «մի քիչ, փոքր ինչ 9 
(օր. պատառ կաց՝ մի քիչ համբերիր)։–֊Բա֊ 
յական ձևով՝ Վն. պատոել և Մկ. պատռիլ 
«ճաքիլ», Ախը. Երև. պատոէլ, Տփ. պա՜տ–* 



քիլ, Ալշ, Մշ. պադււել (նաև «նախաՆձիլը), 
Պլ. Ռ. բադսէլ, Աս է բադոէ\, %թ, Ավեդ. 
բագոիլ, Հմշ. րսւդոուշ, Սչ. յադրել, Սեր. 
քաոոէլ, Ակն. քտււոէլ, թայոէլ, V* ս 1 արլ ^ 
ււէլ, Մրղ. պաոէլ. — էնկ* քտդար «պա֊ 
տասը (Բխր. 1898, 865)ւ–նոր բառեր են 
պսաւււեէյնել, պատռտել, պաաւաարնլ, Ա|ա– 
աււտորւսիլ, պաւաաափլ, պատաոան, պաա– 
ո*Հ։–Կիւիկի*յ բարբառով պաարԱյլ նշանա¬ 
կում է <ր գողանալ, կողոպտել», այսպէս Զթ– 
Մրշ. ֆ որի հնագոյն օրինակն ունի Մխ. դա* 
էջ 351 * Ցազագս գատասաանաց դողոց՝՝ որ 
զտուն պատառեն,։—Իմաստի զար դարման 
համար հմմա. ֆրանս, ԺՔՇհւրշր «պատռելը, 
բայց նաև «կողոպտելԸ յ^օ1ւ61"€Տ ( Լ V) 

5։ 

ՓՈԽ. — Վր ար* 3 * 4 * 6 $ սյատարա «մի քիչ, 
քիլ, էիոքր, մանուկ, սակ ալ ժամանակո 
(ճիշտ այս նշանակութեամբ նաև Գոր, Ղբբ* 
պա՜տաււ). 3 * 4 * 6 * 3«յ6օ պատար ա պոսփ 
«մի քիլ հացը, 3*6* պատարեբա 

«քչացնել, նուաղեցնելը, 0ծ3*6*^ ծ 30^* 
^ապաաաՐաւլերա «պակասեցնել, փոքրաց¬ 
նելը, եոՅ* 4 * 6*33 սիպաաարավե «ի ոք֊ 
րութիւն»։– Ըսա Տս§§6 1Բ 5, 168—80, 

թբգմ. ՀԱ 1895, 231 հայերէն պատաոել բա֊ 
չից է (պա– մասի կբճաամամբ) գոթ. էՋ1՜Ո16ւ 
«գոչեա՜ը Գազ. դ. 27ւ–Ոլտ. պատար օր կը- 
աոբԸէ 

ՊԱՏԱՌ «նենզութիւնը. ունի միայն Բառ . 
երեմ. էջ 265. Թերևս ջփոթուած պաււփր բա֊ 
ռի հեսս 

*ՊԱՏԱ 1 )ԽԱՆԻ (–նայ, –նեաց) «պատառ֊ 

խանշ ՍԳր , Ոսկ. երբ* և ես , յեանաբաբ աս- 
ւում է պատասխան Զենոբ* ճառընտ. Վբդն, 
սղ, որից պատասխանատոաւթիւն Իմ* զ. 11* 

Գծ. իր. 1 < Փիլիպ* ա. 7, 16* ^ ս կ* ^ ^ ո – 
պատասիւանութիւն Մծր, ոճով ասւում է պա¬ 
տասխանի առնել, տալ պատասխանի ՍԳր. 
որի յետին ձևն է պատասխանել Խոր* Ւսիւք* 
նոր բառեր են անպատասխանատու, անհա¬ 
մապատասխան ևնէ 

= Պհլ. *բճէ–ՏՋՃԱՋՈ ձևից, որ հայերէն ի 
մէչ դարձել ( նախ *պասաախան և յեաոյ 
ջրջուեչռվ՝ պատասխան– հմմա. պհլ. 
թ Ջ Տ Ջ XV, բ'^^ՏՅXV (ըստ Թիրեաքեան, Կար– 


նամակ, էջ 8 ծան. կայ նաև պհլ. բ^1ՏXՔ^|), 
սոգդ. բՋէՏԱհ^ՅՈ, պրս - որից 

յետնարար փոխառեալ է վյւաց. 3*եէց&օ պա– 
ս ււ ւխի «պատասխանը։ Հաչեր էն ի –ի վերջա– 
լորութիւնը ըսա 1930, էջ 19 

համապատասխանում է քրիստ. սողդ, ուղ * 
հյց. –յք( = 1) վերջալոբութեան. ըսա այսմ 
քրիստ, սո դդ* ոլ Ղ՝ ^19* «պատաս¬ 

խանն. այսպէս են նաև արժանի, կարի բա֊ 
ռերր։ Իրա՛նականի հնագոյն ձևն է հպրս* 
Ուղ * *բՅէ1ՏՅ (հ) Լ^Ջ–, հյց. *բ1է1ՏՅ (ե) աքՁ– 
ՈՅՈ1-, որից պհլ. *բՋէտ 3X11 ՅՈ2> պատասխան է 
(էսա ՕՋԱէհաէ, ՕրՋՄև Տ0(*(Լ 83 կազմուած 
է թՋԱ– մասնիկով Տճ1( արմատից, որ գրտ֊ 
նում ենք նաև չիթ. «խօսիլը բառի 

մ էջ)։ — Հիւբշ. 222։ 

նՀԲ տե՜ս պատգամ բառի տակ։ Լջ^. 
Սրշշտշհ. 956 հմմա* պբս* բտտւա ^1ս1– 
16Ր 38, 574 — 576, 582 պատ 

մասնիկով պբս* 311X311 «խօսքը բառիցդ 
Նոյն 43, 291 ղնդ. *բՋ|էէ$Ջ0ՈեՋՈՅ– ձե– 
ւից, 66, 265 *բՋ1է|ՏՋ0ճհԶՈՋ^Ջ։ Հիմւք. 

պրս. էՅմՋճՏ «մեղեսիկս բառից՝՛ ֊անի 
մասնիկով։ Թիրեաքեան, Պատկ, աշխ* 
դրակ, 205 պրս* բՋՏԱՃ, իբրև բՋ^-1-ՏԱ– 
X -3 II «խօսքի ոտքըը է -“ Տ 316Ո1ՋՈՈ 
1913, էջ 1130 սոգդ, ձևի հետ։ 

ԳԻՌ. — Ագլ. Ախ էյ* Երև, Կր. Մրղ. պատաս¬ 
խան, Մկա պատասխանդ Ալշ* Մշ. պա գաս– 
խան, ննխ, Շմ. Սչ* Սեր. րագասխան, Տիգ. 
բագասխան, Զթ* բադասխօն, բադասիան։– 
Միջին հայերէն ի ձևն էր պացխան (Սմբ. 
պտմ. 79, 90, Անսիզք 13, 15, 51, ևոստ. 
երգն. 158), որ ծագում է պատասխան բա֊ 
ռից միջին տ֊ի ջնջումով և տս ձայնախում¬ 
բը վերածելով էյ (հմմա. տրաասուք>արա– 
սուք >արցունք) . կրճատ պատըսխսւն ձևը 
երկու անդամ ունի Քուչակ 121* վերջավան¬ 
կի ա ձայնաւոբը դարձած է ու՝ յաջորդ որն֊ 
գա կանի պաաճառաւ, ինչպէս ընդհանուր 
օրէնք է Ագուլիս ի բարբառում (տե՜ս իմ Հայ 
բարբառագիաութիւնը, էջ 93)։ — Թալրիզի 
գա լա ռա կան ով պատասխանել նշանակում է 
«ճանապարհ դնել, դուրս հանել, գործից 
վտարելը, սրա հին վկայութիւնը գտնում եմ 
Մտթա ևագր. 49 * Ասէ դևն..* մի՜ տալ յաղ– 
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քատն... և կամ ասէ՝ թէ այսօր պատասխա– 
&ք. վաղիւն երբ ղայ՝ յայնմամե տաս, 

֊ՊԱՏԱՏ « փա թաթել», 

— Կրկնուած սյատ արմատից. տե՞ս պատ։ 

ԳԻՌօ — Ղրր. պտա՜տուկ «բրդի կծիկ. 2. 

Հ * ա օՒ խոշոր պատառն , պտա՜տէլ, պը– 
տըաօ՜րէլ, Ադլ. պտա՜տիլ օր փաթաթելն ւ 

ՊԱՏԱՐ «լի, լեըունկ յ> (ըստ ՀՀԲ), «էեցու֊ 
նութիւն, կատարելութիւն» (ըստ ԱԲ. չունի 
ՆՀԲ)։ Երևի այս բառն է, որ մի անգամ ունի 
Ոսկ. մեկն. Պաւղ. Ա, էջ 881. <ր Տեսե՞լ։ զչաւի 
հնազանդութեանն, լո՜ւր և զպատար սի֊ 
րոյն*, յն» Հլափ*, որ նախորդ նա֊ 

խ ադաս ութ Լան մէջ արդէն դան ո լելով ՝ թարգ֊ 
մանիշը կրկնութիւնից խուսափելու համար 
ա՜յս ձևով է թարգմանել. (այլ ձ. պատաէր, 
ինչպէս կարդում է նաև Վարդանեան ՀԱ 
1913, 488, բայց անյարմար է)։ Այս արմա֊ 
տից են պատարել «բոլորովին լցնելն Փիլ. 
Պիտ, «ծայրալիր կատարելն Մագ. պատա– 
րոսքն Եղիշ. ճառընտ. պատարուն «լին Եղիշ. 
խաշել» Պիտ. յոաապատար Դիոն. լիապա¬ 
տար Ցհ. կթ. անպատարուն Մադ. լուսապա¬ 
տար Անան. յհ» մկ. խնկապատար Նար» 
ծայրապաաար Պիտ.։ 

Հիւնք. պրս» «լի, ամբողջ, կա֊ 

տարեալն» (արաբերէն բառ է և նշանա¬ 
կում է «էրացեալ լուսինն)։ 

ՊԱՏԱՐԱԳ, ի-ա հլ» «նուէր, ը՛նծա յ. 2. զոհ, 
մատաղ (առ Աստուած)ն ՍԳր. որից պա¬ 
տարագել Ղևտ. է. 15. Գ. թագ. է. 48. պա¬ 
տարագես յսսրձ Դատ. դ. 18. պատարագարեր 
Բ. թագ. ը. 2, 6. պատարագի ք Գծ. իդ. 17 
ևն։ 

ՆՀԲ դնում է յարագել բայից կամ 
պատրունակ բառից (տե՜ս այս բառե¬ 
րը )։ Ալիշան, Հին հալ. 451 պատար 
«լին և պատրունակ բառերից ։— Պատա¬ 
րագ բառի վրայ երկու անդամ ընդար¬ 
ձակ վէճ է բացուած հայ թերթերի մէջ։ 
Նախ Հիւնք. դրել էր պատարագ = պրս. 
եՁ (1 յՐ 1<31՜(ՅյՈ «դուրս անել, արտաք֊ 
սելն (առնելով այն հանգամանքից, որ 
պատարագի ժամանակ շմկրտուածնե- 
րին եկեղեցուց դուրս էին հանում)։ 
Տէրվ. Մասիս 1881 ապրիլ 27, 28 մեր֊ 


ժելով այս, յայտնում է թէ պյ, ս . 1)2 Ժշր 
եշրժՅՈ պիտի տար հյ . *րագարկայ , և 
թէ պատարագ բառը նշանակում է «ըն֊ 
ծայ, նուէրն և ո՜չ թէ «արտաքսումն, 
ինքը բառը համարում է պրս., ինշպէս 
են պատ մասնիկով սկսող ձևերը 
արագ մեր արժել, յարգել բառն է, որով 
նախաձևը լինում է *պատարգ։— Պա֊ 
տասխ անում է ոմն Գ. 8. Փ. (Մասիս 
1881 մայիս 1) դնելով պատարագ = 
պրս. պէտրագա «ապացոյց, առաջնորդ 
ճանապարհի Տեառնն։ Մ. Դալուստ *Ւ֊ 
ռաքեան, անդ մայիս 7, ցոյց է տալիս 
որ պէտրէգա արաբերէն է, ուստի և ան¬ 
յարմար. իսկ ինքը պատարագ դնում է 
պրս* եՅճՅրշշհ «սեամ կամ դուռն թա֊ 
դաւորացն ։ Սրա վրա յ ընդդիմաբանում 
են Տէրվ. (մայիս 25, յունիս 2) և Բ*ի֊ 
ռաքեան (մայիս 30, յունիս 11), առա֊ 
ջինը պնդելով թէ երկու մեկնութիւն– 
ներն էլ սխալ 6ն, իսկ երկրորդը աշ֊ 
խտտելով հաստատել իր առաջարկած 
մեկնութիւնը։ — Երկրորդ վիճարանութիւ֊ 
նը բացաւ Մերկևրիոս Ադամեան, Արրտ. 
1898, 183—6, որ բառը համարում է 
փոխառեալ արաբ, ֆատիր ձևից ՝ աճած 
պրս. ակ նուազական մասնիկով, իբր 
ֆատիրակ օր բաղարջիկն։ Դ. Խաշկոնց, 
Բիլր. 1898, 415 անհնար է գտնում Ե 
գարուն արաբական փոխառութիւն. ու¬ 
րիշ խնդիր եթէ բառը ասոր. կամ արամ. 

լիևէր։ Բասմաջեան, Բիւր. 1898, 435 
ասոր. փատիրա «անխմոր հաց, բա¬ 
ղարջ* ձևից, իբր նոյն ընդ արաբ, ւքէՁՐ 
«ճաշակել, ճաշի սկսիլ»։ Աճառ. Արրտ. 
1898, 485—6 ցոյց է տալիս որ պատա¬ 
րագ բառի առաջին և նախաքրիստո¬ 
նեական նշանակութիւնն է «նուէր, ըն¬ 
ծա յ*, ուստի չի .կարող ծադիլ «բաղարջ 
ևն* նշանակող ձևերից, որոնք յետին 
քրիս տոն էական շրջանի առումներ են. 
բառի ձևը ցոյց է տալիս որ իրանական 
փոխառութիւն է ք)ՋէէI– մասնիկով, իբրև 
պհլ. *բշէՅրՅց<գեգ. # բՁարշշՅ>րՅրա* 
«ընծայեմ, նուիրեմ* ։ Կուրտիկեան, Մա¬ 
սիս 1898, թ. 130 սանս, պատարաքա 
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«զոհը։ Խա չկռեց, Բիւզանդիոն թ. 755 
ընդունում է Աճառն անի մեկնութիւնըէ 
Ւյ^հշրտ, աւքտե, 2, 191 դնում է իրան* 

# բՋէւ–ր՚^7 Ջ ո է*Ւ մաս Ւ ն տես *Լ ե ՐԸ 

ե րա է1 |ւ շ ա: նշանակութիւնր բոլորովին 

անյարմար էւ 

ԳԻՌ. — Ախց– Երև. Եր. Մրղ. Տղ. Ալմ. Տւի. 

պաաարաք, Վն* պատարաք 1 , Աչջ. Մջ. պա– 
դարագ 1 , Շմ. պագտրաք, Ղրբ– պաղարան* 
Մկ* պատարաք 1 , Ագլ. պատԴագ*, Գոր. 
պտա*րաք, Խըբ, Հմշ. ննխ. Պլ* Ռ. Աեբ. Աչ* 
թադարաք, Ասլ. թագարաք, թադարա", $իգ. 
թտդարրռք, տթ> բագայօք, բադտյոք, Ավեդ. 

բրոդաւփլք, թրքախոս հայերից էնկ. եՋճՅ– 
րտԱ (Բիլր. 1898, 789), բոլորն էլ «եկեղեցու 
պաաարաւթ։ 

ՓՈԽ. — Ուտ. պատարակ, պա տարաք «պա¬ 
տարագը։ 

ՊԱՏԴԱՀԻԿ «հանդարտիկ, մեղմը Հլուն ի 
ՆՀԲ). մի անդամ գանում եմ գործս&Խւած 
ձայնի համար Եփր. համար. 145. «Ձայնն 
օտարին ա*նց պատգահիկ և ոչ լուաւ նմաԸ* 
երկրորդ վկայութիւնն ունի Իրեն* հերձ* էջ 
231. «Ի ձեռն որոյ արքայութեան արժանի 
եզն ալքն պասպահիկ պաագահիկ լքն դե չա¬ 
նին աանիչ յԱստուաձը (լա. բաւ13էւ01^ք 

Բառս գիտէ նախ Բառ. երեմ, էջ 266 
«հանդարտիկ կամ փոքրիկը նշան ակ ու ֊ 
թեամլ ւ* յեաոյ յիշում է ԱԲւ Երկրորդ 
վկայութի ւնը գտալ (առաջինին անծա¬ 
նոթ է) Վարդանեան ՀԱ 1910, 304, որ 
և տլզում է կցել պաագարհել և պատ¬ 
գարակ (իբր հանգստարան) բառերին։ 

*ՊԱՏԳԱՄ, ի-ա հլ փ «հրաման, պատուէր, 
վճիռ (դիդ, Աստուծոյ կամ թագաւորի), լուր, 
համբալը ՍԳր. Բրրւզ. Ագաթ. «լրատարը 
Եզիշ* որից պատգամագնաց Ելա. քր. պատ– 
գամախօս Ագաթ. պատգամաար Ես. կգ. 9. 
Ղկ • է - 19* Սերեր. պատգտմաաւփլ 9. կոր. 
ե. 20. Եփես. զ. 20 * Ելա. քր. պատգամանի 
Մագ. մեծ են* էջ 18, 24. տտսնպատգամեան 
Մանդ. Պիտ. պաագամաարական (նոր բառ) 
են։ 

-Պհլ. բՋէ^Ջա «պատգամ, լուրը բառից, 
որ աւանդոլած է սխալագիրի <շ)՚բՋ§է3111, 
բԶԱաՈ, թօէ՚&ա ձևերով, հմմտ. մանիք. պհլ* 


ԸԷ$;Ո0 բնմ^Ձա (Տօ10աՋՈՈ Յ^Ւ1 8 
(1908), 109) , սողդ* բ^է^ա «պատգամ», 

պաղ. բ&քՏտ, պրս* բՅ^ճա կամ ^Այ 

բՁ^Յ՜ա, բելուճ. թՋյ^ա «պատգամ, լար, 
գրոյցը քՒ1օրՈ § 348)։ Իրանետնից են փոխ– 
առեալ նաև երր. ԸյՈՕ թ10§11ա, արամ. 
բ10§Ցա՚ճ «հրաման, վճիռ, պատուէրը, ա- 
սոր. բԸէ§3՚Ո13 «խօսք, վճիռը, 

մանդայերէն Է$0էՈյ1Տ բս§ճտա3 «լար, 
պատգամաւորութիւնԸ։ Այստեղ են պատկա¬ 
նում նաև պատգամաբեր = պհլ. բՋէ§ՅաեՋր, 
պրս. բՁւ^ՁանՁր, բՁւ^ՋաեՁր, բՋ^ՅուեՅր, 

թՋ^ՁաեՋր, աֆղան* բՋԼ^աԵՋՐ, բելուճ. 

բՋւ^ՁաեՁր, քրդ. բ^տաե^ր, օսս. բ ։ 3\սա– 
բ՚Ձր, բԸճօրոբՁր, որից թրք* բշ^Ջանշր 
«Մուհամմէա մ արդար էնԸ. (այս բառն է նաև 
Ղրբ* խա^մբար «եգիպտացորենը, որ է թրք. 
թԸ^^ՁաեՇր եԱ^ԺՑՏՑ «եգիպտացորենը (բան 
« մ արդար էի ցորենը)։ Բոլորի նախաձևն է 

ղնդ* *բՋւէւ–§1աւճ–։“ Հիւրշ* 222։ 

Ուղիղ I մեկնեց Նախ ԳԳ, իբրև պրս* 
փէյզամ։ ՆՀԲ «արմատն է պա, պաա, 
նոյն բնդ բա, թայ, թաււ, բարբսա, րսւքւ, 
լծ. յն. ֆանդիս, ֆսմսիս, լտ. քՁր1, 
էսա, քՋՄ1Ջ. կայ և ի բառսդ պատաս¬ 
խանի, պա տա էր, պատմել ենո։ Բշէա՚ա. 
21 եբր . բ1#§1րՈ, յն. ՚ք^ԸՕԼ «ձայն, հին¬ 
չի ւն, խօսքԸ, պրս. բա^ծՈԱ Լյ ՇՐ026» 
Սեռ. աշխ. տե՞ս Բազմ. 1897, էջ 8 եբր. 
և մարական ձևերի հետ ։ —մ. Օւ1ք16ա61Տ– 

է 0 ր, 2սր Տէ^աօւօցւտ Ձ1էբ6րտ, ՝\^օրէ6ր 
1ա Տ&1աէ. 2*1^^ 1842, 214 պրս. և եբր. 

ձևերի հետ, իբր բրձԱ֊ §31711 Ուղիղ են 

համեմատում 6Ցէէւշէւ 11ճ 1171. 52, 211, 
201^0 1850, 360, ճոՇՋ 77, 277, Ա§. 
Սր§€տշհ. 463, ՕշտՋա. ձեհճ. 79, 5էր§. 
ե&ևէր. Լ6^ 50, «սՈշր Տաճ^ 38, 574 
֊6; 39, 394, 408, Հիւբշ. 1Հ2 23, 13 էմո 
ԳԻՌ .—Պատգամ բառը պահ ուա ծ է Ախք. 
Շիր. «խնամախօսը նշանակութեամբ։ 

ՊԱՏԳԱՐԱԿ, ի-ա հլ. «հիւանդի մահճա¬ 
կալ. տճկ. թէնկէրէ» Գծ* ե * 15. «տանջանքի 
կասկարայը ճառընա* Ցայսմ. դեկ* 13. որից 
հանելով իբր «կլկլակ, նարկիլէ, ղալեան $ 
նշանակութեամբ գործածում է Ջքր* սարկ. 
Բ. 80. «Պատառեաց ղթուղթն և էարկ ի հուր* 










զոր պատդարակօք եդեալ էր վասն ծուխ 
րմպելոյ», 

Տէրվ. Մասիս 1881 ապրիլ 28 ան֊ 
ջուշւո պրս.ւ Հիւնք. պատգամաբեր րա– 
ռիը։ Աճառ . Տյ\ 1, 303 փոխ առհալ պհլ . 

ձևից, որ կազմուած է զնդ. 
բ31Ա– մասնիկով քյՅՐ «բռնել» արմա- 
տից • հմմտ. պրս. * ճՅՏէցՅՐՅ, 

որից կրճատուած ըստ Ճ^ՅՐՕՕն 1, 343 
տճկ. Օ <ր պատգարակ» (կամ 

նաև օ ^ՀԼյ+յձ է6ՏքՇրՕ՝ ըստ Կամ ուս, 

թրք • թրղմ. Բ. 929), ի րր պրս . ^Յտէ 

«ձեռք» և ^1ՐՅ «բռնե լ» ձևերից / Վար֊ 

դանեան ՀԱ 1910, 304 պաագարճել & 
պատգաճիկ բառերի հետ՝ իբր «հան֊ 
դս տարան», 

ՊԱՏԴԱՐՀԵԼ «ոյժ գտնել, զօրանալ, զօ - 
րոլթիւն ունենալ», նորագիւտ բառ, որ մէկ 
անգամ գտնում եմ գործածուած Նորագիւտ 
Բ. մնաց . ժգ . 20. 0 հԵլ ոչ կա բաց պա տ գա ր - 
Ցերոբովամ, գի զամենայն աւուրս կե¬ 
նաց իլրոց Արիա զկնի էր», (եբր. «գտանել 
զօրութիւն», հյ. թրգմ. գոյր զօաւթիւն)։ 

Նորագիւտ բառս գտալ ու մեկնեց վե¬ 
րի ձևով Աճառ. ՀԱ 1908, 199 (ընդունել 
է Ամատ. Հայոց բառ ու բան 551 — 2)։ 
Վարդանեան ՀԱ 1910, 304 չընդունելով 
այս մեկնութիւնը, համեմատում է 
պա տ գաճ ի կ «հանդարտ», պատգարակ 
(իբրև «հանգստարան») բառերի հետ և 
մեկնում է «հանգչիլ, հանգստանալ, 
գուլ և գագար գտանել»։ (Կարելի է կա¬ 
պել պաագաճիկ բառի հետ. հմմտ. 

, մարճ>մահ. բայց ո՞չ պատգարակ)։ 
Բ՚իրեաքեան ՀԱ 1912, 286—90 և 1914, 
56 գնում է պհլ. բ3է1<3ր «պայքար» բա֊ 
ռից և մեկնում է «պայքարելու աժ 
զգալ», իբր պայքարիլ բառի կրկնակը։ 

ՊԱՏԳՈՍ «պատգամ աւոր, դեսպան», մէկ 
անգամ ունի Արծր. էջ 286. «Առաքին յար– 
քունուստ պատգոսք պա տուաւորք զօրօք 
բազմօք... բերեալ կրկին անգամ թագ... և 
ջքեզացուցանեն զթագաւորն Գագիկ»։ Ան– 
ստոյգ բառ է, որովհետև կայ զանազան այլ 
ձևերով, ինչ. փաագոս—պատգոս Կղնկտ. Գ. 
20 (Եկն խազար փատգոս). պատ ագրոս *էև* 


էջ 133 (Ոչ կարաց ընգոստախօս պատագ– 
րոսն այն համբառնալ զգլուխն իւր), պա– 
տագարոս %քր. սարկ. Ա. 27 (Ել ահա զայր 
պա տա գարոսն... Ել արտաքս ի վրանէն և 
տեսանէ զպա տա գարոսն զի զայր, և կո– 
չեաց առ ինքն զփայեկն)։ 

Պատկ. հրտր. Սեբէոսի, էջ 201 պհլ. 
բՅճջՕՏ «գաւառ» բառի հետ։ Հիւբջ. 223 
ուղիղ չի կարծում պատգոս ընթերց– 
ուածըւ Ադոնց, ճբ\ք. էջ 215 միացնում 
է յոյջորդ բառի հետ. պատգոս մեկնում 
է թՅԱ + <ք. կոյս, որ միամիտ է գտնում 

^6ւ116է յճտ. 1910 (16), էջ 179, 
*ՊԱՏԳՈՍԱՊԱՆ «պարսկական զօրապե– 

տական մի տիտղոս». ունի միայն Սել 1 . էջ 

77, 92։ 

= Նպհլ. թՅէ^ՕՏթՅՈ «երկրակալ, գալա– 
ռապետ, աշխարհատէր» ձևից, որ կազմուած 
է պհլ. ԲՋէ1<ՕՏ, մանիք. պհլ. 

013*180 բ&ժջօտ, աւելի ուշ ժամանակ 
013Դ50 բաշօտ (Տյ1օ1Ոյոո Յ^Ւ1 8 
(1908), էջ 108)՝> պաղ. թ361\ՕՏ «գաւառ, 
նահանգ» –ք– բ~Ձ՝Ո «պահապան» բառերից, 
հմմտ. պրս. բնձՕՏթ՜ՅՈ «աշխարհատէր »,— 
Պարսից տէրութիւնր բաժանուած էր 4 պատ¬ 
գոս ի և իւրաքանչիւրի վլւայ իշխում էր մի 
պատգոսապան. ըստ Խորենացոլ աշխար– 
հագրութեան ճ այս 4 երկրամասերն էին ՝ հիւ– 
սիս (Մ արաս տան), արևմուտք (Խուժաս– 
տան), հարալ (Պ ա ր սկահն դկաստ ան) և արե֊ 
ւելք (Խորասան)։ — Հիւրշ. 223։ 

Բւղիղ մեկնեց Պատկ. ^Ձ70բ. II. 21, 
Ադոնց տես նախորդը։ 

*ՊԱՏԵԱ «բաժակ, գինու գաւաթ». գոր¬ 
ծածական է միայն յետին հայերէնում . ինչ. 
Կոստ. երգն. 175. Որ ես խմեմ զայն պա֊ 
տեան (այլ ձ. կթխայն), որ մ էջն է գինով 
յորդեան, 

= Ատրպտ. թրք*ձյձԼ> Է)3ւ1^3 «ապուրի պը– 
Iէակ, սկաւառակ, ափսէ», որ և Կաղանի թթր. 
01-ՕԵ ԵյՃ^ՅՈ «փայտեայ մեծ սկալառակ» 

(Տյ^ՅՐՕՑՆ 1 > 220)։–ԱՃ. 

Պաաեան տե՜ ս Պատ։ 

Պատեճ տե՜ս Պատահ, 

*ՊԱՏԵԽ (որ և պաաեկ, պաեիւ, փաթեխ, 
պթեխ) «սեխ (բոյսը և պտուղը)» ՎստՀ. 
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171. Բժշ. ունի միայն ՀԲուս. § 2Տ1Տ. իսկ 
Բառ. երեմ, էջ 283 յիշում է քըթեղ ձևով՝ 
սեխ րառի րացաարութեան մէջւ (Այս բաոն 
է դարձեալ որ Բաջունի, հա. Գ. էջ 208 սը֊ 
խալմամր գրում է պրեխ և մեկնում է 1ՈԸ- 

1օո)։ 

= Արար. Լ , ե1էէ«, «մկ. արար. 
Է>Քէէ^ <ր սեխ» (տե ք ս Կամաս, թրք. թրգձ՛ Ա՛ 
537 ՝, Տէ<*1ՈՏՇհՈ01ժ6ր ՚\^2ա 11, 318), ասոր. 

բ 8^1X6 «սեխ», քրդ. թշէ^ւ 
հետ նոքն է երր. 0'ՈՃՁ# տհտէէհւա «սեխ» 

քՕտտտոատ 17 , էջ 3)> 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

ԳԻՌ. — Ջթ. րադէխ «սեխ, ջամամ», Ավեդ. 
րադիխ «սեխ», Մշ. փթեխ «սեխի մեծ տե¬ 
սակը», փխր. Ալչ– փթըխ «փոքրիկ աղջկայ 
ամօթպք*։ 

ՊԱՏԷՂ « կուտատուկ, տուղտ , նԱ 1 ւ 6 Ձյյ Բմշ, 
ունի միայն ՀԲուս* § 2516։ 

֊յ ՊԱՏԵՑԻ ՈՐ ^ծոցւռր, յղի»« մհյ բառ է . 
Սմչս դատ. 129» որից պաաեղարիլ «յղա֊ 
նալշ, պատ եղար ցուցել «յղացնել*, պատևղ– 
աաւթիւն «յղութիւն3 ք1^1՝\րօ19 ք Բառ» հայոց 2 
314 ։ նորայր, Բառ. ֆր* 458)։ 

–Զևացած է հյ՛ պ աղա ար բառից, հմմտ. 
Յղացար չինէն արու մանուկ, որ զքեզ պըտ– 
ղաւորեսցէ. Պատմ. աղէքս. էջ 10$ (Կապ չու¬ 
նի պաաաղաար «դժուարին* բառի հետ , որի 
վրայ տե՜ս պատ աղի լ) ;— Աճ. 

ԳԻՌ. — Սվչեդ. յտ աղաղվի ւր «յղփ ** *թից 
թաղաղվիւրիլ «յզա1/ալ#* նոյն է և (զ-ի ան¬ 
կումով) պաաևււՐ Տ^ է *1ղՒ կինո* 

ՓՈԽ.—Հայ բոշ. բտէն^Օր <ր յղի* (տե՜ս 
քւոօէէ ՅՃՈ 1907 յ 119) անշուշտ փոխառեալ 
է հայերէնից։ 

ՊԱՏԵՆԱՎՈՐ «խորհրդաւոր#, գիտէ միայն 
Բառ. երեմ* էջ 266։ 

ՊԱՏԷՆՒ «ռոճիկ#, որից պատենօղ ^կե¬ 
րակրողդ. ունի միայն Բառ. երեմ* էջ 269. 
թուի վրիպակ փխ. պարէն։ 

ՊԱՏԵՌՍմԼ նորագիւտ բառ անյայա նշա– 
նակութեամբ, որ մէկ անդամ ունի Ցովսիմ. 
20, «Բանի* լափ լոյսն, որ զպատեռակն ջե– 
ձյյւցանէ Ն ընդ հայելիսն*.,*։ 


ՊԱՏԵՐ «հզորս. գիտէ միայն Բառ. երեմ, 
էջ 266։ 

^ՊԱՏԵՐԱԸՄ, ի-ա հլ. (յգ. –մունք, –մանս* 
ոխաչ ձևեր են սեռ. պատերազմից, գրծ. 
պատևՐսւղմււվ Եփր , աւետ. էջ 332—333, 
343) «կռիլ, ճակատամարտն Ա^՝ր* Եւս. 
պամ. Կոշ. Սերեր, որից պատերազմի լ ԱԳր» 
Եղիշ» պատերազմիկ Բուղ, պատե Բազմա¬ 
կան ՍԳր. Կորիւն» պատերազմակից Ցուդթ. 
դ. 7» Հռ. ժե. 30. Սերեր, Կոշ. պաաերազմա– 
սէ,Ր Ելա. քր. Բուղ, են։ 

= Պհլ$ բ՚ճէրՋշա «պատերազմը, որ կաղ– 
մուած է Ր32ա<յ ՚քնդ. 1՝ՅՏ1ՈՁՈ– բառից, տե՜ս 

ււա գմյ— Հիւրշ, 223։ 

ՆՀԲ պատեալ ասգմ։ ա^Խր Տ\^\\ք 
66, 269 հյ. պատ և վեգ. րՔտրՈՋՈ, Ջր> 
23։ Հիւբշ» 1(2 23, 403 թՋէւ մասնիկով — 
պրս, ՐՋ21Ո։ Հիւնք. պատահումն (այ¬ 
սինքն «բաղխումն#) և 1«սզմ բառերից։ 

Ուղիղ մեկնեց Հիւբշ. Ր6ՐՏ. ՏէԱէԼ էջ 67, 
134։ 

*ՊԱ$ԵՐ 1՝ք1Ն «բժշկական մի տունկ է. ֆր. 
ՇԱթՋէՕՄ6յ>. մհյ բառ (ըստ նորայր, Բառ. 

ֆր* 502 ա)։ 

= Ցն. տս1ր<*%օբւօ* Նոյն նզ. որ է լտ» 2§Ո– 
րրւօաՅ ՕԱթՑէՕրւսա Լ* բան նշանակում է 
« աղն ուա ծին# –(իբրև «բարեհայր )*։— Աճ. 

ՊԱՏԶՐԵԼ սպահ ել, մի բանի մ էջ փաթա¬ 
թել, ծրարել* Տիմ\ոթ. կուզ* էջ 323, <ր Ել մի՜ 
ծախեսցի դարձեալ ձուկն ի բիւրուց մ արմ - 
նոց, այլ պաազբեալ ի գզրոցի գիցի այրն և 
մի՜ որդունք և մի՜ այլ ինչ վաանգեսցեն*։ 
(Ոսկե գարնան թարգմանութեան մ էջ Նոյն 
բառի դէմ դանում ենք պաաեալ* տե՜ս Ոսկ* 
Պող, ր, էջ 446)։ Նոյն բառն է նաև պատրս– 
փայել «պահել, հոգալ, խնամել* Մագ. դա– 
մագտ. («Տարփիմք ցանք տածել և պատըս– 
փայել և բուծել#. այլ ձճ. պատ^այեի 
պա ազրայել, պատղյաւյել, զպտտղրայել* 
տե՜ս Մէնէվիշ, Մագ, գամագտ. 81)։ ո Ր 
Բառ, երեմ, էջ 267 գրում է պաւաւփայ^ել և 
մեկնում է «ամփոփել#։ 

նորագիւտ բառս գտալ ու մեկնեց 
նախ Աճառ, Հայ. նոր բառեր Տիմոթ, 
կուղի մ էջ, էջ 323 և Աբրա * 1912, 837։ 
Հմմտ, նաև Մէնէվիշեան ՀԱ 1911, 
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550 = Մագ. գամսրգտ. էջ 81 1լ ՀԱ 1912, 
741, կարծում է թէ Նոյն է պատսպա¬ 
րել բառի հետ։ 

*ՊՍ.ծԺ՝Ա1ս « յարգագո յն գթնւոյ երանգով 
կայծ կամ սուտակ, լալ. ա1)1Տ ևՅ^^* Մխ. 
բմշ. վասն բաբանը։ 

= Պրս. ^յ^յլւ 1^3^3X57 Ծակն մեղեսիկ, 
լ ա լ*ւ որ գալիս է 6օէ1Ձ\Տ լեռան անունից և 
սրա համար էլ կոչւում է նաև 13* 1 –1֊Եձ3ՃՏ1։ 

Գտալ ու մեկներ Նորայր, Բառ. 
ֆրանս. 123 ա # 

ՊԱՏԺԱՆԱն Ծ բաժակ, գա լա թո Նորագիւտ 
բ • մնար, դ, 22. Փիլ. տեսակ, էջ 19 ։ — Ամա - 
տունի, Հայոը բառ ու բան, էջ 552 առաջին 
վկա յութեան մէջ հասկանում է «խնկաման», 
որովհետև մ ի ւս թա րդմանութ եան համա պա¬ 
տասխան տեղը դրուած է «խնկաման»։ 

Հներից էծ, փիլ, մեկնում էր պատխ 
բառով, օ :Առաջի գնեն թէ կամ խմես 
կամ ի բար գնա, որպէս պատիժ զայն 
հա տուր անեն» ։ ՆՀԲ ծ թերևս իբրու բա– 
ժանակ կամ առեալ ի բաժակէ նեղու֊ 
թե անց»։ Ըստ ձևի երևոճմ է որ իրան֊ 
եան փոխառութիւն է։ 

ՊԱՏԻԱՌՔ «պէտք». գիտէ միայն Բառ, 
երեմ, էջ 266։ 

ՊԱՏՒԺ, ի-ա, ո հլ. «պատիժ, տանջանք» 
ՍԳր, որից պատժել ՍԳր. Եզն. պատժածա 
Եզն, պատժական Ոսկ. մ, գ, 14 և երր, 
պատժապարտ Ոսկ. հ ռ . բ . կ որ . եբր. Սերեր. 
պատժապարտութիւն Ագաթ. պատժաար 
Ոսկ. բ. կոր. և մ. գ. 14. անպատիժ Սերեր. 
ծովապատիժ Ագաթ, կիսապատիժ Վրդն. 
դան. բիւրապատիժ, բազմապատիժ Բենիկ.։ 

ՆՀԲ, Ւիրեաք. Պատկ. աշխ. գր. 207 
և Հիւնք. պրս. բ՚ՅՀԼՏՏ «բարի հատու¬ 
ցում, վարձատրութիւն»։ Բ՝իրեաքեան, 
Կարնամակ ծան. 29 պհլ. բՅճժՅՒոտՈ, 
|)ՅէճՅհՅՏՈ, րՅմՅՏՈ, պրս. ր՜2ք(1>քճ «վար֊ 
ձատրութիւն, հատուցում »։ 3. Գ. Մ., 

Պատմ. դրակ. 16 ՛ճապոն. պանց1 031՜– 

էհօ1օրՈ36, 38, 44 հիրան. # բՅէ7ճՅ– 

թՅԱ–1ճՅ «Օշշօոքօրճշրսոշ, փոխադարձ 
պահանջ», որ կազմուած է թ^Ա– մաս¬ 
նիկով 1ճ– արմատից, հմմտ. սանս. ւհՅէՇ 


և յն. է/^ճևա, էՕՀ^Ճա «ցանկանալ, ըղ¬ 
ձալ»։ 

— Տփ. պա՜տիժ, Ագլ. պա՜տիժ, պա՜¬ 
տին, Շմ. սյւայիժ, Սչ. Սվեդ. բագիժ, Ասլ. 
Խրբ. բազիժ, բադիչ, Սլմ. պատիշք 1 , Ախց. 
Երև. Կր. Մ1լ. Մրղ. Զղ. Վն. պատին, Ալշ. 
Մշ. պաղիչ, %թ. Ննխ. Պլ. Ռ. Սեր. բադիջ, 
Ակն. բադինչ - Բայական ձևով) Տփ. պատ¬ 

ժի լ, Ջզ. պատժել, պատընել, Սչ. բադժել, 
Շմ. պազիժիլ, Ախց. պատնէլ, Ագլ. պատը– 
նիլ> Կր. պաննէլ, Ակն. Ննխ. Պ լ. Սեր. բաչ– 
քէլ, Սսլ. բա*չէ՝լ։ — Ւրքախօս հայերից Ատն. 
Ն/ւճհ «տգեղ ու տձև մարդ»։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. 3$ձ<>ցօ պատիժի «պատիժ, 
աշխատանք, յոգնութիւն, շփոթութիւն», եշ– 

սապատիժո «պատիժ, տուգանք», 
3*<5)Ոյյցծծ պատիժեբա «պատժել, դատա¬ 
պարտ ել, տուգանել» (բայց և «հրաւիրել», 
ինչպէս և ապատիժեբա, ՑօՅծ^օ– 

ցցծձ մապատիժեբա, նօՅօփօշյցծօ շապա– 
տիժեբա «Հրաւիրել*)։ — Ո զերդի արաբախօս 
քրիստոնեաներր փոխ են առած եՅ(1ւյ «պա¬ 
տիժ» (Բիւր. 1899, էջ 116)։ 

ՊԱՏհՂՈՎՆ «թանձր ամպ». նորագիւտ 
բառ, որ երկու անդամ ունի Անան .. գիտ. 7. 
Ցորժամ երևի որ կոշի պատիղովն ամպ 
թանձր... և յորժամ ի հարաւոյ կողմ անէ լի¬ 
նի այս պատիղովն։ (Ամատունի, Հայ. բառ 
ու բան 552 համարում է բառ անստոյգ, 
մինչդեռ նշանակութիւնը միասին է դրուած)։ 

— ՊԱՏԵՃ, ո հլ. «կճեպ, կեղև. 2. սռնա¬ 
պան. 3. կնճիթ», սրանից նն ձևացած յետ- 
նաբար սյանակ ք< # պատնակ), բանին, թա– 
ջիշ «ընդեղէնների կանաչ պատեանը» Նո- 
րայր, Բառ. ֆրանս. (^0ԱՏՏ6 բառի տակ), 
ՀԲուս. § 297, բանան «շագանակի վրայի 
փշոտ կճեպը» Վստկ. 152. սրանց մէջ առա¬ 
ջին ն ձայնը փոխանակ ա՝ չառաջացած է 
երկրորդի ա գդեց ո ւթե ա մբ. հմմտ. պատ– 
Ա\ռւ\>գւո. սյաննաո. ըստ այսմ թանին>բա– 
քիք ձևերի ն ախնականն է պանին, որ իսկա– 
պէս էլ գտնում ենք նոր գաւա ոականների 
մէջ ՝ <ւ սռնապան» իմաստով, անբացատրելի 
է միայն ա՜յն թէ ինչո՜ւ նախաձայն պ ևս 
դարձել է Հ–, որ նոյնպէս կենդանի պահ ուա ծ 



ենք գտնում այսօր էլ հեռաւոր մի գաւառա– 
կահում (տե* ս աակը), «կանաչ լոբի» նշա - 
նակաթեամբւ 

==Կազմոա*ծ է պաա-ել արմատիք ՝ –իճ 
մասնիկով (հմմտ* ուաին^, տե ս Պատ։ 

ՀՀԲ պասփչ իր։ նՀԲ պատել բայից։ 
Էմին, Բեբակ. 43 –իճ դնում է մասնիկ։ 

ԳԻՌ ,— պատին «բակլայի կճեպ», Մկ* 
պատին *ր կանաչ լորի», ննխ* բագինդ «կա֊ 
նաշ լոբի» (այս բառը ծագում է ուղղակի 
հին պատին ձևից* բայց Նոր –Նախ իջևանի\ 
գիլզերից Յալթր ունի բ^դինշ ձևը, որ կա֊ 
րող է միայն *բատիճ նախաձևից յա ռաջա– 
նալ), Ելդ* բօդիշ մ կանաչ բակլա յ», շըրջ֊ 
մամբ՝ Բբ* բաշիդ «կանաչ լոբի», Սվեդ, բջէջ 
«լոբու կամ բակլայի կանաչ պատեանը», 
Ջզ* (գիլզերը) պանոլն «լոբու, բակլայի ևն 
կանալ կճեպ» (ալելի հին գործած ութիւնն 
անի էֆֆմա էջ 286 պանուն «կանաչ լոբի»), 
Բլ* Խրբ* բաշուգ (< # պա աճուկ) «լոբու, 
բակլայի և նման բոյթերի ուտելի կճեպը»*– 
Ղզ, Տփ* պա^նին, Երև* պարուն «սռնա¬ 
պան», որից պանուճաթե| «սռնապանը կա֊ 
պելոլ թելերը»։ — Կրճատուած ձևով է ԴՎ. 
Երև* Ղրբ* պաճ «ընդեղէնների արտաքին 
պատեանը, ցորեսի կճեպ, կճեպը վրան 
մնացած ցորեն»։ 

ՓՈԽ, — Ռբք* գւռ* Եւգ* եօմսյ «կանաչ 
բակլայ» (Բիլը* 1899, 314, Ցուշաբձան 328)* 
— վրաք. պաճիճի, պսփնի 

«սռնապան»։ 

ՊԱՏԻՃ ԱԿԵԼ «ի բազում կերակրոց պար - 
պատել կամ խճողել»* գիտէ միայն Բառ* 
երեմ, էջ 268։ 

ՊԱՏԻՃ ԱՂ, անսաոյգ բառ* մէկ անգամ 
ունի նար* տաղ* 465* «Զեռացն Եղիշոյ կա֊ 
յ քարակապ կապէբ, ատիճաղ պատիճաղ 
աաղի խաղի երգով»։ 

ՆՀԲ յիշում է ատինաղ բառի հետ, 
բայց մոռանում է մեկնել։ $Բ մեկնում 
է «ոլորաապաա, դալարապատ փարեալ, 
պատելով պատեալ, պլլուած, ՈԱէրա– 
կա\ծ», ՛որից նաև ԱԲ։ 

*ՊԱՏԻՆՃԱՆ (որ և պատը նշան, պատ&ի– 
նանյ պատընճան, պատնճան, պատնճան, 
պանծան, պանճան, սլորիննան, վադրնան, 


վարնան) «մի տեսակ րանջարեղէե, սմբուկ ք 

տօ1Ջոսա շտշսւՅոէսա, րրտւօոցշոՁս Մխ* 

բմշ* 114, 128, Վբդն* թո լոք. Բմշ*։ 

–Արաբ* ՕՆգձ^Լյ ե1ճւՈյ5Ո ։ պրս* ե1էտ 
ԱՅՈ, ե^ճւոց՜ճո, բտճւո^ո, թբ4>* 

թՑէԱյՋՈ, ԽԱՏքԱ» քրդ– ետճտխՈ, եՔյՑՈ, 
վրաց* Ժ 11^306, արեել. թրք* ՕԱ՜յյս Եջ– 

մւոշՁՈ կամ ՕԼՀԼԼԼյ թՋէւՈ^ՋՈ, մալայ* 
յԱյ յՀ հաո^Ա, հինգի ԵրւՈյ ջ1, նյն* 

աւ1ճ2ՏՈ7, սլա* ա 0 րշոցօ 1 ստ, աշ1ՋՈ^էւ1ստ, 

իաալ* աճ1ՋՈցք61օ, ատԱրԱՅՈՅ, պորտ, Ջ1Է>0– 

րտոցշոՋ, հոոշշ1Ա է ֆըանս* ՋսհտրցաԹ ևն։ 

Բոյսի ծագումը Հնդկաստանից է, որտեղից 
անցել է Պարսիկներին, սրանցից աբաբնե֊ 
րին և այստեղից էլ ընդհանուր տարածոլել 

է։ — Հփւբշ. 274։ 

Ուղիղ մեկնեք նախ ՆՀԲ* նոյնը նաև 

Լձ|յ. &րա, ՏէսԺ. § 1831 են։ Վերջին 
անգամ ՏօւճօԼ Մխ* բժշ* § 309։ 

ԳԻՌ*– Տիզ* րադին^տն, Վն* պատըն¬ 
ճան, Ջթ * բադինչօն, բադինշոն, Հճ. բա– 
դընշօն, Ագլ. պատընշոՂն, Սվեդ* բադինջան, 
Մկ * պսափշան, Մջ* պագիշան, Շմ. բադը մ– 
շան, Ղրբ* թադռնւքշան, Գոր* բադամշան, 
Ախց* պաթ|իշան, Պէ փսւթլիշան, Տփ* բադ¬ 
րիջան, Սեր* թալդըրջսւն, Երև* պօրընշան։ 
Առհասարակ նշանակում են «սմբուկ», բայց 
Զթ> Հճ* «շպիկ, պամիդոր»* Կովկասում եր¬ 
կուսը իրար խառնելով ասում եՆ յաճախ 1ւԼ– 
պ օրը նշան «սմբուկ», կարմիր պօրընշան «լա֊ 
լիկ»։ 

*ՊԱՏԻՐ «խաբէական, խաբեբա յ, սուտ» 
ՍԳր* Եւս* քր* Վեց օր. Սերեր* որից պաա- 
րհլ «խաբել, դաւել, որսալ» ՍԳր, պատիրք 
(«խարէութիւն, մոլոբութիւն» Բ պետ* բ* 13* 
Ոսկ. կող . և եբր* Սերեր* պատրական Ոսկ* 
եփես* պատրանք ՍԳր* Եւս < քր* պատրա¬ 
խառն եփր* համար, էջ 154, արւասպելապա– 
աիր Կոշ* 312* պատրողական Փարպ* խաբե¬ 
պատիր Եփր* թգ. և յես* ճաւապսափր ՍԳր* 
կորստապատիր Մծր, գիւրապատրնլի Ոսկ* 
ա* կոր* վաղապաաիր Ոսկ* բ* տիմ* թակար¬ 
դապատիր ճառընա* ևն։ 

= Պհլ* *բՋէ16 հոմանիշից, որ թէև աւաՆդ֊ 
ուա ծ չէ, բայց հաստաալում ք սոգդ- բէ^ճ֊ 
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(րխարէութեամբ ձեռքից խլելն, էթա֊ 

խանձանքո ձևերով։ 

ՆՀԲ էորպէս թէ պատ 07 իր կամ վատ 
ինչ»։ Հիւնք. վարւ|աս|ետ բառից։ Գաբ֊ 
ր ի էլետն, Բաղմ. 1908, 501 պատել բայ֊ 
ից։ Ուղիղ մեկնեց ՕՁԱէհւօէ ^ՏԼ 19, 
128 ։ 

*ՊԱՏԻԻ, ո հլ. (կայ նաև –տոփ, –տուէ) 
է պա տիլ, փառք, պարծանք, մեծ անուն և 
աստիճան. 2. պարգև, րնծայ, նուէր. 3. 

պատուի տեղ, աթոռ. 4. իշխանական պսակ, 
գլխին կամ կրծքին կապելու շքանշանն ՍԳր. 
Եղն• Ոսկ. Եւիես. և ես* Սերեր, Եւս, պտմ. 
(4ո նշանակութեան համար տե՞ս Պատկ, 
^1376|). II. 2), է5, պատուաւոր (իբրև ած.)ն 
Խոր. բ. 8. (Հրաման տայ քաղաքացեաց 
մարդկան ար գոյ և պա տիլ լինել քան ղղեղջ֊ 
կաց). է6. համառօտագրաթեան Ա. նշանըն. 
Պատիւն որ է քաշն ՝ որ ի վերայ երկու ղբոյն 
ղնեմք, որոշէ զանունն Աստուծոյ ի պիտակ 
անուանց աստուածոցն (Գէորգ վրղ. սկևռ. 
Մեկն. ես. տե՞ս Ոսկ. ևս. էջ 256 ծան.)։ Այս 
արմատից են պատուել ՍԳր. Ոսկ. եւիես. և 
մ. բ. 26. պատուական ՍԳր. Կիւրղ. թգ. 
պատաաւոՐ 9՚<հ իե. 23. Եղիշ. պատուակալ 
Բուղ, անսյաաիւ Ոսկ. մաթ. զագապատ|ս 
Ոսկ. յհ. ա. 28. մեծապատիւ ՍԳր. Ոսկ. ես. 
Ագաթ. Կոշ. Բուղ, յաոաշա պատահ լ Ոսկ. յհ. 
ա. 34. ճասարակապատիւ Եւթաղ. 131. Ոսկ. 
մ. ա. 19. հանգիտապաւոիլ Բ. պետ. ա. 1. 
Ոսկ. ես. և մ. ա. 15. Սերեր, մի ապա տիլ 
Ագաթ. Եորիւն. Ոսկ. ես, նոր բառեր են 
պատ ուա նան, պատ ուա նշան, պատուարժան, 
վսեմապատիւ, վերապատաելի, սյաաուա– 
խնգիր, անպատուայւեր, պատուականապէս, 
պատ ուա զգա ծ, պատուազուրկ ևն։ 

= Պհլ. ^յ)Ջէ 1V հոմանիշից, որ թէև աւանղ֊ 
ուա ծ չէ, բայց նոյնն են հաստատում նորա֊ 
գիւտ սոգդ. բէթ)ր> բէթ/» թէ8)^» *բՅէ°0Ձ79 
աղատիս) ձևերը։ 

ՆՀԲ վրաց. պատի՛վի։ Լձ^. ՍրցՇՏԸհ. 
98 ԱբՁ մասնիկով Ճյ է տալն արմա֊ 
տից։ Մորթման 20^0 26, 559 բևեռ. 
ԵջԺա և 693 ՅւճԶնձձւ։ Բ՝իրե ա քե ան, 
Պտկ. աշխ. դրակ. 206 և Հիւնք. պրս. 
բ&^Յ է պատիլ, աստիճանն։ 1^1 ՅԵ1Ո111 


^ՏԼ 10, 16 հպրս. բչքէԱ V է պաշտպա֊ 
նոլմ էտ>, ^ս11տր ՒՀ2ՀՒՀ 11, 206 հպրս. 

*բՅԱէ>3, սանս. բրՅէւեհ՚Յ «՝ հաճոյք 91 
Բ՚իրէ, աքեան, Կարնամակ ծան. 29 պհլ. 
բոէքրՁՏ րր պատուհասն բառից % ր1ւՏ վան֊ 
կի անկումով։ Ուղիղ մեկնութիւնը տուալ 

ՕՁԱէհւօէ յ^ՏԼ 19, 128։ 

ԳՒՌ.֊֊Ագլ. Ախց. Երև. Ղրբ. Մկ. Մրղ. 
Ջղ. Սլմ. Տփ. պատիվ, Ալշ. Մշ. Շմ. պագիվ, 
Սչ. բազիւ (կարդա՞ Նձձպ), Ասլ. Ջթ– Խրբ. 
Պլ. Սեր. յւագիվ, Տիգ. բագիվ, Ննխ. րադէվ 

և թրքախօս հայերից Այն. բադիվ. իր բ ոհՖ 
իմաստը կորցնելովսովորաբար նշանակում 
է էհիւրին ի պատիլ ուտելեղէն հանելըն. 
այսպէս յա տ կապ էս Այն. Ջղ. էհանդէս, 
խնջոյք, հարկինքն, Ննխ. է կնունքի առթիլ 
տրուած հացկերոյթն։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. Յ^ձօցօ պատիվի է պա տիլ, 
յարգանք, փառք, արմանաւորութիւե, տիտ֊ 
ղոսն, Յ^օցօ ^օձօքոօեծ պատիվի ծիրի– 
լիսա էգրքի լուսանցք, գրի վրայ պատիս, 
Յծձ»ոեծ6օ պատիոսանի քուա «պատ֊ 

լսական քար, գոհարեղէնն, «յյՅծ^օո ապա¬ 
տի» էանպատիս), ապա– 

տիոսնեբա էանպա տւութիւնն, եծ(Յծ^օո ոա– 
պատիո էյարգելին, Յձ^օցցծծ պատիվեթա, 
3*(*)0ցծծ պատիեբա էներողութիւն, պատ֊ 
ուել, ներելն, գաապատիա– 

րեբա էանպատուելն, 3$փ°3 0 ՚<1)(33® ձ պա– 

տիվիացեմա <ր պատուելն, մքնգր. 

ԱցՑօ պատիիջի-ցհմա էպատուելն, թուշ. 
3^ձ°Ց պատիվ էպատիլ, յարդն, գնչ. բՅէ^, 

բՁէւես (ըստ V Ձւ11 Ձոէ) , բՋԱհ, բՁէսV, բՅ– 
Սա, բՁօա, բՁձւբՁ, բՅէւ (ըստ Պատկ. Աս¬ 
րյաս էջ 47) է պա տիւն, ուտ. պատիվ է պա֊ 
տիլն։ 

*ՊԱՏԼԻԼ է փճանալ, աւրուիլն Վրգն. առ. 
235 (ձմերուկի համար ասուած)։ 

«** 

= Արաբ. յ1 ^ . Ե&է$81 էփուճ, անգոր֊ 

ծածելին, արմատը Ա > ԵՍ էեղծանելնէ — 

Աճ. 

ՊԱՏԿԱՆ, ի հլ. է պատշաճ, յարմար ն Արծր. 
Նար. որից պատկանիլ էպատշաճիլ, յար • 
մարիլն Ժղ. մա. 6. Փիլ. Շիր. պատկանաար, 
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Փիլ, Խոր. անպտական Լմր. ատ. Երդն, 
մտթ . 426. անսյատկանատր Պիտ, վաէքւս– 
Ս|ՍՍոկան, պատկանն լաթի ւն (նոր բառեր)։ 

ա11նր 66, 276 սանս. 

ր41Լ1ւյ–3* ձևիր՝ յ1<Ջ և ՅՈՅ մասնիկնհ֊ 
րով ւ թիրեաքնան, Ատրպատ. է, 26 
պրս. յսԼ) «պէտբ է» և 4/. պէտք 

բառերի հետ։ 

ԳԻՌՆբ. Շմ. ս|աակաէիլ, Ննխ. րադգա– 

նէլ Վ այվել, սաղ գալ»։ 

*ՊԱՏ 1 |1ԼՆ «նետ, նետի սլաքս* արմատ 
առանձին ան գործածական* գտնւում է մի¬ 
այն նորադիւտ պատկանել «վրան նետեր 
արձակել, նետաձիգ լինել, նեաաչից առնել» 
բառի մկջ, որ մէկ անգամ ունի Եփր* մեկն* 
յոբայ, «Պատկանեցէք ի նա զհամբաւս. իբրև 
զնետս և ձգեցէք ի Ցոբ՝ ոբպէս ի Նսլատակ» 
(ՀԱ 1912, 625 և 673)է 

֊Պհլ* *թՋէ1ՀՋո «ր նետ* բառից, որ է պրս* 
0Ա1ւ–ւ թՋ)^ՅՈ «նետ»* հմ\մա* նաև պաա– 
կանդտրան։ 

նորա գիլս։ բառս գտաւ ու մեկնեց 
Վարդանեան ՀԱ 1312, էջ 625 — 6ւ 

Պատկան « պ ա ա եան , կճեպ» տե ս Պատ ք 

*ՊԱՏ4ԱՆԴԱՐԱՆ, ի-ա հլ. «նետի աման, 

կապարճ» Եւադր* 82 (դրուաձ պատկնդա– 
րան). եզիշ* էջ 7* Արծր* ճառրնտ . = Վրք* և 
վկ. ա* 614* Սկևռ. աղ* 13* Հջ* 418 ա։ 

= Պհլ* *բ Ձ է1աւԺՁրՋՈ «կապարճ» որ կազ– 
մ ուա ծ է պհլ* *բՅէԱՋ11 = պբս* բ Ջ11<ՋՈ >Հյ* 
պատկան «նետ» և պհլ* *մՋՐ11Ո «կրող, ունե¬ 
ցող, պահարան» (տե՛ս դարան) բառերից ւ– 

Հիւրշ ՝ 223։ 

ձևերից յեաինները իմանում են 
պատկան դարան՝ իբրև երկու բառ % 
«պատշաճ կամ յարմար դարան» նշա– 
նակութեամբ։ ԱյսպԷս Եղիջ.էի <ր ելից 
զեա իբրև ղպա ական դա բան 1 դեղեալ 
նետիւք» խօսքը Արծր* գ* 5, էջ 158 երկ¬ 
րորդում է «իբրև զպատշաճ դարան ՝ դե– 
ղեալ նետիւք» ձևով, Սկևռ, աղ. 65 ան¬ 
ջատ ձևով գրում է «1‘նդ պատկան մը.– 
տեաչ դա բանալ» ւ Սրա համեմատ նաև 
նՀԲ մեկնում է «որպէս թէ յարմար 
ղրարան» ւ Ուղիղ մեկնեց նախ Լզ^ 


(յ6Տ, ^Եհէե 398, յեաոյ Տէրվ. ճ1էՁ1՜ա. 
6, նախալ* 881 

ՊԱՏՃԱՌ «ամօթխաձութիւն» Շնորհ, այ– 
բութ* «ամաչկոտ» 8հ* կթ* որից պատ¬ 
կառ կալ, լինել, եմ «ամաչել, քաջուիլ» Սսկ . 
(ստէպ ). պատկառել ՍԳր* Ոսկ , պատկա¬ 
ռանք ՍԳր* պատկառեց ուսանել Հռութ. բ. 
15* Սերեր, պատկաււութիւն Ոսկ* եփես* 4 
մ. գ . 33. պատկառուկս արկանել Բուղ* ան– 
պատկառռւթիւն Եփր* գազ* բազմապատկառ 
նար, պատկառելի Ոսկ. յհ. բ. 12 Անէ 

Տէր^. եԶ1ւէր. 42 ձևապէս 

սանս* թքԶէւև&ր: ք^նԱօր Ա^21ա 8, 272 
զնդ* *րՅւ1ւ֊1էՋր ւ կաղմուած ԱջՐ «նշա¬ 
նակել, նկատել, յիշել» արմատից, որից 
նաև պրս* Օյևւ^1» աք&Ոճ8Ո «նայիչ» 

են։ 

♦ՊԱՏԿԵՐ, ի-ա հլ* «Նկար, դէմք, կերպա¬ 
րանը, արձան, կուռք են» ՍԳր*. Եփր. թգ. 
«օրինակ, գաղափար, տեսք, երևոյթ, ագգա– 
համար, պորտ» Խոր* Վրք* հց* Մխ, դտ* 
որից պատկերագիր Ոսկ. մ. ա* Ձ. պաակե– 
րազործ Ադաթ* պատկերակերպ Ագաթ* 
պատկնրակուռ Ոսկ. մ. գ* 7* պատկերա– 
պաշւո Ադաթ, պատկերասեր Ադաթ* մար¬ 
դապատկեր ծ ԼԱ. քր* յայտա պատկեր Կոչ. 
բազմապատկեր Եփր* յես* անպատկեր Սե¬ 
րեր. առնապատկնր Խոր. Պամ. աղէքս* դի– 
ւապատկեր 3 այս մ. պատկերազարդ, պատ¬ 
կերակալ, պատկերանա նգէս, պատկն րասբ– 
րան (Նոր բառեր) են։ 

= Պհլ* յ յ ^ ^ թՋԱօր, արձանա գրութեանց 

պհլ• բՋէ1էՋ1 (է), պրս* յՀԼւ-յ բշւ1քՋր, քբդ՝ բշւ– 
ե։6ր, հպրս . թՋէւ1<ԶրՋ– «պատկեր», մանիք* 
պհլ* թէԱԼՋ՜Ր «կերպարանք» (14,/ա 1907, 
546), սոգդ, թՋէ1<3.րեև «պատկեր»* կազմը– 
լած է թՋէԱ մասնիկով հՋՐ «անել, շինել» 
արմատից* հմմա * սանս* թրՋէւ^յէւ— «պատ¬ 
կեր»։ Իրանեաևից են փոխառեալ նաև ա– 
սոր* բՋաՋ1% քաղդ* ^ ՏՏՏ> թՁէ֊ 

^Ջր, արաբ. ք|է1<Ձր «պատկեր, արձան, 

կուռք»։ — Հիւբջ. 224։ 

նախ ԳԴ պրս. փէյքէր; նոյնը նաև 

նՀԲ և Ըշէշոո. 21։ Տ. Տօր6, յճտ. 1841, 

646 քաղդ, պրս* և պհլ* ձևերի հետ։ 

Օւ1ճ6ա€1Տէ0ր 21Հ^ 1842, 212 սանս* 
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պրս. և սա որ. ձևերի հետ, \\^1Ո(1 էՏՕհ. 
42 սանս. րրոԱևրԱ, ՍւրոԿւ/ա 1849, 200 
հպրս. և պրս. բասերի հետ. Ուղիղ են 

նաև Տօէէւշհ. 1*սճւրո. 52, 212, 201\40 
1850, 360, յ\րւօՅ 80, 345, Լշց. Օօտ. 
/՝.՜.)հէ1. 79, Սրցօտշհ. 202, Տբւօքօւ, 
էնո*. Օրտա. 187, ա11օր 38. 

572 ևն։ — Հիլեր. պրս. զնդ. և հպրս. 
համարելի ձևերի հետ նաև յն. 1Հ0ԼՀՂ1– 
«նաւորդաց պահապան դիք»։ 

ԳԻՌ. — Ջղ. պատկերք, Սլմ. պատկերք 1 , 
Վն. պատկերք 1 , պատկեււք 1 , Ախր. Երև. Կր. 
պատկէրք , Ադլ. Շմ. պատկէր, Մրղ. պատ– 
կէրք 1 , Հւր. պաթկէրք, Տփ. պարտկիր, պա՜տ– 
կիրք, Մկ. պատկիրք 1 , Սշ. յտադզեր, Ննխ. 
լաււլգէր <ր մարդու պատկեր», թաւյգկրք «եկե¬ 
ղեցական պատկեր», Հճ. Հմշ. րադգէր, Սեր. 
րադգէր, քագգէրք, Տիդ. րադգէր, Զթ– ք^ղ– 
գիյ, րադգիր, Պլ. յաւթգէրք, յտարգէնք, Ակն. 
Ռ. րարգԼնք, Ալշ. Մշ. պաւյվերք, Ասլ. թար– 
յէ՝թ, րարյէ՝ # . թրքախօս հայերից էնկ. 1)31՛– 
1\6է «պատկեր» (Բիլր. 1898, 865)։ 

ՊԱՏԿԷՆ «պատ ուա սա, ծառի պատրոյս». 
առանձին չէ ղործածուած. սրանից են պատ– 
կինել «ս/ատուաստել» Կոչ. էջ 4. պաակինիլ 
«պատուաստաիլ» Կոչ. էջ 7. Վեցօր. էջ 90. 

պատկինեալ Կոչ ՆՀԲ, ՋԲ և ԱԲ արմատը 

դնում են պտտկին, հանելով ի պատկից 
կեալ ոճից, որ սխալ ընթ երցուած է ։իխ. 
պատկինեալ։ 

ՆՀԲ հանում է պատկանիլ րայից։ 
Պաւոկենալ աե*ս Պականեր 
Պատկողանոց տե՞ս Պատ և Կող։ 
ՊԱՏՃԱՌ, ի-ա, ո հլ. «պատճառ. 2. ա- 
ռիթ. 3. պատրուակ. 4. չանցանք» ՍԳր. Եզն. 
Ոսկ. ես. և մ. ա. 13. Ելա. պամ. եփր. թդ. 
Ագաթ. յաճախ անեզական է զռրծածւամ, 
ինչ. Զի նա առաջին պա աճա ոք և ճշմար– 
սաւթեաԱ պատճառը. Ոսկ. ես. էջ 382. որից 
պատնաււել ՍԳր. Եզն. պատնարւաար Եզն. 
պատնւաւանք ՍԳր. Եւս. քր. Բուղ. եփր. 
ղևտ. պաանսաախնյյիր Եզն. տօնապատնաո 
Ցիշատ. Ոսկիփ. կամ պաանաոնամակ տօ– 
նից «տօնապատճառ» (նորազիւտ բառ) Ցի¬ 
շատ. 1267 թ. (Շողակաթ, էջ 31), անպատ– 
նաււել|ւ «անմեղ» Տիմոթ. կագ, էջ 287. իւօ– 
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թապատնաււ «սուտ հիւանդ ձևացած» Բուզ. 
յոգնապատնաոեան Նար. կենապատնաււ 
Պիտ. յսսրեպատնաո. Օրրել, գերապատնաււ 
Մաքս. պատնաոայւանել, ւլրզապատնառ 
(նոր բառեր) ևն։ 

*\ս11օր 38, 588 ք)Ձ|է|– նախ– 

դիրով պրս. ԼՅՐՅ «միջոց, ճարակ» բա– 
ռից։ Հիւնք. պրս. |)3(11<1ւր «չարագործ» 
բառից, ԲՅէրսեՅՈյր ՀԱ 1908, 154 պատ 
մասնիկով ՝ նաււ «խօսք» բառից, 

ԳԻՌ — Ա ղլ . Ախր. Մրղ, Հյ, ջ ղ% Տփ 
պաանսա, Կր. պաննաււ, Սեր. Տիզ. քադջաո, 
Ննխ. յապջսա, րաշջսա, Երև. Մկ. պանաո, 
Մշ. պաջաււ, Սշ. թաշաււ։ Որից պատնաոա– 
ւոր Երև. Ղրբ • Ննխ. Տ։ի. «յզի», Ռրքախօս 
Հայոց մէջ ճ էնկ. եՅ(1յՅր կամ 1)ՅճյՅՐ՜ «իբր 
փաստ խօսուած մանրավէպ մը» (Բիւր. 
1898, էջ 865), 

♦ՊԱՏՃԼ-Ն, ի հլ. (–նենիւ, –նենից) «պաշ– 
տօնական մի թղթի ըՆդօրին ակաթիւնը» 
ՍԳր. Եւս. պտմ. Եփր. մն. 494. Եղիշ. թե– 
նոբ. զրուած է նաև պաանեան Պտմ. աղէքս. 
Մամիկ, պանեան 3 այս մ. պանէն Յհ. կթ. 
պատնիկ, պանիկ Եւս. քր. ա . 76, բ. 284. 
ո րՒ9 պատնե նարեր Նար. խչ. պրակապատ– 
նԼն Նար. խչ. նոր դրականում ընդանա, սձ 
է միայն պատնէն ձևը, 

= Պհլ. *թՅէ&Ո ձևից, որ ծա դամ է հպրս. 
|) 3111* 3 ^ 3II3 - ձևից, բուն նշանակութիւնն է 
«հակրևթերցռւմն» (հմմտ. յն. 

« րն զօրին ակութի ,ն, արտազրութիւն»), Բ՝էև 
ս 1^Լ* ք)3^0Ո ա։ անդ ուա ծ չէ, բայց կայ 

նպհլ. ()ՅԼ6Ո «ամբողջական ընդօ- 

րինակութիւն», որից 1ւ31Ոք)Ջ(յ0՝Ո «կատարե- 

լապէս ընդօ բինա կեալ». Հին պհլ. ձևից են 
փոխառեալ հյ. պատնէն, արամ. 

բՈր§ 07 ԸՈ, եբր. յյՓՈՁ բՁՀ)Տ 07 ՇՈ, ասոր. 

բՈրՏՅ^ՈՅ «րնդօրինակաթիէն, 
օրինակ, պատճէն», իսկ նոր պհլ. ձևից են 
հյ. պանԼն, վրաց. 3$Յց6օևօ պանենիսի 
«ընդօ րինակութիւն, պատճէն»։ Հյ. պատ– 
նեան, պանեան ձազած են սխալ ենթադրու– 
թեամբ պատնենի ևն ձևերից, իսկ պանիկ, 
պատնիկ անծանօթ են։ — Հիւլւշ. 224, 

ՆՀԲ լծ. լտ. բՅ^ւՈՅ «էջ, թերթ, զրա– 
թիւն»։ Եբրայեցերէն բառի հետ են հա– 



մեմաաում Լա ՇրՕէՇ (րստ ԼյՏ. Սր– 
քճՏՕե* 1031 և Բազմ. 1897, էջ 8), ՕՈ– 
ժաատէշր 210^1 1842, 209, Տօէէւշհ. 

Ւ1օրՋ6 ^րտա, 42, 100, ւ^ււմւրո. 47, 164, 

ուր նաև ասորի ձևն ու սանս . ՀՈՏ ար¬ 
մատն են յիշուած։ Հիւնք. հանում է 
պատճարւ բառից։ Ուղիղ մեկնեց ^4ս1– 
1նր 6, էջ 204–5։ Նոյնը նաև 

ձիւբջ, ԲշրՏ, ՏէէԼէև էջ 110։ 

Պատմել տ1մս Պատում։ 

^ՊԱՏՄՈՒՃԱԿ, ի-ա հլ. Մպատմուճանների 
վերակացու, հանդերձապետ» Դ. ^7* ՒԲ ա 
14* Նորագիւտ բ. մնաց* լդ » 22* որից աու ^ 
կամ վանք պատմունակազ <ր հանդերձատունդ 
ուր արքոմւի թաղն էին 7^^ Բուղ* ե* 6 
(էջ 209 երեք անգամ)։ 

= Պհլ* *բՋէաՕ^Ջ1< հոմանիշ ձևից, որ ա– 
լանդուած չէ* կաղմուած է բՋէ և յ1( մաս¬ 
նիկներով՝ աօշ^զնդ. և սանս* աԱՍ ար֊ 
մատից* հմմտ. մուճակ և պատմուճան բա¬ 
ռերի տակ յիջուած ձևերը է ՝–Հիւբշ* 229։ 

ԼԼԲ, ՆՀԲ և Հիմւք* հանում են պատ¬ 
մուճան բառից։ 

^ՊԱՏՄՈԻՃԱԿ Մպատուի բանա պահ»* ունի 

միայն Բառ* երեմ* էջ 266։ 

= Կեղծ բառ, որ յառաջացել է հետևն ալ 
ձևով՝ նախորդ պատմուճակ բառից։ Դ* թագ* 
իբ. 14 կարդում ենք. մԵլ գնաց Քեղկիա քա¬ 
հանայի* առ Ողդա մարգարե կին Սեղզով– 
մայ որդւոյ Թեկուայ, որդւոյ Արա սա յ պատ¬ 
մուճակի» և նա բնակեր յԵրուսազԷմ ի Մա֊ 
սևնա»։ Այս միենոյն պատմութիւնը կրկրն– 
ոսսծ է Բ. մնաց. էդ. 22 հեաևեալ ձևով. Մեւ 
գնաց Ք եղկի աս ... առ Ող։յան մարգարէ 1 կին 
Սեզեմայ, որդւոյ Թակւրւաթայ, որդւոյ Եսե– 
րայ, որ պաճէր զպաաոփրանսն և ինքն 
բնակէր յԵրուսազԷմ ի Մասենա»։ Այստեղ 
զպաաոփրանսն մեր թարգմանութեան սը– 
խալն է, որ եթր* բնագիրը ճշտիւ ունի 
զպաւոմուճանսն։ Մեր բ առա գիրը երկու 
հաաուածները համեմատելով իրար հետ և 
Մոր պահ էր զպաաուիրանսն» գտնելով նա¬ 
խորդի պատմուճակ բառի գէմ՝ իրաւամբ 
մեկնել է Մ-պատուիրանապահձ։ յ^– Ահ* 

*ՊԱՏՄՈ1՝ՃԱՆ, ի-ա հլ. Մեր կար և փառա– 
ար վերարկու կամ զգեստ» ՍԳր* որից 


պատմուճան ի լ Ցհ* կթ. պաամունանապա– 
աւսրւ Ատն ահն. պաամուճաճսափած Ջքբ– կթ* 
մխապատմուճան Երգն.։ 

= Պհլ* ւ\քրձ \& է յ բ&էաօՇՑՈ <ր զգեստ, 

հանդերձ , զարդարանքդ րաոից 4 կաղմուաձ է 
րՈՕէ։ ՀԼզնդ. սանս. ասճ արմատից ՝ թօէ– և -ՁՈ 
մ սահիկներով, հմմա* պհլ* ^ ք^է" 

աՕ*էճՈ Մդնել, կրել, հագնիլ», |իՂ>քՈ^<0 
թՁէաՕ€6ՏՈ Մզգեսաաւորութիւն», Ո10ԼՁ1Հ 
Մկօշիկ, մուճակդ, մանիք. պհլ. 

բճժաօԸՁո մ զգեստ» (ՏճԽաաա, Յ^ա 8 
(1908), էջ 111 ), սոգդ, րքյաէ՚ոէ Հ— բՋէճ֊ 

աօՇՑՈէ) Մհագնուեցան», պազ. թք1է1ս1Օ/,0Ոճ 
Մ դնում են, կրում են», թ Ջ ԺրՈՕՃԹՏՈ, բՁէ1աՕ 
ՃհՍ1 Մզղեսա, զդևստա լորում», Մ10ՀՅ <ր կօ– 
ջիկ, գուլպա յ», զնգ. թքԱէ 15֊աԱ*էՋ– Մ կողիկ 
հագած», սանս* բքՁԱ-աԱէյ Մհագնիր»։ Այս¬ 
ու եղ են պատկանոս1 նաև հյ. մուճակ և 
պատմուճակ։— Հիլբշ. 224։ 

աււտր տտա « # շտտ թերևս պ էա Ք 

է կցել հյ * մուճակ բասին։ ԼՑ^– Տէր^– 

1>Ձ1<էր» Լհճ. 49 գնգ . բՑւէւաս6։ ^\ս11տր 
78, 431 սրա հետ նաև սանս. 
բրՋէւաԱՇ։ Հիւբշ– 23, 29 փոխառեալ 
պհլ. բոէաօՕՁՈ ձևից* նոյնը Պատկ* 

««©բ. լ 14 և աււ©ր աա 8 

(1894), 90* Հիւնք. պրս. պաաոսզ 

Մհնոտի հանդերձ» րառի հակառակից և 
կամ պրս* եՋ(1ա11Ջ Մմեաաքսեայ հա |ւ– 
գերձ»–\– յՅ՚Ոա Մ զգեստ» և կամ պրս* 
եՁր)ԶՈ1Ջ մ վերարկու»։ 

ՊԱՏՆԷՇյ խ –ա 6լ. Մպատ, պարիսպ» ՍԳր* 
որից շր^ապատնիշել Եղիշ. առ լեհ. պատնէշ 
պաշարումն Բ. մկ. ժգ. 19. Յհ* կթ. յքՅ 111- 
պատնէշ Յհ. պամ. առ լեհ.։ 

ՆՀԲ Մորպէս պատօղ կամ պատեալ 
նիշ..* Վրաց. պատէէ^»։ Տէրվ. Մա¬ 
սիս 1881 ապրիլ 28 անշուշտ պրս. փո– 
խառութիւն։ Հիւնք. պատ Մորմ» բառից։ 
թիրեաքեան, Արիահայ բռ. 315 զնգ. 
թ&աաՏԱրՅէՑր Մյենարան»։ Բւնէօէ, բ* 
տպ. Բ, 254 կցում է պրս. ԵՁտէՋէ1 Մկա¬ 
պել», եՋՏէ <րպաայ»յ քրդ , ե€ժ6Ա Մ պա¬ 
րիսպ» բառերի հետ։ 

ՓՈԽ. — վրաց. ^^60*0° պատննշխ մ պատ– 
նէշ , պատնէշաւոր տեղ , մա^րա^ո^յ» Գ. թագ. 






մ 


ՓԱտ 




ՊԱՏ 


ի. 12, ուր հայ թարդմ անութի ւնն էլ Նոյն 
բառն ունի։ (Չոլբինով), էջ 1008 սխալմամբ 
տպել է 3*ձ6ց%օ պաանեզի, ինչպէս որ էջ 

1105 հծՅծփ6ց%<ո սապատնեզո «ՕՃՕՈ 11 ե 1 ճ»^ք 
*ՊԱՏՇԱՃ ք ի հլ. <ր յարմար, վայելուչ» Բ. 
մկ. զ. 24. Ոսկ. մ. ա. 1, դ. 29. որից պարտ 
և պատշաճ Բ. մկ. դ. 19, թ. 12. պատշաճ է՝ 
չէ Ելա . քր. Եզն. ըստ պատշաճի Ա. պետ. ա. 
6. Ագաթ, պատշաճակաճ Ոսկ. մտթ. և ես. 
Սերեր, պատշաճել, պատշաճիլ ԱԳր. Ոսկ. 
Սերեր. Ագաթ, պատշաճող Երեմ. իր. 14. 
պատշաճութիւն Սերեր. Ոսկ. մ. ա. 13. Ելա. 
քր. անպատշաճ Եզն. գեղապատշաճ /սոր. 
անպատշաճապէս (ևորագիւտ բառ) էմբ. 
մատ. էջ 51. պատշաճօրէն (նոր բառ) ևն։ 

՜Պհլ. թՅէՏՅճ ձևից, որ կազմուած է թՅէ– 
մասնիկով ՏՅճ արմատից, իբր զ նդ. բՁ1Ա– 
–ՏՅ^, հպրս– թՁԱ֊ՏՁՕ, սանս. բՐՅԱ-ՏՅՕ, հմմտ. 
պհլ. ՏՋՕւէՁՈ «յարմարիլ, արժանի 

լինել», ՏՁ1։ձ1< «արժանի, վայել, 

յարմար», պրս. Տ321ՃՅՈ «զար֊ 

դարուիլ, վայելել, իրեն պատշաճիլ, յարմա֊ 
րիլ» (որից գւռ. սագիլ), \^ Տ323, • 

Տ323\՚3ր «արժանի, վայել, պատշաճ»։ Հմմտ. 
նաև սոգդ. թՅէՏՅճէ– «կարգաւորեալ »։— Պհլ. 
# թՁէՏ86 դարձել է նախ հյ. *պսւսւսաճ, որի 
մ էջ Ա ձայնը ազդւելով շչական 6.^՝ եղել է 
յետոյ պատշաճ։ Նոյն ձայնական երևոյթն 
են ցոյց տալիս աստիճան — աշտիճան, սո¬ 
ճի — շոճի, աստուճ — աշտուճ են։ — Հիւրշ– 
2257 

ՆՀԲ «որ ինչ պարտ է և շատ»։ 1Տ401- 
1օր 42, 255 զնգ. ՏՅւՅւԱ և պրս. 

Տ323(1 ձևերի հետ է համեմատում։ Նոյ֊ 

նը յստէւ, ճ0Ո(1տբ. 291 զնդ. ՏՅՕ արմ ա ֊ 
տի տակ, Լշյր (յ6Տ. ^Եհճ. 300 հպրս. 

բ2է1Տ «րնդդէմ» նախդիրով հյ. աճ, 
աճիլ արմատից։ Հիւբշ– 225 մերժում է 
այս և կասկածով է նայում վերի ուղիղ 
մեկնութեան, որովհետև պհլ. *բՅէՏՅՍ 
ձևի դէմ սպասում է հյ. ըստ օրինի 
*պաւոսաճ։ (Ս ձայնը շ֊ի վերածելու 
համար մեր տուած մեկնութիւնր չէ 
մտածած)։ Բ՝իրեաքեան, Պատկ. աշխ. 
գր. 206 պրս. ե3^1ՏէՅՈ «պատ֊ 


շաճ լինել»։ ^\օԱ1օէ ^1ՏԼ 10, 80 յիշում 
է զնդ. 113Լ*31Ո10, որի վրայ տես ճաճիլ։ 

Տ31օաՅՈՈ, ^Յուօհ. Տէսժ. 3/ա 8 
(1908), էջ 113 պհլ. ՀՀՀ» Հ բՅՏ3031< = 
մանիք. պհլ. բՑՏՅԼ'3^ «պատ֊ 

րաստ» բառի հետ է համ եմ ատում ։ 

Մերժում է ^ 0 | 11 օէ յյ\տ. 1909 (13), 314 

և մեր բառի վերջի մասը (շաճ) նոյն է 
դնում ճաճիլ բայի հետ։ 

*ՊԱՏՇՏ»ԱՄ, ի-ա հլ. «վեր նայարկի սեն֊ 

ե ակ, դահլիճ, դստիկոն, շէնքի վերի յարկից 
դուրս կարկառեալ մաս» ՍԳր. Մծբ. Կոշ. 
389. Եփր, ծն. էջ 44. որից պատշգամ դրաց 
«նախադուռ, դալիթ» Փիլ. նխ. պատշգամեալ 
Արծր. դրուած է նաև պատշկամ, պատըշ– 
գամը, պատշկամը, պաշտգամ, պաշտկամը. 
վերջինս «եկեղեցու բեմ» նշանակութեամ բ 
ունի էմբ. մատ. էջ 205 (սրե՞ս իմ Հայ. նոր 
բառեր հին մատ. Բ. 122) և այս իմաստով 
պէ տ Ք է առնել նաև պաշտկամ Բ*ղթ– դաշ. 
27։ Նոր գրականի մէջ ընդունուած է պա– 
տըշգամ «Է)31<։0Ո կամ շաճնիշիր» (արևմտե֊ 
ան բարբառ), պատշգամը (արևելեան բար֊ 
բառ)։ 

= Պհլ. *բ3էտ1<3ահ ձևից, որ թէև չէ ա֊ 
ւանդուած, բայց նոյհն են հաստատում պրս. 

բՅտևՅա (որ և բւ$1<3ա, հշտ1<3ա, 

1^1<3ա, բ361<3տ, բ101<3րո) «տուն բարձրա֊ 
լանդակ. 2. տան՝ որ շուրջանակի պատու֊ 
հանս ունիցի՝ ուռկանակերպ վանդակադոր֊ 
ծեալ», սոգդ. թէտ1<Ոթ>ր (կարդա՞ բ3էտւ1<3տ– 
հօ) «տանիքից դուրս կարկառեալ մասը, 
քիւ*. կազմուած է թՅէ– նախդիրով) տ1<31Ոհ = 
զնդ. # տ1<0տեՅ «սիւն» բառից, որ ծագում է 
զևդ* տ1<3րոե «յենուիլ, կոթնիլ» արմ ատից, 
իբր հպրս. փ թՅԱ§1<ՅրոհՅ– հմմտ. նոյն ար֊ 
մատից ք ր շ– մասնիկով՝ զնդ. Հ) ՝Հ I $ & չյ ) ծ ) 
քՐՅ–տ1<ՋահՅ– «նախասենեակ, սիւնազա րդ 
սրահ» և սանս. ^–օի Տ1<3րոհհ3 «յենա֊ 

րան )։— Հիւբշ. 225։ 

Լձ&. Տէրց. հ1<էր. Լ6\. 50 պատշ– մա֊ 

սր նոյն է դնում պրս. բ6՝Տ, հպրս. բՅէւՏ– 
ձևերի հետ։ Տէրվ. Մասիս 1881 ապր. 
28, 1882 մայ. 24 և նախալ. 89 պրս. 
բ3ս1<3ա, բՅտ1\ՅՈ1/ Նոյ նը նաև Պատկ. 

^376բ. I. 14։ ա1Խ աա 8, 272 





զնդ. *բյււէւ–տ1էՅՈւԵՅ։ ձխնբ. պրս. «լն&– 

քէյ, յփշք եմ, յ>|։յքԼւք։ Աոման&եան, 

Բազմ. 1893, 534 պաա + պ/ւօ. շիքէմ 
<էւքւոր»ւ Տ316Ո18ՈՈ 1913, էջ 1130 

սոգղ. ձևի հհտւ 

ՊԱՏ5ԷՆ <ր ճաճանչ, ճաոադայքՅէ Պ՚ր. աղ. 
թղթ. էջ 6. նոյն բառը գտնոսէ ենք նաև Իմ. 
է. 25 հին ձեռագրերի լուսանցքում՝ պատշէն 
կամ պասւշէկ ձևով՝ իբր բացաարութիւն 
ճաճանչ բառի։ 

ՊԱՏՇԱՐ, ի-ա հլ. զմի յԱԻրաօնութիւն հաս- 
աատելու համար արոսսծ թագաւորական 
թուղթ»* անսաոչղ բառ, որ մէկ անգամ անի 
Փարպ* կդ. Հրայր այւեէ եթէ գիմ կամս առ֊ 
նես և գիմ օրՀհս ունիս և արեգական երկիր 
պագանես, ղդործդ զ ա ՀՀ ( կաթուղիկոս Ոէ - 
թեան) քեզ և քում ազդի և որում դու կա - 
միս ՝ պաաըշրաւ տամ մինչև յաւիաեանս»։ 

Պսաւըշրսո ձևը իբրև դրծ* ընդունե¬ 
լս^ աղ * պատշիւ* ձևն են ենթադրում 
և մեկնում՝ ՆՀԲ Հդաշն, ուխտ, որպէս և 
պրս. է փոխարէՆ և թրք. պա֊ 

տաշ <է դաջն», ԶԲ Հանդարձա գիր կամ 
վաւեր ական մուրհակ» * ԱԲ պաաշ|11* 
կամ պատրշիր «դաշինքի վաւերական 
գիր»։ Ւիրեաքեան, Կարնամակ ծան, 29 
կարդում է պաափրաւ (իբր ուղղական 
հոլով) և մեկնում է «վարձ, հատու֊ 
բում», իբր պհլ - բնէէր^Տւ (Բայց այս 
մեկնաթիւ նը անյարմար է, որովհետև 
նախ՝ այս պարադային պիտի ասուէր 
Հորում դու կամիս՝ ի պաւոփրսս (ի հա¬ 
տուցումն) տամ»ք երկրորդ պհչ– բառը 
նշանակում է <ր պատիժ» և ո լ թէ Հբա¬ 
րի հատուցում», և երրորդ նոյն բառի 
հյ* ձևն է պասաւճտււ) ։ նոր այր, Ցուջար– 
ձան 173 ուղղում է պատա^թաւ կամ 
պաաըշթաւ, իբր պրս. բ3(13§է $ փոխա¬ 
րկն հատուցումն բարի»։ (Անընդունելի 
է այս էլ, որովհետև նոյն պրս* բառի 
հնադոյն ձևերն են պհլ* բ«ւէճԶհւ§11, 
պազ» թՋճ՚ՋւՏՈ, թՋԺ՚ՅՏՈ (110171, Օրճք, 
էջ 61), որոնք չեն կարող տալ հր պա֊ 
աաշթ ձևը* նոյն իսկ պրս* բՁ^ՋՏէ ձեր 
ընդունելու պարագային 1 սպասելի էր 
հր –շւո և ո\ թէ թ)։ 


ՊԱՏՈԻԱՆԴԱՆ (ի-ա հէ ըստ ՆՀԲ, բայց 
կայ միայն սեռ, ~ի) Հո աքի տակ դրուած 
փոքր րարձրութիւն՝ իբրև յենարաՆ» ԱԳր, 

Եղն*։ 

նՀԲ յիշում է պրս* բՅ^Յ Հպ ատ ուտն ֊ 
դան և պաաիւ»։ Թիրեաքեան, Պա ակ, 
աշխ* դր* պրս* յԱյ^յ ք3^311(1 Հյօդ, 
կապ»։ Հիլնք* պրս, բ՝և^ՁՈճ՚ՁՈ <ր ստորին 
կողմն սանդղոց ուստի լինի վերելա¬ 
կել յ>։ Կայ պհլ* թնէ^ՁՈճ <ր կապ», որ 
ձևով յարմար է, բայց նշաևակութեամբ 
անյարմար է 

*ՊՍ.ՏՈհԱԱՏյ |ւ հլ է հ ծ աո ի պատրռյս» 
Մանդ* սիր* 7* Կրպտ* ոտ. Հկապակցու– 
թիւնս նար* Հյաւելուած, կցոսսձ, վերադրու– 
թիւն» Կոլ* 186* որից պատ ուա առել Հձառը 
պատրուսել» Հռ. մա, 17 — 20* ձկցել, կցկցել, 
յարմարեցնել» Իմ. ժզ* 11* Ագաթ. Կող* Եփր* 
հո* 42. պաաաաստումն նար* սյատոլաստա¬ 
կիր նար* խչ, պաաոաաաալսաա նար* ա– 
ռաք* սնոսփապսւսաւաստ Նար. տիՐսւպաա– 
ուասսւ նար. կուս* 419* կրկնապատաաստ 
(նոր բառ)։ 

֊Պհլ* # բՋհ/ՅՏէ & կցում, միացում» բա * 
ռից* հմմտ* պհլ* թՋէ^ՋՏէՋՈ 

Հկցել, միացնել», »բՅ^ՋտԱԱ 
(րյ էիացեալ, կից»> պաղ. բՅւՀք՚ՑՏէՅՈ էկցել, 
միացնել, յարել», պրս* թ&17ՔՏ– 

էոո հ յարա կցել կամ յարակցիլ, կցուիլ, 
միանալ», բ3>^3$է3 <ր լարակից, 

միացեալ», բոլորն էլ գալիս են հպրս* *|ՅՁ* 
էաՋՏէէ՝<*բ31ւեՅՏէ1– ձևից, որ կազմուած է 
բՁէւ– նախ գի բով ե3ոճ–ե3տէ3 Հկապել, կապ– 
եսրլ» արմատից։ — Հիւբջ* 226։ 

նՀԲ պատել և ոստ բառերից։ 85էէւօհ. 

շաւօ 1850, 360, 211 և ԽէՇձ 87, 429 

սանս* բր31ւեՅՈէ1հ և պրս - բՋւաՅտէ։ 

Լյ§. Սրցտտժւ 419 պրս* թՁւ^ՅՏէ։ 
Պաակ* է13Ըյ16^Լ* 13 պհլ* բՋ^ՋՏէՋՈԱ։ 
Լյ^ Տէրց. հԱէր* Լ0X. 17 զեդ* բՋւէ1– 

հՋՏէՋ, սանս* բրՅէտեՅճ(1հՅ է որ 

ճրա, Տէ. § 1845 մերմելով 1 դնում է 
զնդ* *բ&1էւեճտէւ։ ^4ս11շր 88 

(1877), 15 *բՅւէւ–եՋՏէւ (ԷջոԺ արմա¬ 
տից)։ յստէւ, Բաէ. 1<սրմ6 74 հայ. բառի 
հետ համեմատում է քրգ* բՅէրԱաՁ 


՚ ՜– •՜ ճ –՛՜՜.՛– ՚ յւ^^այաէ ւ սյ ւ յտււ ւ 







«պատրուսելը», Հիլնք. պրս, յյէյվէսա։ 
Ոլղուրիկեան (տե\։ ԳԲ, էջ 1132 և 
1406) պրս. փսւյպէստ «հիմն շինուա– 
ծոյ», փայպէստէ « ոտնակապեալ», 

ԳԻՌ - Պարսկերէնից նոր փոխառոլթիւն 

են Երև. փէ”վաստ, Ագլ. փէվաստ «ծառի 
պատուաստ»։ 

/ՊԱՏՈԻԱՎՈԻՐ «գլխի մազի զարդ», մէկ 
անգամ ունի Եղիշ. է. էջ 106. «Արկանէր 
զպ ատ ուա կան հանդերձն՝ զոր ունէր ի թա¬ 
գա ւորէն, կապէր և ղպատուավոլրսն և ըզ– 
խոյրն ոսկեղէն գնէր ի վերայ». ունի միայն 
ԱԲ պասաւավուրք ձևով. Անձևացեաց օրի¬ 
նակը գնում է «զպատիլ վարսին» ( ա լն է 
վարսակալ), որով պատուավուրք դաոնում է 
ձեռագրական վրիպակ։վ 

♦ՊԱՏՈԻԱՐ, ի-ա հլ. «պատ, պատնէշ, 
տախտակապատ, որմ ար գել» ՍԳր. Եւս. քր. 
«հեծաններով ծածկոյթ» Գ. թգ. զ. 5, է. 4, 
20. որից պատոսսՐսւար 9–, թագ. է. 5. 
սյատուարեալ Արծր. դ. 4. քարապատուար 
Նար. խշ. 372։ 

= Պհլ. ձևից, որից փոխառեալ է 

նաև ասռր. շտՀ հՏ բ մ է Մ ր 3 օր պատուար». 
կազմ ուա ծ է թՅէ– նախդիրով = զնդ. 
1<Լ=պրս. օեՅՐՅ օր պատ, պարիսպ յ> բա– 


ռ ի&> իբր զեդ* *բՅւէհրՅր 8ւ=սանս. յրաՄ 
թրՅէ^<1ՐՅ <ր արգելք»։ Նոյն արմատից տար¬ 
բեր մասնիկներով կազմուած են պրս. 
եՁր\րՅր օր ամառանոց, քօշկ», 0 ^յ1յ^յյ VՅ^VՅ- 
ՐՁ էվերնայարկի պատշգամ» <Հզնդ. *Աբ31Ո– 
VՅ^Յ- ք պրս. յյ* ^31^31՛ <ր ամառանոց, ա– 

մառնատուն, չարդախ» <պհլ. քՅ^ՅՐ <զնդ. 

*+>» » )(») քՐՅ\քՅՐՅ– Համրոց, մարտկոց», 
պհլ. ^Ց^ՅՐ (որից փոխ առեալ է արամ. 
բշորսրւ «արուարձան* )<զնդ. 

բՋ1ր1\^2րՅ– «պատնէշ, պատուար» = սանս. 
Հէա բՅՐ1\^ՅՐՅ– <րծածկոց, շրջակայք»։ 


֊Հիլբշ. 226, 514, 

ՆՀԲ լծ. ռմկ. և թրք. պատ, աիվար։ 
^/ա(1ւտօհ. 42 սանս. թրշէ^Յր–։ Նոյնը 
նաև Տօէէւշհ. 20^0 1850, 360, 207։ 
ԼյՏ– Սր§6Տ0հ. 231 հմմտ. զնգ. բՅւէւ– 

V 31 ՜ 3 ՜ (իմա ր *բ31է^3ր3–, ինչպէս ունի 

Լ&Տ- Տէրք. ԵԼ Լ«. 55, 40)։ Մորթման 
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201^0 26, 547 բևեռ. հՅժսբՅրս։ ( Ան– 

շոլշտ II 4 ո տառերի նմանութիւնից 
շփոթուելով Տօէէւշհ. 201^0 1850. 360 
և մստէւ, 26Ոճտբ. 180 ոլնին հյ. անդոյ 
սլաոաար ձևը՝ «պատ» նշանակու– 
թեամբ, րր կցում են զնգ. թ31րւ\(3ք3, 
սանս. թՅր^տ-Ձ– բառերին, Նաև Լյ§. 
^ րա – Տէս6. § 1817 չէ գտած շփոթոլ– 
թեան պատճառը և առանձին նշանա¬ 
կում է պաւաւար ), ՀիԱ,ք. պատել բայ¬ 
ից, Սագըզեան ՀԱ 1909, 335 պատ բա¬ 
ռի հետ՝ սումեր. 1)3(1, հտէ «պատ, պա– 
րիսպ»։ 

*ՊԱՏՈԻԷՐ օ ։հրաման, կարգադրութիւն, 
ազդարարութիւն» ՍԳր. որից պաաոփրել 
<ր պատոլէր տալ, հրաման անել, ապսպրել» 
ՍԳր. հայրապատաէր Մաշտ. տիրապատաէր 
Օրրել. ։ 

Պհլ* թ3^66 ^ծանուցում, յայտարա– 
րութիւն» բառից, որի աւելի նոր ձևն է մա– 
նիք. պհլ. բ^ւԺ Հ ծանուցում, յայտարարել» 
1007, էջ 546Նազմուած է թշէ– նախ¬ 
դիրով V6։ Հ գիտենալ» (=հյ. զետ) արմ ա– 
ա Ւ&> իբր զեդ՝ փ բ31է^3603–. հմմտ. զնդ. բա¬ 
յական ձևով կ 

բՋւէւ. V3663^6^X1^ Հծանուցանեմ, յայտարա– 
րեմ»։ Նոյն արմատից տարբեր նախդիրնե¬ 
րով են կազմուած հՐԱոէՐ<քւ^ՅԸ63–, նոփ– 
րակ<ո^3663–. տե ր ս նաև պատուիրան, 
պատոփրակ։— Հիլբշ, 226ք 

ՆՀԲ տե՛ս պատգամ։ ^աժւտօե. 43 

սանս. \ձր արմատիցք Լտքր ՍրշՇՏՕհ. 
234 սնս. VՅ^ և պրս. բՅՈքՅՈճՅՈ Հպա¬ 
տասխանել»։ Մորթման 20^0 26, 533 
բևեռ. եՅճսւՏւ ՀպատուԷր»։ Ուղիղ մեկ– 
նութիւնը տուել է նախ Մառ 330 5, 
320, որ համ եմ ատում է զնդ. բ31էւ–71Ժ 
ձևի հետ, Նոյնը յետոյ ա11տր ^2^ 

7, 371 բ31է 1~V36Ց31 Հիւնք. պատգամ 

բառից։ 

ԳԲՌ. — Կր. պաավէր, Ախց. պատվ|ւրէլ, 
Մրղ. պատվար, Խրբ. Սեր. րադվէր։ 

*ՊԱՏՈԻԻՐԱԿ (ի– ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց 

առանց վկա յութեան) (ր նուիրակ, պաշտօն- 
եայ որ մեծի պատուէրներն է յա չտարա– 






րում» Բ. թագ . ժե. 70. պ աա “ 

րփրակութիւն Աւյա/7.ւ 

= ^Հ/. *թճէ^ճ31է մրծա&յււ#^, յայաա/»ա– 
ւր/ւ իրանեան –Ջ1է մասնիկով կազմուած 
է պհլ. *բՅ^Տ>պաաւսԷր բառից, ձևի և 
նշանակութե ան համար հմմտ. նու|ւրակ, 
հրաւիրակ. աւելի մանրամասն տե՛ս պաա– 

ուէր։ — Աճ. 

նՀԲ պսւաուէր բառից \ Հիփշ՛ ճ Ժ՜ 
շած։ 

*ՊԱ$ՈԻԻՐԱՆ, ի-ա հլ. էրպատուէր, հրա¬ 
ման» ՍԳր. Եղիջ՝ ո րՒց պաաոփրաՏադխ 

Ագաթ, պաաոփրաէւսւ1|ասւաՐ Բուղ. պասաւ|ւ" 
ւ>անաւանդու^յ^1ւ Բուղ* պւսաոփրա11սւս|ա6 
Ագաթ . աասնպսւտոփրանեայ Մծր. ևն։ 

=;Պհլ* *բՋ^683Ո <ր ազդաբաբութիւն», ռբ 
կազմուած է իրան. ՅՈ<ՋՈՋ մասնիկով՝ 
*բՑէ^€6>պԱ 1 Ա1» լ է ւ։ բառից, **(* տե՞ս վերը։ — 

Աճ. 

ՆձԲ պտտուէր բառից։ Հիւթջ* լէ ձՒ 
շած։ 

ԳՒՌ.–Ախք. պտավ^րան, Ալշ. Մշ, պագ– 
վ|ւրանք 5 երև . պաւո*լէրանք։ 

ՊԱՏՈՒՀԱՆ, ի հլ. (կայ նաև յգ՛ գրծ . –օք 
Գ թագ. զ . 9. յետնաբար ււ հէ) <րլուսա– 

մ ուա» ՍԳր. Վեցօր. *փխբ* մարմնի զգայա¬ 
րանք» Երեմ, թ , 21 - Եւագր. Փիլ. լին. էր պա¬ 
տի մ էջ պահարան» Վրք* $3՝ Օրրել. Ցայսմ. 
-հեագոյն ձևն է *պատոս՝քաւն ։ ինլպէս ցոյց 
են տալիս Կովկասեան գաւառականՆերր։ 

նՀԲ պրս. պատիան, պատխէն (իմա՛ 

Օ^յկ ՆճճՅԼՕՈ ԵջՃՃ311), որ– 

պէս թէ <ր հողմնացոյց» և յն. որ֊ 

պէս զդոնակ»։ Բ*իր եաքեան, Պատկ. 
աշխ. դրակ . 207 և Հիւնք. պրս. Օև>ձՍ 
515^X311 &հողմամուտ պատուհան»։ — 
Աջս բոլորը, ինլպէս նաև պրս* 
եՅ(1Ջհ311յ (րլուսանցոյց ծակ», անչար- 
մար ենյ որովհետև գալիս ճե պրս. ^կ 
51՚է1 էրքամի» բառից, որի հին ձեն է 
պհլ. VII, զնր. սանս. VՅէՅ- էրքամի»։ — 
Փ. Տէր-Մովսէսեան, ՏտսշահՋստ, 

էջ 126 (թրգմ. ՀԱ 1893, 43) հյ. պատ 
և Տանել բառերից, իբր <րպաաի մէջ 
ծակ»։ Պատահական նմ անութին* ունի 
ևբր. |1ՈՈՏ թւէէւ^ՕՈ Մ բաց ում»։ 


ԳԻՌ. — Մշ. պադռւհան, Մկ. պասափւան, 
Վն. պաախաէւ, Տիգ. բրդահան, Սվեդ. ք171– 
դիհրսն (փսքրր՝ բադտհնէօգ), Ջթ– բադքս– 
նիւն, Խրր. բադիֆօն, Երև. պբպրհան, Գոր . 

պտոհւսնյ Ագլ. պտօ^րհանյ բոլորն էլ 
ապատի մէջ դարան», իսկ Հճ. րանագէն 
^լուսամուտ, պատուհան, քօՈ^էքԸՏւ 

ՓՈԽ. — Վրաց . պաաոանի < րպա¬ 

տուհա՛ն, լուսամուտ, ՕՏՏՕյ Չուբինով* 1008։ 

♦ՊԱՏՈԻՀԱՍ, ի հլ փ ւրպաաիժ, սաստ, չան- 
դիմանութիւն. 2. պատժի արժանի գործ, 

չանցանք» ՍԳր. Ոսկ. մ. ա. 17 և եփես. 
ռրից պատուհասել ՍԳր . Եփր. ժե. Ոսկ, յհ. 
և բ. կոր. էդատուճառակոծ ՍԳր. Ոսկ. մաթ. 
և չհ. Սերեր. Ագաթ. պատռւհասագոյն Ոսկ. 
բ. կոր. անպատուհաս Կոչ. ժանտապատու¬ 
հաս Փիլ. լիւս. ևն։ 

= Պհլ. թհէարէտ <րչար հա¬ 

տուցումն, պատիժ» բառից, այս ձևը, որ հա– 
չերէնի համար չարմարագոյնՆ է, ոմւի Տձ– 
1շաՑՈՈ Յ^Ւ1 8 (1908), 108. աչլուր դրա¬ 
նում ենք սովորաբար հՀ յ թՅէէր&Տ, 

որ ԻքյրԵշրտ, Ւ1ւ11տ1>ԱԸհ Բտհ^ւ 1, 57 

կարդում է բ՜Յէւքր՚ՑՏ* Սրա միւս իրանեան 
ձևերն են մաեիք. պՀլ* բ^^քր^ե, հարաւ– 
արևմ. պհլ. ե՚էքք 11 ( = բ1էքրՔե), պազ, Եջ– 
ժՅքր՚Յհ, որ - հ^ձւքՅրՋ, եՋճւքՋրՅհ, նէ– 
ճարՋհ, Ն1ճԱ1ՈրԱ$ (ուղղելի 1&ճշԱՅհ) *հա– 
տռ լցումն լար գործոց, պատիժ» (Ւ10Ո1 

§ 154), զնդ. յ* >* > Է* > » զք թ»1էւքր*Տ*– 

հրհարցաքննութիւև, պատիժ», հպրս. ^թ՚Ջէէ– 
Այս բոլորը կազմուած է բ1է–, բՋէէւ– 
նախդիրով բ ՋՐ0Տ ՀԼհնիյ. բր էնր֊>հյ. հարց 
արմատից, որ այստեղ դատական հարցա– 
քննութեան նշանակութեամբ է առՆուած. 
հմմա. Նոյն արմատից հպրս . ՅVՏա ԱքքՅՏ– 
էՑՍ1 ՑբրՏՅա չպատմեցի, լալ պատմեցի», 
վնդ. քրՅՏՈՋ– <րդատարանով լուծելու հարց», 
սոգդ. Տր^Տ կ*մ Օր”տ ( = քքՋՏ) էրպաաիժ», 
քուչ. բրշեՏՃ <ր դա տա լոր» են։ Հայեր էն ի մ էջ 
պհլ. քք դարձած է ւճր (հմմա. աւրճնււլ, հրա¬ 
պարակ) և չեաոյ ր ընկած ք*— Հիւբշ. 226։ 

նՀԲ էրպատեալ և ի վեըաչ հասեալ»։ 
Ուղիղ մեկնեց նախ Մառ 350 5 (1892), 

320, որ համեմատում է պհլ. թՅ(1Ջ– 
քքՅՏ ձևի հետ։ Թիրեաքեան, Պատկ. 


ոաւաւա՚ս յ.^ււաայ ւյւաաւտււտ^ո 


***** 






աշխ. դրակ. 207 պրս. թՅ՚ճՅՏ 

կամ «յ^ճ/ք^Լյ բՁ՜ճՅտէ Ծրարի հատու֊ 
ցումն»։ Հիւնք. պրս. պատաֆէրաշ։ — 

^011օր \\^21ա 8, 283, թրդմ. ՀԱ 1894, 
294 դնում է պհլ. բՅէքքՅՏ ձևից փոխառ֊ 
Լալ։ Հիւբշ. վարանում է ձայնական 
տարբԼրութևան պատճառով, որ հար֊ 

թոս1 է ^օւ 110 է, Ըտզսւ*տտ6 13, ^տւ 17, 
243 և 18, 316ւ 

ԳԻՌ .— Ախց. Կր. Տփ. պատուհաս, Մշ. Շմ. 
պադուճաս, Մրղ. Սլմ. Վն. պատուխաս, Մկ. 
պատախաս, Ննխ. բադուհաս, %թ. բազու– 
հօս, բազունոս, Սվևդ. բտզիհոա, Գոր. Ղրր . 
պտըճաս. — իսկ Ատն. բառը թագանաս կամ 
բադաճաս ձևով դործածւում է «տղեղ, տձև 
մարդն նշան ակութ և սրմ բ։ 

ՓՈԽ - Սղեր դի արաբախօս քրիստոնեա֊ 

ներն ուսին բշէԼ\ԶՏ Ծպատուհաս» (Բիւր. 
1899, 116)։ 

ՊԱՏՈՒՄ «եղած դէպքերը նկարադրել ». 
արմատ առանձին անդ ործածական, որից 
պատմել ( <*ւգատումելյ ՍԳր. պատմագիր 
Ելա. քր. Ադաթ, պատմիչ ՍԳր. Ելա. քր. 
պատմաթիւն ՍԳր. Ոսկ. Ելա. պտմ. նշմար– 
տապատում Կորիւն. Ադաթ, շնորճապատում 
Կորիւն. անպատում Բ. կոր. թ. 15. Ադաթ. 
Ելա . պտմ. աստուածապատում Կոշ. Ադաթ. 
դ()ուարապատում Իմ. ժէ. 1. Երր. և. 11. 
դի լրապատում Կորիւն. ըւլձապատամ Զաք. 
ժ. 2. Երեմ. կթ. 8. ինքնապաաում Ադաթ. 
իւաոնապատամ Ադաթ, կարնապատում Ա֊ 
դաթ. բազմապատում Եփր. հռ. ևն։ 

ՆՀԲ տե՜ս պատգամ։ աւոճւտօհ. 42, 
նՑէԱօհ. Ճոշյ 87, 423 սանս. բրՅԱա՜Յ, 

պրս. բաասԺշա «չափել» բառերի հետ։ 

Լշշ. Սրք6ՏԸհ. 138 սանս. 1713 Ծչափել» 
արմատից։ ^4ճ110ր 42, 250 և 

46, 463 պրս. բ31աԱ(13Ո և ղնդ. թՁէէւ– 
աշւ Վերջինիս հետ նաև Հիւբշ. 1Հ2 23, 
19։ Շտաա, Տէ. 195 պրս. ԵյԺ, 

հինդ, հ^է «բառ»։ Հիւնք. պատգամ բա֊ 
ռ Ւ& ։ ՀՒ լ ԲԻ 22* մերժում է պրս. թ31– 
ա^տւտ<պհլ. բՅէաՅ) ր Ձա «չափեմ», 
որովհետև հայերէնի արմատն է պա¬ 
տում և ո՜չ թէ պատմ. («չափել» ի֊ 
մաստն էլ անյարմար է)։ Ալիշան, Հա֊ 


յապատում Ա. պատել բայից , 1ՀԶրտէ, 
Յոլշարձան 406 սումեր. բ8, թՅՅ, բշճ 
«ասել, յայտարարել»։ 

- Ախց. Երև. Կր. պատմէլ, Ադլ. Մկ. 

Տփ. պատմիլ, Մրղ. պատմըէլ, Ալշ. պադ– 
մել, Շմ. պադմիլ, Սշ. բազմել, Ննխ. Ռ. Սեր. 
բազմէլ, Հթ. թադմիլ, Հմշ. բագմուշ, Տիդ . 
բադմէլ, Ա Ա լ. բա*մէ՝լ։ 

Պատսբայել տե՜ս Պատզբելէ 

*ՊԱՏՍՊԱՐ. արմատ առանձին անդործա֊ 
ծ ական, որից պատսպարել «պահպանել, 
պաշտպանել. 2. հանդստացնել. 3. իրեն ուժ 
տալ, անձը զօրացնել» ՍԳր. Ոսկ. մ. ա. 18 
և յհ. բ. 14. «շրջապատ ել» նար. ճշ. պա– 
տըսպարիլ «ապաստանիլ, ապաւինիլ, հանդ֊ 
չիլ, ուժ առնել, կազդուրուիլ, նորից կռուի 
պատրաստուիլ» ՍԳր. Ոսկ. Եզն. պատսպա– 
րեցուցանել Ովս. ժա. 11. Երեմ. իդ. 8. կ. 
19. պաասպարաբիւն Ելա. քր. պատսպարան 
«պաշտպան, նեցուկ, թիկունք» Ա. Թես. բ. 
14. Ոսկ. ես. յհ. բ. 39. և մ. ա. 18. Վեցօր. 
«ապաստարան» Պիտ. անպատսպարան Իմ. 
ժզ. 11. Ոսկ. մ. ա. 3. Եփր. Բ. Բ՝ես. 191. 
Բուղ, պատսպարանել Փիլ. լին. անպատըս– 
պար Նար. ևն։ 

= Պհ ւ . *բշէտբշր ձևից, որ կազմլսՏծ է 
բՁէ = գեգ. բաէւ– նախդիրով) ՏբՅր=ւպագ. 
ՏբՅ V ՝=* պրս. Տ1բՅՐ «ասպար, վահան» բա֊ 
ռ Ւօ> ՒբՐ լվահանի տակ առնել», կազմ ու֊ 
թեան կողմից հմմտ. յն. ձ1րտբ–<*01ՍԼ*0) *վ ա֊ 
հանով ծածկել, պաշտպանել» (սյւտթ «վբայ» և 
«վահան* բառերից), որ և յե տնարար 

թարդմանուած է գերասպարել։ — Հիւբշ. 226 # 

ՀՀԲ «իբր շուրջ զիւիք պատսպարել»։ 
նՀԲ և Հիւնք. «պատել իբր ասպարաւ»։ 

Հիւբշ» Բշրտ. Տէսձ. էջ 192 հ պՐ ս. # բ Ց Ա– 

ՏբՅր–, իսկ ձրա. Օրշա. երկու տարբեր 
ծադում է տալիս բառիս, «պահպանել» 
նշանակութեամբ դնում է վերի ձևով, իսկ 
«հանդստացնել» նշանակութեամբ հա֊ 
՝նում է պրս. ՏԱթԱրժՅՈ, Տ1բ՞ՋրՅՈ1 «տալ, 
յանձնել» (>հյ. ապ-սպարել) բառից ճ 
բօէ– նախդիրով։ (Հստ իս «հանդստաց֊ 
նել» յա ռաջացած է առաջին նշանակու֊ 
թիկնից, ուստի բառը բաժանելու պէտք 
չկայ, ման ալանդ որ «յանձնել» նշա֊ 
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ա 




նակութիւեը համաձայն չէ Չհանգստաց¬ 
նելդ նշանակութեան)։ 

Պատվարդ տե՜ս Բատավարդ։ 

ՊԱՏՐԱՆ «յանցաւոըի պատիժը իր վրայ 
առնելու պատրաատ անձըդ. նորագիւա բառ, 
որ մէկ անգամ գտնում ենք գործածուս։ ծ 
Սմբ. գտա. էջ 148. (|Հտրտէ թարգմանում է 

ՏսԽօըԽ)։ 

*ՊԱՏք 1 ԱՍՏ (յեանարար ի հլ.) «յօժալւ, 
կազմ* ԱԳր. «առձեռն, ներկադ Փիլ. «զգոյշդ 
Վրք. հք. Ոսկիփ. Մխ. բժջ. <րթշք, կարա¬ 
սիքդ ԱԲ. որից պատրաստել ՍԳր. պատ¬ 
րաստիդ Վ եցօր. պատրաստաբան Բուղ. 
պատրաստս* գոյն Բ. կոր* թ. 3. Ոսկ* ես. 
պատրաստական ԱԳր. անպատրաստ Ծն. ա. 
2. Բ. կոր. թ. 4. Ագաթ , Ոսկ. ասձհււնպատ– 
րաստ Պիտ. Խոր. Ցհ. կթ. դի ւրա պատրաստ 
Նար. ինքնապատրաստ Բրս. պհ. Մաշկ, յա– 
սաչապաւորաստ Ուռհ. Կանոն . նաիւապաա– 
րաստել Ոսկ. յհ. ա. 33. պատրաստակամ, 
պատրտսաակամութիւն (նոր բառեր) ևե։ 

= Պհլ. *բՋէր1տէ<(<պբ^, *բ&էՄ1տԱ– 

«պատրաստդ բառից, .որ կագմուած է թՋէ–< 
բձէէ– նախդիրով հպրս. ր ՁւՏէձ~ սանս* 1*8. ճ* 
ճհՋ– «կ ազմ, պատրաստդ բառից* հմմտ. 
պհլ. բա լական ձևով \\ 

ր^ՏէՁՈ (Յա. 8, էջ 111)–պրս. Հյ1^\^ւյ 
բՋ^յ՜քտէտո (արդի հնչումով յ>Մ&$էՅււ) «յար– 
գար ել, զար դար ել* 2. մուշտակ մորթ կ ւալ– 
մևլ. 3. յօտել գծառ և զայգի. 4. վասն սեր– 
մանեչոյ զարտորայս կազմ առնել և ևս 

զփոսն (Աուլդ (1^0Ո1 § 352)։ Նոյն արմա¬ 
տից Ո մասնիկով կազմս ւա ծ ձև է պրս* 
ՀյԼյյ ՋրՏտէՁՈ Չզարդարել*։–Հիւբջ. 327։ 
յ^ճ116ր 42, 250 և 44, 231 

պրս. բՋՄՋՏէՋ։ յստէւ, շ&ոմտթ. 256 զնգ. 
ր1ճ արմատի տակ՝ պրս. թՋՄՋՏէՅՈ* 
1“րՋՏէՋՈ են ձևերի հետ։ Պա ակ. Ի1յ– 
ըյա^., Թիրեաքեան, Պատկ. աշխ. դրակ. 
207 և Հիւնք. պրս. բՏՄ&ՏԽա Հիւբշ* 

227 ենթադրութեամբ երևան էր հանում 

պհլ* *բՅէրՋտէ ձևը, Տճ16աՋոո, յ^Յուշհ. 
ՑէԱ(և Յ&քք 5 (1908), 111 գտալ պհլ. 
բտէր՜ՅՏէՋՈ բայը և կցեց հայերէնիՆ։ 
ԳԻՌ.— Ագլ. Ախց. Երև. Տփ. պատրաստ, 
Մշ. Շմ. պադրաստ, Կր. պաւսւասա; 


♦ՊԱՏՐԻ «եւրոպացի կաթոլիկ կրօնաւորո. 
նոր ժամանակի բառ, որ մի քանի անգամ 
ունի Առաք * պամ* 141. նոյնը նաև հայոց 
կաթուղիկոսի համար է գործածում Ջքր* 
սարկ. Բ* 74. 92. «Պատրի ոմն եկեալ է յԱ– 
ճամստաևայ. 8Ա՛ճամստանա յ սլա արի մի 
եկեալշ։ Հոլովուած ձևով կայ պատրեաց Ա– 
ռաք. պամ. 138, թէև այս հեղինակը այլուր 
գործածում է պատրիկ (տե՜ս այս բառը)։ 

- Էտ. թՋ16ր «հայրդ բառից, բառիս կազ- 
մութեան և գործածութեան վրայ անշուշտ 
ազդած են պատրիկ և պատրիարք բառերը։ 

*ՊԱՏՐԻԱՐՔ, ի-ա հլ. (յգ. նաև –քա.նք) 

«հայրապեսր, եպիսկոպոսապեադ Ցհ. կթ. 
Մխ. դա. Շար. Սանահն. որից պաարիար– 
քութիւն Ձհ. կթ. Վրգն. պամ. պատրիարքա¬ 
րան Ասող. Ցայսմ. ապր. 26. ճառընս է* 
պատրիարքանոց Վրք* հց* պատրիարքական 
(նոր բառ), զպաարիարք Միխ. աս. 565. բո¬ 
լոր այս բառերը սովորաբար դ տառով են 
գրւում (նաև արդի արևմտեան գրականում), 
որ թերևս արդ, յարդ բառի նմանութիւեից 
չառաջացած մի սխալ է։ 

= Ցն. ՀԼՕՀրւօրյլ՜ղՀ. «նահապեա, հայրա– 
պետդ, որ կազմուաձ է «ցեղ, ընտա~ 

նիքդ (այս էլ 1էճ11 «հայրդ բառից) + 
«իշխելդ բառերից և ըստ այսմ թարգման– 
ուա ծ է նայ րա պետ։ Ցունարէնից են փոխառ– 
եալնաևլտ. բՋէոՅրօհՋ, ֆրանս. բՋէոճրօհշ, 

արաբ, ետէոզ, թրք– ( 3^1 ^ևյ թտէրէզ 

«պատրիարք» ևն։ — Հիւբշ. 371 1 

Ուղիղ մ եկնութեաե ծանոթ են հնե– 
րից (մբ. մատ. էջ 82 ՉԴաս պաարիար– 
գաց, որ թարգմանին առաջին հարք, 
այսինքն հայրապեաք*.. և կոշին յունա– 
բէն պաարիարգքդ. — Ձհ. արճիշ. էջ 20 
«Պատրիարգն՝ որ թարգմանի հարանք 
հայրդ. — Տաթև. հարց. 607 «պատրի¬ 
արք ունքն, որ թարգմանին՝ հայրապետՖ։ 
նորերից ուղիղ մեկնեց նախ ՏԸհրօԺշր, 
քհշՏՋԱր. 47, 382. նոյնը նաև 1ՀԲ, 
ՆՀԲ։^Գ. Թիռաքեան, Մասիս 1881 
մ այ. 30 նոյն է գնում արաբ. ԵճԺէՅզՅ 
«առաջնորդդ։ Տէրվ. անդ ՝ յռւնիս 2 նոյ– 
նութիւնը ընդունում է, թ ա 1ք արաբը 
դնում է փոխառեալ յոյնից կամ լատի– 





ՊԱՅ 


53 


նից, որին համաձայն է Ռիոաքեան, 
անդ՝ յանիս 11, 

ԳԻՌ - Մկ. պատրիյարք», Ալ. թադրիարք, 

Պլ. Ռ. թադիրյարք (հին ձևը Պլ. րադվի– 
րարք), Ակն. Սեր. թաւյիրարք, Խրր. թսպվի– 
րարք, Կր. պաոիյարք, Մշ. պադրյալք, Ա Ա լ. 
ր ա*րիարք, րա*րիար, Հթ. բաւյրիյօյք, բաւյ– 
րիյորք, Հճ. բադիյօրք։ 

♦ՊԱՏՐԻԿ, ի-ա հլ. (յգ. նաև ֊տրկունք) 
տյուն ական իշխանական մի տիտղոս» (այս– 
պէս էին կոչւում յատկապէս Արաբների կող. 
մից Հայաստանի կառավարիչ կարդուած 
հայազգի իշխանները) Եւս. քր . Վրք. հը. 
Կաղանկտ. Ղևոնդ. Ասող. Օրրել, տառաջա– 
ւոր մարդ, երեւեյի ոմն» Առաք. պտմ. 271. 
որից պատրկութ|։«6 Ղև. Մագ., 

*=8ն. 1է«|>աօՀ ք որ փոխառեալ է լտ. թՅէ– 
ր101՚ԱՏ բառից. Կոստանդին կայսեր ձեռքով 
հաստատուած իշխանական մի աստիճան, 
որից նաև արաբ, ^յ^ևյ Տզօրավար, 

սպարապետն (Կամուս Ւ Ըր*– թրգմ. Բ. 871), 

վրաը. պատրիկի տղլխավոր առաջ - 

նորդ բանակին։ — Հիւբ։շ, 371 # 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

•ՊԱՏՐԻԿ <ր կ րօնաւոր յ վարդապետն, նոր 
ժամանակի թառ, որ դործածում է Առաք. 
պտմ. 109, 134 եւրոպացի կաթոլիկ կրօնա֊ 
ւորների համար։ 

= /ա. բշէշր, բշէո*, հյ. պատրիկ և թերևս 
թրք• (ձ"է յ^Հ 5*^0 ր պատրիարքն ձևերի 
խառնուրդից յաոտշացած մի բառ։ — Աճ. 

♦ՊԱՏՐԻՆՋ «բոյս է. ՇշձրՕՈ6113, Ո161ւՏՏՁ1>. 
ունին միայն ՀՀԲ և ՏԲ. իսկ ՀԲուս. յիշում 
է միայն թուրինջխոտ բառի տակ՝ § 816։ 

~ Արաբ.^յյձ\շյ եՄԺրՅՈյ, որ դալիս է պր՚յ. 

(ձևԵՅԺրՅՈՏ կամ եժԺՄՑՈց «տբօշւշտ 
շսաաշոտ, րո31սա օւէրօսա» բառից և ա յս 
էլ պհլ– ՀքՅ՚էրՅՈջ ձևից։ Այս բառից է պհլ. 
▼՚ՄէրՋՈջհՑւ (բուն նշանակում է Տլեմոնա– 
հոտ»)>պրս. հՅժրՅոշհօ^Յ, Ե3ճր3ոէ)0> , 3> 
արաբ. եՅճրՅՈյհս/Յ, հՅՏՅրրՅՈյԵԱ^Յ Տպատ֊ 
րինջ, մելիսա, թրք. օղուլ օթի»>հյ. տառա– 
դարձուած պատրաննպուէ, պատրըւքրոյէ 
(ՀԲուս. § 2521),–Հիլրշ. 274, 

Ոպիղ մեկնեցին ՏՑԱծն. ճրւօտ 74, 
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200, Լյտ– Սրքշտշհ. 836, աււտր Տ\#– 
35, 26։ 

ԳԻՌ - Զղ. պատրինջ .մի տեսակ խոտ», 

♦ՊԱՏՐՈՅԳ կամ ՊԱՏՐՈՅԿ ( ըստ ՆՀԲ ի, 

Ի՜ա հ լ– բայց կայ միայն սեռ. ֊ի, Վեցօր, 
ղրծ. –իւ Վրք. հց.) <ր պատրոյգ, փիլթւսյ, ֆի. 
թիլ» Ես. խր. 3. խգ. 17. Մտթ. ժբ. 20. 
Վեց.ր. էջ 57. Եւիր. փես. 391. որից լասա– 
սյաարոյկ Նար. մծր.։ 

= Պհլ. # թ31րօ1< ձևից, իբր զնդ. *թՋ|էւ– 
Ր301<3–, որ կաղմուած է թՅէ– նախդիրով րօՍ 
էլոյսն բառից, հմմտ. ղնդ. թ Յւէւ-ՐՅՕՍՅ^Ք* 
«վառել, լուցանելն, սանս. 1*օ1<3– «լոյս, պայ֊ 
ծառութիւն» (բնիկ հայ ձևն է լոյս^ւ Ըստ 
այսմ մեր բառի ուղիղ գրչութիւնն է պաա– 
րո յկ» թէև նոր դրականում աւելի ընդունուած 
է պատրոյգ։ — Հիլբշ. 227։ 

ՆՀԲ պատել բայի՞ց։ Լշց. Սր^ՕՏՕհ. 
337 րսօ արմատից։ Նոյն, 8էրքյ. եէէր. 
Լշճ. 63 զնդ. *բՅւԱ–րՅօ1<3–։ յ^ս11շր 
88 (1877), 15 զնդ. բՅւԱ– 

րՅ՜0>ՈՅ– ձևից, ուր ՐՅէ^ՈՅ = պրս. Հյձյյ 
րՕ^ՁՈ <ր իւղն։ Հիւնք. պատմուճան բա֊ 
ռի՞ց։ 

ԳԻՌ - Կր. Ջղ. Տվւ. պատրուք, Մկ. Վն. 

պատրաք 1 , Աշլ. Մշ. պադրուգ՛, Ա գլ . պրո՜տ– 
րիւգ 1 , Երև. պա՜տրի ք, Սվեդ. րադրէք, Մրղ. 
Սլմ. սյաոուք, Ատն. բադրիգ, Եւդ. բաււուք, 
Խրր. րայրօք, Ակն. թայօք, որոնք նշանա¬ 
կում են <ր ճրագի պատրոյգ ն. փոխ աբերա֊ 
բար Տփ. պա՜տրուք «ողնաշարի միջի ծու֊ 
ծը*, Ջթ • բադրըք (նաև Ակն. Չն.) «բուրդի 
կամ բամբակի գլանաձև ոլորք՝ որից իլիկ 
են մանում»։ (Այս նշանաձլութեամբ է թըր - 
քախօս հայերից Այն. Ե0(1ր1շ)ւ Նոր բառեր 
են պատրգամէջ, պատրագկալ կամ պատըր– 
գալ «բարակ ու կոլոր ճիւղ, որով բամբակը 
ոլորում ու պատրոյգ են շինում»։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. պ ատ1 ՝ ո ւքի» թուշ. 

պատրուք «պատրոյգ», թրք. գւռ. 
Տ. հ01*ճ1( «պատրոյգ» (Բիւր. 1899, 799). 
կայ նաև գւռ. թրք. ճ1^յՍ է)661րս1\ «բամբա¬ 
կից հիւս ած պատրոյգ վէրքի վյ՝ ա 1 դնելու 
ևն» (Կամուս, թրք . թրգմ. Ա. 544) կամձս I 
Եօճրօ1< «բամբակի ոլորած քուլա յ՝ մ անելով 

համար» քՏ^ՁրՕԾ^ 1, 347)։ 




ՊԱՏ 


54 


ՊԱՐ 


ՊԱՏՐՈՅՍ «պա տկին, պսւաուաստ* Ոսկքէփ. 
Վստկ. ՅՏ, 128. որից պատրուսել «պատ֊ 
ուաստել .Տ Ցայսմ. մրա. 19. Վստկ. 34. 44. 
պաւոաւսիլ Տաթև. ձմ. կդ. տհրևպաւորոյս 
Վստկ. 139, 140. նղապատրոյս Վստկ. 140. 
պսւսւրուսեէփ «պատուաստած բսյս» քուչ. 

7Տէ 

ԳՒՌԿր. Մկ. Վն. պատրուս, Ալշ. պուդ¬ 
րաս, Երև. պուդրիս, Խրթ. րադրաս, յտալրօս, 
Մջ. պադրուստ, ձմշ. թտդրաստ, Սվեդ. 
թադրէստ, բոչորն էլ «ծառի պաաուասա». 
փոխաբերաբար՝ Զզ. պաարուստ, Զթ> ք«*դ֊ 
րւրս, Տիգ. բագրուս և բայական ձևով Եւդ. 
քարացել «երկու թել ոլորելով իրար կպցնել* 

(նոյնը ոլնին նաև Ախց. Մն - այս Նշանա֊ 

կութեամբ է թրքախօս հայերից Այն. ե6(1– 

ոտ1տրո61() ։ 

ՓՈԽ. — ք՚րք. զ լռ ՛ Խրբ. ն Ձ^ւ՚օտ, Մն. հտէէշտ 

^Ձբաոզ «թել թելի կպցնել, թելերը պաա– 
ր ուսել»։ 

*ՊԱՏ(՝ՈՆ «միջնագարեան իշխանական 
մի աստիճան*, մհյ. բառ. յիշոսաե է 1198 
թուի մի արձանացրութեան մէջ (Վի՚է • տար. 

էջ 39) ևն։ 

= Ֆրանս. բցէրՕՈ «պատրիկ, պաշտպան, 
պետ* (ծագում է լտ. բՁէքՕՈԱՏ հոմանի– 

։հ)> 

նորադիւա բառս գաաւ ու մեկնեց 
նորայբ, Բառ* ֆրանս* էջ 914 բ։ 
ՊԱՏՐՈԻԱԱյ |ւ–ա հլ. Հերե սի ծածկոյթ, 
քօղ, դիմակ, 2. որևէ ծակծկոց, վսրրագոյր, 
3. կեղծիք, պատճառանք, առիթ3 ՍԳր* Ոսկ* 
ես* **րից պաարաակ թւլթռյ ^նամակի ծրար* 
^ղնկտ* հրտր* Շահն, բ* 72 (հրտր* էմինի % 
պաաաւկ). Ոսկիփ. պաարուակել <ր ծածկել, 
քօզարկել* Եզեկ. լբ. 7* Ոսկ. մ , գ* 30* Եփր, 
աղ . և ծն* պաարոաւկյւչ Հալքը լուսն կապել, 
մթագնիր Ման դ* անպտտաւակ Ակ Առ. լմր։ 
ՆՀԲ հր պսւաԼլ և պրս. քՕ^ Հերես, 
դէմք* թառերից։ Տէրվ. Մասիս 1881 
ապրիլ 28 անշուշտ պրս* փոխառութիւն 
է։ Հիւնք. պրս. թՋոՅտւ <ր վարադոյր* բա֊ 
ռից% ա116ր աա 8 (1894), 27Տ զնգա 
*բՑ1էւ–րՅօճՋր 

*ՊԱՏՐՈԻՃ Հոր և թագան, թադրուն, 
պատրին) Հռեհանազգի մի րոյս, բօսԱօէ, 


դաղձ, ա^ոԱւՋ բս16^1սու Լ* Վսակա 189. 
Ամիրա. ունի միայն ՀԲուս. § 2523։ — Վստկ. 
յիջում է անանուխի հետ % իբր արար. հՎստաՆ 
անանխոյ և մարուֆի*** այգ խոտիդ արապ- 
կերէն ասեն պատրուն և մեք չկարացաք 
ճշմարտել ի թարգմանէն ** — սրանից երևում 
է որ թարգմանութիւնր կատարել են մի ա - 
րարագէտի կամ մի արարի օդնութեամբ, որ 
այս բառի հայերէնը չքւ իմացելւ 

= Արար. քշյյձԼյ հ1քԺրԱ| կամ 

6սրր՚01 * ռեհան, օշւրոսա եՋտաշսա* (Տէ6ա– 
ՏՇհՈՋւմտր 11, 313), որ Կամոսւ, 

թրք. թրդմ* Ա * էջ 374 պրս* եՋ(1ու1Հ 

բառից արաբացեալ է դնումւ — Հիւրշ* 274% 
Ուղիղ մեկնեց նախ նորայբ, Հայկ. 
բառաք. 97։ 

*ՊԱՏՐա՝ՃԱԿ (գրուտծ նաև պաաուրքակ, 
աաար&ակ), ի-ա հլ* Հուտելի կենդանի* 
Ոսկ. մ. դա 16. եղիշ. Մաղ. Երղն. քեր. հոլ– 
խար* ՍԳր. <1 ռոճիկ յ ուաելեղէն* Ելա* քր* ր* 

272% 

֊Պհլա *բՑէրՕՇՋէ ձևից է որ է իբր հպրս* 
*րՁէՄՋԱՇՅ% կազմուած է բՋէ1– նախդիրով 
րԶԱՍՋ– Հօր* բառից ։ որի միւս ժառանգորդ* 
Ներն են աւնիկ = ^թ^, 

ր02Ա 9առիս միջին պրս. ձևը պիտ ի լին էր 
*բՋէր02Ջ, ոխից փոխառեալ է թալմուդ. 
Է41Ո1ՁՏ բՅ՚1ր02Ա զնիհար դառ*։ Սրանց 
հևտ նո՞յն է նաև պրս* օյյ^Ս Ե^Ժք023, 
կամ յյ^յձև Ե՝5Ժք02 Հ օրական կար դե ալ ռո¬ 
ճիկ* 2. հանդերձեին որ յիւրաքանչիւր աւուր 
ագահի. 3* սովորական կերակուր, որ յիւրա֊ 
քանչիւր աւուր կերեալ լինի*։—Հիտջա 514։ 
նՀԲ յիշոլմ է վրաց* պաարոլնա^նի։ 

Լջ§. 8էր^ հ1էէր, Լ6X V 63 րսօ արմատի 
տակ։ Լջ^, ճրՈ1, Տէսճ. § 1850 մերժե֊ 

լոՎ այս ՝ դնում է այ արմատից, իբր 
պրս - *բՋ1Ր02Ջ ։ որից արաբ* քՅէրՄ2Ջ§, 
թՋ1Ր02 Մյաղթական *։ Հիւնք* պրս* 
պաարուզ, պաարազէ; Ուղիղ մեկնեց 
նախ յ^ս116ր աա 8, 286։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. պաարունագի 

Հզոհի ոչիրար* Դան* ժդ. 31, 32, ուր հայե֊ 
բէն օրինակն էլ ունի պատաւնակ։ 

ՊԱՐ, ու հլ. բուն նախնական նշանա կա- 
թիւնն է Հշուրջ, շրջան*, ո րից ձևացած են 


— ---~ 


■ V. 


, *պք^յ է ԱՀՀ. աթք յ,ս յ;Ա.֊.^, ւ ւ ■ 
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հետևեալ առումները. — «պար, խաղ, կաքաւ, 
հօրա» ՍԳր. «խումբ, հալաքո յթ» ՍԳր. Պիտ. 
Շար. «աստղերի հոյլ և նրանը շարժումը» 
ձմ. Ջքր* կթ» ծն. Անան. յհ. մկ. «անասուն¬ 
ների, յատկասքէս մեղուների խումբ» Վեըօր. 
164, Եղիշ. դտ. 188. Փիլ. Մագ. Վրք. հը» 
«այլևայլ իրերի շարը* Նար. Բրս. ընչեղ, սը– 
րանիը են պարաձև «կոլոր» Ոսկ. ես. 159. 
պարանցիկք Դտ. թ. 27. սյարատր ՍԳր. 
բարձրապարա Վրդն. քրղ. դեղապարել Պիտ. 
Փիլ. Ցհ. իմ. ատ. անպսւր Փիլ. լին. եօթն– 
պարեան 8հ. իմ. եկեղ. խորդապար Մագ. 
կոծապար Պիտ. օդապար Պիտ. օդապարիկ 
Ցհ. կթ. պար յ կամ պարս «մ եղուախում բ» 
Ոսկ. եփես. 828. Եւագր. 360. որիը պարս 
աալ «մեղուների խմբուիլը» Եփր. դտ. 341. 
պարսմայր «մեղուների թագուհին» Վստկ. 
ոճով ասւում է պար աոնալ «պարել, պար 
բռնել» ՍԳր. «պարունակել, բովանդակել» 
Արիստ. աշխ. պար արկանել «շրշա պա տել» 
նիւս. թղթ. և կազմ, յետոսկեդարեան շըր- 
ջանին ճ դարձել է նախամասնիկի համապա¬ 
տասխան յն. Ո&01 և լտ. ՇՄՇԱՈ1 մասնիկնե¬ 
րին. հմմտ. պարագայ = ՀՏք1Փ2թ6^օ<; ։ պա– 
րագրհլ= ^ շւրշսատշոեօ, պարաոել 

= պարունակել = րրտօւտ/օ) ևն. 

այս դործածութեամբ ունինք նաև փար– ձե– 
ւով. ինչ. փարաբ աոնալ = ոտբւշ փտա Անյ. 
ստոր, փարադրհլ ս Արիստ. ստոր, 

շրժ. ևն։ — Նոր բառեր են պարահանդէս, 
պարասրահ, պարբերական, պարբերաբար, 
պար ահի ևնւ 

ՆՀԲ լծ. յն. ~տբ՛.– և սանս. բՅՐՅ– 
«շուրջ»։ Բօէշրա. 257 սանս. թՅՈ, յն. 
ռքս^տ(Ատշե. 42 սանս. բշրր՞Յ։ Օօտշհշ 
23 սրանը հետ նաև փռիւդ. 

«պար»։ \^1Ո(1ւՏ0հ. 42 և 85էԱշե. 2^– 
1^10 1850, 360, ձոՇՅ 48, 34 պար– 

մասնիկով մի քանի բառեր համեմա- 
տամ են սանս, և յն. ձևերի հետ. այս– 

պէս՝ պարաբերութիւն = բՑոԷ)հՁր, Հ 601 - 
փտբտւտ, պարագիտել=71տբսօտ1^ ։ պարագրել 
= 7էտբւ~բ*<թօ>, պարադատական = բՅՈ + 
ԺհՅ՜էՅ, պարադիահլ= բՁրւճհւ, պարա– 
տեսեալ=բՋրւժ Լ&&. Սրշօտշհ. 79 
սանս. թՅրւ, յն. մստԱ, 26ոմտբ. 179 
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զեդ. բ31Ո ձևի տակ։ Տէրվ. Մասիս 1882 
սեպտ. 2 և Օտարս, Տէսճօտ 6 էյրա. էջ 106 
զեդ . բ31Ո– «շուրջ»։ Տէրվ. Նախալ. 92 
զանաղաեում է պար «խումբ» <բՁՐ, թՐՅ 
«լեուլ» արմատիը և պար «շուրջ» <բտր 
«երթալ», յն. *2թէ, սանս. բՅՈ ևն։ Մառ 
380 5, 318 զնդ. բտճՅ– «ոտք» բառի 
հետ։ Հիւնք. պար գոյականը հանում է 
պարիսպ բառիը, մասնիկը յն. 1է8թս/ր ը։ 

ԲՑէրսհՅոյր ՀԱ 1907, 303 հնխ. # բ–բօրօ 

ձևիը, որի մ էջ թ իբր կրճատում 6 թ 1 
«վրայ» բառի, իսկ բօրօ՝ ձևափոխուած 
հնխ. ֆՇւ՚Օ֊իը (>լտ. թ 6 ր, զեդ. բՑՄ|, 
հպրս. բՑՐ 1 ^, յե. րպւ, ալբան, թտր, լիթ. 

բօր, <ոլ. բրՏ, գո թ. քտւր, հ բգ . ք Ջ ր, ն բգ . 
\շւ)։ 1ՀՅրտէ, Ցուշարձան 403 պար (գո¬ 
յականը) սումեր. Է)Ցր «հաւաքել, դիզել, 
միասին», իսկ պար «շուրջ» (մասնիկը) 
սումեր. ԵյՐ «շրջափակ, շրջապատել», 
428 թթր. զտր, ևօր «շուրջ»։ Մառ, 
ճբ«07. 8 օշր. 2 (1913), էջ 27 պար = 
վրաը. ՀՅԸծյօ փերխ ։ ի «ոտք», փերխ՚ու– 
լի «պար», մինդ, պորկի «ոտք» բառերի 
հետ. հայերէն ձևն էր նախ պարք, 
սխալմամբ ք յոգնակիի նշան համ ա– 
րուեը և դարձաւ պար։ Պատահական նը– 
մանութիւն ունի կամիս. բ1ՐՅՈ, հ1ՐՅՈ, 
որ թէև ըստ Ւ 1 րօշո>ր, 0 ւ 6 ՏբրՅօհշ ձշր 

Ւ 16 էհւէ 6 ր 181 նշանակում է «շուրջը», 
բայը ըստ ՏօրՈՈ16ր, Ւ16էհւէ1ՏՇհ6Տ 

( 8 օշհՁ 2 –և 6 ւ–Տէսճ 16 Ո յտքօ 4), էջ 7 նշա¬ 
նակում է «առջևը»=հյ. աո, լտ. թր36ւ 
ԳԻՌ. — Ս»լշ. Ախը. Գոր. Երև. Ար. Ղրր. Մշ. 
Շմ. Ջղ. Տփ. պար, Ասլ. Խրբ. Հմշ. Սեր. 
բար, Ագլ. պօր «պար, խաղ», Սլ. բար 
«երգ», թրքախօս հայերիը Ատն. բար «հար– 
սանեկան երգ», Հճ. բօյ և Հէթ. բօյս, բորս 
<Ո մեղուների ձագերը», Խրբ. բարս դալ «մե¬ 
ղուների խմբով երթալը»։ Նոր բառեր են 
պարաուն, պարտեղ, պարան «դարձնելը», 
պարանել, պարանոփլ, պարանց ընկնել 
«ընկողմանիլ», շոսւտուպարան ևն։ 

ՓՈԽ. — Վրաը. Յշծօ պարի «պար» (տե Հ ս 
Մառ, Հա յ֊վրաը. յարաբերութ. թրգմ. էջ 
31), *8*ց՚83շծօ շուշպարի «պար», ՚Օ՚ց^Յծոծ* 
շուշպրոբա «պարել», սվան. ՏՁ§թՁր «մի 
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տեսակ պարշ (ծագում Տն հյ. շուրշ ս 1 աւ ՝ բա¬ 
ռից. տե ր ս նաև ցուցք)– թրք ■ դւ*– **ր* է>ՅՐ 
տպար, շուրջպարշ (ա. Բիւր. 1898, 887 և 
627), 

ՊԱՐԱ&ԱՆ1Վ «ստամբակիր. ունի միայն 
ՓԲ յաւծլ* նոյնը գիաէ նաև Բառ* հրեմ* էջ 
268 պարագա նել և էջ 262 պազանել ձևով , 
երկուսն էլ մեկնուած «ընդվղել, մարտնչելու 

Պա|1աԺւ1յԺ նորագիւտ բառ, որ մէկ ան¬ 
դամ գտնում եմ գործածուած Եփր. արև. 
վկայից մէջ, էջ 17* «Ո՞՛վ սկայազունք ան - 
ո լան իք,** բարձունք քան զամենե սե ան, որք 
ոչ կորացուցին զպարաժոյժն պարանոցս ընդ 
լծով անիծից մահու* (Աոփելւք էջ 66 ունի 
զպարոյթն պարանոցււն)։ Վերջին ձևը յիշում 
է ԱԲ * կլորաձև, կլորութիւե* նշանակող 
թեամբ, որ բաւական անճահ է։ Անշուշտ լա¬ 
լա գոյն ընթերցոսսծը պէաք է դնել պարա– 
ծպծ կամ թերևս ուղղելի աարաժռյժ «տկար, 
անզօր, չդիմացող2 նջանակութեամբ, իբր 
տար և մոյմ բառերից բարդուած ( տե՜ս իմ 
Հայ նոր բառեր հին մատ* Բ* 10)։ Սակայն 
հմմա* պարականոն «անկանոն2 (Քաջուհի, 
հա, 9֊, 202) փոխանակ տարականոն* (օր. 
պարականոն շարականներ)։ 

ՊԱՐԱՆԷՂՏ «հաւաքումնշ. ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 268 1 

ՊԱՐԱՆ* ի-ա հլ. «չուանշ ՍԳբ* Ագաթ. 
Երդ. վիպաս. (Խոր. բ* 47). «այգիների մի 
տեսակ չափ 2 Վսակ* 10. «որթատունկերի 

ջարքըշ Վստկ. 55. որից մազապարան 
Ցայսմ. պարանխաղաց* պարանխաղացա.– 
թիւն ԱԲ. այգեպարան Վսակ. 55. պար(ա)ն– 
մէշ Վսակ. 58, 66. պարընկուլ «ԳԿ ձայնին 
պատկանող մի եղանակի անուն2 Մանրուս, 
(Ամատոմւի, Հայոց բառ ու բան 554)։ 

Ալետիքեան, Քերակ. 1815, 227 –ան 
մասնիկով պար արմատից։ Հիւնք. վա¬ 
հանել բայից, Աագըզեան ՀԱ 1909, 335 
սումեր. հՅւք, թրք. եՅ՚\> «կա՝պշ։ ^ՁքՏէ, 
Տուշարձան 403 սումեր. եՋր <ր կապել, 
կապշ։ 

ԳԻՌ* — Երև. Մջ. պարան, Խբբ. Սեր, թա– 
քան, Հճ. բայօն, Ասլ. թուրա «լուան, թոկ*։ 
ֆրյկ է նաև Ավեգ. թարուն «թոկ, չուանշ։ 
Վսակ* պարան պահում են պարան 


Ակն. Ատն. պարաէզներում կանաշեղէն ևն 
ցանելու համար փորուած բարակ գիծ կամ 
ակօս. որթատունկերի մէկ ոպզութե ամբ 
տնկուտ ծ շարքը*, որից ճ 

ՓԱԽ. — թրք* գւո* Ակն. թրք. յն. գւռ. Ատն* 

ևՅրՋՈ «որթատնկերի շարքը այգու մէջ*. 
(Նոյն թրք* բառը ՕէյԼ։ Ե 3X311 ձևով յիշում են 
կամոււ ւ, թրք. թրգմ. Ա, 159 և Տ^ՁՐՕՅ՚հ 1, 
222 )։ 

ՊԱՐԱՆԴԱՑեԼ «ընդունիր. գիտէ միայն 
Բառ. երեմ, էջ 268։ 

- ՊԱՐԱՆՒԼ «դառնալ, յետ դառնալդ մէկ 
անգամ ոմւի Իմ. Ժզ. 14. «Ելեալ ոգին անդ– 
բէն ոչ դաոնալ և ոչ պարանի շունչն գրաւ– 
եալշ* (Հին բո. մեկնում է պարանի «խա– 
էի անի 2 յ որ յարմար չէ. Բառ. երեմ, էջ 268 
պարանե լ «խափան ել կամ պաղատ իր, պա¬ 
րանի «կապի, ըմբռնի, կերպարանի*. իսկ 
յոյն բնագիրն ունի Տտ քա&սթյ օս* 

օաշո-էթպրտլ, օսՏտ ա^աՃեշլ փս^7յ> ռպսձրյփՓ&ւ– 

ուր Ճ73)յյտւ համապատասխանը ՝ որ այլա - 
պէս Նշանակում ք «լուծել, քակեր, այստեղ 
«յետ դաոնալ, վերադառնար նշանակու– 
թիէնն ունի)։ 

–Կազմոլած է պար «շուրջշ արմատից 
–ան ածանցիչով (ինչ. շուրշ—շրշել), հմմա. 
գւռ. պարանել «դարձնել, շուռ տալ, միւս 
կողմը դարձնել, տապալեր, պարանս փլ 
«դաոնալ, շուռ գար ևն։ 

ՆՀԲ «իբրու պարանաւ յետս քարշեր։ 
ՊԱՐԱՆՈՑ* ի-ա հլ. «վիզ, ճիտ, շլինք* 
ՍԳր. Կիւրղ. ղկ. Ոսկ. մ. բ. 17. «ծովի նեղ 
անցք, նեղուց, թեբակղզու նեղ անցքը2 Ա– 
րիստ. աշխ. որից պարանոցաթաղ Ես. լ. 28. 
պարանոցաաանշ Արծր. պարանոցուա նիւս. 
կազմ* մերկապարանոց Երր. դ. 13. Ոսկ. 
եբր. կարճապարանոց Վեցօր. 193. թարձրա– 
պարանոց Գ> մկ. գ. 12. խստապարանոց 
Սիբ. ժզ. 11. Բ, մկ. ժե, 6. Ոսկ. մ. ա, 9. 
գեղեցկապարանոց Մագ. լայնապարանոց 
Փիլ. չիլս. ճառընտ. ևն։ 

ՀՀԲ իբր պարանանոց։ ՆՀԲ «Իմա՜ 
որպէս ամբողջ բոլորակութիմր ուլան, ի 
ձայնէս պար, յն. այսինքն «շուրջշ 

կամ պարան, վասն որոյ խառն ի ստու¬ 
գաբան ութ են է հյ. և յկ. ասի վասն ան– 
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ուանս Պհրինոս կամ Րէրինոս, «Բայց 
քո անունդ Պերինոս յայտ է, դի զպ ա – 
րանոց քո պարանով քարշեսցեն ի կո¬ 
րուստն յաւ իտենական». Ցայսմ. - 
Հիւնք. պարան քառից։ ԲշձտրտտՈ, Հայ. 
դր. լեզ. 87 աձանցուած պար «շուրջ» 
բառից։ 

ՊԱՐԱՇԱՆԻԼ «խորհիլ». ունի միայն Բառ. 

երեմ, էջ 268։ 

ՊԱՐԱՊ, ո հլ. Հան դո րծութ իւն, դատարկ 
մնալը» Ծն, լգ, 14. Ոսկ, ես. Ելա, պտմ, 
«յարմար ժամանակ» ՍԳր, <ր անգործ, դա - 
տարկ է ունայն» Վրք, հց. % Ոսկիփ. Ուռհ, որից 
պարապել ծ յետ կենալ, դատարկանա։ ի 
գործոց» Ա. կոր. ժզ, 12. «ղբաղիլ, պարապ 
ժամանակը նրանով անը կացնել» Գծ. ժէ, 
21, Ա. կոր, է, 5, «նեղել, ձանձրացնել» Ոսկ, 
հռովմ. 41, «պարպել, մէջը լցնել» Շիր. 2, 
պարապհցուցանել Ադաթ, Կորիւն. Կոշ. Սիր. 
իթ. 34. պարապորդ Ել. ե. 17. Մտթ. ժբ. 44. 
Եփր. յես. անպարապ հոր. Փարպ. ևն ,- 
«Զբաղիլ» նշանակութեան զարդարման հա֊ 
մար հմմտ. յն. 0 ^օ).օէ( 1 ) «պարապ ժամանակ 
անց կացնել. 2. պարապ ժամանակը մի 
զբաղմունքի նուիրել, զբ աղիլ, ուսումն ասի - 
րել», ինլպէս նաև վրաց. Յո/կձքորւԸ մոցալե 
«պարապ», մոցալեբա «զբաղիլ»։ 

ՇՁՈ1Ո1, Տէ. Է1յտ. 143 սանս. թՁՐ 
«զբաղեցնել»։ Հիւնք. յն. ՀՅքմրՅՀօ; 
«ճեմք» բառից։ Պ ա տ ահա կան նմանու - 
թիւն ունի սվան. բՁՈ «պարապ» (տե՞ս 

Տրշ1<6րէ, Օւ6 Տբր. ձ. 1 Հձա1 <. Տէշրորոօտ 
441)։ 

Պ*ՒՌ. — Ս»գլ. Ախց. Երև. Կր. Մկ. Մրղ. Շմ. 
Ջղ. Սլմ. Վն. Տփ. պարապ, Ալշ. Մշ. պա– 
րայտ, Խրբ. Հմշ. Ննխ. Սեր. Սչ. բարաբ, Գոր. 
Ղրբ. հպա՜րապ, Տիզ. բրորաբ, Ջթ- Հճ. բա– 
յ°բ, Սվեդ. թրորաբ. (վերջինս նշանակում է 
«ոչ֊տօն օր, բայց նուիրուած մի սրբի, երբ 
ոմանք աշխատում են, ոմանք ոչ»), որից 
Ագլ. պրա՜պիլ «զբաղիլ», Սչ. թարբել, Պլ. Ռ. 
Սեր. բարբէլ, Խրբ. բարթիլ, Տիդ. բտրբիլ, 
Ջթ– քայբիլ, բարբիլ, Հճ. բայբիլ, Ասլ. բար– 
քէ լ» Հմշ. բարբուշ «դատարկել, մի ուրիշ 
ամանի մէջ լցնել», Կր. պարպիլ «սպառիլ, 
վերջանալ», թթ. բայբիլ «մեռնիլ», բայբըցը– 


նիլ «սպառել, հատցնել, պարպել» (որից և 
կրճատ 1 բաբցընիլ). բայբընօլ ր գործը վեր֊ 
ջացնելով ազատուիլ». նոր բառեր են ան– 
պարպուն Մրշ. «անսպառ, անվերջանալի», 
կրկնաբար ՝ պարապ-սարապ։ 

Պ ԱՐԱՊԱՆ «քուրձ, կարաս, ՏՅրՇ 1 Ո 2 յ». 
այսպէս ունի Ներսէսովիչ, Բառ. լտ.֊հյ. էջ 

479 բ։ 

*ՊԱՐԱՍ «սպիտակ պիսակ (ախտ)», գի - 
տէ միայն Քաջունի, հտ. Գ. 203 1 

= Արաբ, եՁՐՅՏ «բորոտոլթիւն» (Կա– 

մոլս, թրք. թրդմ. Բ. էջ 364),–Աճ. 

ՊՍ.ՐԱՊԱՏԻԼ «ճապկտիլ, յօրանջելու ժա¬ 
մանակ ձդձդուիլ» Վեցօր. 86. «Ակս անի 

ա յսոլհետև մերթ յօրանջել յոդն երթ այ, 
մերթ ձկտել պարապատել»։ 

ՊԱՐԱՏՒԼ «մաքրուիլ, սրբուիլ». մէկ ան֊ 
դամ ունի Տիմոթ. կուղ. էջ 25. «Իբր զՔրիս֊ 
տոսի աշակերտ մաքրեցիր, պարատեցիր. 
ի բաց զերծո զի ծննդենէն ծածկոյթ»։ Նո֊ 
րագիւտ բառ։ 

Գտալ ու այսպէս մեկնեց Աճառ. Նոր 
բառեր Տիմոթ. կուզի մէջ, էջ 96. բայց 
կարելի չէ 0 նաև համարել ր թլփատ - 
ուիլ», իբրև թրդմ. յն. բայի, 

որից և ունինք պերիաոմել «թլփատել», 
այն ժամանակ բառը կազմւած կլինի 
պար-հաա-իլ «կտրուիլ շո լրջանա կի»։ 

*ՊԱՐԱՐ «զիրանալը, մեծանալը» Ես. լ. 
23. Ոսկ. ես. որից պարարակ «դէր, չաղլիկ» 
ՍԳր. պարարել «գիրացնել, մեծացնել, պա - 
րարսայցնել» ՍԳր. Եփր. աղ. և ել. Կոչ. Ա֊ 
ղաթ. Ոսկ. ես. Եւադր. պարարուն Պիտ. 
մարմնապարար Ադաթ. որովայնապարար 
Ոսկ. ա. կոր. երկրապարար Ադաթ, որդնա– 
պարար Վրք. հց. պարարեցութիւն «գիրու֊ 
թիւն» Մանդ, սիր. 22. գիրապարար Նար. 
հոգեպարար Բ՝էոդ. կաս. շտեմարանապա– 
րար ճառընտ. ակնապարար Նար. յիշ. ևն։ 
Սրա հետ նո յն է նաև պարարտ, որ տե՞ս 
տակը ։ 

ՊԱՐԱՐԿՈԱ «փորագրող», ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 268։ 

*ՊԱՐԱՐՏ, ի-ա հլ. (յգ. նաև –ունք) «գի¬ 
րացած, ճարպոտ. 2. բերրի, ար դալանդ» 
ՍԳր * «պարարտութիւն, ճարպ» Ծն. դ. 4 » 
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Նեեմ . ը. 40. որից պարարտանալ Աղ. կդ . 
13. Երեմ. ե, 28. պարարտա-թխն 0$/** °1 ա ՜ 
րարտագոյն Կոշ, պա րարասւ մարմին Փարպ. 
ճարպապարարա Մծր. ևն։ Նոյն է որա հետ 
Պարար, որ տե՞ս վերըէ 

֊Իրան. *թՁրՅր ւ անց, գերբ* "ք)ՁրՅրէ հո– 
մանիշ ձևերից, որոնք թէև կորած են, բայը 
նոյնն է մատնանշում սոգդ . նորագիւտ թՋ– 
րՋտէ ոպարարտ» . որանը մէջ V և Տ ձայների 
փոխանակութիւնը ճիշտ այնպէս է, իՆչպէս է 
քւրաժարիլ և ճրաժնշա բառերի մ էջ, որոնք 
Նոյն Աք էս իրանեան են և որոնց ր—շ ձայների 
փոխանակութիւնը իրանեան երևոյթ է։ 

I Լ2 32 , 23 պարար դնում է 
–ար մասնիկով 1 հնխ. *տբհՅ–րՕ–Տ ձևից* 

հմմա* սանս. տբՒսրՏ– *գէր, Ժքը*» Հ Ա է 
Տթօրն Հբերրի», սանս* ՏբհՅ^ՋՈԱ ՀՕգ֊ 
տուիլ», հպ* ՏթՍյՋ ^յաջողիլ, ելս գտա– 
նել»։ Նոյն 1Ր 1, 453—4 կրկնում է այս 
մեկնութիւնը և Նոյն պարար բառից ա 
մասնիկով աճած է դնում պարարա. 

հմմտ. աւարա; ՇջՈ 1Ո1 ( Տէ տէյաւ. 185 

պարարել“ սանս. հհՁք ոսնուըանելն։ 
Հիւնք, պրս. բՋՈքՁրմՋՈ Հսնացանել », 
թՁր\^ՅրԺՋ էպարարեալ* (սրանց հետ 
հմմտա գնչ. բՋ^ՋՐ^Ջ Հպարարևլ», 
թՋՈքՋրմծ <ր սնեալ», աֆղան. բՋՈՏ^ՋրՋ1 
Մսնուըանել», պհլ֊ բՅք\\ ր ՅքէՅՕ օր սնու՜ 
ըանել»)։ 1^ս11շր ^21ա 11, 206 պար– 
մասնիկով *ա ր=զսյ ա ջ1օ Հսնուըանել» 
արմատից։ հՈ^Շ-ի մեկնութիւնը շատ 
կասկածական է գանում 1^ջ1Ճ6 729, 

իսկ 8րսցյաՋոռ 1, 171 և Բօէօրոյր 2, 
657 հնխ. ՏբՏ, տբւ չաղանալ գիր ա» 
Նալ» արմատի տակ՝ յամենայն գէպս 
հաւանական ս Ուղիղ մեկնութիւնը աուաւ 
611161 2, 3։ Ղափանըեան, նոր 

Ուղի 1929, յնվ, էջ 338 պարէն, պա– 
րար ։ պարարտ գնում է Նախահայ թՋր 
^ուտեստ» արմատից։ Պատահական նը– 
մանութիմւ ունի եբր. է$՝՝"ճ եՋր1Զ 

Ծ պարարտս է 

ԳԻՌ. — Ղրբ* պարարտ <ր ուռճացած (կա– 
նաչեղէն, բոյս)» Տ Ձրս . թալարդ օդալար, 
թարմ (ծաղիկ)», Եւդ. թալարդ, թալըրդուգ 
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( <*պալարսւ, ^ալարտակ^) <ր առոյգ, կայ¬ 
տառ»։ 

*Պ ԱՐԱՊԱՆԴ, ի-ա հլ. ոձեռքի կամ ոտքի 
կապ, կապանք» Ելա, քր. բ. էջ 198. Ոսկ. մ. 
բ. 2. Եփր. ծն. էջ 94. որից պարաւանրյել 
«կապել, շրչթայել» Ոսկ. ա. թես. եզիշ. գա. 
(րպաաել պա շարելս Ցհ, կթ. նար, պարսսան– 
դտնք Պի տ, ա սլում է նաև պարաանդ Պ ի֊ 
տառ.։ 

= Պհլ. *բ«6ՁաՋՈճ ձևից, իբր հպրս. *բյք. 
ԺյԵյՈ ճձ=սանս, բ՝ՅժՅեՅՈճ1ւՅ (ր ոտնա¬ 
կապդ, բարդուած բ1|մՋ– օր ոտք» և հՑՈ(ՅՋ– 
ոկապ» բառերից։ Արանը նոր ձևն է պրս . 
Օյկ^Լ բ^–եՅՈ(1 կամյլԼյՀյ^Նաճ «՚ ոտնա¬ 
կապ, յատկապէս ձիու ոտնակապ»։ Իրան՜ 
եան փոխառութիւն է նաև վրաը. գւռ. 

0^5ըօօ փարմանդի օ ՞ձիու ոտնակապդ ք56բս– 

.1136, Րբ^Յ»96«. րյւօօԸ. 00 ւանբշտ. » բտ– 
ր0Տ0բՁ«Ն 01Լ 1912, էջ 44), թերևս 

հայերէնի միջոցով Ր–/ր պաաճառալ. ա ձայ¬ 
նը՝՛ փոխանակ V, յառաջացած է յեաոյ ՝ յա– 
ջորդ ք\՜ի ազդեց ութ եամբ։ — Հիւրշ* 227 1 

նՀԲ <ր որպէս թէ շուրջ պնդիչ կապիչ 
(իմա՞ պար մասնիկով պինդ արմա՜ 
աիը) կամ վանդ^ պարա1րՀ^ս># 5օէէ1շհ* 

2Եա 1860, 360, 217 և Խ՝1ՇԱ 87, 429 
սանս. բՋոեՋոճհ։֊Լ ջ^ Սր§6տշհ, 417 
և 5էր&– ե1էէր, Լ6%. 17 եՅՈԺհ արմա¬ 
տից։ Պա ակ. յ^ՋրՕթ. Լ 14 պրս.^Լձյյ 
եՋր^եՋՈճ <ր ձիու խամութ»$ 1^ս116ր Տ^– 

88 (1877), էջ 15 # բՑ1ր1֊եձՈճ–։ 
Տւէրվ. Նախ ալ. 95 համարում է օտար 
բառ և վերջին մասը - ւանդ = եհՋՈճհ 
արմատից։ Հիւնք. պրս. բՋ^ՋՈճ1ճ&Ո 
չկապել զբեռն կտաւոյ», Եջ^ՋոՃյ 
Հփաթոյթ բեռանը կերպաս ու»։ Ուղիղ 
մեկնութիւնը տտւաւ 81օշհ (Նամա¬ 

կով հաղորդած Հիլբշմանին)։ ԲՋէա– 
,ԵյՈ^ ՀԱ 1907, էջ 304 իբր բնիկ հայ ՝ 
պար– մասնիկով հհոմհ1՛ արմատից։ 
ւ^Ջրտէ Ցուջարձան 403 սումեր եՅՐ զկա– 
պել» բառի հետ։ 

ՊԱՐԳԵԻ, ի-ա հլ, ձմեծիը տրուած նուէր, 
ընծայ» ՍԳր. Եւս . քր, Ոսկ.ես. Եզն. 38 (Որ 
պարդև ի տեսաճէ կամ ձիր ի բարձկամէ 
առնացու), Հռոճիկ, թոշակ, ուտելեղէն» Ծն. 


\ ^^4*2 ՚լ Ւ և , 1 • . հ ■ ^;,լ ։ 
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քսէ. 22. Ա. մկ. դ. 28, «մրգանակ* Ա. եզր. 
գ, 5, որից պարգևել ՍԳր. Եզն, Եփր. ւսւետ, 
պարգևաբաշխ Ագաթ, պարգևական Ագաթ, 
պարգևապետ Երեմ, ծա. 59, պարգևատու Գ. 
մկ. ե. 6. Եբր. մա. 6. պարգևիչ Ոսկ. Կողոս. 
աստուածապարգև Կորիւն. Ագաթ, նորս։– 
պարգև Ադաթ, բարեպարգև Ոսկ. յհ. ա. 41. 
երախտապարգև Բուզ. մեծապարգև ՍԳր. 
Բուզ. Սերեր, վերնապարգև Կորիւն. պարգե– 
լամտիկ ^հարուստ, մեծատունն Ոսկ. ճառք. 

էջ 109 ևն, 

ՆՀԲ լծ. յն. 7է7թ3^ա օր հայթայթել, շնոր¬ 
հել*։ Հիւնք. թրք. ւ|էրկիւ <ր տուրք* բառի 
հետ։ ^0116ր ^21^^ 11, 206 իրանեան 
պար մասնիկով գև «տալ* ենթադրեալ 
բառից, որի հետ հմմտ. դոթ. շւեՅ 
(շհօեհ) = դերմ. ^6ե011 «տուրք, տալ*։ 

ԳԻՌ. — Ջղ • պարգԳվ, Կր. Ա/սց. պարքէվ, 
Տփ. պա^րքիվ (փխբ• Ակն. «ընտիր*)։ 

*ՊԱՐԵԳ0Տ, ի հլ. «կա պայ* ՍԳր. Եւս. 
պտմ. Ոսկ. մ. ա. 16. ո րիը պարեգօա|ւկ 
Ոսկ. մ. գ. 29. պարեգօտահանդերձ Բ՝ղթ. 
դաշ. պարեգօաաար ԱԲ. պարեգօաիլ «կա– 
պան հագնիլ* ԱԲ. միապարեգօա Ոսկ. մ. բ. 
8, 

= Հպհլ. # թՁրՁ5ՁԱճ հոմանիշից, որ թէև 
գործածոսսծ չէ իրանեան գրականութեան 
մէջ, բայց նոյնն է աւանդում Հեսիւքիոս % 
(կարդա 9 Ոպաք (0X2^9 ) ձևով. (հ7 ։ 02– 
յպճհ X^X^)V 7Ոթձ 11պ>&01Հ վերարկու ըստ Պար֊ 
թևաց). նոյնը յունական վերջաւորութեամբ՝ 
7րպ>օպճէծ8ւշ^ Ւրանեանից են փոխառեալ նաև 
լտ. բՅրշյյշսմշ» բՅՐՅշՅսժւտ, բՅրՅցՅսՁատ 
<ր զգեստի վրայ մետաքսէ կամ ոսկի բան֊ 
ուածք. 2. ոսկեհուռն զգեստ*, ասոր. մանդ, 
և թալմուդ. “1Ա՛"© թՅրՅքյօ39 <ր վերարկու, 
վարագոյր*, արաբ. Ե՚ՄրյսՅ «հաստ 

կապերտ, թանձր ասուի*, վրաց. 

պարեգավլաաի <րբԱՅՅ, հանդերձ, երկար 
զգեստ*։ — Հիւբշ. 227։ 

ՀՀԲ և ՆՀԲ պարել «պատեք* և գօաի 
բառերից։ Լյ^. ՍրշՇՏնհ. 843 և 06ՏՅՈՆ 
ճեհճ. 209 համեմատում է լտ. և եբր. 
ձևերի հետ։ Բւշէօէ 2, 296 դնում է եեՅՐ 
արմատից։ Լշյյ. &ՈՈ. Տէս(1. § 1863 
մեկնում է գօտի բառով, իբր «շուրջը ՚ 


գոտիով*, իսկ էջ 182 լտ. և թալմ. բա¬ 
ռերի հետ։ Տէրվ. ^1էՅՈՈ. 80 և Նախալ. 
92, 107 պար «շուրջ* մասնիկով գօտի 
բառից։ Նոյնը, նաև Հիւնք. իբր թրգմ. 
յն. 1րտբԱէՕ|10է բառի։ Հիւբշ. տալիս է վե¬ 
րի մեկնո։թիւնը, բայց առանց հակա¬ 
ռակելու յիշում է նաև պար –ք– գօտի 
մեկնութիւնը, ինչ որ չի կարող ուղիղ 
լինել, որովհետև նախ առանց բացատ– 
րաթեան է մնում գօտի բառի վերջա¬ 
ձայնի անկումը և երկրորդ որ պար 
մասնիկի այսպիսի գործածութիւնը յե– 
տին է։ Բւշէշէ բ. տպ. Բ. 382 պրս. հՅ– 
րՅև, հճրՁու յն. գպ>0Հ,իռլ. եշՅրէ «զդե ստ* 
բառերի հետ ճ եհՅՐ «կրել* արմատից։ 

ՊԱՐԵԼ «անդահել*, այսպէս ունի Բառ. 
երեմ, էջ 269. ինչ լինելը յայտնի չէ։ 

ՊԱՐԵԽ «Ժայռ, լեռան ցցուած մասը, քա¬ 
րոտ տեղեր* Վրք. հց. ա. 571. Քուլ. 92. 
<ր գահալանգյ, Ագապ. 167. «Յիսուսի գերեզ¬ 
մանի վրայ գրուած մեծ քարըյ, Եղիջ. թղմ. 

300, 

Հիւնր. «թուի յն. ր.7րձ֊յլպւօւ «բարձրս,– 
գիր պողոտայ*։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. Յծծցծօ պարեխի «քարայր. 
2. անդունդ*, որից Յձծցեօյծ պարեխթա «սեպ 
ժայռի մէջ քարայր*, ՅձծԸեցքրոօ պարեխելի 
«քարայրաբնակ* (վերջին երկու բառերը ՝ որ 
չունի Չուբինով, յիշում է Մառ, 761<Շ1հ1 « 
ԲՅՅ. VII, էջ 113 և էջ 

*ՊԱՐԵԵ «պահապան, շրջադէտ* Հին բռ. 
որից պարեկապան «պահնորդ, դէտ* Ա. մկ. 
ժր. 27. զրուած նաև պարսկապան Ցուդթ. 
ժգ. 2 (իմա՜ պարակապան)։ 

= Նոյն է պահակ, պարհակ, պահակապան 
բառերի հետ, որ տե՞ս։ 

ՀՀԲ պար «շուրջ* –Հ֊նկօղ։—ՆՀԲ շփոթ֊ 
ուա ծ է համարում պարէա և պայեկ բա¬ 
ռերի հետ։ 

*ՊԱՐԵՀՆԱԵ «շապիկ*. նորագիւտ բառ, 
որ մՀկ անգամ գտնում եմ գործածուած Ոսկ. 
կողոս. էջ 529. «Կաղօք և կուրօք և կարկա- 
* մելովք և բոկովք և որ մի միայն պարեհնա- 
կան (յն. «պատմուճան*) ունիցին և զայն 
ծակոտկէն*։ Այս բառը մեկնւում է հետևեալ 
ձևով, պարեհնակ «կարճ ճ խեղճ պարեդօտ* 
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ԱԲ, պարեհանակ «գծուծ և ծակոտեալ հան֊ 
դերձք կամ անարգ և պատառատուն զգեստ» 
ՀՀԲ. (նՀԲ և ՋԲ չուեին)* Նոյն այս բառն է 
որ Բո, երեմ* էջ 26$ աղաւաղ ձևով գրում է 
պատեճական «հանդերձ գծուծ կամ ծակոտ– 
կէՆն։ 

= Պհլ, փոխառութիւն է, բայը մայր ձևը 
անստոյգ* հմմտ* պհլ* բՑէրՅեՑՈ և կամ 
ր՜ՁեՏՈ «զգեստ» է պրս* Հ^յծ)բՏքՁհԶՈ, որ 

և բՏրտհՁՈ, բշրՁհտո, բ^րձհՁոմ «շապիկն, 

քըդ* բւրճո, զազա թ6Ո6Ո աջ ապիկ», 
վախի բՋրհճՈ, սար*, եՋՐե^Ո «կանա¬ 
ցի երկար շապիկն ք140Ո1 § 353)։ Աֆ֊ 

զան արտասանութեամր բառս հնչւում է 
բՅւրտհճո, սր տալիս է պհլ, բճէրՅհճՈ 
(Հիւբշ. Ր6ՐՏ* Տէսմ. էջ 45)* իսկ պհշ* ձևերն 
էլ ենթադրում են զնդ, *բ&էրյրձքԱւՏՈծ– 
(հմմտ, զնդ * Ջ1^7&ոհՋՈ8– «դօտին) ըստ 

ա1Խր 8, 93։ Իրանեանից է փոխ– 

առեալ նաև վրաը* պերանգի «շա¬ 

պիկն ։— Աճ* 

Այս մեկնութիւնս տե՜ս Աբրա* 1910, 
268։ Լարունի, Պատմ* տարազի 147 
պարհ (պանել) արմատից ւ 

ՊԱՐԵ^ «աւետիքն , ո բիզ պարետաւոր 
«աւետաբերն. ունի միայն Բաո , եո^մ. կջ 
269. մին քյ միւսը ա վերջաձայնով* երկու 
ձևերից մին կամ միւսը սխալ էւ 

*ՊԱՐԶ, ո հլ* (յեանաբար ի հլ.) «անա¬ 
պակ, մաքուր, անմրուրն Ել* իէ* 20. Փարպ* 
«բաց, չծածկուածն Ոսկ, ես. Xանկեղծ, միա¬ 
միտ, պարզասիրտն Ա. մն, իթ* 17* «պար¬ 
զս։ խօս, համ արձակ յյ Իմ. է* 22* Ես* լե* 6* 
«ո՜չ֊բաղադրեալ, միատարրն Պիտ. Կիլրղ* 
գնձ. «մեկին, յայտնիչ բաըորոշ, հասկանա¬ 
լին Եւս. պամ * Վրք. հց* Շնորհ, ընդհ* «մի¬ 
այն, լոկ» Վրգն* ծն. «պարզ՝ անամպ եր- 
կընքով) լուսնի լուռով ցուրտ գիշերն ՍԳր* 
Վեցօր. Եփր* վկ, արև, Շիր*, որից պարզել 
ր մաքրելն ՍԳլ ւ. Սերեր. Եզն* «բանալ, տա¬ 
րածելն Եզեկ. բ. 9. Ես, լգ, 23* «երկարելն 
ել. խ. 17* Ոսկ* ա* տիմ . լ, «բացատրել, 
մեկնելն ՎրդՖ* ծն. և պամ* «բա ժանուիլ, հե¬ 
ռանալն Բ. մկ. Ժբ* 17. Ոսկ* յհ* ա. 2* պար– 
զախօս Իմ* ժ. 21, Կոչ* պարզակտն Ագաթ. 
Եզն* Սերեր, պարզամիտ Առակ, մա* 25, 


պարզկայ Վստկ. պարզուտ «քամոցն Վստկ. 
114. «ճրագի ձագարն Երեմ, ժբ* 19. պարզ– 
ւասճ Ագաթ, քաղցրապտուղ Եւադր* նոր բա¬ 
ռեր են պարզաթանաթիւհյ պարզասէր ։ պար– 
զասիրաթիւն ևն։ 

–Պհլ* գւռ* *բՅք2 «զուտ, մաքուրն ձևից, 
որի համապատասխանն է մ անիք. պհլ* 
բ ։ րսրէ1 «զաոլած, մաքրոլածն և ք(1>1 սովո¬ 
րական ձայնափոխութեամբ էլ պաղ* թՋՍ– 
ԺէՍ1, պրս*Հյձյ յս բՋ1սմՋՈ «քամելն, Օ^էյ՚^Ե 
բ^Ջ^ւԺՁՕ «պարզել, քամել, զտելն։ Իրան֊ 
եան ճ = ն համապաաասխանոլթեան համար 

տե՜ս յ«ՏԼ 17, 244։ 

1Հ18բրօէհ, ճտ. բօԼ 103 յն* վօ– 
գուլ, բօտ, նօտ, անգսք, ԷճՕրէՏ ձևերի 
հետ% Րտէօաւ. 23 սանս. այ| «մաքրելն 
արմատի հետ։ 1^ս116ր, 1(սհՈՏ 13. ՏշհԼ 
6էյ՜§. 4, 255 սանս, եյե «փայլիզա Ա 

թերևս յն* «թրջել»։ Նոյն, 06Ո- 

Օրւաէ Ա. Օշշ. 3, 348 աֆղան, 

Նձ1հՇ1 «պարզ, յայտնին, սանս* ներճ) 
և յն* «այրել, վառելն։ Հիւնք* զա¬ 

նազանում է պարզ «ցուրտն– պրս* 
իպիրզէ, իպիրաէ «ցուրտն և պարզ 
«մաքուրն = պրս, բէրիյզէ 

«զուտ ոսկին։ ծ4511ճր ^21(1^1 9, 379 

ոլղիզ համեմատեց պրս, բ՜Ջ1սճՅՈ 
«մաքրեէն ձևի հետ, որ շի ընդունում 
Հիւբշ, 514 և 1ք հա.. 8, 49, հայերէնի 
մ էջ սպասելով *պարզայհլ ձևը *~–Փաո֊ 
նակ քյ Անահիտ 1903, 130 սանս. եհրՅՏ, 
հսլ. ե1Տ$^6, ՝ գոթ* ն>Ձ 17հէՏ «փայլուն» 
բառերի հետ՝ իբր բնիկ հայ։ Սոգդ* ձևի 
գիւառվ վերի մեկնութիւնը տւաւ ^461116է 

^4ՏԼ 17, 244, որ ընդունում է նաև 
5Ջրէեօ1օրՈՋՇ Մ 38, 13։ Մառ 

1920, 106 Նոյն ընդ պայծառ; Պատա¬ 
հական նմանո ւթիւն ոմէին ասոր, ^ ՚ ք Ջ 
բՋրր6Տ ( եբր. բՋՐՋՏ^ «պարզել, տարա¬ 
ծել, մեկնել»։ 

ԳՒՌ. — –Աչշ* Ախց* Պ՝որ. Երև. Եր* Ղրր. Մկ*. 
Մշ* Շմ. Ջղ* Սլմ, Տփ* պարզ, Խրբ* ննխ. 
րարգ, Տիզ. թարզ, Ագէ պօււզ «մաքուր, յըս֊ 
աակն* Սվեդ* կ այ միայն թ ար զիլ «օդը բա֊ 
ցուիլ, երկինքը պարզել ն։ նոր թառեր են 
պսւրզայաւ՝, պարզա^րել ր պար զա մա է, պար-7 
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զեդ, պարզկաչոր, պարզպան, պարզպար– 
զոփլ, պարզօն «պանիր քամելու տոպրակս, 

ՓՈԽ - Քրգ. յ)Յր21՜Ո1Ո «զտել, քամել, թո. 

րելյ>, բՅրշԱՈ «կաթը պարզելոլ պարկ, քա. 
մոր (գւռ. պարզօն)», բՅրշսա «շոգիով քա- 
մ հՒ յ էէ եփուած փլաւս (տե ր ս մստէւ, Օւշէ. 
1Հսրմօ 70 և 1\սրէ1. ՕրՅա. 212. աոաջինի մ էջ 

յիշում է հյ. պարզնլ ձևի հետ նաև պ րս . 
քէյՀ ^ձէձյՀ 0^1^62311 «մագո, որոնք 

այստեղ գործ չունին և երկրորդի մ էջ չեն 
յիշուած )։ 

ՊԱՐ» կամ ՊԱՐՏ1ՈԻ «ծարաւս—անստոյգ 

բառ, որ երկու անգամ գտնում ենք գործա– 
ծուած Մծբ. ա. և դ. «թի պարզոլ ծարաւոյ 
իմոյ զովասցի յաղրերէ վտակաց քոց. Հան - 
գՏ զիս ի ցանկոլթենէ աստի ի պարզոյ ծա. 
րաւու»։ 

*ՊԱՐՋԱՏ կամ ԲԱՐՋԱՏ «մի տեսակ 

րոյսյօ Ամիրտ. ունի միայն ՀԲուս. § 2525 1 
= Արար. ^յ^Լյ ն՜ճոշւճ կամ ^ յԼյ Ե1ւ2ր3(1 
(Տէ61ՈՏ0հՈ6ւճ6ր աա 11, 314), որ է 

պրս 2ծյ^յՆշ112ճ «անգուժատ, քաղբան» 
(բոյսը և խէժը)։ 

Ո լ ղէղ է մեկնել Ամիրտ. իբր պրս. 
փիրզատ, որից և ՀԲ ուս։ 

ՊԱՐԸՈԻՆԱԿ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայը չը - 

կայ վկայութիւն) «զսպանակ, նիգ, սողնակ» 
ՍԳր. (իսկ Բառ. երեմ . էջ 269 մեկնում է 
«մարդակ» )։ 

ՊԱՐԷՆ, ի հլ. (սեռ. –ննի) «ուտելիք, ռո¬ 
ճիկ։ ապրուստ» Պիտ. Ցհ, կթ. Պտրգ. Բրս. 
մրկ• որից պաՐենասյահ Արջ. պարենատրիլ 
Արծր. պարենիկ Եղիջ. տիր. 339 (չունի 
ՆՀԲ). իազապարէն Սկևռ. աղ. 29, 67. պա– 
րենաարոսք (նոր բառ)։ 

ք^ւշէշէ 2, 313 ԵՒ13Ր արմատիր, իբր 

բուխար. ԵձՐ1, սիահփուշ Եր6 «ալիլր» 
ևն։ ՇՅաա, ա. ձէյրա. 185 իպ. եՁրՁո 
«սնունդ» բառի հետ։ Հիւեք. լտ. քՅՈՈՅ 
«ալիլր», Թիրեաքեան, Բազմ. 1913, 342 
թրք» եՅՐՅՈ-աՅզ «ապրուստ ունենալ»։ 
Ղափանըեան, Նոր ուղի 1929, յնվ. էջ 
338 պարէն, պարարել, պարարտ դնում 
է նախահայ թՅՐ «ուտեստ» արմատիր։ 

ՊԱՐԷՏ, ի-ա հլ. (սեռ. –րեաի կամ –րիտի) 

«վերակացու, իշխան, տեսուչ» Եւս. քր. բ. 


198. Կիլրղ. թ գ . Փիլ. լին. 118. Սարկ. քհ. 
19. Գնձ. «դէտ, պահակս Օրրել, ողբգը. 
րուած է նաև պարետ։ (Հին բո . մեկնում է 
պարէտ «տեսուչ, ազդարարս, որին հետևե¬ 
լով ՀՀԲ ունի «տեսուչ, աւետիսս), 

Հիւնք. լն. <ր աթոռակիցս բա– 

ոի հետ, Պատահական նմանութիւն ունի 
Պրս– յս^յ ԵՅրտճ «սարհանգ ա կ թղթա. 
բեր»։ 

ՊԱՐԻհւ (ի– ա հլ ա ըստ րայց առանց 

վկա յոլթեան) «փռոց, կապերտ, գորգ, խը - 
սիրս Փիլ. տես. էջ 26, 

ՊԱՐԻԿ, ի-ա հլ. «առասպելական մի 
ոգիս Եզն. Փիլ. լին. էծ. փիլ. (վերջին երկու - 
սի մ էջ նաև պարեկ, պարակ ընթնր ցաածնե. 
րով). որից արփւծապարիկ (նորագիւտ բառ) 
Բար. 171. տե"ս նաև յաշկապարիկ։ 

= Պհլ. թՅր11< «չար ոգիս, մանիք. 

Պ հ լ– թՅՈՏ <րսատանայոլհիս (Տյ16– 

աՅՈՈ 3^1՜1 8 (1908), էջ 114), սոգդ. թ31"11է 
«լաւերժահարսս, պրս^^զձո «թևաւոր լա. 
ւերժահարս, աննման դեղեցկութեամր բա - 
րի ոգիներս, զնդ. ^ բՅ»ո1<3– «կա. 

խարդ կինս (83րէհօ1օա36, յ\1էւր. \^6րէ. 

863), ուրիշներ «իգական չար ոգի, սատա- 
նայուհի, բոզ կինս (ԴԽրՈ § 310), Բառիս 
ծագումը անյայտ է, Պարսկերէնից են փռ 
խառեալ աֆղան. թՅՈ, քրգ. թրք. բա, րու . 
խար. բօրւ, ալբան. ՏՏՕՕէ ևն,–Հիլբջ. 228, 

^1ս116ր 42, 251, յստէ), 

26ոձտբ. 180, Տէրվ. Ճ1է3րա. 95 տալիս 

են ուղիղ մեկեութիւնը։ Պա լա սան հան, 
Պատմ. դրակ. 199 իբր «պար եկողս, 

Հիմւք. յաշկապարիկ բառի վերջին կէ– 
սը կտրելով կազմուած։ Ալիշան, Հին 
հալ. 185 պրս. փէրի և հյ. պարել, իբր 
«պարող ոգի»։ 

Պ՝ԻՌ. — Սրանից է կազմուած Սվեդ. ք՚իրր– 
րտղիգ «բորենի, մարդագայլ» բառը, որ է 
չորեպարիկ (քորի և պարիկ բառերից). այս 
բառին հոմանիշ է րըւաըշ՚իրիգ «բորենիս, 
որ արար, Եյո՚1 «ցամաքային, վայրիս 

բառից է կազմուած։ 

ՊԱՐԻԱ «բարձր». ունի միայն Բառ. երեմ, 
էջ 269. — կարծեմ թէ պէտք է հասկանալ 
պարիխ «բարձ»։ 




Պայփշա աե ր ս Պյււշտւ 

*ՊԱՐԻՍՕ| | ի-սւ հլ. «իբրև ամրութիւն ծա– 
ռայող պատ (քաղաքի, բերդի ևե)ը ԱԳր. 
Ոսկ. երբ . Եփր . պհ. որից պարսպե է «պա¬ 
րիսպ քաշել# Ցուդթ. գ. 4. ե. 1* Ելա քր* 
քէսէլ* մտթ. պարսպապահ Բ. մկ. Ժ. 36. հա– 
խա պարիսպ երգ. ր. 14. պարսպաւոր ԱԳր* 
պար սպա փակ Ասող . կրկհա պարիսպ Եսսգր. 
ահպարիսպ է Բ՝ուոց Առակ• իե. 28. 

երեքպա ր սպե ա ն Եւագր. շրջապարիսպ Օոկր. 
պարսպապաա (Նոր բառ) և այլն է 

–ՊՀլ. *բՋՈՏբ <ր պատ, պարիսպը բառից, 
աչս բառը բոլոր իրանեան լեզուների մէջ 
կորած է. պահում է միայն հայերէնը և վեր¬ 
ջին ժամանակներս երևան եկ աւ ման իք. 
պհլ. է1ԸՈԶ Բ ր 1 Տ բ (կարդա՞ բՋՈՏթ; ձե– 
ւով (Տջ1շ 1ՈՋՈ0, յ^ՋՈէշհ. Տէսմ. Յհ1Ղ 5 
(1908), էջ 114 և Ի1ՃՒ1 1912, 47). ծագում 
է բՋՈ“ «շուրջը մասնիկով Տթ՚Ջ «արկանել, 
գցելը արմատից, իբր «շուրջ արկեալԸ I 

ԳԴ պրս. «պարիսպը բառի հետ։ 

նՀԲ լծ. լա. բՁՈ65 և պրս. ԵջՐՁ։ Լո(*. 

Տէրց. հեէր, Լ». 46 զն դ . "բարւտթւ ձե– 

լից։ Մորթման, 201^10 26, 535 բևեռ. 
եԶրՏԱմւասա մեկնում է «պարսպա- 
տոմէ կամ պահահապատան»։ Հիւնք. 
պատսպար բառին է կցում։ Ռ., Նոր– 
Դար 1885, 5 մեկնում է պար «շուրջը+ 
իսպա «քաղաքը, որ գանում է խալդ. 
աս ապա (–տի + սապա «քաղաք, ա– 
ւանը), հյ* ասպանշական «բնակարան 
տուողԸ և թերևս վրաց. սսֆելի «գիւղը 
բառերի մ Էջ։ Ուղիղ մեկնութիւնը տուաւ 
ՏՋւճտՋՈՈ անդ։ 

ԳԻՌ.–Ախց. Մշ. պարիսպ* -արանից ու– 
նինք պարսպիլ Ախց. «իբր պարսպի մ էջ ամ¬ 
րանալը, թակ-պարիս Եւդ. (իբր կրկնական 
գործաւծուսէծ)։ 

^ՊԱքԻԱՏՕՕն, նորագիւա բառ, որ մէկ 
անգամ գանում եմ գործածուած նեղ. դոքս* 
29. «Ամենայն սթտրիսարոն քաղաք սմա 
հնազանդին մինչև ի Դան ուր գետը։ 

= 3ն. բնագրի օս «պոօւբւօւ օ-էճԱէՀ ձևից 
տառադարձուած։ Աչս բա որ չեն յիշում ո՞չ 
ՑձԱ 17 և ոչ Տօբեօօ16Տ* կարծեմ պէաք է 


հասկանալ ք1տէք/յ; գետի շրջանում գտնուած 
(քաղաքներ )ը ։— Աճ. 

ՊԱՐԻՔՆՆՕՂ «անքնինը. ա յսւդ էս ունի 

Բառ. երեմ. էջ 289։ 

*ՊԱՈսՐՑԻ «հիւսի սալին ցուրտ քամի, որ 
աշնան փչելով տերևներն է թափ ում Ը Վստկ. 
97, 153, 177 (յա տ կապ էս ուջադրութեան 

առնել Վստկ. 97 «պախրցին, որ է բօրէա– 
սրնը). որից պարխրցհււց Վստկ. 24. կայ 
նաև պարխրային Վստկ. էջ 3, 30. — նշանա– 
կութիւնը ճշդելոլ համար հմմտ. «Պարխրցին 
և հարաւայինն հանդերձ արևելեան հողմովն 
փլենը. Վստկ. 177. — գրուտ ծ է նաև պախըր– 
ցօվհ (գրծ. հոլով, առանց ր֊ի) Վստկ. 104։ 

–Ծագում է Պւսրխար լեռն երի անունից. 
այս մեծ լեռնաշղթան, որ արիշ անունով 
կոլւում է նաև Պո նա ական լեռնաշղթա յ, 
գանլում է Ար եմ տ Լան Հայաստանի և Փոքր 
Հայոց հիւսիսային կողմում, այս մասերի 
մէջ փչող հիւսիսային քամին Պարխարեան 
բարձրաբերձ լեռներից է միայն գալիս, ըստ 
այս մ բառիս բուն ձևն է Պարխարացի կամ 
Պարխարցի, և անշուշտ առաջին անդամ ծը– 
նունդ է առած Փոքր Հայքի և Արևմաեան 
Հայաստանի շրջաններում։ (Շատ սովորա¬ 
կան երևոյթ է քամիները կոչել փչած տեղի 
անունով)։ Անշուշտ դո ր ծա ծւում էր նաև 
պարզապէս Պարխար ձևով , ինչպէս ուՆինք 
այժմ էլ Բար երդի և Խո տր ջուր ի գաւաոա֊ 
կաններոսէ, և որից ածանցուած է պարխրա¬ 
յին (այն է պարխարայինյ բայց ոչ թէ պար– 
խրրցայինյ ձևը Վստկ. էջ 3, 30։– Պարխար 
անունն էլ (ըստ Ստրաբոնի 11է*բՅ– 

կոչոլած) ծագում է ըստ Տ, 86Ռ\՚6– 

Ո1Տ10 5ՏԼ 78 85, էջ 7—՜8 իրանեան 21111– 
= բՕԱրԱր^Ջ#րՔ «լի բար օր ու- 

թեամբյ յ ձևից, որ Աւեստա յում լեռն երին 
տրուած վերադիր է։ Սրանից են յառաջա– 
նում սոգդ. «սրբավայր, տաճարը և 

պրս. որ քնարական բաեաստեղծու– 

թեաՆ մէջ նշանակում է «երջանկութեան 
վայր, անդորրութեան, հոսուն ջրերի և ըս- 
տուերների հալաքարանը (ստուգաբանու - 
թիւնլ 7 աուել են նախ Լձ^. և Հիւբշ. 66 — 67)։ 
Աճ. 

նՀԲ ար մա ար դն ոլ մ է պարխուրց և 
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ՓճՐ, 


սրանից իբր հոլովական ձևեր պարիւըր– 
ցոյ, պարխրցի, որոնք համեմատում է 
պրս. Եյր1<Ո27 կամ ե31*1<Ո23Ո 0 աշնա¬ 
նային տերևաթափ քամի» բառի հետ 
(կազմուած եոր1< <ր տերև» և Ո2- «թա֊ 
փել» բառերից)է Սակայն պարիւուրց ձև 
գործածուած չէ բնաւ։ Բառն է հենց 
պարիւրցի։ 

ԳԻՌ. — Բբ. Խաշ. բարիւար, %թ. բաիւըյցա, 
յյախըրցա (<պախրցիյ> օ Հհիւսիսային ցուրտ 
քամի»։ 

ՊԱՐԾ «պարծենկոտ, հպարտ, սէգ» Առակ. 
լ. 29. որից պարծիլ Տպան ծալ, հպարտա֊ 
նալ» ՍԳր. Եփր. մակար, պարծանալ Խոս֊ 
րովիկ. պարծանք ՍԳր. Ոսկ. մտթ. պարծուկ 
« հպարտ, սնապարծ» Մծբ. Եփր. դտ. էջ 
330, 332 (սխալ է դրուած պարտուկ Մծր. 
210, որ ՆՀԲ իբրև առանձին բառ նշանակում 
է. տե՞ս ՀԱ 1911, 101). սնապարծ Վեցօր. 
Ոսկ. մ. դ. 3. ունայնապարծ Ոսկ. յհ. ա . 2. 
րնցունայնապարծ Ոսկ. յհ. ա. 1 և մ. ա. 19. 
զրապարծ Ոսկ. մ. ա. մեծապարծ Ագաթ. 
Բուզ. մեծապարծուն Պիտ. գեղնցկապարծիկ 
Պարապմ. ձիապարծիկ «հպարտօրէն ձի հև֊ 
ծսրծ» (նորագիւտ բառ) Տաթև. ձմ. ճզ. ևնւ 

= Պարզ արմատն է *պարա , որի վրա յ 
տե՞ս հպարտ; — Աճ. 

ՆՀԲ լծ. պերճ և յյարձր։ Մորթման 
20^0 26, 537 բևեռ. ԵՋՐ23Ո1 և 588 

եՅրշՅաւ (ր պարծանք»։ Տշհ 6 քէ 61 օաՐշ 

88 28, 309 զնդ. եՅրօյ՚ՅՏաւ <ր գովեք, 

պանծացնել», Հիւնք. յյարձր ր առից։ 
Բ՝իրեաքեան, Կարնամակ ծան. 35 
յյարւյ, յյհրւյ, բառնալ, բարձ, բարձր 
ձևերի հետI Փառնակ, Անահիտ 1903, 
130 զնդ. եՇՐ02 <րբարձր» բառից, 

ԳԻՌ - Ջղ. պարծենալ, Ալմ. պարծենալ, 

Ախց. Երև. Տւի. պարծէնալ, Կր. պարծբննալ, 
Շմ. պարձանիլ, Ննխ. Պլ. Ռ. Սլ. Սեր. բար– 
ճէնալ, Տիգ. բարձէնալ, Ասլ. բարձըննալ, 
Ջթ. բայձինօլ, բարձինոլ, Հճ. քայձինօլ, 
բայձաննօլ, Մկ. պարծմանալ, Ալշ. Մշ. 
պարզէնալ, Խրր. բարզէնալ, բարզանք, Ակն. 
բարձօնք <րX դարձանք». Նոր բառ է պարծեն¬ 
կոտ։ 

ՊԱՐԿ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց կայ միայն 


4|0Ր 

սեռ. ֊ի; «տոպրակ» ՍԳր. Ագաթ. Կոշ. որից 
պարկուճ «թրթուրի պատեան» Վստկ. 79. 
«տղընդեր,» Վ ստ կ. 76. «ընդեղէնների դրսի 
կեղևը» Վստկ. 20. (վերջին իմաստի համար 
հմմտ. յն. Օծևյյտօ; «պարկ, տիկ, ընդեզէննե– 
րի կճեպը», ղլ Ո . պարկան «տոպրակ», պար– 
կուճիկ «իւղի տիկ»), 

Աւգերեան, Բցտր. չփ. Ա կշռ. 152 
պրս. պէրխ (իմա էՅր։ «սակաւ 

ինչ»)։ ՆՀԲ լծ. յն. ոկւռ, լ տ . բշրշ 
«պարկ», 1<ՅրօԱճ6Տ, Ր).. յ-յ-լ/բ. 95 կա - 
պադովկ. *<պբւ «սափոր», Հիձք. պր ս . 
եՅրք «պատրաստութիւն պիտոյից ճա¬ 
նապարհի, պաշար», Ռիրեաքեան, Ա– 
րիահայ բ ռ . 319 պրս. ՀՀ^ Եշրշ|< « ՈԱ լ, 

տ Ւ ԲՐԴից գործուած կտոր, որից դար¬ 
վիշները գլխանոց կամ կապայ են շի¬ 
նում. 2. մի տեսակ կարճ հագուստ»։ 

ԳԻՌ. Գոր. Երև. Ղրր. Մրղ. Շմ. Սլմ. Վն. 
Տփ. պարկ, Մկ. պարկ, Մշ. պարգ, Սեր. 
բուրգ, Ադլ. պօրկ, Հթ. բ 0 յզ, բ Ո1 . գ։ շ ղ 

պաոկ - (Մրղ. պարկ նշանակում է «տիկ». 

ուրիշ է Տփ. բարգ «բեռ»), Նոր բառեր են 
մոփւպարկ, պարկակապ, պարկակապիդ, 
պարկամուկ, պարկապզուկ, պարկապոզ, 
պարկափոխան, պարկուկ, պարկունիկ։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. պարկի «պարկ. 2. 

ընդեղէնների դրսի պատեանը», քրդ. 1)6Ո|<3, 
53Ր11Հ, եՋրճ1< «գրպան» (վերջին քրդ. ձևերը, 
որոնք կասկածելի են, համեմատում է յԱՏէւ, 
Օւշէ. 1Հսր(16 էջ 48 հյ. և Վրաց. ձևերի, ինչ– 
պէս նաև Ե 1 ր «կողմնակի գրպան» բառի 
հետ )։ 

ՊԱՐԿԵՇՏ, ի հլ. (յետնաբար նաև ի-ա հլ.) 
«ժուժկալ, համեստ, ողջախոհ» ՍԳր. Եփր. 
թուոց. «մաքուր, անարատ» Ղևտ. ժ. 10. Ա. 
պետ. գ. 2. «չափաւոր կամ դիւրամարս (սը– 
նունդ)» Մխ. բժշ. (տե՞ս Տ0ւճ61, Մխ. հեր. 
§ 38). որից պարկեշաաթիւն ՍԳր. Եփր. պհ. 
պարկեշտաբան Եւագր. պարկեշտագեղ Ա֊ 
գաթ. պարկեշաական Ագաթ. Ոսկ. ես. ան¬ 
պարկեշտ Ղևտ. ժ. 10 ևնւ 

ԳԴ պրս. բՁրմՁ^ւ «պարկեշտ»։ ՆՀԲ 
լծ. փարգաստ =պրս. փէրքէսգ, իսկ 
պարկեշտանալ=^ւ/. եՅՐ–1<ՅՏէՅՈ «հը– 
րաժարիլ», Գարագաշեան (անձնական) 



պրս. բտրժճ 1էՁՏ1<ՅՋ քա¬ 

շածդ։ Հիւնք. հյ* պաարուակ, վարտիք, 
պրս. թՋրԺՋ և բՁրմ301 ձևերի հետ։ ԳԲ 
պրս. պէրկէշթէ <ր յեա դարձածն 
ԳՒՌ.— Ախր. Կր. պարկէշա, 5^* պա^Ր– 
կիջա. Սեր. և թրքախոս հայերից Ատն. թար– 
գէշղ, Տիգ* թՈ1Րգէշդ։ 

*ՊԱՐԿԷՆ, ի-ա հլ . Հքաղաքի պարիսպնե¬ 
րի շուրջը փորուած լայն խրամ, որի մէջ 
ջուր լցնելով թշնամու անցքը ար գիլում էին 
պաշարման ժամանակդ. գործածուս։ ծ է 
միշտ փոս բառի հեա. ինչ. պարկէն փոսի 
Ագաթ., պարկենաւ փափւ, պարկէնս փոսից 
Ղևոնդ ժ. էջ 36, ժթ. էջ 103.–Կրկնագիր 
Ագաթ. էջ 65 ա գրուած է սյարկեն; 

= Պհլ. *բ&ր)ճՈ ձևից, որ թէև աւանդուած 
լէչ բայց ՚նոյնն են հաստատում նորագիւա 
՝ մանիք.պհլ* ր;Ո8ՏբՋրշա (ՏՋ16Ո1ՔՈՈ 3 ա 
8(1908), 109), պրս.Հ^)–>9Հ1%ա կամ^յԼ 

թ՚Յյշւ Հնշանակէ զայն փոսն, զոր առնեն ի 
խոհանոցս և ի բաղանիս, ղի աղա եղի ջուրք 
անդր երթիցեն. 2. անձրևաջուր, տր իցէ ժո– 
ղովեալ ի փոսորակ տեղիսճ. Հյ^Տ^Լյ Ե&րքյւՈ 
Հտեղի ուր ժո ղովեալ իցէ անձրևաջուր»։ 
Իրանեանից են փոխառեալ նաև ասոր,)***օ՝յճ 
թՋրզ1ՈՋ Հ քաղաքը շրջապատ ող փոսըդ 

(Տրօշեշւա. Լշճ, Տ^ր. 292), Հաղաեղութիւն 

թափելու փոսդ (Ւ161Ճ6&6), արաբ. 
քճրւզւո օ* ջրամբարձ։ — Հիւբշ* 228։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ Հիւբջ. 20^40 36 
(1882), 132» որից յետոյ Պատկ. –Տ4ջ– 
7€բ. II, էջ 1 (1884)։ 

♦ՊԱՐԿIIԵԿ <ր ծիրանե Բժշ*։ 

*=■ Ղրաբ^ձձ* հ եՋրզսզ, ԵւրզՄզ, հսրզՍզ 

հոմանիշից։ Այս բառի հետաքրքրական 
պատ մ ութիւնը արել են 0162, ^Ջեո, 002^ 

Ոշհո (^օԱսրբքԱՈ26ռ 0 , 417) * Բառիս նախ¬ 
նական մայր ձեն է լա. բրՁԸՕՕզԱՁ, որ բուն 
նշանակում ։է Հվաղահասդ և մասնաւորա– 
բար ոմի տեսակ վաղահաս ծիրանե։ (Սաղ¬ 
մոսս ծ է բրՋ6 Հառաջ, սւոշծ/քյԾ + ԸՕզԱՕ Հե– 
փել. 2. հասցնել, կրալ. հասնիլդ բառերից)։ 
Այս լատին բառը անցել է յանարէնի ՝ 

«^0X0X^107 ձևով և այստեղից էլ արա¬ 
րեր էն ի Ջ1–հՋրզւ1զ ձևով քձ1 որոշիչ 

յոդ է)։ Արարերէնի անորոշ ձևից է հյ. պար¬ 


կուկ. իսկ որոշեալ ձևը յեա դառնալով եւրո– 
պա Հ տոլել է սպան. պորտ. Ձ1ԵՋր€0զԱ6, 21– 

^րշօզսշ, Զ1Էարւօօզւա, իա ալ. ձ1Ե6րօօօ։յ, 
Ջ1Ե100Շ€Ձ ։ Ձ1ե6րԸ0նօ1է, ֆրանս. գւռ. ՔԱեՈ– 
օօէ, Ջրերաօէ, ֆրանս. ոԵոնօէ, անգլ. ձ բրւ– 
ՕՕէ, գերմ. ^բրւևՕՏՇ, ռուս. ՋճթաէՕՇն, հոլլ. 
ՅեոևՕՏՏ էջ 21—22 իբրև միջնորդ 

գեր մաներէն ձևի), բոլորն էլ Հծիրանդ ։— 
Հիւբշ. 274։ 

ՆՀԲ Հոր և պէրգուգ, լտ, րէրիգ</գ– 
գիում*. իսկ ծիրան բառի տակ՝ մեր 
բառից աղա լա դե ալ է դնում յն. 
լտ. եՈՇՕԸԸՕՈ, ԵոՕՕՇՇՕԱւ ՀԲուս* § 
2526 թէև դիաէ ոպիղ մեկնութիւնը, 
Բ ա 13 Ժ ընդունում, այչ հայը դնում է 
պարկ բառից, իսկ միւսները փոխառեալ 
հա յերէնից։ 

ԳՒՌ. — Ախց. պարկուկ Հչորացրած ծի¬ 
րանե։ 

Պարկուճ տե՜ս Պարկ։ 

ՊԱՐՄԱԳՈՅՆ Հհզօրաղոյնդ. ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 269, որից ենթադրել է տա¬ 
լիս պար մ «հզօրդ։ 

^ՊԱՐՄԱՅԵԼ Հվնասը քաշել կրելդ* մէկ 
անդամ ունի Եղիշ. բ. էջ 21. $Եթէ տգիտա¬ 
բար մոլորեալ են... յանձանց պարմայեն 
զվնասն իւրեանցդ. (այսինքն թէ իրենց ա– 
րածը իրենք պիտի տուժեն)։ — ՆՀԲ, որին 
հետևելով ՋԲ և ԱԲ, դնում են Հզննել, շո¬ 
շափել, զփորձ առնուլի, այս բառերից մի¬ 
այն Վերջինն է ուղիղ։ 

= Պհլ. պրս. *բՋրՈ1Ջ^Ցա ձևից, իբր հպրս. 
*բՋՈ–Ո11ւ՝ կազմուած բՋՈ– նախդիրով Ո1Ջ 
արմատից. հմմա, դնդ. հպրս. ՚Ջ֊աՋէՋ– 
Հփորձուած, անձի փորձով սովորածդ։– 
Հիւբջ. 228։ 

ՆՀԲ պրս* պէրմսաիաէն կամ պէրմէ– 
նիտէն։ Լծշ. ՃՈՈ. Տէււ6. § 1871 ա՜Ա 

արմատից, ինչպէս պրս. Ձ՚2ասճՁՈ 
Հ փորձելս։ Փորթուգալ փաշա, եզիշէ 222 
պրս. պտրմաւփաան, պարմայի տան 
Հզգալ, շօշափել, զփորձ առնուլի ։ 

ՊԱՐՄԱՆԻ (–նայ, –նեաց) հ պա տանի, 

երիտասարդդ Փիլ. տես. Պիտ * որ և պար– 
էքան Պետր. սիւն.։ 

ՆՀԲ պրս. պէրնա, փէրնա (իմա՜ պրս* 


՚ 








ևյյ ԵսաՏ «երիտասարդ», որ է պհլ. 
Ձբսրո3յ»81<, զնդ. ՅթՕր9Ո8>րԱ1<3– < Հաղս։ յ, 
մանչ։), Թիրեաքեան, Արիահայ բո. ղջ 
319 թուրանցի մի կտրիճի անունն է, որ 
հասարակ անուն է դարձել։ Բաոիս վր. 
րայ խօսամ է Ակինեան ՀԱ 1933, 
309—11, տա,իս է վկա յութիւններր 
(Փիլ. տես. 20. Պիտ. Տիմոթ. կուղ. 299, 
Պետր. սիլն. 20-Աթան. 299) և. ստուգա¬ 
բանում է պար Vշուրջ» ման-ել բաոե– 
Ր1՚9> ԻՐՐ յունարան դպրոցի գործ, 
հմմտ. պատանի և ւքանուկ րաոերի հա¬ 
մար հների տուած • ստոլդարանոլթիւն֊ 

նևրը։ 

ՊԱՐՄԱՓԻԻՐ «եգիպտական փարմութի ա– 

միսր». մէկ անդամ ունի Շիր. 21. «Ա,,նէ ի, ր 
օրինակ զտասե փարմութի ըստ եդիպտա– 
ցոց, որ ի մէնջ պարմափիլրն ձայնի»։ 
3 այտն ի չէ սակայն թէ ո՞վ է այս ի մէնշը։– 
Պ ա սրկան հան րաոիս համար որևէ նկատո֊ 
ղութիւն չունի։ 

ՊԱՐՄԻՆՈՍ, |ւ հլ. «հանճարեղ». անին 
միայն Բառ. երեմ, էջ 269 և ՓԲ յա է ել.։ 

ՊԱՐՄՈԻՇԱ կամ ՊԱՐՄՈհՇՔԱ «մի ա / # . 

սակ դոհար, որ նաև անգոյն է կոշւում» Խոր. 
աշխ. 614։ Չանին բառարանները։ Տե՞ս յա - 
ջորդը, 

ՊԱՐՄՈԻՇԻՏ կամ ՊՍ.ՐՄՈԻՇԻԴ «մի տ ե֊ 

սակ դոհար» Խոր. աշխ. 614։ Չանին րա֊ 
ոար անները։ Տե՞ս նախորդը։ 

ՊԱՈՈՅԿ, ի-ա հլ. «ոլորակ նշանր (*) և 
սրա համեմատ առոդանաթեան ձև» Փիլ. 
այլար. Բ*ր. քեր. Գրչ. գէ. բուն նշանակու֊ 
թիւնն է «շրջան», ինչպէս և ցոյց է տալիս 
պարոյկ որմոյ «պարսպի շրջապատը» 
Կղնկտ. հրտր. էմինի, էջ 177. որից պարոյ– 
կացեալ «շուրջ պատեալ» Արծր. պարոյկսւ– 
նան, յանգապարոյկ, յարապարոյկ Բր. քեր. 
Յակ. գրիմ, պարուկանալ, պարուկ|ւլ «ձայնը 
ոլորուիլ» Մ աղ. և Երդն, քեր։ 

= Կազմուած է պար «շուրջ» արմատից ՝ 
–ոյկ մասնիկով, որ գտնում ենք նաև իաւ– 
րոյկ բառի մ էջ (արմատը խար-խարհլ). 
հմմտ. հների տուած բացատրութիւնը. «Պա֊ 
ր ո յկ ճ շրջումն վերուստ ի վայր ...և է պա - 
5-2045 


րոյկն բեկումն ձայնի և շրջումն վերուստ ի 
վայր», Հմմտ. նաև ջաջորդը, 

- ՊԱՐՈՅՐ «ձիր, շրջան, պտոյտ» Կոչ. 
«ամբոխ, ր ազմութիւն, խումբ» Ոսկ. կող. 
որից պարուրել «շրջապատել, պատել» 
Փարպ. «ձածկել, փակել» Սկևո. լմբ. «ժո– 
ղովել, հաւաքել, ամփոփևլ» Կոչ. 174. նար. 
Շնորհ, «քաշքշել, ձգձգել» Ցոլ 1 . յթ. 10. 
«մաքրել, սրբել, կեղտերը հանել» Օր. լ. 6. 
Ոսկ. մ. ա. 10. տիտ. զ. Կիլրղ. յես. շրշա– 
պարարել Նար. գհղապարոյր ճառրնտ. 
զզհսւոապարոյր Պիտ. կրկնապարոյր «երկու 
անդամ ձււուած» Նար. 177. անպարոյր 
Եւադր. 154։ 

= Կաղմուաձ է պար «ր շուրջ» արմատից՝ 
անծանօթ ֊ոյր մասնիկով։ 

Աւետիքեան, Քևրակ. 1815, էջ 232 
պարոյկ և պարոյր հանում է պար ար¬ 
մատից՝ –ոյկ, –ոյր մասնիկներով, ՆՀԲ 
պար և ար բառերից, էմին, Քեր ակ. 
1846, 47 պար արմատից՝ ֊ոյր մաս¬ 
նիկով, ծ1ս116ր 42, 250 զնդ. 

րՏէՈՀրՕրՕ «ձածկել», Մորթման 20^0 
32, 724—8 պար = յն. –6ք>; մասնիկով՝ 

ուր «դաոնալ» արմատից, որ է սանս. 
^րէ «դառնալ» և կրկնութեամբ պահ ուած 
է ուրուր բառի մէջ։ մստէւ, 26Ո(1տբ. 268 
զնդ. VՁ^ «ծածկել» արմատի տակ։ Շձ– 
Ո1 Ո1, Տէ. 6է^ա. 145 սանս. Եձր, \քՁՐ 
«ծածկել» և 196 ղնդ. «շուրջ»։ 

^ս116Ր \\^21<^ 8, 97 (կ ա սկա ծա կա - 

նով) պրս. յ ձյՀ գ&ր\՜ճր,յ ձյ յ ետր^ր, 

յ\շյ՚» ք^1րV^^ր, արամ. բտր^սրՍ 

«արուարձան, նախասենեակ» բառերի 
հետ։ Հիւեք. յն. «սահմանը 

որոշել»։ Աճաո. ՀԱ 1899, 233 կրկնուած 
պար արմատից, հմմտ. փաթոյթ, պա¬ 
տատակ, պահո յն։ Բիրեաքեան, Կար . 
նամակ, ծան. 105 պհլ. բՁՈ^ՅՐ «շուր֊ 
ջանակի» ձևից (որ սակայն պիտի տար 

հյ. ՜պարաար)։ 1^ՕՏ6ո1)0րց 1920, 

464 իրան. \քՁՐ «դարձնել» արմատից։ 

*ՊԱՐՈՆ «իշխան, մեծաւոր» (Կիլիկեան 
շրջանի մի տիտղոս) Ցայսմ. Հեթմ. պտմ. 
Վահր. ոտ. Ոսկիփ. Ուռհ. Վստկ. Բ*լկր. 51. 
ո րից պարոնաթիւն կամ պարնաթիւն Վահր. 




ոտ. Վստկ. Պտմ. ռուք. 219. նոր դրականում 
դարձած հասարակ պատուանուն՝ իբր ֆը~ 
բանս, րոօոտւտսր, որ նոյնպէս առաջ նշա¬ 
նակում էր «տէր, իշխան» և այժմ հասա¬ 
րակ պատուանուն էւ Ւշխանական պատուա– 
նունը սրանից զանազանելու համար արևե֊ 
լծան դրականի մ էջ ընգունուա ծ է դրել բա¬ 
րոն, իսկ պարոնը պահա.ա,ծ է սովորական 
զործածութեան համար։ 

=Հֆրանս. հՅրՕՈ բառից, հմմտ. ֆր. եՁ– 
րօո, իտալ. 1)31՜ՕՈ6 ևն, որոնք գալիս են մլա. 
հտրօ (սեռ. հշրօատ) «իշխանաւոր, տէր» 
բառից, այս էլ հթգ– հՋ™ «ազատ մար դո 
ձևից, որի բուն նշան ակութ ի ւնն է «պատե¬ 
րազմիկ» և կցւում է հսլ. 1 ) 0179 , հ Ւ ս է– և 0 ՛ 
ր^ՅՏև «կռո ւիլ, մարտն շիլ» բառերին ^3^6 
84), (Սրանց հետ բոլորովին կապ չունի լա. 
1)ՅրՕ, հՅՐ0Ո1Տ <ր տխմար, թանձրամիտ »), — 
Հիւբշ. 390ւ 

ՆՀԲ լա. 1)ՅրՕ» Աւելի ընդարձակ տե՜ս 

Տէրւ 

ԳԻ1հ.–Ջղ. Սշմ. պարոն, Ախց. Երև, պա¬ 
րոն, Շմ. Տփ. պարուն, Պլ. բարօն, Սեր. բա– 
րօն, բարէօն, Տիզ. բարօն, Ակն. թար|սն, 
Մրղ. պաոուն. այս բոլորը ւիոխառեալ են 
գրականից. Բնիկ գա լա ռակ-ա ն է Սվեդ. բ ա* 
րիւն «հողատէր անձ, որ մարաբաներ է պա¬ 
հում», նոր բառեր են պարոնբանջար «մի 
տեսակ բանջար», պարոնգզիր «մի տեսակ 
խաղ», պարոնպապ (>ՀՃ. բայէնբօբ կամ 
բսւյբօբ) «կեսրայր, տագր», պարոնտաա 
«կեսրայր», պարմայր ( <պարոնմայր) «կե– 
սուր *։ 

ՓՈԽ.–Կիլիկեան շրջանին հայերէնից է 
փոխառեալ ասոր, էՋր011, իբր հայ֊ 

կական պատուանուն ( ^եՋՐՕ, Ջք)Ա(3 յ\ւ՜Ո1Շ– 
ուօտ. Ցրօշհշւա. Լ«, 46)։ Աթմ էլ 

Պարսկաստանում (Ատրպաաական) թուրքե¬ 
րը հայոց իբր պատուանուն գործածում են 
եՋրՑ^Ո ձևով։ 

*ՊԱՐՈՊԱԻԴ կամ ՊԱՐՈՊՍՒՍ «ցամաքե– 
ղէնների և հեղանիւթերի մի ամանն Շիր, 30. 
գրուած է նաև պարոպսիդոս. (ըստ Մանան– 
դեանյ կշիռներ էջ 32 պարունակում էր 204 
դրամ )։ 


— ՑՆ, 71Չէբօ^Ա, 1էպ»ֆւ8օ& «ափսէ, պնակ**– 
ձիւրշ* 377։ 

Ուղիղ մեկնեցին Աւգերեան յ Բացատ է ւ. 
չփ, և կշո. 151 և Պակ . Շիր, էջ 30։ 

ՊԱՐՈՑՍ-Ծ «Ժոզովակեաղ». ունի միայն 
Բառ , երեմ, էջ 268, — Թերևս վրիպակ պա– 
րաոոէյել ձևից։ 

ՊԱ1՝ք11՝ՋՏ1ԼՆ «դիանա ար*, անի միայն 
Բառ, երեմ, էջ 269։ 

ՊԱՐՈԻԹԱՅ, |ւ հլ, «հաւաքածոյ, հա լա¬ 
քումն պաամ ութեանց յ ժողովածու* Օրրել. 
ա, (տպ. պարւսթայիդս ր իմա՛ պարոլթա– 
յիկս ։ ՆՀԲ պարաթայիէյս). արդի գրականում 
«մի գործի վերաբերեալ բոլոր թղթերի ամ– 
ֆոփոյթը, ճ0ՏՏ16րյ&, որից պաաւթել <ր ժողո¬ 
վել* Հին բռ*։ 

Ասորի բառի երևոյթն ունի, ինլպէս 

1^0 >>* րՈՋրՍէծ «տէրութիւն* (>հյ* Մա¬ 
րու թայ լատուկ անունը )շ ուր ՜ՍէՋ «–ու– 
թիւՆ* մասնիկն է. հ՝մ\մտ . յ^ 0 >5> թաէՋ 
կամ բՑրսԼՅ «մաշկեայ հագուստ*։ 

Պարանակ տե Հ ս Պարկ– ուներ 

ՊԱքՕՒԱ «սէզից հի ւս ուա ծ չուան* ճառ֊ 
րնա, սրա հետ նոյն է պարուսան «Նոյն նշ.* 
Վրք. հց, (այլ ձ< պատրաստն, ապ, գաւա– 
գան), պարուսանի «ուղտի պախուրց* Ա– 
թան, ւէջ 581, Վրք. հց . ա. 55։ 

ՊԱՐՈՒՏԱԿ, ի-ա հր «բարակ մաշկ է թա¬ 
ղանթ (աչքի, ուղեղի)* Կոչ. 228, Պիտ. նիւս * 
երգ. և կազմ. Պրպմ, ձեռ» որից պարուաա– 
կիլ «փաթաթուիլ* Մծբ. 223. պարոսոակաա 
«թաղանթը պաառուած* Վեցօր. 166. գրուած 
է նաև պարունակ։ 

Պատահակա՞ն նմանութիւն ունի ասոր . 
|յլօ^Ջ բրս՜ա կամ թՅքԱէ՚Ջ «մաշկեղէն 
հագուստ*։ 

ՊԱՐ^ԱԱ՝ «պանծալի*, ունի միայն Բառ. 
երեմ, էջ 270։ 

ՊԱՐՊԱՏԻԼ «լիութիւնից խՀողուած լինե¬ 
լուց պատռիլ Հա քիլ՝ տրաքուիլ* Ղկ* ե, 6, 
Կանոն, էջ 49. Փիր Գնձ. որից պարպաաամն 
նիւս, կազմ, պար պատի ւն «ճայթիւնյ ղառա– 
չիւն* Ոսկ. յհ. ա. 1. որովայն ապար պա ա 
Անյ. հց. իմ.։ 

ՆՀԲ պար– մասնիկով պատել բայից։ 
Հիւնք. պատել բայից։ Ճ4ս116ր ^21^–^ 


՚–;** 





11, 206 պար– մասնիկով ՜պատել բա֊ 

Ժ&» Ո Ր հՑ ոլմ է զեդ. թՁ# «լցնել» և 
յն. 1 Ս 8 Հ 60|121 «ուտել» բառերին (տար֊ 
բեր է պատել «շրջապատել» բայից)։ 
Թիրեաքեան, Ար ի ահ այ րռ. 320 պրս. 
հտրԵճճ «փչացած, եղձուած» բա֊ 

ՊԱՐՊՈ1ՎՈ1ՎՈԻ «անծանոթ մի բոյս է» 
Հին բժշ. ունի միայն ՀԲուս. § 2529։ 

*ՊԱՐՍ, ի հլ . «քար գցելու փոկ. տճկ. սա֊ 
փան» Ս*հլ ր. սրա հետ նոյն են (զանազան 
մասնիկներով կազմուած) պարսետ կամ 
պարսէտ «նոյն նշ.» Ջենոբ էջ 45, Պղատ. 
օրին. Վանակ, յոբ. պարսատիկ ա հլ. 
«պարսաքարի փոկ» Ա. թաղ. իր. 29. Աոակ. 
իզ. 8. «բաբանի մ էջ քար դնելու տեղը» 
Լաստ. պարսատակ «նոյն նշ.» Յհ. Կթ. 
Արիստ. մկրտ. պարսայակ Արծր. արմատա֊ 
կան պարս ձևից են՝ պարսաւոր ՍԳր. պար¬ 
սաքար Հաք. թ . 15. պարսաքարել Ա. թ ադ . 

49, իե. 29. պարսել «պարսաքարով 
զարնել» Մաղ. նար. «քարկոծել» Օրբ. հրտր. 
էմ. էջ 330 (Պարսել ղբերան զրաբան ա֊ 
րանց). «ոստն ուլ, վեր ցատկել» Պտմ. ա֊ 
ղէքս. Փիլ.։ 

= Պհլ. ՜թՁրՏ, որ բուն նշանակում էր 
«կապ, կապիչ» և յետոյ ստացաւ «պարս» 
նշանակութիւնը. (հների պարսէտր մի տե֊ 
սակ կապ էր՝ մէջտեղը լայն, ծայրերը նեղ, 
ուր քարը դնելով արձակում էին. հմմտ. յն. 

6 ՛^ «կապ, վիրակապ, գլխակապ, կա֊ 
նանց ամօթոյքի կապ, նաև պարսէտ». անգլ. 
տԱոշ «կապ և պարսէտ»)։ — Պհլ. բառը ա֊ 
ւանդուած չէ, բայց նրա հոմանիշ ՜թՁՐՏՁհ 
ձևն է հաստատում իրանեանից փոխաոեալ 
թալմուդ. րՅՐՏՁհ* «ՏշհԱոտՕ, թա֊ 

կարգի՝ ցանցի ևն կապը, 1206է»/—Հ/րճ/ւշ. 1 ք 

հա. 10, 49։ 

Հիւնք. պրս. հՑՐՏՅՈշ «կշիռքի նժարը 
դնելու քար» (բառացի նշանակում է 
«բևռնաքար», կազմուած 1)Ձր «բեռ» և 
ՏՁՈց «քար» բառերից), Ուղիղ մեկնու֊ 
թիւնր տուալ ^ 1 ճ 116 ր 2ձՀիհ 8, 287, որ 

չընդունեց Հիւբշ. 514 և 1Ր. հՈ2. 8, 49։ 
ա116ր աա 11։ 293-4 տւաւ նոր 
բացատրութիւններ վերի ձևով, որով 


Հի լ բշ. ևս համաձայնուեց 1 ք. հոշ, 10, 
49։ 

ԳԻՌ — Վն. պարսետ, Մկ. պարսիտ, Խրբ. 
րարսադիք 1 , Զղ. պարսոտ, Ալշ. Մշ. պար– 
սեքպ, Ավեղ. րարսէթ, Երև. պաԴսօնդ, Ղրր. 
յ՝ա , րսոււլ, գ^չ. թա՜րսութ, Զթ. րայսիգ, րար– 
(Նր– Ի Գնձ. նշանակում են նաև <րշատ 
նեղ բան»)։ Ոճով ունինք խելՐլ։ պարս ընել 
Սեր. «յանկարծ մի նոր միտք ունենալ, խել. 
քին փչել, խելքին հէօքմ ընել» (հմմտ. 
պարսել (ր վեր ցատկել»), եթէ մեղուների 
պարս ից շէ, 

ՊԱՐՍՍ.Ի, |ւ հլ. «անարգանք, նախատանք» 
Պիտ. Պղատ. օրին. «նսրխատուած, ամօթա֊ 
հար» Ոսկ. երր. և ր. տիմ. Եփր. ձն. որից 
պարսաւել «անարգել, նախատել, մեղադրել» 
Ե,ս. քր. պարսաւանք Երեմ. ի. 20. Բ. կոր. 
զ. 8. Սիր. լ. 23. պարսաւասէր Փիլ. Կիւրղ. 
գնձ. պարսաւաւյիր Ոսկ. յհ. ա . 27. հրապա– 
րակապարսաւ Երգն. քեր. կանխապարսաւ 
Շնորհ, բ. որ ինքնապարսաւ Սկևռ. աղ. նար.։ 

ՆՀԲ պարս «պարսաքար» բառից։ 
ա1|6Ր 42, 253 աքեմենեան 

բտրտ, հմմտ. պհլ. |)Ջէքր՜ՅՏ «պա տոլ– 
հաս», Տէրվիշ, Նախալ. 73 հնխ. 
«լսել» արմատից՝ Ա|Ա1<ապա բացասա¬ 
կանով, ինչպէս որ միևնոյն արմատից 
ւյ բացասականով էլ ունինք զրսով, գըս– 
րով։ Հիւնք. բասրել բառի հետ՝ յն. Ո6ք>ւ– 
՞՚\ օա «քաշքշել, պատառոտել»։ ^\ս| 1 շր 

6, 184 կապ ունի պհլ. թՅ՚էքրՅ՚Տ 

«պաաիմ» = զնգ. *բՅւէ|–թՅրՅՏ («հարց, 
նել» արմատից) բառի հետ և փոխա– 
ոեալ է ի րանեանից։ Բ6էԽրՏ6Ո, Հայ. գր. 
/եղ. 34 ըստ Տէրվիշեանի։ 

ԳԻՌ. — Սեր. լսսրսավէլ։ 

*ՊԱՐՍԻՆԱ «մի տեսակ բոյս» Բժշ. ըստ 
ՀԲուս. § 3388 «սագախոտ, որ է մի տեսակ 
Օհ6ՈՕթՕ(1ւԱՈ1ւ>, ըստ Տիրացուեան, Օօոէ|"1– 
1)1|էՕ §102 «շոռ խոտ, սաեղ, Շհ6ՈՕ|յօմ|ԱրՈ 

Օօէր^տ Լ*» 

= Արաբ. ՍԼ-^յ եՅրտւՅՈՅ նոյն նշ. հմմտ. 
նաև պրս. եՅրՏւ^ՅՈ «մատուտակ» և 

յյքյևԱ–*» 1)ՅրՏ1>՚ՅՈ(13րԱ «հովուացոլպ 

(րոյսը)», 



Պէչթարիք առնելով ուղիղ մեկնեց ՀԲուս.» 

♦ՊԱՐՏ, ու հլ. (չետնաբար նաև սեռ* –ոյ) 
*մէկի վճարելիք գումարը* 2* որևէ տա չիք* 
3, պտրտականութիւն* 4* փոխ տրուած դը֊ 
րամ » ՍԳր. Հպարտական, առիթ, պատճառ» 
Հո. ա* 37* Իմ . մբ, 15* եզն* Կոշ* Եփբ* թղ* 
IIսկ . Հարման , պատշաճ, վայելդ Աիւրզ* գնձ* 
որից պարա է Հպէաք քյ) ՕԳր* պարտ և 
պատշաճ Բ* մկ. դ* 15* Օսկ* մ* ա. 1, 13 և 
ես* Եփր* օրին* և թգ. պարտիք ՕԳր. (ռամ– 
կաձև յզ* պարտեմ <ր պարտքեր* Եղիշ. է. էջ 
108* մի քիչ ցած ՝ գպարոսն). պարապՐ 
<ր պարտականութիւն» Երթ աղ* 173* պարտի ի 
Հպարտական լինել» ՕԳր* Օսկ. Եոլ* Սերեր*, 
պարտական, ՕԳր* պարտապան ՕԳր* պար֊ 
տատ էր Ես* իդ* 2* պարտաար ՕԳր. ան¬ 
պարտ ՕԳր* Օսկ* եբր. ամպարտել Հան^ 
պարա կաց ուրան ել, ներել» Տիմոթ* կուղ, էջ 
150* բազմապարտ Մծք. բարեպարա Օսկ* 
ա* կոր* րարեացապարտ Կորիւն* (ալս և նը֊ 
ման ֊պարա լան գող րարդաթեանց վրալ 
աե ք ս Աղոն ց ՀԱ 1338, էջ 81)* գլխապարտ 
Դան* ա* 30* Եզն* Օսկ* ես* դատապարտ Հո* 
ղ* 13* ը. 34* Աոակ* ա* 33* Օսկ* մ* դ. 11* 
զողար աել ՕԳր » Օսկ* ես* մահապարտ ՕԳր. 
մահապարտ» ւթիւն Բու զ* Փարպ. մեղապարտ 
Օսկ* ա* կոր* Եփր. թգ* չարեացապարա Բ* 
մկ* դ* 47 (րսա Ադոնց ՀԱ 1938 , 80 ուղղելի 
րսա լն* չարետց պարտ)* պատժապարտ 
Օսկ* Սերեր* վնասապարա Գ* թագ * ա* 21* 
տարապարտ ՕԳր* Ադաթ* Օերեր* եւս* պամ. 
Եզն . տարապարտ IIւց հ պարապ տեղը, ի 
զուր» ՕԳր* Կոլ* 353 * նոր բառեր են ՝ երախ¬ 
տապարտ, պարտամուրհակ, պարտանանաչ, 
անպարտաճանաչ, պարտագիր, պարտագրել, 
պարաաարեցռւցիչ, անպարաադիր, տ հպար¬ 
տացիր, յահցապարա ևն։ — Փոխաբերական 
իմաստով է պարտի լ Հլաղթուիլ» (իքը թէ 
պարա ական մնալ), պարտել Հլաղթել, նուա֊ 
ճեթ ՕԳր . Սերեր, որից պարտաթխն ՕԳր * 
Եզն* պարտումն Փարպ* անպարտելի եզիշ* 
խոր. դի ւր ապարան լի Մեկն, ղևտ* ևն։ 

=Հպրս* *թՋրէս– Հպարտք» բառից, որ 
թէև աւանգուսրծ չէ, բայց կալ միւս իրան հան 
լեզուների մ էջ* հմմտ. զեդ. բՋքՋ– X պարտք», 
էճոս՚ա թՁ 11*7^6 սպարտական լինի անձին, 


ղլխապարա լինի», թՑՏՅ՜ (<*թրէԶ–) Հպաբ֊ 
տականք չանցա լոր, մեղաւոբ», թՅՏՕՏՅք3– 
(ր գլխապարտ», թՅՏօէճՈԱ–, բՅՐՅէօէՅՈԱ֊, է Ջ" 
րաբՅրՅ#Ջ– հ գլխապարտ, անձնապաբտ, մա֊ 
հա պարտ», սոգդ. ՋբորԱե Հչանցասքր, մե¬ 
ղապարտ» (*1ՏԼ 13, 138 և ՀԱ 1337, 763), 
աֆղան* բօ՚ր Հյիոխ, պարտք»է Պակասում է 
սա առնետն պահլաւերԷՆում ւ Իրան հանից է 
փոխառեալ նաև քուչ. բ6Ո Հպարտք» քհ4ՏԼ 

1$, 159)։–Հի ւբշ . 228 , 

ՆՀԲ տճկ. Այօրն Հ պարտք», պրս. 

պայ Էտ, ֆարգ Հպէաք, պէաք է»ւ Օւղիղ 
մեկնեց ա1Խր 42, 250 և 78, 

43 Ր կցելով զնգ, ձևերին ւ Նոյն է Նաև 

Հիսրջ* Հ 2 23, 19։ աա«ր աա ք> 

(1892), 301 պհլ* ||ր*նյ բտրմսո Հ պա¬ 
տիժ, տուգանք» թառի հետ, որ կարգում 
է բՋրէւ Հիւնք. տճկ* պօրհ և արաբ* 
^^ ֆարգ։ Լյճ. ՏէսէԼ 1, 40 

/իռիլզ* Հան մ եղ» բառի մ էջ, 

որ մեկնում է պարաաասրբ*— Աչս բո֊ 
քորը վերաբերում է պարտ Հպարտք » 
բառին, իսկ պարտել Հլաղթել» սրանից 
րամ անելով մեկնում են^Հիւնք. պրս* 
եսրճՁՈ Հլաղթել», Տ)ՋրմՋ Հգերի»*– 
Հիւրջ* ճրրրւ ՕրՋՈՆ 229 (կասկածով) 
հպրս. *բՋրէ֊ Հ կռո ւիլ» արմատից, 
հմմտ* զնգ* թՑրՑէՅՈէՇ Հմարտնչի ն», 

բՅՏՅՈՅ– Հ պատերազմ», սանս* բ^է– 
^պատերազմ», բրէՅՈՅ– Հպաաերազմ, 
ընդհարում», պրս* ^յ) Հկռիլ», 

ՈՋեՋրմ պհլ. աբՋրէ Հպաաերազմ»։ 
ԲՋէահՁՈւր ՀԱ 1907, 304 պար Հ շուրջ» 
ձևի հեա։ Մառ 14&Ւ1 1920, 107 վրաց* 
մար թալ Հարդար» բառի հետ։ 

ԳԻՌ* — Ախց* Երև* պարտք, Ալշ* Մշ. Շմ. 
Ջղ* Տփ* պարակ, Վն* պարւտք, Գոր. Կր* 
Ղրբ* պարթք (բայց Ղրբ* պըւաար կտճ), Սչ* 
բարղք, Խբր* բարդք, բարք, Տիդ* բարղք, 
ննխ* Ռ* բարթք, Սեր* բարդդ, Ակն. և Պլ* 
բարթգ, Մկ է պարք յ , Ասլ. բար^գ, բար 1 ՛ 
(բայց բարդըգա), Անա* թօրթք, Ազլ* պօււթկ, 
Զթ * թօյդքւ բորդք ։ Հճ. բօյդք, Մրղ* և Սլմ* 

պաո.ք, Օվեդ* բարթք, թրքախոս հալերից 
Ատն. եՋրճեէ Հաալիք»։ նոր բառեր են 
պարակ ահա էր, պարտքաթաղ, պարտքակոխ, 










սյաոո (աաէր, պար ա ք նաէր, ս|արտքւս||ւ, 

պարտօք (Տիդ. թարդօգ; <ր./ր ոխատուութիւն», 
*ՊԱՐՏՍ.Կ (ի-ա հլ. ը ստ ՆՀԲ, բայց կայ 
միայն սևո. –ի^ «ծածկոյթ, ծածկոց» Նեղոս. 
717, «բոյսի արմատբ և բունի տակբ ծած~ 
կևլու յցոլածք (հողով, խիճով)» Վսակ. 53. 
«վրանի պատերը» Ղևոնդ իէ, էջ 127, «առա- 
ղաստ, սենեակ» Գր. տղ. «երամ, ղուն դ, 
խումբ» Երդն. բեր. (այս նջանակութիւնը 
կասկածելի է), որից ս|արւոա(|եւ * ծածկել, 
թաքցնել» Ցայսմ. ղեկ. 10. Գնձ. Ոսկի,ի. ան– 
սյարտակ «ցիրուցան» Վրղն. ող. հը. էջ 208. 
Ա|ւսրւոակ|1| «տեղաւորաիլ, պարտկոլիլ, սըղ. 
միլ» Վրղ. աո. 01. ապապարտակնա| Նա - 

նայ 3։ 

= Պհլ. *|)ցր|ց|< <ր առագաստ, վրան, ծած– 
կէսյն բառից, որ թէև աւանդուած չէ, բայց 
հաստատում է պրս. <օ ^ բՁ1*մՅ (որից թրք. 
|)Ըրէ1օյ <ր վարադոյր, ծածկոց» և պահլալերէ– 
նից փոխառեալ ասոր. ) ՚ք& բՅրմցզՅ «վը֊ 
րանյ> բառերով։– Հիւբշ. էջ 229։ 

ՆՀԲ մ Ակնում է « ծածկոյթ, թումբ, 
կոյտ, հողակոյտ, բլուր, բանակ, բա- 
նակետղ» և ըստ այսմ ստուգաբանում է 
ս|ւստրաակ, լծ. թրք . պայըր օր բլուր, 

զա ռիվա յր», ^\ս|1 6ր 38, 573 - 

75, և 590 պրս• բՅՐ(1շ օր վարաղոյր»։ 
ԳՒՌ.–էհ. յշարդագ «ծածուկ», բայական 
ձևով ճ Երև. պարտակել, Ախց. Կր. պարտը– 
կէի Տ։ի. պարտըկիլ, Ալշ . պարզըգել, Մրղ. 
պսատրկել, Ննիւ. Պլ. Ռ. Սեր. յսսրդ|ւգէլ, 
Տիգ. րտրզըգէլ, Ղրր– փրթա՞կէլ, փււտա՜կէլ 
(ր ծածկել, թաքցնել»։ Նոր բառեր են գււղ– 
սյւսրտակ, անպաաւկուան։ 

ՊԱՐՏԱՆՔ «կախարդական հմայեակ, յու- 
ռութք». մէկ անդամ ունի Մանդ. իր. «Ամե¬ 
նայն յուռութք և պար տանք դիւթի և թովշի և 
հարցկի՝ սուտ են և եղկելի»։ 

ՆՀԲ մեկնում է իբր «պարտակ, պա- 
տըրուակ կամ ծրար (կախարդական)»։ 
ՊԱՐՏԱՍՒԼ «յոդնիլ, թուլանալ, ուժից ընկ¬ 
նել» ՍԳր. Ոսկ. մ. բ. 27. Եփր. թուոց. որից 
պարտասել Վրք. ածար. պաոոասեզուզանել 
Դատ. ժդ. 16. եզն. անպարտաս (նոր բառ), 
յետին անցողականի ձև է պարտասաննալ 
«յոգնեցբած» Սիմ. ապար. 47։ 


ՆՀԲ պարտի, «յաղթոլիլ, ըեկճոլիլ» 
բայից, Թիրնաքևան, Արիահայ բո. 321 
պրս. |)Քրւ1ց\էՅՈ, րՅրմցշ, յյՅրձցտ *հե– 

տամ տիլ, ղրաղիլ, յոդնիլ, ղործը վեր. 
ջացնել»։ 

*ՊԱՐՏԲԱՇհ»Ի «դրալ, փրկանք, պատանդ» 
Ոսկ. ա. Թևս. ը. 454. Սերեր, էջ 108. Սարդ, 
ա. յհ. է, ա տպ. էջ 719, ր տպ. էջ 507. որ 
և պաոորաշփւ, բց. ի պարայյաշիփց Եւս. քր. 
ր (դրա ած է անջատ՝ իբր երկու ր առ), 

= Բարդուած է պար ա <հպրս. *|)ցրԱւ– ե 
րա^խՀ^յ»^. 1)3X5 բառերից, զուտ պարսկա¬ 
կան մտածման ձև է. ուստի րարդութիւնը 
տեղի ունեցած է ոչ թէ հայոց մ էջ, այլ 
իրան/,տնից պատրաստի փոխ է աոնուած, 

Հիւբշ– 229։ 

Հին բո. մեկնում է «փոխ անակ կամ 
պանդադ կամ ընդվայր», ՆՀԲ «տուրք՝ 
որպէս հարկ աւ տալի ի բաշխ, բաժ, 
հարկ»։ 

*Պ1ԼՐՏԷՏ, ի-ա հլ. «այգի, բանջարանոց, 
ծաղկանոց, մրգաստան են» ՍԳր. որից 
պարտիզարար Կռչ. 116. պարտիզպան Յհ. 
ի– 15. Վրք. հց. պարտիզապան Ոսկ. ես 464. 
եփր. համար. 28. Պղատ. մինովս, պարտի– 
զանալ «ծլիլ, ծաղկիլ» Նիւս. երդ. պարտի– 
զիկ Յհ. կթ. Վրք. հց.։ Նոր բառեր են՝ պար¬ 
տիզպանուհի, մանկապարտեզ, պարտիզ¬ 
պանական են։ 

=Հպհլ. *բՁրմ62 հոմանիշից, որի հետ 
նոյն է պ/ա.^ձՆ բ1է102 « 11 /արտ էդ», սրա հին 

ձևն է ղնղ. \ բ31ոժ3է23, որ 

կազմոլած է թ31Ո «շուրջ» + ձ\ն «փորել, շի– 
նել, դիզել» բառերից և նշանակում է բուն 
«ջուր ջան ակի ցանկապատ»։ Շատ նշանաւոր 
էին աքեմևնեան պարսիկ իշխանների պար- 
տ էզները. և նիւթի հետ բառը աչն ժամանս։– 
կից սկսեալ տարածուել է դէպի Արևմուտք, 
այսպէս ասուր, բՁրմւտՍ, ասոր. *ք ^ր.յ , 
բՅրժՅւտՅ «պարտէդ»,\յյւօօյ ^բՁրմՁւտբՅՈս 
«պարտիզպան», երբ. 01^2 բՅրճ§Տ «պար– 
տէզ», արաբ. յձ ք 1 Ր ԺՁ11Տ «ծառաստան, 

պարտէդ, դրախտ» (սրանից էլ Յփրգասի 
բանաստեղծի անունը, իբրև «ղրախտարը– 
նակ»), քն1քշ «ս/արտէղ» է յն. էսպ>ՕԼ06էՕՕ; 

(ՑօւՏՅՇզ 746, 949), լատ. բՅՐՅճւՏԱՏ «պար֊ 
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տէզ, երկրային կամ երկնային դրսքխտ 9, 
իտալ. բՅրՅէԱտՕ, ֆրանս. բՅրՅմւՏ «դրախտ», 
քսենոփոն վկայում է բառիս ծագման մա֊ 
սին՝ հեա՚ևեալ հատսւածում* Տ 77 ՝. յձՏ/.– I "^ ՝■ ՀքյՍ֊ 
^(Ա 7 օււսյ; «^յյք/է ՜տ 1օւյ՝«8։, օւ յւօբտՏտւօԾէ էէէ&օւՏ - 
, ՚տտ^էա՛/ *օ/,ա* էտ %6,-յօ.ճԽ յւտօէնէ 6 յ* 7| 

*ք7| ՓէՏււ^ ԱԽ ոհոդս է տանում որ լինին այն 
այգիները, որոնք պարսւէզ են կոչսսմ, բո֊ 
չոր այն գեղեցիկ և լալ բաներով չցոլած, որ 
երկիրը արտադրել կարող է$. (տե ս Տըօ|>– 

էօրսա շ1ԶՏտւշօրսա Է>ւհ1ւօէ1ւօօՅ (^օոաոտւտ, 
\6ոօբհօոէւտ օբտրՅյ ^Ջրշհտոէ, Օճօոա Բ. 
գլ ա Դ. § 13)։ — Հխբշ, 229։ 

Տնհրօճշր, *Ո16ՏՋԱր. 56 ստուգաբա¬ 
նում է պարա սէզ (այսինքն պիտանի 
կանաչներ) և մեզանից փոխառեալ է 
դնում միւսները։ Ըստ այսմ նաև Վիս֊ 
աոնեանք, թր։րմ. Խոր . յռջ. էշ Տ հայե¬ 
րենից են դնում յն* և լա. ձևերը, որ 
ուլփշ գիտուններ մար կամ պարսիկ են 
համարում։ Աւգերեան, Լի ակ* վրք. ոըր֊ 
բոց. հա, Հ, 221 նոյն է գտնում պրս* 
և ուրիշ լեզուների հետ։ ՆՀԲ լծ. եբր, 
լտ. յն. և արաբ, ձևերը։ Լջ^, Սր§0ՏԸե. 
634 կցում է յն. և զնդ. ձևերին, րայց 
հայը իրանեանից փոխառեալ է դնում։ 

Մ* Մսերեանց, ճռաքաղ 1859, 430 հա֊ 
յերէնից փոխառեալ է դնում բոլորը 
^Եբրայեցին դրախտին անուն ու այ 
ֆաոոէսյ բայց Հայդ ։ զնդեա՜ թէ այն 
մերն իսկ է պարտէզ$։ Ուղիղ են նաև 

«ս»6ր 38, 594, Յստէւ, 2շոձ$բ. 

180, Տ<էրվ. նախ ալ. 87 են։ Բառիս վրա յ 
մի գեղեցիկ քննռւթիմէ ունի յ^6ւ11ճէ 
յ^ՏԼ 17, 250, ուր ցոյց է սրաչիս թէ 
հայը աքեմենեան Ժամանակից է փո– 
խառեալ և այս հնութեան պատճառով է 
որ իրաՆեան Ժ ձայնի դէմ ունի տւ 
ԳԻՌ.— Խրբ. բարդէզ, Զթ* քայգէզ, յյարդէզ 
էր վարունգի արայ>։ 

ՓՈԽ.~Արաբ,ձյ թ ^եՋրճՋշեՋ ոերկրա֊ 
գործ, մշակո. այս բառը Քամուս, թրդմ. 

Ա. 77 պարսկերէնից է համարում, բայց 
յայտնի է որ չի կարող լինել պարսկերէնից, 
որովհետև պրս* ձևն է բճ1Տշե&ճ. չի կարող 
նաև լինել աս որ. յ յՋ թՋք(1Ց1Տթ1ա11 


ձևից 1 միջին Ց ձայնի սլատճառաւ առնր– 
ւազն. վերջապես էի կարող պհլ - “բՋրէ162բ՚ՅՈ 
ձևից լինել, ըստ որում այգ շրջանի պհլ* 
*բՋրմ62 բառը արաբ, տուած է , յ* 
քւրճՋԱՏ# ԱII, ինլպէս սյ և տ ձայների յե֊ 
տին աառադարձութիւնը ցոյց է տայիս, նոր 
ժամանակ փոխառեալ է հյ. պարտիզպան 
բառից (Աճառ. Արրտ. 1910, 269 )ւ 
Պարտակ տե՜ս Պարծ։ 

*ՊԱՐՏՔԱՇ <րպար սկա կան մի աղանդս, 
մէկ անգամ ունի եղիշ. ր. սԳիտէր և զա֊ 
մ են այն պարաքաշն, ուսեալ էր և զրոզպա - 
յիտն, ունէր և ղպահլափկն և զպարսկա– 
գենն. քանդի այս հինգ կեղտք են % որ դրա– 
ւեալ ունին զա մ են այն օրէնս մո դու թեանն օ ւ 
— Բարիս ուղիղ ձևն էր պարտ քաշ* բնագրի 
մէջ այստեղ ղրուած էր զսւմենսւյքւ պարտ– 
քաշ, ինլպէս անի ։ոպ. Պօլսոյ 1823. սրա 

համառռտադրեալ գամ պարտ քաշ ձևից յա– 
րւաջացալ ամպար տ ք աշ ուղղականը, ինլպէս 
ունին ապ. Մոսկուա 1892, էջ 131 և Եղիշ. 
մատ. էջ 112։ Տաշեան, Ցուց. էջ 9 ունի ամ– 
ր արտքաղ՝ մեկնուած ոջահակրօն կամ լու¬ 
սամիտս. ՆՀԲ դնում է պարտ քաշ և ամ– 
պարաքաշ, որոնցից վերջինը միայն ուղիղ 
է համարում Հիւբշ. 96։ 

=Հէդ–~՚&>ԱՅ»9Հք • ^ »(>.Տ>յ բ յբ301– 

ր 70 է 1 (ՅՏՅ– րաոն է, որ կազմուսւծ 
թՅՕւր^Օ Հաոաջին9 և է1է36ՏՅ– (ՀՀ 

*Քէ՝2> կթօն» բառերից, նշանակում է «առա֊ 
ջին կամ նախնական կրօնւ։։ Մ ազգն զա կան 
գրքերը այս անունով են կոչում Ւրանի հնա– 
գոյն կրժնը, ա՜յն որ յայանուեցաւ Ջէմշի¬ 
ղին և նրա յա շոր գներին, և տևեց մինչև 
Ջրադաշտ։ Ջրադաշտի քաբռզութիւնով այս 
վարդապեաութիմէր մոռացուեցալ և նրա 
փոխարկն սկսալ Ար Ց է1Հ& ՇՏ Ջ -/ր վարդապե֊ 

տութիւնը։ Զնդ. բառը դարձած է պհլ. ըստ 

աքտեսշհ ձ6$ Բ6հ1^ւ I. 58 

է ֆ ր 0 յ բԾրյՏէէՅ* «րի հետ կարող էր 

նաև հա/երէնին աւելի մերձաւոր մի ձև 
ւգան ո լի չէ 

ՋԲ մեկնում է իբր «ր պարսկակէշ կամ 
պարսկակէշաՖ ր— Հիւբշ. 96 իբր ուղիղ 
ընդունելով ամպարտքաշ ձևը և հիմ֊ 
նուելով ճջահակրօն, լուսամիտ$ բա֊ 
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ՊԱՔ 


ՊԱ8 


րյատրութեւսն վրայ, բառի վերջին մասը 
համարում է քէշ<է1(36ՏՅ, իսկ *ամ– 
պարտ ենթադրում է որ լինի «լոյս» նը֊ 
շան ակո ւթե ա մ բ մի բառ. ամբողջը իբր 
իրանեան փոխառութիւն։ Վերի մեկնու¬ 
թի ւնը տուաւ Բազմ. 1895, 51, որի հետ 
նոյն է Փորթուգալ փաշա, եղիշէ 400. 
(«ջահակրօն» իմաստը հանում է արաբ. 
31™ՅՐ֊1<ՅՏ օ ղուսաւոր» ձևից)։ Նոյնը 
անկախաբար ունի Ռիրեաքեան, Արիա֊ 
հաչ բո» էջ 24։ Ցշր^Շատէշ ՀԱ 1927, 
763 հանում է բՁրէՅ–> պարա-ք բառից 
և մեկնում է «Պատժական օրինագիրքն։ 

ՊԱՑԱԽ «անձանօթ մի բոշս*. Ախտարք» 
ունի միայն ՀԲուս» § 2533։ 

ԳՒՌ» — Վն. պացաղ «բողիկի նման մի 
խոտ է», Բղ. «կորնգան կամ զուիրակ»։ 

*ՊԱՑ1 ։ Ն «կոնք (մէջը լուացուել ու հա֊ 
մար)», ն որադ իա։ բառ, որ մէկ անդամ դոր֊ 
ծածուած է Անսիզք 45. «/էարթէլ ի պառկե֊ 
լեցն և ի րաղնեց ը ռահ էն և յա յա ցեղ սա֊ 
րութենէդ, որ է սլացին, սատր, սաւան2>։ 
Նոյնը կայ նաև Մաշտ»։ 

= Ֆրանս. Է)ՅՏՏաՕ «կոնք, լական» բա֊ 
րփց, որ ծագում է կելտ. է)30 «խոռոչ» բա֊ 
ոից։ — Աճ. 

Այս մեկնութիւնս անտիպ է։ Նոյնը 
անկախաբար ունի Հացուն/։, ճաշեր 84։ 

ՊԱ|՝Ա1|, ի-ա հլ. «մախաղ», ունի միայն 
ՓԲ յաւել. անստոյդ բառ։ 

ՊԱԻԴՐԻԼ «մեղմանալ, կակղիլ, դոռոզու֊ 
թիւեը իջնել», անստոյդ բառ. մէկ անդամ 
ունի Ոսկ. եբր. իը. «Ռեպէտ և կարի ոք մե֊ 
ծա միտ իցե այրն, այնու վաղ պաւդրի, լոր֊ 
ժամ հեզութիւն պա րկեշտութիւե ցուցանես» 
= յն. 8 ք 6 ^ 0(0 «իրեն քաշել, հրապուրել»։ 

ՆՀԲ մեկնում է «բառ անյայտ, իբր 
յն. ձգել, քարշել, Շ<քտ)>՝Հ՚յ<Օ է որ թարգմա֊ 
նի և պատրել, թերևս այսպէս էր դրե֊ 
լի»։ ՋԲ «ամփուիիլ, զս պիլ, ցածն ուլ, 
քաշվիլ»։ ԱԲ ջնջած է այս բառը։ 

*ՊԱՔԱՐԱ 8 «արջառ, լուծ կամ բեռ քաշող 
եզ» էմր. ի լծ. Նիւս. կազմ, ուրիշ օրինակ 
շկայ։ (Գործածուած է յդ. պաքարայք ձևով, 
ո րՒ& ՆՀԲ սխալմամբ եդակին դնում է պա– 
քար)։ 


- Արաբ. 0 յ1 յ եՅղՅՐՅ «արջառ, եզ, կով» 
(սրա ցեղակիցները տե^ս վերը պախրէ բառի 
տակ)։ — Հիլբշ. 274 1 

ՆՀԲ և ՋԲ համարում են եբրայեցե֊ 
ր /. ն ։ 

*ՊԱՔՍհՄԱՏ (ի հլ . ըստ ՆՀԲ, բայց ա֊ 
ռանց վկայութեան) «կրկին եփած կամ չո֊ 
րացրած կսկուծ հաց» Վրք * հց. սրա հին 
օրինակի մ էջ դրւում է միշտ պաքցամատ, 
անդ % Բ. 478, սխալմամբ նաև տաքսիմաւո 
(վերջաձայն տ ազդել է գրողի մտածութեան 
*Լրայ) անդ, Ա. էջ 566 — 567 . պաքսիմիտ 
Մխ. բժշ. 45։ 

- Ան. Որ և ասւու մ է 117^(1(1X3;, 

տ*(;<*|ւճ 8 տ; ։ ոօճպւճծտ, 1 Հօճ<ղբ,շծւ<ա, 

1Հ7.հ7րՂ՚Հ10՝է է որոնք նուազական կամ յոդնական 

ձևերն ևն 1էՕՀ1|13<; ։ 1 էՅ$< 1 |յւ*; ք ռօճօղսՀ, 
բառերի (ՏօբհօօԽտ 839). ւիոխաոոլթեամր 
անցել է նաև ուրիշ լեզուների, ինչ. մլտ. 
|)3.\աւյւ1աա, բՅճՅուՅւոսրո, վրաց. Յյ>Յնօ8*– 
յջօ պա քսի մա դի, ասոր. իճօՕ^տօ-ճ-Տ թՅ|է– 

ՏԱա՚Տ, պրս. ՕԼ Ե31<տւա3է, արար. 

1>Լ.~*ձյ հՅզտէրոՅ^, ,1օԼ».Լյ հ։§ա՚5է, քցց՛ 
հՅ*ՏՅա (մստէւ, 1Հսրձ. ՕրՅա. է է 54), 

Ըրք– հ61<Տ1րՈ6է, բուլղար. թ6ՏՈ16է, ռում. բտ1<– 
տւաՅմս, հունդ, բշտշրոձէ, հին սլով. բ31<տւ– 
րՈՅմս, բոլորն էլ նոյն նշանակութեամ բ։ 
(Ցոյն բառի ծագումը անյայտ է. 831*Է)16ր (16 
^շյրՈՅՐճ, Օև*. էսրշ-քր. դնում է թրք. 
է)0ր1< «ուժեղ, ամուր» և Տ11713(1 «նա֊ 

շիհ» բառերից, որ Տ01Ժ01 Մխ. հեր. § 141 
մերժում է հայերէնի մ էջ բառիս հին դոյու֊ 
թեամբ. Տ 0 թհ 0 Շ 16 Տ համարում է պրս. որ 
նոյնպէս յարմար չէ)։ — Հիւլւշ. 371։ 

ՀՀԲ համ արում է լտ.։ ԳԴ պրս.։ ՆՀԲ 
թրք . ձևի հետ է միացնում։ Տէրվ. /Ա– 
էՅՈ՜Ո. 69 յն • և պրս • ձևերի հետ։ 

ԳՒՌ. — Ախց. բ՚տքսիմաթ, Ննխ. բաքսը– 
մադ, բասմադ, բէսմէթ, Սեբ. բէ՝սմէ՝թ, Սր– 
վեդ. բաքսիմաթ, որոնցից ոմանք նոր փո֊ 
խառութիւն են թուրքերէնից. յայտնապէս Պլ. 
փէքս|ւմԼթ.— հետաքրքրական է Արբ. դէս– 
մէթ «իւղով ու ձուով պատրաստուած պաք - 
սիմաթ», որ ներկայացնում է վերի աաք– 
սիմաա ձևը։ 




Պեգաս տե՜ս Պիդասոս։ 

Պեխ սէե՜ս Բեղ։ 

Պեկայւ տե՜ս Բեկար։ 

Պեկքւա|ւս տե՜ս Կիպարիս։ 

ՊԵՀԵԱ1՝ք1Ն ճմի տեսակ լեռնային բոյս է՝ 
որ խոզերս են ուտում». Համամ. առկ. (յի~ 
շուած է մտուկի և տիգանի հետՀ. չունի 

ՀԲուս* ւ 

ՊեԴ տնիգ, կողպէք, դոնա փակ։ ՏՕքՏԱ* 
անի միայն Ներսէսովիլ, Բառ. լա֊հյ. էջ 
491 ր ւ 

–|ւ։, յդ. սեռ* –այ|յ ծ մեծ 
ծով» Խոր* աշխ* 595 —ք. զրո։ած պ խլա գոս 
*ոթ– դաշ* 15։ 

= Ցն. Ո&հԱՀ ր Հ ոծով», որ և բո* 
սրանիր է Արշխգեղագւա (ծովի անունը)։ — 

Հխբջ. 971։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

*^եՂԱ 1 ։ԱՆ զհաւա լուսն, փոր ահա ւ թռչա֊ 
նր. յ>օ1Տ0ՋՈյ»– գործածուած է Փիլ. լքււս, 140 
ձեռագրի լոսս անցքում 1 իրր բացաարսւթիւն 
թոնձ հոմանիշիէ 

–8ն. ՇհաւալուսնՖ ք որից նաև լա* 

բ 61 շնՋՈԱՏ, բ&ԱօՑՈստ, ֆրանա* բ&Աշտու 

ՆՀԲ և ՋԲ հասկանում են ^ծովային 
մի խեցեմորթս։ ՆՀԲ ստուգաբանում է 
Մ թերևս իբր պԽլագաւեանք ծ ծռվա. 
կանքւ> կամ պողխգոգք*։ Ուղիղ մեկնեց 
Նորայբ, Հայկ. բառաքնՆ, էջ 115 — 6։ 

+ ճփորհլ, հողը փորելով դուրս 

հանել» Աղ* է. 1$, Ագաթ* Ոսկ. ես. 365 
(կրա լոր ական ձևով). & փորել, փոս՝ ջրհոր 
են բանալ», նխ* ծն. Խոր . էմբ. սղ, ճփո՜ 
րագրելով նկարելդ Միի*. աս. 130 , նման ու - 
թեամբ ասւում է զ^արիււ պեւլել Առակ, թ. 
12. պեդել. զարգար արխն ճառընա, պե¬ 
ղումն չփորելը* ԱԲ։ 

= Բնիկ հայ բառ Հ հնխ, ետ 1 – չկտրել հա՜ 
նել, փորել, փոսացնելդ արմատից, որի ժա¬ 
ռանգներն են սանս. եւ 1 Ջ– մ խոռոչ, ծակ, 
րացուածք», եԱրՈՋ֊ հ տաշեղ», վեգ, ե՜ՋրՋ֊ 
Ծծակ, բացոսսծք» (պահուած միայն բար՜ 
դոլթեանց մէջ), միպ. ե^ՋՇե Ծծեբպ, ճեղք», 
նիռլ» 1 ) 0 Ը 1 ՋԸհ ձճամբայ, լեռնանցք»։ 

ՆՀԲ լծ. թրք* ԽԱտաշճ ճփոբել, բա՜ 
հել»։ Յօպանեան, Բազմ. 1908, 360 փււղ 


Ծնեզ անցք» բառից։ Սագըզեան ՀԱ 
1909, 335 սումեր. Եո1 չփորել»։ ^Ջրտէ, 
Յուշարձան 403 սումեր. Եց 1 Ծ փոր ել», 
422 խալդ , բւԱ ծ ջրանցք», թրք, Ե &1 
«՝ բահ», եԹ1ԽրՈ€^ Ծ փորել» է Ուղիղ մեկ - 
նութիւնլ ւ աուալ ԲճէշրՏՏՕՈ 1Հ2 47, 

264 —5, ճր. ս. ճրա. Տէսժ. 29, որ ըե– 

դանում է Բօ^ՕրՈ^ 2, 110ւ֊ Պաաահա՜ 
կան նմանս ւթիւն ունի անշուշտ &. աս որ. 
բ՚Օ) ծ ական, աակից փորած ճամբա յ» է 

ՊԵՂ 1 1 Ս ճմի տեսակ հեղուկաչափ» Շիր. 
ձՊեղիսի կամ պեղիէս (այլ ձ. պեդևս) կըր~ 
կին ապակի է և ունի Նոյն լափ ղմասն քսես– 
տիո (աշսպէս ՆՀԲ, րսա Պա ակ. էջ 31 ս|ե– 
դի 1 ,ս կամ պեզիկս)։ 

ՆՀԲ գնում ք յն. ոտձէա), բայց 

սա նշանակում է ճփայաէ աման» և 
հակառակ է Շիրակարյու բացաաբու՜ 
թեան։ Թրօշէէ01ա3ոո ։ Ուս. փոխ. բա¬ 
ռից 113 դնում է որ աատիկեցսց 

մի չափ է (բոա Ատեփ, թեսիսկ պե– 
ղիէս և պեղիէս ընթերցուածները բա՜ 
ցտարում է Ոշեեպ բառի ձ և ձ տառե¬ 
րի նմանութեամբ։ 

*ՊԵՆՏԱԹՂՈՍ ճհն գա մրցանք, մի տեսակ 
ոլիմպիական խաղ» Եւս. քր , ա , 284, 285 
(զրուած նաև պենտաաղոււ)։ 

-* ^^9^7 Հհն գամ ր ցանք». ոլիմ՜ 

պիտ կան մի խազ, որ ունէր հինգ մաս, այն 
4 ՝ վազք, ըմբշամարտ, կաի ամա բա, ոստում 
և շրջանակ նետել», կաղմուած ք 1 է 6 ՝Ոտ ճհինդ» 
և Տ&).Օր Ծմրցանք» բառերից * սրանից 

է ճհնգյսմրցանքի մասնակցող կամ 

յաղթականլւ»։–Հխբշ. 371։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

*ՊԵՆՏնկ(աՏԷ ։ ի հլ, (որ և պենտակռաոէ 
եփր. յար, 61, պենտակրա, պենգակււստնայ, 
պննգակոստէյ ճՀրէից Եգիպտոսից դուրս 
գալու յիսոմէերորդ օրը, յիսնօրեակ» Բ, մկ. 
ժբ. 32. ճՀոգեգալուսա՝ որ $(ա տկից 50 որ 
յետոյ է գալիս» Ա. կոր. ժզ, 8, Գծ. ի. 12. 
^ոչ. 298. Հ$ատկից մինչև Հոգեգալուստ 
եղած 50 օրուայ միջոցը» Գծ. բ. 1, Սերեր. 
Եփր. եփես. 147.*–գրուած է պենտեկւաա 
Կանոն. 38, պեճաէկոսաէ Ոսկ. գծ. 44։ 
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ր». ձզձրյա 


Յոաօյւօա^տօ&էա ^օԲտաօո օւօտձԲե 

ձԲ^ՏաՇՏՕրՕ 23հԱ<ձ 

^օոօյւ«8ո«տ » «շոք*^8յւ5Ո0յւ 

^Յ^Ջէ^յրհօյտօ ՏբտտՅ֊ոօտօրօ յաււտշբօւո՚շւ։ 

Տբշտ*ո– 19Տ2 




«Արմատական բառարանի» տպարանային եղանակով հրատարակությունը 
Հր. Աճաոյանի երազանքն էր, որը, սակայն, անիրագործելի էր թվում նրան. 
«Մեր փոքրիկ ժողովուրդը չի կարող այդպիսի մեծածավալ ու ըազմաըարդ 
զործը տպագրելու ծախսերը Ոոդալ,– ասում էր նա,– այդ պաանաոով էլ 
պետք է մտածել «Արմատականիս» համառոտագրությունը կազմելու և քյրա– 
տարակելոլ մասին»։ 1950 թվականին, երը արդեն ավարտել էինք «Լիակատար 
քերականության» Ա ճատորի հրատարակության պատրաստելու զործը (այդ 
հատորը հետագայում հրատարակվեց որպես «Ներածություն», աոանց հատո– 
րանիշի), Հր. Աճաոյանն ինձ ասաց. «Եթե ես կարողանամ «Լիակատարի» տասը 
հուսամները լիովին ավարտել, մեծ բան կյինի. ուրեմն մյուս բոլոր ձեոագի¬ 
րիս տպագրության պատրաստումն ու հրատարակությունը քեզ եմ թողնում, 
կարևոր անելիքներիցդ մեկը «Արմատականը» համառոտելն է. պետք է հանել 
«Ստուգաբանությանդ պատմություն», «Գավառական ձևեր» և «Փոխառու¬ 
թյուններ» բաժինները և պահել միա/ն «Բառագիտությունն» ու «Ստուգաբանու¬ 
թյունը»։ Այդպիսով 7 հատորների կեսից ավելին դուրս կգա, և մնացածը կա¬ 
րող է ամփոփվել երկու տպագիր հատորի մեշ։ Եթե հենց այժմվանից սկսեիր 
այդ գործը, լավ կլիներ»։ 

«Արմատականը» համառոտելը և այդպես հրաաարակելը մեր սրտովը չէր, 
որովհետև մենք գտնում էինք (և այժմ էլ գտնում ե,նք), որ իր նշած կրճատելի 
բաժինները նույնքան կարևոր են, որքան և առաշին երկու բաժինները։ Այդ 
համոզումն ունենալով, բնականաբար հապաղեցինք, և դա լավ էր, որովհետև 
«մեր փոքրիկ ժողովուրդը», այնուամենայնիվ, հնարավորության ունեցավ տպա¬ 
գրելու «Արմատականը» ամբողշությամբ։ Եվ այսօր, երբ նրա չորս հատորները 
արդեն հրապարակի վրա են, ուրախությամբ պետք է շեշտենք, որ «Հայերեն 
արմատական բառարանի» հրատարակությանը խոշոր նվաճում է։ 

Հասկանալի է, որ այդպիսի մի բազմաբարդ աշխատության տպագրությա¬ 
նը չէր կարող զերծ լինել խմբագրական ու սրբագրական որոշ վրիպումներից։ 
Այդ վրիպումներն էլ, աճա, թելադրեցին կազմել ՜սույն հավելվածական պրակը 
և օգտագործողներին տրամադրել անհրաժեշտ մի քանի հավելումների ա կարե– 
վորագույն վրիպակների ցանկը։ 

Վրիպակները և բացթողումները հայտնաբերելու համար ապակետիպ բնա¬ 
գիրը տպագրվածի հետ համեմատել են. 1-ին և 2-րդ հատորները՝ Գ. Կ. Հանան– 

յանը և է. է. Ադայանը, 3-րգ հատորը՝ Գ. Մ. Մանուկյանը, 4-րդ հատորը՝ Գ. 
է. Դարեգինյանը։ * և 


Պրոֆ. է. Բ. ԱՎԱՑԱՆ 




այյԱհՔ 


ԱԲՈն աե ր ս ԱԲԲՈն 

ԱՂԱԼ-— ՍաայքաբանոԼթիւնների աղրիւրնեբի մ էջ աւելացնել, ԲօԱօրՈ^, հ 39, 
նօւՏՅվյ 43։ Սաուգաբանութեան պաամութեան վերջում աւելացնել. ^Ս,է֊ 

րտւո ։ Տսատր. 6է աժօ–6Ար, էջ 30, սումեր, տրտ «աղալ*։ 

ԱՄԲՈՂՋ*– XԳոյութիւն ունի նաև ըմբոստ թառի մ էջ* (ներքևից 4-րդ տող) 
կապակցութիւնից յետոյ աւելացնել. Այս մասնիկը ծագում է հնխ. ւբեհՕ^> 
ճահհօ «երկոքեաՆ, երկուսն էլ* ձևից, որի միւս ժառանգներն են (նա¬ 
խաձայնի ղանազանութեամր) չն. պւէքև) թոխար. ՋՈ1թ1 ։ լա. 2աԵ5, լ)*թ+ 

զԵս, հս 1 Ք օեՋյ սանս յ սԵհՅ , գոթ. Է)Ջ1, գերմ. հՇ1ժ6 «երկոքեան* է Այնու¬ 
հետև աչս րառը տեղի համար գործածվելով նշանակեք «երկուստեք, երկու 
կողմիըձ և յետոյ էլ ընդհանրանալով՝ «չորս կողմ, շուրջը յ բոլորտիքը* և 
աչս իմաստով ունինք չն. պյսշւ, լա* Ջ01ն1, Ջահ, հիռլ* 1ահ* ա1Ո1 ։ հբգ՝ 

սաեէւ հիսչ* սահյ գերմ. սա «շուրջը*։ Հայեր էն ի մ էջ էլ բառը նախապէս 
գործածված է եղել երկուսի համար (ինչ. ձեռքերը՝ ոտքերը ամբողջ, այսին- 
քըն երկու ձեռքերը՝ երկու ոտքերը՝ ողջ), բայց չծաոյ ընդհանուր իմաստ է 
ստացել։ 

IԱՑԻՇ «փոկ ձիոյ*. դիտէ միաչն Քա չունի, հտ. Գ. էջ 9 բւ Սոսկալի թիւրիմա– 
ցութեան արդիւնք է։ Քաջուհին տեսել է ղայիշ «փոկ յյ ր առը, որ թուրքհ– 
րէն ^«7^5 (»մկ* խայի^ Գ լռ ՝ ղ ա յԻշ) քառն է, կարծեշ է թէ հայերէն է 

(առաջին սխալ), ղ նախատառը շփոթել է զ տառի հետ (երկրորդ սխալ), 
ենթադրել է թէ աչդ ղ հայցականի նախդիր է (երրորդ սխալ) և աչսպէս 
ձևացել է ռմկ. ղայիշ ձևից հյ. այիշ բառը\\։ 

ԱՆԿԻԻՂ տե՞ս Անակիւղ։ 

ք ԱՆՀՒԻ* սրբագրել էի աճին, իրօք էլ Մաղաք. ար. ապ. Երոլսաղէմի, էջ 57 նոչն 
տեղը ունի աճիւ և անղռհքս, փխ փ անձին ն. անգււհիւ. որով սոչն անգոյ 
բառը ջնջւում է ի։ 

ԱՊԻԿԻ, տԼՋցշրԺ, 06Տ8ՈՆ ճեհժ, %է/ ասոր. Ջեց^ր, որ է «կաղ** տանել ան - 
միջապէս նախորդող Ապիկար բառի տակ։ 

ԱՊ ՈՒՂԱՏ .— Գւռ* բառերի վերջում աւելացնել* 1*լ. արաբւալա։ 

ԱՊԱՊԱՐԵԼ .— Ստուգաբան ութիւնն երի վերջում աւելացնել. Ուղիղ մեկնեց նախ 
Հիւբշ - 20^0 36 (1ա), էջ 12Տ։ 

ԱՐԱՅԻՍ *— Աւելացնել Մեծոփեցու վկաչութիւնը. «Արայիշ մեծ արարին, այսին - 
քըն է հանդէս*։ 

ԱՐԱՊԱՆ .— Հանել սաուգաբանութեան պատմռւթեան բաժնի վերջին նախա– 
դասութիւնը՝ «Հայերէնի մ էջ Ն֊ի բացակա չութի մւը պարզ ձեռագրական 
սխալի արդիւնք է*։ 

ԱՐՏ .— Սաուգաբանութեան վերջում աւելացնել. արա «դուրսը* իմաստի հա¬ 
մար հմմտ. նաև հիռլ. ւա–աՋ1^ «դուրսը*՝ րՈՅ^ «արտ* բառից ր 

ԱՓ .— Աւելացնել ստոպարանութիւնը՝ 

= Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. ցբհ֊ ձևից, որից նաև յն. եգՀ\ «շոշափելիք, շօջա– 
փում, հարուած, յօղ*, պԽ «դիպչիր շոշափել, որոնել*, ձքօւյՀէ* «դիպ¬ 
չիլ, շօշափել, փայփայել *, օհէէա «հասնիլ, դիպ չիլ, կպցնել , վառել* 
քՑօւտշզ 72, Բօևօրո^ 4,46)։ Ուրիշ լեգո լի մէջ չէ պահուած։ Իմաստի զար¬ 
գացման համար հմմտ. լա. թտ1բ0 «շօշափեթ և բ31բԱՏ «ափ*։ 

ԲԱԲԱՆ *— Սաուգաբանութեան պաամութեան վերջում աւելացնել. Ըստ Արդ. 
Պայազատ կայ ուտ* ԵջԵջՈ «բաբան*, ե&ե&ոէ11է օր պարիսպ քանդող բա¬ 
բան մեքենայի վ ա րիս*2* 





ԲԱԿՏԵՐ -• «Ունի միայն բառ. Երեմ, էջ 45*–ի ց հեաոյ ալևլացնել. Գիաէ նաև 

Հ սւջունի, Գ. 32 «մտրուկ* նշանակո։ թեամր ։ 

ԲԱՐԱԿ.– Աւելացնել. Սասն, էջ 59. թարսւկ յարփայե (լուսանցքում մեկնված 
է փայլակն)։ Ղ Լ 

՞ էԿ 1ձ մէ։ »• »«■ 

ԲԵՐԱ 160՜, ^" Ո ւ Լգա ք ,անու ք ,եան •“ՂԲ^երի մէջ ավելացնել, թ 0 |; 0 րո>ր 2, 159, 

ԲՈՒՌՆ Բաղադրութէ,լեների շարքում «նաստսւքՈւռն. Ալս. քր.*–իը յետո, 

ԳԱՐՇԱՊԱՐ Ս^ ^ էԻհւ*^ Հ*" “"^՞ 1 ^ Վ ^– առ. 89, 

ԳԱ10ԱՊԱ1 «ոտքի կրունկ*, Աւելացնել ստուդաբանոլթիլնը. 

Բառիս երկրորդ մասն է անշուշտ զնդ. ք> Ջ 3 8 = պ հլ. բՋ | քոտ աա֊ 

թիլն է,՛ Ա1Ա1Ր ՛ աԱան0թ է ^ ամ Բ–ԱԸ էրանեան փոխառու– 

սռս է Ր ր Ան ՝՜ր. Ամ Ր ո Ա բաոահօդուաէը փոխել այսպէս. ԴԱԲՐԱՆ տե՞ս Տապբան, 
եԴԵՄ –~ “ տու *“Ր անո ւ թն ան պատմութեան մեջ աւելացնել ՏսրՈՏք. 

«է 1Ոճ. էջ 154, երբ. բառը կցում է սումեր. ©Ճ|Ո «դաշտ, արտ*րաոի հետ, 
1 Տ1 7^ րա ^ ւթ ձ պատմութեան մէջ աւելացնել. Մաքսուդեանց, Արբտ. 

121/, 060, հյ« եէզ բառից, իբր «պարզ*։ 

ե ձ Կ ո\ր հ 11* ել *՚ո առ է ևւ ՝ կր "ձ Դ ձևե է 1ԿԻլ> վԲա յ տ1,,Ա առանձին, 
Ռ1/1Ի0ԱՅ.— Առաջին բաժնից հանել վերջին նախադասս,թխնը՝ «Ունի նաև 

* աջոլսի հտ. 2, 58։* և ստոլգաբանոլթեան պատմութեան վերջում ալե/ա– 

™յ/ &ձ/ *» դր ։ “. 1շայ * ԱՈւտ ակ։ տէրՅՏՏ * Ր առ Ը " լն Ւ Նաև ճաշունի հտ Գ. 58, 

Հանե լ լ Գաւառական բառերի բաժնի վերջին նախադասս,թիւնը («ինք– 
նեկ բառի վրայ տե ս Անկանել*) և ավելացնել. Մշ. ինքնեկ «հունձքի ժա– 
մ տնակ թափ ոլած և միլս տարի բուս ած ցորեն*, որ է ինքննակ (աեՀւրար– 
դութիւնների ու ածանցումների մէջ), ^ 

Մ ՕՐՈՐԱՑ.– Ստուդաբանոլթեան պատմութեան մէջ աւելացնել. Բայց կարոս է 

Ո1>աոՀօ նԱ> ո զՈԼտ Ուտ է՝ ա Կ ան փոխառութիւն հայերէնի մէջ, 

ՇԱՀԱՊԵՏ.– Ստոլգաբանոլթիլնից առաջ, «Վրդ. առ. 50*–ից հետոյ աւելացնել. 
(տե ս այս մասին Հ. Պ. Տէր-Պողոսեան, ՀԱ 1929, 545-552, Ուր և նա– 

^" 1 ” ՝%%՝>՝ 1 

ՊԱ Հ Ս ՝~ Ս ^^րանութեան պատմութեան վերջին նախաղասութիձը (էջ 8, 

11 Աի Պ1Ո վ Ր ^ ^ տ " ղ < րթ1Շէ6է * Բ։ տպ ՚ ՝՝՝* մ ե ն Լ և &Ո) հանել և տա¬ 

նել ԿԱՆ բառի ստոլղաբանոլթեան պատմութեան վերջը (էջ 20, Ա ս խն 
տող 18)։ ՝ * Լ ՚ 9 

ՊԱՏՈԻԱՐ.— Ստուդաբանոլթեան պատմութեան վերջում աւելացնել. թյօէօէ Բ. 

"1՝ Բ ։ ,՛ Պատն է2 բառի հետ միացնելով կցո,մ է պրս. հ ՅՏ է 3 Ո «՚կա– 

01 պ \ ոս * ս է ատյ> ՛ ԲՐԴ– Ետճշո «պարիսպ* բառերի հետ, 

,,ձ Ոհ ,\ Սես 1 ու ք Ր ա *ի սաոպաբանոլթեան պատմութեան վերջին նախա– 
ՍԵՊՈԻՀ1 ղասոլթիլնը («ԱՃԽ 06է 6 հՕր Տ Տ հօ^Ատ ճքՏՏ^Աէ... ալբան 
«քթ «սեպ ժայռ* բառի հետ, իբր. հնխ. ^թթՕ –*) հանել և տանե , Սեպ 
Սհ1ւՀ առԲ Ատոլ Գ ա Ր անոլ թեան պատմութեան վերջը, 

Վ ■ 329-րդ էջի Բ. սեան 23—29 տողերը (<րՒյ>ե6րց, ՏԱքտԵ– ...մինչև «ևն*) 

"թեան ն վերջը, եան *~ Ո ՝ ԼեԱտ ^ առ ք՛ Ա ա«պաբանոլթ եան պատմոլ– 

ՏԱԿԱՌ.— Ստուդաբանոլթեան պատմութեան մէջ աւելացնել. Պատահական 
/« աԱՈւ Բ՝ ^Գ 3 ™ * հո Ղէ "ման, աման, պուտուկ, բաժակ* 

ՏԱՐՓ.– Ստուդաբանոլթեան պատմութեան մէջ աւելացնել. Տոփել–/, մասին 
աե ս Տրոօսէ–^6ւ116է, 251, լ 1 ՞ 

ՐԵՆԹ – Աւելացնել. Գւռ. պահուած է միայն Անոիոքի Հեսաբ դիպում՝ քէյն. 

«աղջիկ* ձևով* իմաստի համար հմմտ . քած։ յ * 

ՕՌ Հադնիլ* - Ստուդաբանոլթեան պատմութեան վերջում աւելացնել. Իմ 

1933՞ ւթ է Ի ջ 4Ա Ղ է նաև Լառ ՝ 05է€եօր & Տ հ«յր 5 Ա| ՅՏ ճրտտեո-քէ. 
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սիյւէնճ 
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վ. 22 հՁՐ^շ28ճ 
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բացմանակի ծաղիկ 
անբաւ 
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47.261) 
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բեղակ 
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IV, էջ 105 
մեկնութեան 
* թուլ-ուր 
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բղալ 

միաբան 
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*ու ա 1. 

դևւլնածիա 


ն 



















Տպված է 


Տող 


1 սյուն \Ա սյուն 
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59 


վ. 2 
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60 
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ՃօկԻ 
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64 
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դոթ* օմՃձ 
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ն. 14 

պրԱա հւԼՏՅքՅքէ 
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ն. 16 

դարնամ լգեալՖ 
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լն, 5ս՝/ա 

91 


ն. 19 


101 

ն. 16 


թՋշտաճՅՈ 
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127 
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130 

ն* 4 
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138 
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թապաա 
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ջարի 
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01 ^6(0 

գոթ. Տ1Ո& էկերթամ 3, 
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<*հդ 
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անհոծ 
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ա13րօ– 
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իյըասլ 

23Տ1 

</^<Լձխա<ք 1 սթիւն 
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ցօ1~ 

Հէձձս– 770010V 
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թաքուսցէ 
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թօքալ «հազալ», 

(հմտմ. թրք . է9րէ0ր) 
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370 
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վ. 19 
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ճառք. 

377 

ն. 17 
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ն * 5 
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ն* 10 
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405 
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նփ 19 


զՕզԱ^ւր 

494 


ն. 9 


*3>. ՕՈՕՆՀ 
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վ. 13 

վ. 7 

ն. 12 
վ. 10 
ն. 16 
. 7—8 
ն. 10 
վ. 8 

վ. 6 
ն. 15 
վ. 22 
ն. 13 

վ. 8 
վ. 5֊6 


ն. 13 

ՀԱԿԱՑԵԼԻ 
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Ճյո և 

13 


I 





















Տող 

Տպված է 

Պետք է լինի 

Էջ յ 

սյուն |/7 սյուն 

205 


վ, 12 

Եղերգում 

Եգերքում 

210 


վ. 21 

Արմեն* սում . 
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5ւաւ 

ճանապարհ 
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ցսւ 

1&սզ։ 

չալաճակ 

233 

հա* Գ* էջ 214 ֆ 
աակ։ 

րտեԵ 

–*յ 

՝Ած\ՃՇ 

ըոէյին 

թոոնեան 

* ՌԱՓԻԿ 
ՕԼձ\յ. 
թղ՚էեպ 
571 

փոխուած 


ճսւհի ձևի 


էսէաաստակը 

ոսաագէսն 

0110 , օսո 

<ր հանքային մի նյութդ** 

52)։ 

ապականէ զս ակատն, 

մէ հեաևի մահ (Դիրք 
առաք*, էջ 177 ա), 
սարկարան 
սա ման 

5ււտ1 

ճանպահ 
սսւնդաււաոն 
և կամ 
զապասաամբն 

ՏՁճԹրՋ 

Տ61Ճ01 

հիլսուած 

մատռռւակք 

էջ 97 
ԴԿ 

ձէր1բ1^ 

րօԵստէ* 

ՍԱՒԱՌՆԻ1 

սեղանտախտակ 

0X7^71 

378 

յետոջ 

































Էւ 

20 

21 

21 

22 

22 

22 , 

23 

24 

25ւ 

25 - 

26հ 

261 

267 

269 

269 

273 

277 

279 

279 

280 

280 

284 

285 

285 

289 

294 

295 

295 

302 

303 

303 

305 

308 

308 

310 

318 

221 

323 

328 

334 

335 

335 

336 

337 

339 

341 


/ սյուն 


Տպված է 


Պետք է լինի 


ն . 5 

ն. 12 
վ. 1 
ն. 12 
վ. 22 


վ. 1 
ն. 4 


վ. 19 
վ. 22 
ն . 17 
վ. 22 
ն. 13 
ն. 8 
վ. 11 


* 

*/• 


վ. 9 


21 


Լ. 12 

ր. ււ 

Լ 4 

Լ 13 


7—6 
Հ 14 

Հ 6 
. 10 

. 10֊9\ 
• 15 

. 11 


էփաւչ 

բունովք 

ն . 

ջն. 

ըսկիսօր 

ինքնեք 

ՏԱԱԵՃ1 

3 Հա ասր յ X 0 § 

սռւոմասնեայ 

§յօր 

Պարդ . 361 . *Սո\իա 

սպառողական 

հեծեալազօրաք 

փյոսդըււնԼւ 

սււին 

ընւլաստացու 

տէցյՁէւ 

յՀւ*™ 

տշէս– և 

իւսդիւար 
ՕՏէՅ VIIII 
աո. 

Եւբհօրօ 

սիրինքա 

էոսր– է 
հ՜ւստո– 

8օտ13շց 

վաթձոն 

սակավաւաիւճան 
ււզն, որլչ 

արֆշր– 

«Աւվւնք 

^օհոճո 

Վաշախ, Վաղաղ էն տես 

Ասղակ։ 

վաոուղ 

ւ* շ1 

1էսհոտ. ս. 
վարթվոր 
V8^2 

վատ շամ ակ 

վէղոր 

վիմագրել 

ՋթՑՈ^ՔՕ 

ծայք 

^ = \^3զտ 

իրանեան 

լէ՝ 


ձևը ավանդված 


«V *ՐՍ»ր օ 


սիրուշ 
դունովք 
յն. 
շն • 

ըսկըսօր 

ինքնեղ 

ՏԱոԵս1 

3 Հտասր* XX0§ 

սուղամասնեսւյ 

Պարդ. 361. ւր Սոֆիա 

սպասողական 

Հեձելազօրաք 

փըսղըոնել 

սոին 

ընչաստացու 

տէօւ«Ա 

3X171x6; 

Տ 0 էս- ձևից և 

իւսղիւվար 

օտէՅ\^Յր 

աււ– 

Եւբհօրշ 

սիրինկա 

էւա-է 

է Հ րստո– 

ՏօւտՅօզ 

վաթձ՚ոն 

սակաւավախնան 

ողֆ, ողվ 

^1ֆշր– 

վիւնք 

^օոՏո 

Վաշախ, Վաղաղ ևն տես 

Աւշակ։ 

վաւաւշ 

^1ս11քր էլյհոտ. ս. 

վարթըվոր 

V82^ 

վարշամակ 

*|ԷղօՐ 

վիմարգել 

8|>&որՏՃ 

Ր ա 19 

=^8ցՏ 

իրանեան ձևին ծանփթ չէր։ 


17 













Էջ 
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34$ 

346 

351 

367 

371 

372 

374 

374 

377 

377 

378 

380 

383 

384 

386 

387 

389 

395 

396 

396 

396 

39$ 
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39 Տ 

401 

404 

40* 
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41 * 

42\ 

42\ 

42 

42 

43 

43 

43 

43 

43 

43 

43 

44 

44 

45 

18 


սյուն 

Տպված է | 


71րՋ 1 ^15ուհ 

վ6իո 

7– 6 

ավ|ւժակ 

փ 12 

էՋ֊ 

էՋ, 10, 

Մշ. աաչաակ, Երե. տաշ¬ 
նակ 

Ոտաքանյել» 

ճտւա 

1. 2 

^ ք ■. յ * ւ 

. 17 

^սՅէրտաշրշ 

ր. 14 

բօւտքրՅ 

ճՅրտտ/ 

վրա. 

է. 8 

-31, 

լ. 23 

ճրճրօա 

նշանս և ի ժամանակս և 
զտարիս. 

վ. 1 

է&ա11 

վ. 13 

ղեղպ 

Ո զորանալ» 

Տտէքւ® 

ճրՅբբօ ^կերպաս», ժրտբ– 

թճԱՕ Հդրօջակչ, աակե֊ 
զէն, վարտիք»։ ինչպես 
նաև իա ալ. 

ք|ւ 22 

տեաւեցի 
աղ ք 

™խ1հ 

ն. 23 

&ււ€նւ 

էր1տն13ա 

ն. 20 

: բնակեալս* ի ներքո 1 

ն. 15 

համա* 

ա 

ձ՜ի 

վ. 12 

աոնեալ 

Ասլ * դնէ գլ 

4* 10 

Տաւայքւ 

վ. 15 

Յսսրէ1« 

* ՏՌԻԲՈ 

ն. 20 

Տռնաաղ 

ն. 2 

ացակ 

ձյ* 

4* 7 

Օքսաէս» 

վ. 11 

դսրւաէրփ-վա 

ն . 15 

բ թ5<; 

վ. 9 

հՏՃ/տԱ 

վ, 10 

ՏնՅէ6Տ1ՏՈ 


Պետք է լինի 


1^1ր3^15ո ւհ 

վիճիո 

ավիծւսկ 

էոր 

էշա1ս 

Մշ. ւոաշաակ, Երևա տաշ– 
նակ 

օր տաքացնել» 

հՏ1ր& 


ՉՅէրշա&րշ 

ԵօէՁՏրՑ 

*Ա*ս*Տ* 

՜*Ն 

ճրճՕՋա 


Ծն* ա. 14. Ջ տա Րն ա & ք* 1 *՜ 

լոր մանս և զաստեղաց 
դիրս. Իմ ասա* է. 19* Զ ա – 
լուրս խարէք և զամիսս և 
ղժամանակս ե զտարիս* 


էնրաՋ1 
գեղոչ 
ոլորան ալ» 

81^ 

աակեզէն, վարտիք», ինչ֊ 
պես նաև իաալ. ճՐՋքՅբՕ 
ոկերպաս», ճրՁթթ^ԱՕ 
ողրօշակ» 

տեոոնցիի 


աղ. 

դԻվիլ 

շսաւ 

էր1§ս1Ցտ 

բնակեալս ի ներքոյ 

իբր Ժճ 

հմմտ. 

X«Բ <4 

ո֊/ր 
աոեալ 
Ասլ, ղնգէ՝լ 
Տոատյն 

* ՏՌԻԲՈԻՆ 

Տոնաւոյւ 

տցակ 

դա-աերփ-վա 

բօ.ք$օՏ 

1էՏճյրՑէ1 

ՏՇՅէՔՈՋՈ 



























Էւ 

451 

45\ 

45( 

461 

46Լ 

476 

481 

481 

487 

489 

496 

49հ 

503 

503 

505 

508 

509 

517 

521 

522 

530 

530 

542 

545 

550 

557 

566 

567 

570 

577 

579 

581 

582 

589 

596 

598 

609 

611 

612 

612 

613 

616 

616 

618 

621 

623 

634 

636 

641 


սյուն 


Տպված է 


Պետք է լինի 


ն. 12 


վ. 19 

ն. 19 
ն. 19 
1. 2Ս22 


վ– 

վ– 


շ 

21 


վ. 22 
ն. 2 
վ. 15 

վ. 15 


վ. 16 
ն. 12 


վ. 9 
ն. 21 
վ. 20 


ն. 2 


վ. 8 


լ. շօ 
(• 8 
լ. 16 

I. 11 


տ^հւճ– և տ1է Հ 1ճ– 

ց ր գԻ 

6)րթտօբհ11Ջ։ 

Ծ ասս լե ցան 
Ցեցաել 
Գոր. փա՞զէխ 
զառիւծն 
փերևէաիլ 

ՓԱՐԳԾՈՂ 

ք>8– ՇՕՈ18 
փորրյԼկ 

6ձ*^<ւ 

281 հնդևրոպական 

Փիոնա 

փաշադ։ 

Եսո-ատզ 

զփ ոռնական 
քառորդ, ունկի 

Սվեդ. փլչիլ 
փուքու 

բձէ, բօս 

ՍաքՋտ-Տսո^տաՁսշր 

տ^շ1– 

նախադասութիւն 
ք աոասւսնատ 
քավել, 
քյավտար 

զ1ոօմ 

Ջ տուրքն 
1^81113 
գոտ. 

Արծր. 

՝& որասսն 
թշնամանալ 
նորա սարդիոն 
նօթք 
8Ո^1հ1է1– 

սանս. արմատից 

Ալջ. օձ 

ոսկեէօղ 

օտարացնել 

առօրեական 

օայէնք 

լէօրէօց 

ծայրերը». 

0X016; 
մալաղի 
X 17 


Տ1( Հ 1Ճ– և 
ցրդնի 

Բ^բտօբհ110. 

Ծալալեցալ 

Ցրցտել 
Գոր. փա՜ցէիւ 
զառիւծին 
փերևետիլ 

ՓԱՐԳԾՕՂ 

ե^ոտՀՕՀրյթլ «IV 
ԲՁ6- ՕՈ1յ 
փորզեկ 

հնդեվրոպական 

Փիոնիա 

ուտ. փաշադ։ 

Եսր-ատց 

ղփ ոռն ակն 
քառորդ մքնկի 
Սվեդ. փլլիլ 
փոքու 
թ6ս, թ0Ա 

ՍաքՁտտսոջտտՑստր 

Տ^01է– 

նախադրութիւն 

քսաասան-աո 

քավել. 

ուտ. քյտֆարոր 

զ1ոօ 

Զ դուրքն 

է^ՇաՅ 

դուր. 

ՍԳր. 

՝& որաոսն 

թշնամանել 

նորա ակն սարդիդն 

հօթք 

Յոշ 2 հ1է1– 

սանս. ՁՈյ արմատից 
Ալշ. օձ 1 
ոսկէօղ 
օտարցնել 
աոօրէական 
՜այէնք 

լէօրէօց և 1օ16յր (լէօլէււց) 
ծայրերը^». 

0x0x6; 

մալաղ՛ի 

X 16 (17) 


տառերի պակասության պատճառով դրանք փոխարինվել են 
2, և Հ տառերով, ուստի և ամենուրեք է,֊ն պետք է ևարռաւ 2 
՝ւն ծ) և Ճ-Տր՝ § (հայերեն ջ)ւ 


















փոխել կամ ավելացնել Տնակալ գլխաքարերի 
ւսոշևի նշանները 


Տպված է 

Պետք է լինի 

ԱԲԲՈԿ 

* ԱԲԲՈԿ 

ԱՋԴ 

* ԱԶԳ 

ԱԹՈՒՐ 

• ԱԹՈՒՐ 

ԱՂԱԼՈԻՃՒ 

* ԱՂԱԷՈՒՃ 

ԱՂԲԻՍ 

* ԱՂԲԻՍ 

ԱՂԱԱԿ 

* ԱՂԼձԱԿ 

ԱՃԱՌ կամ ԱԻՃԱՌ 

* ԱՃԱՌ կամ ԱՒՃԱՌ 

ԱՄՈՒՍԻՆ 

+ ԱՄՈՒՍԻՆ 

անղոին 

• ԱՆՂՈԻՆ 

ԱՇԽԱՏ 

* ԱՇԽԱՏ 

ԱՊՈՒՌ 

* ԱՊՈՒՌ 

ԱՋ 

+ ԱՋ 

ԱՌԱՔԵԼ 

- ԱՌԱՔԵԼ 

ԱՌԻԳԱԾ 

- ԱՌԻԳԱԾ 

ԱՌԻՒԾ 

+ ԱՌԻՒԾ 

ԱՐԿ 

* ԱՐԿ 

ԱՐՄ 

+ ԱՐՄ 

ԲԱՍԻԼՒԿ 

• ԲԱՍԻԼՒԿ 

ԲԱՐԷ 

• ԲԱՐԷ 

ԲՈԼՈՐ 

+ ԲՈԼՈՐ 

* ԲՈՌՒՏ 

ԲՈՌՒՏ 

ԲՈՒՐԴ 

+ ԲՈՒՐԴ 

ԲՐԳԵԼ 

+ ԲՐԴԵԼ 

ԳԻՐ 

+ ԳԻՐ 

ԳՈԼ 

+ ԳՈԼ 

ԴՈՆԴՈՂ 

- ԴՈՆԴՈՂ 

ԴՈՓԵԼ 

օԴՈՓԵԼ 

ԹՐՊՈՒՏ 

• ԹՐՊՈՒՏ 

ԽՈՃԿՈՐ 

* ԽՈՃԿՈՐ 

ԿԱՐԲ 

* ԿԱՐԲ 

ԿՈՏՌն 

* ԿՈԶՌՆ 

ՀԱՅՐ 

+ ՀԱՅՐ 

+ ՋԷՌ 

* ԶԷԹ 

ՂԱՆԱՐԱՅ 

• ՂԱՆԱՐԱՅ 

մալուխ 

• մալուխ 

- ՆԻԻԹ 

+ ՆԻԻԹ 

ՊԷՏ 

* ՊԷՏ 

ՊՏԵՐ 

* ՊՏԵՐ 

• ՌԱՀԱԿ 

ՌԱՀԱԿ 

ՍԵԽ 

* ՍԵԽ 

ՍԻՐ «արքւսյ, իշխանն 

* ՍԻՐ 

ՍՈԻՂՐՈն 

* ՍՈԻՂՐՈՆ 

ՍՊԱՌԱն 

* ՍՊԱՌԱՆ 

* ՎԱՐՍԱԳ 

ՎԱՐՍԱԳ 

ՏԱՐԱԾ 

ՏԱՐԱԾ 

ՓԵԿՈԻՂ 

•ՓԵԿՈԻՂ 

ՓՈՒՌ 

• ՓՈՒՌ 

ՔԵՇԻԿ 

• ՔԵՇԻԿ 

ՕՆ 

* ՕՆ 















ՀՐԱՉՅԱ 

ՀԱԿՈՈԻ 

Անագյան 

ՀԱՅԵՐԵՆ 

ԱՐՄԱՏԱԿԱՆ 

րաաարան 

Հավեսյւք 
ն ուղղելի յ 


Հրատարակչության 

խմբագիր 

Լ. Լ. Աւլսւյաճ 


Տեխնիկական 

խմբագիր 

3>. Տսնօյաս 

Վերստուգող 

սրրաղրիչ 

0. Վ. Օ/սզարյան 


Պատվեր 70, Տպաքանակ էՕՕՕՕ, Հանձնված կ շարվաձրի 19. 01. 1989 թ., Ստորապրվա* է տաս 
Հաթյան 02. ՕՏ. 1982 թ., » ոպ թ » 2. չափսը՝ 70^08>/ 1է , Տառատեսակը՝ ՀԱովոըական,, 

պաղրության եղանակը աԲարձր»։ Հրատարակչական 0,21 մամուլ , Տպագրական 1,5 մամուլդ 
= 2,1 պայմանական մամուլի ւ Գինը՝ 3 կոպ.։ 

Երևանի համալսարանի հրատարակչություն, Երևան, Մռավյան փ. & 1։ 

ւ-հյէտր^հշրօօ Տրտտտօշհ՚օրօ ^ւաօտթցւրշւՅ, ԸբտՅՅռ, ^բՅտւատ ձտ 1. 

Երևանի համալսարանի տպարան, Երևան, Արովյան փ. X 52, 

ւււոօրբտՓ»» 2բշ888օյ<օրօ >աւ8«բշորօէՅ, ՏբտՅոս, յյւ. ձՇօօտատ Ւհ 52. 
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= 3ն. ՈՏոտօօՀրւ «Հոգեգալուստ *. բուն 
նշանակում է « յիսունևբոբդ», սրանից են 
փոխառեալ նաև լա. բօոէտՕՕտէք, իրանս. 

բտոէշշձէԸ, թրք. 0 . ք . Տ ^յ բտզստէ ( 67 , 33 – 
րօոն, ՇբՋ 8 . 0308. 1 , 320),–Հիլրշ. 372, 

Հներից մեկնում են Ոսկ. զծ. 44 
«Պենտէկռստէն ըստ յոլնաց յիսներեակ 

ասիյ, Տա թև. ձմ. ճխէ. «Ասորիք և 

յոյնք պենտէկոսս, կոչեն, որ է հինդ 
տասնս, Ալելի ընդարձակ՝ անդ, էջ ճձե. 
«Պենտակոստն ի յասորոց լեզուն հինդ, 
երորդ թարգմանի, որ նջանակկ զհինդ 
աօնն ազգին Բսրայէլի... և ոմանք ղայն 
ասեն թէ Ա|Լնաէւ հինդ լսի և կոստն դը. 
լախ. իրր թէ հինդ դլխաւոր տօն էր նո֊ 
ցա զրո լոր ամն... այլ որ սսրուդիլ 
թարգմանեն ի հոռոմ լեզուն, սյ են տայն 
յիսուն լսի և կոստն յիսներեակ», Նորե֊ 
րիը ուղիղ մեկնեցին նախ ՀՀԲ և ՆՀԲ, 
*ՊԵ9ԱՑ օր լաջակս. ռամիկ բառ, ,, ր մէկ 
անդամ ունի Քուչ. 79. «ՊՀչան ալ ի վեր 
տարա ւ, աներովն ար ալ թէ գնււ/ս, (Չօ֊ 
պանեան, Քուլ. 133 մեկնում է ճշզիլ « Լա . 
ջակս ), 

= Պրս. ձ^լյ բ։03 «փաթոյթ, որով փա¬ 
թաթեն դիրս ոմանս. սարղի. 2. վարադոյր. 
3. փաթաթումն կամ պատատումնս. սրա 
նուազականն է բք 6 տ 1 < «գլխակապ 

կանանց, զոր կանայք կապեն ի գլուխս 
իւրեանցս. Բայց սրանցից ալելի յարմար է 
Քեհրանի արդի պրս. բարբառով ր1ւ՜3 «քա¬ 
ռակուսի թափանցիկ կտոր, սև թելից հի,, 
սո լա ծ, որ մահմետական կանայք գլխի վրա յ 
ամրացնելով |՝ քօղի նման երեսներն են ծած- 
կումս, Նոյն է թրք. եՇՕՕ կամ ^ ԸՇՇՇ 

«երեսի շղարշս ^Տ^ՋՅՐՕՕ՚ե, 0թ38. 0,308. 1, 
էջ 245), որից Պլ. ռմկ. թէլփէչէ «հարսի 
քօղ »,— Աճ. 

ՊԵՊԼ*Ն «ծաղկախտի չեչ, պաստառի վրայ 
վորքր անհարթ կէտեր». իբրև մհյ. բառ ունի 
Նորայբ, Բառ. ֆր. 610 ա (տ. 0ր31Ո բառի 
տակ), որից պեպենոտ «չեչոտ, ծաղկահատ» 
Ջքր» սարկ. Ա. 48 (ձակձակերես և պեպե֊ 
նոտ, շեկադոյն և պակասամորուս)։ 

= Կրկնական բառ է և արմատն է պէն, որ 
պահում է Ղրր– պէնւ— Աճ. 


Պատահական նմանութիւն ունի թրք. 

ՀձԼօ ևԸՈք քերես ի վրայ խալ»Հ> ռմկ. 

պէնկ 

ԳՒՌ - Արմատն ունի Ղրր. պԼն, որից ա- 

ծականլ ւ՝ պենպենոտ Ղրր, պիպնաո Բլ. Մշ. 
այս վերջինից դուրս բերուաձ է Մշ. պիպ 
* երեսի ,(յ,այ ցան կամ դեղիս բծեր», 

ՓՈԽ.֊Վր աը . ՅցՅցնօ պեպենի, ՅցՅշոօ 
պեպլի «երեսի վրայ ցան», 

ՊԵԴԵԿԵԼ օր խնայել, .զլանա՞լ», նո բա զիլս, 
րառ, որ մէկ անդամ գտնում եմ դործա֊ 
ծ ուա ձ Մադ. թղ . 210. <ր Դու սպառնաս անի֊ 
ծ անել, այլ ես աղոթել ի վերայ քո... գոլ 
խոստանաս դատել... ես խոստովանիմ, եթԼ 
ոչ ամաչեց այց... դու խրատ խնդրես, ես ոչ 
իշխեմ ղպիտանացուն պես եկել զխ սրոցն», 
(տե՜ս իմ Հայ. նոր բառեր հին մատ. Բ. 
203), 

Պեոեքել տե՞ս Փեռեկել, 

Պևռեքի տե՞ս Պեւեքի, 

*ՊՍՈ՝ՊեքՒՍ.Տ «դրամի անուն է». Երեք հա * 
րիւր դեկան պեռպևռատ. Սմբ. դատ. 19, 

= </ա. լա. հ^բշրբտրՁէՁ, որ և հ^բտրբօ– 
ւ սա, բօրբօրսա, բսՐբսրՁէստ կոչուաձ միջ ֊ 

նադարեան բիլ զան դա կան դրամն է, որ է յն. 
•յ*Տ ՀյՈ՚յթ՚յ՝* կամ •որտթյՀտբօ՝/, վախառութեամբ 
արաբ, օ^յ^յ ԵճրԵՅրՁհ, 1 )ՁրեՁրՁէ (1'րն֊ի 
Բատուտա Բ. 444, որ յիշում է իբրև վատ 
տեսակի ոսկի դրամի անուն), Ցոյն բառը 
նշանակում է <է կիզիչ, բոցավառ. 2. որ դնում 
են կրակի էէրայջ որ այրում են», իմա՞ « Հրա¬ 
փորձ ոսկի», և պակասում է թէ՞ 13յ|||)֊// և 
թէ Տօբհօօ16Տ–// բառարանում, 

Ուղիղ մեկնեց բա,ւս նախ Ալիշան, 
Ա ի սուտն 378, յեաոյ 1<3րտէ, Դատաստն. 
II. էջ 7, և վերջին անդամ Բ՝. Ա. Դալ֊ 
բէդեան, Տևղեկ. ինստիա. 7Ճ 2 ։ էջ 49։ 

*ՊԵՏ, ի-ա հլ. «դլխաւոր, մեծաւոր, իշ֊ 
խան» ՍԴր. Ադաթ, «սկիզբ» Մաքս. դիոն. 
որից պեաաթիւն «տէրութիւն, իշխանու֊ 
թիլն» ՍԳր. Ելա. քր. Եզն. պետագոյն Կիւրղ. 
ծն. մարդպետ Բուզ. հայրապետ ՍԳր. քա– 
հանայապետ ՍԳր. հսպարապետ ՍԳր, դահ¬ 
նա պետ ՍԳր. զորապետ Ոսկ. յհ. ա. 18. գա– 
ւաւաւպետ ՍԳր. տիեզերապետ Մծբ. նոր բա¬ 
ռեր են արարողապետ, գրադարանապետ, 
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մատենադարանս։ պետ, Տասարակապեւոա– 
թքսն, հսւնրապհաութիւն, մեծապետական, 
նանան գա պետ, արհեստապետ, ոսկերչա– 
ս|նա, խմրապետ, խմբագրապետ, պետակա¬ 
նացում, պետականացնել ևեւ 

= ձխս. պհլ. *բ6է ձևից, որ հաստատում է 
մանիք. պհլ . - Ե^մ (կարդա՜ ԵնԺ,) ք/^ՏԼ 
17, 249). իրանեան միսս լեզուները ցոյց են 
տալիս 3. ինչ. պհլ ■ բտէ* 1Գ ։ բօէ՜ՏՈ, դևդ. 

, ք ո > >։ 4) Բշ։է։՚> սանս. ՜աո բձԱ–, միջին 
պրս. (Պրոկոսրիէաից տառադարձուած) *^ քյ ^ 
~ֆէձ՝ղհ է պրս. յկ՚հտՎ Եսժ, բոլորն էւ նշանա¬ 
կում են «պետ, ակր» և գտնւում են սովորա– 
բար րարդութեանց ծայրը. ինղ. զհդ. 90^3– 

բաէւ–, &ՋՈ՚էւյբՁ։Ա–, մՅոհսբՅԱւ–, ոէոաօ– 
թճԱւ–, VI5բ^^է^- I եՅ^շրՅբՋւէէ–, պհլ* րոՋՏԱ֊ 
բցէ, Տբ՜Յ՜հբՅէ, հՅ&Յրբ*է ։ Պրոկոպիոսի մոտ 
Ն\օ7րտ^շ ՀրՀ Գ պրս. տւբՅհեՅմ,աօհ&(1, հօրեսմ, 

հյ, բիէՐէսպեէո, հազարապետ, մււդպնա, աս– 
ււյանասյևա, սպարապետ (աձե* ս առանձին ա– 
ո֊անձին), և մինչև անդամ քուլ. (ֆրանԽա֊ 
նիք փոխառութեամբ) էՑՈ1բՁէ6 «ր տանու– 
տէր »։— Այս բոլորը պաականոսմ են հնխ. 
բօէւ֊ «տկր, փեսայ» արմատին* հմմտ. այլ 
ժառանգ ձևերից ՝ սանս. ^իջխել, 

տիրել, մ տոնակից լինել» է բճէոէւ, «տիրուհի, 
հարս», զնդ. բ8#ՈԻ «տիրուհի», XV36-բՁէ^ 
$նա ինքն», յն. ոձ<ՅԼհ «փեսայ», ՈՕՈՈՂ էտի֊ 
բուհի», 8&3–1ս6է1շՀ «աանուտկր»^ ՕԳՉ-ւէօւա 
«տանտիրուհի», լա. թօէւՏ նկարող», բօէէՏՏ– 
էՋՏ «կարո ղութի ւե » , բօէշՈՏ «կարող», բօէէՕՐ 
«լալագոյն, ալելի Ուժեղ», բօէ1ՏՏ1Ո1ԱՏ «ա– 
մեն ա լալ, գլխաւոր», բօէւՏՏ1ա€ «գերազան– 
ցապէս», սէթօէօ «ըւ*տ որում, իբր այն», 
եՕՏբՇՏ, –բւէւտ «հիւր կամ հիւր բնկալ» 

ք<*հօտէւ–բօէւտ), հլա. բօէւտ տսա>բօտտսա 

«կարող եմ», նՕաթՕՏ «մասնակից», գոթ. 
ԵրՕբ-քՋթՏ օ– նշանած, խօսեցեալ», քաոԺտԼ– 
քշբՏ (ր հարիւրապետ», չիթ. բՋէ1տ, բՋէտ «փե¬ 
սայ, ինքն», ^Տ2֊բ Ջ էւՏ «ինքնագլուխ տէր», 
V0Տ2բՑէո^ «տիրուհի», լեթթ. թճէտ «ինքն», 
թՋէւ «տնտեսուհի, տանտիկին», հպրուս, 
^ՋւտբՔէէա «կին, տիկին», րՁԱւատ^սո «ա֊ 
մուսնո լթիւն», հպ. §;0Տբօճ1 = ոլով, ք*0ՏթՕճ 
= յգ ա ռուս. րօԸռօ^Ց «տէր», րրըա. 02Ը€հ 


«տանուտկր», ալբան. բՋէՋ, թնէտտ «ունկի» 
(=\ ակր կի) են։ Հայ լեզուի մ էջ այս արմա֊ 
տը չի աւանդուած. (պիտի լին էր ֊ հեյ, *Ջօյ 
ձևով 1 )* առաջ կարծում էին թէ այստեղ է 
պատկանում հայ ազդի անունը, իբրև «տէր» 
(նուաճուած ժո զո վուրդների համար), սա¬ 
կայն այժմ այս կարծիքը չ*ի ընգունւում (Բօ– 

Խրո^ 2, 77, 605, 370, ՏօւՏՅՇզ 806, 

808, 179, 1րՑսէաՅՈՈ 208, Տտրո&ւօտր 336)։– 
Հիւբղ. 2291 

նախ ԳԳ համեմատեց պրս. եսմ ձևի 
հետ է ՆՀԲ յիշոլմ է սանս < փաթի և ա* 
բար. պէա, պէտի «սկսիլ»։ Մանս, ե 
զնդ. կամ պրս* ձևերի հետ համեմա~ 

աում ե՛ն Բնէօրա. 17 (նաև յն. 7է031;), 
՚^ւոէ1ւտ€1ւ ք 11, 15, Տօէէւժւ. 20^0 
1850, 360, 218, Խ\ՇԱ 80, 346, Լջ Տ – 
Սր^0Ց€1ւ. 121, յստէւ, 2Ըոմտբ. 176, 1*401– 
Խր տտ^ 41, 9 ևն։ Մորթյան 20^0 
26, 499 սրանք հևա նաև բևեռ. բ3էս, 
592 եՁճաւա, 602 հւմ։ՋմւհՋէ– պեատ– 
պետ, 608 էւսրւթՋՍւէք =աիՐտպետ, 566 
ՋհւճՋ1Ջ1ՈՅ–պետ։ Տսցցշ 5VՏ 1, 152 
պրս՛ և սան՛ս, ձևերի հետ յիշում է նաև 
գնշ, հնմէքօ են։ Տէրվ. Նախ ալ. 91 յն. 

լա, բ0է1Տ, գոթ. քՁէե1Տ ևն ձևերի 
հետ ՝ իբրև բնիկ հայւ Հիւնք. պրս. պէ^^յ 
զնդ. պիւթ, պայիսւ և հպրս, պիւա, պայ– 
իա11 

ՓՈԽ. — Վրաց, պեաոթա «գլխաւո* 

րութիւն, իշխանութիւն» (Մառ, 14x1110^1. 08). 
—մայրապետ բառի գա* մարապեա ձևից կ 
քրդ. աՋրՅ,հ0է «կրօնաւորուհի» (որ ի զուր 
յստէւ, Բւշէ. 1 (սր 40 392 ուզում ^ հանել ա– 
րար. և րՈՋրՋեւէ «կապեալ» բառից)։ 

/"ՊԵՏԱՇԵՏ, անստոյգ րառ. մէկ անգամ 
գործածուած եմ գտնում էծ. Նար, լդ. Գայ 
Միքայկլ կարմիր ձիով և ի վեր քան զնա ճ 
այլ ոմն պետաջետ ձիով ւ — Պէտք է կարդալ 
«այլ ոմն պետ աշխետ ձիով», բայց ունինք 
նաև պրս. յ^յ ^ «աշխէէտ»ւՀ 

*ՊԷՏԱՐՒ0Ն «երեսնակ բոյսը». մէկ ան¬ 
դամ ուհի Մխ. րժշ, 84. Զափդ, որ կ պե¬ 
տարիոն է 

I Տե՜ս Հոյակապ բառի սէոուգաբանաթյոէնը աՀայ֊ 
կականքյէ֊ում 
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ՊԵՐ 


լ Հ —ՏՍ1*8է6թ10>> «երեսնակն ձևից աղա ֊ 

ւաղեալ (տե՞ս և Ղափեթ)։ 

Ո լ ղիղ մեկնեց նախ Աճառ. (անտիպ), 
նոյնը յետոյ անկախաբար ՏօւԺօ 1 , (/>. 
հերա ց. § 241, 

ՊԵՏՄՈԴ «զրադաշտական մի աղանդ ար֊ 
տաքոյ մոդական հինդ վարդապետութհանը 
և անսուրբ ու հերձուածական ըստ Պարսիցն։ 
Մէկ անգամ ունի Եղիշ. « Այս հինդ կեղտք 
են, որ գրաւեալ ունին ւլամ են այն օրէնս մո֊ 
գութեանն* բայը արաաքոյ սոըա է միլս ևս 
այլ վեցերորդ, զոր պևտմոպն կոշենն։ Բառս 
սովորաբար դրուած է ծած մոգպետ, որ ինչ֊ 
պէս յա յանի է՝ պաշտօնի անուն է և ո՞չ դա֊ 
ւանանքի, ուստի լաւաղոյն է ուրիշ ձեռա֊ 
դիրն երի հետ ըեդունիլ պեամոգ (Պատկ. 

1Հշւրշբ. I. 26, Բազմ. 1895, 52), 

* =Անշուշտ իրանեան ։/։,։խառութիւն կ։ 

Պատկ . անդ կցում է պ րս . յ^յ հ1Ժ 
«Վեդաները, ղիսրութիւն, վարդապետ ու֊ 
թիլն» բառին, որով պեամոգ «վարդա֊ 
պետութիլն մոգուցն, 

ՊԵՐԱՏԷ «Աբրահամ լսի ի յոյն լեզունն. 
այս պէս ունի Բառ. երեմ. 270։ 

*ՊԵԸԵՏՈ1 ։ Տ <ր հոգևոր տեսուչն, երկու ան֊ 
դամ գործածուած է Կանոն հարց հետևողաց 
իե և Մխ. դտ. հրտր. Բաստ, էջ 141 (այլ ձ . 
ս|երեսաս). Մխիթարի թարաարութիւեից 
երևում է որ բառս այն ժամանակ էլ անսո֊ 
վոր էր. օր Քորեպիսկոպոս երկու են. մի՝ 
ձեռնադրեալն և մի՝ ո՞չ. և պերեսւատն է՝ որ 
այժմ է յ»ատ»։ Արա նման է նաև Սմբ. դատ. 
72՝ Փիբիսկո պո սութիւնն երկու ազգ են. մէկն 
ձեռնադրած է ու մէկայլն չէ. և բուտն՝ որ է 
յունարէն պեր\ւտուտ։ 

= Ցն. <ր հոգևոր տեսուչն։ — 

Հիւբշ. 372։ 

ՆՀԲ յն. 7րտթւտէ8ււր> կամ Ս 1 րտքՅՏւ 8 ւօ^ 
ՏրՕՕհօւաՁրտ, Ուս. փոխ. բառից 94 վե֊ 
րի ձևով։ Մառ 3 8 0 7, 324 ձևի տար֊ 
բերութեան պատճառաւ կարծում է որ 
բառս ասորական ճամբով է յառաջա֊ 
ըել, ուր ձայնաւո բների րացակայու - 
թեան սլա աճառով կարելի էր նաև այս֊ 
պէս կարդալ, 

Պերևեթել տե՞ս Փերևետել, 


ՊԵՐԵԻԵՇՏ, ի հլ. «բեխ, պեխն, որի հա֊ 
մար Ոսկեդարից գտնում եմ 3 վկայութիւն. 
Զմօրուսն երկայնս հանդերձ մանեալ պերե֊ 
ւեշտի։ք մարձէին. Ոսկ. տ ի տ . է ջ 330 
Պարսից թագաարն ոսկի պերևեշտս ետ գոր֊ 

ծել նոցա. Ոսկ. կողոս. 605 - Վարսս ժողո֊ 

վեն և զպերևեշտս մօրուացն յօրինեն. Ոսկ. 
ևփես. 907.—մի անգամ էլ ոսկեդարից յն֊ 
տոյ ունի Կղնկտ. իԼտեդի շնշառու քթացն՝ մի 
քան ղմի լայն թուով մազուցն պերևեշտիցն 
թէ կարէր ոք ճանաչել (ԱԲ ունի պերևիջտ 
ձևն էլ. հրտր. էմինի՝ էջ 109 պէրևէշաէիյյ, 2 
օր. պերևէջա|ւ(յն ), 

ՆՀԲ մեկնում է «բառ անյայտ, իբր 
շրջա՛կա յ մասունք ռնգանց կամ տ եղի 
բուսանել։։ յ մազից յընշացսն .— ԱԲ 
«պեխեր և պեխերու տեղը, մօրուքի հիլ֊ 
սուած գ անդուրները», ՋԲ չունի, Թի֊ 
րեաքևան, Արիա հայ բռ. 368 նոյն ընդ 
փերևետի լ։ 

ՊԵՐԹ1; «բանսարկուն, ունի միայն Բառ. 
երեմ, էջ 271, 

^ՊԵՐհԱՐՄԵՆԻԱՍ «Արիստոտէլի մի աշ֊ 
խա տութիւն ր. Մեկնութիւն մ ասանը բանի 
՝Բ երա կանութ եանն (որ և թարդմանուած է 
հայերէն՝ Դալիթ Անյաղթի ձեռքով)։ 

= Ցն. 1ՀՏք)1 6թբ71*21Ահ «յազագյ / մեկնոլ֊ 

թեանն։ 

Ոլղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

*ՊԵՈ , ՊՍ.ՏԵՏ1 1 ԿԵԱՆ «ճեմական (փիլիսո֊ 
։իայ)ն Ելա. քր. որ և պերիպատ|ւկեան Եղն. 
էջ 204, 

= 3ն. 77Տթ՚.71**;77*։ւ*օ; ։ "թէը Ե լտ. թ61*ւյ)3– 

էտէւօստ «ճեմականն, յա ռաջան ում է 1*3X80) 
«ման գալ, ճեմելն բայից։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

*ՊԵՐԻՏՈՄԵԼ աթլփա տելն. ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 271, որ գրում է պիռիաոմել 
«կրճատելն, սրա մէկ այլ աղաւաղ գրչու֊ 
թիւնն է պերաեստմ|ւն «թլփատութիւնն անդ, 
էջ 270, 

= Ցն. 7րՏք)110|17) «թլփատութիւնն (որ կազ֊ 
մ ուա ծ է ւստք) 1 . «շուրջն և ՀՏ| 1՝>(0 «կտրելն բա֊ 
ռերից )։ — Աճ. 

*ՊԵՐԻՔՈՆ կամ ՊեՏՐԻՔՈՆ (կարդա՞ Պե– 

րիդհ1սիոն) «հնդկական մի տեսակ ծառն. 




ՊԵՐ 


70 


խր յն. թառ մէջ է բերում Եպիփ. բարոյ. «է 
ձառ .ինչ, որ կոչի պե ար իքսն (կամ պերի– 
դեքսիոն), որ թարգմանի կշաապանակ և է 
ի Հնդիկս»։ 

= Ցն* 1 էտբւօ» 6 էօ^ «աջ թևի ապարանջան» 
(ծառի իմաստով չանին ո չ ՅտսՍ^ 1523 և ոչ 
Տօբհօնէօտ 875) ւ 

ԱյսպԼս մեկնեք/ նՀԲ։ 

ՊԵՐՃ, ի հլ. <ր փաոասւր, շքեղ, զարդա¬ 
րուն» Խոր* ճաորնա, Յհ. կթ. Մազ* որի 3 
պերճանալ «■ հպարտանալ, ճոխանաք » Ա հր* 

պերհաթխն Տոբ. գ. 10. մգ. 12. Բարուր ղ. 
34* պերճանք Ոոկ. ես . և փիջիպ* պերճա– 
գոյն Խոր . անպերճ ք/սկ. երր. իշխանապերճ 
Ա անահն. պերճասլաախ Հայել, էջ 212 (նո֊ 
րաղիսո բառ), նոր բառեր են պերճախոս, 
ս|ևրՏախօսութ|ււն» պերճափայլ, պերճաշուք 
էւևք 

ԳԴ է զրո. V 0 րյ «ա ր մ անապատ ւու– 
խիւնա նՀԲ լծ. հյ. բարձր, բհրձ, պարծ» 
պրսա ս|Էրւ)| արաբ պէրգ։ Հիւնր. պարծ 
բառից։ Փառնակք Անահիտ 1903, 130 
իբր բնիկ հայ ՝ սանս. եհրՁք*, *մ*Ղ՝ ^ Ց " 

4 րտց չշողալ» ևե բառերի հևաէ Մառ 
աա 1909* էջ 1155 հասկանալով 
«փայլուն»՝ կրում է սեմ. երզ «փայլիլ», 
վյւաը. բրկիալի, պրկ|ւալի, բրճւլիափ 
«փայլուն» բառերին. հայերէնը փոխա- 
ռեալ է վրացական մի լեզոնից։ V– 
փանցեան, Տեզեկ. ինսաիա. 2, 94 կըր - 

կրնում է Հիւնր. է 

^ՊհՐՈԵեևՆԴԵՂ^ՈՆ «նախալետաբան», 
մէկ անգամ գործած ուած է Եփր. մ ատ. Բա 
261. Մարկիոն գրէ ի մաաեանս իւբ, որ 
անուանեալ կարդան պերոճ և ենգեւլ|ան, 
այ՛սինքն թարգմանեալ կոչի ի մեր լեզու 
այսր /առաջ քան զալետաբան։ 

= 3ն, * 0 Օ& 11 Օպ*յշ),Ա 1 > հոմանիշն է, որ ա– 

սոր. է °"^ յ ճ / ° ^ ձևով մտնելով Եփ– 
րեմի աշխատութեան մ էջ, այստեղից էլ տա֊ 
ռադարձուած է դ այերէն և յետոյ ագէտ 
գրիչների ձեռքի տակ ազաւաղռւելով աչս 
կերպարանքն է սա արա ծ։ 

Ուղիղ մեկնեք ԲրՇԱՏՇեշՈ, 2շւէ 1. էհ 

Ո 6 Աէ 6 Տէ. ^/1ՏՏ6ՈՏԸհՑքէ 1911, 245։ 


ՊհԻ 


*ՊԵՐՈՏէ «շղարշ, վզի վարշամակ» Ցա/սմ. 

հոկ փ 6. որ և սյէրոզ Ցաչսմ* պերնզոա Վրդ. 
պամ. սալ. Վենեա. էջ 716 քհրար. էմինի, էջ 
153 պերոզոա) . Օրրել* հբտբ. էմ. էջ 324 1 

~ Ցե. ռՏթէՀաբճ «դօտի, մանաւանդ պար¬ 
կն շա ութ եան դօտի», ըստ աչսմ հաչ. բա որ 
ուղղելի է *Ա|երխլու 1 . վերի ընթեր քոլածնե¬ 
րից ուղղաղոչն ձևն է պերեզոա, որի մ էջ ն 
շփոթուած է I 1 և մ շփոթուած է ճ տառի հետ 
(երկաթագիր Ս՝ և մ )։— Աճ* 

ՆՀԲ բա որ սրբագրում է պերխլւաար 
և հանում է չն* 11801^3X03 <ք ղողն ոք» 

ձևից։ Սրան է հետևում նաև Հիւրշ* 372 
(կասկածով)։ Բայը րոտ ի ս ալելի 
դժուար է ուղղել բա որ պեր|ւզոսար քան 
պերիգուք, ման աւանդ որ չն. 1*501^3X03 
«գոգնոց» նշան ա կութ եամր ե ուա ղ յար֊ 
մար է քան «դօտի»։ 

ՊԵՐՊ ԵՌ «սուր բրիչ գետինը ծա կեչու հա¬ 
մար» (նորազիւտ բառ) Վ\սակ * 57, որից 
պԼրպԼսԼլ «հողր ծ ակ ել» անդ, էջ 60։ 

*Պևք՝Ս1 ;յ որ և պերսէի ծառ «եգիպտական 
մփ տեսակ թուեալոր ծառ , լա. հՋ 1 ՋաէտՏ 
ՋՇ^բէւՅՇՑ, ֆրանս. Ջ70Շ8է16Ո> Մեկն. ծն. 
ըստ (հոշք* ունի մփաչն ՀԲոլս. § 2537։ 

= Ցն. 11Տ05ՏՅ որից և լտ. յ>6րՏ63 Նոյն նշ*։ 
ՀԲոլա. հանում է լտ. ձևից։ 

ՊԵքՍէ «փորձեալ». ունի միայն Բռ. երեմ, 
էջ 271 1 

^ՊԵՒԵՍհւ 1 «մի տեսակ ծառ». մԷ7լ անգամ 
ունի երգն, լս . 109. տր թթթուաբեր և զդառ- 
նա հա մ տունկս ՜ նռնենեաք ի քաղը բո ւթիւն 
կամ երևալ փոխարկել, փայտս ի պևեսկի 
ծառոց ՝ որպէս և ասի ՝ յարմատս թթուաբեր 
նռնենւոչն վարեն» ։ 

= Շփոթուած և այլափոխուած է պն֊կէս 
բառից, ինչպէս ցոյց է տալիս այնտեղ յի– 
շուած վկայութիւնը, որ Նոյն է վերինի հետ։ 
Ուղիղ մեկնեք ՆՀԲ ի* 

ՊԵեԵՔՒ «այտոսկրները դուրս ցցուածճ>7 
Նորագիւտ բառ, ոբ մէկ անգամ գանում եմ 
գործածուած Մաղաք. աբ. 7. «Կանայքն իւ– 
րհանք ունկին գդականի սուլուլ ի վերանայի 
ծածկեալ շար աղուրով դիպակի, երեսքն լայն 
պեւեքի, սպանմամբ գեղով ծեփէին». (Պատ ֊ 
կանեան հրատարակութիւնը ունի ստորա– 







դձԼալ բառերի փոխարկն երեսքն զայն պե– 
ոեք|ւ 9 որ ոչ մի իմաստ չի տալիս. շատ 
ալ ելի լալ է տպ. Երուսաղէմի, էջ 16, որ ու֊ 
հի հրեսն լայն սյեւեքի... ըստ այս յ ո։ղղ ւ,. 
II՛ է նախորդը, վերի իմաստն էլ, հետևցնե֊ 
/ով լայն ածականի յարաղրոլթի, նից, Հա֊ 
նամ եմ թաթարների դէմքի սովորական 
նկարագրից), 

*ՊԵԻ>|ԷՍ «շոճի, մարխ յ> Վեցօր. 97. «Ցոր¬ 
ժամ վարիցնն առ արմատովքէւ երիթ քուոնյ 
պարարտ ի բևեկն քի սլևկէս / փայտէ և վա֊ 
րիցի ուռն և մտանիցէ ի սիրտ ծա,այն ». 
այս,գէս ունի տպադրեալր, ար անկիւեաւոր 
փակագծի մէջ գրուաձներր յետին աւելա֊ 
գրո ւթիւններ, որոնք չկան Անաոնեանց լա- 
ւ ա գոյն ձեռագրի մ էջ, ըստ Պատկեր 1893, 

Ց1 և ՀԱ 1911, 302, — գրաած է նաև Ա|ևկի, 

պևկէ «ջահս Պտմ. աղէքս. 102, գրծ. պեկիւ 
Ղևոնգ՝ էջ 90, քևկէ, ք ևկ|ւ Վ սակ. նոյնը ր Սե¬ 
կե «կայծակ կամ խարոյկ» Բառ. երեմ . էջ 
54. շփոթուած է բևեկն բառի հետ, որ տես։ 
= 3ն. 7120X7) Vշոճի ։ թեղօշո։ — Հիւրշ . էջ 

372։ 

Ուղիղ մեկներ նախ ՆՀԲ։ Վարղանեան 
ՀԱ 1320, 333 կարծում կ որ պնկկււ՝ յսյն 
բառից տառադարձուած աս որ. \ահհՇ 0X1 
ք) V () Տ 3 ձևից է անցած։ 

Պ9.ՈՏԻ <րք 0 րս 1 Ջ թՇրՏւՕՁ ծառը և սրա խէժը ճ 
որ է ՏՁցՁթՕՈԱրրհ) Բժշ. ո։նի միայն ՀԲուս. 

§ 2539։ 

*Պ 9 .Տհհ ((փոքր», յետին հայերէն բառ, որ 
սովորական է արդի բարբառներում և արև֊ 
մըտեան դրականում. հնադոյն դործածու֊ 
թիւնն ունի Առաք. պտմ. էջ 488։ 

~ Պրս. թՁՏէ, ք)6Տէ <ր ցած, կարճս։֊ 

Հասակ, կարճ. 2. ցած, անարդ, ստորին ». 
իմաստով նո յանում է յաևախ մեր բառի 
հետ. հմմտ . 

հտ–>^ օԿհ ձ 1 յ* 
յ.յ Լօյ VI-- յձ^\ օ յձ յՍ յ1յ 

էււ*Ո7 բ1տ–ւ՛ հքւէտն ոսո ոտժւհոժ, VՁ րոտո– 
րշ֊ւ 1 )ա1ձո( 1 ձշր ժ՞շրոՅո-ւ 1<ւ1հ–ւ յ\^ՁՈ(1 բշտ1 

Ո111ՈՁ^Ձ(1 (ր ճրադը արևի առջև էոյս չի տալ 
և բարձր մինարէն Ալվանդ սարի փէշին ցած 
(փոքր) կերևայյ> (Սաադի, Գուլիս տան, Յա - 
ռաջարան)։ — Ըստ այս համեմատութեան 


հայ բառի հնադոյն ձևն է պստիկ, Ո ր պա֊ 
Հուած է արևելեան բարբառներում և դրա֊ 
կանում, իսկ յետոյ, երբ արևմտեան հայե֊ 
ր էն ում պ և տ խուլերը դարձան թրթռուն ր 
և I), սրանց հետ նաև ս վերածուեց զ; Հ ա ֊ 
յերկնի մէջ –իկ նոր աւելացրած մասնիկ է, 
բան ձեն է պստ–։— Ահ, 

Այս մեկնտթիւնս տե՞ս Բաղմ. 1897, 
էջ 260, 

Պ՚Ւքհ. Բբրև մանկական փաղաքշական 
րաո, ստացել է րազմաթիլ ու բազմազան 
ձևեր, որոնց համագրական տախտակն է՝ 


1. պզտիկ 

պիզաիկ 

պտիկ 

2. պզտի 

պիզաի 

— 

3. պ զատիկ 

պիղտիտիկ 

պտտիկ 

4. պզտյիկ 

"Ժ ղ՛՛՛ի լի կ 

պալիկ 

Նոյները փ և Ա բաղաձայններ,, 

/. պստիկ 

վ։ս տիկ 

փիս տիկ 

2. պստի 

ւի սա ի 

— 

3. - 

- 

— 

4. պստլիկ 

•ի ստլիկ 

փիստի լի 


պիտի տիկ 

պիտիլիկ 


Հատուկենտ ձևեր են՝ սյզւո|ւ|իէ|, Ա||ւզի||ւկ, 
սյզտոսււիկ, պտիաիկ, պզլիկ, պսակիկ, 
պնտլիկ, ււ|տ|>կիկ, պսալալիկ, կատիկ, որոնք 
կարող են նաև իրենց համագիր ձևերն ունե֊ 
նալ, որոնք անծանոթ են (Ջղ. միստիկ<մի 
պստիկ։) 

ՊզլւկատաՈ «//ս Բպրկատաւն, 

Պ«ՐՈ|.Կ, ՊՏՈ1.Ր, որ և կոչում է պն տա– 
խի պզրուկ, պնտոփւի սլզոսփ, և է «անծա– 
նօթ մի բոյս յ> Բժշ. ունի միայն ՀԲուս. 
§ 2541, 

Պ1,Լ1)1 ։ Տ11քՒ «զինւորական ոչ– երկաթևայ 
գլխանոցս Ուռհ. 137, 

Պէկիաիս տե , ս Կիպարիս։ 

ՊԷՆՈՒՊԷՆ. նորադիւտ բաո+ անստոյդ ի֊ 
մաստով, մէկ անդամ դանում եմ դորձա֊ 
ծուած Շնորհ, աոակ. 105, որ է ՝ 

Մանուկ մի քաջ ղերդ մոմեղէն, 
եւանկրէր զհազար մանուկ ինքմէն, 
Ծեծէր զառևծըն պէնուպէն, 

Յետոյ սպանաւ յիլր կնոջէն։ 
(Հանելուկը Սա մ փսոնի վրայ է)։ 

*ՊԷՇԱՍՊ1՝կ «սուրհանդակ, իշխանաւորի 










առաջից վազող ձիաւորտ. մէկ անգամ ունի 
Բուղ. գ. 21. եռյնը յգ. պէշասսփք ձևով Սեր. 
ժա. («Ցայնժամ եկին հասին պէշասպիք 
հրովարտակօք»), որ Հիւբշ. 220 ուզում է 
Ո1 դզել պէշասսփկք։ 

= Պհլ. «յարսսջընթաք ձիսոոը»* 

կազմ ու ած «յաոաջ» և ՅՏբ «ձի» բաոե– 

բից։ Պհլ* բառը աւանդուած չէ, բայց հաս– 
աատւում է փոխառեալ ասոբ* 
բ6&ԶՏքԱ|յ, աւելի լաւ բշՏ^Տթ^* 

չգ+ բ^ՅՏթւՏ^Ո «յառաջ֊ 

ընթաց, բրՔՋՇսրտօրյ։ քՏրօշ1<61րո. Լշճ. տյր, 

2Ձ5 բ) ձևերով։ — Հիւբշ* 230։ 

նՀԲ դրում Լ պէչաազիկ և մեկնում է 
պրս* բառիցս բՅէՏՅ, թ1€9 «ձագ, 
մտրուկ» և ՅՏբ «ձի», իբր փոքրիկ ձի, 
Նմոչդ և հեծեալն ի նժոյգ»։ ՋԲ ունի 
4Ա|Էչասպիկ կամ պէշասսյիկ* պրս* հե– 
ծ Լալն չերի վար քաջընթաց»։ Եւրոպա 
1852, 123 «բառ առ բառ յաոաջաձի*** 
առջևէն ու շուտով ձիավարող սուրհան¬ 
դակ», իբր պրս* բտճ՜ՒՅՏհք ԱԲ մեկնում 
է Մպզտի ձի, քալուկ ձի, քալուկ ձիու 
,վրայ հեծնող» (երեքն էլ անճիշտ մեկ– 
նութխն)՝ Պատկ* Բուղ* 58, Սեր* (հրար. 
1873), էշ 139 և ^Ջ 76 բ, ք (1882), էջ 
12 պրս* բՇՏՅՏեհ Հիւբշ* 20^40 35 
(1881), Ո62 ունի ուղիղ մեկնութիւնը 

Վերի ձե։։վ, բայց առաջին մեկնիչն է Եւ– 
րոպա։ Տէրվ* Մասիս 1882 յանիս 24 և 
Լեզու 158 կրկնում է Եւրոպայի մեկնու– 
թիւնրւ — Հիւնք* =՝նՀԲ։ 

*ՊԷՇՈՊԱ կամ ՊԷՇՈՊ1ԼՅ « չառաջապահ 
գունդ», մէկ անգամ ունի Սեր, իզ* (հբտ* 
Պա ակ. էջ 93). Հասեալ է թշնամին ի վերայ 
քոլ և կոտորեցին զզօրն պէշոպա յԱղի»։ 

–Պհլ. բտՏԱբՅէ (մանիք. պհլ - 

ՈՕւՕէ։ բւտտ»«ւ ( Տտւտաշաո ՅձՈ 8, 

112) Հառաջն որդ, գլխաւոբ, վարիչի, բ6&Ա– 
բՁ^1< «հասարակս ւթեան գլխաւորը», պաղ* 
բտճՁ^ա «գլխաւոր, առաջնորդ», պրս* | յձ *^.յ 
բճ$^, բէՏ^՚Ջ «դչխաւոր ժո զովրդեան* նաև 
այնպիսի ոք, որոշ բանիցն և ղործոցն և խօ– 
սիցն հետևին մարդիկս։ — Հիւբշ* 230% 

Ուղիղ մեկնեց Պաակ* ծան* և ^4Ձ7նբ. 

I. 12։ 


*ՊԷՍ «իբր, հան գոյն, նման» Ոսկ* փիլ* ժ, 

Ժե* և մ* բ. 23* Վեցօր* (իբր ն ախա դրութիւն 
աոանձին հազուագիւտ է հների մոտ* գետին¬ 
ների մ էջ րաւական առատ, աբևմտեան գրա¬ 
կանում միակ գործածականն է, իսկ արևե– 
լեան դրականում մրցուտէ է նման բառի 
հետ)* որից այսսյէս, այւյպԼս, այնպէս, ոՐ– 
պէս, նոյնպէս, այսպիսի, այդպիսի, այնպի¬ 
սի, որպիսի ԱԳլս Ագաթ* զինյպիսի Փարպ* 
Խոր* դոյնպէս Խոր. պ էս գանակ Ասող. Այ էս 
զտյս օրինակ Եւս . քր* պէսպէս ՍԳր. որսյի– 
սութիւն Փիւ* աւելի գործածական է իբր 
մասնիկ, ինչ* իաասւպէս Ոսկ* ա* կոր* 
Փար պ* խա^տպէս, զադւսպէս, վերշապէս, 
1'աչապԼս, ընդնանրապէս, այլապէս են են։ 

–Պհլ* *թ՚65 ձևից, որ աւանդուած չէ* բայց 
հմմտ* ղնդ* բՋՇՏՋ–, բՋՕՏ<ւՒւ– «ձև, կերպ, 
եղանակ, զարդարանք#, գան։ ում է մանա– 
լանդ բարդութեանց ծայրը* ինչ* 71ՏբսբԶճ– 
ՏՋհ– <րյ Ամենազգի, ամէն տեսակ*, տէ0երբՁ6֊ 
ՏՅհ– «աստեղազարդ, ասա եղան ման» ևն* 
սանս* բշ^ՋՏ «կերպարանք, ձև, գույն» են։ 
Այս բառերը պատկանում են հնխ* բՇԼ^– 
հ զարգար ել, նկարել, նախշել» արմատին, 
որի մ առան գներն են նաև սանս* թ1Փ5Ձէ։ 
Չզարդարել, ձևել, գրել», ղնդ* բՋ6Տ– Հգու– 
նալորել, զարդարել», հպրս* Ո1֊թ։տէՅՈՋյ^ 
Հ գրեցի», 01^ՁթՋ1&Ջա Հգրեցի», պհլ* Ո1բ1Տ֊ 
էՋՈ ։ պրս. Ո171ՏէՁՈ, քրդ. ՈՅV^Տ^Ո I ՕԱԱ* ք1ՈՏ֊ 
ՏԱՈ «գրել», քուչ* բ1^1<8Փ «գրում է», բ31^՝ 
1Հ31Տ1 «գրել», բՁ^1<31ր18 «դրութիւն» (54Տ1 

18, 422), յն* 1 ՏՕէ«Ո.օ; հ խատուտիկ, ղոյնըզ– 
գոյն», ղոթ* (քՏ1ս–) քՋ1 1 ւտ ո(բազմա)պիսի*, 
հբգ* քճհյ անգսք* քՋհ, քՋյ Հգոյևզգոյն», չիթ. 
բ6Տ21Ա, բՏՏՅԼէւ & ածուխ ի կտորով գծեր քա¬ 
շել, նկարել, գրել», հ պրուս* բ& 1 Տ 1 էէ ։ հպ* 
բ1ՏՋէւ «գրել», բ^տէքԱ «գոյնզգոյն», ռուս* Ո«– 
ՇՁ 1 ե ։ Ո«Ա 17 «գրել», Ո0€7բև1Ջ Հխայտաբր– 
ղէտ», լեհ* բտէր^ «խայտաբղետ», բուլղար. 
բւտաճ = ււ^ւս* րաշաօ «նամակ» ևն։ Հնխ* 
բ 011 է Հ – արմատի հետ կար նաև * բ61^՜ւ ր Րէ*8 
յա ռաջան ում են լա* բւՈ^Օ ։ բէՇէԱ 111 «նկա֊ 
րել», բւշէՕՐ «նկարիչ» են (Բօ^ՕՐՈ^ % 9, 
1րՔսէաՋոո 21Լ ՏօւտՁշզ 800, \^Ջ1մշ 583, 

Ւ1օա § 1051)։ Եթէ բառը բնիկ լինէբ հայն– 
րէնի մէջ ճ պիտի ունենար *ՃԷս ձևը, ուստի 




ա 








պէտք է ընդունել որ փոխառևալ է իրանեա– 
նից, թէև ոչ պահլաւերէնի և ոչ էլ պարս– 
կերէնի մէջ չէ պահուած (բացի Ո1- նախա– 
մասնկաւոր ձևերից),–Հի լբշ . է չ շ 30 , 

ՒԴ պրս. վէս, վիյս «կերպ, պէս», 

նՀԲ պրս. վէշ, ֆէշ, ՏօէԱօհ. Xր^^3 80, 
258, Լտշ. Սրցօտօհ. 541 և ար 6 . 51<էր. 

52 սնս. թ 6 $ՅՏ և զնդ. թ36ՏՅհ– 
ձևնրի հետ, ԼՅշ. ծրէՈ. ՏէսՕ. էջ 182 
պրս. 76Տ, XV31 էւ 1 ք Տէրվ. Նախալ. 93 իբր 
բնիկ հայ կցում է վերի բառերին և հա¬ 
նում է հնխ. բ|ք «ձևել, պճնել» արմա– 
ւոից, 1<Յրօ||(16Տ, 1Ղ. 31> ( պ).00 կապադվկ. 

((միայն»։ Հիւնք. պրս. պէս, պէգ 
«կերպ, օրինակ», սյէսան «որպէս», 
1<3րտէ, Ցուջարձան 424 ալթայ. հւ^, 5|Տ, 
ևՍ, հ 6 Տ «նշան, դիր, երևոյթ, զարդ» են, 

ԳԻՌ - Ալշ. Ախց. Երև. Կր. Մկ. Մշ. Մրղ. 

Շմ. Ջղ. Սլմ. Վն. Տ,ի. պէս, Խրր. Ննխ. Պլ. 
Ռ. Հմղ. Սեր. Սչ. թէս, Ասլ. բէ՝ս, ղ բդ . տ է ս . 
հետաքրքրական ձևեր են ատս|էստ 

«այդպէս», Դվ. ի՞նշպէստ «ինչպէս», Ննխ. 
թէս, քէսնագ, բէսնայիգ, բ էս նարից «պէս, 
նման», ինյէ*ս «ինչպէ՞ս», 

ՓՈԽ - Հայ. բոշա պէս «պէս» (տե ',1 1՝|ՈՇ|< 

Յծ» 1907, էջ 119), 

ՊԷՏ «հարկաւորաթիւն, կարիք», անհոլով և 
անեզական դործածութ եամբ ունին ՍԳր. 
Եզն. Սերեր. Եւս. քր. եզակի ձևով ունին 
ՓՒւ• 1Ւ^՛ *էնձ. Ոսկ. դծ. այս արմատից են 
պէտ աոքւել «հոդ տանիլ, խնամք ունենալ» 
Սերեր. Խոր. Լասս,, պէտ է «հարկաւոր է, 
պէտք է» Ոսկ. ա. թես. թէ պէտ իցէ «եթէ 
պէտք է» Բուզ. Դ. 51. ո՜չ է պէտ «վւոյթ չէ» 
Ադաթ, որչափ պէտ «որչափ ուզես, ուզածիդ 
չափ» Ոսկ. ա. տիմ. ժե. ո և պէտ «որևէ մէ– 
կը, ինչ լինի լինի» Ղև. ո և պէտ իսկ ոք՝ 
նոյն նշ. Ոսկ. երր. ումպէտ «փուճ, անպի¬ 
տան» Ադաթ, յումպէտս «զուր, ի զուր» (ար– 
դի դրականի մէջ), յուպէտ Եւս. քր. ցինչպէտ 
Կոչ. 304. Փարպ. ցիքլչպիաուբիէն Ադաթ. 
ցիարցուպէտ Ոսկ. մ. ա. 6. թեպէտ, թեպէա 
և ՍԳր. որպէտ Շիր. Կանոն, չպէտք Ոսկ. մ. 
բ. 24. չպիաոյ Ոսկ. մ. դ. 6. պիտանի ՍԳր. 
Եզն. պիտանաթիւն Եզն. Կոչ. Ոսկ. ճաւքա– 
պիտան «ամէնքին էլ պէտք եկող» (նորա– 


դիւտ բառ) Յիշատ. (Տաշեան, Ցոլը. 425 բ), 
պիտոյ, պիտոյք, պիտոյ է ՍԳր. Սերեր. Եզն. 
Ոսկ. պիտոյանալ, Կոչ. անպէտ Գ մկ. դ. 19. 
անպիտան ՍԳր. սակաւապէտ Փիլ, պիտակ 
Սերեր, պիտակաթիւն Սերեր, պիտաո «վբ. 
կայ» Կղնկտ. Անան. եկեղ. պիտաոել «վկա– 

յել» (թրգմ. յն. /(յ^ւՈՀւՀա «րանակցիլ, խ որ . 
հարդի դնել, պատասխան տալ, երկնային 
յա յտնութեամբ իմանալ ևն») Թէոդ. մայ. 
րադ. Անան. եկեղ. Նանայ, պիտի «պէտք է» 
Բ. թադ. իա. 4. Ադաթ. Ոսկ. պիտևան «պի. 
տանի» (չունի ԱԲ) Կոստ. Երզն. 149 ևն, 
=՚Ւրան *սբ3|է3 ձևից, ինչպէս և պի¬ 
տակ <իրան. *սբու13–1է3 ձևից. հմմտ. պհլ. 
Յբ6էՅ՝1< «պարտադիր, ստիպողական, պատ¬ 
շաճ», ՅթՅ^է, Յբ՜Յ՜յրՈ «հարկաւոր, անհրա¬ 
ժեշտ է, պէտք է», պրս. ԵՅյրւտէՏՈ, հՅյրՅԺ 
«պէտք է», այս ձևերը դալիս են ԱբՅ– մաս¬ 
նիկով \ «երթալ» արմատից, Հյ. բ աՈ ը այն 
ժամանակ է փոխառեալ, երբ դեռ իրան, նա¬ 
խաձայն Ա չէր վևրածուած շ և նախաձայն 
Ա հայերէնի մէջ ընկնում է, 

Այսպէս մեկնեց ՒՈ 1 քտհ. 2, 18, 

Լյ&. Օէրքր. հ1<էր. Լյ\. 54 զնդ. բ 3|%3 
«տէրաթիւն, պաշտպանութիւն», Մորթ¬ 
ման 20/\40 26, 544 բևեռ, հւժսրս «պի¬ 
տանի կամ պատանի», 861է|". 

33 իբր բնիկ հայ՝ լեթթ. Տբ66(Խ 
«պէտք», Տբ66<Խ «ճնշել» թառերի հետ, 
Հիւնք. պոյան կամ պտուկ բառից, 
ՐՅէրսհՅՈյր Տյ\ 1, 311, ՀԱ 1906, 312 

իբր բնիկ հայ կցում է հսլ. |)6(1 յ «վը– 
տանդ», ԵճԺ |է1 «ստիպել», դոթ. յրց– 
–եՅւ՚ԺյՅՈ, հրդ. ք36–հՇ1է6Ո «ստիպել, 
բռնադատել», սանս. ե^ԺհՅէՏ «նեղը լը - 
ծել» բառերին, հայերէն պէտ դալիս է 
հնխ. հհ61(10Տ–^ք> որ դարձած է նախ 
"րէտ և յետոյ՝ պետ բառի ազդեցոլ– 
թևամր պէտ։ խիրեաքեան, Ատրպ ատ. 
էջ 26 պրս. 1)3^3^ «պէտք էյ> (անորոշն 
է և 1)3^1ՏէՅՈ, որ է պհլ. 3ք)3 - 

5^1ՏէՅՈ = պազ, 3\^2ՏէՅՈ Ւ10ՐՈ § 179, 

ուստի շատ հեռու հա լերէնից)։ %ա֊ 
փանցեան, Տեղեկ. ինստիա. 2 է 94 
պարտ բառից / 
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ՊԷՏ^^^^^ 

ԳԻՌԱխց. Կր. Մկ. Վն. պէաք, Սլմ. 
պէաք», Ալչ. Երև. Մշ. Շմ. Ջղ. Տփ. պէակ, 
Մրղ, պէւոկ 1 * Նէ՛ ՝«էք*» V* նն Ւ Ռ * 
բէթք, երբ. Հճ. Տիդ. բէդք. Պ է . բէթ*, րէթգր 
(օր. բԼթգբ յէ «պէտք ։է»)> Սեր. րէզգ, Սլ> 
բԼւլգ 1 , Ապ. բէ*գր, Ավհդ. բիդք, Ագլ– Պ^յթք 1 . 
- Լմղ. բէդ բքւիւք «սպասեմ», Ակն. բիճն ալ 

«պէաք դալ» - Նոյն բասն է որ դաւաոա– 

կանների և արդի դրական չեղով։ մէջ դար¬ 
ձած է ապաոնիի մասնիկ՝ պիսփ և կրճատ 
պիա ։ , աի, պի, ա, սյ ևն ձևերով, այսպէս 
են նաև Գսր. Ղրր ■ քէ^ըմա. Կւ ՝ ք ա ,|Ո Ո1– 
մա, մա՜ տալու, Մզր. մէ՚աիլ, որոնք նշա¬ 
նակում են «ւէիիտիտւ Նոր բառեր են անպի– 
տա, ս||։տաա1յւսն, պիտաանի, պիտանացու, 
պիտն նալ (> Ակն. բիննալ), պիանան, պիտ– 
նալ «սիրտը ուզել», պէ«փ*, պէտքաթիւն, 
պ էտ ք ական» պէաք արան «արտաքնոց» (սբ* 1 * 
համյոր հմմա, հնի$ ելք պիտոյից «արտաք¬ 
նոց» Վրք. հ Ց * ք* 00 ), պէաքը (Հմջ . Տր* 
յւէթգլւ) «լալ, գեղեցիկ», տեաո1*պիտոյ Պրա. 
ծձկ* «էշ» (Մաթ* իա, 3, Մրի, Յա - 3, Ղի* 
ժթ, 3/, 34 «Տեառն իւրեանց պիաոչ են, 
Տեառն խրում պիտոյ է» խօււքերի ակնար¬ 
կս լթ համր, որոնք էշի համար են ասուած)։ 

Պէտ «մե ծ, խոշորդ տե՜ս Բէտ։ 

ՊԹԽ1Վ «փչանալ, աւրուիլ, հո տիլ» Վրդն* 
առ, 235 . (Ձմերուկն) պատլեցաւ և պթխեցաւ 
և քղաւ նեխութիւ են արա աքս է 

ՊԺԳԱԼ «խորշի լ, գարջիլ, զզուիլ» Ոսկ. յհ* 
ր* 13» արիշ որին ակ չկար բայց սովոր ա֊ 
կան է նոր դրականում, ուր սկան նաև պլս1–* 
գանք, պժգալի նոր բառերը։ 

Հիւնք. պագշաո և պագանհլ բառերից 
է հանում։ — 

ԳԻՌ *— Սեր* րշգ՚ալ «զզուիլ, գանիլ», 
Ավեդ. քշգ*իլ <ր զզուիվ», յ^ալա «զզուելի»։ 

*ՊԻԳԱԱՈՍ «ՊերսԷոսի առասպելական 
թևաւոր ձին» Խոր, որ և պէքաւաս կամ պե– 
գասւա Եւս* քր« պեգաս Մադ*։ 

= 3&. Ո7ՌՕԼՕՕՀ, որից և րո, բ^ՑՏԱՏ նոչն 
նշ, — յոյն թառի ճիշտ տա ռադար ձութիւնն է 
պԼգաաա, հայերէնի ուղղագրական օրէնք– 
ներով գրուտ ծ պեգաաա, և ր| տառի յետին 
ի հնչումով էլ պիգաաա; 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 


ՊԻԾ 


ՊՒ^Մ «կռիւյ վէճ, հակառակութիւն» Շը֊ 
նորհ* թղթա Մ ալէթին, էմբ. ոսկ * 22 .–Կայ և 
«ընդ պըզման և ընդ շմարթեցնելոյ» Սմբ, 
դատ. 94 (հրար, Ղլտճևան, էջ 43 պսման^, 
«Վասն պզման» Սմբ. դատ. 194, որ |ՀՑրտէ 
չդիտեմ ո՜րտեղից հանելով թարգմանում Լ 
«Ժսրշհ ք՝Ցեր1Ջտտւց1է0Լէ անհոգութեամբ»* 
թերևս Նոյն լինի առաջինի հետ և այն ժա֊ 
մ տնակ կարելի է թարգմանել <7ի հեճուկս»։ 

Արմագաշեան, ԱրմԷնիա սրան է կը– 
ցում ռում, բ12աՋ &քէն, ոխակալու֊ 
թիլն» (յունարէնից աոնուած)։ 

ՊՒԹ11Ն «բերան յափտենականո* անի ւ//ր– 
այն Բառ* երեմ, էջ 271 ։ 

*ՊԻԼԻԱԿԻ «մի տեսակ թոյս, ^Ասա ՁբՈ– 
ՐԼՕՈյ) Բվջ* ունի միայն ՀԲուս, § 2549։ 

-մձրաբ* Եւ1ւտՏ(1 նոյն նշ*։ 

Այսպէս մեկնեց ՀԲուս*։ 

*ՊԻԷ0Ր «բիլրեղ». ունի միայն Պաակա– 
նեան ՋբՋՐՕԱ. ք^Ձաա էջ 30, որ և մեկնում 

է՝ 

փ ա ^ 

–արար* յ^կ էւԱւ՜ս՜ր, թւ՚ք– յյ֊Այ ա11օր 

«րիւրեղա 

ՊԻԾԱԿ (յեանարար ի-ա հչ«) «մի տեսակ 
իշամեղու» Եչ, իգ* 23* Իմ, ժբ, 8* «ԱԶ ձայ֊ 
նֆն պատկանող մի եղանակի անուն» Մաէ ՛է¬ 
րուս* (աե՜ս Ամաաունի, Հայոց բառ ու բան 
557). որից պիծակահար Շնորհ, առակ, պի– 
ձակխոա Բժշ* ձիապիծակ Գեչառ, աղէքս, 
կայ նաև ռմկ. պիծեկ Անկ* գիրթ նոր կտ, 
139. (թաջունի, *հտ, Գ» էջ 207 ունի սյւսծհկ 
«դեղին Վայրի մեղու», որ եթէ ճիշտ է, ուրե֊ 
մրն դաւառական ձև է)։ 

Տօէէւշհ. ^րւշՋ 67, 90 օսս. հսո^ րտ՜ 
ռի հետ։ ք^սԱտր, Թաքշ^տ Օրաոէ ս. 
Օն€. 3, 349 և ՏՊ/ա 84 (1877), 229 

սսս* եւՈ(326 բառի հետ։ Տէրվ. 

ձ1էԶրա. 57 յն, պպՀ «պիծակ», օգԼղՀա 

«պնդեր ճնշել», հյ. Աէնձակ ևն բառերի 
հետ ճ իբր րնիկ հայ։ Հֆէնք. պրս* եէ2 
«մեղու»։ ՐձէրԱեձՈ^ ՀԱ 1903, 381 Ձթ– 
մասնիկով և ՜^Զ աճականով Ա61 «ոլո¬ 
րել» արմ ատից։ Ղափանցեան, 380 23, 
350 պրս. ե։2, քրդ* \ ր 3261< «մոծակ» բա֊ 
ոերին ցեղակից։ Պատահական նմանու֊ 


■■■■■■■■■■տա 





թիմ, ունին դնչ. բք Տ 1, հինդ. թւ՜Տ՚Մ, պրս. 
բՅՏՅ « ճանճ», օւ/ւ#. հաճշՅ, <1 մեղու» 
ատիճէ Նծճշշ «ճանճ», ԲճէքրՏՏՕՈ 1Հ2 
47, 278 (չեմ տեսած) հիլ,լ. յ)11< «խայ– 

թոց» րաոի հետ՝ հնխ. ց^յ/ց ֊«բռնա– 
նալ, ճղմել .տ արմատից, Չի ընդունում 

ԲօւՀՕրՈ^ 1, 667։ 

ԳՒՌ - երթ. յփձրոգ, Ալշ. Մշ. պէձագ, Տէթ. 

յտիձիգ, Սվեդ. թիձձիգ, թիձձէօգ, թիձձօգ, 
բիձձագ, Սեր. թձէգ, Ալղ. ըըձայ, Հմշ. ըա– 

ՊԻԾԱՌ ,էմի քիչ, փոքր ինչ», նորադիւտ 
րառ, որ մէկ անդամ դանում եմ դործածուած 
Տաթև. ձմ. կզ. «Գրեալ է ի թադաւորոլ– 
թիւնսն թկ Ցովնաթանու աչքն ոչ կարէր 
տեսանել ի սովոլ և աոեալ ի մեղրէն պի– 
ծառն և եկեք և բացալ աչքն իլր», Ակնար¬ 
կում է Ա. թադ. ժդ. «Յովնաթան... կարկառ 
զծադ դաւազանի իւրոյ, որ ի ձեոին իլրամ 
և եհար ի խորիսխ մեղու և դարձոյց ղձևռն 
ի լ ր ի բերան իւր և բացան աչք նորա»։ Բա¬ 
ռիս իմաստը որոշում են արդի դաւառական֊ 
ներից խ. Ղրդ■ պծար «մի փոքր կտոր», խ. 
Մրղ. Որմ. Սլմ. Ա|ծաո «մի քիչ», Ալշ. Ա ՝ շ . 
պձաււ «մի քիչ .օ (լոյսի համար, օր. Աչքը 
վնասոլել է, պձաււ մը լաս է մնացել). Սեր. 
փցար «մի կտոր, մի պատարս» (օր. փցար 
մր հաց)։ Այս բառերի հետ Նոյն են իմաստի 
մասնաւորացմ ամբ Հ Աս. պծառ «կրակի մի 
փոքրիկ կտորն, Վն. պծաո, Շմ. փցաո « կր ֊ 
րակի կայծ, պէծն։ 

Պատահական նմանութիւն ունին ան֊ 
շուշտ ասոր. 1)ՅՏՁր «նուաղ, պա֊ 

կաս» և յյյ-Օ ԵյՏՄ «փոքր, քիլ», 
որոնք բաւական ածանցներ ունին ասո֊ 
րերէնի մեջ և շատ հին դործածա թիլն, 
ուստի չեն կարող փոխաոեալ լինել հա֊ 
յելրէնից։ Միլս կողմից հայերէնն էլ շի 
կարող փոխաոեալ լինել ասորերէնից ՝ 
ձևի տարբերութեան պատճառով (պիտի 
ունենայինք ՞յաւծար կամ *րածիր), 

«անգէտ կամ տկարն . ունի մի֊ 
այն Բառ. երեմ, էջ 271. անշուշտ ապիկար 
բառն է, որ գտնում ենք նաև անդ էջ 28, ուր 
բացատրուած է նոյնպէս «տկար կամ ան֊ 
պքա*ւ ^ 
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ՊԻՀ «ոդեպահիկ, պաշար, պարկն, ուտե¬ 
լիք» Եւս. պտմ. 161. Իրեն. հերձ. 89. (Հին 
բո. մեկնում է պիհ «վզինակ կամ մռտի– 
կոն», իսկ Բ աո . երեմ, էջ 271 «վզինակ կամ 
մոտինակ», որով հասկացւում է «վնաս, 
թշնամութիւն»). սրանից է օրապիհ «օրա¬ 
պահիկ» Եփր. կձուրդք (ըստ պատ ուա կան 
սրբադրոլթեան Վարդաեեանի, Բառաք. դիտ. 
Գ. 30), 

Հիւնք. պրս. Հյ հէհ «բարի» բառից, 
իմաստի տարբերութեան համար հմմտ. 
հյ. բարիք։ (Բայց պրս. հւհ բառի հինն 
է պհլ. V^հ, որ տալիս է հյ. վեհ, ուստի 
այլ ևս պիհ ձևի հետ գործ չունի), Մ. 
Ս. Դալիթ-Բկկ, Յուշարձան 398 իռլ. 
է>։ս1հ, Ե»էհ, 1)13(3 «սնունդ», հբրրտ. 
«կեր, սնունդ», յն. թւՕՀՕ; «կեանք, կեն - 
սամթերքն։ 

ՊԻՂԱՐԴՍ.Կ «դիլաբախ». ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 271։ 

Պ1 ։ ԼԾ, ո հլ. «անմաքուր, գարշելի, կեղ¬ 
տոտ» ՍԳր. Կիլրղ. Գեձ. «կեղծ, նենդեալ 
(դրամ)» Գէ. ես. որից պղծել ՍԳր. Կիլրղ. 
ղևտ. պղծաբան Ոսկ. մ. գ. 8. Եփր. ր. 
տիմ. պղծագործ Ադաթ. Կոլ. 235. պղծալից 
Բ. պետ. ր. 10. Եզեկ. ե. 11. Ադ ա թ. Եփր. 
ծն. Կիլրղ. ղկ. պղծախօս Ոսկ. ևս. եղծա¬ 
պիղծ Կղնկտ. պղծաշուրթն Ես. զ. 5. մկ՜նա– 
պիղծ Շնորհ, ընդհ. չարապիղծ Վրք. ոսկ. 
ևն։ Գրուած է նաև պեղծ Անսիզք 29, պիւղծ 
Ոսկ. ես. 351, 388, պիւծ։ 

= Պարզ ձևն է *պիղտ, որ պահուած է 
պղտոր ձևի մէջ. ծ—տ աճման համար հմմտ. 
պարծ–հպարտ, աղտ–աղծեալ և այլն։ 

՝*էրվ. Նախալ. 93 ղ մասնիկով պիծ 
արմատից (պիծղ>պիղծ). որ փիծ բա¬ 
ռի հետ հանում է հնխ. թւլր «ներկել» 
արմատից, իբր սանս, թայ «ներկել», 
թ1Ոշ313 «գորշ», լտ. թտց6ր6 «ներկել»։ 

8Ա6Տ€, 8էրց. 33 իբր բնիկ հայ՝ յն. 
ՕՈէ).օ; «կեղտ» բառի հետ։ Մառ, Արաքս 
1890 Ա. էջ 109 փոխաոեալ սեմակա¬ 
նից. հմմտ. հր. և ասոր. Է)1Տ, արաբ. 
ետւՏՅ/ Վերի ձևով մեկնեց ԲճԺօրՏՇՈ 
(տե՞ս Պղաոր): Հիւնք. հանում է կեղծ 



բառից» 1Հտրտէ Տուչարձան 422 արմատը 
դնում է պիղ, տե ր ս պղտոր։– Բիրեա– 
քեան, Բազմ. 1913, էշ 339 բիծ, պի– 
ս(ակ), սպի, փիծ բառերի հետ՝ կցում է 
թրք. թւՏ «կեղտոտ» բառինւ Պատահա¬ 
կան նմանութիւն ունին մի կողւէից ա֊ 
բար, էյզ «ապականուիլ3» (Կա¬ 

մաս, թրք. թրգմ. էւ 701 ) և մ է ա 
կողմից հպ. երսԺււ, ակր. չեխ– . 
երսճ «կեղտ* (Ցտրոտ^տր 88) » 

ԳԻՌ.~Մշ. պիղծ, պեղձ, Մկ. պէղծ, Սեր. 
բիղձ. իսկ Տ։ի. պիխծ «կղկղանք. 2. կեղ– 
տոտ յւ .—բայական ձևով ունինք Ալմ. պբղ - 

ծել, Ախց. պղծէլ, Շմ. պղծիի Բեր. բղձէլ, 
Խրբ. բղձիլ, Ջղ. պիւծել և թրքախոս հայե¬ 
րից՝ Ատն. պղծէլ էթմէք «պղծել»։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. Յռ®յ9° պՒ1 ծ Ի> 
բիլծի «կեղտ, կծղտոտութիւն, մոլութիւն», 

եօձօտյյ^ց սիպիլծե, ևո&օշյ^ց ոիբիլծն «պըղ– 
ծութիւն, աղտեղութիւն», ծօշո^ցծ։ բի լծե¬ 
րս։ «կեղտոտաթիւն, աղտեղութֆւն, պղծու֊ 
թիւն, բոզւութիւն, շնութիւն» (Վերջինների 
հետ հմմտ. հյ. պղծել ղկոյս, կուսապղծու– 
թիւն) :—<Սզերդի արաբախօս քրիստոնյա¬ 
ներն էլ անին բ^XՏ «պիղծ» (Բւիւր. 1899, 
116)։ Նոյն է նա՛և ոստ. պիրծ «ծիրտ», պիր– 
ծալ $ծրաոտ$է 

ՊԻՃԱԿ ծ անծանոթ մի բանջար», Բժջ, ու* 
նի միայն ՀԲուս, § 2551։ 

*ՊԻՃԱՏԻ &մի տեսակ քար է», ուՖի միայն 
Պատկ. ՋբՋՐՕԱ. Ասա», էջ 89։ 

= Պրս, եւյՋձՋ (որ և Մվ՜ճճ. 

հ մի տեսակ յակինթ, ռուս. ՐթՋ11ՋՈ։յ>ք 
Ուղիղ մեկներ Պա ակ , ա ն դ։ 
ՊԻՄԵՆԻԱՅ Հհեղանիւթերի մի տեսակ 
չափյ> Շիր* էջ 30 (ռ*յլ պեմէնիա); 

ՏրՕն^ՇւաՋՈՈ, Ուս, փոխ, թառիր 114 1 
որից նաև Հիւրջ. 372 կարծում են որ II 
և 0 տառերի ջփոթութեամբ չառաջա¬ 
ցած է յն . ( = լատ, հ61Ո1Ո&) 

Ծմի տեսակ չափ» բառից և ըստ այս մ 
ուղղելի է Ջեմինա։ 

*ՊԻն <ւծովային մի խեցեմորթ» նիւս, րն. 
որ և սփնսւյ Վրդն, ծն, Յաչսմ. մրտ* 21 ,— 
տր. պիննայց Փիլ . լի լա, 756. պքէննոս Փիլ. 


լիւս. 155. պիննեակ էծ. փիլ. իպանիոս Վե֊ 
ցօր, 152 (լուս, և ապ. էպինէս). որից պի– 
նւսադաս, պինասսյասետկ ծ ծովային մի խե¬ 
չափառ.» Վրդն. ծե,. Փիլ. լիւս, 155. Լծ, փիլ. 
որ և սյ|ւՏաոս|ասայք Ցայսմ. մրա* 21։ Տե*ս 
նաև եպենէս։ 

–3ն. Ծպինայ 3 աճկ է փիւնէզ». 

սրանից «ւ^Օրկքդ–, ( = լտ* բւոօ– 

1ճր6Տ ։ բտՕբհ^Աճ), որից թրգմ» հյ, Ա|ի– 
նսւսպասետկ (հսկոսմ է պինային և թշնա– 
մու գալուստը լուր է տալիս), սրանից է նաև 
վրաց. Յօ6ձեօ պինաււի; — Ւսկ Վեցօրէից 
իպանիոս ձևը ծագում1 է ըստ ՆՀԲ 151^*1 
յգ. ձևից։ — Հիւթջ . 372։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

֊յ֊ՊԻՆԴ, ո հլ, (յեանարար նաև ի-ա հլ,) 

Ծսերաւ ա, մուր, խիստ, միրյ հաւատարիմ» 
Երր, գ, 14, Բ, կոր. ը, 22. Կոշ, Եւագր, Ելա, 
պամ. որից պինդ անել, պինդ կալ ՍԳր, Եւս* 
սլամ, պնդււվ Ոսկ, ա, տիմ. ը. պնդել (գըր֊ 
ուած նաև ռմկ. սյնաել) Համրացնել» նա¬ 
լում* գ 4 14 ։ Եւագր, Ոսկ, մ, ա* 15, <ր կապել է 
զոդել, կցել , միացնել» ԱԳր* Համ փո փել, 
ծրարել» Դ. թաղ, ժր, 10. պնդել զմէջ ծ դօտի 
ածել յ արիաբար պաարաստոլիլ» (պրս, 

ա€^ո եՋՏէշւո) ՍԳր, պնդագոյն ԱԳր* պըն– 
դաձիգ Եւագր., պնդիլ, գնեա պնդ|ւլ ՍԳր. ի 
պնդան արկանել ծ ստիպել յ բ ոնադաաեթ 
Վեցօր, 70. բևեոապինդ Ագաթ, երիզապինրյ 
ՑՀ. ժա. 44. կշաապինդ Ես, կզ* 11, Ոսկ. 
երր, հաստապինդ Գ. մկ. գ, 9, գլխապինդ 
Ծ գլխին կապած» նոնն, 76. գօաեպինդ Խոսր. 
պնդապահ Հսասաիկ արգելք» (նորագիւա 
բառ) Զթր– սարկ, Ա. 37* — նոր բառեր են 
պնդերես, պնդան ձխցան յ ռուս * Ոք>0՚61էՋ» 
(ըստ Կ* Աարաֆեան, Բանալի գիաութ* 1788 
Սանկպետ. էջ 59)։ 

= Բնիկ հայ բա։ ւ՝ հնխ. Եե6Ոճհ արմա¬ 
տից է որի վրա յ ընդարձակ տես - Ւանա. 
(բանտ նոյն արմատի իրանեան ձևից է փո֊ 
խառեալ. բնիկ է նաև պապանձ-իլ, որ հնխ, 
եհաժհ–։ հտոճհ– արմատի ստորին եոճե– 
ձայնդարձի կրկնականից է չառաջացած)։ 

Ցօէէւշե. 20,\\Շ 1850 ք 360, 219 և 

^ր1€Ջ 81) 369 սանս, թլր^Ջ։ Տէրվ. Մ ա– 
սիս 1881 մայիս 11 և նախ ալ, 96 հնխ. 
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եեՅՈ01հ «պնդել» արմ ատից է իբր սա Լ ս , 
ԵՁՈմհ, զնդ. հպրս. ԵՅՈճ, պրս. եՅՈ(1 
«կապ», գերմ. էոոԺ6Ո «կապել» ևն։ 
(ԱյսպԷս նաև Տօհօքէօ1օսս"էշ 88 29, 

29)։ 8սշ&0, Տշւէր. 34 յն. Օքւ՚քէէճէ 

«կապկպաաձ» բառի հետ։ Նոյն, 81ր. Ս. 
^րա. 87 ետրուսկ. թՕՈՕՈՅ «քար» բա- 
ռի հետ։ Հիւնք. հանում է բանտ բառիը։ 

ԲՅէրսեՅոյ^ Տճ 2, 147 հնխ. հհՅոժհ– 
արմատից։ Նոյն, ՀԱ 1907, 16 և 1908, 
377 բ–հհՅՈճհ–, ուր բ համառօտոլթիւնն 
է շբւ «վերայ» բառի։ 1Հտրտէ, Ցուշարձան 
406 սումեր. բա «հիմնարկութիւն»։ 

ԴԻՌ .— Ալշ. Երև. Մկ. Մշ. Մրղ. Շմ. Սլմ. 
պինդ (Մրղ. կրկ. պիթ-պիթ), Ախց. Ար. 
պինէՈ, Հճ. Ննխ. Խրբ. Պլ. Ռ. Սեր. Աչ. Տիդ. 
բինդ, Տղ. պէնդ, 9 որ. Ղրբ. պըէնդ, Ասլ. 
քՒ ն 9. քԻ*. Զթ. բր՝նդ, Սվեդ. թկնւյ, բոլորն 
էլ նշանակոսք են «ամուր», միայն Ռ. «թան֊ 
ձըր» նշանակութիւնն ունի. օր, «ապուրր 
պինդ է»։ Գործածւում է գերադրական շինե– 
լու համար՝ Բզ. Հմշ, Սվ. օր. պինդ ադէկ, 
Ա|ինդ մեծը։ Նոր բառեր են պինդականչ, 
պինդապուր, պինդդորենապուր, պինդգլուխ, 
սյինդիՐԱԱ, սյինթան (իմա՜ պինդթան) «չոր¬ 
թան», պնդաբերան, պնդաիւաչ, պնդակիթ, 
պնդաաւն, պնդաքար, պնդենի, պնդի, պբն– 
դոդ» պնդպնդորել։ Նս։և պինդ «օրօրոցի կա- 
պը»։ 

ՊԻՆՈՎՏՈՆ «ընդելուզեալ». նորագիսո 
րաո, որ մէկ անդամ գտնում եմ գործածաած 
Կալիսթ. 159. «Պսակս ադա մ անդեա յ բազ¬ 
մաքանքար և վակաս պինովտոն յունիով– 
նայց և բիւրղայց »։— Անշուշտ յունարէն խա– 
թարեալ մի բառից, ինչպէս է և յանիով– 
նայյյ. հմմտ. յն. յէ^(03է<; «սատափով ընդե¬ 
լուզում»։ 

ՊհՆՋ «քթի երկու ծակերը» Դամասկ . Տա- 
թև. հարց. 241. որից պնչատ «քիթը կըտ– 
րած» Ոսկ. դաղ. Պորփ. Անյ. պորփ. Կանոե. 
պնչատ ել հոր. հռիփ. ԱԲ ունի նաև մինչք 
ձևը. — սխալ գրչութիւններ են նաև պինչ և 
պնչատ։ 

ՆՀԲ լծ. ունչք։ ՏՑէԱշհ. ԲւՈՇՈ 69, 133 

օսս. քսոէ «բիթ» և կասկածով աֆղան. 

թ023. ԼՅՏ. Սրքտտշհ. 673 սրանց հետ 


նաև ունչ։ Չուբինով, Բառ. վրաց .> այս 
բառի հետ է դնում վրաց. փինթի «տը– 
դեղօ, որ մեր փնթի բառն է։ Հիւբշ. 231 
սրանից բաժանում է պրս. և բրդ. թ02, 
րելոէճ. բ՚ՕՈ 7., աֆղան. բ028, թ323 

«րիթա ՜Ո|Օ1113Տ0հ61<, ՕէԱէՏՇհ. ԱԱ. 
1383, էջ 1254 վրաց. պինչվի։ 
իՒՌ. Ախց. Երև. Կր. Մկ. Մրղ. Սլմ. Վն. 
Տփ. պինչ, Ալշ. Մշ. պինն, ննխ. բինչ, գիլ. 
ղերը բ ինչ , Հ,քշ , բինչ, Խրբ. փինչ, Տիդ. 
կրկնոլթեամբ քինթ-փինչ, Ախց. փինչ (յդ. 
փնչկր), Շմ. պընչ, Ա պ . բինչ, բիշ, Էլդ. 
ՐՕ քւ չ. Նբ. փանչ (պահուած միայն յդ. քը– 
թըփա՞նչէր ձևի մէջ), Սո վորաբար նշանա¬ 
կում ևն «րւնքբււնք, քթի ռնգունքների արտա¬ 
քին կողերը», բայց նաև «քիթ», մանալանդ 
«անասունի քիթ» (այսպէս Խրբ.), որից 
«ռեխ, նախատաբար՝ բերան», կրկնութեամբ 
Ախց. պինչ ու մոաթ (իմա՜ «դունչ»), երկա– 
կի և յդ. ձևով ՝ Սեր. բնչէր, Կր. պբնչվբնէր։ 
–Պ է . գործածական է միայն հետևեալ ման¬ 
կական յանդաւոր բառախաղի մ էջ .— 

1՝՞նչ - էշոլ պինչ, < 

Փիլաւ կեփեմ, քեզ/մ ինչ . 
որից երևում է որ պինչ բառի նշանակու– 
թիւնն է «էշի քիթ», թէև գործածողների հա¬ 
մար անյայա։ — Նոր բառեր են պնչլաա, 
պնչածակ։ 

ՓՈհ. Վրաց. Յօ6*ցօ պինչվի «քթի ծակ, 
ռնգունք», օսս . ք|Ո) «քիթ», աւիխազ. բ^ՈՕ 
«քիթ», հմմտ. նաև կաբարդին քՅՈՏՕ «քիմք» 
և եգիպտ. քոմ «քիթ»։ Այս բառերի կապը 
հայերէնի հետ յայտնի չէ. Հիւբշ. 397 կով- 
կասեանները փոխառեալ է դնում հայերէ- 
Նիը է ինչ որ կ;ստարեալ ճշմարտութիւն կլի¬ 
նի » եթէ ենթադրենք թէ վրաց. պինչվի բառի 
վերջավանկը (–վի) ներկայացնում է հյ. եր– 
կակի –վի վերջաւորութիւնը, որ և գտնւում է 
Կր. պընչ–վը-ներ (իմա պինչ-վի-ներ) ձևի 
մ էջ։ 

ՊԻՇ «յառած աչքերով նայիչը», որից պիշ 
անել «յառած նայիլ» Արշ. պըչնուլ «ձիգ 
ձիգ նայիլ» ՍԳր. Ոսկ. Սերեր. պչուդանել 
Եզն. պչնեյ Սիր. խա. 28. Սերեր. Վևցօր. 
129 (այստեղ գրուած է պչրեալ, որ ՆՀԲ ձե¬ 
ռագրական սխալ է համարում, իսկ ՀՀԲ, ԶԲ 
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և ԱԲ իբր առանձին բառ են գնում, Ծալքը 
մթագնիլ* նշանակութեամբ). մշտապիշ Ա– 
նան. եկեղ. մարմնապիշ ՋԲ. նրկնապիշ Ցհ. 
իմ, պաւլ, երկրապիշ Եդիջ. աչչակ. 231. Ցհ, 
կթ ա միապիշ Ռսկ. եբր. 552. պշնական Պամ, 
մծբ. 15. ակնապիշ (նոր բառ), կաչ և ակ– 
նապաժիլ զվրան նայելով հիանալ* էֆիմ. 
էջ 6* 

ն1Բ պծ, ապաշ, ապշիի ուշ, աէկ* 
պուշ, որ յա ռեալ հայի կկոցեալ աչօք*։ 

Տծէէւօհ, 20^0 1850, 360, 220 սանս. 
բՋց արմ ասքից։ 1Աս11€ր 38, 

577, 595 *պաշել նախաձևից, իբր սանս. 

բՋ$։ Լտց, Սրշշտշհ. 114, ^եհէ1 

68 զնդ. բւՏււթՋՈՋ ^կամրջապահ* բառի 
հետ, որ ինքն իսկ մերժում է յ&րրՈ. 

Տէսճ, § 1886։ Հիտշ. Հ2 23, 19 մեր¬ 
ժում է սանս* իսկ ^րա. էյւ՜Ջա. 

231 ասոս1 է թէ ո՜չ իբր փոխա ռութի մ։ 
և ոչ իբր բնիկ կարող է կապովդ զնդ . 
թէՏ Ծնայիլ, տեսնել* բառին, որ 061(1– 

Ո6Ր 1Հ2 30, 520 առաջարկեց և ՕյՐ– 
1 Ո 6 Տէ 6 էՔ^*^ք/ււ/%/ Հիւնք. ապաշ բառից։ 
Մառ, 0 ոօյատէ. 3.6X33. #5 ափխազ. 

տբ՚ՏԱ6^է մնայիր և վրաց. մզերա &նա֊ 
յուա\ծք* բառերի հետ։ 

ԳԻՌ,^Աա* & Ի ՝&. պշալ, Երև, պշէլ, 
պշշէլ, Ղզ՛ Մշ* պշպշալ <ր չառած նայիչ*, ար» 
մատ ական ձևն է ներկայացնում Ալշ. Մշ. 
պուշ* ննխ. Սեր. բաշ կկարճատես*, ՆԲ. 
պուշ ծ շիշ* ր 

ՓՍԽ.—Հայերենից է փոխառեալ վրաց. 
^ցՅօ* 8 ՝ 0 ձ&՝շյքոօ շեպի շաեբ ալի ծ պշնուլ, չա¬ 
ռած նայիչ*, որ կազմուած ք \վրացական ^ 0 ^ 
շե– նախամասնիկով &օՊ՝Հչըհ՝ըԱոօ *պիշ–աե– 
բուլի ձևից։ Չուբինով 2 1454 և 1020 չգիաէ 
ոչ շեպիշուեյազի և ոչ *պիշաեյաւլի. առա¬ 
ջինը գանում եմ գործածուած Մ առի հրա» 

տաըսձկած 7տ«շւեւ « Բջյ. VI. Փ8Ց10յ10րԵ = 

Բարոյախոս (1904) աշխատութեան մէջ, էջ 
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ՊԻՇ ^փոքրիկ արցակ Հ կապոց*, գիաէ մի¬ 
այն ԳԲ։ 

ՊԻՊ ԱԼ <ր տենչալ*, ունի միայն ՓԲ չաւել. 
անստոյգ բառ։ 

*ՊԻՊ110 Ծմի տեսակ սուրբ թռչուն*, նո– 


րագիւտ բառ, որ մէկ անգամ գործածուած է 
Սեկունդ. էջ 232 (սրե՛՞ս և Տաշեան, ԲջՏ Լ6- 

Նշո սոճ մա Տտոէտո&տո մտտ ԲհւԼ Տշըաո– 
մստ է ^/16Ո 1895^)* — (էԲայց է պէպոս (աչլ ձ. 

պիպ ո «) ի թռչնոց սրբոց. այլ ի նորա թևո֊ 
ցըն...*։ 

= Ցն, 711^0; Ծմի տեսակ արտոչտ*։ 

Գաաւ ու մեկնեց Տաշեան, անդ, Հշ 4\ 
և Մատեն, մանր ՛ուսումն, հտ, Ա, էջ 
257, ուր և չի Հում է նաև չն. 

<ր թռչունի ձագ», որ ըստ նջանակութեան 
կապ չունի վերինի հետ։ 

*ՊԻՍԱ1ւ (ի—ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց 
վկա յութեան) <ր խաչտոչց, սև նշան, պէնկ* 
Վրդն. պամ. Գազիան. ծ խաչտուցաւոր, պի¬ 
սակ ունեցող * ՍԳր* աբորոա, քոսոա* Եւս, 
քր. Վրք. հց. Բ. 363. որից պիսակաթիւն 
Մբորոաութիւն* Փիլ, Կանոն. Վսսրկ. պիսա– 
կաց Եփր. ալևտ, 339, պիսակացեալ Ոսկ. 
յհ. ա, 1. խայաապիսակ. Եփր. աւետ. պի– 
սակաար (նոր բառ)։ 

= Պհլ, թ^ՏՅև Ծբորոտ* բառից, որ դար¬ 
ձել ք նախ *պէսակ և չետոյ բուն հայերէնի 
օրէնքով՝ պիսակ։ Արա հետ նոյն են հպրս. 
(չոչն տառադարձութեամբ) 1 օԼտսբօ; ։ւ ք 

զնդ. թՋ653– Ծ բորոտ*, պրս. թ^Տ, լյ^չ 

բճ՚Տ1 Ծբորոտութիմէ*, բճՏՁ Ծ խայտ ի 

սպիտակէ և ի սևոչ*, բ6ՏՅք1 ՄբորՈ- 

տութիւե շ, ձ... * ■ եճՏՅ Ծ պիսակ, խայտուց*։ 
Սրանցից են փոխառեալ նաև ասոր ն Օ 

թՋ1$1սէ^Ձ Ծպիսակաւոր, խաչտուցաւոր* 
(ՏրՕՇ^ւաՅՈՈ, տյրր. 271 ա), աֆղան. 

թ6Տ ծ բոր, բորոտ*, բ6^Տ1 Ծբորոտ*, շայշա^, 
բւտ Ծմի տեսակ անբուժելի բո բոա ու– 
թիլն*, խո քանդ. Հ^ ւ , բ1ՏՅե Ծ բո րոտ*, լյ*^յ 
բւտ Ծբորոտ*, թրք. թ1Տ զաղտոտ, կեղ¬ 

տոտ*, որից էլ ռմկ. փիս Ծկեղտոտ* և վրաց. 

փիսի կկղկղանք*։ Իրանեան ձևերը 
ծագում են հնխ* բշք^– օր// արմ ինը ցտելով 
կամ ներկելով նշաններ արմատից, 

որի զանազան ժառանգները տե՜ս ս |Էս բա¬ 
ռի տակ ւ Աչս ձևերից յիէջենք օր. ռուս. Ո11- 
€31՚ե Ծ գրել*, Ո11ՇԵ\քՕ (էնա մ ակ*, որոնց հետ 
նշանակութեան աստիճանական զարգաց– 
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ՊԻՏ 


մ.ամբ նոյնանում են բոլորովին տարբեր 

իմաստներ (տե՜ս վերը)։ — Հիւբշ. 230։ 

ՀՀԲ Ա|էս արմատից։ հ՝Դ պրս. պիյսէ; 
ՆՀԲ «լծ. պէսպէս, բիծ, ռմկ. պուտ 
պուտ, իսկ պրս. փիսէկի <ր պիսակոլ. 

թիլն», Լցքր. Սրցշտշհ. 537 պրս. բճՏճւ 
— Րւշէշէ 1(2 5, 343 պրս. բ6Տ, բՕՏ|", 
քրդ. թ1տ, •սանս, բՏ$ 1 , լ տ ՝ թւտսա օր ոլոռ»։ 
Հիսբշմ. 20^0 38 (1884), էջ 427 
հպրս.Ո1օձքՕհ, սանս. բ6$ՅՏ ևն։ Տէրվ. 
նախալ. 93 իբր բնիկ հայ հնխ. բււյ <րձծ– 
ւել, պճնել» արմատից, հմմտ. սանս. 

թ<9, բ՚Օ՚ՀՅՏ, յն. 1101 x 1 X 0 ;, դոթ. ք|1սքՅ|հտ, 
պրս. եճՏՅ, հյ. պէս; 1<3րտէ, Յոլշարձան, 
424 ալթայ. հ|Շ, ե|Տ, Է)6Տ «նշան, դիր, 
զարդարել ևն», հյ. պէս, բիծ; Բ՝իրեա– 

քեան, Բազմ. 1913, 339 բիծ, սպի, 
փիծ, պիղծ բառերի հետ կցում է թրք. 
փիս ձևին։ 

*ՊԻՍԻԴՈՆ (սեռ. -ի ) «ծով» Նար. խչ. 

որից պիսիդււնացեալ <ր ծովացեալ, ծովսրծա֊ 
լալ» ճառընտ. = Վրք. և վկ. ա. 424 կայ նաև 

պռսիգոն ըստ ԱԲ։ 

=Ցն. ՏօՕէէՏճ* <ր ծովի աստուածը»։ Մեր 
ձևերից պոսիդոն ներկայացնում է ուղիղ 
տառադարձութիւնը, միլս ի մ էջ առաջին ձայ֊ 
նաւորը հպատակել է երկրորդին։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

*ՊԻՍՒ*ՆՈՆ <ր ծովի բուրդ». նորադիւտ բառ, 
որ մէկ անգամ գտնում եմ գործածուած Խոր. 
աշխ. հրտր. Սուքրեանի, էջ 18. <րՄելետի ։ 
ուստի ասէ Եզեկիէլ ասր բերել ի Տիւրոս, 
այսինքն ծռվու բուրդ, որ է պիսինոն»։ 

=Ցն. <ր շատ նուրբ Հուշից շի֊ 

նուած», ^ՍՁՁՕ; օր բեհեզ, հնդկական շատ 
նուրբ վուշ, բամբակ»։ — Աճ. 

Պքատ տե՞ս Բուստ։ 

*ՊԻՍՏԱԿ V մի տեսակ պտուղ, ֆստբխ» 
Խոր. աշխ. ձին բռ. բծշ. որից նոր դրակա¬ 
նում կազմ ուա ծ են պիստակենի, սյ|ւսաա– 
կագոյն, պիսաակավանաււ։ Խոր. աշխ. 608 
(2 ձեռ. պիստակ), հնադոյն ձևն է պստակ 
որ գործածուած է հրտր. Սուքրեանի, էջ 31 
և I ձայնի անկումով համապատասխանում 
է պհլ. # թ1տէՑԱ ձևին։ 

= Պհլ. ենթադրեալ *բ1ՏէՁ1< ձևից, որի հետ 


հմմօո. պրս. բ 1 ՏէՋ Հպիստակ». տարա– 

ծուած է շատ* լեզուների մ էջ. օր. յն. 1 * 10 * 0 X 11 ^, 
նյն. թւօէճ*107, լտ. բւտէՅՇաա, իրանս. բւտէձՇ– 

հ®, ւաւս. Փ^օէՅաւ։», արաբ. քստէսղ, 

թրք. ք9ՏէՅզ>#ա/<ր. ֆըստըիւ ևն, բոլորն էլ 
նոյն նշանակութեամբ։ Արարերէն ձևից յետ– 
նարար փոխառեալ է փստուղ, որ տ5'ս ա– 
ռանձին։ 

ԳԴ պրս. փիսթէ ձևից։ ՆՀԲ յունարէ– 
Նից, 

*ՊԻՏԱԿ «թղթիկ, դրուած կամ գրելիք նա¬ 
մակ» Վրք. հց. Բ. 13 (Նոր դրականում նշա¬ 
նակում է <ր6էպւաէէ6, թղթի կտոր՝ որ աման- 
ների կամ շիշերի վրայ ևն կպցնում՝ պա- 
րունակութիւնը նշանակելու համար»)։ 

= 8ն. 1 էէՀՀՕՀ 10 ՛/ «տոմսակ, նամակ, դրու– 

թիւև» (ՏօւտՅՇղ 788, Տօբհօշ1տտ 892. դոր– 

ծածական է թՀ բի պան գա կան և թէ նոր յու– 
նարէնում)։—Բուն նշանակում է «շորով 
սպեղանի, Շաբ 1 ձէր 6 յ» և ծա դում ք 1 է 1 էէ 0 է< րձիլթ» 
բառից։ Յոյնից են փոխառեալ նաև լտ. թւէ– 
էՏՕւսա «շորով սպեղանի. 2. նամակ, տոմ¬ 
սակ. 3. պիտակ, 6 էւզԱ 6 էէօ, արաբ. և ■ 

հւ՚յՅզՅ «պիտակ» (ըստ Կամուս, թրք. թրգմ. 
Բ. 871), թրք. 4յԼ|Լյ բԱ31էՅ, թ3է31<3 Հապ֊ 
րանքների վրայ կպցնելու պիտակ»։ Պատա¬ 
հաբար նման են ու սրանց հետ կապ չունին 
լազաթ. ճԼյկ հճէւ 1 է կամ թ 6 էճ 1 < «նամակ, 
անցագիր, վաւերագիր», թունդոպ. Եւէ 3 ՞։^, 
Ե 1 ձ > 1 և «դրուածք», րոլրեաթ. ԵւՇա «գը– 
րոլածք», ալթայ. թ 10 է 1 < «գիր, դիրք», ույ - 
զուր. ե1օ11է «գիր», որոնք ծագում են 

թթր– եւէ, հտէ արմատից, հմմտ. չաղաթ. 
հւէրՈ31< «գրել, արձանագրել» եակոլդ. հւէ 
«նշան», թունդոպ. Ե1է ր 1Ո1 «գրել» ևն (տ^ս 

\^Ջաե6րյր, Տէ^ա. ^օրէ. էջ 203, ^ 217 և 

ՕստէՅV 7սր1<. Տէսժ. 1893, 

էջ 128)։ Բ՚ուրքականից են փոխ առեսւլ պրս. 

(ձ 1 ձյ ե)Ձէ31< Հդիր։ հրչութիւն, դրուածք» յ 

հւէւէճւ Հ դրա դիր», Կազանի թթր. ^ , ԵԱւ 

<ր հմայեակ», քրդ . նշէ\Հ ԵւԱ 1 < <ր հմայեակ, 
նուսխա յ», որից նաև հյ. դւռ. Վն. բիթիկ 

անել, ՆԲ. քթիկ անել, Երև . փիթիկ անէլ 
(Պռօշ. Սօս և Վարդիթ. ա տպ. էջ 29) Հդիր 
անել հմայելով»։ 
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ՆՀԲ լծ. թ(րբ. սփթխ Հիմք ՊՐ»՝ «յէ՜ 
թէք. յն* 111X^X10^ Աճառ, Ար բա 1910, 

269 մերժելռվ չունարէնբ ՝ դնում է թա¬ 
թարականից. բաչը ճիջտ չէ, որովհետև 
աչս գէպքում սպասելի էր առնուաղն 
*պիթակ և ո՜չ թէ պիտակ է 
ՓՈԽ. — Վրաց. պիտակի «աղերս, 

խնդիրք, ՈթՕ Շն6ճ* (Ա* Գէորգի Վարար մէջ 
գործած ուա ծ) ըստ Գուբին ովի Ղ 1020 հաչե֊ 
րէնից է։ Նոչնպէս Մառ, Հաչ֊վրաց* չարա֊ 
բերութ* էջ 41 հաչեբէնից է դնում վրաց* 
պիտակի, բայց նջանակութխնը դրուած չլի¬ 
նելով, չաչանի չէ թէ ա՞չս բառն է ւ 
Պիտ աո տե՜ս Պէա, պէտք։ 

«011©ր աա 8, 283 (հյ* թրգմ . ՀԱ 
1894, 294) դնում է թայմ* «ՈՐՈՏ թԱ>րՅ 
«մեկԽւթիւն*, երբ. 1ՈՏ Բ^ր *բ ա – 
ըատբել* թառիր, որ չի ընդունում Հիւբշ* 
315 նշանակութեան տարբերութեան 
պատճառով։ Բայց մեկնութիւնը ամէն 
պարագայի մէջ էվ ընդունելի չի, որով¬ 
հետև հյ. բառը կագմուած է յոլՆարէ - 
նիր թարգմանաբար պէաք և արւնալ 
բառերից* 

*ՊԻՏՈԻՍ «թեղոշի ծառը, բէՈԱՏ». մէկ 
անդամ ունի Վեցօր* ը. 186. ուրիշ որ* չկար 
֊Յն* «թեղօշ** սրանիր է փոխա֊ 

ռեալ նաև վրար* պիտո, ՅօձՅ^պի^վի, 

«ՇՕ Շ9Ձ, ւաճ7Ջ է եղևին, կուենի*։–Հիւբշ* 

372։ 

Ուղիղ մեկներ նՀԲ։ 

ՊԻՐԿ <ր պրկուած, ձիգ, ամուր* Տօնակ* 
որից պիրկ ձգել «ուժով քաշել* Նիւս* կազմ* 
պրկել «ամուր քաշելով կապել* Ա* մկ* ե, 
47, Գծ* իր* 25* Ագաթ. Բուղ* Ոսկ* Եւս* 

պամ, «քաշելով երկարացնել, ձգտել* Կիւրղ* 
ծն* նիւսա կազմ. Փիլ* պրկամն Ելա* պտմ փ 
պրկոգ Եղիշ* ը. էջ 131. պրկանք ճառընտ. 
ուժգնապիրկ Նար. խչ*։ 

Ցս Տ1 6 Ա 453 *փիրկ ձևի միջնոր– 
գութեամբ հանում է հնխ* Տթեւ§ա–Տ 
բառից* հմմտ* յն. ՀՀ «կապել, սեղ¬ 
մել, ճնշել* է Հիւնք. պրս. յյէր^ւյաէն 
«ոլորել զծայր*։ 1ՀՋրտէ> Ցուշարձան 415 
փակ բառի հետ մոնգոլ. հսէ6, կաչմ-ուք* 
հսէս «ամուր, հաստատուն*։ Թիրեաք– 


ՊԻԻ 


եան, Արիահաչ բռ. 63 պարծ արմատի 
հետ Նոյն է դնում։ Պատահական նմա– 
նութիւն ունի ասուր* բւոհ «փականքով 
կոզպել *։ նոչնպէս նաև արևել. թրք. 
ՀձյՀՀ նւրէէ «հաստատուն, ուժեղ, ամուր*, 
եւրևւէՈ 1 Ջ 1 է «հաստատել, ամրացնել*, 
եւ 1 "ևԱՈ 1 է 1 Ա «ամրանալ*, ատը. թրք - ե 6 ք 1 ( 
«հաստատուն, ուժեղ, ամուր*, աճկ. 
թՇր^ւէրՈՋց «դուռը ամուր փակել*, 
որոնց համար ^աեշ 17 , Տէ^աօև ^ 6 րԼ 

էջ 201, 14 213 դնում է է>6ր1է ք Նշճ ա Ր~ 

մատը, սրան կցելով նաև ույղուր* հօրհ, 
չուվաշ* թՁրցՋ, եակուդ. եՋր 1 \էՋ «շատ, 
լաւ*, եճՐ (1 «գլխաւոր* ևն։ 

ԳՒՌ, — Ջզ* պիրկ, Ցղ* պէրկ 1 «ամուր*, 
Ագլ. պարկ 1 «ժլատ* (բուն նշանակութիւնն է 
«ամուր*). որից պրկել Ջղ. «ամրացնել (օր. 
բերդը)*։ 

ՊԻՐՏ «ծանր կամ կարծր*, ունի միաչն 
Բառ. երեմ* էջ 271։ — Արդեօք բիրտ բա՞ռն է։ 

*ՊԻԻԹԻԱ «մի տեսակ ոլիմպիական խաղ) 
նուիրուած Ապոլոնի* Եւս. քր. դրուած է նաև 
պիւթի, պիթիա ԱԲ, պիթիագ Փիլ. լիլս* 153։ 

=Ցն. 1 էսՓւՅ ք ա> 8 ւճ^ նպն նշ*։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

*ՊԻԻԹՈՆ ք ՊԻԻԹԻՈՆ «յունաց հարցուկը 
Ապողոնֆ բերն էն* ԱԲ. որից պիթագիր «մա¬ 
տենագիր պատգամ ախշսութեանց Պիւթիայ* 
Պզատ* որին* սխալ գրչութեամբ փիթոփն 

Կոշ*։ 

-Ցն. նոչն իմաստով։ — Աճ. 

*ՊԻԻՒՈՍ «մի տեսակ մեծ աման հողէ* 
Արփստ. աշխ. 614։ 

=Ցն - նոչն նշ* (անշուշտ մեր թարգ¬ 

ման չի գործածած ձեռագրում դրուած է եղել 

քրճ$ 0 (;).— Հիւբշ* 518։ 

*ՊԻԻՌԱՄՈԻԴեԱ, որ և պիւրամագէս 
«բրգաձև, բլրաձև* նեմես* 65։ 

=Ցն* «բրգաձև*է — Հիւբշ. 372։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ 

*ՊԻԻՌԻՈՆ, որ և պիւփոն, պրւիոն, պեււիոն 
«ատրուշան. Պարսից կրակատանը* ճառ– 
ընտ* Ցաչսմ* ապր. 14. Վրք* և վկ. Ա. էջ 1։ 

=Ցն* ՚^ԱքւՏէՕ^ նոչն նշ* (ծագում է էէսբ ՜ 
«հուր* բառից)։ — Հիւբշ* էջ 372։ 

Ուղիղ մեկնեց Նախ ՆՀԲ։ 







*ՊԻԻՐԱՄԻԴ, որ և պիրամիդ, պիւււամիդ, 
պիւրամիտ «բուրգ» Եւս. քր. Նոնն. 24. 
* բուրգ, երկրաչափական ձևը» Նեմես. 65։ 

= Ցն. 1րՍք)1|ս8օ; «բուրգ*, ընդհա֊ 

նուր տարածուած բառ է. ինչ. ֆրանս. ք)^– 
ՐՁաւմօ 1մո Առաջ կարծում էին թէ ծագած 
է *0թ «կրակ* բառից, իբր թէ կրակի բրգաձև 
բարձրացման օրինակով, բայց այժմ այս 
կարծիքը թողն ուա ծ է և յն. 1քյթ2|ւ(; համար֊ 
ւում է օտար փոխառութիւն (0Օ1*ՏՅնզ 829) ւ 
— Հիւբշ. 272։ 

Ռ լ ղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ 

♦ՊԻՔԻԻն «ջրանցք», նորադիւս։ բառ, որ 
երկու անգամ գործածում է Սոկր. էջ 51. Ել 
ղի զպիքիւն ի տաճարն Սրապիսոյ տանել, 
այլ նա յեկ եղեցւոջն Աղե քսան դրա ցւո ց զպի - 
քիւն փոխևալ հրամայէր։ 

=Ցն. բազուկ (իբր ճիւղ ջրանց¬ 

քի). 2. յետնարար Հ Նեղոսի լափը* (Տօթհօ– 

օ1շտ 889): 

Ուղիղ մեկնեց Մ. Վ. Տէր֊Մ ովսիսեան, 
Սոկրաաի հրաաարակութևան մէջ, էջ 

51, 

Պլամ տե՜ս Պսեմ, 

ՊԼԱՏԱՆ «անասուն ինչ յամո յրանման, 

թՅՏՅՈ^շ) ունի միայն Նորայր, Բռ. ֆրանս. 
008 ա. չորս անգամ գտնում եմ գործածուած 
Բար. 173։ 

*ՊԼՒ*Ն «մի տեսակ փոքր դրամ», նորա- 
գիւտ բառ, որ երկու անգամ գտնում եմ գոլւ– 
ծածուած ուշ ժամանակի մօստենագրութեան 
մէջ. Չորս փողոյ պլիկ ունիմ և կտոր մի 
հաց և ևրկուս լումայս (Ցայսմ. մրտ. 10, էջ 
555ա). Հրամայեաց պլիկ կտրել պղնծէ 
(Պատմ. ԺՀ դարից • Դիլան հայոց պատ մ. 
հտ. Ժ. էջ 108)։ 

= Ծագում է փլիկ ձևից, որ նուաղականն 
է փուլՀԼպրս. յ ^ ք)լՈ «փող» բառի ։ Նկա - 
տելի է որ որոշ բարբառների մէջ հյ. փլ– 
դառնում է պլ– . օր. փլիլ^պլիլ «փուլ դալ», 
փլսաալ>պլսաալ, փլխիլ>պլխիլ. ըստ այսմ 
և փլիկ>պլիկ– հին ձևր պահում է վրացին 
(տե՞ս տակր)։ — Աճ. 

ԴԵՌ. — Վն. պլիկ «փայտէ մէկ փարանոց 
(^ 1ն 1է ոս լէկ) ո ր հֆն Ժամանակ եկեղեցիներ* 
րում գործածում էին մեծ դրամները ման - 


րելոլ համար», նոյն բառն ունին նաև Աա. 
Ապ. Աժդ. Բլ. Երև. Մրղ. Ջղ. Սլմ. Տ,ի. «փոք– 

րիկ մի դրամ, կամ ընդհանրապես «դրամ. 

իմաստով - Ագլ. պլագ (ծածկալեզուս վ) 

«դրամ»։ 

ՓՈԽ - Վրաց. <0օյօ33 օ փւիգվի <ր կէս 

կոպեկանոց դրամ, 2 ման ղըռ. (Չուրփնով^ 
1311). տարակոյս չկայ որ փոխաոեալ է 
հողերէնից, ըստ որում ունի –իկ նուազա– 
կան մասնիկը, 

Պլղամ տե ս Պալղամ։ 

ՊԼՈԻյ), «փոքրիկ» Շնորհ, առակ, (բայց 
հՀԲ դնում է նաև «կապուտակ» նշանակու ֊ 
թեամբ )։ 

ՆՀԲ պլուզ «կապուտակ» դնում է թիլ 
«կապոյտ» բառից, որ գոյութիւն չունի 
(տ. թիլ)* Պլուզ «փոքրիկ» պէտք է ան¬ 
շուշտ կցել արաբ. ե1Ա2 «կարճա . 

Հ հասակ» բառին (Կամուս, թրք. թրգմ. 
Բ. էջ 162), բայց յայտնի չէ թէ ով 
ումից է առած։ Հալան ականն այն է որ 
փոխ առնողը հայն է, որին վկայում են 
բառի յետնութիւնը և Կովկասում գոյու֊ 
թի լ ն չունենալը։ Բայց այդ դէպքում ին¬ 
չո՞ւ Վն. և Ախց. ունին պ և ոչ թ։ 

Պ*ԲՌ. —Պլուզ «կապուտակ» բառի համար 
ունինք Երև. պլիզ, Ագլ. պլօզ «կապուտակ». 
— Ւ ս Հ «փոքր» բառի համար Վն. պԸ– 

լուզ «կարճահասակ», Զթ • բլուզ «տղայ», 
(որ և կոչական ձևով գործածւում է թլէ՜զ, 

ւաէ՜զ» աբէ՜զ» բէ՜զ» Ւբր «ա՞յ տղայ, տօ՞, 
ծօ »), Ես. Սվ. «փոքր, փոքրիկ», որից Ախց. 
Վ. պլուզիկ «փոքրիկ», նաև պլուզւոդութիւն 
Ջթ» «մանուկ հասակից սկսած, ի տղայ 
տիոց»։ 

ՊԼՈԵՏ «սերմն տնկոյ իրիք Փիլիպպեան 
կղզևաց, որ է դառն և թունաւոր. ֆր. ք0\ր6 
Տ31Ոէ–յ^1130Ըյօ. ունի միայն Նորայր, Բառ. 
ֆր. 537 ա, իբր նորակերտ բառ։ Ըալց ի՞նչ 
է ծագումը։ 

ՊԼՕԹ «զանազան դեղերից բաղադրուած 
լոյծ դևղախիւս» Վստկ. 207 (նորա գիւտ 
բառ). «Ցիրեար խւսռնեա և հալեա և պլօթ 
արա և ընդ բերանն ի վայր ած»։ Նոյն բառն 
է պլօր «դեղահատ, հաբ, բԱս1օյ> մհյ. բառ Հ 
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ըստ Նորաչր, Բառ. ֆր. 943 աւ Երկուսից մէ– 
կը սխալ էէ 

*ՊԷ0Ր «բիւրեղ» Երգն. մաթա 108 (աչս֊ 
պէս ըստ ՆՀԲ, բայը տպագրում գանում ենք 
պիլլօր). Վրդ՛ առ. 332 — 3. Մաշա, ջհկ* Ոս֊ 
կիփա Տաթև. ձմ. լէ. «բիլրծղեայ»» Ուռհ. 149, 
150. ա սաւմ է նաև պիլօր երգն, մաթ. 308. 
այժմ ռմկ. պիլլօր, որից պլօրեայ «բիւրեղէ» 
Հայել. 178ւ 

=մ1րտպւայյԼ ա Ե11սր է թրք* յ^1Լ եւ11օր *բիւ– 

րեղ»։ Բուն ճագումը տես թիս՚եղ, որ է յն. 

որից նաև գերմ. 0րւ11շ, հոլլ . 1)1՛Ա 
Ծ ակնոց» (յՀ1սքօ73)։ 

ԱԲ դնում է աաճկերէնից։ 

*ՊԿԱՄ «ձորի նման խնկահոտ խէժով մի 
տեսակ ծառ». ունի միայն Ռոջք* որից 

ՀԲուսա § 2559, իբր լա. բւՇՃՋ, վայրին՝ բւ– 

ՕՔՋՏէրՋ* 

=Թրք. ^Սկ ն^զՁա Հշիկափայա, եօ1Տ ձճ 

ՏրտտւԱ#– Աճ* 

*ՊՂԱ^ՈԻՆԴ «կտրկանդակ» Ոս*կ. մ. բ. 23. 
կող . էջ 569. հռռվմ. 41. գրուած նաև պղա– 
կանտ, սյւլակունգա, պւլակունար, պղակուն 
(Ոսկ. մ. բ. 692—3 լուսանցքի վրայ), պա– 
ղակոսոր, պլակինղի, պլակունտա Վրք. հց * 
Բ. 358—9* Հին բո * որից պղակուէարագււրծ 
«կարկանդակ շինող» Ոսկ. մ. գ. 17 * 

=3ն. 1 է^օ։*օ 05 , սեո* յաաօսւօՀ «կարկան¬ 
դակ», 1 է 1 ո^ՕԱ^էՕ^ «փոքրիկ կարկանդակ», 
որից Նաև ասոր. 0-0 բւ0 բ1ճՓաֆւէ5 

«ՏտաւճճԱտ*, լա. բւՋՕՔՈէՅ, բ1Ջ€6Ոէս1Ջ ։ 
վրաց. Յշոծպլակունաի, Յծքոցյ՚ց&ձօ 
պալեկունտի, պյսլեկունթի <ր գա - 

թայ, նազուկ»։ Ծագում է «տա– 

փակ, տափարակ, հարթ» բառից, նախապէս 
ասուել է 1էճԱ%1Շ1հ 00X0՜ կամ րշ^նէ)է0ւ>^ ՕթՈ>Հ 
«տափակ հաց», յետոյ ածականը իբր գո¬ 
յական է աոնոլել (0Օ1ՏՋՇց 790)։ — ՜Հիւբշ* 
372։ 

Ուղիղ մեկնեցին նախ ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

^ՊՂԱՅհԴԱ Հ աստղի անուն է» Խոր , աշխ. 
586 (այլ 1 զլուդա). չանին բառարաններըւ 

~Ցե. «րոյչք», ինչպէս ունի բնա¬ 

գիրն հմմա. Պա ակ* ճբ&Տ. ՐԹՕՐթ, էջ 4 1 

^Աճ. 


ՊՂԻ 


ՊՂԱՆ «ձուով և պանիրով շինոսոծ մի տե¬ 
սակ խմորեղէն». գիտէ միայն Կոյլալ, Բառ. 

գերմ. 488 ա ւ 

*ՊՂԱՏԱՆ «մի տեսակ մայրի» Յայսմ. որ 
և պլատան ԱԲ։ 

=Ցն. «ԱԽտա Գհ նոյն նշ. որից և լա. բԱէտ– 

ՈՍՏ, ֆրանս. բԱէՅՈԹ ևնւ—Հիւբշ, 373։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ 

ՊՂՆՂ <ր անծանոթ մի բոյս է» (տարբեր 
պղպեղից) Բժշ. ունի միայն ՀԲուս. § 2561։ 

*ՊՂեՄ0ԱՏ «կապարե այ գունտ և այդպի¬ 
սի գնաակով ծեծ՝ ծաղկում» ճառընտ*։ 

=էտ . բ1սրոհՋէ36 նոյն նշ. կաղմւած է 
բ1սահաո ր կապար» բառից, անշուշտ փ ո– 
խառեալ է յունարէն *1էձօն|Փ&էՏ տառադար* 
ձոլթեան միջոցով, որ լգիաէ Տօբհօշ1շՏ* 
Աայ նաև նոյնի ասորի ձևը՝ 

(որ անշուշտ պէաք է կարդալ բԽաեՋէե) 

<արշՋ6 բ1սաեՋէՋ6>*– Հիւբշ. 373։ 

Ուղիղ մեկնութիւնը տուաւ նախ նՀԲ։ 

ՊՂԵՐԳ (յետնարար ի, ի-ա հլ.) «հեղգ, 
ծոյլ» Ցճխ. Խոր. Պիտ. որից պղերգանալ 
Ոսկ. յհ. ր , 30. պւլնրգիլ Փիլ. քհ. նանայ 
332. պւլնրգութիւ1ւ Եփր. դատաս. 160. պղեր¬ 
գաբար Ոսկ. յհ. ա. 19. Փիլ * այլաբ. պղեր– 
գա գոյ ն Պիտ. ևն։ 

Հիւնք. երկ բառից ՝ իբր «ատեցող եբ– 
կոց»։ 

*ՊՂ^ՆՋյ 11 հլ. «պղինձ մետաղը» ՍԳր. 
(ր ստակ, դրամ, փող» ՍԳր. «կաթսայ» Երգն՛, 
երկն. զ. Վսակ. 81, 161* որից պղնձի ՍԳր. 
պղնձագործ Իմ. ժե. 9, եզն. Ոսկ. մ. ա. 20. 
Ագաթ, պզնձանատ Ելա. պամ* և քր. պղըն– 
ձաձոյլ Ագաթ, պդնձատ «պղնձէ դրամ» Բրս * 
մրկ. 168 (նորագիւտ բառ) (Այրին որ ղեր– 
կու լումայո պղնձատ միայն ունէր=այրին 
արկ երկու պղնձի փող. անդ՝ էջ 235). պղըն– 
ձանիգ Գ. թագ. գ. 13. պղնձապատ ՍԳր. 

Ոսկ. մ. գ. 16. պղնձուր (նորագիլտ բառ) 
«պղնձագոյն» Զենոն. իմաստ, (ըստ Հ. Ա֊ 
կին եանի հաղորդագրութեան). անագապը– 
ղինձ* պղնձամորթ (նոր բառեր) և այլն։ 

=Իրանեանից փոխառեալ բառ. հմմա . 
պրս. հ1ր10յ կամ յյ բւրայ «աբոյր, 

պղինձ», որի հին ձևերը յա յանի չեն. յա յա¬ 
նի չէ նաև բառիս ծագումը (Ւ10Ո1 § 208 
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Եւտ), որովհետև պատահական նմանոլթիւն 
միայն ունի է>րՕՈ26, որ յառաջանոլմ է ստ . 
լտ. 36Տ 8րսոժւտասա ձևից և նշանակում է 
«Բրինդիզոյ պղինձ» (1Հ1սցր ճ 74), Պարսկե– 
րէնից են փոխառեալ նաև քրդ. եւրւոյ, բւրյՈ– 
)01< «ր արոյր», րելոլճ. եոՈյ, թրք. Հյ^գհ\ո), 
վրաց. ծծօ6շյ4<»։ բրինչաօ, արաղ. բոոյ-265» 
«արոյր», ասոր. յ–^Տ> բՅրՈՕք» «պղինձ», 
Հայերէնի ձ ձայնի համար հմմտ. րրինձ< 
պրս. եւ՚րւոյ»– Հիւրշ. 231։ 

Ուղիղ մեկնեցին նախ Ալգերեան, 
Բցտր. չփ. և կշռ. էջ 153, ՒՀ|Ձթրօէհ, 
^Տ13 թ01. էջ 102։ ՆՀԲ լձ. ի տալ. հ|՜ՕՈ– 
20, &ՐՔ- փիոինճ։ Լ Յքր. Սրցշտշհ. 811, 

^Ճ11 6ր տաա 38, 588, ՕւօքշոհՅօհ 
1(2 12, 76, Պատկ. 14յՕՈ€,3. 10 զնդ. 
է>6ր6յյրՅ, պրս. հւոոյ։ մստէւ, 2օոժտբ. 
187 զնդ. բՅրՕ-եօրշյ^Յ ձևի տակ՝ պրս. 

և քրդ. ձևերի հետ, ասելով թէ ըստ Բօէէ 

2 ա 4, 264 բառս արևմտեան ծագում 
պէտք է ունենալ։ (Զնդ. եՅՐՅյ^Յ կար֊ 
\ծևօք միայն «պղինձ» է նշանակում, իսկ 
պրս. Եւր1Ոյ թառի հետ համեմատութիլ֊ 
նը համարւում է շատ անապահովի րստ 

Ւ1օրո § 208.—83րէհօ1օրոշԸ, /ԱԱր. 
^6րէ. 958 զնդ. հՅրՅյ^շ– մեկնում է 

<ր աստուածութեան մի անուն», իսկ էջ 
859 ք>ՅՐՕ. եՅՐՅյ^Յ– թողնում է անլալտ 
իմաստով)։ Պատկ . 1մօրօբ 72 և 

Հիւնք. թրք« (ՈՐա^ւ Խ. Ուղուրիկեան, 
Ամէն. տարեր. 1908, էջ 36 կրում է 
երՕՈ26 բառին\ 3. Գ. Մ. Պատմ. դրակ, 
էջ 15 եբր. պըտիլ։ Մառ, 0 Ո0յ10>&. 3(5– 
ճձՅ. 7 լաբեթական հթւ1, ՏթԱ արմա֊ 
տ Ւ9> ո րԽ և ափխազ. Ե7 «պղինձ»։ 
Պ՚ԻՌ.—Պահ ուա ծ է «պղինձ (մետաղը) 
կամ կաթս ալ» նշանակութեամբ. այսպէս՝ 
Ալշ. Երև. Մկ. Մղ. Շմ. Ջղ. Սլմ. Վն. պղինձ 
և Ախր. պղինձ «մետաղը և կաթս այ», Տւի. 
պղինձ, Կր. պղինձ, Մրղ. պիղինձ «կ աթսա յ», 
Ռ. Սելւ. բղինձ «մետաղը», Ակն. Խրբ. Հմշ. 
Սշ. Տիգ. բղինձ «կաթսայ», Գոլ ր. Ղրբ« պը– 
ղէնձ «մետաղը», Սվեդ. բղէնձ «կաթսայ», 
Ադլ. պղայնձ «մետաղը», Հճ. բաղինձ «մեծ 
կաթսայ» (նշանակութեան զարդարման հա֊ 
մար հմմտ. գւռ. խալկին «կաթսայ»<յն. 


ՊՂՊ 

X®** 10 * «կաթսայ» ճ «պղինձ (մետա֊ 

ղը)» բառից)։ Նոր բառեր են պղնձի «սուր 
ականջով», պղնձանամ, պղնձահոտ, պղնձա– 
«ւէի 1 , պղնձկալ, պղնձկալք կամ պղնձկարգ, 
պղնձեղէն «բոլոր պղնձէ ամանները միա֊ 
սին» (–եղեն հա լաքա կան մասնիկով. ինչ. 
քարեղէն, ոսկեղէն, արձաթեղէն, երկաթե¬ 
ղեն, փայտեղէն են)։ 

ՓՈԽ - Վրաց. ՅօյացնՅօ պիլենձի կտմ 

եՅօԸՈ 06 ժօ սպիլենձի, սվան. եՅօքորղյնՅ սպի– 

լենձ, ուտ. պիլինշ, թուշ. եՅօշոցնՅ սպիլենձ 
Հպղինձ մետաղը»։ 

Պղււվտոս տե ս Լուտաս։ 

ՊՂՊԵՂ (դրուաձ նաև պղպիղ) «տաքդեղ» 
Սահմ. ճառընտ. Խոր. աշխ. 615. որից պբղ– 
Ա|եղիկ «ր մի տեսակ թոյս. թ|բ»6րւէ|Տ Տէ1|– 

զսՅտէրսա, Խբւճաա 13է1քօ1արրս> Ոոշք. 
հմմտ. նաև կոճապղպեղ, դարապղպեղ։ 

բւ|բլ1 հոմանիշից, որ ալանդուաձ 
չէ. հմմտ. պրս-ձ+Լյ բւ1բւ1 հոմանիշը, Սա 
հնդկական մի բառ է, որ հետզհետէ արև¬ 
մուտք յառաջանալով՝ տարածոլած է բոլոր 
լեզուների մէջ. ինչ. սանս. թ1բբ31ւ, քուչ. 

բ։թթ31, յն. 1 է 6 *տ<յ է (ՑօւտՅօզ 768 )>լտ. բւ– 
բօր, նյն. ա™թւ, թրք. հւհօր, հսլ. բ1բրս, 
դերմ. Բքօքքշր ( 1 Հ 1 ս Տ 0 365), հոլլ. բքբօր, 
իսլ. բւբՅրր, անգլ. բտբթտր, իտալ. բօբտ, բտ– 

V6^6, ֆրանս. բՕ^ՐՏ և յատկապէս պարսիկ 
ձեից չառաջացած՝ վրաց. Յօքո^օյյոօ պիլ– 
պիլի, արար, յ^յԱ քս1քս1, 

ասոր. ք) 

ք61ք31Ջ «պղպեղ»), ուտ. բ1Ո1բ11 «պղպեղ» 
(տարանմանոլթեամբ փխ. *բԱբԱ) ;— Հիկբշ. 
էջ 231, 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ 
է եէ՝Ռ.–Զնջոլած է. փոխարկն գործածւում 
է տաքդեղ (թրք. 1 տօէՅ=«ր«ա # խոտ») և կամ 
նոր փոխառութեամր թուրքերէնից՝ րիբաո, 
բիբէււ; 

պ ՂՊ.9ՈԻՆ «լեփլեցուն, բոլորովին լիքը» 
Փիչ՛ լիե. (ստէպ). Սասն. 59. սխալ ղրլու– 
թեամբ պղպղան Մաղ.։ Ուղիղ ձևը հաստա– 
տում են՝ 

ԳԻՌ.–Մշ. պըղբըղակ, պըղբըզման, Ալշ. 
պըււբըզման «լիուլի»։ Բոլորի մէջ –ուկ, –ուն, 
–ման մասնիկները րոյր են տալիս, որ պարզ 
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<Ո*1 

արմատն է պղպզ– (ձայնաարը անյայտ)= 
սլրպզալ Բլ. «լցուիլ» ր 

*ՊՂՊ ( ԼՍ.Ց «թութակ», մէկ անդամ ոմւի 
Վրդն. առ. 297։ 

=Արաբ. Ա*յ հոմանիշից ձևափո– 

խ ութ համ թ կամ թերևս կար սրա հետ մոզո– 
վըրդակաև աւելի մերձաւոր մի &Խ Աւելի 
ընդարձակ տե՜ս Պապկա յ Աճ. 

փՊՂ^ՂԱ՚քԱք «տեղից չշարմուելիք մեծ 
քար) ւ. նորադփւտ բառ, որ մ է կ ան՛դամ դրա¬ 
նում եմ դործածուած Լմբ– մբ. մարդ, էջ 216, 
ուր Լամբրոնացին Տաք. մր. 3 «Եղից զերո,– 
սաղէմ զքար մի կոխան ամենայն հեթանո֊ 
սաց» հատաածը մեկնելով դրում է. «Բայց 
եբրայեցին պղպղաքար ասէ»ւ Ակնարկուած 
տեղում ևբր. բնագիրն ունի իսձրապէս 

•ԱՅՏ» ճեՏՈ էՈՅ՚Յ 111 ՜ 3 ։։ 1 «եանբ 

(դժոլարակիր) քար», որով և պարզւում է 
պղպղաքար բառի իմաստը։ 

~Բնիկ հայ բառ, որ պարզական պալ ձևի 
միջոցով կապւում է հնխ. 5>ջ1 արմատին՝ 
իբրև ձայնդարձ և կրկնական, ալեյի ընդար¬ 
ձակ տե՜ս վերը Պալ։ — Աճ. 

Պ՚ԼՊՂՈԻ «մի տեսակ թռչուն», նորա՚գիւտ 
բառ, որ մ\Էկ անդամ դործածուած է Տազ. 
ըստ Ամատունի, Հայ. բառ ու բան 561. 
«Պղպղան գլուխն է քար, ինքն ի Հնդկաց 
աշխարհն կայր, ի գլուխն ծեծեն երկաթ ու 
քար, նայ իսկի շասէ թէ ցաւ կուտայր»։ Տե¬ 
լով նման է պզպզալ «թութակ» բառին, բայց 
նկարագրութիւնը տարբեր թռչուն է ենթադ– 
բում ւ 

–|–ՊՂՊՋԱԿ, ի-տ հլ. սջրի երեսին ձևացած 
բշտիկ* Վեցօր. գ. էջ 47. Պիտ * Շիր• որից 
պղպջակաձև Ցայռմ* պղպջակել X ջերմուկի 
ջրի դուրս թխիչը* Պիոն, 383 (ոսկեդարեան 
բառ), էւջրի երեսին պղպջակ կազմել* Ցհ. 
կթ. ճառընտ, պղպջակի չ Պիտառ. դրուած է 
նաև բղբջակ Զքր՛ կթ ■ պաղպտջակ Եփր , խչ. 

77. պարզ արմատն է *պղպաջ, ինլպէս ցոյց 
են տալիս պղպջտնալ կխմորի ոսւչիչը* Փիչ • 
ել. (որ և փղփջանալ Կիւրղ. թգ*), պղպջաձև 
Յայսմ. պղպջումն Փիր բազն* միըին հլ. 
բխյաւն Հգիրգ* Տաղ* հրտր. ՅօպաՆեաՆ, Լայ 
էջեր, էջ 28. գւռ .. բիւբճալ, թւլրնշիլ, պխպՏալ, 
փխսլճիլ և ման ալանդ բխբուճ, բղբունջ, 


ՊՂՊ 


փխս|ու6 & փափուկ ուռած հաց*, պղպուճ 
& պղպջակ*ո Նոյն բառի աչլայլուած ձևը 
(գուցէ և տպագրական սխալ) եմ համարում 
պգպկալիլ հ խմորի թթոլելով պղպջալը*, որ 
մէկ անգամ գանում եմ դործածուած $ա– 

րօն. Ա, § 97, էջ 202. էրՊզպկալելն և ուռչիչն 
խմորոյև և թթուութեամբ քացախիլն*։ 

–Բնիկ հայ բառ հնխ. ես1– Հուռէիլ* ար՜ 
մատից, որ երևան է գալիս նաև եօ1–, եհԹ1– ր 
բհտ1~ ևն հոմանիշ ձևերով * առաջին ձևի ժա¬ 
ռանգներն են՝ յն * ^պղպջակ* (Հե¬ 
սի լք.), (Յօ)^ծ; Հսոխ* (իբրև կոճղէզ), լա, 

Ես11& ^պղպջակ, կոճակ* ք ես1հԱՏ Հսոխգ, 

լիթ * եսէես1ՋՏ Ո պղպջակ*, Ես1ե6, ես1^1Տ 
հ գետնախնձոր*, եսաես1^Տ <րշ ոզգամ*, ես1ւտ 
Հլյեաոյք*=սանս. ևսԱԾ Հթոլնոց* 2* յե - 
տոյք*, լեթթ. ԵսրեսԱտ Հպղպջակ*, ես1ե6Տ, 
Ես1աՅՏ ^գետնախնձոր*, հսաես1տ & ու¬ 
ռուցք*, ֆրիզ* բօ1 սկլոր* լիքը** հոլլ– բս։1շո 

ոուռշիլ*, թ0Ա1 (ր ըն դե ղէնն ե ր ի պատիճ*, ան֊ 
գըլ. թս1տ6 ոպաաճաւոր ընդեղէն*, մգերմ, 
բօ11 ս գլուխ*, իսկ նեշԻ ձևից յիշենք յատ - 

կապ էս յն. ծ պղպջակ*, 

սբջաիկ* և ռուս - 6^*3 ռփափուկ ուռած 

հաց, բուլկի* ևն։ Հյ* պղպջակ կրկնական է 1 
ինլպէս դող-դււշ, բող-քոջ և կազմւած է 
*պալ– պարզ .արմատից, իբր "պուլ-պուջ-ակ 

> #ս ւ™ սւ կ>պղ«ւ^կ (ւ դ^րձ**** ղ՝ լաջորգ 

բաղաձայնի պաաճառաւ)։ Նոյն արմատի 
ժառանգներից են հայերէնի մէջ և պալար 
(հնխ. պ– ստորին ձայնդարձից ), թոդբոշ, 
բողկ, բււղ (Հնխ» եե01֊ ։ հեօ1֊ արմատից), 
նա և գւռ. պլուզ Հուռա ծ՝ դուրս ցցուած (ալ– 

քերի (որից պլզել, պլոզել, պլզացնել ալ¬ 
քերը լռել», պլզսւն «լռած ալքերով»), պլազ 
«այծի կղկղանք» (Սեր.), (որից պլզել «այ¬ 
ծի կղկղել». նմանութեամբ այ ծա. պլուզ «մի 
տեսակ պտուղ, թրապուզան խուրմասի= 
Ննխ. թստան խուրմա» ), ՛առաջինի հետ նոյն 
են սերբ. Ես1յւէւ, 12-նսԼյւէւ «ալքերը լռեչ, 
պլզել», ես1յՕ–օԱ ւրւրսօսծ ալքերով», չեխ. 
•^՜եՕԱէւէւ «ալքերը պլզել» (Տ6րէ161է6ր 100), 
երկրորդի հետ յն. ^ԼէՕՏ, ք1օևւՕ; «այծի 
թրիք»։ Առանձին տե՜ս պուց (ք*օհՕՈ1^ ր 2, 

111 և 176—9, ^ջ1(1տ 101, ՏօւՏՅԸզ 126, 
803, 1030, Ցշրոտհօր 100) <—Աճ. 


---- 






ՆՀԲ լծ . յն. 1րօյձՓՕ^Ս$ և լ ա❁ է>ս 113 
«պղպջակ» (որոնք ճիշտ համհմատու֊ 
թիւններ են)։ Հիւնք. փայլ բառից։ Պա֊ 
տ ահ ական նմանութիւն ունի ասոր. 
քեՁ^հս^ւէՁ ((պղպջակ»։ 

ԳՒՌ.–֊Ջղ. պրպհել օր մածնի թթուելով 
պճպճալը », փխսյուն օր փափուկ ՝ ուռած 
(հաց)», Երև. փիւպուհ, փխպաչ՝ նոյն նշ. 
Դվ, պիւպհալ օր հացի լաւ եփուևլով ուռչի֊ 
չը». — անփոփոխ կրկեութեամբ Եւդ. բղթղիլ 
«օճառի լալ փթփքփլը* ք <"պուլպուլիլ).— 
պողոն, սյղսն «միջատ» բառի նմ անութ հա՞ մ ր 
են Մկ. պօղօհակ «ջրի պղպջակ», Ալշ. սյօ– 
ղօջ^ել «մարմնի վրայ բշտիկներ դուրս գալ», 
որի հետ նոյն են Բ՝եհ. Վն. պօղօնկել, Ապ. 
«յղոնկիլ, Ապ. Վն. օղօհկել «մարմնի վրայ 
բշտիկներ դուրս դալ, ա յրուելով կամ հա֊ 
րուելով կոշտ կապել» ևն, արմատը պղոնակ 
Բլ. «աշխատելուց չառաջացած • կոշտեր»։ — 
Այս բոլորի մ էջ կարելի էր պ, բ, փ ձայների 
փոխանակութիւնը վերագրել հեխ. Ե, Եհ, թհ 
ձայներին, թայց աւելի բանաւոր է վերադրել 
բաղաձայնների յարմարեցման, ինշպէս են 
նաև իւ, ղ և 0, ջ ձայները։ 

ՊՂՎՏԱԿ կամ ՊՂՎԻՏԱԿ, որ և պլւ||սոակ 
«օշինդր» Բժշ, Ամիրտ. ունի միայն ՀԲուս. 
§ 2558 և 2570։ Արմատական ձևն է ան֊ 
շուշտ պղվ–, պլվ (ձայնաւորը անյայտ), սեռ. 
պղվի, պլվի, բարդուած աակ բառով։ 

Բառիս վրայ մի քննութիւն ունի Նո֊ 
րայր ՀԱ 1923, էջ 163։ Տե՜ս նաև աղոփ– 
Տակ։ 

— ՊՎՏՈՐ (յետնաբար I) հլ.) «կեղ տոտ, 
անմաքուր, մրրոտ» Ամրակ, բ. 15. որից 
պղտորել ՍԳր. Ադաթ. Բուղ, պղտորութիւն 
Եզն. Ադաթ, պղտորումն Փաբպ. պղտորիդ 
Տճխ. կրկնապղտոր նար. ևն։ 

աղմուած է պէւղծ բառի արմատական 
*պիղտ ձևից ճ ֊որ մասնիկով, ծ-ա ձայների 
առնշութեան համար հմմտ. աղտ — աղծեալ, 
խայտ– խայծ, խանդ–խանձ ևն. իսկ –որ 
մասնիկի համար հմմտ. հատ-որ, բեկ-որ, 
մանաւանդ աւլու-որ։ 

ՆՀԲ լծ. հյ. պիղծ չար, թրք. պուլա– 
նըգ, պուլուալու, պուլաչըգ... ժխոր հալ 
աղտով։ Հիւնք. նոյն թրք. ձևերի հետ։ 


Ուղիղ մեկնութիւնը տուալ վերի ձևով 
ՐօճօրՏ6Ո, Հայ. դր. չ եզ. 110, 144. նոյ֊ 
նը դարձեալ Տօհ0քէ01օ^ւէ2 80 29, 31։ 
1^ՁքՏէ, Յուշաբձան 422 պիղ արմատից 
(որից և պիղծ), իբր թրք. հս13Ո0զ, հս1– 
–ՁՈ–աՁզ «պղաոբիլ», լազաթ. Եօ1֊^Ձ– 
Ո1ձ1<, ալթայ. բս1ցՁ «խառնել», չուվաշ. 
ր>^ւ–շ–ւ1< «տիղմ»։ 

ԳՒՌ. — Ախց. Կր. պղսւօր, Մկ. պղտուր, 
Տղ. Ալմ. պխտոր, Երև. պխտօր, Ալշ. պըղ– 
ղոր, Մշ. պղգոր, բղդոր, Վն. բիւտոր, Խբբ. 
Ննխ. Սշ. բղդօր, Հմշ. Սեբ. բղդէօր, Տփ. 
պիւտուր, Տիդ. բղղուր, Սվեդ. բղդիւր, Ապ, 
րղղէօ՝ր, %թ. բէօղղիւյ, բէօղդիւր, Գոր. Ղրբ՛ 
պրտէօղ, Շմ. պիւրտօղ, Ադլ. պոտուղ, Հճ. 
բաղդոյ, Մրղ. պուխաիր, Ատն. 
«պղտորիլ». բայը Ադլ. պւաւա՞ղիլ «պղտո֊ 
րել»։ 

ՊՂՕՂ «ձոլ որ աքլորից բեղմնաւորուած 
չլինելով ձադ չի հանում» Քիմիաբ. ունի 
միայն Նորայր, Բառ. ֆր. 249 ա։ Սրա հետ 
նոյն է բղող Վն. «ապականեալ ձու, որ 
թուխս դրուելով ձադ լի տալ»։ Երկուսը մ իա֊ 
սին ՝ 

= նոյն են բրոր «պղտոր» բառի հետ, որ 
տե ս առանձին։ — Աճ. 

ՊՃԵՂՆ, ն հլ. (պնղան, ֊դամբ, –ղունք, 
֊ղանց) «ոտքի կոճը» Տոբ. բ. 3. Ադաթ. Ոսկ. 
ես. լայնաբար «ոտք» Եփր. թդ. էջ 408. 
Կիւրղ. թդ. դրուած նաև պհեղ, պնիղ և ո հլ. 
պնղով՝ Եւս. պտմ. 634. (անսովոր մի ձև է 
ղպհղմամբք Ոսկ. ես. 36). որից պճղնատր 
«կճղակաւոր» Ոսկիփ. Յայսմ. մրտ. 22. 
«մինչև ոտքը հասնող երկար և ծոպաւոր 
զգեստ» ՍԳր. (դրուած է նաև պհեղնաարյ. 
այս զգեստը յետոյ յատկացուեց կրօնաւոր֊ 
ներին և նրա երկարութեան համար է որ 
Բուղ, կրօնաւորնեբին կանանցահանդերձ Լ 
կոչում, (եկեղեցականների զդեստների մա֊ 
սին լուրջ մի յօդուած ունի Ս. Վ. Պարոնեան, 
Արևելք 1890, մայ /Հ 19). ըստ այսմ էլ պհբղ– 
նաարիլ <ր պճղնաւոր հագնիլ, այն է ՝ կրօնա֊ 
արական կարդ մտնել» Կանոն. 232։ 

ՆՀԲ լծ. թրք . փաչա (իմա* պըս. բեսՁ 
«փոքրիկ ոտք, ՛տոտիկ», որ նուազականն 
է բն*, «ոտք» բառի)։ Հիւնք. պրս. 
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սփւնիւլ, պիւժիւլ «վէգ* (իմա 
եսճ111 <էոտքի կոճ», եսյս1 էէվէգ», 

որից նաև արևել. թրք– ւձյ^յ– 1 , էսխ1 
խաղալու վէգ»ւ նշանակութեամբ Նոյն, 
րայց ձևով տարթեր են. ծագումն ու հը֊ 
նա,գոյն ձևերը անյայտ)։ քտէՏքՏՏՕՈ, ի։Հ, 

ս. յ\րա. Տէսմ. 101 ֊եղն համարում ք 
մասնիկ, ինշպէս ասեղն, աղեղն, տա¬ 
ռեղն, բաղեղն թառերի մ, էջ։ %ափ ա ե– 
ցեան, Տեզևկ. ինստիա, 2, 96 վրաց. 

ծ<քւ$Տ(աօ բրնալի «ոտքի կրունկ»։ 

ԳՒՌ.–Զղ. Ալմ. Վն. պճեղ, Ախը. Երև. Կր, 
Ղրր. Մկ. Մրզ. պնէղ, Տ,փ. պնիղ, Շմ . պնըղ, 
Ալջ. Մշ. պջեղ, Տթ– բԸ^եղ, Խրբ. Հմղ. Պլ. Ռ. 
Սեր. բյէղ, Ննխ. բշէղ, բշղաղ, բ*ըղ, Ասլ. 
բշէ՝ղ, 1քվեգ. Տիգ. քչիդ, Հճ. բւՈքեղ - սրանք 

սազացած են զանազան նշանակութիւններ. 
այսպէս՝ Խրբ. Նեխ* Տփ. Չոտքի մձսաճ, երե* 
Ղրբ* ՀՀ* Սլմ. Չանասոմրի ոտքի 

կճղակդ է Ախց* Եբև. Կր* Խրբ. Ասլ. Սլմ. Պէ 

Ավեդ. Չսխտորի գլխի իւրաքանչիւր բաժան– 
մունքըդ, Ղրր> «կեղև, կճեպդ։ Նոր թառեր 
են պճղել, պճղռփլ, պճղովի, պքպաոել, պըճ– 
ղըտել Չմ\էջտեղից երկու ճեղքեչդ են։ 

ՊՃԻՆ, ի հլ. Չզարդ, զարդարանքդ Շնորհ < 
տաղ. (նՀԲ դրած է սխալմամբ առանց ձայ– 
նաւորի պճն, որի փոխարկն ԱԲ ունի պճիճ)* 
որից պճնել Չզարդարելդ Եւագր. պճնիլ 
Չզարգարուիլդ Ոսկ. ևբր. պճնանք Ոսկ. կող. 
պճնապաճոյճ Ցհ. կթ. Անան. եկեզ * պճնա– 
արեալ Կանոն առաք . 329» պճնասէր Առ 
որս* զեղապճնեալ նար, կռլս* պճնասիոս– 
թիւն (նոր բառ) են։ 

Հիւնք. պճեղն բառից։ Ղափանքեան, 
Ինսաիտ. Տեղեկ» 2, 90 պ^րել բայից ր 
ՊՃԻՌ Չքնարի թելերը զարնելըդ. արմատ 
առանձին անգործածական, պճոել 

Չքնարի թելերը զարնելդ ԱԲ* աափղապճիռ 
Չքնարի թելերը զա ընողդ ԱԲ.—բայց ի*ն–չ֊ 
պկս կապել սրանց հետ պճռել Չյօնքերը վեր 
վերցնեի իբրև նշան մերժման կամ արհա¬ 
մարհանքիդ Ոսկ» հռովմ. 312 1 
ՊճղնսսՈքւ տե՜ս Պճեղն։ 

*ՊՆԱԿ, ի-ա հլ. Չափսէ, կերակուր ոսոե֊ 
լու ամանդ Ղկ - ժա* 39. Ոսկ. բ* տիմ. զ. 
Եփր * ծն. էջ 96 (գրծ. պճակաւ), Չդաւաթ, 
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բաժակդ Զքր. սարկ. Բ * 92, որից պնակաձև 
Խոր. պնակալէզ (նոր բառ), որ կազմ ուա ծ է 
ճիշտ այնպէս, ինլպէս պրս. 

1<ՋՏՋ–11Տ հոմանիշը։ 

=$ն* (սեռ* 7^2X0^) ապնակՖ, 7 1*՝էԽէՈ 

Չպնակիկդ, որից փոխառեալ են նաև 
ասոր. 1— 1 բահՅ «ափսէդ, վրաց* ՅօՏշյօ 
պինակի, ձօճ^օ պինսւքի, Յօ6$ պինա, ուտ . 
պինակ չ։ իա լակ պնակդ (թերևս հայերէնի 
միջոցով)։ Ցոլն բառը ծագում է բուն 
Չփա յա, տախտակդ իմաստից (նիւթից առ¬ 
նելով). հմմտ* սանս, ք)1ՈՅ՜1էՋա Չգաւազան, 
լախտդ, հսլ է թ1է11 Չծա/լի կոճղդ, որոնք ցե¬ 
ղակիցներն են չոչն բառի (8օ1ՏՋՇզ 785) է — 

Հիւբշ* 373։ 

Նախ Տշհրօժշր, էհնՏՋսր» 44 դռնակ, 

որդնակ են բառերի հետ դնում է նուա– 
զական ֊ակ մասնիկով* իսկ էջ 47 յն* 
Ո՚\.աԷ֊ից։ Ուղիղ է մեկնում Աւգերեանց 
Բացատր* չփ. և կշռ, 154 յ նոյնպէս և 
ՆՀԲ, Լպ. 06ՏՑՈ1, ճեհժ, էջ 118 են։ 

ԳԻՌ» — ննխ. Սեր* թնագ, Մշ. պնագ չ կաւէ 
խոր աման, չանախդ, Մկ » պնակ ոփայտէ 
լականդ .— ունինք նաև Խրբ. ^^նադ, Պլ. 
փնագ Չտախտակի վրայ կպցրած այբուբեն՝ 
փոքրերին կարդալ սովորեցնելու համարդ* 
այս բառերը նոյն են ձևով պնակ բառի հետ, 
բայց նշանակութեամբ յաջորդ պնակիտ բա¬ 
ռի հետ, որ սակայն միևնոյն ծա դումն ունի* 
հմմա. յն. Չպնակ, աղիւսակ, ցուցակ, 

գիր գրելու կամ նկարելու տախտակդ։ 

*ՊՆԱԿ1*Տ (ի, |ւ֊ա հլ. յե տնարար) Չայ - 
բուրեն սովորելու տախտակդ Ոսկ. մ. ա. 21. 
Կող. էջ 570. Եւագր. 174. Փիլ. ՉՄովսէսի 

աասնաբանեայ պատուիրանքի տախտակնե֊ 
րըդ Բրս * մրկ. 109. գրուած է նաև բնակիա 
էասա. ժէ* էջ 76, Տայսմ. ապր. 4։ 

=3ն ֆ (սեռ. ա ւաքՑօ;)* էէւV^xւձ^0V 

Չայբուրենի տախտակդ , որից փոխառեալ է 
նաև ասոր. քԱ յ֊*ժ=ւ–*Տ> բ6ՈԱզ1ճէՋ չ տախ¬ 
տակդ։ Ցոյն բառի ծագումը տե՞ս պնակ։ — 

Հիւբշ. 373։ 

ԳՒՌ. — Գրականից են փոխառեալ պնակիթ 
Ննխ, իսկ Սեր. բնարքիթ* 

ՓՈԽ. —քՀր&611էշ—Օրշւքշոհօրտէ 

27 (1913), 131 հայեբէնից փոխառեալ է 


* 
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դնում թրք.յ Լէ ՀՀՀյ ն\ՈՇՀ\ձ «խմորի տաշտ» 
(ըստ ՀշոեՇր), որ և գիտէ Տ^ՅՐՕՏն, 0թՁ8. 
0.1013. I, 320 նոյն նշանա կութ եամ բ, բայց 
ԱՅ՜թՕՈ6շ|(1 ձևովւ — Այբուբենի տախ֊ 
տա կից ի՞նչպէս կարող է «խմորի տաշտ » 
դուրս գար 

ՊՆԴԵԼ «հրամայել». նորադիւտ րաո, որ 
մՀկ անգամ գտնում ՝եմ գործածուած Սմբ. 
դատ. 202 մէկ ձեռագրի մ էջ. ուր բնագիրն 
ունի «Աստուած է հրամայել», ա յդ ձեռա¬ 
գիրն ունի պընգել է։ 

*ՊՆԴԵՂ «կաղին», ունի միայն Բռ. երեմ, 
էջ 272։ 

= Արաբ. ^յՍս հսոհսզ «կաղին» բառից, 
բուն ադբիւրն է յն. «ծով», այս բա¬ 

ռով հա սկա ցւում էր յատկապէս Եւքսինեան 
Պոնտոսը, որ է Սև ծով, և նրա հարաւում 
տարածուած երկիրը. կաղինը այս երկրի 
գյխաւոր բերքը լինելով կոչուևցաւ *ՀՕ|>՚յ® Ո(^– 
XIX® «Պոնտական կաղին» կամ աւելի յատ- 
կանշարայ ւ՝ 8^8թՏՕ* «Պոնտական 

ծառ, որ է կաղինի ծառը»։ Սրանից յա ռա¬ 
ջա ցան փոխառութեամբ լտ. թՕՈԱՕՁ, պհլ. 
չւ) Շ \ բ ո ժ 1<, ասոր. Տ> բօոժՅզ^, արաբ. 

(ՅյԱյ հսոձսզ, թրք. (յյլւձ քՅոճցզ են. Այս 
բառն է որ այժմ եղած է գւռ պնտուկ «կա¬ 
ղին», որ յիջում է 1^I\"01ձ. Բառ. Հայոց 2 
պնդուկ ձևով, որից էչ դնում է պնդենի «կա¬ 
ղինի ծառ», պնդենոզ «կաղինի ծառերի 
պարտէղ» (երկուսն էլ առանց ղ ձայնի)։ — 
Անսովոր չէ լեզուների մ էջ պտուղը կոչել 
^րՀրՒ անունով . լաւադոյն օրինակը տալիս 
է սրա համար դեղձը, որ կոչւում է լտ. թ6ր– 
ՏւՇԱա (սրանից ֆրանս. թՏշհշ), ռուս. Ո6թ– 
08X1*, արաբ. (ձԼ~*յ» ք1ՐՏւ1< (Իբն-ի-Բատուտա 
Ա. էջ 359), իբր «Պարսկական պտուղ»։ — 

Աճ. 

ՊՆԵԵՓԱՆ «տակ ունեցող մի բոյս» Բժշ. 
ունի միայն ՀԲուս. § 3390։ 

ՊՆՋԱՆ «տակառի շրջանակ կամ դօտի», 
նորադիւտ բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ 
գործածուած Տա թև. ձմ. ճծթ. «Այլ և կազ¬ 
մեն փայտեայ անօթ իբրև զկարաս, ճոթճոթ 
յիրեար ձգած և փայտեայ պբնչանով պըն– 
գած, որ զինչ ի ներս լնուն ճ ս/ահէ։ Այսպէս 
զսիրտս մեր պնդեսցուք տասն դօտով»։ — 


Արդեօք պէտք էր կարդալ պնդան «պինդ 
պահող յ>7 

ՊՆՏՈԻհ». անծանոթ մի բոյս է. Բմշ. ունի 
միայն ՀԲուս. § 2571, 

ՊՏԱՎ «յիմարանալ, շուարիլ, այլայյիլ յ*. 
ունին միայն Բառ. երեմ, էջ 272 և ՓԲ։ 

Բ՝ւում է թէ շփոթոսսծ է ՚քէջիլ ձևից, 
որ է բլշանալ «աչքը տկարանալ, մթադ. 
նիլյ> են (տե՜ս այս բառը). 

Պշնուլ I 

Պշյփլ | տե “ Պհ ՚ 

*ՊՈԴԻՐԻ «պճղնաւոր, մինչև ոտքերը իջ. 
նող երկար հագուստյ> Դամասկ, ուրիշ վկա– 
յոլթիւն չկա յ, 

= 5&. ՀօՏզբւյ; «պճղնաւոր», որից նաև հսլ. 
յյօճւրւ նոյն նշ. ծագում է ՈՕ՚յ;, 71000 ; «ոտք» 

բառից,–Հիլ րշ . 373, 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ, 

ՊՈ9. «եղջիլր, կոտոշ յ>. արմատ առանձին 
անգործածական, որից կասպոզ «ծուռ եղ– 
ջիւրներով» Մաղ. թղ. էջ 87 (չունի ՆՀԲ) և 
յգ. պոզան «եղջիլրներ» Փիլ. լիլս. 136 (որ 
ՆՀԲ կարգում կամ հասկանում է պոշ^» 

ՆՀԲ նոյն ընդ թրք. պօյնուզ։– թրք. 
բուռն է յ^յլյյյ ես^ՈԱ2 «եղջիլր», որի 
տեղակիցներն են ըստ Տ^ՅՐՕՏն 2, 266 
չաղաթ. ասշսշ, Կազանի թթր. և կիր– 
դՒղ– յՀյ–. ասյքսշ, ալթայ. ասստ և 
սիբերական թթր. բսստ (>), որ 

շատ համապատասխան է գալիս մեր 
բառին . սակայն կարո՞ղ է այս քան հին 
մի բառ (չհաշուելով կասկածելին Փիլ. 
լիւս*, Մագ. ԺԱ գարու առաջին կէսից) 
թուրքականից փոխառեալ լինել։ 

Պ՝ՒՌ. Երև. Ղբբ* Շմ . պզզ, Տփ. պադ, 
Ջղ. պոզդ, Ագլ. պուզտ, որոնք նշանակում 
են «կոտոշ, եդջիւր»։ նո՞յն է նաև Մշ. պօզ 
«ջրամանի թորակը, տճկ. իպիկ», որ ունին 
դարձեալ Երև. Կ. Մրղ. Վն.։ Նոր բառեր են 
անպոզ, պոզահարել, պոզանի, պոզաա, պո– 
զաւոր, պոզապտուկ։ Իսկ պոզ «ամանի թո¬ 
րակ» բառից պոզկալ, պոզել «ջրամանի թո¬ 
րակից ջուր լցնել, փխբ. մէղը ուժեղ դալով 
շատրուանաձև խփել. լայնացավ միզել», 
Ո ՐՒՅ և պ ո( 1 «մւէզ»։ — Վերջին խումբը սա– 
կայն քպօզ «ջրամանի թորակ» ևն) աւելի 
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ՊՈ& 


Պոլ 


հաւանաՀան եմ համարում ւ իոխաոեալ գնել 
,,ոո, ; *, 002 «քիթս բաոֆց, որի ցեղակից - 

»%■» Լ-յ» ր® – 4 <՚“– 

&ք|քյ է պարզսւպէս՝ բերան կենդա– 

նեաց» (ԳԴ), կամ «ԲՋքԱճ ԱՈ1 Ժ10 «ՅՏ6* 
(–«օրո § 335;, բելուճ. բ02 կամ բօՈշ, աֆ¬ 
ղան. բ՚օ՚շձ, բ323, մինչ. քօտ1<3, օաա. ւայօ 
«քիթ», որոնց «ՕրՈ միացնում է նաև հյ. 
պինչ։ Կարծիքիս ւ .տուգութեան ապացսյց է 
Մշ. պօզ ձևի օ ձայնը, որ պւիտփ լինէր ո, եթէ 
պյլ(լ «եղջիւբս բառի հետ նոյն յինէր։ 

/՚ՊՈՋՏԵԼ «ր յօնքերը պռստել՝ իբրև նշան 

դոոոզութեաե». մէկ անգամ գորձածոած է 
հետևեալ վկայութծան մէջ. « Կայր զ,օնսն 
պոզաեալ՝ փքացեալ... կոկոզաբան էր ի վե¬ 
րա) մեծամեծ գործոցն ղործելոցս. ունի մի¬ 
այն ՋԲ՝ իբր անստոյգ բառ. դրուած է նաև 
պււզւոել, որից երևում է որ սխալ դրչութիւն 
է և պէտք է կարդալ պ«.սս։ել։; 

ՊՈԹՈՐ «սեղանս, ունի միայն Բառ. երեմ, 
էջ 272։ 

+ՊՈԼՈԿՆԼ «սկրթել, քերթել հանել, կեղե֊ 
քելս, իբր ՚էհյ ոէձ Ւ Նորայր, Բառ. 

ֆրանս. 436 ա (ծԸՕրշհտր բառի տւակ)։ Կեն¬ 
դանի է Երև. %րր. Շմ. Ջզ. Տփ. պլճկէէ ձևով 
և «.կաշին՝ կե՛ղևը՝ մորթը քերթել. 2. փխբ՝ 
ունեցած չոմւեցածը կողոպտելս նշանակու– 
թեամբւ (Իմաստի զարգացման համար 
հմմտ. թրք. Հյ. ՏՕ^֊աՅզ «քերթել. 2. 
կողոպտելս, չեխ. 10ԱբՅէ1, լեհ. էսբէՕ , Լ^թթ* 
Ասբւէ «սկրթել. 2. կողոպտելս են), Պլոկել 
բայը գիսրէ նաև Բո. երեմ, էջ 205, ուր կայ 
նաև պլոկ արմատը՝ «մաշկս իմաստով, 
մինչդեռ Տ^օ1յ ունի պլոկ «տկլոզ, մերկ, 
մերկացուածսՀ նպնը ունինք պլկ ե Լ (ՓՒ՛ 
պլոկել) ձևով էլ, որից ՆԲ. պլկօրել «վէըքի 
վրա յ կապած փառը քերել պոկել»։ Այս բո¬ 
լորը շրջուած ձևեր են՝ փոխանակ լոպկել, 
լպոկել, լպկել, որոնք գործածական են այժմ 
ուրիշ բարբառներում՝ «կաշին քերթել հանել, 
կողոպսէել ևնս նշանակութիւններով. կայ 
նաև լողպել։ Սրանցից էյ լոպկուկ «փետրա¬ 
թափ (հաւ)ս, լողպոոհլ «կողոպտելս, լպուկ 
«լերկ, անմազ. փխբ. չքաւոր, անկուտիս ր 
= Բնիկ հայ բառ, որ ծագում է հնխ. 1օե– 
«կեղուեւ, վրայի կեղևը կամ կաշին քերթել 


հանել. 2. կոզոպաեթ արմատից։ Այս ար֊ 
մատը աւաևդուած է մեզ երկու կերպարան֊ 
քով. I) 1տթ– տ 1սբ, 16սբ, 2) ւ^ււԵ–. 1ււն–, 

1օւ|հ–։ Աոաջինի մառանզներից են յն. 

Հէ կ եղւ ել» յ էձ ծ խաղս ղի կեղե 1 >, *կը– 

ճեպ», (յէբորոտութիւնւ», * պտուղ¬ 

ների ստկաձ կեղևանքի յ չիթ. 1սբճ է Տ ԱքՅ 11 
հրկեղւ ել, կճպել», 1սթ1Ո31 <րպտղի կեղևանք», 
1ՋբՅՏ ոսէերև», Յե1ՋԱթ^էւ * ունեցածը ամ֊ 
րոզջովին կոզոպտել, պլոկել»ք լեթթ* 1 Աբ11 է 
1սթէ քկճպել, կեղևելյ գողանալ», 1^ԱբՕ 
$կեղւել ֆ տերևները պոկել, գողանա լ է կողոպ֊ 
տել», 1սբ1Տ Հաւազակշ, հոլ, 1սբւէ1 ^>րուլ֊ 
գար. 1սթ|Ջ էւկեղւել», չեխ. ւ0Աթ1էւ տկեղևը 
հանել, կաշին պլոկել, կոզոպտել, թալա– 
նել», լեհ. քսթ^ հ կեղևը հանել ։ ունեցածը 
պլոկել», ռուս. յ1ՀՈ1Ոհ «կեղւել», 
Հդողութիւն, աւազակութիմւ», են։ Երկրորդի 
Ժառանգներից յիշաաակելի են հսչ* 1սԵ1օՕ 
ծ ձառի կեղևներից ջինուած» յ սերբ* սլով* 
1ճե ք լեհ* էսե, ռուս* յւ^ճե <էկեղեյ>, ^604*8 
եկողով (ծառի կեղենԼրից շինուած)», լիթ* 
1սԵ8Տ <ր ծառի կեղև», 1սեձ * տախտակ*, 
լեթթ. 1ևձեԱ Տկեղւել», հրգ> 1օսե ։ գերմ* 
ԼզաԵ, հհիս։* 1 Ջսք, անգլ* ԼտՋք &աերև», 
հ պրուս. Խևրեօ էտախաակ», ալբան. 1'ջԵջ 
«կեղև», լա * 1ւն0ր (հին ձևը Խհտր) էէծառի 
փայտի և կեղևի միջև գան ուա ծ մաշկը* 2– 
այդ մաշկի վբայ դրուած բան , գրութիէՖ* 3* 

գիրք» ևս (Բօ1էցրոյր 2, 417—419, ՏօւՏՁէզ 
591, 569, 7ր*սէա. 164, 150, \\^1մճ 425, 

06րՈ61է0ր 741, 746)։ նշանակութեան կողմից 

լիովին համապատասխանում է մեր բառին 

ռուս . յւ^ոաե, որ է * կեղևները հանել , փխբ . 
կեզեքել, քերթել, պէտք եղած գնից աւելին 
պահանջել, սաստիկ թանկ վաճառել, կո~ 
զոպտել, Հափշտակել», որոնք Հիշա պլոկել 
բայի նշանակութիւններն են միանգամայն։ 
երկրորդ ձևի մէջ կարելի չէ եղած որոշեչ թէ 
արմատի վերջաձայնը նախալեզւռւմ Ե էր թէ 
եհ, որովհետև րալթիկ֊սչաւական և այլ լե¬ 
զուներ երկուսն էլ վերածում են Ե–— հայե֊ 
րէնի պ ձայնը ցոյց է տալիս հնխ. ե– (րսա 

այսմ ՐօԱօա> ք 2, 417 1€ԱԵ(հ7) ձևը պէտք է 

ուղղել 10Ան– ք և էջ 418 գերմանական ձևերի 










մասին եղած տարակուսանքները փարա, 
տել )։— Աճ. 

*ՊՈԼՈՃ «միջատ, ճճի», նորադիւտ բառ, 
որ մի անդամ գտնում եմ դործածուած էծ. 
սահմ. 260. «Ել այս աոաքինութիւնքս են 
պատ ուա կանք, որք ջանիւ և ուսմամր չինին , 
քան որք բնական լինին ողջախոհք. որպէս 
պօլօճքն. զի այս անպատճառ ողջախոհ է և 
ո շ կրթութևամր, այլ ի ցուրտ խաոնուածոյ»։ 
Գործածական է արդի բարբառներում պռլռն, 
սյլոն, պողոճ, պղոճ, թոլոճ, թլոճ, թողոն, 
քղոն և թռլոնն ձևերով, բայց նաև առանց 
վերջաձայն ճ–/ր պլօ, պոլօ, թոլօ, ինչպէս և 
թոթող (վերջինս Գնձ. ըստ Ազգ. հանդ. թ. 
285). բոլորն էլ նշանակում են « միջատ» է 
Ստացել է «երևակայական էակ, ուրուական, 
երեխաներին վախեցնելու էակ, ճիւաղ» նշա֊ 
նակութիւնը և այս նշանակութեամբ զոր֊ 
ծածւում է թոլօ, թոլոլան, թոթոլ, թոթօ, թո– 
ղոլա, թոթոիւ ձևերով (այս նշանակութեան 
զարգացման համար տե՜ս վերը ժժմակ բա֊ 
ռի տակ)։ 

- Աովկասեան փոխառութիւն պէտք է լի ֊ 
նի. հմմտ. վրաց.ՆոՆաղ րոօ թոթոլի «մեծ որդ», 
լազ. հօեօԱ «միջատ»։ Այս բոլորի համե - 
մատութիւնից երևում է որ արմատն է է)01 = 
հյ. թոլ, որից կրկնութեամբ վրացին և լադը, 
հայերէնի մէջ պարզ ձևն է թոլո, թ>պ ձայ֊ 
նաշրջութևամբ ճ պոլո, լ> ղ սովորական ձայ֊ 
նափոխութեամբ ՝ պողո, թողո, ճ մասնիկի 
յաւելումով (հմմտ. հատին, ուտին)՝ թռլոն 
պոլոն, թողոն և առաջին ձա յնաւորի անկու֊ 
մով) թլոն, պլոն, պլո ևն։ Վերջապէս թոթող 
կրկնական է՝ ճշտիւ համապատասխան վը - 
բաց. և լազ. ձևերին։ — Աճ. 

Այս համ եմ ա տութիւնս տե՜ս իմ Գւռ. 
բառ.* Հջ 201 ա։ 

ՊՈԼՏԸԻՈՆ. նորադիւտ բառ, որ մէկ ան֊ 
գամ գտնում եմ դործածուած Սասն, էջ 63. 
Պատարագ Հ/րծ... պարտէզ ծաղկալից, 
պոլտբիոն գեղեցիկ։ 

Անշուշտ յունտրէն բառ է. կարող է 
լինել 1ւօ^է(Տօւօ^ «մի տեսակ խմորեղէնո 
և կամ աւելի հալան արար 71ա)«Հ1թ107 «մա֊ 
տաղ ձի», վերջին պարագային ա ուղ֊ 


ղելով ա պէտք է կարդալ պոլարիռն։ 
Պոկ տե ս Պուկ։ 

ՊՈՂ «կայծ, կրակ». արմատ որ առան, 
ձին չէ աւանդուած հին դրականութևաԱ մէջ, 
բայց պահուած է պա,առականում. որից 
Ա|ոդփա|լ «հրափայլս Աղթամ. (հրտր. Կոստ. 
էջ 126), կայծապալ՝ իբրև հա մ ապա տաս֊ 
խան յն. Օ1է( ;07 1։ Օ «կայծ» բառին՝ Աբևրկիոս 
ՀԱ 1900, էջ 309, տող 11, 

ԳԻՌ.–Ղրբ. Ղրդ. Շմ. պօղ <ր կարմիր կը. 
բակ կտրած ածուխ, կրակի կտոր», որից 
կբծըպո ւղուն ( <կայծապողուն) «կրակ կըտ. 
րած, հրավառ», նռ՞յնն է ոլտ. սյիլ «հրավառ 
ածուխ, պող»։ 

Պ ՈՂԵԼ «ցրո^ել, վանևլ, փախցնել» Բ. մկ. 
ժր. 22. որ և պուղել Խոր. ր. 63, 82= Ասող, 
բ. ա. պարզ արմատը պող, որից երկնապող 
«ցածրից Վերև նետուած» Սիր. իէ. 28. Վրդն. 
ծե. սխալ դրուած երկնապողող Վեցօր. էջ 70 
(տե՞ս Նորայր, Հայկ. բ առաք. Տ8)։ 

ՆՀԲ լծ. լտ. ք>©11օ, բՕ|)Ա|| «զարնևլ, 

վանել, փախցնել»։ 

ԳԻՌ. — Այստե ղ են պատկանում պռղել 
Սվ. «հողի երեսից փորել. 2. Ավ. զտևլ, մ աք֊ 
րել. 3. Ակն. տանիքից ձիւնր թիով ցած թա֊ 
փել. 4. Կր. երկար ձողի ծայրին մի շոր կա֊ 
պելով) առաստաղը մաքրել»։ 

*ՊՈՂԻՊՈԴ, ՊՈՂԻՊՈԴԷՍ «ծովային բազ– 

մոտանի մի կենդանի, թրք. ըխտափօտ » Վե֊ 
ցօր. 140 (ձեռ. պիղիպոաք), 144 դրուած է 
նաև պօղիպոզէս, որ սխալ է օ֊ի պատճա֊ 
ռաւ։ • 

=ւ8ն. սեոա ՀՕձս11օՏօՀ, յդ. 7էՕ/»6֊ 

1Տ00ՏՀ նոյն նշ. կազմ ուա ծ է «շատ» և 1Հ0ԱՀ 
«ոտք» բառերից, բուն նշանակութիւնն է 
«բազմոտանի». սրանից են փ ոխ ա ռեալ նաև 
լտ. բօ1)ՓԱՏ, ֆրանս. բօ1^թ6, գերմ. Բօ1>Փ 
ևն։ — Հիւբշ. 373։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

ՊՈՂ^ՏԱՅ «առաքևալ». ունի միայն Բառ. 
երեմ, էջ 272։ 

ՊՈՂՈՍԱԿ «մամուլի սեղմիչ պտուտակը 
կամ աևիւը» Ստ. լեհ. (վկայութիւնը տես 
Նորայր է Բառ. ֆր. 250 ր օ1շք բառի տակ), 
որ և պողոսիկ Առաք. լծ. սահմ. 316 (Քեղին՝ 
որպէս պողօսիկ բարձր գերանն է ցից ի մէջ 






նալին), որից պօղոսկապնդիլ «պողոսակով 
պնդող սեղմող» Տաղ. (հրտր. ի Վկ– գէ ■ էւ 
72 ), պօղոսկաձև (չունի ԱԲ) «խղնջաձև, 

պտուտ ակս։ ձև» (ականջի արտաքին ձևի հա¬ 
մար ա սուս։ ծ) Տաթև. ձմ. էէւ 

գիր..–Ն,բ. Մշ. պօղօսակ, Ալջ. պօղօսագ, 

Շիր. պօւլօսիկ <ր մամուլի փալանա յ հատա 
պտուտակը», որից Տփ. պօւլօսկապան «պո¬ 
ղոսակ շինող»։ 

*ՊՈՂՈՎԱՏ «մխած երկաթ, պողպատ» 
Մազ. «պողպատից շինուած» Տօևակ. Ոլռհ. 
«պողպ՛ատէ սուր» Սւոհ. գրուած է նաև պո– 
դոպատ Մեսր. եր. փողովպատ Սուտ ֊Շնորհ. 
19. նոր գրականի մւէջ ընդունուած է միայն 
պողպատ։ Սրանից են պողովատատաշ Ա– 
սոզ. պողովտտիկ Իմ, ժ,զ. 16. Զցր. թ• 13՛ 
Ագաթ. Բուղ, պողպատնայ (նոր բառ), 

=Պհլ. *բօ1«տէ կամ *բօ1ււթՅէ ձևից 

րաւանգուած ,է բսատէ ձևը), որից պհլ. բՕ֊ 
1սբՋէ6Ո կամ բօ1ՁքՁէ6Ո «պողպաաեայ», 
պրս. ^յ.յ թօ1՜Ջէ1 «պողպատ», որից էլ փ«– 
խառութեամր ասոր. յձ բս18(1, 
բ31տք613, արաբ, ձ)/յձ քՄ1Ջ6, աֆղան. բօ1ճ(3, 
րելոմ. բօ13է1, բՍ11է, օսս. ես1 Ցէ*. քրդ. բս֊ 
Աճ, բօԱ, բւԱ, վրաց. ւցտոյօէօո փոլադի, 
թուջ. ա«տ; օ ՏՏ փոլադ, միջ. հյ. փոլատ, լևշէն. 
հւ10|3է ։ , ռուս, (թուրքերէնի միջոցով) 6՝վ– 
.ՈՋրն, հչեխ. ես1$է, լեհ. հսէՋէ, կարակաս. 
աօԱէ, բոլորն էլ «պողպատ», եաքուդ. եօ1օէ 

«թուր» (86րՈ6^6ր 100) ևն,–ձիւրշ. էջ 231։ 
Պրս. բառի հետ համեմատեցին 1Հ13բ– 

րօէհ, ձտ. բօւ^։֊ է։ 105 , Տօէէւշհ. 20– 
1850, 367, Ատ. Սրտտտշհ. 813, 
Օտտ. ծնհձ. 75, մստէւ, Բւշէ. ւՀսրճտ 84. 

վերջինը նաև քրդ. և պհլ. ձևերը։ Հիմ/ք. 

^1X^x0^ «պողոտա յ» և պրս* բալատ; 
~Պհլ, բառիս ծագումը և ստուգաբա¬ 
նս ւթիմւր յայտնի չէ* ^4ս11շր ^21^4 5, 

186 համարում \է յունարէնից փոխա– 
ռեալ իբր «շատահնլիւն» , 

բայը այս մեկնութիւնր լէ ընդունուած 

(Ոերո$ 340)։ 

ԳԻՌ. — Գոր, Ղրր* պօ # ղվաւո ք Սլմ. պօղ– 
վատ, պօղսաւ, Մկ* Վն . պօղպաա, Ալշ* Մշ. 
պօղթադ, Սեր* թօղրագ, Տիգ, րօղրաւյ, 
պոիւպատ, Երև* պօխպատ, Մրղ. պօրլղաա, 


*աւր 


իսկ Ագէ նոր փոխառութեսոմբ՝ փօ լաթ; Այս 
բոլորը լան դում են 4 ձևի, այն է՝ պողվատ, 
պողպատ, պողղատ, պալատ* առաջինը ներ¬ 
կայաքնում է պհլ . բօ1Ջ7ճէ, երկրորդը՝ պհէ– 
բօւ՚ՁթՋէ, երրոըդը յա ռաջանում է ղ և վ ձայ– 
ների համանմանութեամբ ։ իսկ չ ո րր ո (*դը 
(պողաա) ոչ թէ նախորդների ինչ որ աղա* 
ւաղեալ ձևն \է, այլ յա ռաջանում է պրս * 3*1/յյյ՛ 
բօ1"Տ(1 ձևիր մի քիչ աւելի հին *բօ1ծ1 ձևից։ 

*Պ8ՂՈՏԱՅ, ի հլ, «հրապարակ, քաղաքա– 
մ\Էջ, լայն ճամբաթ Ագաթ. Բուղ* էջ 18 (յգ* 
սեռ , պողոտայից). Օսկ . ես* 248 . Սեր* 23* 
Շնորհ* ընդհա գըուած նաև պաղատ ա յ 8հ* 
կթ, պողոտ Ջ8 և ԱԲ, 

= Ասոր* թ1<*է13 տհրապարակ, հա¬ 

սարակաց փողոց», որ իր հերթին փոխաոեալ 
է յն* ոճԱէՀւռ հոմանիշից։ Այս բա որ 
բառի իգականն է . նշանակում է «լայն ու 
հարթ» (ցեղակից հյ* լայն բառին, որ տե՜ս) 
և առնուելով ոՏօ; (իգ*) «ճամբայ յ» բառի 
հետ ՝ եննՀ (Հլայն ու հարթ ճամբայ3>, 

որից գոյականաբար ՚ոճԳ՚ՀՀձԱ &մեծ փողոց»։ 
Սրանից է փրխառեալ նաև լա, բ13է6Ջ և սրա 
միջոցով էլ գոթ* բ1 Ջ*0յԶ,, հոլլ* բ)ՋՋէտ, գերմ, 
Բ1Զէ2յ անգլ - ֆրանս* բ1ՋՇ6/ իտալ* թ1աՑ 
«հրապարակ» (10^6 373), որից վերջապէս 
թրթ * բւԶՏՅ .«դրամական կուրս»յ ոմկ. Պլ* 
փիացա «զբօսանք, շրջագայութիւն, 2 . դրա¬ 
մական կուրս»։ Ըստ այսմ հայերէՆի լայն, 
պողոտա յ ,և փիացա թառերը է որոնք՝ իմաս¬ 
տով իրարից շատ տարրեր յ արտաքին նմա– 
նութեան ո՜չ մի կէա էլ չանին # ծագմամբ և 
ձևով միևեոյնն են։ — Հիւթշ, 315։ 

ՆՀԲ գնա լա* իտալ. ձևերը։ ԲօէՏրա* 17 
լա* բ1Ջէ63 բառից է հանում։ Լջ^. 

Տէ § 1892 դնում է ասորուց։ Այսպէս 

նաև ասշր տա 8,284, թ րգ մ* հա 

1894, էջ 294, ասելով թէ չուն արն էից 
լինելու դէպքում պիտի ունենայինք 
*պողոտիյ ինչպէս ունինք եկեղեցի։ — 
Հիւնք* յունարէնից։ Հիւրշ - 815 ֊այ վեր֊ 
ջաւորութեան պատճառաւ դնում է ասո¬ 
րուց, բայց կարծում է թէ կարելի է նաև 
դնել յունարէնից։ 

*Պք1ՄՊէՎքա «մի տեսակ ձուկս Փ/ղ. լիւս* 
էջ 155 - ուրիշ վկայութիւն լկայ։ 







= 3ն. ՈՕ|«։է)>ՕՀ «մի ահսսւկ ձուկ է, որ իբր 
թէ նաւևրի առաջն ընկնելով ճանապարհ * 
ցոյց տալիս, ֆր. թՈօէ»»– Հիւրշ. 373, 
Ոպիղ մեկնեց ՆՀԲ, 

ՊՈՑ8Ն, Ո Ղլ. (պատան, –տանն, –աանւյ) 
«պա ակ, հոդէ աման» ՍԳր. Ափը. թդ, 35.9. 
որից պատ նարդ ոմեձ կաթսայ» ՍԳր. զրո։ած 
նաև քոյտն Ադաթ. յև տնարար պոյւո Սիր. 
(նոր) ժգ. 3. Վրք. հր. որից պուտուկ Ադաթ. 
Եւագր. Վրք. հր. 3 այս մ. պիտակ Բժշ. պը– 
տակ Վրք. հր. Վ ստ կ. պտեկ օր փոքր փարչ» 
ԱԲ. որ և պահակ Նի։ս. մեկն, հայր մերի 
(րսա Հարանի, ճաշեր էջ 77)։ Անշուշտ այս֊ 
տեղ է պատկանում նաև Ա| 1 Աո|ւ() (( պտուկ» 

Դրնղ. 502, որ դտնւում է նաև արդի դասս֊ 
(էականներում. ինչպէս են Սվ. օր չայն բերա– 
նով փոքր կում», Հմշ. ((ջրի փոքրիկ տակառ 
փայտե այ» ւ 

ՆՀԲ լծ. թրք. |)ՕէՈ օր հալոց»։ Հիւնք. 
պրս. 1)Ո1 Ա կա ոք» ։ ծէս 11 օր, յ\րՈ 16 Ո. IV 

|)11(1<1Տ ((պտուկ» բառի հետ 1 իրրև 

րնիկ հայ։ 1<«րօ11(1է՝Տ, 1 ՛և ՕՍ^ք*,® 73 դնում 
է կապադովկ. \Ղ116Ա<0, \՚Օէ()1էեօ <ր դոյ/Հ 
րաոիր, իսկ այս էլ աղաւաղուած է հա֊ 
մարում բիւզ* 6|Աէ0է ^;բառից (Տօրհօօ|6Հ 
457 չունի այսպիսի ձև. դիս։Է միայն Տ|1– 
Հօ; ; /ք/ւ է չխմելու յարմար»։ 1ՀձՐ() 1 |ԺօՏ 
^էՊՓՍէ* ^ Աէօհհօ ձևի հետ համեմս։ տամ 
է հյ. պուտուկ, բայց հյ. պուտուկ ծա֊ 
դամ է պոյտ(ւ արմատիր (–ակ նուա֊ 
դա կան մասնիկ է), և եթէ մին կամ մի։֊ 
որ փոքսաոեալ է, րնդհակաոակր կա֊ 
պադովկարին պիտի փոխաոեայ / ի ն ի 
հայերէնից, ըստ որում արմատը վեր 
ջինիս մօտ է միայն դտնւամ )։ Տօհշք– 

է61օ^Աշ 88 29, 40 շվէդ– բսէ «ուռեցք», 

իսլ. թԱՏՏ «քսակ», սանս. եԱ(1–եԱ(13 
«պղպջակ» րաոերի հետ, որոնց բոլորի 
արմատն է համարւում հնխ. 1)Ա(1– «ա֊ 

ռիլ, ուռչիլ»։ ԲշէօրտՏՕՈ 1<2 47 (1916), 
254 հայերէնին է կցում հհիւս. բօէէր 

«հոդէ աման կերակուր եփելա համար», 
մ. հիլս. դերմ. բօէ, անդսք. րօէէ. մ. ան– 
9ԸԼ» ֆցիղ– բօէ «ոլտ ակ», որոնց ն ա ի։ ա ֊ 
ձևը դնում է # հս(1–ՈՕ–, մինչդեռ հայր ՝ 
ե01յ(1*ՈՕ– կամ եօսճ-ՈՕ-ք Այս մեկնու- 
7-2045 


թիւնը ընդունում է ՐօԱօայր 2, 116, 
՝նխ. |)Ա, հհս «ուոչիլ» արմատի տակ՝ 
ք1 աճականով, - Յիշևալ գերմանական 
րաոերր, որոնց հետ նոյն են նաև հոԱ. 
1 )Ո ՚. 7՚Ադ– 1^, դան. |)0Ա(։ ե թերևս 

ւթթ. |1Աք|<1Տ, ,եթթ. |)Ա(1տ «պտուկ», յա. 
տակ չեն միայն նոյն ընտանիքին, այլ 
դտնւում են նաև ոոմանական ընտանի¬ 
քում. ինչ. ֆր. |)()է «պտուկ», 1Հ1սց6 376 
ցոյց է տալիս որ բոլորի աղբիլրն ք 
մ. լա,,,, թօէէստ, ստ. լա. թձէԱՏ «ըմ¬ 
պանակ, ջրաման» (շուրջ 600 թուից), 
"I՛ Հ լա. |)է)էստ «ըմպելիք, խմե/իք», 
Այստեղից լառաջացել է ֆր. |)օէ, որ 
վ,ոի,աոո,թես,մր աո, ել կ (1200—1300 
թոլերին) մի կողմից դերմանական ձե– 
ւերր և միլս կողմից կելտական ձևերը, 
այն ^ րրըտ. կորն. կիմը, թօէ* Աւհլի 
ուշ՝ գերմանական խմբից է փոխաոհալ 
ֆինն. բցէՅ, օստյաք. բսէ, բսէ, վօդոլլ. 
|)6է «պտուկ» խումբը։ Գերմանական 
իւոէմբր բնիկ համարելու համար պէտք 
էր նախ ապացուրանել թէ ֆրանս. բա֊ 
որ փոխաոութիւն է գերմանականից։ 
Բ % ստ այս մ դերմ անական բառերի նմա֊ 
նաթիւնը հայերէնի հևս։ պատահական 
է, ինչպէս են նաև իսլ. 1)|՚&Ի նորվ. դւռ. 
1)1(1Ո0, լա. քւ(1օ1|*3, յն. 1ս0օ$ <ր հողէ ա֊ 
ման», որոնք միասին հանւում են հնխ. 
հհԱ1հ– արմատից (Րօ1<ՕրՈ^ 2, 185, 

Տօւտտօզ 782, XVՈI (1օ 288)։ 

ԳԻՌ. — Ախր. Կր. Մկ. Վն. պուտուկ, 1կմ. 
պտուկ, Ալշ. Սշ. պոպուգ, Խրբ. Պլ. Ռ. րա– 
ւյոպ, Տիդ. բագյագ, Սեր. Սշ. բւյոսյ » Աոլ. 

Ո| 11է Ի Մ ըղ– ս 1 տ ԻԿ յ » Հճ – թրոդյոՆգ, թթ. բօ– 
ւյագ։ Նոր բասեր են պտուկկոտրուկ, պտուկ– 
կոտրու|, պտկիկաափչ, պտկոււքայր, պտուկ– 
քերի^, պտկակ։– Համաձայն ածանցման օ֊ 
րէնքներին դրբ. պոյան արմատից ստացոաւծ 
է պո. տակ, որին համա սլա տաս քսան են դա֊ 
լա ։ւ ականն երից շատերը։ Արևմտեան դրա֊ 
կանում՝ պ\ոոպ՝>ռմկ. պատաղ ևն ձևերի 
օրինակով կարծուե/ով թէ պուտուկ ձևը ռտ֊ 
է> սխալմամբ ասա։ ելութիւն է տրուած 
պտուկ բառին, որ յետքւն սդեալ ձև է։ 

ՊՈ8Ր (դրոլած նաև պար) «դլո։խ». այս 







պէս՝ (րձիու գլուխ» Կղնկտ. հրտր. էմ. էջ 47, 
51. <րեկեղեցու գմբեթի գլուխը» Կղնկտ . 
71. որից րոլոՐապոյր «կլոր գլխ ո։ Լ (գմբեթ)» 
Օրրել, էջ 250. պուրակ «գմբեթ» Կղնկտ. էջ 
172։ 

նորագիւա բառս գտաւ ու մեկնեց Ա– 
ճառ. Հայ. նոր բառեր հին մատ. Ա. էջ 
31 -. 34։ Պա.տահական նմանութիւն ու֊ 
նին բասկ. հէ1Ա1 «գլուխ» և ուտ. Ես1 
«գլուխ»։ 

ՊՈՋ (յնտնաբաբ ո հլ*) «ագի» Տայսմ. 
փխբ . «առնանդամ» Փիլ. չին. 219 (Սղանա՜ 
կաթեան դարպասման համար հմմա. լա՜ 
գայթ. ևօէՋև «պոչ և առնի»)* որից պոչաար, 
անպոչ, պոչատ, պօչազգեսա (նոր բառեր)։ 

85էէ։շհ. 20«0 ) 850, 361, ձՈՇՑ 73, 

187, ԼցՏ* Սէ՝6^Ժւ 968 սանս. րԱսնհՅ 

«պոչ»։ յստէէ, 26ոճտբ. 191 և 10ւրժ. 
Օրտա. 31 սանս. բԱճձհՅ «պոլ», զեդ. 
թԱտԶ «պսակ», պրս* եստ «բաշ»։ Պատկ* 
11 յ 01՝Շ$,* էՏ սանս* քսճ&հճ և քրդ* Եօէւ 

յստէւ, 01շէ 10ւրճ© 58 սանս* բսէշհշ, 

Ք րղ ա Եշճս, եւտև։ ա1Խր, ճրրոա. VI /&. 

ՈՕՅնպ, 1է1օ; «առնի», «մ Ածան՜ 

գամ», լատ ֆ թՇՈէՏ, սանս* թՁՏՋՏ, բԱՕ֊ 
ՇհՋ, չիթ. բ^^Յ «բունոց» բառերի հետ, 
իբր բնիկ հա վ ՝ հնխ* բՑՏ–1էՑ ձևից։ Բ՝ի– 
րեաքեան, ԲազմավԷպ 1913, 342 ցեզա՜ 
կից է դնում թրք. ֆօչ, ֆէ°չ ձևին։ Մառ 
#3, » յ1»ր– I. էջ 274 ռուս . *Ց0(րր հոմա՜ 
նիշի հետ նոյն։– Պա տահակա ն նմա֊ 
ն ութի էն ունի սանս, ^–| Ծ 3> 

«պոչ», որ ^/ց1Ժօ 625 լա. բսբբւտ «նա՜ 

փ ցռուկ», յն. «վերջին», 1^0$ 

«սրբան» ևն բառերի հետ դնում է հնխ. 
բԱ– «յետևը» արմատիք (չի յիշոսէ 
այլևս Բօ^ՕքՈ^ 1, 48), որ յա մ են այն 
դէպս չպիտի տար հյ* նախաձայն պ։ 

ԳՒՌԱլշ. Մղ. Ջղ* Վն. պոչ, Ախց* երև. 
Կր. պօչ, Խրբ* ննխ. Պլ. (հ* Տիգ. բօչ, Մկ. 
Տփ* պաչ, Սլմ. պուէչ, Մրղ. պը Ի *> պքԱւ 
Հմշ* Սեր. թէօչ .—^յս թ ո լորը նշանակում են 
«ագի»* — նշանակութեան գարգացմամբ Ղրբ՝ 
Շմ. պօչ (յոգնակի պօ^չէր ձևով) «ճակատի 
երկու կողքից կախ ձգուած ծամեր»։ Նոր 


բառեր են պոչուկ, պոչիկ, պոչակաուր, պոչ– 
կւորուկ, պոչատակ։ 

ՓՈԽ * — Վրաց. Յրոնօ պոչի «եղջերուի, այ¬ 
ծի են պոչ», թրք* գւո. Կր* բօէ «պոչ», բ0Շ1և 
«պոչիկ» (Բիւր* 1898 1 $27 ), Ասրն* թ5է «պոչ, 
այծի պոչի միսը» (Արևելք 1888 նոյ* 8 — 9), 
Եւդ. բճշ, բօւ ։ 01< (Բիւր. 1899, 314, Յուշար– 
ձան 329), Կս. բօՇ «պոչ» (օր. զօ^սոսո բո¬ 
շս «Ոչխարի պոչը»), բօճ ՏՀ01Ո1 «պոչի ոս¬ 
կոր» (Բիւր* 1898, 712), Ակն. ԵօշՏց «ողնա՜ 
շարի ծայրի ոսկորը» (այսպէս նաև հյ* գւո. 
Ակն* և Նբ .).— էնկիւբիի թուրքաց, ինչպէս 
նաև թրքախօս հայոց և յանաց բարբառով 1 

բօշ «պոչ» (Բիլր. 1898, 789), Տ * թՕՇ «պոչ» 
(Բիւր. 1899, 799), չերեմիս բՕՇ «պոչ» 
(ՐՋէրսհՋՈ^ I, 202—3), քրգ* եօս 

«պոչ», բ0Շ1և «հրացանի կոթ» (մԱՏէ1 > 01շէ. 
1Հսրժշ 58, 83). հմմա*. նաև Տրօևշրէ, 01շ 

ՏբՈ մ. 1<Ջս1է Տէ, էջ 311 արլ. օէ «պոչ» 

(1ձթէ սխալ դրուած չէ)։ 

0 ՊՈՋ «արջառի ձայն», որից պոչիւէւ «բա՜ 
ռաչիւն» Կոչ. 98. պոչաձ «բառաչող (եզ)» 

ԱԲ։ 

= Բնաձայն բառ, որ դաչիս ւք պ պարզ 
ձայեից ՝ չ ածանցով . արմատի համար հմմա. 
պնչել, պաւոչել, պոռալ, պապաչել, իսկ ձևի 
համար հմմա. էյոչել, կոչել։— Աճ. 

Հիւնք* բառաչ բայից։ Վերի մեկնու՜ 
թիւնս տե՞ս ՀԱ 1899, էջ 203 բ։ 

ՊՕՊԶԱԿ ւկամ նաև պոպզաք, պոպղակ, 
սլււկյլակ, պօպպղակ, կոպ զա ք (ըստ այսմ 
անորոշ ձևով) «մի տեսակ բոյս» (հ^բ^Ո– 

շսրո ըստ ՆՀԲ և ՋԲ, հւշրօբէշրւտ ըստ ՀԲուս* 
§ 2580, հ^բշրւօսա ՁոճրօտՅշրոսա 2, որ և 
արևքուրիկ, գոճամօրոա՝ ըստ Տիրացուեան, 

Օօոէոեսէօ § 134, ֆր* հ)Փ 6 Ո 00 Ո, աւ11շ– 

֊բշրէատ ըստ Նորայր, Բառ. ֆր* 811 բ. վեր՜ 
ջին երկուսն էլ ընդունում են միայն պոպ¬ 
ղակ ձևը) Գա զիան*։ 

ԱԲ (պոպղակ, պոպզաք ձևով) համա¬ 
րում է յն*։ Տու 117 –^ բառարանում չգը– 
աա է յ համապատասխան մի բառ 51 , 6 
նախաձայնով և 0, ա ձայնալորոփ 
— ՊՈՊՈԿ «ընկոյզի կանաչ կեղև» Բժշ. 
Առ զընկուզին զպոպոկն... ծեծէ և զջուրն 
քամ է (այս վկա յութիմէը տե ս նորայր, Բառ. 
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՚*^ ֆրանս. է)ՐՕԱ բառի տակ), գ ա լա ռակ անն և - 

բում ստացել է «րնկոյզն նշանակութիւնր, 
որի հնադոյն յիշատակութիւնն ունի Բառ, 
երեմ, էջ 112. որից պոպոկել «րնկոյզի կա¬ 
նաչ կեղեր հանելն (Նորայր, Բառ, ֆրանս, 
ԸՇ31օր) ։ «պչոկել, կողոպտեղն (անդ, 6 Շ 0 Ր- 
օհօր բառի տակ), Ա|ՈԱ|կել ո կեղև ել, կճպելն 

(«1\օ18 2 320), պոպկել Ալքս . Ալշ, Ախց. 

«փետել, պլոկել, քերթել (հալի փետուր, 
մորթ, կաշի ևն)ն, Ախք, «կողոպտել, թալա֊ 
ն՝ելն, պոպկած Խտջ. «աներես, անամօթ, 
լիրբո (իմաստի զարգացման համար հմմտ, 
սկրթած Պ/. «պլոկաձ, կային հանած, 2. ա֊ 
նամ օթո)։ Այս բոլորր ցոյց են տալիս որ պո– 
էւյոկ բառի նախնական իմաստն Լ «կեղեն 
և թէ՝ պոպոկ 

= կբկնուած է պոկ արմատից, որ զոր֊ 
• ծ ած ական է գաւաոականում «ծիլ, ղոխ, րն֊ 

ձիւղւ իմաստով, այսս/էս պոկ %թ . Սեր, 
«սոխի ծիլն, Բն. «ուռիի ճիւղր մայկելով 
շինուած սուլիչն, — Սվևդ. թխք «սոխի ծիլն 
(դժբախտաբար ղուղա դիպուած \է պուկ 
«փող, շեփորն բառի հետ և յաճախ յայտնի 
չէ թէ գաւառական այսինչ ձեր երկուսից 
որի՞ն է սլա ականում, տե՜ս պուկ)։ Նոյնից 
կրկնաբար պոպոկ Խրբ, «ծիլ, զոխ ճ սոխի, 
ծաղկին։ Բայական ձևն է պոկել «փրցնելն, 
պոկ գալ (Ղրբ– պուք կ յ տլ) «պոկուիլ, փրր֊ 
թիլն ևն։ «Ընկոյզն նշան ա կութ իւն ր յա ուս֊ 
ջացած է նրանից, որ սովորաբար այս պը֊ 
տուղր քաղում ևն ՝երբ դեռ կանաչ կեղևր 
(պոպոկր) վրան է լինում և յետոյ մի առ մի 
կեղևը հանում (պոպոկում), ինչպէս որ աւե֊ 
լի յետոյ էլ մկշ են անում։ Այսս/էսով պո– 
Ա | ո կ (ընկոյպ) իս կապէս նշանակում է պո– 
պոկած րնկոյզ (կեղևր հանած րնկոյղ)։ Ի֊ 
մաստի զարգացման այս ևրևոյթին ճիշտ 
համապատասխան է գալիս կաղաղ՝ որ Լո¬ 
ռի ի գաւառականում նշանակում է «կեղևն 
(րնկոյգի), իսկ Ղրբ՝ «կեղևր դեռ ւԼ/ւան ի /ակ 
րնկոյզն (որից քաղցրաւենիք են պատրաս¬ 
տում )։ — Աճ, 

Աճառ, ՀԱ 1899, 232 կրկնուած է դր¬ 
ևում պոկել «փրցնելն բայից ՝ աոանց 
այլ բացատրութեան։ 


ԳԻՌ - Երև. Ղզ. պօ՜սլօկ «րնկոյզն, որից 

պոպոկենի, պոսլոկի «ընկոլզենին։ 

ՓՈԽ - Թրք. գւռ, Կր, հօե^ «րնկոյզն 

(Բիւբ, 1898, 627), 

ՊՈՌՆհհ, ի-ա հլ, «ապօրի խառն ակ։ ող 
այր կամ կինն Ա, կոր. ե. 10. զ. 9. «բոզն 
Ա եր, Ոսկ. յհ . բ , 16. «կին արամբի շնա– 

ցեալն Առակ, լ. 20. Ովս. գ. 7, որից պոո- 
նլւկիլ ՍԳր. պոռնկեցացանել ՍԳր. Ոսկ. ա. 
կոր. թ. պոռնկանալ Սերեր, պոոնկագոյն 
Բսկ. մ. ա. 6. պոոնկորղի Օր. իգ. 2. Ես. ծէ. 
3. Եփր. թգ. պոռնկոց Եզեկ. ժզ. 25, 31, 39. 
Ոսկ. մ. ա. 10 և ա. կոր. Եւագր. պոռնկա¬ 
րան Եւագր. ևն։ Նախաձայնի թաւացմամբ 
փոոնիկ, փոոթնկաթիւն, փոռընկանալ ձևով 

ոլն ի Շ1 . Օձ1ձոօ, ՕրՁա. օէ 1օյյ. ատէ. 8օ– 
Ո1Ձ0 1645, էջ 27 բ։ — Շուն և պոռնիկ հոմա¬ 
նիշն երի տարբերութևան Վրայ տե՛ս Մտթ. 
ևադր. 24։ 

= 3ն. ՈԵքէէրՀ «պոռնիկ մարդն, 17Օ07ղ «պոռ֊ 
նիկ կինն բառն է, որ յառաջանում է 17Տ077)|Ա 
«արտահանելով վաճառելն բայից, որ հնղև– 
րոպական բառ է՝ ցեղակից հիռլ. րօոԱՈ 
(*թՈՈ31ա) «վաճառևմն բային (801ՏՅՇզ 
805). —նախնաբար պոռնիկները գերուհի 
էին լինում, այն է վաճառքի առարկայ։ 8ու- 
նարկնից է փոխաոեալ նաև ասոր. խ յ ո օ 
թՕրՈՅ «պոռնիկն։ Հայերէնի –իկ վերջաւո– 
րութիւեը ըստ ^6ք11օէ 1, 12 ցոյց է 

տալիս թէ բառը նախ անցել է Պարթևներին 
և այնտեղից էլ հասել է մեզ։–Հիլբշ. 373։ 

Աւգերեան, Մեկն. թղ. պօղ. Գ. 292 
առաջին անդամ դրալ յն. 17Օ077շ բառից 
փոխառեալ։ ՆՀԲ «Նոյն բառն է և յն. 
710070 $*/ Րշէօրա. 38 յն. 710071x6$ և լտ. 
քօրՈւՇՁՈԱՏ։ Հիւնք. յն. իգականից։ 

Հիւբշ. 373 հայերէնի –իկ վեր ջաւորու– 
թիւնր բացատրելու համար պոռնիկ դր֊ 
նամ է 710(^1X0$, իղ. 170071X71 «պոռնկա¬ 
կանն ձևերից։ ՚Ոաւոհ ցոյց է տալիս որ 
յն. շեշտայանդ բառերը ամբողջու- 
թեամբ պահւում են հայերէնում և հե¬ 
տևաբար 770071X0; պիտի տար հյ. *պոռ– 
նիկոս։ Ուստի մեր ձևը մեկնում է կազ– 
մո։ ած –իկ մասնիկով 770070$ բառից։ 
Ընդունելով ըստ ^0|110է պահլաւակա– 
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՚՚ա> 

ն(,ց՝ –իկ վերք ասէրա թիլն ր բսւցաարսււմ 
ք ա/ ԼլI ր պատշաճ ձևով։ 

ԳԻ(հՈւնինք ք>բ. բօոնիգ «երեք անդամ 
կոյսի հետ ամուսնացած մարդն, Մյ. պ»ո– 
ն||1ք «լորս անդամ ամուսնացածն, իսկ Սեր ■ 
թօոքփգ սրող**։ 

^ՊՈՌՈՋ «արջառի բառաչ*, որից պաա– 
;ին Կոչ, 98. պւաոչհլ Սասն, Վջ 40 (չանի 

ՆՀԲ)ւ ւ 

^Բնաձայն բառ. կազմուած է պոչ բնա– 
ձայնից՝ IV սաստկականով, պարզ արմատն 
է պ ձայն ր* Հմմա. գոոո^նի կւաււ^ել, կամ ա 
ձայնաւպավ՝ բառաչել, թառաչել, կաոաչել, 
հառաչեի չւաւաչել։— Աճ. 

Հիւնք. բառաչ րա՝ոիւ/է Վերի ձևով 
Աճառ. ՀԱ 1899, 204։ Գազանճեան, 

Տարեց– Պապիկեանֆ 1905, 126 լծ * թրք * 

հ97 3ր * աՁ( 1 *թզ ալ եթ։ 

ԳՒՌ.—Նոյն եե պոռչալ Աեբ* Տր*, պաոչել 
երբ. պոռչել Հնդ. Հմշ. Տր., պաւչտալ Պլ., 
պոռչտուք Պլ.։ 

Պք1ՌՈՏ «խոշոր և յոխսրա, մեծաբան # 
Պիաաոփ «խռպոտ (ձայն)* Փիլ » նխ. ր, 77* 
որից պուաաաիւօս Պամ. աղէքս. էջ 
պււււոաող Պամ, աղէքս* 132. գրուած նան 
պոոաաբան Արծր, նոր գրականում պոոո– 
տալ։ 

= Անշուշտ Նոյն է պուաք «պոոոտախօս* 
բառի հետ և երկուսը ւ միասին ցոյց են տա֊ 
լիս պւա– արմատը* ֊ոտ և ֊ոք՛ մասնիկ են։ 

֊Աճ. 

ՀՀԲ սյոոա| «րզաւելն բայից է հա¬ 
նում։ 

-ՊՈՌՈՔ չպոռաս, պոռոտախօս, մեծա¬ 
բանն Մադ. թղ* 58– որից Ա|։աոքւսրւս1՛։ Աեբ. 
էջ 38 (չունի ՆՀԲ)։ 

- Կազմուած է պո Ու– արմատից՝ -ոք մաս¬ 
նիկով. սէե՞ս վերը Պուսոո։— Աճ. 

ՀՀԲ պոռալ բայից։ նՀԲ ունենալով 
միայն պռռոք ձևը՝ մէկ անգամ գործա¬ 
ծս լա ծ Մագիստրոսի մօտ ր կարծում է որ 
.վրիպակ գրչութիւն Հ և պէտք է ուղղել 
պոռոտ։ Աեբէոսի օրինակը, այն էլ բար– 
դութեան մ\էջ պահ ուա ծ, փ ար ատում է 
կասկածը։ 

*Պ Ո ՌՓԵԻՌԵԿ ՈՆ «ծիրանի, ծիրանի գոյ֊ 
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նով գործուած ընտիր կտոր*. նորագիւտ 
բառ, որ մէկ անգամ գանում եմ դործածուած 
Մաղ* թղ. 204 մութ մի հաաուածի մէջ* «**.և 
ղպ ա ական ե ալն պո ոփ իա ի կոն թեսմափո– 
ոեացն այպ անեն և որբ զկնի նաոեանն չի 
գո նի ա կի։րրա փա ւ ո ե ացն սփո դ են .,.*։ 

- Ցն. 1էԾք>քԱք։է*պ ո ծիրանե գոյն * բասից, 
կազմ ու ած է բառից, որ է ((ծիրանի 

գոյն ով ներկուած կերպաս, հագուստ կամ 
գորգ, հռովմէական ծերակուտականների ծի¬ 
րանի ժապաւէնը*, –Ա0^ ք էևղ* –1*1՝* մ ասն ի* 
կով. հմմտ. նաև ^Օբ^սբւ^ ((ծիրանի հա¬ 
գուստ* է աթք6ք)80Հ ((ծիրտն ե դո յն կերպաս» 
են։ &ն. Ա ք Հ>^;բւ*&^ բառը չանին ո՜չ 08ւ11^ 

1609 ե ոչ Տօբ1ւօօ1օտ 911* բայց գտնում եմ 

նոր յունարէնի տոձեոն մի բառարանում 
(հպթեԽ*) յ\տ5, %, ղօւՍ*. Բյո$ ան- 

թուական, էջ 732) և համաձայն վկայաթեան 
Մագիստրոսի ՝ պէտք է մտցնել Բ ի։ զանգա - 
կան յն. բառարանի մէջ։ — Աճ. 

Այս մեկնութիւնս տե՜ս իմ Հյ. նոր 
րաոեր հին մատ* Բ. 206։ 

Պ Ո ՍԻՊ Ո Ս. նորադքոտ և անսասյդ րաո, որ 
երկու անգամ անի Գեչաո. Բ"վ վատշուէր 
նեգդանեբոս, որ թագաւոր էիր յԵ դիպ արս, 
ո չ թէ հզօր ձեռամբ հարուս, այլ լականովդ 
սլ ո ս՛ի պոս. Այս քեզ խրատ Ալեքսանդրոս, որ 
չխաղաս այլ պո սիպդ ս։ 

Բաոս երևան հանեց նոր այր (Աբրա. 
1888, էջ 317), որ համեմատելով պոս– 
պօսռրլ րաո ի հետ՝ կցում է կա* մ գւռ. 
պ ափ պոս տալ <ր պատերի տակ կուչ 
եկած ման գալն ձևին և կամ համարում 
է մի տեսակ խազ։ Տ՝ե*ս և պօսպօււուլ։ 
Պոտագքտս տե՞ս Պատադրոսւ 
*ՊՈՏԱՏ <ր կէս ոսկի դահեկան, որ արժէր 
7, 8 ոսկի ֆրանկ = 2,92*քշ ոսկի ռուբլի= 
36 ճ 1ղ ղրուշ» Մխ. դա. էջ 372. Ցիշատ. (տե՜ս 
իմ Ցուցակ Զեռ* Սանասարեան վրժ. էջ 1 — 2, 
յիշուած 8 անգամ). Հայապատում կջ 448. 
գրուած ,է պաոատ, պաւտատ, սլա տատ, պօ– 
սլաւո, սյաւաար, պուո ձևեր ով։ նորս։ գի։ ա 
բառ։ 

= Բիւզանդական հօէ1Որ1է կոլուած դրամն 
է, որ իր անունը ստացել է նիկեփոր Գ, Բո֊ 
տան ի աս։ կայսեր մականունից, նոյ ն դրամը 
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ւթրձածւում էր նաև Վրասաանում՝ |)օ1օՈՅ|, 
թՅԱՈՅէ ձևերով (Չոլբինով * 115 Ոոէոհնա– 
տի); 

Բառիս ,(յ,այ առային անդամ ոլշա– 
ղրութիւն է դարձրել Բասաամեան, Մ խ. 
ղաա. էյ 372, ծան. 794, որ և կարծում 
է պողպատ րաոից, Թ. ԱւդաչրԷդեան, 
Տեղեկ. ինսաիսւ. 2 (1927), 49 հանում 
է պեոպհոատ րաոից։ Մանրամասն մի 
բննութիւն ունի Մանանղեան, Տեղեկ. 
Համողս. 4 (1928), էյ 65—72, ար ճրյ. 
7 "՛մ է րաոի աղիդ ձեր, ծաղամր և 
դրամ ական արմէբր վե՜րի ձևովI 

Պոր տե՜ս Փոր։ 

Պոյւել տե ս Փորեր 

ՊՈՐՄ «շինուած չոր երկուսի վրանաձև, 
ըէ°շք> VII 1օՈ ®. ունի միայն Նորայր, Բառ. 
ֆրանս. 916 ր (որից և ԳԲ). «գալիթ» Բառ, 
երեմ, յէջ 272 1 

^ՊՈՐՈՄԻԼ. մէկ անդամ ունի Պամ. ա– 

ղկրս. 175. «Խօ սելով անյայտս և անհասս ս֊ 
աիս, վասն զի լեզուն ահա անդէն իսկ պո֊ 
րոմ և լյա ւ (ի մ ահաղեղոյն)»ւ — ՆՀԲ մեկնում 
է «թթու կամ լեղի բանից լեզուն փոթոթիր 
աապիլյ>. այս իմաստին հասնելու համար 
ՆՀԲ բառս կրում է թրք. եսր֊ԱՏ–1ՈՁզ «արա՛. 
պիլ*> բառին (սրանից ազդուելով նաև Թի֊ 
րեարեան, Բազմ. 1913, 342 դնում է թրք . 

I) Ար֊Ա|–Ո1Ձ(յ «ոլորիլ», հսր–ԱՏ–1ՈՋզ <ր լեզուն 
տտպիլ»)։ Բայց ինչպէս 

ստուդաբաեութիւնր 
կեղծ, նոյնպէս և արուած նշանակութիւնն էլ 
սխալ է. լեզուն ատս/իլր անվնաս բան է և 
դա պատճառ չէ որ մարդ «անյայա և անհա֊ 
լաստի» խօսի։ Ըստ իս բառը պէտք է կար֊ 
Դ ա 1 — սւոՐոմիլ, որ է «ուռչիր այտն ուլ». թու֊ 
նա լոր դեղը կիզիչ յատկութիւն ունէր, որով 
լեզուն այրու՚ելով ուռաւ և ուղիղ խօսել չէր 
կարող։ Պ և ա տառերի շփոթութևան օրի ֊ 
նակ է սսս1յսա, որ վրիպակով դրա ար) կայ 
սյակաււ (տե՜ս ան^էի—Աճ. 

ՊՈՐՏ, ո հլ. (դրծ. –|ո ձևով կայ Ց. խ. 

II) «պորտ» ՍԳբ. լայնաբար «որովայն, 
փոր» ՍԳր. Կոչ. 287, 290. Եփր. ծն. և ա. 
կոր. 61. համար. 109, 110. եւս. պտմ. «մի֊ 
ջավայր» Դատ. թ. 37. «գմբեթի մէջտևղի 
քարը» Արիստ. աշխ. «ա զգա կան ութ Լան աս֊ 


տիճանս Տա թև. հարց, էյ 611. որից ս|Ո ր– 

տարոյծ Խոսրովիկ. Կանոն, պորտապարար 
Պիտ. ղատարկապորտ Տիգ. ա . 13. Եփր. ր . 
Բ՝ես. 184. թանձրապորտ ԱԲ. մշկապորտ 
Խոր. հոիփ. պորտիվեր «ր կռնակի վրայ ս,առ¬ 
կա ծ» Վրդ. աո . 03 = պոր ա ի ւ|1»ր (պառկի,) 
Վրր. >ց. ր. 100 (որ այ, ձ. |՛երան ի ւիսյր ), 
= Սևով Նոյն է հսլ. 1)0(1 րօ, ռուս. Օօ^բօ, 
ակր. բոզդ. սերր. չ . հօ(1րօ, լեհ. |)|0(1ր0, 
1>1()(1րՅ բառերի հեա, Այանսրկաթիլնն է սաղ֊ 
91’Ր՛ երանք, ղիսս, » (8օքՈօ1<Շր 47)* Բոլորի 
նա/ոաձևր կարելի է դնել |)Ը(|–Ո)–, կաղմուած 
1։0է1– ԱՈ լոշի լոք արմատից, –|–(, մասնիկով, 
հոյնի միյին ձայնդարձից հնխ. |)0(1–րօ–, 
"1՚Ւօ շրյմամբ՝ նախահայ. |)Օր(1օ–>պորտո. 

՚ւմմա. հնխ. 1< սհհէՕ–^՜^. *սո։ր|յո^սուր|)։ 

Անյարմար է միայն նշանակ ու թիւնը, 

Հիւնք. պարարտ բառից, Վերի մեկ. 
Աո, թիւնը սո։ լալ ՐօէօրՏՏՕՈ ԼՍ/\ 1915, 
29—30, որ յիշոլմ է Բօ1<ՕրՈյր 2, 109 
Վերա պահութեամբ ։ 

ԳՒՌ. — Ջղ. պորտ, Ախց. Կր. Շմ. Ա|օրա, 
Մշ. պորւյ, Ակն. հյրբ. Ննխ. Պլ. Ռ. Ս չ . յւօրւյ, 
Վն. սյոււտ, Գոր. Երև. Ղբբ* պօւսո, Ապ. Մկ. 
սյուոտ, Տփ. պարտ, Տիզ. բարւյ, Սլմ. 
պուէոտ, Մրղ. պըէրտ, Սեր. բէօրդ, Ա սլ . 
Ր1. 0 րւ 1» թէ «Ր > Սվեդ. յփւռզ, Հմղ. յտէօյւ|, 
քույրյ, Հճ. բոյւյ, Հթ. թխյդ, թքորդ։ Նոր բա֊ 
ռևր են պորտաբաց, սյորտակարի, ս|որտ|ւկ, 
պորտիվայր, պորտիդուրս, պորտաւեր, պոր– 
տա(՚աշի, պորտոնի ևն։ Արդի բարբառների 
պորտ «ազդականութեան աստիճան» իմաս - 
տր որ գտանք նաև Տաթևացու մօտ, շատ 
հին է. հմմտ. ղնդ. ՈՁէ)ՅՈ32օԱտէօ «ամենա֊ 
մօտ ազգականը», խրվաթ. օժ բսբօՈ21Ո6 
|)1օՈ10Ո 111 «ազնուածիե», բառացի «պորտի 

լարի հատումից սկսես։լ»։ 

ՓՈԽ» — Գնչ. եօր, րօր, բօ1 «պորտ» ( ա յո 

բառերը 1^3Տք)ՅԱ հանում է սանս. 11՝հե1ս13 
հոմանիշից ՝ ՈՁ– վանկի անկումով), հմմտ. 
նաև փորւ 

*ՊՈՐՓԻԻՐ «մի տեսակ ազնիւ քար», ու - 
նին միայն ՀՀԲ և ՋԲ առանց վկայութեան. 
գործածական է տրգի գրականում։ 

= Ցն. Ճ0յ>քէ)ք>0է «ծիրանին տա ող խեցեմոր֊ 
թը»> որից 1Հ0ք>^յք)է1ր ։ ; «պորփիլր կոչուած 
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ազնքււ մարմարիոնը*, թուն Հագումը անյայտ 
է, թերևս սեմական փոխառութիւն չինի 

(ՏօւՏՅնզ 805—6). ձոյնից են նաև ֆրան». 

բօրբ1ւյ ,ր6 ւ ասոր. բօրէօրօո, վը– 

^աք.3ա((ւ^օ^>օ ււյորփ|ւ։փւ ռուս. ՕՕբՓ^բն ևնւ 
Ուղիղ մեկնեց ՀՀԲ։ 

*ՊՈ1՝ԷՏԷՍ կամ ՊՈՒԵՏԻԿՈՍ (կա, նաև 
պւհսփկոս, պիէաիււ, պիիտէս, սյւհտէս, սլա– 
էտ, պւէւՈյ պւէտէս, պւէտիկոս) <ր թանաս - 

տեղծ, թերթող» Եւս. թր՛ Եւթազ. 112, 165. 
Ոսկ. աիտ. 301. Եփր. ա. կոր. 54 (սեռ. պւն– 
տ էից). «իմաստասէր, իմաստուն» Վանակ, 
հց. Ցհ. կթ. Վրդե. պամ. նար. որից պոն¬ 
տական Մաղ. պաեահլ, պունսփկոսել Մաղ. 
պուեււփկոսաբար Մ աղ. պոԱտսփկոսութ|սէ 
Մաղ. ևնւ Մեր գրականում այձմ գործածա¬ 
կան չէ. բայց արևելեան դրականում շատ 
անգամ պատահում են պոետ, պոէա, պուետ 
ձևերը՝ «բանաստեղծ» նշանակութնամր։ 

— ՑՆ. «բանաստեղծը, 

«բանաստեղծական», որից փոխաոեյւրլ են 
նաև չտ, բօՏէտ, ֆրանս. բօՏէ6 ևն. բուն նշա¬ 
նակում է չստեղծող, գործող, արհեստալոր» 
և ծագում է * օւտ® «շինել» բայից։ –ձիւբշ. 

373, 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ, 

Պոզ տե՜ս &ուԼւ 

*ՊՈԻ\ կամ ՊՕԼ «անսաոյդ մի թոյս* լտ, 

Ըսօսաւտ ւռժԽստ կամ Օշշ16 ատրրաւօտ» 
Բժշ, *։ւնի միայն ՀԲուս, § 2582։ 

== Արաբ, յ^յ Է»ս1 Նոյն նջ * (տե՜ս 
11 ։ 319 Տէ61ՈՏ0հՈ61ճ6ր–^ր հաւսրքածոն)։ 
Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս, է 
*ՊՈՒԿ «պատերազմիս կան փողը* էէ որա– 
գիւա բառ, որ մի անգամ գտնում եմ Սմբ, 
դատ. 21 և մի անգամ էլ Բ՝լկր* 53» VՀարին 
զփող պատերազմին, զպուկն, ու զնաֆիրն 
զգալ հարկանի» սրա հետ Նոյն է պոկ կամ 
պուկ «երգեհոնի եղեգնափողը», որ \ոՖին 

միայն ՀՀԲ, ՋԲ և ԱԲ։ 

- Արաբ* և պրս* ^յյ Ե՚Մզ <ր եղչերեայ փող, 
շեփորը (Կամսւս, թրգմ, թրք* Բ* 874), որ 
յևտին աառադարձութեամր բոլորովին յար– 
մար ք Ա1 ոլ կ ձևին։ — Արաբականից է փոխա֊ 
ռեալ նաև վր աց, «պատերազմական 


փող, եղջերնայ փողը, որից և ^ք)ւ1եթա– 

կե օր փոդահարԸէ — Աճ* 

Նորայր, Բառ* ֆր. 806 ա դնում է 
պուկ՝ իբրև նոյն ընդ պուկ Xկոկորդ, 
փողը։ Պատահական նմանութիւն ունին 
յն* քհոէձ՛^, լա, եսսՈՁ «եղջերեայ փողը 
են, որոնց նախաձևն է հնխ» եԱ^* «փց֊ 

լել, սուլելը (ՑօէՏՋԸզ 137)։ 

ԳՒՌ »— Անշուշտ նոյն է բառիս հետ պոկ 
Գնձ, «փող զուռնայի ենը (տես Մամիկո~ 
նեան յ Հազարից մւէկը, էջ 248), բայց աե– 
սպասելի է նախաձայն Ա|՝ փոխանակ յ։ = 
արադ է, և։ ՀՀԲ, ՋԲ պուկ Xշեփորը բառին են 
կցում նան գւռ, պոկ «սոխի և նման բոյսերի 
ցողունը, զոխը, որի հետ նոյն են պուկ Ակն* 
Սեր, X ուռի է սուլիչը, պկա Ղղ* Ղրբ* Տփ* 
«մի տեսակ սրինգ որ զուռնայի նման լե - 
զոլակ ունի» ։ Աւելացն ենք դարձեալ. Ջղ* 
պուկ, Ավ» րւսքյ Ադլ, պոկ «օրօրոըի մէջ 
հ ա ս ա ա աո լա ծ միզախողովակրը։ Այս բոլս֊ 
րի համար տե՜ս յա տ կապ էս պոպոկ (պոկ) 
բառի .տակ արած նկաաողութիւնս։ 

Պաղել տե՜ս Պողել։ 

^ՈԻՃՈԻՄ, մի տեսակ անսասյգ թոյս– Բժշ. 
մեկն ուա ծ է «արար* սամ ար֊ըլտարֆա կամ 
յաապէ և կամ մոշու պտուղը, ոմւի միայն 
ՀԲուս, § 2584, որ համ արում է «քաւէ Ճճ էՅ– 
րՈՁր^ կամ հասարակ ա նան նման պաղոց 
վայրի ծառոցԸ։ 

Պապ ալ տե՜ս Փուփլէ։ 

ՊՈՒՊՈՒԿ «աչքի մասերից մէկն Էը էծ* 
Նար, մը, (չունի ԱԲ)* «Ջարտևանունսն, 
ղթարթսրփսն, զկոպսն, զսպֆաակուցն, զսե– 
լուցն, զպուպուկսն, զբիբն՝ որ է լոլսըն֊ 
կալԱԸ։ — Մասերի յիշատակութիւնից երևում 
է որ կամ յօնքերն են, որոնք շեն յիշուած, և 
կամ աղբերակները։ 

ՊՈՒՈԻԷԱ «նռան ծաղիկը Ամիրա, ունի 
միայն ՀԲուս * § 2587։ 

*ՊՈՒՍԵՐ կամ ՊՈՒԱՈ <ր^ք^ւ աբմաւը Բմշ, 
ուեի միայն ՀԲյյլս, § 2588 (տե՜ս և պսուՐ^* 

= Արաբ* եսՏՐ «արմաւԸ։ 

Ուղիղ մեկնեց նորայր ՀԱ, 1924, 73։ 

ՊՈԵՏ, ո հլ, «հարսնուկ, ծափկոտրուկ, կէ– 
լինճիք շիչէյֆ, ՋՈՇՈ10ՈՕ Ոսկ, պօղ. ա, 160 

(ըստ գեղեցիկ նկատողութեան Վարգանեա - 







նի, Բառաք. դիտ. Դ. 104), Գաղիան. «երկ֊ 
նա գոյն շուշան» Բժշ. «մի տեսակ վայրի 
բանջար» Վանակ, որ և ասւում է պոյտ, 
սյոյտն Տաթւև. հրց. 349, պտի ծաղիկ, պուտ¬ 
պուտ։ (Կայ այս բոյսի առանձին մի տեսա֊ 
կը ճ որ կոչւում է ՅՈ6Ո10Ո6 ՅՐՈ16ՈՅ 801ՏՏ. 
տե՜ս Տիրացուեան, ՕօոէոԵսէօ § 177)։ 

= Կարելի էր դնել հյ. սյոյան «պտուկ, 
պուտուկ, հողէ աման» բառից, յետին հայե֊ 
բէևի ոյ>ա ձա յնւաիո խութ եամ բ ձևացած, 
իմաստի զարգացման համար հմմտ. արդի 
դւռ. և միջին հյ. պտուկկոտրուկ, ծափկոտ¬ 
րուկ, ամանկոտրուկ հոմանիշները, որոնց 
վկա յութիւնները տե՜ս Նորայր, Բառ. ֆր. էջ 
61 բ։ Այս բոլորը կապուաձ են այն նախա֊ 
պաշարման հետ թէ ով որ այս ծաղիկը քա֊ 
ղէ, տանը բոլոր պտուկները կկոտրիէն։ Բայց 
աւելի հաւանակաե է ընդունիլ թէ նախա֊ 
պաշարմունքն է սարքուած անուան վրայից, 
քան անունը յօրինուած նախապաշարմունք 
քիցւ Այս պարադային հայերէնից ազդու ած 
պէտք է համարել թրք. շանագ շէօմլէք գըրր– 
ղր օր պուտ ծաղիկը» (դիտէ ՆՀԲ), որ բառա¬ 
ցի նշանակում է օր կոտրած աման-չամ ան»ւ 
ԳՒՌ .— Երև. Սլմ. Տփ. պուտ, Ալշ. պուղ, 
Խտջ. թուդ, Մշ. պզուգ և շրջեալ ձևով) Ղրբ. 
ա°պ (շրջման համար հմմտ. Ղզ • տուպ «կա֊ 
թիլ»» որ շրջուած է պուտ բառից)։ Նոյնից 
է տպազոխ Ղրբ• «պուտ ծաղկի ծիլը»։ 

ՊՈԻՏ «կաթիլ». յետին հայերէն բառ, որ 
գտնում եմ դործածուած Առաք. պտմ. էջ 
457. յիշում է նաև Բառ. երեմ. Հջ 246 Հ շիթ 
բառի բացատրութեան մէջ։ Կենդանի է գա֊ 
լառականներում պատ ձևով, որի շրջուածն 
էլ կայ տուպ ձևով, այս ձևն էլ է յիշում 
Բառ. երեմ, անդ։ Նշանսոկում է նաև «կկտո, 
որից տպտպիկ «կէտ կէտ խայտերով» Ա֊ 
ռաք. լծ. սահմ. 555, գւռ. տպտպուրիկ (վը– 
կայութիւնը տե՜ս նկտա)։ — Նոյն է վերջա֊ 
պէս դւռ. պուտ «նիշ պիսակի, մարմնի վրայ 
խալ», որ յիշում է ՆՀԲ, յաւել. էջ 1066 բ։ 

ԳՒՌ — Ալշ. Մշ. պաղ, Ննխ. Պլ. Ռ. քուղ 
«կաթիլ», Խրբ. բաղ «կէտ», նոյն է նաև Տփ. 
պատ «մի քիշ, մի փոքր կտոր» (օր. մի 
պատ ճաղ), որ բխում է «կաթիլ» գաղափա֊ 
րից, իբրև նշան փոքրութեան. հմմտ. Պլ. 


րուդ մը, բադիդ մը (<պատ մի, պատիկ 
մի) <րմի քիչ, սակաւիկ ինչ. (նախ հեղուկ 
բաների համար ասուած, յետոյ ընդհանուր 
դործածութիւն ստացած). այսպէս նաև Ղրբ• 
մի կա «\մի քիչ», որ յա ռաջան ում է մի կաթ 
«մի կաթիլ» ձևից։ 

֊քՊՈԻՏ «այտումն փոքրիկ ի վերայ մոր֊ 
թոյ» (իմա՜ «բշտիկ»), դիտէ միայն Նորայր, 
Բառ. ֆր, 169 բ (ԵօսէօՈ բառի տակ), իբր 
միջին հյ. բառ։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. Լ)Ա(1– «ուռչիլ» ար¬ 
մատից, ցեղակիցներն են սանս. ԵԱ(1ԵԱ(1յ– 
«պղպջակ», յն. (Եսէ– ձևից) «յօդա֊ 

ւորութեանց ուռչելը, բռունցք», ահը֊ 

պարտ, փքուած», կիմր. հօէհ «կումբ, վա֊ 
հանի մէջտեղի ուռուցքը», Եօէհ611, բօէհ611 
«բշտիկ», հդերմ. բսմմւք «ուռած», մդերմ. 
1)Ա(1(1ըօ1( «շատ ու։ւած, հաստ», անդլսքս. 
բսճԱՕ օր այտոյց, կոծիծ», մ. անդլ. Եսմմօ 
«կոկոն», անդլ. Խ թՕԱէ «ցցուիլ, տնկուիլ, 
ծռկտիլ, ծամածռութիւններ անել», Եսմ «կո֊ 
կոն», ֆրիղ. թՕէ «ուռուցք», հ Ո Ա. Եօէ «կո֊ 
կոն», նորվ. թսէՅ «հաստ կնիկ», շվէդ. թսէ3 
«ուռշիչ», թսէ «այտոյց, ուռեցք», թսէՅ «բու֊ 
նոց», բաւար. Եսէ2 «կարճ ու հաստ մարդ» 
են։ Նոյն արմատին է պատկանում նաև հյ. 
պտուկ, որ տե՜ս առանձին։ Հնխ. Եսմ– աճած 
է Ես֊ «ուռչիլ» պարզականից մ (ինչպէս նաև 

աճականով, ճիշտ ինչպէս Ես1– (որից հյ. 
պղպշակ. տե՜ս այս բառը) աճած է 1 աճա֊ 

կանով (Բօեօրոյր 2, 115)։– Աճ. 

ԳՒՌ. — Այստեղ են պատկանում Սեր. բղէլ 
( <պտել) «խմորը լալ եկած չլինելով հացի 
երեսին բշտիկներ ձևանալ, որոնք եփուելիս 
սևանում են» (նացը պաեց), բուղ (Հպուտ) 
«այդպիսի այրւած ուռուցքներով մ էջը դեռ 
հում մնացած հաց», Ղրբ • պիւտ ( <պատ) 
«մեղրով կամ ռուսլով շաղախուած և գունդ 
գունդ չորացրած փոխինդ (մի բռունցքի մե֊ 
ծութ համր)», որից պիւտէլ կամ պիւթէլ օր խո¬ 
շոր պատառներով ուտել»։ 

♦ՊՈԻՏԻՆԱ «դաղձ» Ամիր տ. «անանուխ» 
Կամրկ. ունի միայն ՀԲուս. § 2592։ 

= Պրս. ձմձ թՍԺ3Ո3 «դաղձ, վայրի անա¬ 
նուխ»։ Նոյն բառի արաբացեալ ձևից է ֆօ– 
ւոանշ, որ տե՜ս առանձին։ 




ա 


ՊՈՒ 


ՊՈԻ 


ՀԲուս. համարում է բտռ պրս. րստ 
Կամրկպ.* Ուղիղ մեկնեց նոր այր ՀԱ 
1923, 62։ 

-ԳՈԻՏՈԻՏԱԿ ծ սիսեռ» Կամլոկ. անի մի– 
այն ՀԲուս. § 2595. — Խյնը Բո. երեմ* յա։ել. 
575 րստ Գագիանոսի մեկնում է րր լապլա– 
պի ո, ւէր I էր խորո ված սիռե ո ւ> յ 

== Սևացած Հ ս|ւաւյա արմատից* իրր ււ||>՞ 
տ ատ՜ակ. հմմա. գ|ա| «որան. 2, րրաինրի 
մեծ կաթիլներ. 3. բրնձի մ էջ դահ ուա ծ կլոր 
անպէոէք հատիկներ» ենւ Աճ* 

Պ Ո Ի Ր1ԱI (ոե ո . –ի ) Հան աա ո ակ է փորրի կ 
անաաոՀ Բազ. ղ. 14. աւելի յաճախ զոր֊ 
ձած ո։ած է պրակ Փիլ* լի™** Արծր. Եպիփ. 

բար ոչ. ոխ ալ ձև է պարուկ Պամ. վրաց. ար¬ 
դի դրականում լւնդոէնուած է միայն պու¬ 
րակ– Սրանցից են եղեգնապուրակ կամ 
Լրլեգնապրակ Խոր* պարուկացիր ( գրուտ ծ 
նաև պարկացիր) հ անտառի մէջ ցրուած» 
Խոր. Գ. 23. պրակագեղ Վեցօր* բ. էջ 29ւ 

= Թէերմւս պհլ* մի ձևի միջոցով փոխառ– 

Լալ սանս. բՔսր31էն <ր քաղաքի մօս։ 

գփնուած զբոսավայր պարաէզՖ բառից, որ 
ծագում է Հ բԱրԶ Հքաղաքձ բառից (86հէ– 

1՝տ&Հ Տյոտ. արԼ IV ՏՏ9)։–ԱՃ. 

ՆՀԲ լծ. պրս. հՅՐ^ մ տերև, սաղարթ»։ 
Հիէնք* պրս. 1)Ար^Ջ ՀոԷզՖ։ Հիւբշ. Ուս. 
փոխառ* բառից 39 կցում է պրակ բա¬ 
սին, որ սակայն այլ ևս չի կրկնում 

Խտ, նրՋա.։ 

ԳԻՌ. — Մղ. սյուրագ, պապ, պրակ, 

Ղրր. Ղրդ ■ պոակ։ 

ՓՈԽ.~– Գ. Փառնակ, Անահիտ 1906, 233 
հայերէնից է գնամ ալբան* թս1 (ր անտառն, 
որ բոլորո։էին պատահական նմանութիւն ու¬ 
նի։—Հայերէնից է սակայն վրաց. պը– 

րակ|ւ «է թաւ անտառ», ինչս/էս նկատում է 
Մառյ ՓււՅայտրե, էջ 56 (Չոլրինով չունի 
այս բաւլր)։ 

— ՊՈԻՐԵ Հազա տիլը յ>. արմատ առանձին 
անգործածական, որից պրծա ճիլ (ր ազատ ի լա 
ԱԳր. Կոչ. ե։իր. թդ. պրծանք։ յ յւսջոյ (ր մոռա֊ 
նալ, մաբիցը դուրս զալ Բ Ոսկ. յհ. ա. 1. 
պրծել Հա զա տել» Ագաթ, պրծնուլ Մամիկ. 
35. մազապուրծ ձհագիլ աղատած# Վրդն. 


պամ. Երգն* մաթ. անձ նա պարծ Փարպ. 
Պիտ. սրա հետ Նոյն է փարծ, որից են փըր– 
ծանիլ» «ր հազիլ ա զատիչ » ԱԳր. Կոչ . էջ 277. 
Ոսկ. յհ. բ 4 18. ա. 1. Շիր. Ցհ. կթ. փրծու– 
ւլա&ել Xազատել# Արծր. փրծքւույ ր յա զա տիլ» 
Նոր վկ. Լջ 506 (Ժէ դար). նոզազրեա| փրծի– 
81 Բրեն, ցոյցք 7. արմատական ձևն անի 
փարծ ծ թել թեյ դարս եկած բրդի մանր ար» 
Նար. խր. աո Ահ. ։ Միևնոյն րայր ա նինք 
դարձ/,ալ փրք»Ո 1 Ո|ւ | է, փրյւչ|,լ ձևերով, որոնք 
տես աոանձինէ 

Նոյն Լ ապուր բառի հետ, ինչպկս ցոյց 
են տալիս մազապուր է։ մազապուրծ նոյնա֊ 
նիշ ձևեր/։, ա նախաձայն/։ կարելի է բա¬ 
ցատրել այնո/Լս, ինչպկս նոթի—անոթի, նօ– 
սըր անօա%«— արմատի էքյւայ աւելացե լ է 
նախ բ աճականր (փարթ, փրթշիլ), որ յէ ւ֊ 
աոյ եզեյ ք ծ (պարծ, փար ծ)։ 

32, 44, 1Ր 1, 445 ապ– 

րուաո բառից՝ իբր *պրստանել; Հիւնբ* 
փրկել բայից ւ ԲՁէրսեՋրդր ՀԱ 1903, էջ 
221 հնխ. Ցր-սօր^ ձևից, այն է ապ + 
ղւ1րծ V գործից աղա տիլ», հմմա. դեր մ. 
Ջհ^Ըքեշո։ Բտմտրտւա, Հայ. դր. լեզ* 
148 ապար արմատից՝ ծ յաւելուածով, 
որ ձևափոխում եմ վերի ձևով ւ — Տե՜ս և 
փուրծ։ . 

ԳԻՌ* — Շմ. Տփ. պրծնի ի Գոր. Երև. Ղրբ* 
պրծնէլ, Ագլ է պււծա՜նիլ, Զզ. պոծանել, 
պոծնել, Մկ. ւգռծնիլ, Վն* ւղոծնել, Ալջ ս 
պոձնել, փայնեի Մշ. փրձնւսլ, Սլմ. պըրզ– 
նել, Մրղ* պրրգնէլ։. Բոլորն էլ չվերջանալ 
կամ աղասյի/Հ նջանակութեամբ։ Իմաստի 
զարգացման համար հմմա. թրք. էլ11քէ Ձ րԺՑ 
Հա զատեց, վերջացաւՀ, ննխ. խալսիլ էրա– 
զատիչ, վերջանաթ, ասոր. բ՚րՅհէ՚Ջ 

զատիլ, վերջանալ, Նպատակին հասնիթ և 
։Լ/։աց. րչոմւս Հվերջ», ծ ար մորշո մա զաղա֊ 
տիթ։ նոր րառեր են պրծուկ, պրծում* 
հմմա. նաև փրթանիլ։ 

*ՊՈԻՐՃ Հ բուրգ, աշտարակ Ս Բրս. մրկ. 
(որ և պարչ Միխ. աս. 430, Մին. համդ, էջ 
65). Հ զոդիակոս, կենդանու կերպս Վոակ. 33* 
նոյել։ յզ, պրնևր երգն, երկն. սա. էջ 44, ո֊ 
րից զանգա կապարն ^ե^աւյէ^լա բառ) <ր զան¬ 
գա կատուն» Հայել* 44* հնագոյն և վսաահե~ 


–ր֊ղ՝ւ , ... 
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լի վկայութիւնը բառի,, ռւնինք յ>արջ ձևով՝ 
զործածուած 1160 թուի մի արձան,,,,,,,,,,, 
թեան մէջ (Վիմ. տար. 31), 

= Ա,,ար. Հլ յՀ |)Արյ «բար,,, զոդիակոս», 
որի վրայ աւելի րնդարձակ ահ՛ս բուրգն։ 
Արարերէնից է էիոխասհա, նաև վրտց.ՆՀյէ ւյյօ 
ք ուրք|ւ «աշտարակ, մոլորակ, համաստեղս ւ– 
թիւն»ւ — Հ/ոբշ. 3931 

*ՊՈԻ Ր/ՀԷՍ «քաղաքացի», զործածուած Ւ, 
(եսւրինեանց ո,I,։ոո,թեուն դի,տնական դրա֊ 
թե անց մէջ, Բա,,ի,, վկայութի, ններն են այ, 
փոփոխականերով՝ Բ՝է քարհէս ,նի մեր I, 
կամ քնակի. երկրիս (Պարդևադիր էևսե Դ ի՝ 
1330 թ. հր։։,,,. Սիսուան, էջ 364 ս, ). Փա ոտ . 
,որ խաւճանոյդ և էգոանէս&ոյգ, իմաստուն 
վաճառականացդ (Կոնդակ 1390 թ. հր,,,,,. 
Ալիշան, Կամենից, էջ 9), Այս վկա,,,,թիլն, 
ներր մէջ է բերում I*. Ավդա,բեդ1,ան, Հովհ. 
Հովհաննիսյան, ՅերեվաԱ 1934, էջ 8 ծան.)։ 
= Լտ. հսրյյտոտօտ, ֆրան,,. Եօսրքօօւտ, ի. 

տա,. հօրքր|16Տ0 «քաղաքացի», որ արդի 
բուրժուա բառն է, 

նորս, ։, իա, բա,,,, դո,,,,, ո , մեկնեց 

10 ս*տէւ Դտսան. II. 97, 

ՊՈ ԻՐՍ՛ կամ ՄՈՒՐՍ" «մի տեսակ բոյս, 
րարոօտՅ շսարաքՋրՅ» Ամի,,,,,. ,,,նի միայն 
ՀԲուս. § 2596, 

+ ՊՈՒՑ «բունոց, համք», միջին հյ. բա,,, 
բսա Նորայր, Բաս. ֆր. 1290 ր, 

= Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. ևս1–տ1Հ– հոմանիշ 
ձևից. ծագում է հս1– «ուոշիլ» արմատից, 
որի մառանդեերր տե՛ս վերը Ա|ւլս|չակ րլ,,,,ի 
տակ, Յիշենք դրանցից յա տ կապ էս սանս. 
է>ս1|– «բունոց. 2. յետոյք», լիթ. հս1|Տ, հէ||օ, 
յդ. հս1 ՅՀՏ «յետոյք» (1րՅԱէրՈՅՈՈ 39)» Այս. 
ս,էս են կոչուած իրենց ուռած կամ կլորակ 
ձևի պատճառով, ճիշտ ինչս,էս նոյն արմա֊ 
տի համազոր հնխ. եհօ1– «ուռչի,» ձևից ու֊ 
նինք ի մէջ այլոց յն. քօ)3.6հ, շձճւՀ «առնի», 
հիռլ. Սյ11 «անդամ», հիսլ. հց11ր «ամոք֊ 
ձիք», անդսք, 1)6311Ա03Տ նոյն նշ., հեսս. 
հս116 «բունոց», Եւ11շ «առնի», հոլլ. հւ՜1, հրգ. 
(Յրտ)1)Ը|||, մհդ. (որտ)հ|11շ «յետոյք» (Ր«– 
1<օրՈյՀ 2, |// 9)»— Հնխ. |>է||– արմատից 

են ուղղակի հյ. դլ ռ . Ախց. սյալի «փոքրիկ ու 

կլորիկ, թմփլիկ», Երզ. րլլիգ (<պլլիկ, որ 


ծազամ է *պուլ–իկ ձևից, անշեշտ ու ձայ. 
նա,որի կբճատմամբ, լ–/, կրկնութեամր և 
֊|>կ մասնիկի յալելմամբ, ինչպէս սովորա. 
կան է նման դէսլքամ. օր. տճկ. ;ւ|Ո = Կով. 
կուսի թրր. 31ոյ»յ> «բունոց» յ,)^ նա ՛Աղա կան 
մասնիկով) «իգական ամօթոյք», Հնխ. |»||– 

արմատի աճս,,) I) III - Տ |\ - ձևից է հյ, *|է|ոււ|է|, 
որից ղ.ի անկումով (հմմտ. Աղ,, կադց =հյ. 
՚ւ՚՚՚Ր ^ 1 ՚|»՚«|. ճշիտ համազոր զա. Ա|լլ|ւ1| 

Կրզ. ոիզտկան անդամ» բասին,-Աճ. 

Պատահական նմտնաթիւն ունին նյն. 
Բ սք ։» Ժ ն – Բ^՚-էտօ, չեչէն. |>էս1 հոմանիշ. 
Նհրլո 

ՊՋ( 1՚|, «խենեշանալ, կոտրատաիլ» 11սկ. 

ա. Ո,իմ. յլ, որից պ^անք «կ ա ն ա ցի պա. 

ճուճանք, հտպտանք, /կաս, թիլն» Բսկ. ա , 
տիմ. ր. հար. պչրաթխն Նար. նոր զրակա. 
նի մէջ Ա|չր) ։լ նշանակում է «ճոխապէս զար. 
դա րո լիլ» է 

Հիւնք. ապարանջան բասից, 

+ ՊՊԼՈՒԿ «րևձիսլ, բողբոջ, ծիլ» Վսակ. 
33 (որ և Ա|պլուք Վսակ. 109) «նարմուշկ» 
Բմշ. (ըստ ՀԲուս. § 2600). որից ււ|լս|լկ)յչ 
«ծլիլ» Վսակ. 36, 140, որով արմատական 
ձևերն են լինում Ա|Ա|լակ և Ա|լ«|լուկ, ինչպէս 
հաւասարապէո զանում ենք նոր զալառա֊ 
կ աններում ւ 

*=Բնիկ հայ ր աս » Հնխ. |)Ա|– <ր ուոշիլ» ար֊ 
մ ատիր, ցեղակիցները տե՞ս պղպջակ բառի 
տակ. նոյնիմաստ ձևեր իր յիշենք այստեղ 
1 տ – 1)Ա1հ| օր պղպջակ, կոճակ, բոյսի ծիլ կամ 
կոկոն», մղերմ. |)ա1| «բոյսի պատիճ», հոլլ, 
|)6Ա1 նոյն նշ», անղլ. ք)Ա1տ6 օր պատճաւոր րն֊ 
դեղէն» և ւզանազան բոյսևրի անուններ ւ նոյն 
արմատի է)հօ1– ձևից են հյ. բող-բոջ, յն. 

«տերև», լտ. ԱօՏ «ծաղիկ» ևն։ Հնխ. 
1)1|1– արմտւոր սաւած է նախ հյ. "ւ։|ո։լ, –Ո|1| 
մասնիկով *Ա|ուլ–ւււկ>*ւ ։ | լ ,ոկ, կրկնութեամր 
ս|լս|ուի է(|լս|լւսկ, սյսյլւսկ։— Աճ. 

ԳԻՌ. — Սվեդ. լթ ո ւլ «կոկոն», Այն. ր|ււ| 
ք|սգ, Մշկ. քլրլուգ, Տր. թամրուլագ, /սրբ. 
|ԱԱ|աւլա, Մ ջ. 11|ք)Ուդ % րոքորն Էլ «ծաղկի կո¬ 
կոն», Խն . յյքււսյ «ծառի կոկոն, ծիլ», Մշ. 
սյսյլակ «ծլիկ»։ 

ՊՌԱԼ «զեղիլ». ունի միայն Բառ. երեմ. 


Էջ 272. թուի թէ Պետք է հասկանալ «գեղ֊ 

խիլտւ 

ՊՌԱԽՅննԼ րմսրզերը յայպայէել և թող¬ 
նե՞լ». մյէկ անգամ անի Վստկ . 201. «9է 

փոյթ զա գետակն սրբե Լ , այլ սանտր ել և 

պոախցնելսւ 

= Թերսև արար, ձյծ եՅրզ <է փայլերն ել, 
զարդարելւ,, հ3րր3( 1 *“1 ա 1 ծառ > Ո ա ~ 

տակտ, որից Պլ. ոմկ. պէո^սխ ոյսաակ, 
պայծառ փայլող» (Կամաս, թրք՛ թրգմ. 0. 

867), 

Կայ թրք. ^1 յձ նրՅզ. արևել. թրք. 
հ^ՅX «թո ր ղ, րա ր ց թող», բայը հրՅէլատզ 
«բաց թողեել» է 

ՊՌԱՌԵԼ «կկզել», ունի միայն Բառ, երեմ, 
էջ 2721 

ՊՌԵՄՆ, |ւ հլա Հարու վ ա Ա ։ ի թզենի, աճկ» 

պապա ինճիրի». մէկ անդամ ունի Եփր. մլպ, 
361» «Եւ ի թզննեացն են որ բերեն պաուղ է 
և որք դնոյն ոչ ըՆկալևալ զսաուեր զարս էի 
ղպռեմնի է ցև՝ դոյնպէս և չինին»։ 

*ՊՌԵՍՏԵՈ կամ ՊՐեՍՏԱք 1 «աղդ հրատե– 
սիլ ցոլմանը չամպոց՝ հանդերձ ուռուցիկ 
մրրկաւ հողմ ոչ» Արի սա. աշխ, 612, երկ– 
բորդ անգամ՝ էջ 613 գբուած պրնսաեր։ 

= Տն, $ կա չծա կով ու փայլակով 

ուր ազանս, ո/փյ Նաև լա, բրՋՏէշր &հրաչին 
պա ուա կող քամիս» ծագում է օր այրելս 

բայից։ — Հիւբջ. 374։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

Պււևք տե՜ս Պռոյգ։ 

ՊՌ^ՕՂ. անստոյգ բառ» մէկ անգամ ունի 
եզն. 250. է(Աա են. օտարին՝ գնովք գևեալ է 
զմեզ ի աեառնէն արաբածոց... ապա օտա¬ 
րին՝ զոր նմա պռզօղ մտւծանէ, չէր պարտ 
նորա արարածոըն ցանկանալ»։ ՆՀԲ մեկ ֊ 
նում է «գովող կամ չափշտակող զօտարին 
ինչ, գող կրծող գիրս այլոց», $Բ «գովող 
կամ ոսոխ», ՓԲ «կցորդ հաւասար» (որից 
ջիեել է նաև պւսլել բայը)* Ւոռնեան Հա.տ– 
ընտ. 1866, Ա, 49 «մասնակից, բաժանորդ, 
ընկեր», Բաբգէն վրդ. ՀԱ 1907, 315 դնում 
4 «գործակից, գովող», համարելով թէ Ե դա֊ 
րու ժողովրդական բառ է։ ՀաւանակաՆ է 
երևում «գործակից ընկեր» նշանակութիւնը։ 

Հմմտ. նաև վսզօղ։ 


*ՊՌԻՄ1՝4ՈԻՌյ ի-ա հլ, որ և պւփմիկեռ, 

պրփ մի կ ի առս «առաջին ատենադպիր, նա¬ 
խագահ իշխան» ճառընտ. - Վարք. և վկ* Ա* 
414, Բ . 49. Տայսմ. հոկ. 7։ 

= Յն, ււբւթԱ^բւՕՀ «առաջին պաշաօնեայ», 
որ փոխառեալ է լա. բորաՕՇՈԱՏ «առաջին, 
գլխաւոր, 2* գործավար, գործապետ. 3. կայ¬ 
սերական արքունեաց առաջնա կարդ պաջ֊ 
աօնեաչ. 4* մեծ սենեկապան» բառից* սրա¬ 
նից նաև ֆրանս. բրւաաար, իաալ. բոաօշշ– 
րս են։ — Հիւբշ. 374։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ, Ալղնրեան, 
Էի ակ, ւվրք, որբոց Գ. 162 և ՆՀԲ։ 

ՊՌԻՆ0ՓՈՆ «զիեւորական մի գունդ», մէկ 

անգամ ունի Կիւրղ. թգ» այս բացաարոլ– 
թեամբ. «ՊոինթխքնՆ ւ ՛քունդ ինչ զօր ական 
էր»։ 

= Անշուշտ օտար բառ. մայր ձեր անյաչսո 

*ՊՌԻՍՏԻ1րՈՆ «դրաւ գրուտ ծ գումար՝ որ 
իբր տուգանք վճարում էր պայմանագիրը 
խախտող անձը», նորագիէա բառ, որ բա¬ 
նիցս անգամ դորձածոլած է յետիՆ հայեբէ– 
Նում. օր» Սմբ. դատ . 7, 149, էմք. օր, 37, 

3 ի շատ. (տե՜ս իմ Ջեռ» Կարն ոչ Սան աս. 
վարժ, էջ 2), ուղիղ ձևն է պաասփմոնյ որ 
մի անգամ գտնում եմ գռրծածռւած Ասոր. 
դատ . էջ 48. «Եթէ առն ու բան ինչ մարդ հետ 
ընկերի իւրում, և լինի նմիՆ հաստատու– 
թիմն կամ գրի թուղթ և գնին գրալ համար 
ոռկոչ կամ երգումն, որ ոչ հնազանդի պայ¬ 
մանին, տայ զգրաւն՝ որ եդաւ ի մ էջ, չայն՝ 
որ հնազանդի։ Եւ հրամաչէ օրէնքս առնուլ 
վրէժ ի նմանէ վասն երդմանն և առնոլն ի 
նման,է զոր եդաւ»։ 

= Ցն. 1էբԹՅԱ|*0* նոյն նշ»։ 

Ուղիղ մեկն եց բառս ^ՑՐՏէ, Դա սան. 
II. 208. տե՜ս նան Բասմաջեան, էմբ. 
օբ, 43. և վերշին անգամ Մանանգետն, 
Տեղեկ. համալս. 4, 65։ 

ՊՌՃՈԿԵԼ «փրցնել, փետել, պոկել». ունի 
միայն Բառ. երեմ, էջ 273. գործածական է 
նոյն ձևով Երև. Ղզ* Տփ. է. Սլ. Շմ. ևն։ 

*ՊՌՈԹԵՍ է ՊՌՈԹԷՍՄԻՈՍ «առաջադրու– 
թիւն, վճիռ, պայման » Մխ. դա. օր. թգ.։ 

=8ն, «բօ&®0Լէ ք սբօծտպսօ;* էգ. «բօ8®օբ.է« 
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*պայմանաժամ, առաջուց որոշուած ժամա֊ 
նակ»։ — Հիւբշ. 374։ 

Ո ւղիղ մեկնեց ՆՀԲէ 

*ՊՌՈ1քհԱԿԱՆ «Պռոմևւսի նմանս, հորա֊ 
դիւտ բառ, որ երկու անդամ դանում եմ դոր- 
ծածուած Մադ. թղ. 13, 57. «Յորս անկայ 
ւ/ւորձո ւթիւն առաւհլ քան ղպռոմիականն, 
յորս ոչ բար երջանիկ դոլ նմա եհաս հանգէս. 
իբրու ի պռ էմ էականն դրէ՜ ղիս անկե ալ 
փորձութիւնս»։ Բ՝Էև վերջինիս մ էջ մի ձե– 
ռադիր ունի սյւամԼական, բա,յց բնադրում 
անուշադրութեամբ առաջինի մէջ դրուած է 
սյոաք|ււսկսւ ն, երկրորդի մէջ Ա|Ո.էմէական։ 
Երկուսն էլ պէտք է ուղղել Պոոմ Լական, իբր 1 
= յն. ււբօյւՏԱՀ, 11ք>0|ւտա; յատուկ անունից I– 

Աճ. 

Տե՜ս իմ Հայ. նոր րառեր հին մատ. 

Բ. 203—4 1 

*ՊՌՈՅԳ, ի-ւս հլ. ՀՕք)իտ (աղջկայ կողմից 
տրուածը փեսին)» Ասոր. դատ. 9. Մխ. դա. 
289, 291. էմր. օր. 19. Մաջտ. ջահկ. Ուռհ. 
122. դրուած է նաև սյոոյք Անսիզք 19, պււնւք 
Ժմ. յն. որից սյոուգել <ր օժիտով ճոխացնել» 
Մարթին. Մին. համդ. 133. պասգած Ասոր. 
դտ. 54. Մխ. դտ. անպւսւյգ Ասոր. դատ. 9. 
էմբ. օր. 19. Մխ. դտ.։ 

= Ցն. 1Սք>օւ5, սեո. 71001X0;. նլն. 7X000X1V, 

71001X8 «հարսի բերած օժիտը», որից 7X00170(3. 
Օօս «պռուդել, օժիտ տալ», ծագում է քթՕ 
«առ, ի» և «դալ» բառերից։ — Հիւբշ» 374։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ 

ԳԻՌ. — Հճ. սյրիգ «օժիտ» (ըստ Թէրզեան, 
Ամէն. տարեց. 1924, 198), Մրշ. սյւսսք 
«հարսի օժիտ» (Գաբիկեան, Ամէն. տարեց. 

1922, 325), 

Պոոստիմոն տե՜ս Պռիստիմոն։ 

ՊՌՈՏԵԿ «օժիտ, պռոյդ». անստոյդ բառ, 
որ գտնում եմ Բ՝որռսեան, Տետր. հմռ. բա¬ 
ռարանի, Նախիջևան 1794, էջ 47։ 

*ՊՌՈՏ1 1 ՔՏՈՌՈՍ, ի-ա հլ. «պահապան 
զինւոր կամ թիկնապահ». նորադիւտ բառ, 
որ չորս անդամ գտնում եմ դործածաած 
Անկ. դիրք առաք, էջ 223 — 7. «Եւ էին աոա– 
քեալքն ի թադաւորէն արք վեց, մեծամեծ 
իշխանութեամբ և ունէին ընդ ինքեանս այլ 


արս տասն պռոտիքտոռոսք և արարեալ 
զդուշոլթիլն ի վերայ Յովհաննու և դան հա¬ 
րին դիս... տասնեքին պռոտիքտոռոսքն (եր- 
ԿՒԸ ս )– •• ՚հիւանդացեալ մի ոմն ի պռոտիք֊ 
տոռոսացն»։ Դարձեալ նոթ։ բառն է նրա– 
տիկտորաս, նախատառի սխալ դրչութեամբ. 
Առաքեցին որպէս ի թադաւորէն հոոտիկտո- 
րաս, այս է նախարարս. Վրք. սեղյբ. 710։ 

–8ն. 7100X1X10)0, 7րբօՀր^(սք>, «թօէձոաթ, 710ա– 
XէX':ա|) և այս բոլորից ուղղադո յն ձևով) 1X00)– 
Հ&1<Օ0, սևո % -Օ0Օ;, յդ. հյց. 10ք>8; հ անձնապահ 
կամ թիկնապահ արքայի», որ փոխառեալ է 
լա. (1քՕէօշ1()ք «արբանեակ, թիկնապահ» 
(բուն. նշ. «պաշտպան, պահապան)» բառից 

(Տօ|)1աօ1օտ, էջ 953 և 957)։ 

Ուղք։ղ մեկնեց Մ. Վ. Տէր– Ս ովսէսևան, 
Ս ո կրատի հրատարակութեան մէջ, էջ 
710։ 

*ՊՌՈՏՈՆ կամ ՊՌՈՏ1*Ն «առաջին», կայ 
միայն Պււոա|ւն Ս.ոքԼ 1՚ւ|ւա1ւ «Առաջին Հայք» 
ձևով /սոր. Ա. Ժդ. (Անուանեն ղկղիմայն 
ղայն Պռոտին Արմենիան, որ թարգմանի Ա– 
ռաջին Հայք). նոյնը նաև Բ՝ղթ. դաղ. 18 ևն. 
դրուած նաև սյրօաոն։ 

= Ցն. հյց.1։րձՀրր *Ճ 00 Լ ւՀ™ «Առաջին Հայք» 
(ար. և շեղ. 1Հ0Օ)~Օ^ւ— Հիւբշ» 374։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ 
*ՊՌՈՏՈՆՊԱՏՐԻԿ «մեծ և առաջին պատ¬ 
րիկ» Կղնկտ. հրտր. է մինի, էջ 143 — 4 (ունի 
միայն ԱԲ). դրուած է պռաււոևսս|սւտրիկ 
Մադ. թղ. 225 (իմա՜ ս|ւսոոոսս|աւուփկ): 

= Ցն. 1 էք)(ՈէՕ–տ« 0 է\ւօ;՝ նոյն նշ. (Տօթհօ– 
օ1օտ 958), որ է 7է0<ծՀՕՀ ռտռթ ւ*ւօ; (Հյց– ^թաւօ՝/) 

«առաջին պատրիկ»։ — Աճ. 

Այս մեկնութիւնը տե՜ս իմ Հյ. նոր 
բառեր հին մատ. Բ. 203։ 

*ՊՌՈՏՈՊԱՊ (դրուած է ս|ւսոապապ) 

«հա յրապևտ, քահանա յա պետ» Բ՝ղթ. դաշ. 
24 (Հռվոմի պապի համար ասուած)։ 

= Յն. 7րբա^ՕՀՃէ718; «առաջին հայր» (Տօք)հօ– 
010Տ 958)։ — Հիւբշ. 370։ 

Ուղիղ մեկնեցին նախ ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

*ՊՌՈՏՈՍՊԱ0*1յ»Ը «յունական մի բարձր 
աստիճան, կայսերական թիկնապահ գնդի 
առաջին կամ աւադ սուսերակիր» Սմբ. պտմ. 
36. (դրուած է պււօթօսպաթարն, իսկ տպ. 



10Տ 


ՊՌՈ 


«ՈՌՈ 

Մոսկ. 17 պււթօսպաթարն). որ և 11|111ՈԱԱ սլա¬ 
նար Ոսսհ. 27, 28. ասն չի հնից Մտսդ. թղ. 104 
պոտ աապայյար, է ակար ղրք/է յիջաաակա– 
ր անում պաւյսււլա|։ար (հրտ. Սրոսանձը– 
անանց, Հնոց և նորոց, Լջ 87), նաև Ցիշատ. 
1007 թուից (տե՛ս Հարոսն/,, Պամ. տարա - 
ղին, 172), 

= 8ն, յրօաէւյ-Յ՜Ոտ&^բ՛– օ; Նոյն նյ, քՏօքւհօ– 
^|օտ 959)» կագմաաձ է յն* <րա/ա– 

ք ին» փ Հթրաւսր, սուսերակիրս 

բառերս* վերջին ր մեր մ էջ զոր ծ ած ուա ծ է 
Նաև առանձին՝ սսյաթար սդահ&ապհա, բան* 
տապես։ > ղին ակի ր» ձԽ։վ է որ աե՞ս առան֊ 
ձինւ ՑունարԷեից են փոխառեալ նան լա* 

բրօ1օտթՋ11ւօրւստ և ասոր. 

1>րօ է ք օտ|ւ՚«0Ջր։ 

Ուղիղ մեկնե։/ նախ Խոսաիկեան, Օջ֊ 

V^^։ էև Դ ր Րհ11օտօբհ, Տա՜ո 1907, էջ 16, 
որից Գ . վ* Ցովսէփեան, Աբրա* 1907, 
963 և վերջին անդամ Աճառ* ՀայՆոր 
բառեր Հին մատ . Բ, 204։ 

^ՊքՒՈՏՕՍՏՐԱՏՈՐ & ձի տար ղին լորն երի 
դլխաւոր զօր ավար յ> Ժզ. հռոմկլ. Շնորհ* 
րնդհա տպ. Եմ. էջ 87* գրուտ ծ նաև Ա|ււօ– 
աաւսաաաօՈյ սլռտօսաոաաօր, պւսաւոՐա– 
տօր, պաոօսրտտոր Վրք* շնորհ* 50։ 

= Ցե* քրթաէՕՅէթրէաթ <ւմեծ ախոռապետ» 
(Տօբհօօ1օտ 959) բառից, որ կազմ ուա ծ է 

ռբճէձՀ Հառաջին* ~Ւ ՕՀթԱէտրՀԼլա. տէրՅէՕՐ ®ա– 
խոռապեա» բառերից ։— Հիւբշ* 374։ 

Ուղիղ մեկնեց նՀԲ։ 

*ՊՌՈՏՈ ՖՐՈՆՏ ԷՍ, որ և պւնոաոֆւ՝օ1ւդԷս 

նախաթոռ պատրիարք» (տիտղոս Աիւնեաց 
մետրապոլտի) Օրրեի զ* մե. իե. զմեծ վար– 
մամդետ, իմաստասէր» Ցիջատ* Օրրեի ողբ* 
պււօտաֆրօնւյէււ Օրբ. հկճռ. ժբ* էջ 168* 

ււ|րասոաւֆոաւնաէս Աբձ. 1295 թ* (Վիմ. 
տար* 137^։ 

= Ցն, ծ առա ջին խորհող 

կամ խնամակալ», կազմ ուա ծ 0։աա* 

ջին» ծ՜ զխձւրհող, իմ աստասէր* 2* 

ի էնա մ ա կ այ, մանաւանղ հ ա սարա կական 
քլոր ծ երիտ (չանիս ոչ Տ 31Ա ^ և ոչ Տօթհօ– 

ճշտ)։–Հիւրշ՛ էջ 374։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 


ՊՌՈՒԿ Xշուրթն», յղ է սյոկա&ք * շրթունք», 
որից և ն յաւելուածով սյասնկ Բ՝լկր. 27. 
իբրև ռամկական րառ յիշում է ՆՀԲ, սրա 
հետ Նոյն դնելով պուսկ աեզան քիթը* ցո։սկ® 
Սարդ, յկ Գ որից ԱյէԱԱաար ս շրթնաս՞ր» Ա– 
ոաք* լծ* սահմ* 3/6 (Որպէս ճրագ պոսւա֊ 
։ոբ Լ)։ 

Մառ* հյ. բերան և վրա,ց*Յօծ>ո սյիրի 
բա Ո երի հևա. ալեչի րնդարձակ աե՞Ո 
բերան։ 

ԳԻՌ* — Մկ. Սլմ* Վե. սյաււկ, Մրզ* ււ|ււ|– 
րաւկ, Մշ* պաււդ, Տխի քոոսյ, բււունզ, Ախց* 
Եր– պաս եկ, Աա. Երև* ս|ււանէք ք Տփ. ւ^աւ^յ, 
Սի րաւնգ, ննխ. բա ռունգ, Սվեղ* բռօնգ, 
Պրա* Սեր. բււգանք, Ասի բռգ|սնք, բ«ք|)ււ% 
Զթ* բը՝ււգընիյք, բբՆս|յւնիրք, Ռ* բալան ք, 
բ 111.11 գանք , Հմշ* բըրբունք (իսկ բսա Մառ, 
Յա. Հօսո. Օօշրօսօսօէստն I, էջ 73—30 

ՀամդԷնի թրքացած հայոց բարբառով՝ բԼր– 
բաք), նշաևակոաէ են Հ շրթունք, 2. ծայր, 
եզերք»։ Սրանց դէմ Տղ. ունի սյււնչուկ, որ 
դիաէ նաև Բառ* երեմ* էջ 216 և որի ծա դու¬ 
մբ անյայա է։ նոր բառեր են պռկապրսսկ 
^ մինչև եզերքը լցոլածձ, պռկօ^ $ կա խո լա ծ 
շրթունքներով», պՈ.նկկալ էր լաջակ»։ Բ* բբէ\– 
թանք, յդ է բբււթընէր «է շրթունք* 2* ամանի 
եզերքները», որոնք յա ռաջա ցած են պւաւկ և 
շրթանք, շրյբներ բառերի խաշաձևմամբ։ 

ՊՌՈ1 1 ՍԵ1 ։ էէսաելո* ունի մի ա յն Բառ* երեմ * 
272, Արից ՓԲ յաւեի։ 

*ՊՌՈՔ1յԵՏ0ՐՍ,3 սթագաւորի յուղարկա– 
ա։ր. նռքա են՝ որթ ղդագաղսն և գահռյսն 
բառնան», մէկ ա ն գա մ ունի Մխ. դտ. 263 
շատ խաթարեալ ձևերով, ինչ* պււօքսհաօ– 
րեայն, պոօվսէաարտյնյ ս|օաոքսհաօՐտյձյ 
պրէքսէտօրայն. նոյնը Մխ* այրիվ* 4 1 պրո– 
քսեաորայք. իսկ Սմբատի Դատաստանագրր– 
քում, էջ 87 պրաւքսսււսարայնյ սլրօՐօաէս– 
րայն։ 

= Ցն* ւէբօՅՅտօսՀՕքյտ; ձևից (չունի Տօբհօ֊ 
օ1ըտ), որ արդէն գործած ուա ծ է Բա սիլի֊ 
կեանց մէջ և աառաղարձուած է լա* թքՕ– 
56Շս1օր6Տ, բրօԸճւէօրԸՏ, րրօզատւէօրԸտ կամ 
նման մի ձևից. հմմա. նաև բրօտօզսՋե>ր 
<րւ /եռելի յուղարկալոր», որ ծագում է թէՕ– 
տշզւս &մեռելի յուղարկաւոր լինել» բայից։ 





Բաստամեան, Մխ. դա . դ ն ո ,մ է /ա 
|)ՕրԱ1օր «կրող, տանող ս բառից, Վ/, ր ի 
ձևով մեկնեց 1վՅրտէ Դտստն. II. 76, 
Վերքին ,,ո. ձևերր ղնո,մ է Աճաո. Հայ. 
նոր քառեր Հին մատ. Ա. 66, 

ՊՌ9ՈԻՆ «խողովակս, յիշում կ Ա/իշան * 
Վաստակող ղրոց րառացանկի մ/ջ, էջ 257, 
աոանց տեղը յիշելա. բնագիրը ըտոաթաղե– 
էիս այսպիսի ձևի չեմ պատահած, 

ՊՌՍՏԵԼ օր քամահրել, անարգել, չսեպելս 
Խոր. որ և պււզտնլ՝ նոյն նշ. Արծր. 154. 
|1|ոսւոել զյօնս կամ յաքւօք «լոնքերը կիաելս 
Վրղն. սղ. ճլ. էջ 442. Արծր. Կիր. պտմ. նոյն 
է նաև քոստել՝ որ տես, (֊Իսկ Փարպ. «նրս֊ 
"՛է՛ն ՚ 1 ւ/ սա րկեաւք, պատատեալք երեոօքո 
Մալխասևան 2, 23/ ուղղում կ ււ|րրս– 

ւոեալք երհոօք)։– Տե՞ս և սյոզտել, 

Բ՝իրեա քեան, Բազմ. 1913, էջ 342 
թրք. հսրստ-մսր-րոՅզ «փոթոթ/,,, , Ո ր ա - 

պեԼձէ 

ԳԻՌ - Սեր. յ>ոսղԼ է «յօնքերը կիաելս, 

*ՊՌՏՈԻԿ(1ԻՐ|ԼՊԱՂԱՏ «աոաջին և ւլլխա– 

ւոր կիէրապաղատս ԱՐ (չունի ՆՀՐ). մէկ 
անգամ այս ձևով գործածաած եմ գտնում 
Արծր. 310 և երեք անգամ էլ Հալաք. 31, 35, 
36՝ ս|ւսոակուրապաղսփ& է ֊պաղն, –աաոիք. 

ձևերով, 

= Ցն. ■Հ(,աՀ(,%ւ>՚Հյօր.7.)ձՀր,հ՝ նոյն նշ. (չանի 
Տօ|)հօօ1տտ. ենթադրում եմ հա լերկն ի վրա֊ 
ւՒ/յ), իբր կազմ,,,ած ոխօՀՕհ «աոաջինով 
այրօՈ7.1.ՂՀպՀ «կիլրապաղատս րաոերից,–Աճ. 

Տե ս իմ Հայ. նոր բառեր հին մատ. 

Ա. 208, 

*ՊՌՏՕՍԵԻԱՍՏԻՈՍ «իշխանական մի 

տիտղոս՝ որ Յունաց կայսեր կողմից ւորւեց 
Ր՝որոս Ա֊ինս Պտմ. ոոլբ. 214, 

Ցն. «աոաջին և աւագ աղ- 

ն, , լականս (չունի Տօթհօշ1օտ. ենթադրում եմ 
հա լերկն ի վյւայից), իբր կազմ ուա ծ 71թճ)*։օ; 
«առաջինս + ՅՏխւօՀնՀ «ազնաականս րաոե– 
րից, — Տե՞ս նաև սեբաստոս։- Աճ. 

♦ՊՌ0ՍԷ0ԹԷ0Ս «մերձեցի՞ր, ո՞վ Առ 

աուածս բացա գան լութիւն՝ որ ժողովուրդը 
կարձակէ, երր սարկաւագը ս|ո.սսիւոսքէ ասե¬ 
լով պատրաստ,ում է աւետարան կարդալու, 
համապատասխանում է մեր «սակ Ասս,ո,ածս 


ձևին. հմմտ. կմբ. մատ. էջ 208. «Քահա– 

եայն. Սրբոյ Աւե տա բանիս - Ս արկս, լագն 

իայն. Պռօսխումէ. –ժողովուրդն. Պռօսէօ– 
թէօսս, նոյնր գտնոսէ եմ նաև Պարդ. 
(Հ" 1 ՛– Գ ”ք>1>Աան.Տաշեան) (կամբրոնաց. 
ւո " 5։)տ ,։ |“**•>։,**ք»Լ«»ս, այլ սյոաաէա,– 
||Լաւս, էջ 563 ,,,ո 0Աաւ|։ Լ աւԱ։ կ ա ,ք մ ւ ն 

7 Բէա * Ա ՝ 657 • «րէօս Տհ. արճիշ. 89.֊ 

առ. երեմ, էջ 272 ոլ Լի պոօսօյյէօս «առ 
քեզ տէր Աստուած մերս, 

= 8ն. ոբօօտւ օ Ատօ; նոյն նշ.,~Աճ. 

Տե ,, իմ Հայ. նոր բառեր հին մատ. 
. 122, - Հներից Տաթև. հարց. 645 

«օթԼօսն աստուած թարգմանիս, 

*ՊՌՕՍհ»ՈԻՄէ կ ամ ՊՌՕՍհՈԻՄԷՆ (,,1, ո 

«|Ո»սիւո.մ|,6) «Աւետարան,, եկեղեցում կար. 
7*"/ սկսելս,ց առաջ տսուած բանաձևերից 
մինս Խոսր. պարդ. ժմ. Պարդ, էջ 154. Կիր. 
երգն. խր. գ լալա ծ նաև Ա|ւ*օսիւոււքԼ։ 

= 8և. •րկզաբո «ուշագրութխն անենք, 

միտ դնենքս, որ ՜ՕՕՅր/օ, «մի,,, գ ն հ,ս բայի 
հրում, յոգ. ա . ՚դկմքն է,–Հի, րշ . 374, 


Հներից /սոսը. պարդ, էջ Տ 5 ուղիղ կ 

մեկնում. «Պռօսխումէ. րարրաոս այ,, 
յունական է. ի մերս՝ ունկն դիք կամ ի 
վեր նայեց կ ք թարգմանիս, նոյնպկս և 
կմբ. մատ. 182. «թի նոցա (յունաց) 
րարրաոովն ուրեք ուրեք եղեալ են բանր 
և անուանք, և ոչ յեղաշրջեալ, աո. ի 
պատի, ազգին, որպկս զթրիստոսն ա֊ 

նո/ս, և զամէնն, ,լ,,,կր ողորմ/,այն յայլ 

ազգս, և ղպոօսխամկն ի մերսս, Ալ/,լի 
րնդարձակ ունի նոյնր՝ էջ 473. «Բայ 
բարբառսյս ի յան ականն կ լեզու, վասն– 
հնտգանգութևան աթոռս յն եղեալ կ ի 
մերս անյեղաղրջելի. այ, գթարգմանու– 
թիւն սորին ոմն սակ՝ 1ւսւյես(յուք, և այ, 
ոք՝ զզա շ ո Փ եամ Րւ որթ ի մի հային դի. 
տաւորութիւն ասացեալքս, քանզի ղմի 
Ո,նին զօրոլթիլես, Սրանցից համամ¬ 
տելով Ձհ. արճիշ. 52 «պռօ՞ սի, ում է. այ¬ 
սինքն ուղիղ ի վեր հայեց էքս. նոյնր՝ էջ 
126. «Բառս այս յունական կ. իսկ ի 
մերս՝ ունկն դիք կամ ի վեր հայեցէք 
թարգմանիս, Նոյնր ղարձեալ Տաթև. 
ամ. 153 «Պռօսխումէ, այսինքն ի վեր 
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ա 


#1$ե 


նայեցէք յաւեաարանս սար#* զոր դոքա 

երգեցինէէ—նորեբից ուղիղ են ՀՀԲ և 
նՀԲւ Գաթրճեան, Պարդ– 155 խ ձայնի 

պատճառով ասռրերԷՆից մտած է հա - 
մարում (րայց յեաին յռմւարէնի մէք % 
հնչւում է խ )։ 

*Պ11ԱԿ, |։–ա հլ. <ր պսակ, թաղ, գլխի վրայ 
դրուած զարդ» ՍԳր.. «հարսի ու փեսի դլու - 
խը դրուած մանեակը» Ես. կա. 10. Գէ. ես. 
«շրջանակ» ՍԳր. «արևի շուրջը բակ» Ոսկ. 
ես. «ամուսնության խորհուրդը կամ օրհ– 
Աութիւնը» Յհ. իմաստ. Վրք. հց. Կանոն. «ե- 
կեղեցականների դյխի կալակը» Մարթին. 

«տարեշրջան» Աղ. կդ. որից պսակն լ 

ՍԳր. պսակակալ Դատ. ը. 26. Ես. գ. 19. 
պսակահամթար Ադաթ, պսակահաս Կորիւն. 
պսակաւոր Բմ. ղ. 2. Գ, մկ. ր. 14. քարա֊ 

պսակ «րարձրաւանդակ, քերծ» նորագիւտ բ. 
մնաց. իե. 12. նորապսակ ժզ. հոոմկլ. կըրկ– 
նսւպսակ Վանակ, յոբ. ւքարգարտապսակ 
Մամիկ, րռնտպսակ Մխ. գտ. խաչապսակ 
Նար. խչ. լուսապսակ Շար. Գնձ, ևնւ 

= Պհլ. *րԱՏ31< «թագ, պսակ», հմմտ. զնդ. 
յևս ւյ >զյ բլւՏՅ՝ «թագ, պսակ» (բառիս սա ու֊ 
գաբանութիսնը անյայտ է ըստ ՏՅ։էհօ1օա36, 
ճարՅՈ. ՝^6րէ. 912)։ Պհլ. ձևը աւանդուած է 
քծուրֆանի թԱՏՅ՚յ», ս "Ո> ձևերով և փո– 

խառութեամբ տուած է նաև թտխար, յ>Տս5< 
«պսակ», պահլաւ բառին է կցւում ըստ 7Ճ- 
Ժտո՝ յն. Ջէ*՚քէՍ$ «կանանց մազերը ճակտի վը֊ 
ր այ կապելու կապ» (ստուգաբանութիւնը 
անյայտ էր ըստ ՏօւՏՅՕՕյ 56). 66աք6էէ1Տէւ1 
ԹՏ2 36 103, էջ 41, որից քաղում եմ այս 

տեղեկութիւնը, վստահելի է գտնում այս հա֊ 
մնմատութիւններըւ—Հիէքշ. 232 ր 

նՀԲ պրս. փիսակ (բայց այսպիսի 
բառ անծանօթ է)։ քճս11օր 78, 

431 զնդ. բԱՏՅ։ Հիւնք. պրս. պէսաք, 
թէսաք (իմա՛ |>ՅՏյ 1<, րՅՏ՚ՏՈէ «մանկա¬ 
կան ծաղկեայ գլխանոց»)» երթուգալ 
փաշա, ԵղիշԷ 196 պրս. ճ1Լ**յ եՅՏ31< 

«ծաղկեա յ պսակ յ> թառից։ — 

ԳՒՌ.—Ախցւ Կր, պսակ, Ալշ,. Մ շ. պսագ, 
Խրբ. Հմջ, Սեր . բւագ, Պլ, բսագ, փաււգ, 
Գռր. Ղրբ՝ Մրղ» Շմ, Ջղ, Սլմ, Վն, Տփ* 
փսակ, Երև. Ննխ. Ռ, Ալ. փսագ, Ասէ բււագ, 


փսսւգ, բսայ, փսայ, Տիգ - բսս1Ոգ, Ագլ. 
փււօկ, Հճ, բրոսսօգ* Ջթ * բօս°գ* բօսոգ, է)վեդ * 

բսսիւգ, թրքախոս Վույերից՝ Աան, բսսսւդ, 
բոլորն էլ Xպսակի խորհուրդը*յ այսինքն իբր 
եկեղեցական բաո։ նոր բառեր են պսակա– 
դրամ, պսսւկանաշ, պասկակ, ւդսակգնացէ^ 
քի, պսակտես։ 

ՓՈԽ. — Ուա, փասակ «պսակ, ամուսնու - 
թեան կարգըշ է փասակբեսուն, փ սակր ե սան 
«պսակել ք ամուսնութիւնր օրհնելն* այս բա¬ 
ռերի մէջ գտնում ենք մեր բառի հնազոյն ու 
ձայեաւորը։ 

ՊՍևՄՆ «վարգի փոլշզ. մէկ անգամ ունի 
Ռսկ* պօղ. Ա» 399. «Ընդդեմ միմեանց կայ¬ 
ցեն հակառակը և միմեանց նմանիցեն, որ - 
պէո ցորենոյ՝ որոմն և վարդի պսեմնո (յն * 
բնագրում «փուշ»)։ Նոյն բառն է անշուշտ 
որ յետնաբար ունի Վսակ. 136 դրծա սյրաէալ 
ձևով, իբր «մի տեսակ վայրի փշեղէն». այո - 
պէս ճ «Պըսմով կամ այլազգ լոր փշով ղրե– 
րանն կալա Ուղղականը անյայտ է* բայց 
դատելով նախորդից՝ պիտի լինի պսեմ։— 
Վասաակոց գրոց ցանկի մէջ ։ էջ 257 անու - 
ջագրութեամբ բառս դարձած է պլամյ որ 
անշուշտ ուղ. պըսմ ձևից է յա ռաջա ցած 
քըս և լա նոքն ձեն ուհին)։ 

*ՊՍՈ1 4 Ր .«մի տեսակ անծանօթ րոյս է» 
Բժշ. ունի միայն ՀԲուս, § 2598։ 

- Արաբ, եւտր կամ հԱՏԼՄ «արմաա։ 

Տե՜ս նաև պասիր։ 

Այսպէս է մեկնում ՀԲուս»։ Ըստ այսմ 

։դ ատ ահ ական նմ անութ իւն ունի արաբ. 

^ք^ՆճտՂր «1օս(6րա (տե՜ս Տէտա– 

տշ1ւոշւմ6ր–/ք հաւաքածոյի մ էջ՝ 

/ 1, 316)։ 

Պ1)ՊՈ1 1 ՂԵԼ «ճակաաամտելոա ունի միայն 
Բառ , երեմ, էշ 273, աչս րառն է որ դարձել 
է պսպազել <ր ճամարտակել» ՀՀԲ (առանց 
վկա յաթեան )։ 

Պստիկ տե՜ս Պզտիկ։ 

ՊՏԱԿ «պսակ*, ունի միայն Բառ. երեմ, 
էջ 273։ 

Պաեկ տե՜ս Պոյտն։ 

ՊաԷրլն տե՜ս Պտուղ։ 

ՊՏԵՐ «մի տեսակ թոյս* էտ, ՋՏթւճ|Աա 
ք 111^ աՁՏյ> Բժշ * ունի միայն ՀԲուս. § 2604։ 


աաաաա ւէւււււաււտււււււււււյ 




ա 




7^* Լ տ ՚ թէօրւտ, արաբ . , ;Լ , 

եԱՁՈՏ եռյե եշ.ւ 

Ո լ ղիղ մեկնեց ՀԲ ուս,, 

ՊՏԻՈ* տորոնում, փնտռտուք», արմատ ա– 
ոանձին անգործածական, ւր/ւ^ ուևինք աղ– 
յւապտիո ա/ւա^. պտռել (ր</, 7/7 փորփո¬ 

րելով պրպտել» ճառրնտ. սրա նորագոյն 
ձևն է փնտռել ^աւ/ փնւյոել՝ Ո ր տես առան¬ 
ձին է Զարմանալի է պտռող « անյայտ մի ար֊ 
հեստաւոր», որ յիշուած ենք պանում 1262 թ. 
մի արձանագրութեաե մ էջ (Վիմ, տար, 104), 
«ՏՍիմԷոն պտռող յիշեցէք, աղաչեմ», (Կոս- 
տանեան, Վիմ, տար, էջ XVII համարում է 
«փորագրիչ», անշուշտ որովհետև պտռել նը– 
շանակում է «հոդը փորփորելով որոնել», 
րայց սրա բուն նշանակութիւնը «որոնել» է 
և ո շ թէ «փորել», Պօլսում կայ արայնի, 
որ է «կորսուած բաներ փնտռելով պրաղող 
արհեստաւոր», աւելի ընդարձակ տե՞ս իմ 
Բ՝ուրքերէնէ փոխաոեալ բառեր, էջ 80), 

ԳԻՌ - Տփ, պտրիլ, Վրր– պըտըոէլ « Ո րո– 

նել, քիթը ատամները փորփրել», Ակն ր*ը– 
ո էլ» «փնտռել», Մշ, փնդոել, Պլ, Ռ, 

փնւլըոէլ, Տիպ. փնդըոիլ, Ախց, փնւոոէլ, Սեր, 
փռոէլ, Բ, փողէլ «քչփորել, փորփրելով որո¬ 
նել» (օրինակ՝ աղբը փռղէլ), Կրկնականը՝ 
Մրղ, պտըոտկլ, բոլորն էլ «որոնել», Նոյն֊ 
պիսի մի կրկնական է երևում պրպտել «որո¬ 
նել, փնտռտկել»>Ջթ. ՐԸյԲԸդիլ, այն է 
♦պպււհլ։ (Ամա տուն ի, Հայ . բառ ու բան, էջ 
571 դնում է պրպտել իբր Պօլսի բառ, վկայ– 
ութեան կոչելով ՀԱ 1904, 33 իմ մի նախա– 
դասութիւնը, Պօլսի դալա ռակ անում այդպի¬ 
սի բառ չկայ, և իմ դրածը դրական լեզւով 
է)* Նոր բառեր են պտոոցք, պտռտել, կե¬ 
ռիք պտոելի։ 

ՊՏԽԻԼ նշանակութեամբ անստոյդ րառ, 
երկու անդամ ունի Ցայսմ, դեկա. 11 և մրտ. 
4, «Ել ի հատանիլն ի ստևանցն նոյնպէս 
եկաց (ի պահս) և ոչ պտխեցաւ ի կերակուրս 
ղատկաց. րնալ ոչ պտխեցաւ ի պտղոյ դր– 
րախտին», ՆՀԲ, որին առաջին վկայութիւնն 
է միայն ձանօթ, մէկնում է «շաղախիլ, մը– 
խիթ, ՋԲ «պատաղիլ, անձնատուր լինել», 
ԱԲ «մօտենալ, ձեռք զարնել, ինքպինքը բա¬ 
նի մը տալ», 




Պտղակն ւ ոե՚ս Պտուղ, 

*ՊՏՂԻ «մի տեսակ անպտուղ ծառ. թեղի, 

կնձնի, ս1աստ ՇՅրոբտտէրւտ Լ» (ը Ատ Ա ր . 

թինեան, Ածաշնշի տունկերը 142) Վստկ. 
Հայսմ. ասւում Հ նաև պտեւլածաո, պտԼղ– 
եայ ծաո, փտեղեայ ձաո։ 

= 8ն. կամ Ոէէ ).հ հոմա՛նիշ ձևից 

փոխաոեալ. նոյն յն. բառի ցեղակիցն է հյ. 

որ տե՛՛ս աոանձինւ—Հիլրշ. 374, 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ, 

ԳԻՌ - Նո՛՛յն է արդեօք պցւփ Տր. տճկ. 

*ՂԸՂԸԼ յսղաճ», 

ՊՏՈՅՏ, ի հլ է «ջրի Հ դետի յորձանք» Ցոր, 
իը. 10. Աղ. կ ը . 16. Իմ. մթ. 7. Ոսկ. փիլիպ. 
"րիս «կաաաիլ, պտուտել «ոլոր ոլոր դառ 
նալ՝ դարձնելն Խոր. Ցհ. կթ. Բ րս . մրկ. 
ճառընտ. պտոսոանալ եպիփ. կ ո լ ս , պ տ ա– 
տա Ր ար Շիր. Յհ. կթ. պտուտկել Շնորհ, 
եղես. Բրս. մրկ. եոանղնապտոյտ Անան. 
եկեղ. հերձի նապտոյտ Սիլն. տաղ. խչ. շըր– 
շանապտոյտ Նար. տաղ. շրշապտոսոկեալ 
Դիոն. թղթ. ոլորապտոյտ, պտուտակ, պտու– 
տակաար (նոր բառեր) ևնւ Նոյնից է նաև 
պատուտակ «ր սիսեռ», որ տե՛ս աոանձին, 

Հիւնք. պատատել և փաթոյթ բառերի 
հետ, 

Հղ, պտտել, Երև, պտըտէլ, Ադլ. 
Ախց. Կր. պտըտիլ, Ղրր. Տփ. պտուտ գալ 
«պտտիլ, դառնալն, պտուտ տալ Չդարձնելն, 
Ալջ. Մշ. պդօւյել, Պլ. թըգըգիլ, Հմշ. թըդը– 
ւյաշ, Սեր. րգըգէլ, Ռ. րրւյգէլ (երկու վան¬ 
կով). Ասլ. քւյրդէ՝լ, Շմ. պիւտիւտ տալ, Ակն. 
բըդօդ, Սվեդ. թրող վիլ «պտտիլ, ջրջիլ, զրօս– 
նոլլ. 2. որոնելն, — նոր բառեր են պտուտ– 
կան «մեծ մրրիկն, պտտան, պտտացնել, 
պտտկիլ, պտտաիլ, պտտակ, պատան։ 

ՓՈԽ - Քրդ. թօէսէ «մրրիկ հողմոյն (.Խտ– 

է1. Օւօէ. յ<սրժ€ 74)։ 

ՊՏՈ,,1 1. ո Հէ (յգ– պտկունք, պտկանց) 
«ընձիլղ, ծիլ, բողբոջն Ադաթ. Եփր. համար. 
221. Ոսկ. հմր. Փիլ. լիլս. յ ո վն. և լին. 

<էստինքի ծայրըն Առակ. լ. 33. (նշանակու– 
թեան զարդացման համար հմմտ. ծիլ և ծթ– 
1իկ) * ո իՒ9 պ՚ոկէլ կամ պտկիլ «ծլիլ, րող– 
բոշիլն Իմ. գ. 4. բնշապտակ Եզն. ծայրա– 
պտակ Վրդն. երդ., 





ՊՏՈԻ 


ա 
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= Բ1իկ հայ բառ՝ հնխ. ևն1(1– էէսւռյիլ» ար֊ 

մատիս, հյ. ֊ակ մասնիկով, ցեղակիցները 
ահ՛ս պատ բաււի տակ, որ պահում է պարզ 
արմաար. յիշենք այստեղ ի >Ո, այլոց մ. 

անդւ֊ նս<1(1&, անզլ. հա1, հ«II • 1։օէ «կոկոնս, 
ձիւնբ. պօ|տքւ, պատ ակ բասից. Հերի 
մեկն ութ իմ։ ր տ։աւ ԲօէօրՏՏՕՈ \\ձ 47 
(71)10), 253—4, որ յիղամ Հ նաև Րօ– 
հօրո^ 2, է 16։ Պատահակա՞ն են ւԼրաց. 
ծ^Փյօւ՚ատկխ քատկո «ծիլ, կո~ 

կոն#։ 

ահ-Ախս. եթե– Կը* Ծկ. Ջզ* Ալմ. Վն* 
Տփ* պտուկ, Աչշ* Մշ, պդագ, Հմշ* Ահբ* Տիգ* 
յւղուգ, Աոլ* րղիւղ* 1 ււ ւ1 ս յ* ե.դչ է Գոր* Ղբր* 

պսակ, Տէթ՛ |՝օգ«*Դ– Հճ ՝ 1 ,ա Դ ոլ( 1* Աէ Լ ե Գ* ք 111 ՜ 
գիլգ, Ննխ* Պլ է Ռ* թաղուդ, թրքախոս հայե¬ 
րից էլ Աան. բղուղ. բոլորն էլ «ծծի ծայր 
կամ կովի ծիծ» նշանակութ եամ ր (վերջին֊ 
ների մ էջ ղ ձայնը չառաջացած է շփո թեշով 
պտուղ ըառի հետ)։ նախաւոր «ծիլ» իմաստը 
պահում են Վն. Գոր, Ղրր* վերջինիս մէջ նը– 
ղանակում է նաե «ծայր» (ինչպէռ լեոան, 
գրչի են), որից էլ Ա|«ւ1յ|ւլ, պտկոփլ «դոյա֊ 
հալ է յա սաջ ղաք է նոր երևան գալ»* հմմտ* 
ւ\ագ և ծագիլ։~Ն///* բառեր են պակալ, պըա– 
կակաո, պտկ^ւո։ 

ՊՏՈԻՂւ ււ հէ «միրդ, փխբ* բերք է ար֊ 
դիւնք, գործ» ԱԳր* «եկեղեցական տուրք, 
պագի» Բադ, 235* որից պտղաբեր ԱԳր. 
էհս* քը. բազմապտղաբեր Մծբ* պտղաղսէարն 
(էսկ* ես. պտղալի Երիր, ծն* պտղաքաղ Օրին, 
իդ, 21* Ղեսս Ժթ* 10. պտղա քաղել Եւագր. 
54. պաղի «եկեղեցական հարկ՝ բերքով» 
(հմմտ* ֆր* էրսւէ «պաուղ» ե իբրև իրաւագի֊ 
տա կան բառ «մուտք, ստացուածք, տուրք») 
Զքր - սարկ* Գ. 8. անպտուղ ԱԳր* լիապտուղ 
Օսկ. յհ* ա* 31* Փարպ. միապտուղ Կիւրզ* 
թւ Ւ ձիթապտուղ Բսկ. եփես. նա սա ոտկապը ~ 
աագ Փարպ. պտղատու «պտուղ տուոզ» Փիլ* 
Նար. «պտղի, այն է % եկեղեցական տուրք 
տուոզ» էմք* մատ* 430. կաղնապտուղ Փիլ . 
լին* պտղառատ (նոր բառ) ևն ր—Պտուղ 
մասնաւոբապէս նշանակում է «խազողի մէկ 
հատիկը»* ինչ. «Հացն ի բազում ցորենոյ 
բաղկանա յ և դինին ի թաղում պա գոց խա¬ 
ղողս յճ (Տաթև. ամ* 101 )* որից փոխաբե¬ 


րաբար նշանակում է նաե «աչքի բիր» Եփր. 
այլակ. Նանայ* Միխ. աս. «մատի ծայրը» 
Առակ, լա* 20 (երկուսն էլ կլորակ ձևից առ֊ 
նեյով)։ Աոաջինից պիտի լինի նաև պւողակն 
«աչքր տկար կամ պակա սաւոր» Ղ ե տ. իա* 
20 ( հմ մ ա * դ ւ ո. պա ւլ|ւլ «աչքի պ ա ո ւ դր րն կ ■ 
հիլ դ ու ր ս, ա չ քր պայթիլ» ), հր կրո ր դի * ե տ 
Նոյն է սյտեղն «մատի ծայրը» Լմբ. իմ* 
Վստ\կ* սրանք ռւնին պտւլսսն, ի պտղանէ հո¬ 
լովաձևերը, որոնցից ՆՀԲ հանում է ուղ* 
պա եղն ձևը, ըա յց պտեղն չէ ալանղուած, 
գռաս ո ականն երամ առհասարակ ունինք պբ– 
տաղ Պլ* «մատի ծայրի փափուկ միորո, ե/. 
Վե* «պտղունց, մատի ծայրով առնոսսծ քա– 
նակաթիէն» (օր* էքէկ սյաուդ (սունկ, այո ձեր 
ունի նաև Մաշա, 0իլիկ*% որ ՆՀԲ սխալ Լ 
մեկնում «բոլորակ հատ խնկոյ», իբր թէ լի– 
հէբ խնկի տեսակը է մինչդեռ չափն է)* և 
միայն Հճ* ոմեի բքՈդհզ<պտեղ «պտղունց», 
սրանից են կազմ ուա ծ ՛ետև պտղա&ց «մատ֊ 
ների ծայրով աոնս ւած քանակութիւնր» ձ 
փտղել (իմա՜ պաղել) «մատի ծայրով պտու¬ 
ղը ճղմել՝ հասունութեան աստիճանը իմա¬ 
նալու համար» Վսակ. որոնք ցոյց են տալիս 
թէ բառի բուն ձեն է պտուղ և ոչ պաեդն։ 

Աւեաիքեան, Քերակ* 1815, 312 պա¬ 
տել (կճ՛եպով պատած) կամ պէաք (ծա¬ 
ռին պիտանի) և կամ պտուկ «ծառի 
ծիլ» բառից ։—ՆՀԲ պաղ ակն լծ. յն* 
աԱճոՀ. էօէ; օքծտ^լյւօւՀւ Մառ 380 5, 
319 պտուղ կցում ք ղնդ. 1տաՏձ հոմա ՝ 
նիշին։ Հիւնք* արաբ, հ Ջմ Ջ) «փոխա֊ 
րէն» բառից։ ւ^ձէաետա^ 1 է 311 

հնխ, ք)Ջէ «ընկնել» արմատից ՝ ՜ուղ 
մասնիկովէ ԲտԱճրՏէՈ, Հայ* դր* լեզ* 15 
հնխ * եհ1էևւ–1օ–1Ո ձևից, որ է «պայթիլ» 
արմատից, հմմտ. յա. քւ11(1օ «ճեղքել», 
ինչպէս սանս* ր Ի ^ 1Ձ - «պտուղ» ծագում 
է ր|ւՁ1– «ճաքիլ յ> արմատից։ Ր^էՇքՏՏՕՈ 
1^2 47, 253 պտուկ բառի հետ դՆում է 
հնխ* հԱ(Ի օր ուռչի լ» արմ սրտից, որի ժա¬ 
ռանգները տե՜ս պուտ բառի տակ։ \\^ձ1 – 
293 ընդանում է ԲճճՅքՏՕՕ–^ մեկ֊ 

նութի։նը, բայց Բօ^ՕրՈյ՛ 2, 116 և 139 
մեբժելով այն՝ ընդունում է Բ^էշրՏՏՕ Ա-ի 
մեէքնութիէնը։ (ԶևապԷս անընդունելի չէ 
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այս մեկնութիւնը, որովհետև հնխ. հսԺ– 
պիտի տար հյ. պտ–. ի ս կ ֊ուղ մասնիկ 
է, ինչպէս տես-իլ, կննց-աղ. կարևոր է 
միայն գտնել ժառանգ մի ձև «պտուղ» 
նշանակաթեամր), Պատահական ն մա֊ 
նաթի,ն ունին արար. «ԱԱձ քտէ13 օր սլա֊ 
•ոիճ է որոշ ծաոհրի պտրողի պատեսրնը», 
ք Լ11ԱI <ր զան աղան անտաոա յին ծա֊ 
ռերի պա ուղի պատճանման բերքը», 
յւ*յ( 1*քէն1 <ր յիշեալ տեսակի ծառերի 
կճեպ կապելը» (Կա մ ուս, թրք. թբգմ. 

Գ. 310)։ 

Պ՝ՒՌ, - Ախց. երև. Մկ. Ջղ. Սլմ. Տւի. սյ|ւ– 
տաղ, Շմ. պուտուղ, Ագլ. պտօղ «միրգ, աչքի 
բիբը», Ալշ . Աշ. պդուղ *ըերք, խաղողի հատ, 
ալքի բիբ», Մրղ. պուտուղ, Խրբ. թդուդ տխա– 
ղողի հատ, բիբ», Սշ. Տիգ. թղաղ Ամիրդ», 
Յթ– քօղուղ, Պլ. ղուղուդ Արիր, պղպջակի մէկ 
գնտիկը», Սվեղ. յպէօղ <ր ձիթապտուղ»։ Նոր 
բառեր են ծառապտուղ, աչքապտուղ, պրտ– 
ղաաել, սյաղաար, պտղիի պտղուիլ, պըտ– 
ղու֊նց, պտդտանք, պաղտունք, պտղտել, 
պտղաոփլ, պտղաուկ։ Բ՝րքախօս հայերից՝ 
Ատն. թաւփթգոսլ օր բարի պտուղ», յւդղի 
«պտղի», գասնըրղուղ Աձիթապտղի նման մի 
պտուղ որ իբր հին այ են դործածում» (Արե֊ 
ւելք 1888 նոյ. 8 — 9)։ 

ՓՈԽ - Վրաց. պարոլի «թաց պր. 

տուզ. 2. նուբար. 3. հազոլագիւտ բանա Ա֊ 
տանայի թուրքերը և թրքախօս յոյները հա֊ 
յերից վախ են առած ՏՅՏՈՅհՅժս^ րր կա,,նա - 
պտուղ» (տե ր ս վերը), Ո՝րք. գլ Ո . ԱՀ,. հԱ(Խլ> 
«ձիթապտուղ» (Կոչնակ 1928, 15), 

*ՊՏՊՏ «հովուի բիր կոչուած րոյսը, ՏՅՈ– 

ջաոտոտ, բօ^&օոաա, տշոհօոատ 1տրտստ» 

Մխ. բժշ. 68, 

= Արաբ. ե^եՅք նոյ ն նշ. որ ծագում 

է 1յԼ1ս–1 ^ հ է հտէ ձևից, այն է աս որ. 

ՏՑ^ՅՁէհՁէՁ ,11X0^0^0*, Ըզս1Տ6– 
էսա րՁրոօտւտտւրոսա» (8րօօ1<61րո. 364 ա), որ 

ծագում է ա ս որ. պ §ՁհէՋ Ադա։ աղան» 

(անդ 363 բ) բառից։ — Այս բոյսի անունը 
շատ լե զուն երի մէջ կապ ուա ծ է Ադաւաղան, 
ցուպ» բառի հետ. ինչ. հյ. հովոփ յփր, ա֊ 
րաբ. ՚Ձ^-Ձր֊րՋ‘1, թրք. ւօհՁՈ 
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ճշՀՈւքրԼ հյ. հովոփ գաւազահ (Ամիրտ.), 
նաև ասոր. վերի ձևը։ 

Աւղիղ մեկնեց հր տր. Մխ. դա. 

$ 186, 

րԻՌ .— Ամա տանի, Հայոց րաո ու րան, էջ 
552 և ազդանք բառի տակ յիյում ք գլռ. 
Ա|աւոււյաա օր թունաար մի բոյս», 

Պտռել տե՜ս Պտիռ։ 

ՊՏՍԳԵԼ կամ ՊՏՍԿԵԼ <րփոքր երեխաների 

և անասնոց ձագերի ցատկռտել խայտալըգ 
եևննա՚դ. Ցայսմ. յուլ. 15. Վրդն. սղ. ճլ, էջ 
442. Վրք, և վկ. ա. 694 (այլ ձ. ունի պսւըզ– 
գել). նոյն բառը Ցայսմ. փետ. 4 դրուած է 
պաստեի <րՄինչև սանդեայ տղայքն՝ ոըք ի 
գիրկս մ արցն, պտստէին ասելով...», իսկ 
Ցայսմ. յուլ. 15 (երկրորդ անդամ) պտոտալ. 
«Աքս ոտ էր և նեղէր զիշխանն և զերեսն ի 
նման է ի բաց դարձուցանէր, պ տոտ այր և ի 
մայրն հայէր»։ 

1)0Ա1| # ի-ա հլ. (դործաձուած է անեղա֊ 
բար) <ր Գործք Աոաքևլոց » Ոսկ. կող. թ. էջ 
ե24 և յհ. բ. 42. սրանց մէջ դործաձուած է 
առանց աււաքելոց բառի յաբադրութևան. 
աւելի յևտոյ ա սլում է պրակք աաս քելող 
Վեցօր. թ. էջ 196. Ցհ. իմ. եկեղ. Սարդ, իսկ 
յունաբան հեղինակներից սկսեալ գործած > 
լ ում է պրակք օր գրքի գլուխ կամ մաս» նշա֊ 
նակութեամբ. Սահմ. Պո լսի. Վրք. հց.֊֊>նոր 
դրականում եզ. պրակ նշանակում է միայն 

*գրքի մաս, քՁտշ։օս16»# 

= Ցն. յգ. 71օճ$Տ1<; 0 պործք, գործառ֊ 

նութիւնք», յատկապէս 77թ1;Տէ; –ա* ձ71037()/(օ> 

Ա Գործք առաքելոց». իսկ <ր գլուխ, հատուած» 
նշանակաթեամր առնուած է Ալէնթեր֊ 

ցուածք, հռետորի բանախօսութիւնր» ձևից։ 
Սա գոսք է 7^030) օր ընթանալ, դործադրել, 
վերջացնել» բայից։֊֊Հի լրջ . 315, 375։ 

Կախ ՏօհրօմԸՐ, ւհշՏՁԱր. 46 ասոր. 

Ր ՁրՁ 9 Ամաս, կտոր» բառի հետ։ 

ՀՀԲ և ՆՀԲ (որ պուրակ և պրակ բառե֊ 
րը սխալմամբ իրար է խամն ում) յն. 

Տբւ6շ61, Ւ1սշ\^ ՕրՁա. 189, 

ո բից և ^լյ|10ք Ա Պատկ. պհլ. թՁրչքե, 
պրս. թՁՐՁ Ամաս, կտոր»։ Հիւբշ. 315 չի 
ընդունում կապել պրակ Ահատուած» հր. 
թՋրօգ, թօրղո Ադրքի ստո֊ 




ՊՐԱ. 
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թարաժանում», ասոր. ի՝ 0 3^ ք»6րէյՋ <ր շո¬ 
րի կտոր, պատառիկ » բա Ծերի հեա, ո– ; 
րռվհետև Դաւիթ Անհաղթի պրակների 
դէմ գտնում ենք յն. 

ՓՈԽ ,— Վրաց, 3*ք|$յօ պրակի է պրակ է (տե՜ս 
Փ«310^օրե> հր ար* Մառ, էջ XXXVՍ)։ 

*ՊՐՍէԿՍԱԻԱԹԱՑՔ ։ կամ պրակսաւթոյք, 
պրակս ասս թայ ք, պրակս ասսթեայք, պը– 
րակք սաւաթայ ք «անվաւերական գիրք զոր - 
ծոր Առաքելոց» Եւս, պամ* 147, 148, 200, 
Եփր* բ* և գ. կոր* 81, 117, Սարդ* ր, պեաբ. 
ա» յռջ. ա ապ, էջ 509, բ տպ, էջ 899։ 

- Աս որ, Աօ^օ* Բ ր զ Տ V է Ջ ձևից, 

րր աառաղաբձուած է յն* ՂաՖ^ՀԳործք 

նոցա» բառերիդ, հայեբէ\նին անդել է ասո¬ 
րական թարգմ անութ հանց միջոցով (Եւո. 
պամ, և Եփր,)ւ—Հֆւթղ* 2751 

Ուղիղ մեկնեց նՀՈ։ 

*ՊՐԱ4ՏՈՐ «հարկահանն Վրվն* սղ, դնում 
և մեկնում է իբր օտար բառ, աՔննեսցՀ փո֊ 
խաաուն զամենայն ինչս ք արա. Սի մաքսս 
(թարգմանէ) պրակտոր, որ է հարկահանն» ։ 

= 34։. 1էթճ*էաբ «հարկահա։ աք»։ — Հիւբջ, 
375։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

*ՊՐԱՍ ( գթուած նաև պրասխ, պրախ), ի 
հլ, «մի տեսակ յւայկ^ բանջարեղեն՝ սոխերի 
ընտանիքից» Թուոց ժա, 5, Մծբ, 240* Եփր*՛ 
երաշտ . 204 1 

= 3\ն, էէբճսօ ^ «պբաս», որից փոխառեալ են 
նաև թրք, Լ^>ք ^ բրՋՏՋ, վրադ, 3*4»^ պրա– 
սա, թուջ. Յծծև պրաս, լազ, բր&ՃՅ, բր&տ1էՋ, 
բրՕՏե^Ձ, ռում* բրձյճ, հսլ. բրՋՏԱ են։ Ցոլն 

բառը կգլում է լա, թՕՈ՚ււա, բօրաՏ հոմանի֊ 
ջին և երկուսը միասին հանւում են հնխ* 
բյտօ– ձևից, որ եթէ հայերէնում ունենաչթեք, 
պիտի գանէինք *0աս ձևով (0Օ1ՏՋՇզ 810, 

տմժօ 601, Բօէէօայր 2, 84);– Հիւբջ. 375։ 

Ուղիղ մեկնեք ՆՀԲ։ 

ԳիՈ՝.–Կր, պրաս, Եբև, $ւի, պռաս, Հմշ* 
բռաս՝ ւ նոյն նշ, իսկ Սլզ* փսւրաս * սոխի ու 
սխտորի միջև՝ կծու համով՝ կոճզէղաւոր մի 
ընդեղէն» (նա լասարդ 1914 , էջ 71 )։ 

•ՊՐԱՍԽ, որ և պրասխի, պրասի «մի տե¬ 
սակ թոյս» Գա զիան, պրասի & Բառ* երեմ, 
չալել. 571 ,—Ռոջքեան համարում է «Ո1Ջր* 


րսհաապ ՆՀԲ «մի տեսակ գա իրակ, բրՈ֊ 
տյ՜սա*, ՀԲուս, § 2613 *1ա11օԱ» է Տիրացու֊ 
եան, 0օո1ոևսէօ § 463 Լա11օէՋ ու^րտ Լ* ։ 

իսկ Բառ* երեմ* էջ 273 պրասդ «ձմերուկ» 
(որ հանած պիտի չինի Մծբ, էջ 240 հաաուա– 
ծից* Պրախիճն և մեղբապոպիւն և սեղխով)։ 

֊Յն. «բճօսու «աՋրրսեարո բոյսր», լա * 

թրՔՏաա «մի տեսակ զուիր՝ակ», արաբ, 
քձ ք*Մ^Տ1^ա1՝ նոյն նշ, — Հիլբշ, 375։ 
•ՊՐԱՍՏԻՆ օր քաղաքի արուարձան, նախա– 
քաղաք» Սոկբ, էջ 89, 112, գրուած նաև 
սյււասաին Սոկր, 194, Վրդն, պամ . տպ* Վե~ 
նետ. էջ 92, 98, 102 (հասկանում է «գիլզ», 
ինչ. էջ 102՝ Ել զպ աս ստինս հարիւր, որ է 
գեօղևան). Ցայսմ, փե՝ա, 17, ճառընտ. Պտմ, 
ամաս, 60, պրասա կամ պռսւսա ճառընտ. 
ո րՒյ պ ոս| Աանույ «դաւառ, երկիր» Մաղ. թղ, 

157։ 


- &ե, «բօճճէտւ^ պաձծէէէա «նախտքաղաք, 
արուարձան», որից Նաև վըաց, 
պրաս տինի €ատՇ™ոբ66ե383ա 8 բնակավայր» 
(Տուրինռվ^ 1022), թերևս հաչերէնի միջ– 
նորդութեամր, ինլպէս երևամ է ձևից։ Ցոյն 
բառը ծա՛գում է՚որձ Հառաջի» և օ.սհո Հքաղաք» 
բառերից։ — Հիւբշ. 375։ 

Ուղիղ մեձթ»եց նախ ՆՀԲ։ 

ՊՕԱՏՈՒԿ <ր հերակալ, վարսակալ, ծամա¬ 
կալ», գիտէ միայձ Բառ . երեմ, էջ 273, որից 
ՓԲ յաւել,։ 

*ՊՐԱ50Լ ողինւորական բազպան, բազկի 
զրահ». երկու անգամ ունի Ս մբ. զատ, 
Բազկնոց պրացաւլն է (էջ 87). Այլոլայ 
պրացալլ (էջ 88)։ 

=\Միջ. լա* երՁ2ՋԱտ, երՁ2Ձրօ1սՏ Նոյն նշ * 
կազմ ուա ծ է լա. հրՁճեւսա «բազուկ» բա֊ 
ռից։ 

Բպիզ մեկնեց 1^Զր$է, Դատաստանա¬ 
գիրք, II. 77։ 

*Պ0ԱՔՍՒՍ «գործ». մէկ անգամ ունի 
Մագ, թղ, 234 . օր պա տա գարոսն պրաքսիս», 
այն է «գործի մ էջ կաղ»։ 

= 3ն. «բՏ^ԼՀ «գործ, գռբծողութիւն» (տե՞ս 
վերը պրակ); — Աճա 

Այս մեկնութիմրս սրե՞ս իմ Հլ, նոր 
բառեր հթև մ ատեն, հա* Բ. էջ 202, 204։ 

•ՊՐԵՏՈՐ «նախագահ դատ աւոր Հոովմա֊ 


- - 
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յէ-ըոց. 2. խորհրդարան, տեղի ատենի» Վրթ. 
հը. ր. 322. Նոյն է նաև պոեաոր «փոխա¬ 
նորդ առաքելոց» ք*ղթ. դաշ. 24. որից պոԼ– 
տորական Սակր, էջ 419, 

= Ցն. 7էթ։ւէ«ոթ «աոաջին իշխան, նախա– 
դահ, պետս, *.0311աք>1«* «կաոավարշապևտի 
պալատը», երկուսն էլ փոխաոեալ են լա. 
րրոօէօր, րրՅտէօոստ ձևերից, հալևրէնը յո ,– 
նարէնի միքնորդոլթեամր է,–Հիլբշ. 375, 

Ուղիղ մեկնեցին նախ ՀՀԲ, Աւետի– 
ըեան, Մեկն. թղ. պօղ. բ. 654 և ՆՀԲւ 
.*ՊՐԷ1Ա8, որ և պրէֆացիօ, սյրէֆացիօն, 
պրէֆասիօն, պրկֆէսիոՈ, սյրէֆէսիօն «նա¬ 
խաբան աղօթից ունիքոոական պատարադի» 
Պտրդ. 484 — 9, 

= Լտ. բրՋօքցէւ՚Օ, յդ. բրճօքքւէւօոօտ նոյն 
նջ.ւ 

*ՊՐԻՆԿ «վայրի խաշխաշ, ապրանճ կամ 
մի ուրիշ տեսակ բոլս» Բժշ. ունի միայն 
ՀԲուս. § 2614, 

= Արաբ. (ձե^յ եւՈՈև, հւո՚ոց, 

ԵւՈ՚Ոյ «վայրի խաշխաշ» (տե՜ս ի Տէ61Ո 

տօհոօւ՚մօր աա 11, 315)»– Աճ. 

*ՊՐ|>(1ՆԷ «սղոցաձուկ», մէկ անդամ ունի 
Վեցօր. 153. Որ անուանեալ կոչի Րսիփիէ, 
պրիոնէ (ձեո. պոոնէ, լուս. պոորնէյ. ուրքւշ 
վկայութիւն շկայւ 

= Յն. Ոի՚ՀՕա, Ո ր յ Ո պնակին է <ր սղո¬ 

ցաձուկ» բառի։ — Հիլբշ. 375։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

ՊՐ1 1 ՍԿ *մի տեսակ բոյս էւ > (ըստ Գա֊ 
ղիան. «էհ<տտտ», ըստ Բժշ. €է11ՁրՏԱՏ է սկիլ֊ 
թակ աե փայտ»)։ 

եթէ այս նշանակութիսնները ճիշտ են, 
ւգէտք չէ ուղղել բառը պւփքւկ, որ տե՛ս 
վերը, 

*ՊՐԻՍՄԷՆ (պրիսւքայ ձևի՞ց է ն յօդով) 

<ր մետաքսեայ կտորս Սմբ. դատ. 21, որից 
պրիսմեղԷՈ Մաշտ. ջահկ.։ 

= Արար, ւեոՏԱա օր մետաքսյ> ձե֊ 

ւից. աւեչի ընդարձակ տե՞ս ապրի ջամ;— 

Աճ. 

ՊՕհՍՏԷ (^սղոցաձուկս Վանակ, չոր. ուրիշ 
վկայոլթիւն շկայւ 

^Յն^ՀւՕՀպՀ <ր սղոցաձուկս։ — Հիւբշ. 375։ 
Ոպիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ 


ՊՐԻԻՏԱՆ ծ ատենակալ յան ակտն քաղա֊ 
բաց կ ա մ ծերակուտական ժողովի ևնս. մէկ 
անդամ գործածուած է Ոսկ, մտթ. ա . //. 
* Ել ա ռա բիև ո ւթ ե ան պարդև ոչ տերև դա֊ 
փրնւոյ, Ա Ո չ ոստ և պսակ ձիթենւոյ, և ոչ 
ոոճիկք պատուիբանալ, և ոչ պատկերք պը . 
դրնձիք, քանդի այն ամենայն ոյծ և արհա֊ 
մարհե ա լ է ք1ձ)է Ա^ Ա հատ ուա ծի մ էջ սյսւտոփ– 
ՈԱք.աւ խանդարեալ գրչութիլն է, որ իմաստ 
չունի և պէտք է կարդալ սյրիւտանաւ՝ հա֊ 
մա ձայն յո/ե բնադրին։ 

֊8ն. <ր յունական քաղաքների դե֊ 

րադոյն մագիստրատ, ծերակուտականս, 
օր յունական քաղաքների մէջ այն 
հասարակական հաստատութիւնները, ուր 
պահւում էր նուիրական հուրը և ուր խնամ֊ 
ւում էիս հասարակական հիւրերը և պետու֊ 
թեան թոշակաւորներըս։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ Ոսկեբերանի (Վե֊ 
նետ, 1826) հրատարակիչը, յետոյ Նո֊ 
բայը, Բառ, ֆրանս, էջ 1005 ա, Կրկնում 
է Աճառ, Հյ. նոր բառեր հին մատեն. Բ. 
262—3։ 

Պբծանիլ տե՞ս Պուրծ։ 

ՊՐՃԵԼ. յետին ժամանակի բառ ՝ աեստոյդ 
նշանակութեամբ, մէկ անդամ դանում եմ 
դործածուած Պղնձ. 14, <ր Անչափ ոսկի ու 
արծաթ, ակն ռւ մ արդարիս։ ունէի, որ պըր֊ 
ճելռվ ւցեր էի, ու ապրեցայ հարիլր տարիս։ 
֊թերևս նշանակում է օր յափշտակեչ, դջլել, 
կողոպտելս։ 

ՊԸՃՈԻԿ <ր ձիու պոչի վերի ծայրի պինդ 
մ ասրս Վստկ, 199, 202։ (ՆՀԲ մեկնում է 
*ջիղ, նեարդս, որ յարմար չէ վերի վկայու֊ 
թե անց)։ 


Պատահական նմանութիլն ունի թթր. 
~յՀ եսրւ*Ձ|< <ր դանդուրք, խոպոպիքս 

(Տ^շրօտ-ե յւ, 252 )։ 

ՊՐՇԱԿ (որ և սյշրակ, պչոււկ, բրջակ) ի-ա 
հլ. օր առաստաղի վրայի տախտակէ զարդե֊ 
րըս Բարուր ղ, 54. Եվւր. աւետ. 324. էծ. 
կ ոչ* Նիւս. երդ. Վրդն. երդ. էջ 94. Բենիկ 
(տպ. Սուիերք ԻԱ. 81). Արծր. Պիտառ. (Հին 
բո. մեկնում է օր պրշակ, շինուած մարդակով 
և տախտակովս. Բառ. երեմ, էջ 58 քրլաշակ 
Ծդարաւանդս . բայց այս դարաւանդը պէտք 
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ՊՐՈ 




է հասկանալ ճիշտ ինչպէս ինքը էշ 74 մեկ¬ 
նում է «պրշակ, որ է մարդակ և տախտակ 
շինուածոցե կամ կոճ»* որքւն մտադիր շչի֊ 
նեյով ՓԲ 1 մեկնում է սխալմամբ «րրաջակ, 
բարձր սար\ դարաւանդ»)։ 

ԳՒՌ. — Հմմտ* պրչակ, պրքիկ Ա՝շկ– «ձող»։ 

♦ՊՐՈԺԻԱՏէՄԵՆՈՍ «Նախասրբելոց պա¬ 
տարագ , որ միայն Մնծ Պահ որ մ\էջ էր մա– 
տուցւամ» (յեաին ժամանակները թարղմա֊ 
նուեց հայերէնի և գործածական էր թերևս 
հա ^հոռոմների մ էջ) Պարդ* 414* «Ասաուա– 
ծային պատարագ քաոա\սնմէրդարն պրօժիա\– 
մհնսսԼ արարեալ սուրբ հօր մեր ոյ Վասի. 
չի ու»։ 

= 8ն, յրթօ^^էճ<3|յ.Տ70^ «նախասրրեալ». աս– 
ւում է ^է^Օքյթ՜քԼՕէ «Պաաա– 

րադ նախասրրէդոց»է 

Ուղիղ մեկներ Տաշեան, Պարդ* էջ 
349, 414։ 

ՊքՈՄ «վարսակի Աման մի խասէեզէն (ւ 
Դա զիան * ունի միայն ՀԲուս. § 261$։ 

ՊՐՈՅԱ «քաջ, կարիճ»* նորադխտ բառ, որ 
մէկ անգամ դործածուած եմ դսմաւմ Սիմ, 
ապար* 5$, «Տեսին զՎահան սէք և պըրոյկ, 
րնդ յաջոգիլն մախային»։ 

Գրուածքս սխալագիր և սխալատիպ 
մի գրութիւն լինելով) կարելի է կաս֊ 
ւ կա ծիլ որ մի՜ գուցէ պէտք է ուղղել ա– 
ւայգ>արււյկ>պայկ (ա և պ տառերի 
նման ութի ւն իր յա ռաջա քած մի սխալ)։ 

*Պ Ր ՈՊ Ո ՍՒՏ ՈՍ «նախագահ, վերահսկող »» 

առանձին չէ դործածուած* սրանից ունինք 
պապո սի առս ութի ւն հհ պ ա շաշն նախագահի» 
ճառինտ, = Վրք* և վկ. ա. 413 (ձե ռ. պա– 

պաւիդոսութիւն). յս/ւ^շ օրինակ չկայ։ 

= Ցն. ձևից, որ փոխառեալ է 

լա. բրՋ6թՕՏ1էԱՏ «գլխաւոր, ղինւորական հը– 
ր աման ատ ար 3 պալատական կառավարիչ 
ևն» բառից, կազմ ուա ծ է թՐՁՇ «յառաջ» և 
բՕՏւէԱՏ «եգեալ» բառերից և նշան ակում է 
«յա ռաջա դիր »։— Հիւբշ* 375։ 

ՆՀԲ դրալ լատինից։ 

Պքւուուա, Պրոնթաւ տե՜ս Լուտաս* 

*ՊՐՈ1 , Խ պրէշ բոյսը» Առար, ունի միայն 
ՀԲուս, § 2618։ 

–Արաբ, (ձ^^յհ (***և՜ս 


ՏԼօատօհրտւճշր \\ 7 21ա 11, 316)։ Եթէ ջը ն– 

ջուէր \ նշանը (<յյյ^) կկարղացուէր ևր՜Աէլ։— 

Աճ* 

^ՊՐՕքՍԻՄՈՍ Հօ տար մի պատաանուն բ 
էմբ. առ Լև* 186$, էջ 240, որ և պւաքսիմոս 
Տիշատ, 1007 թոլից (տե՜ս Հացռւնի, Պամ* 
տարազի էջ 172), Ուահ . 1 $7, 158, 21$, Պամ. 
կիլ * 211։ 

= 8ն, ոթճԽյւՕ; «պատդամաար, երեսփո¬ 
խանս* գալիս է լա. բր 0X1111 ԱՏ «տեսուչ, վե¬ 
րահսկողս բառից, բուն նշանակում է «մեր֊ 
ձաւոր, մոտիկս։-Հիւբշ. 375։ 

ՊՐՏՈՒ, ո հլ. (իսկ Վեցօբ. 83 սեռ* սյրր– 
տոփ) ոկնիւն, ճիլ, սէզ, շամբուտի եղէգ» 
Տոբ* ը, 11* խ . 16* էյ Աա մթ* 6* Եփր. են* 93 * 
Փիլ. որից սյրաուամսւծ էծ* կոշ* պրտուեայ 
Ելա բ> 3. պրտաևղէն Տօնակ, Տայսմ * Վրթ * 
հց.է 

ԳԴ պրս-^^յ հսրմ1 օր սէզ, կնիւն»։ 
ՆՀԲ արաբ* պէրտի, պէՐսփյէ։ Հիշեք* 
ր։*ա ԳԴ։ Բառս բնիկ արաբերէն է (ահ՜ս 
Կամաս, թրք* թրդմ. Ա. 575) և ձայնա¬ 
կան տեսակիս։ ով ան յար մար մեր բա¬ 
ռին։ 

ՊՐՐԻ Հէհուն, չՈնմ», որից պՐենի ահունի 
ծաոա Դա զիան* թմշ*։ 

ՀԲուս. § 2621 յիշում է անգլ* ե6րր^ 
«մացառուտի պտուղ»։ (Այս բառի հետ 

կցւում են ըստ 1Հ1ս^6 45՝ գերմ. 066Ր6, 

մբգ, Ե^ր, Հբգ* ե^ր1, Գ ոթ. ԵզտԼ հո Ա * 
եճՏյ ա\նգսք , հ6ր16յ որոնց համեմաաու– 
թեամր ն ախտ գերմ* ձևը լինում է թՋՏՕ, 
որ կապ չունի այլ ևս հայերէնի հետ)։ 

*ՊՐՔԷ «ջրի աւազան կամ դուր» Վ&ակ. 
էջ 5* աճելի լաւ է թրքայ Պղնձ . 17, 37, որ և 
գրուա ծ քրգայ Աղթամ. (տպ* Կոսա* էջ 41 )։ 

- Արաբ, ձքյյ եւքևՋ «ալազան», որից նաև 
քբդ* ն։ւ1<6, Եւրհ «ալազան»։ Բնիկ սեմա՜կան 
բառ է, հմմտ. եբր. Ե8րօ1է8՚ ։ եգիպտ, 

հւրՋ^Ջէւ «դուր կամ աւազան». բուն արմա– 
աը յայտնի չէ ՝ ըստ ն€Տ0Ո1ԱՏ՝ 7 118*— Հիւբշ. 
274։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ* յեաոյ Հիւբշ, 
աՕ 35 (1881), էջ $62։ 

ՊՐՕՆ «այծի մազ, թիֆթիկ» Տայսմ. փետ. 
13. որից պրօնագււրծ Ցիշաա* Սամ. անեց. 


աաաօաաաաար 
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ՊՕՏ 


ՊՕԶ 


շար. 152. Ս մ բ. պամ. 125, գրուտ ծ Այրուն 
Ամիրա. (Վկ սայովգՏձը տե՞ս նոր այր, Բռ. 
ֆրանս. 724 բ)։ 

ՀՀԲ պրակ բառի՞ց։ 

ԳԻՌ - Մշ. պրօն, Սթ. րրօն «թիֆթիկ»։ 

*^0Ջ «գորշագոյն» Վսակ. 199. Երազ, որ 
և սյօզլախ (գրուած պաւզլախ) Ցայտ. զ . 8 
լուսանցքի վրայ (յետին գրիչներից աւևլա– 
ցուած իբր բացաարութիւն շլորւոս բառի), 
բոլորն էլ գործածուած են ձիու համար։ 

= Պ 1՚Ա» յյյևօշ, թրք.յյյ հօշ, հ02.\ձզ 

«.գորշ, գորշասպիտակ», լազաթ. հ02 «գորշ», 
արևել. թրք . հ02 օր կա պոս)։ ակի մօտ գոյն, 
ս պիտ ա կոր ակ կապոյա», քրդ. եօ2 «գորշ» 
(բոլորն էլ ձիու համար ասուած)։ — Հիւրշ. 

278, 

ՆՀԲ սխալս լելով 8 այտ. զ. 8 լուսան֊ 
ցադրութիւնից՝ դնում է «գոյն կանաչ 
ֆրստրխի և դեզին կամ բացա գոյն կա֊ 
նաշ . ըստ մեզ բացատրի յն. բառիս 
ք>0;, շլոոոս»։ Թրք, բառերը իրեն ծանօթ 
չեն, ինչպէս նաև գւռ. քօզ «գորշ ձի», 
որ թուրքերէնից նոր փոխառութիւն է, 
*Պ0ԽՏԱԽ «թաթար ագնո լական կանանց 
գլխարկ», որից ս|օիււոաիւասւր «պօխտախ 
ունեցող, գլխարկաւոր». նորագիլտ բառ, որ 
ունի Մաղաք. աբ. 17. «Տաթար խաթուն 
պօխտանւոր»։ 

= Թթր. եօ^էՁզ «գդակ պատուաւոր 

թաթար կանանց»։ 

Բւղիղ մեկնեց Պատկ. տպ. Մաղաք. 
աբ. 64։ 

Պ0ՌՈ8 «էշի առնի»՛* իբր միջին հյ. բառ 
ունի Նորայր, Բառ. ֆր. \^0ր^6/ 

*Պ0ՍՊ0ՍՈՂ «կեղծաւոր, խաբեբայ, շողո֊ 
քորդ» Ս Լկուն դ. «Աղուէս պաւսպաւսող» 
(Տաշեան, ՕՁՏ ԼշՆշՈ... Ժ6Տ ԲեԱ. ՏշՕԱՈճսՏ, 
էջ 26), նոյնը էֆիմ. 371 գրուած է սյօսսյօ– 
զօղ։ Անշուշտ ծագում է պօսպօսել բայից և 
արմատն է սյօսպօս։ 

= Արաբ. եՅՏեՅՏՅ «շունը 


երկու կողմ շարժելով շողոքորդելը», որից 
էՅհՅՏհԱՏ «շնթել. 2, սուտակա- 
ոպասոլթիւն» (Կամուս, թրք. թրգմ. Բ. 365, 
Արիկեան, Ընդ. բո. տաճկ. հայ. Պօւիս 1892, 
էջ 142 բ ),— Աճ, 

ԳՒՌ - Ղրբ. սյօ Հ սպօս անէլ «այս ու այն 

տեղ պահվտիդ և թաքուն նայիլ». կայ և պոս 
տալ «աղուէս ի՝ իր յետևից ընկած շների 
ձեռքից ազատուելոլ համար անակնկալ կեր– 
պով ոլղղոլթիլնը փոխելով՝ յան կար ծ ուրիշ 
կ՚պմ ցատկելը» ( ըստ Միաբանի՝ Արրտ. 
1888, էջ 317), պօսել Կր. «թաքուն հեռա– 
նալա—Նոլպարեան, Բառ. ֆր. էջ 161 շհՅ*– 
1օաւէ6 բառի տակ ունի իբր ղաւառական 
րառ պօսպօսող «սրնուշերես, խոնարհեր/,ս 
մարդ», բայց երեի սխալման արդիւնք է գա - 
ւառական նշանակելը և պարզապէս առած է 
Առձեռնից, ուր արգէն յիշուած է իբր «ռամ– 
կօրէն բառ»։ 

•ՊՕՏՈԻՌՈԻՄ «կրկէս, ձիարձակարան» 
Մարթին, որ և պօաոոմն «ձիարշալ» Ուռհ. 
284, պաւտոումն «կրկէս» Պտմ. աղէքս. էջ 
23 (յալելոլած նոր գրչից )> 

–8ն, էաոՅբօլււո «ձիարշաւ», ՚ 11 է 1 էձ 8 (> 0 ( 10 Հ, 

1 71րրօ<յք>օ»^էՕV «ձիարշաւարան, ասպարէղ » բա¬ 
ռի ռամկական ձևն է. հմմտ. նյն. 1 էօ՚յ– 
Յբօծւ^ք^օօօբօօյս,.,,,/^ փոխաոութեամբ հ սլ . 
բօմրսրոս, լեհ. թօժաոՅ, ռում, թօժրսա, 
բօձրօա, թրք. քյյյձյ.) եօժսրսա «գետնա¬ 
փոր նկուղ», պր Ա . | ^ բւձրՅա «հանդի, 
սա վայր, զոլա ոճ ալի տեղ» են։ Մայր ձևը 
կազմուտծ է է՜ՈՕՀ «ձի» և ՅթՕ|ւ 6.0) (այս ձևը չի 
աւանդուած) «վազել» բառերից, Հին ձևից 
են փոխառևալ լատ. հւբբՕ(1րօաՕՏ, ֆրանս. 
հւբբօժրօաօ «ձիարձակարան» ևնւ—Հի ւբշ. 
375, 

ՆՀԲ գնում է «բառ ռմկ. որ է գետ¬ 
նափոր նկուղ», ԱԲ «թէատրոն, ծածուկ 
տեղ». Ուղիղ մեկնութիւնը տուալ ^01– 

ւօր աա 5,68. 


պոչը 




Ջ 


^ՋԱԲՒՍՏՐ ոդրքքյ գլուխ®* ֆորագիւա բաո . 
գործածուած է ՉՋԷ=133Տ թ. դրուած մի 
Աոաուածաղնչում ։ 

= Հֆրանս. ԸհՅբ1տէրԸ>#/*աձ«. օհՋթԱրօ 
<րո. ԸՋբւէս՚1սրո «գրքի պուխ®։ 

Գտաւ ու մեկնեց Մ* Վ փ Մաքս ադեանց, 

Արրտա 1914, 1047 1 

ՋԱԲՈՑԵԼ, նորագիւա բառ, անչաչտ նջա– 
նա կութ համր. մէկ անգամ գտնում եմ զոր– 
ծածուած *հիրք 196 մի շատ մութ ^ 

աուածի մէջ. &..*լսօղս և պատմիչս չար գնան 
ժամանակիս ի մ էջ հիւսիսոչ կողմ անդ աա– 
ղաւարողք զրո լոր լսողս աարաբերմամբ, մա֊ 
Աաւսձեդ սակս ջաբոցել, զի խորհուրդ սևե¬ 
ռումն®. թերևս նշանակում է ^մեկնել, րմ– 
թըռնել, պարզաբանելու 

Տե՜ս իմ Հչ* նոր բառեր հին մ ատեն* 

Բ* 251։ 

*ՋԱԲՐՈՆ կամ ՏԱԲՐքւԻՆ ովեղար, կրոնա¬ 
վորի գլխու ծածկոցն Մխ. ապար, (ատէպ)* 
Մարթին, գրուած քբրան Մ* Մաշա. 277* 
որից շաբրանաար Հվեղարաւորո* Մխ. ա– 
պար*։ 

= Հֆրանս* ԸհՋթտրՕՈ էր գլխանոց)) (ստ. 
լա, ՇՋբբՋ ձծածկոց® բառից ), որ և ֆր* 
օհՋբտրՕՈ, իաալ* 01ՋբբԸրօՈ6 Հգլխանոց*,֊– 

Հիւրշ. 390։ 

Ուղիղ մեկ՜նեց ՆՀԲ։ 

*ՋՍ.ԹԱՂԻԿ (է կաթուղիկոս Հաչոց® Սա¬ 
դրն կա, հրտր. կմ, էջ 237 (ձ. սեռ* շաթկիգ, 
չաթղյւդ, գաթոդկ|ւգ), ըստ արաբական չոր– 
ջորջման։ 

֊Արաբ. ^ԵԱ յ5էճ1ւգ կամ 
յ&Փտւ11(|, որ տաոագարձոլած է հր կսւթաղ|ւ– 
կոււ բառիցւ 

Ուղիղ մեկնեց նախ Կ. վ. Շահնազա¬ 
րյան, հրաբ. Սաղնկա. ր* 16. ծակ. վեր¬ 


ջին անդամ Աճառ. Հաչ. նոր բառեր հին 
մատեն* Ա. էջ 35ւ 

ՋԱԹԱՆ ոթաթար խանի որդի®, նորաղիւտ 
բառ, որ մէկ անգամ գէժեում եմ դործաձուած 
Մխ. աչրիվ. էջ 83* (էՀուլաղուն կոտորեաց 
զամենաչն ջաթանս, որք են ղանորգիս®։ 

= Անշուշտ թաթարերէն բառ է։ 

■ՏԱԼ $ կոտոր փաչտի բոլորշի առ ի աչրել. 
րօոմյո» միջ. հչ * բառ, որ Ունի նորաչր, 
Ոռ. ֆր. 7099 ա. նոչն է նաև շալ *փոթր 
փաչտ՝ որին գաւազանի մի հարուած տալով 
թռցնում են օդը՝ տուշփաչտ խաղի մ էջ. ֆր. 
1)ճ1Ը» է որ\*Ա (ալայփր ոտուշւիաչտ խազը, 
եՑէՕՈՈ0է>, երկուսն էլ իբր միջ. հչ. բառ շի¬ 
շում է Նորաչր, Բառ * ֆր. էջ 141 բ և 135 ր։ 

= Թրք. կամ պրս* բա*ռ է. հմմտ* նոչն 
խազի զանազան անունները, թրք. 061ւԱ–6օ– 
ապ % փրաց, ^իլկա-շոիւի, գսւ* Ղրբ * 

Ախց ■ ղօլլա^ալփւք. ըստ 5^31*081. /, 486 

պրս– է^ԱյԱ. էՏՀյԱԱ. 6ւ1էոշ ք յձ* 

€Ա1ս1*յ որոնք չգիաէ ԳԴ։ — Մեր բառը են¬ 
թադրում է պարզ ձևը , որի թերևս նուազա- 
կանն է ՍճԱկ, իբր Հէփաչաիկ, չալիկ®։– Աճ. 

ՏԱԼ (ր ջոկ կամ հօա®. ունի միաչն Բռ. ե֊ 
ըեմ. էջ 273։ Տես և շայլ։ 

Ջալհանք տե՜ս Զաղանք։ 

ՏԱԼՈՏ (գրուած ճաէշայլոա, շալաւա, շա– 
լօտ), ի հլ. ոբիր, ծեծի գա՛լազան» Խոր. Սի– 
սիան. (Սոփերք ժբ. 33). Ոսկիի. Ցաչսմ . 
Սիր. էջ 10. Ղև. խ* էջ 164. կաչ նաև շալոտի 
ձևով 1 Եփր, վկ. արև. 215 (ոչ-ոսկեդարեան), 
Վրք. և վկ. Ա* 100 1 123։ 

ՆՀԲ լծ* հչ* ջլուտ և քայլ՝ իբր խուրձ 
կամ բազմութիւն գաւազանաց ի մի 
տրցակ, թրք. շալը (իմա Շա\զ) Հխոիս>։ 
— ԱթԷ իրօք տրցակ է գա լա ղանն երի, 
կարող է կազմուած չին ել –ւափ մաս– 
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նխկով և այն ժամանակ արմատը կլինի 
քալ, որ և տե՜ս առանձին։ 

ԳՒՌ—Սրանից է չլատկհլ Սեր. <ր սաստիկ 

ծեծել*։ 

*ՋԱԼՈԻՆՋ «դատական բողոք, գան պատ* 
Անսիզք 19, 49, 51, 69, որից ջալնջել «դա¬ 
տարանին բողոքել* Անսիզք, էջ 19, 23, 51. 
ջալնջօղ «դանզատաւոր * Անսիզք 69, ան– 
ջալանջ «առանց դատական բողոքի* Անսիզք 
23 (ուրիշ ձևով է բացատրում նորայր, Բառ. 
ֆր. 749 ա)։ 

- Հֆրանս. Շհշ1օոք0 «դատական բողոք*, 
շհՁ 1 օՈ& 6 ր «բողոքել դատարանին*, անգլ. 
օհ <111 ԸՈ^Օ «կոշ, հրաւէր, պահանջ, դատա֊ 
կան մերժում*։ — Հիլբշ. 391։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ Անսիզքի հրա֊ 
տարակիչը, էջ 19։ 

ՋԱԽԵԼ կամ ՋԱՂԽԵԼ «ամուր զարն ել, 
խորտակել, փշրել* Յհ. կթ. Շար. Ղևոնդ լէ, 
էջ 156. որից բախումն, ջաղխումն Խոր. 
կրկնոլթեամբ՝ ջախջախել կամ ջաղջախել 
«խորտակել, փշրել* ՍԳր. չախմախ <ր խոր֊ 
տակեալ* Ես. լզ. 6. Դան. բ. 42. «կցկտուր, 
փուճ, անպիտան* Եփր. տիտ. 265. Յհ. կթ. 
ջախջախանք ՍԳր. (նաև «տառապանք* Ոսկ. 
Հռովմ. 344, 346). անջաղխջախ «անխորտա֊ 
կելի* Անյ. բրձր. այլ ձևով) ջանջախել 
Վսակ. 100, 115. ջանջխնած Մխ. բժշ. 107, 
որ և ջնջխած Մխ. բժշ. 43։ Բոլորի պարզ 
արմատն է ջախ, կրկնուած ջախջախել, 
սաստ կաթետն համար հնչուած և դրուած 
ջաղխել, ճիշտ ինշպէս ունինք նաև բախ, 
կրկնութեամբ բաբախել, սաստկականը բաղ¬ 
խել։ — նոր բառ է ջախջախիչ։ 

= Նոյն է մի խոսէբ կովկասեան բառերի 
հետ. ինչ. վրաց. ջախեբա «բաղխել, 

զարնել*, ջախաջոփփ «աղմուկ, 

շռինդ*, նցեծ չեխա «կոտրել, ջարդել (փայտ 
ևն)*, լազ. )յ.\ <ր մուրճով զարնել*, ուտ. 
ծախփեսուն «ծեծել, փշրել, կոխոտել *, 
(յախփեսուն «քամել, ճմլել, ճզմել*, ցախ– 
ցախփեսուն «խորտակել, ջախջախել», ծախ– 
1 |ալ «դռան մուրճը, թակիկ, տճկ. չախչախ»։ 
Բայց սրանց յարարերոէթիւնը ճշտուաձ չէ։ 

֊Աճ. 

Հիւնք. պրս. ձ1Լ». 6 յ1< «պատռել», 


ՋԱՂ 

0 Ձե^շ 1 < «պատառատան» բա֊ 
ռերի հետ։ Մառ 1919, 408 վրաց. 

քախ, չխ արմատին ցեղակից է դնում, 

ԳԻՌ — Ջ ղ . չ՚ախչ՚ախել, Տփ. չախչըխիլ, 
Մրղ. նրոխնխէլ, Ա սլ . չախչըխէ՝լ, Շմ. չախ 
անիլ, չախչախ անիլ, Գոր. Ղրբ. հճէ^էլ.– 
2. *չանչախել ձևից են՝ Երև. քքնքրխէլ, Մշ. 
ք *ն ք խե լ։ Ա Ա . չ՛նշ՛խել, Խրբ. չ՚րնչ՚խիլ, Արէ. 
նանչրխել, Ակ. 6 |ոն 6 խիլ, Վն. 6 ն ք խե լ։ Ելդ. 
ք 02 Ւ*էլ (<Հ նրնչխել) «փշրել, խորտակել 9 < 
Սրա սաստկականն է ննչխոտել։ Պարզ ար– 
մատը պահում են ջախուրոևրղ, ջախբուրղ 
Երև. Ղղլ . Ղրբ . «ջախջախուած, ջարդուբուրդ 
եղած»։ 

ՓՈԽՀ — Նոր ասոր. $8ճ^էՅ «խորտակել, 
ջախջախել»։ 

ՋԱՀ, ի հլ. «բոցավառ մարխէ ձող, վա֊ 
ռուած լոյս» ՍԳր. «կանթեղներով կախովի 
մեծ ճրագ» 3 ի շատ. որից ջահասւր Ոսկ. ես. 
ջահացուցանել Ադաթ, ջահափայլ Եփր. պհ. 
169. ջաճաբորբոք Ասող. եօթնաջահեան 
Եղիշ. դտ. նարւագայթաջահ Կիւրղ. խչ. հրա– 
գաջահ Տաղ. ևն։ 

Լյ^. ՕօՏ. ճեհժ. 9 սանս. ՍՅէրՅ, որ 
մերժում է յ\րա. Տէսմ. § 1897 ն ախա ֊ 
ձայն Շ֊ի և նոյն ձևը իրանական խմբի 
մէջ շգտնուելռւ պատճառով։ Հիւնք. հա - 
մառօտուած ճառագայթ բառից։ Ա. Մ. 
Գարադաշեան (անձնական) ջերանիլ 
բայից, ինշպէս ունինք մեռանիլ բայից 
մահ։ Մառ ՒԼ\1՜1 1918, 341 նոյն ընդ 
(հր ^ղեհր 

ԳՒՌ - Ա գլ . ջահ, Տիդ. ջահ, Ախց. Կր. 

Սեր. Սշ. ջ՛ահ, Խրբ. ջ*այ, Մշ. ջ ։ ախ, Մկ. 

նախ- Շմ. Տփ. հաղ. — Մշ. ք՛առ, հառ, Մրղ. 

Ջզ. հառ, Ննխ. Պլ. ջաո, Ռ. ջառ, ջառա, Զթ. 
ք°^յբ» ք*օհրը. — վերջինները մատնանշում 
են *ջարհ ձևը, որ աւելի հին է քան ջահ։ 

ՓՈԽ. — Ուտ. հար «ջահ»։ 

Ջաղացք տե՜ս Ջուր։ 

ԳՒՌ.—ր ձայնը պահում է Տփ. ջրաղացկ, 
բայց նաև ջաղացկ. նոյնր պահում են տե - 
զափոխութ եամ ր Հ Խրբ. ջ^ղարջ 4 , ջ՚աղարց 
(սեռ. չ՚ախչ՚ի, բց . չ՚ախչ՚Է), Տիդ. չ1Ողարց, 
Զթ. նաղօյցք, չ՚աւլորցք, Հճ. չ՚աղօյցք.– ր 
ձայնը կորցրել են՝ Ագլ. ջաղաց, Երև. Ջղ . 
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ՋԱՂ 


^աղսսյ, Գոր * Շմ. 6 աղաց, Ախց* Կր. խա¬ 
ղացք (յգ. ^աղ^նէր), Հմշ * Խաղացք (սեռ. 
նաղէյրսց), Մկ. Վն. նաղաց, Ավեդ. խաղացք, 
Ալշ* ք՚աղաշ*, Մջ* ^աղան, Ննխ * ջագաշք, 
Մրզ* Սլմ* նաղաշ, Սեբ. ք՚ազաշգ, Ալ. ջհ– 
ղացք, Ղթթ* ՃԷ*զաց, Ասլ. քէղաշք, քէղաշ. 

վերջինիս մ էշ նախաձայն ք՝ յաջորդ շ ձայնի 
տ ա րա նման ութ Խամբ է ձևացած՝ համաձայն 

աՈշէ֊ի օրէՖքի /ԱՅԼ 14, 288 և ՀԱ 1905, 
254։—նպւ բառեր են ջաղացպան, ջաղացա– 
տեղ, ջաղացաքար, ջաղացբաղարջ; 

ՋԱՂք* ((։ հլ* րսա նՀՔ, բայց առանց վկա– 
յոլթեան) «տեղատարափ անձրև® Ցհ*. կթ* 
526. Տաթև. ամ. 227. որից ջագբաղռյքւ ջիթք՝ 
նոյն նշ. Արիստ. աշխ.է Գրուտ ծ կամ տպուած 
է ջաղջ Տաթև* ձմ. լե. «Զաղջ անձրևն հեղեղէ 
գսերմանիսն»։ 

Հիւնբ. հանում է խ|սլ |1 բառից։ Աճառ. 
ՀԱ 1908, 124 յիշոլմ է և ակ ոլտ. է՝Ջ1եՋ* 
« ճահիճ, մ օր, տիղմ», արևե է թրք. Լյև. 
Շձ 1 |ԴՋ կամ ձ^Կ ^ Ջ ^ Աէ 1 Vանձրևիդ 
ցեխոտուած տեղ», &31ՋւՅ «ցեխ , 

կալ, տիղմ», որոնք պատահական նմա~ 
ն ութ ի մ։ միայն ոմնին։ ^ՔէՏՐՏՑՕՈ տե՜ս 
ջււլիր։ 

ՋԱ՚ա «ումովցնել». ունի միայն ԱԲ։ 

Ջաղխել տե՜ս Ջախել։ 

Տաղել Չողբալ» Վոե՜ս Ջայլ։ 

ՋԱՂճ կամ ՋԱՂՋ, )ւ հլ, «բեկբեկեալ, խձ– 

նէշ, ցոփ, շուայտ®. անստոյդ բառ, ունի մի֊ 
այն ՀՀԲ * (իսկ սրա *տուած երկրորդ նշանա* 
կութիւնը՝ (է փայտ ի կոտրտանք», դաւառա* 
կան է ըստ ՆՀԲ, բ * 1066 բ)։ 

«վարտիք (Աիլիկեան ա սպ ետ– 
ների)». ունին միայն Քաշուն ի, հա . Գ . 208 
և Հաց ունի, Պատմ* տարազի, էջ 262. ըստ 
Աիսոլան, էջ 481 յիշուած է թագաւորօրհնէքի 
մ էջ և Մխ. Գօշի մի ձեռագրում։ Բրից ջաղ– 
ջերակապ «վարտիքի կապը, խոնջան® Քղւ֊ 
ջրւնի, անդէ 

- Պրս. էՅՎԱ կամ յՀձձՀյ ՇՅճՏԱր 

ձպկդբավարտիք, զոր ա գանին յոտս», որից 

յ^ԱԱ կպՀ ^յեյւԹ ԸՅզտ^ր, ա1կ. 
և։ 35 X 01 ըմի տեսակ նեղ ՈՀ կարճ 

վարտիք»* (ՇզյԼԱրՕԸՆ, /. 4ջ 460)։ 

0 լ զիզ մեկնեի ՀացունԷէ Փ.նդ։ 


ՋԱՄ 


*ՋԱՄ սգում ար, համագումար», քանիցս 
ունի Սմբ. պտմ* 140։ 

= Արար , )Յա՛ «գումար »։— Աճ. 

ՋԱՄԱՋ «ուղտի տեսա՞կ», նորագիւտ բառ, 
որ մէկ անգամ գտնում եմ գործածուած 8 ով֊ 
սիմ. (համառոտ խմբագրութիւն), էջ 30* 
սեկն եհաս օտար այչակերպ գազան մի 
ահեղ, մեծ, զարմանալի, նմանութԼամբ որ* 
պէս ջամաղ ոլղտոյ»։ 

= Կայ արաբ, յ*^.յՋրՈՋ 1 «արու ուղտ»։ 

ՋԱՄ ։ 4 «ուտելիք, կերակուր» Բսկ. մ, ա* 
16. Վրք* հց, որից ջամբել «մանր մանր ջար֊ 
դելով կերցնել (մանոլկին, թռչունի ևն), սը֊ 
նո ւցան ել, խնամ ել» ԱԳր, Ադաթ. Վեց օր. 
171* ջամբակեր Եղիշ, հյր. մեր 199. ջամբն– 
ցւսցանել Խոս բո վիկ* նար. Ցայսմ* կաթնա– 
ջամք Ւգնատ* թղ, 148. Տ&եակ. օձէսչալքք Ցհ. 
իմ. եկեղ. Սա. ժմ, 484. (ջալքր Լ, «ապուր»)։ 
Օրօտտշէ յճտ, 1834, 369 ևն վյրաը. 

նտմա, մանչա թթր* |0աշՈւ֊ՆՀ/^. լծ. 
ծամ և ումպ։ ՏէլՎ փ ձ1էՅրա ք 23 իբր բը - 
Ֆիկ հայ՝ սանս, յՋրոհհ, յՋհհ «բերնով 
խածնել», |ՋաեհՁ «խածուածք», հսլ ա 
Յօ63ա «ուտել» բառերի հետ։ Մորթման 
– 2 ^, 589 բևեռ, շւբբՅրյաՅ 

«ջամբել»։ Հիւնբ* ամպ բառից։ Շէֆթե֊ 
լովից 08 28, 297 նոյն է Տէրվիշեանի 

հետ։ — Բառիս հետ նման են հնշմամբ և 
իմաստով մի կողմից պրս. ԸջՈ 1 «ոոաե֊ 
լը»> ՕՅտւժՋՈ «խմել® (չունի ԳԴ. գիտէ 
Ւ1օրո § 444), սա ես* էցրոՅէւ «խմել», 

օսս. ՕւայՈ «խմեթ, և միլս կողմից մի 
խումբ կովկասեան բառեր, ինչ, վյրաց. 
^ 8 ^։ նամա «ուտելը», էամաղի 

«ուտելիք», 8 ^ 835 »» մնամելի «կերող, 
ուտող», Ջտմեյտա «սևուցանել», 

ինգիլ* նամայ, մինդ. Ջկոմուա «ուտել», 
շամսւ «սնոլցանել», լագ. օշամու «կե֊ 
րակրել, սնուցանել» (Մառ, Լազ. քե֊ 
րակ, 208 սրա արմատը դնում է պար*– 
զա պէս շ)։ Բայց այս երկու խմբերն էլ 
յարմար չե%։ Պարսիկ ձևը փոխառեալ 
լինելու դէպքոլմ պիտի տար հյ* * 6 ամ։ 
Աւելի հետաքրքրական է կովկասեան 
խումբը։ Այստեղ բառի ընդհանուր տա֊ 
րա ծումը, |ղանակութեան նախնական 


տտաոոա 


ա 





ձևը, միանգամայն և նամ պարզական 
արմատի դո չութի մեր, մինչդեռ հայերէ. 
նը աւելացած է նոր բ թարմատարով, 
ցոչց են տալիս որ հայերէնը փոխառ֊ 
եալ է կովկասեաՏներից. րայց այստեղ 
էլ սպասելի էր *6ամթ և ո՞չ շամբ։ 
յյԱՄՐԹԱԿ «ջուխտ, ղոչդ» Կոչ. ժբ, էջ 230 
(այսս/էս նոր տպագրաթիւնր՝ ըստ մի րնտ. 
րելաղռչն ձեռագրի, իսկ հին տպ. ունի շոփւ– 

- տակ), րր Ա գիտէ Բառ. երեմ, էջ 274 շամ– 
բակ «զոյգ հաւուցս ձևովւ Տե՞ս ւև շու|սա; 

ՋԱՄՐՌ կամ ՋԱՄՌ «սենևակ, արքունի 
գ ի լան ա տունս Բ՚ղթ. դաջ. էջ 30. Սմր. պամ. 
101. «արքունի գանձարանս Սմր. դատ. 18։ 
Տե՞ս և շամււայ։ 

֊Հֆրանս. փոխառոլթիւն, որ է արդի 
ֆրանս. շհՅաևրէ, անգլ. օ1ւՅՈ1հօր «սե. 
նեակ»։ 

Ուղիղ մեկնեցին նախ Վիստոնևանք, 
թբգմ. Խոր. էջ 216, յետոյ ՀՀԲ ։ Իսկ ՆՀԲ 
մեկնում է <ր րառ լտ. յն. գսմմէոա, գա¬ 
մս 1 ոա, գղ. շամւգր, անգղ. ջէմւգր, հյ, 
կամար, թրք. գէմէր»։ Սրա համեմատ 
ԱԲ մեկնում է բառը ((կամարով խուց, 
արքունի դի լան»։ 

^^Աւքք^ՌԼԱՅՆ ((թագաւորի սենեկապան» 
ԱԲ. գրուած նաև շամոլա Մխ. դտ. 262 (մի 
ձեռագրի լուսանցքում), շամբ լայն, շամսյը– 
լայն։ 

= Հֆրանս. օհՅտհրօ|ՅՈ, որ և ֆր. օհՅու– 
1)6||ՅՈ, անգլ. 0հՅտ1)Տր13|Ո «սենեկապանս. 
ծագում է ՕհՅէՈհրՇ «սենեակս րաոից. տե՞ս 
ջամբռ։ 

0ս13սր16ր յ^Տ. 1861, էջ 296 գրում է 
ջամբլայն, ջամս|լայն և փոխառեալ է 
գնում Ասորիքի լատիններից ւ 

*ՋԱՄՌԱՅ կամ Ջ11ՄԸՌԱՅ (ր սենեկապան» 

Շնորհ, առակք 74, 89$ 

= Նոյն է ջամբռ բառի հետ, որ արդէն կայ 
նաև գրուած ջամո ք տե՞ս անդւ — Աճ. 

ւ^ԱՑԼ, ի հլ, ((մ եռելի վյրայ լացողների 

խումբ» նար. կր. 174. Օրրել, ողբ. Ածաբ. 
մկրտ. ((բաղմութեամր լաց, ողբ» Մխ. երեմ. 
ո Րհ ք ա յ1 ե լ *մեռելը խմբուելով ողբալ» 
Բուզ. 125. շայլական (որ և շալական) «ող. 
բականս Երգն. քեր. շայլպնք «ողբ, կոծս Հին 


րռ. անշուշտ այստեղ է պատկանում նաև 
շաղԼլ «ողբալս, որ գիտէ միայն ՓԲ չալել, 
(եթէ աոոյգ է, մի գեղեցիկ օրինակ է յլ = ղ 
լծոլպռթեան. ինչ. նշոյլ և նշող, թոյլ և թող, 
յոյլ և յողսւլ)։ — Ջայլ աւելի ընդհանրանա, 
լով նշանակել է «խումբ մարդկանցս Կանոն. 
(Քահանային զմեղս՝ եթէ ոք />/ հրապա. 
րակի ջայլի ձաղեսցէ, ոգւոյն ոլորէ ղատաս. 
տան), «.կենդանիներս ԱԲ. որից շայլական 
«շոկ, խումբս էձ. նար. շայլիլ «պար առնուլս 
Արիստ. գրչ. շայլիք «հ 0 տ (ոչխարների)» 
Ս՛ագ. թղ. 219, «մարդկանց խումբս Մագ. 
թղ. 148։ — Բոլորովին արիշ է շայլակոծԼլ 
«գանակոծել, ծեծելս Բռ. ստե։ի. լեհ. որ ծա. 
դում է շալ «փայտս բառից, տե՞ս այս բառը 
և հմմտ. շալ «շոկ կամ հօտս, որ է շայլ։ 

*ՋԱՅԼԱՄՆ կամ ՋՍ.8ԼԵՍ.ՄՆ, ն հլ. (–ման, 

֊մանց) «բարձրահասակ մի թռչուն է. տճկ. 
տէվէ խաշի, ֆր. ՅԱէրԱօ| 16> գերմ. ՏէրՅԱՏՏ, 
ռուս. ՇէբՅ^ՇՆ, անգլ. ՕՏէՈՇհ, որ և պարս. 
կական քառով՝ իշարմաղ» ԱԳր. (գործս։֊ 
ծաած է 8 անգամ), յետնաըար գրուած շա– 
լամ Վրդն. առ. 59. շալաւղա ձու փխ «ջայ. 
լամոլ ձու» Վրդ. առ. 61։ 

= Սեմական ծագումով բառ պէտք է չինի, 
ըստ որում Հայաստանի բնիկ թռչուն չէ շայ. 
լամը. հմմտ. արաբ. ^յԱյ 23Աա « արու 

ջայլամս, յգ. ԱԼյԱյ 2ԱրՈՅՈ կամ 2ս1ո1311 
(տե՞ս Կա,մոլս, թրք. թրգմ. Գ. 508)լ–Աճ. 

Հիւնք. ջաղ– = թրք. ՕՅ^Յղ+ իմն։ Վե. 
րի ձևով մեկնեց Աճառ. ՀԱ 1908, 124 ա, 
ԳԲ գնում է պրս. բայց առանց յիշևլու 
պրս. բառը։ 

ԳԻՌ - Խրբ. ջայլամ (ր մի տեսակ թռչուն 

է», իսկ Սեբ. ջ՛այլամ պահուած է միայն 
բարձր հասակ ցոյց տալու համար, օր. ջ՛այ¬ 
լամի սյէս բան մ՚Է։ 

–յ–#ԱՆ, Ւ Հլ՝ (քիլ անգամ նաև ո, ու հլ.) 
((ճիգ, փոյթ, աշխատանք» ՍԳր. Վեցօր. Ա - 
գաթ. Եւագր. Ոսկ. յհ. ա , 20. որից ջանալ 
ՍԳր. ջանացրսցանել Եւագր. ջանասէր Կոլ. 
անջան Ագաթ. Ելա. քր. Ո ս կ. Կոլ. 30. Եւագր . 
բազմաջան Պիտ. ասյաջան Նար. գրաջան 
Ոսկ. Եփր. պհ, մեծաջան Ոսկ. յհ, ա . 37. 
Փարպ. մշտաջան Եփր. պհ, գիշերաջան 
Մպնդ. ընդունայնաջան Ոսկ. յհ. ա . 1, ընդ– 
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վայրանան ճառընտ. մրտյան Ասող. Վրք. 
հց. ջանացիր, ջանադրությււն (նոր բառեր) 

են.։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ* ^6, ^ «եռալ, 
եփուիլ, պղպջալ, փխբ - ներքին հէպեկան 
շարժումներ ունք/ևալ» արմատիր. հմմտ. 
սանս. ^ՅՏՋԱ, )րՑՏ)քՋԱ «տաքանալ, եոաչ, 
յոգնիլ, պարտասիլ», ղնդ , VՁ1ւ՜ «եռալ», յն. 
ԼԽ «եռալ, եփիլ, պղպջակել* , Կպ «փրբ– 
փուր» է (դոր* ԼօՃօհ) «եռալը, պղպջա¬ 

լը , եռանդ, ջանք, նախանձ, ջանագրութիևև», 
կիմը, աՏ 1 «եռալ, եփուիլլյ, եռանդ», հըգ. 
յՇՏՑՈ «խմորիչ, փրփրիլ, պճպճալ», յՕՈՋՈ 
«փրփրեցնել, խմաբիլ տալ», հհիւս. ՓՏՑ 
(*քօ&1*Ո) «ուժեղ շարժման մէջ դնել», նորվ. 
350 (*)ՅՏՏՈ) «խմարուիլ, աղմկել, կատա¬ 
ղիր զայրագնիր են (^յ1(Խ 570, 801 ՏՋԸզ 
309, Բօհօրոյր I, 208)/ Հայեբէնը գալիս է 

հնխ. ^6–; արմատի ստորին ձայնդարձից, 
նախաձայն ^ ըստ օրինֆ դարձել է ջ (հմմտ. 
ջաւ*) ք որ է յն. Լ վերջաձայն ն մասնիկ է 
ճիշտ այնպես, թեչպէս քան, թան բառերի 
ւ% յ 

նՀԲ լծ* հյն* գոլն և լա* ՇՕՈՋէԱՏ 
«ջանք»ւ Պ,ատկ. 1^3Շյ10^– 17 վեգ. )աՈՋ 

«հր ջան կութի մէ», պրս. յ*ա «հոգի» բա¬ 
յերի հետ է Տէրվ. նախ աչ. 100 հնխ. 
)քՋա, յաէյ յ ր ՅՈ «բռնել, ջանա՛լ» արմա¬ 
տիր. հմմա. սանս. ^ՁՈ1, ղնդ. յաէ, յն. 
;7յւտա «խնդրել», Լպ\է>ւԱ «պատիժ», հյ. 
յամեի յամառ, յամր, ջատագով։ Հիւնք. 

քփնջ բառից։ ԲճէՈՅեՅՈ^ Տճ 1 է 312 պրս. 

յՍՈ «հոգի»։ յ^ՋրջօԱսէհ, թրդմ* Բիւր. 
1000, 334 սսձես. յ^ՋէՈ Ջ էր աշխատ ու- 

թիւն ք և պրս. յՋՈ «հոգի», իսկ հյ. ջա– 
նա ար ձևից է դևում երբ. շւեեօր 

«հզօր, քաջ, արի»֊Վ 1 Իսոր. §ՋՈեՅՐ. 
(դժբախտաբար սրանք բնիկ սեմական 
բառեր ՝են. հմմտ. արաբ. I^եհՑ՚ր 

«բռնակալս, բոլորի արմատն է սեմա¬ 
կան ցհր )։ ՏշհշքէշԽաէշ 58 29, 31 

սանս, օհ1 «մտածութիւն, նպատակ», 
ճհքջՅ «ջէսնալով», ղնդ. է10151 «հոգ տա֊ 

նիլ »է Ներսէսեան, Արև. մամ. 1909, 18 
պրս. յՋռ1( «կոիւ, պատերազմ»։ 

Քիւփէլեան, Բաղ մ, 1910, 1$3 նիգն, 


ՋԱՆ 


ոգի ք աջ բառերի հետ ոգ>*ոյժ արմա - 
տիք։ Թիրեաքևան, Արիահայ բռ. 323 
պրս. ]ԱՈ]^ «կռիւ» բառից։ Ուղիղ 

մևկնութիւնը ալալ ^1օւ11օէ ծ\ՏԼ 21, 

25 Ա 

ԳԻՌ.—«Աէ ա ջ՛անալ, Ջղ. ջ՚անանալ. որից 
ԳւՒփ ջանալ Աչ. «վնաս ել», ջան քաջ Տփ. «աշ– 
խաաասէբ, ժրաջան, գորԽւնեայ (մարդ)»։ 

ՋԱՆԱՆ «քերթող», ունի միայն Բառ * երեմ, 
էջ 274։ 

ՋԱՆԴ «պակասաւոր, խեզաթիւր (նորածին 
երախայի համար ասուած)» նեմես. էջ 139. 
ո րՒ& ջ^նդնեճ «պակասաւոր» (լուսնի մա– 
հիկի համար աս ուա ծ) Գիւա թուղթ առ Վա– 
լէ* (թերևս իբր երկու տարբեր բառեր ՝ գրեչի 
ջա նգ, ձնե)։ 

*ՋԱՆԳԱՐ «գինակիր», նորս։գիլտ բառ, որ 
մ\էկ անգամ դանում եմ գործածնւած Ասրմ. 
՛անեք. 137* «Ել (1ւսուֆ Հ որ անուանեցաւ 
Աալահատին, էր ջան դար առաջի Ն ուր ադեին, 
և էր հաճոյ յալս I արա»։ 

–Պրս, յ՜ՁՈմ՚ճր «զինակիր». կազ– 

մուած է յ՜Ջ11 «անձն» և ~ճ՜ձ1 «կրող, պա¬ 
հող» բառերից, որով բուն նշանակութիւնն է 
« ա Նձն ա պ ա հ»։ - Ա ճ. 

*ՋԱՆՈԻՆ «լատինական եկեղեցու կրծնա– 
ւորական մի աստիճսձե, կանոնիկոս։» (նոբա¬ 
դի ստ բառ) Սմբ * դատ. 33, յգ. ջանաննի 
(անդ. )։ 

= Ֆրանս. ՇհԶՈՕան բառից, որ ծագում է 
լա. 0ՑՈ0Ո10ԱՏ ձևից։ 

Ուղիղ մեկնեց 1ՀջրտԼ անդ։ 

Ջանջաթ .տե՜ս Ջարջար։ 

ՋԱՆՋԻլ «մի տեսակ ազնիլ և մաքուր կը– 
տալ» Բրս. մրկ. էջ 381. «բարակ կտամ՛ գոր¬ 
ծածս ւա ծ իբր քամիչ» Բժշ.։ 

Ջանջքսն տե՜ս Ջ ար դան։ 

^ՋԱՆՍԼԵՐ «Ռուբինեանց ժամանակի պե¬ 
տական մի աստիճանն», յիշրլած է օրինակ 
1283 թուին գրուած մի Սաղմոսարանում, որ 
պատկանում է էևոն Գ. թագա լորին (ՀԱ 
1922, 142). Xորից ջանսլեաէթիւն՝ գործա¬ 
ծս լա ձ 1330 թուի մի հրովարտակում (1^ճ 
/, 247). ղր ո ար ծ նաև ջանցլեր։ 

= Ֆրանս. օհՋՈՇ01ար «արդարադատու– 
թծան նախարար, կնքապահդ (հին միապես 







տ ութ հան օրով). արդի դերմ. 1<ՁՈճ1օր> 
ռուս. *Ձ»Ա.10րՆ, անդլ. 01ւՅՈ06|1օր բառն է։ 

Սկզբնական ծագում է լա. 03Ո0011ստ, յդ. 
0 11 Ո և՝ 0111 «ճաղեր, վանդակապատ», որ յն. 
%ձՀ%էեօ՝է տառադարձութեան միջոցով դար֊ 
ձած է հյ. կանկեդոն «վանդակապատ» (տե՜ս 
այս բառը)։ ՆախապԷս այս րաոով հաս֊ 
կացւում էր եկեղեցու այն մասր ճ որ մի վան¬ 
դակապատով բարք ան ուա ծ՝ յատկացուած էր 
կրօնաւորնևրին։ Աւհլի յհտոյ ամէն պաշտօ֊ 
նեայ՝ որ ադդպիսի մի վանդակապատով ա֊ 
ռանձնացած պաշտօնավա բում էր, կոշւում 
էր նոյն բառով, յատկապէս նրանք որ Պա֊ 
ղեստինամ կամ Արևելքում պատշգամ ի 
վանդակապատից կարդում էին ժողոՎուրդին՝ 
պետական պաշտօնական զրութիւՆեեր ը։ 

<րձսւ \^օրօ 6|)1տ1օ1ձտ աւտտտտ րօօւէշրօ Vօ1^- 
Եձո1 բօբս1օ ա րօցւօոօ Րյ1յըտԱոյօ յոԱ– 
զաէս§. Յտօօոժօհշոէ տսբտր էտօէսա 6է ճշ 
օյոօօ 1 1 ւտ րօշւէՅհՅոէ օէ \ոճշ տօ1(^ւէ ատատ 
սէ զա 1ւ*էէ6րՅՏ բոոօւբւհստ րուտտՑտ հտհԸոէ 
օ\բօոօրօ Շյոօօ11յո1 ստւէՅէօ ոօւաոօ (1ւ– 
ՕՅՈէԱր —Հին Ժամանակ Պաղեստինում նր– 
րանք որ առա քուած պաշտօնական թղթերը 
ուզում էին ժողովուրդին կարդալ, բարձրա֊ 
նամ էին կտուրի վրայ և վանդակապատից 
(ճաղերից) կարդում, սրս/նից սովորաթիւն 
յա ռաջա ց աւ, որ ովքեր իշխաններից ոպար֊ 
կուած դրութիւններ էին յայտարարում, սո¬ 
վորական անունով 03Ո0011յՈԱՏ էին կոշ - 
ւում» (Օս ՕյՈ&Ը, 1<1ս^0 241 )# Հին լատի֊ 

ներէնով նոյն բառը նշանակում է <X դռնա¬ 
պան, բարապան (կայսեր կամ իշխանի). 2. 
վանդակում գիրացած (խոզ ևն)»։ 

ՋԱՏԱՆ՚ք , անստոյդ բառ, որ և չալնանք 
ձևով դործածուած է 2 անդամ. « Անլոյս 
ստուերաւ պարփակեալ նստէաք ի խաւարի 
դիւցազանցն տօնից և ջաշանցն հեթանոսա֊ 
կանաց» Սիլն, առ դերմ. = Գիրք թղ. 374. 
«Ջալհանց տօնից տարեկանաց հեթանոսաց 
շհաւասարել» եւազր. էջ 139 (տպ. չաչանց, 
մի ձ. չալանց. ՆՀԲ յիշում է նոյն վկայու- 
թիւնը չալհանց ձևով)։—Հին բռ. մեկնում է 
«զոհ, նուէրս կամ «դիւապաշտ, դիւանուէր», 
Բառ. երեմ, էջ 274 (դրում է չանչանայ) 
«դիք֊ասքաշպ կամ դիւպնուէր», ՆՀԲ (ր հեթա¬ 


նոսական ջայլք կամ նուազք կամ ջահք», $Բ 
«ճիլ աղական, դիւանուէր, դիւապաշտ »։ 

Ալիշան, Հին հալ. 458 հանում է պրս, 
ջ\ղ կամ չաչ «տօն» բաոիցւ (Այսպիսի 
բառ շկայ Գէորդ Դպրի րառարանում)ւ 
յ։1Ս2ՈԻՌ «գէր, յոյր». միջին հյ. ըառ, որ 
ունի Նորայր, Բառ. ֆր. (տե՜ս բ()1016 բառի 
տակ), հմմտ. հետևեալ տաղը ՝ Գամառ֊Բա֊ 
թիպա, Ազդ, երգարան, 1856, է 137. — Ջա֊ 
ջուռ բաղկիկրն դադարի, ձեռքն ի սիրտն 
կցևալ կապի (ման կխլի համար ասո։ած )։— 
Այլ է չաչոա «նորաբողբոջ բո յաս 

Ջ11»քՒ «խումբ, շարք», անստոյդ բառ. մէկ 
անդամ ունի Մխ. այրիվ. էջ 9. «Ւ ւ/կզրան 
սուսրն զարեդակն ջերմ և շոր և անուադնաց, 
իսկ յերեկունն զլուսինն լի անթերի գողտր 
և կակուղ, նաև զջառս աս տեղաց ցրու՚ե աց 
ի վերա յ օդոց ցուրտ բնոլթեամբ »։— ՆՀԲ 
մեկնում է «իմա կամ ընթերցիր կանսա, 
չար»։ 

ՋՍ.Ո* «այր, քարայր»Հ նորադիլտ բառ, որ 
երկու անդամ զանում եմ զոլս) ածուած 
Օդոստ, րաջ. 18. «Տեղն կոշի Հաթաքումբայ 
այս եկեղեցումս կայ բազում ջառներ, որ 
կռասլաշտի ժամանակին քրիստոնեայքն հոն 
թաքշևլ ին ելել», նոյնը նաև էջ 19։ 

ՋՍ.11Մ «եղջերուաքաղ, ուրուական». մէկ 
անդամ ունի Անան. ևկեղ. «Հնջեաց յերկրէ 
զա մ են այն պատկերս... հեթանոսական դի֊ 
ցակրօն ջաւրմ մասանցն մոլորութեանցն»։ 
Անստոյդ բառ։ 


«մ արմին»։ ՋԲ դնում է պարսկերէն։ 
♦ՋԱՍՏԵԼ «պատմել» Անսիզք, էջ 65։ 

= Հֆրանս. օհՅՏԱՕՐ, ֆրանս. ՕհՅՍօր, ան֊ 
գըլ. էհՅտհ՚ՏՕ, շհշտէօո «պատմել»։ — Հիլբշ. 
391։ 


Ս պիղ մ եկնութի ւնր տուաւ նախ Ան֊ 
սիզքի հրատարակիշը, էջ 64։ 

*ՋԱՍՏկԼ «դղեակ». Նիլիկեան շրջանի 
բառ. «Շինեցաւ ջաստէլ րլրինն բերդ Դամ֊ 
բրլցեց». Հեթ. ժմնկ.։ 

= Հֆրանս. օ113Տէօ1 ք ֆրանս. ՇհՋէՕՅԱ, 
որոնց մայրն է լտ. 0ՁՏ1օ11ԼէՈ1 «դղեակ, ամ- 
րոց»ք 



ՋԱՏ 
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*ՋԱՏԱԳՈՎ (ի, ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ. բայց 
կայ մի այն յե անարար ի հլ.) X դատական 
պաշտպան, բարեխոս» եղն, Բուղ « Սերեր, 
Եփր, պհ* & դատ ախազ, ամբաաոան» Պղաա * 
սոկր* քսէոէպ)* ՝**րից ջաասւգռվւււթ|ււ.ն Սերեր, 
ջատագովել Նիւս. կա՛զմ* Իսիւք, ճառընա. 
ջատագովական (նոր բաո)։ 

= Պհչ, յՅէՁ^Օ^ (գբուած է յՅէՁ^քօե^ 
հ միջնորդ յ րարեխօս», )3է880^1հ (գրուտ ծ ք 
յոէ յ ոմիջնորգութիմւ, բարեխօսո։ ֊ 

թի է ն» է պաղ, յՅէ1ՁՍ0 (ղբուած է յՁէ1ՑՈքյօ) 
^միջնորդ, բարեխոս, պաշտպան, փաստա֊ 
բ՛ան», յՅ՚մէւք^ա Հ պաշապանութիւն», իբր 
հպրս. *^Յէ9ՏՁԱհՏ– էքի կողմն խօաող», ՀՀ 3 Լ1 ե 
ծ ասել , խօսիլ»՚>պհլ. պրս. ^սքէ8Ո օր ասել» 
արմատից։^Հիւրշ. էջ 232 է 

ՀՀԲ շատ ՆՀԲ ի գով ե. շատ 

կամ դատ, զատ, ջահա $ջանք» են։ ՓԲ 
դնում է ջաա (ր^/ք^^ + գալ, իրբ հհ կից դո֊ 
փետտի» (ւտէ/ս և յաջորգը)։ Ուղիղ մեկ֊ 
նեց նախ Հիւբշ, 20^0 4$, 324, թրդմ* 
ՀԱ 1832, 353։ Հիճեք. դատագով ձևից։ 

Ջ ԱՏԱԿԻՍ անս տորգ բառ, \մէկ անդամ 
ոմևի Տաղ. ոԶաասձկեցար յան եզ աջոյն, 
զար գարե ցար ի սուրբ հոգալն »։— ՆՀԲ մեկ - 
նամ է ՀորպԷս քաաակիլ (ոնմանիլ») և կամ 
ի հաստատուն յաատկի հիմնարկիր», (երկ֊ 
րորդը ընդունում են նաև ԶԲ և ԱԲ), ՓԲ մեկ֊ 
նում է սկրիչ, չտրիլ, յաբմարիլ», իբր թէ 
*ջաա էկից» անյայտ բառից, որ գանում է 
նաև ան-ջաաել Հրաման ել», ջատագով և ջա– 
տակ (I) բառերի մ էջ։ 

ՋԱՑԱԿՈԻԿ Հանծանօթ մի բոյո» Բմշ փ ունի 
միայն ՀԲուս. § 2624։ 

ՋԱՏԱՏԷԼ հ տանջել». ունի միայն Բառ, ե~ 
բեմ. էջ 274։ 

4։ ԱՏ ՃԱԿ մ խաբող», ունի միայն Բառ. ե֊ 
բեմ, էջ 274։ 

ՋԱՏՆՕԱ հհ բաժ անող յ >, ոմեի միայն Բռ. ե - 
բեմ. էջ 274։ 

*ՋԱՅՈԻԿ (ի-ա հլ, յե տնարար) հհ կախ այ։գ 
(այր կամ կին)» Սսկ, մ * բ, 4. Կանոն. Նար, 
146, Նար, լծ. սխալ գրուտ ծ ջամակ (աստ, 
իգ (տ. Նորայր, Հայկ, բառաք. էջ 19)։ 

— Պհլ. յՋէս1է հ կախ արդ, վհուկ» բառից, 
որա հին ձևն է յ5աԱ, այն է զնգ. > Հ++» >9 


յ>ԱՐ 


Յ^էԱ– Հկախարդ», սանս, ր է( | ^Ջէս– $կա– 
խաբդոլթիւն. 2, կախարդոլթեան դևր», աւե֊ 
լի նոր ձևերն են պաղ, յքմս, պր Աա 

ո 1՚հ փէւխառեալ են քրդ. յՋճս, թրք. 
ալար պառաւ կին», բոլլգար. Ճձ&ձճձ– 
էէխ։–Հիլբշ, 232։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ԳԴ՝ կցելով պրս. 
նա տա բառին։ ՆՀԲ լծ * թրք, պրս. նա– 
տա, նագիս Պատկ. 1^3Ըյ16^– ժանտ բա֊ 
ռի և պրս. զնդ . ձևերի հետ։ ՓԲ գնում է 
պրս,, բայց և մեկնում է ջաւո մ կից» 
բառից՝ իբր ոկարկամեալ, կծկեաթ 

(տե ճ ս կատակել)։ Տէբվ, ՀԱԽա. 23 
պրս. յ&ճա 

ԳՒՌ ,— Նոր փոխառութիւններ են Ախց. 
ջ՛ադու, Աջշ, կբ է Ղբբ՝ Մշ՛ Տփ, ջադու, Վն, 
ջագ|ս, Պլ, յադը 1 զլար պառաւ»։ 

ՋԱՐԴ (կամ ջտյդ^ <րծմակ», դիակ միայն 

Քաջունի, հա. Գ, էջ 208։ 

ՋԱք^Կ՝ փկոաոբած». արմ աա՝ որ հների մ էջ 
առանձին չէ գործա՚ծուած, կայ նոր դրակա¬ 
նում և գաւառականն երում. Արից ^աոյել 
ոմ անթել, խորտակել, կոտորել» Երեմ * զ. 6, 
Ցոլդթ, բ. 17, Ագաթ. Փարպ. ջարգոգ Ցհ. կթ. 
373* ջարդումն ԱԲ. յրտջարդ Մարթին. գլա– 
ջարդ Մամիկ, էատա. քարաջարդ ճառրնտ. 
ջարդարար (նոր բառ)։ 

Հիւնք, Տարթ բառից։ Ղափանցեան, 
Տեղեկ. ինսախա . 2, էջ 85 ջերա բառից։ 

ԳԻՌ - Ագլ, ջարդիլ, Մղ. ջ՛արդ՛ել, ջ 1 ար– 

աել, Ախց, Կր, ջարդ՛էլ ։ Խրբ. ջ՛արդ՛իլ, Պլ, 
ջարթէլ, Տփ. ջա^րթիլ, Ննխ, ջարթէլ, ջաջթէլ, 
երև, ջ՚արթէլ, Ապ, ջ՚արթէ՝լ, Սեր. ջ՚արդ՚ոլ– 
փջուր ։ Ղրբ* նաԳթէլ, Մկ. նարթիլ, Վն. նար¬ 
տն լ ։ Տայդ՚նլ, ջ՛արդել, Հմշ. նայ թուջ, 

Ալշ. ջ՚տոդ՚ել, Տղ* ջ՚աոթել, Սլմ, նառթնլ, 
Մրղ. նաււթէլ, Ռ. ջարթէլ, Տիգ. ջտրթէլ. այս 
բոլորը նշանակում են Հջարդել, կոտրաաել», 
իսկ Շմ, ջարթիլ հ շար տել, ածելիով մ արմ ի֊ 
նը ճեղքբսՀել»։ — Նոր բառեր են ջարդւսկ, 
ջարդուփջուր, ջարդույւ ուրդ, ջարդակոտոր, 
ջարդււաել, ջարդրաել, ջարդււլքո; 

ՋԱՐԴԱՆ, որ և ջարդայ, ջարդոյ կմարեմ֊ 
խոտ, երնջնակի տակ» Ռոշք, Կամրկ, ունին 
միախ ՀԲուս. § 2625 և Բառ* երեմ, յաւել* 









571. (կա յ նաև ջանջիւն <ր երնջնակի տակ» 
Բաո. հրեմ, էջ 274)ւ 

ՋԱՐՋԱՐ «մանր րակլայ». ունին միայն 
Բառ. երեմ, յաւել. 571 և ՀՐ ուս. § 2526 
(վերջինս Կամրկապցուց առներով). նոյն 
րառն է նաև ջանջար «մանր րակլայ » Բառ. 
երեմ. 274, որ ղիտէ նաև Քաջունի, հտ. Գ. 
208 ք6\^օրօ1շ. 

ՋԱԻՋԱԼ1Ա1 «սակամունի, €ՕՈ\րՕ^Ա1սՏ 
•ՏՇՋատՕՈ13» Գաղիան. ղիս,է միայն ՀՈ որս. 
§ 2627ր 

ՋԱՓՈԻ (կամ ջափրի, ջարրիկ^ «մի տեսակ 
ծաղիկ կամ անոլշահոտութիւն երջանիկ Ա– 
րաբիոյտ Խոր. .աշխ. 612. յիշում են միայն 
ՀՀԲ և ԱՈ (չունի ՀԲուս.)—իսկ Կոյլալ, Բաո. 
ղերմ. .էջ 393 ա ջափա «սրափուշ, ՇրՅէՅՕքյԱՏ 
Օ\^Ձ03Ոէ|1Ձ»ք 

Պաակ. Խոր. աշխ. 57 իրր պրս. 

«Ա». յՅեՅ «մի դեղի անունԱ (\^1111օրտ) ։ 

+ ՋԵՐ, ո հլ. «տաքութիւն» Սիր. գ. 17. 
«տաք, տաքուկս Եղն. «պարզ, բարեխառն 
և պայծառ օդս Մաթ. ժզ. 2. Ոսկ. մ. ա. 6, 
ր. 28. Սերեր, որից ջերանիլ «այրիչ, հիւան– 
ղոլթեամր, ցաւով կամ մոլութեամր տոչո֊ 
բիլս Ա. մկ. ա. 6. Եւս. քր. Սերեր. Ոսկ. ա. 
տիմ. մաթ. ես. ջերիլ Անան. ևկեղ. շերին 
«ր տաքուկս Եզն. «պարզ օդս Պիտ. փիլ, ջե– 
րոտ Ագաթ, ջերոց Վստկ., - Այս արմատի 
միլս ձևերն են՝ ՋԵՌ–, որից կազմուած են 
շեոնալ կամ ջեոանիլ ՍԳր. Եփր. թդ. ջեւսս– 
յյանել ՍԳր. Ոսկ. մտթ. ջեաոմն Ոսկ. ր. 
կոր. ջեոիլ Տօնակ. ջեասցացանել Խոր. Պե– 
րիարմ. Ասող, ջեոլի Ոսկ. ես, ջեռուցիչ 
«կաթսայս Գ. թագ. է. 40, 45. ոտնշեո1յայք 
«հանդէսի վերջարանըս նորագիւտ բ. մն. (. 

9. գիւրաջեո. Գիմն, երկն ՋԵՐՄ, ո հլ. 
(յետնարար նաև ի հլ.) «տաքս ՍԳր. Ոսկ. 
ա՚. .տիմ. Ադաթ. Կիլրղ. ել. «օդի տաքոլ– 
թիւնս Ագաթ. Եղիշ. «մտերիմ, ընտանիս 
Ոսկ. մ. բ. 2. Փիլ. 15, 518, «շեր օդս Ոսկ. 
մ. ա. 24. որից ջերմագոյն Ոսկ. ես. ջերմա– 
նալ Մրկ. ա. 30. Ոսկ. յհ. ա. 3, բ. 33. ջեր– 
մաշերմ Տոր. ր. 11, 18. Ոսկ. մտթ. Կիլրզ. 
ել. Եւաղր. Եփր. գ. կ ո ր. ջերմագութ Ոսկ. 
ջերմակիծ Ադաթ. Վեցօր. ջերմն (ր տենդւ 
(1Գ՝ քերմանք Եղիշ. Կանոն. 364). 


ջերմնակալ «ջերմոտս Ոսկ. բ. , տ իմ. ա. ջհր– 
մեոանդն Ադաթ. Սերեր. Եփր. թ,,. ջհրմ– 
նաո Ոսկ. մտթ. բ. տիմ. ջերմնհակ Մծբ. 
ջերմուկ Եւս. պամ. Վեցօր. ջերմակաջար 
(ուղղել ջերմաջուր) Վեցօր. դ. 79. ջերմիկ 
Վրք. հց. I նոր բառեր են ջերմել, ջերմոց, 
ջերմանոց, ջերմաչափ, ջերմագին, ջերմա– 
միզութիմւ ևն.ւ 

= Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. ց"հօր– արմատից, 
մ առան գներից հմմտ. սանս. շհՅր, 

Հ7(՚|| < է1 "յրել, վառել, լուսաւո– 

րկ»> Հյյյյ ցհրոճ– «տաքութիւն», ^յքԼ՚ք 

ՏԵ/ա; Հյ) Ւ|ՅրՅ– «կիզիչ տաքութիւն», ղնչ. 
յՈՐ «տաքս, յն.Եկլ օ; «ամաոուայ տաքը, ա֊ 
մառս, Ոտբթտօց։ «հնոց», ՕփօթՏԱ «ջեոնոլմ», 

հիռլ. շօո՚րո, շա՜րւտ «այրեմ, տաքացնեմ», 
ք*Օր «տաքութիւն, կրակս, կիմր. քրօր 
«թուխսս, քր^ՈԸՏ «տաքութիւն», բրըտ. ^ՕՐ 
«կրակս, չիթ. ք2րՅՏ «շողիս, լեթթ. լրշՐՏ 
«տաք գոլորշի. 2. ոգիս, հսլ. ցօրՏԱ «վա֊ 
ռ, ՚Լ*> «տաքացնել», «կիզիչս, 

բՕ-ՃՅրս «հրդեհ», ռուս, րօբտէե «այրիչս, 

րօբօ *0 ալ ւ վփջաս, րօբո‘ 11 » «տաքս, րօբոզ– 
ք<ո «ջերմս, րօբն«1« «կծու» (որ է «այրող»), 
րՕբ>»|ԱՅ «մանանեխս, րօբււն «հալոց, հը. 
նոցս, «Յթն «շոգ, տապս, >«<Յբ«ՕՇ «խորո¬ 
ված», >#3բ«րհ «խորովելս, Ո0–*3բն «հըր– 
դեհս, ուկր. եօոէյր, բոզգար. «այրել, 

՚Հ^-՚՚Ր՛ չ1 ^“՛ հօք ՚ տ * Լ ,։հ ՝ 6°1՜2«յՏ. ՛դոլար. 
^ԱՕրՇ-ՏՅ «այրելս, ալբան. Ոցրօհ «տաքաց¬ 
նելս, շյցք «կրակ, տաքութիւն, եռանդս, լտ. 
քօրա™ «փուռս ևն ևնլ Հնխ. լյ21ւ6ր– արմ ա ֊ 
տից -Ո10- մասնիկով ձևացած է հնխ. քք“110ր– 
Ո10- «տաքս, որից յառաջանոսէ են յն. ԵտբլւօՀ 
«տաքս, փռիլգ.–թրակ. ցքրաօ–, ալբան. 
շյ՚Յրա «աաքոլթիձնս և հյ. ջերմ; Նոյն ար. 
մատի Ս»1ւօր– ձայնդարձից է յառաջանում 
հնխ. 8.հօրՈ10– «տաքութիւն», որի ժա– 

ռանւլներն են սանս. ^–/ շհՅՈՈՅ– «տա– 
քութիւն, շող, եռանդս, գնղ. ^ ք ք0ր3– 

աՅ– «տաքս, հպրս. ջցրաՅ–, պհլ. ցՅՈՈ, պրս. 
Հյք 63րրո «տաքս, աֆղան. ^ՁՈՈՅ, ՚լ>ճրա8 
«կէսօր, օրուայ տաք ժամանակը», րևլոլճ. 
6 3րա > քրդ. ^6րա «տաքս, լրքրաւԱ «ջեր¬ 
մուկս, օսս, –ջՅրտ, զցրտ «տաք» (11օրո § 






911), լատ. քօրրոստ «տաք», հպրուս. ցՕՈՈՇ 
«տաքութիւն», գոթ. ^ՅրայՅՈ «ր տաքացնել», 
հբգ. նբգ. հոԱ* անգէ ^ՁՈՈ *աաք», հհիւս. 

\^Քրար «տաք» (տՏIէէօ 308, ՕօւտՅՇէյ 341, 
ՏօրոՐեշր 334, 7րՅսէրաոո 79, Րօեօրոյր 1, 

687, ասցօ 518^1 Հնդևբոպական նախալե¬ 
զուի մէջ ձայնդարձը ղործածւամ էր բառի 
տեսակը որոշելու համար . այսպէս՝ 0 ձայն¬ 
դարձը ածականի համար էր, 0 ձայնդարձը 
գոյականի համար ւ Հայերենի մէջ սակայն 
երկուսը միանալով 6 ձևը աարաձուած է և 0 
ձայնդարձը մառանդ չունի հայեբէնի մէջ։– 

Հիւրշ* 486 1 

Ուղիղ համեմատութիւ$եեր աւաւ նախ 
յՀ1որրօէհ ( ճտա բօև էջ 106։ Նոյնը նաև 
ԳԳ, որ համեմատում Հ ^Ջրա, ցԱք– 

րաց< 1 րա –ջերմաջերմ բառերի հեաւ 

Տրօտտտէ յձտ. 1834, Հ 2 383 են 4>տ Բ 6^ 
ՆՀԲ քեր գնամ է նոյն ընդ հյ. ջոր, թըք. 
սէւփն, չտ . 56րԸՈԱա, ջերմ՝ չծ. արաբ, 
ՋԷրմ, պրս. կէրմ, չն* թէրմւ/ա ՐնէօրՈՆ 
26 1 35 սնս. յն . և գևդ, ձևերը է \\7ո– 
(ԱտօՒև 9 սանս, ցհտրւա–* Ուղիղ են նաև 

Տօէէւօհ. 1 Օ^ն 1850, 361, Աց. Սր– 
ցճՏՕհ, 965, ծ4ն11շր, մԱՏԱ, Տէրվ, ևն։ 

Օւաա, 1ձէ. 61^^. էջ 5 ~8 ջհր = սանո. 
շսր, լիթա 1<սրէւ «վառել» և քհ*մ=ւպրս. 
ցՁրՈՆ Հվււնք. ջերմ՝ ըստ նՀԲ, իսկ ջեր = , 
պրս . թիյր (ր ՀերմԷս» և յն, Սրմա֊ 

գաշեան, Աըմ\ էն իա ձևի հեա է դր– 

նում ռ ում. ցշր « սաստիկ ցուրտ»։ Պա֊ 
տահական նմանութիւն ունի ա/րաւ^օ^& 
յՋրՈ13 «խարոյկ»։ 

ԳՒՌ.~~1. յյեր արմատից* Մջ* յ՚եր «պարզ 

և տաքուկ »դ», է, ջէր «ոչ-պարզկայ գիշեր», 

Տփ. ջիրանալ չտաքանալ», Վն. Տեր «ոչ– 
պարզկա յ գիշեր», 6 էրել .«երկինքը պա բզել», 
Զթ* ջիրնօլ (էտաքանալ» Հ պատկանում է այս 
արմատին, բ ա յց ազղուելով ^ՈՐ բառից ՝ 
դարձել է այսպէսւ Մրկ. ժդ, 54 գրուա՝ծ է 
կա ջիրներ, բայդ գա գրականի ազդեցու– 
թեամբ է, բուն հնչումն է շ ձայնով)։ — 2* 
Ջերմ ա ր մ ա սրի ց ՝ Ննխ. ջէր մ, Ախ ց, Կբ, Սեր, 
ջէրմ, Ագլ. ջիրմ, Շմ. նէրմ, Ասլ. չէ*րմը, 
նշանակում են «տենդ, ջերմ հ ի լան գութի։- 
Նը», Արիք Գոր* Ղրթ* Տէրմէլ «ջերմ ունե¬ 


նալ», — Եւդ. ջէրմուգ «ջերմուկ»։ 

ՓՈԽ.–Թրք. դւռ. Եպ. Շտոտց, սօրանց 
Ծ ջերմուկ» (Բիլը, 1899, 314 և ՑուշարձաՆ 
329), Կր, 00Ո11ՕՃ «ջերմուկ», Տօ\ՂԼ\–Մ0րՈ1Օ\ 
^ վայրանան)։ Փոթր-Ասիոյ զանազան կող¬ 
մերը կան աճկ. ԽաԱհ կամ ԸՕրտսԱ ձևով 
զանազան գիլզեր կամ աւ աններ, բոլորն էլ 
մի որևէ ջերմակիր ստացած իրենց անունը ւ 
֊–Հայեբէն ջերմ «տե՛նդ» բառից եմ համա¬ 
րում բիււլ. յն. Հ1 օ\ԼԳ Հջդաձգոլթիլն, ՀՈ<10 \լ6հ ո 
€0^11151011*, որի համար ՏօբեՕՇԽտ 1080 
ասում է թէ՝ եթէ Ծ%101 բառի ազաւաղաթիւնն 
է, պէաք է գրել ,—արարերէԱ ևս կայ 

ք 1 8րա (Հաա ք* 2* շատ տաք երկիր», 
բայց այս բառը ըսա Կամուս, թրք. թրգմ. 
Գ* 414 պրս * ձևից արաբացեալ է։ 

ՋԵՐԻ $մի մոլորակի անուն», մէկ անգամ 
ունի Մեկն. ծն. «էած՝ հող, և ջերի ճ ջռւը, որ 
է այծ* ծպաւոր՝ օդ, փառազնոտ՝ հուր»։ 
Ըսա ՆՀԲ կոչւում է նաև եւլջեաւ, ուս ա ի վե¬ 
րի բառն էլ թերևս պէտք է կարդալ եղջե¬ 
րու, նախաւոր և բառի նախատառը պատ¬ 
ճառ է եղած շփոթութեան։ 

Ջերմ սրե՜ս Ջեը* 

ՋԵ՝ք յ կամ ՋԷ՝Տ| ի հլ, «շատ մեծ ու բարձր, 
գերազանց. 2. իբր ձ/ե, ո՜հ, ի՜նչ լաւ, ի՜նչ 
գեղեցիկ» –Բեր. թր. 33, Համամ, քեր, 275, 
Երվն. քեր,ւ — Հմմտ. րեքք 

ՆՀԲ «որպէս և պրս. ջի՜յ արաբ, ղի^ի՜ 
«քանի*, ո՞Վ, ո՜րչափ», իսկ րեք բառի 
տակ՝ «պւպէս թրք* ջօգ, եիլքսէք«ք 

Պատահական նմանութիւն ունի սրլթայ. 
թթր՛ «ամբիծ, մաքուր, ան– 

պարսաւելի, անարատ» քՏ^ՋՐՕա։ Ն 

506)։ 

*Տ14Ր ձվրէժ, ոխ», որից ջգրու ճր/ր վրէմ, 
ի հեճուկս». ըստ Գաբիկեան, ԱմԷն, տարեց, 
1922 ։ 322 գործածսւած է Քուչակի, Բժշկա¬ 
րանի և Ախտարքի մէջւ Այժմ գործածական 
է Երև* Տփա Ղրթ* որից Երե, Տփ*, 

ջգրացնել Երև. Ղրթ՝ Տփ., ջգրիլ Սեր. Շհ*, 
ջատոփլ Սլմ . «բարկանալ, նեղանալ, սրգո– 
զիէ»։ 

- Բ՚րքական բառ է, թէև այժմ ո՜չ օսմա– 
ներէնում կայ և ող էլ Ատ ր պատ ական ի թուրք 
բարբառում, բայց հմմա. կիրգիզ* ՏԼ& 







յ1՜շՄտ6|< «մէկի վրա յ բարկացած կանչէլ» 

^6^3>՝ՕՕն, ՕթՋՈ. օյւօո. յ, 449 ),–1Ա. 

+ >|1Վ, ի-ա հլ. (յետնարար նաև ի հլ.) 
*ջիղ, փխր. ուժ, ղօրութիմւ» ՍԳր. Ոսկ. մ. 
ր. 7, Եփր. պհ. ասւրլմ է .նաև շիղ, շեղ Ոսկ. 
ես. Եղիշ. որոնցից ջյաձիգ 8հ. կթ. փիլ, շ ւա– 

պինդ Փիլ. Գէ. ևս. շլել «անդամ ալո յծին ոտ– 
քի հանել» Իսիլք. ածած. 300. ջլատել Պիտ. 
քլատ կամ ջղւստ Պիտ. Նիւս. ջլեայ, ջղեայ 
Խոր. արջառաջիլ 8հ. կթ. Վ րք . հց . ամոլա– 
քիլ Ծն. լբ. 25, 32. վարագաջեղք Մծր. թնա– 
քեդք Վստկ. լայնաջիլ Դամասկ, մանրաջիլ 
ԱԲ. ջղալուծ «տանջանքի . գործիք՝ որով 
ջղերն են պրկում յ> (չունի ՆՀԲ) Վկ. գէ. 30, 
Նոր բառեր են քղային, ջղայնանալ, ջղայ¬ 
նացնել, ջղայնութիւն, ջլախտ, ջլախտսոոր, 
ջլախաարոյծ ևն,–Նոյե արմատից պ է աք է 
լինի նաև ջլացեալ «բարակացած», որ գբա¬ 
նում եմ գործածուած Վրդն. սղ. լբ. էջ Ա4. 

<ր Ժողովէ ի ծովէ, ի գեաոց և յաղբերաց ջուր 
և կապէ ի ջլացեալ և ի ծակոտեալ օդ իբրև 
ի տիկ», Սրա անցողականն է ջլացոլցանել 
«բարակացնել». «Ի ջուրց ծովուց՝ որ " շուրջ 
են զեվերօք երկրի, ջլացուցանելով զօդն և 
արարեալ ծակոտկէն, արկանէ ջուր ի Ներքո՝ 
իբր ի տիկս և հողմով ի վեր առեալ տանի 
լո և կամի». Վրդն. սղ . Հ լդ . է ջ 453 հա Բ 

բառս մեկնում է «պնդացնել, զորացնել», 
որի հետ նոյն է Բառ. երեմ, էջ 275 «շեր¬ 
տել»), Նոյնը կայ և Շիր. 45. «իսկ (ի) գար¬ 
նանային ժամանակին օդն պա բարի /սոնա֊ 
ւոլթեամբ և յար եդակն աչին ջերմութենէն 
ջլանայ զհարստութիւն», 

= Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. քքՏհքտԱ– ձևից, 
ժառանգներն են լիթ. ց^տ13 «երակ, ջիղ, 
նեարդ», լեթթ. Ժ21Տ1Ջ, Ժշ|1<տ13, հին պրուս. 
Տ1Տ1օ «երակ», հսլ, Ճ։1ձ «երակ», ռուս. >««- 
յ1Տ, սերր. 211ց, չեխ. 411ց «ջիղ», լ տ . քՈսրՈ 
«թել», ալբան. ճտէ «ջիղ, երակ, նեարդ» 

291, 7րՅսէաՅոո 90, Բօ1<օրոյր 1, 
670, Տրոօսաշաօէ 345), Միլս լեզուները 
չեն պահած այս արմատը, — Հիլբշ. 486, 

Տէրվ. յ\1էՅրա. 23 սանս. ^3, զեդ. 

2.^8, յն. օր աղե ղի լարր» բառերի 

հետ՝ ղ մասնիկով , Հիւնք. շոյիր բառից։ 


Ուղիղ մեկնութիւնը տուալ նախ 1\4ս11 Շ ր 

ծրաօո. VI, 54։ 

ԳՒՌ Կ ր. ջ՛իղ, Ա լշ . Հ ճ . Մշ . Աչ ք ֊ եղ> 

,ր, փ ր էդ։ Տէ ՚ գ ՛ ^՚ 1, Խրր ՝ Ս է մ • Վ*■ «եղ, 

Ո– «Լղ, Ննխ. ջրղ, Զղ. Տ,ի. ջիլ, Մշ. չ-իյք, 

Ագլ. Ա/սց. Գոր. Երև. Ղրը. Մրղ. Շմ. նիլյ– 
Նոր նջանակոլթեամր են Մրղ. «կօշիկի կամ 
գուլպայի ռետին», Ակն. Մջկ. «ոլոք», Երև. 
«անծամելի, պինդ», Սվեդ. ջղվա «ոտքեր» 
(իմաստի զարգացման համար հմմտ. ջիղ 
Ակն. «ոլոք»), Նոր բառեր են ջիլոտ, ջիլ– 
ջիլոտ, ջլակոտոր, ջլամորթ (հմմտ. նլլամահ 
Առաք. պամ. 389), ջլատ, ջլատել, ջլատո– 
աել, ջլլ>աց կամ ջլել<աց։ 

*Ջ1՚ՀԱՆԳԻՐ «աշխարհակալ» Կիր. 222. 

«Գրեալ գանձն Զիհ անգիր և աէր ծովոլ և 
ցամաքի»։ 


– Պ Ր«՛ յսՀյԼօօ. յ 1 հՅՈք 1 ր «աշխարհա¬ 
կալ»,–Հի լբշ . 275, 

Ուղիղ մեկնութիւնը տուալ Ալիշան, 
հրտր. Կիր. (անդ), 

■յ֊Ջ^Ն, ի-ա հլ. «գա,աղան, ծեծի բիր, 
մահակ» Փիլ. նխ. 19. որից ջնել «գաւագա– 
նով ծեծել, տանջել» Պիտ. Նար. էջ 151. Ոռ. 
կիփ. Տիմոթ. կոպ 79. «ականջին խորթ թը. 
ւիլ» Տիմոթ. կոպ 116, 152. ջնումն Տիմոթ. 
կոպ 275 (տե ր ս Ակինեան և Աճառեան, Տի– 
մոթ. կուղ, էջ 48, 96). կայ նաև ոջին « ճիլ- 
ղերի կապոց, տրցակ» Վրք. հ ց . ա . 267 (,ու¬ 
նի ՆՀԲ), 

=Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. ^՚-հօՈ– կամ ց2– 
հ(*Ո «ծեծել, զարն ել» արմատից, որի &“ե 9 – 
Ո1 կամ 8>հոու ձևից յառաջանում է հյ. 
գան «ծեծ», Բառիս միլս ցեղակից ձևերի 
վրայ տՄս գան։ Հմմտ. նաև ջինջ։ 

ՆՀԲ լծ. գան, Հիւնք. պրս. նիւնաղ 
«փոկ», 1<3րտէ, Յոլշարձահ 404 սումեր. 

6 ,Ո » ձող»։ Ուղիղ մեկնեց 

նախ ԲՁէրսեՁՈյր 1Հ2 37 (1904), էջ 
428 ։ որ համեմատում է հյ, գան և յն» 
0;^(Օ բառերի հետ։ Սրանից անշուշտ 
անկախաբար ՏշհօքէԸ1օ\^էշ 88 29 

(1905), 17, որ յիշում են \\^ձ1(|6 224 և 
ՏօւՏՁնզ 336, և որ կրկնում է %ափան - 
ցեան 38 0 23, 354, Հնդոմւում է 

1օէ (նամակ 21 ապրի 1։ 1927 թ.), 


128 


ՋԻՆ 

–(–ՋՒՆՋ ր մաքուր, յստակ, վճի ա* Եղեկ, 

իա . 70. Օ 1 ^– Ադաթ՛ ո րհ էհ հ Լ 

յ/ա/ւ/ւձք, անհետ դարձնել* (ի֊ 

մա ատ ի զարգացման համար հմմտ* սոււ՝ք ք 
սրրել) ԱԳր, չնշայյ «սրբիչ* շորի անպէտ կը– 
աոր, քուրջ* 2* բուժումն* Եզևկ. ժզ, 21, 
Ելա* քր* չնչան «սրբիչ, ջոբ* Աէաէկ* իա* 18* 
շնչագիր Փարպ* անչինչ եւագր. եղիշ. բնա– 
չինչ Գա* իա* 3* Ելա* քր* գժւսսւրաչինչ Փիլ* 
սաստկաչինչ Վեցոր* էջ 31* մաքրաչնչել 
«բո լորը սրբել վերջացնել* (չէ* մ* ի ԱԲ) 
Պարդ* 712* սրրաչիէչ Աուտ-Սեբ* 8 (ՀԱ 
1913, էջ 33 ծանոթ*), աոքաւաււչինչ ճառ– 
րՖա* 6ամա|նաչինչ Պիտ, նար. համա^|ւքւ^ 
Եւս. քր. անշնչելի Բուդ) Դ* ժե։ Արմատի 
երկրորդ ձեն է «ՏՈեՆՋ, առանձին անգործա¬ 
ծական, որից ռւնինք համաշունչ Օսկ* մ, ա. 
7 և ա. աիմ* էջ 138, Մանդ, Գնձ* անշունչ 
Ոսկ. յհ* ա* 2* սւ՝յսււչրսնշ առնել «բոԼորն էլ 
ջնջել, կոտորել* Սուա֊Սեր, էջ 8* — սակայն 
չնչ– ձևով ածանցները կարող են թէ՞ առա¬ 
ջին և թէ երկրորդ ձևից յառաջացած լինել։ 

- Բնիկ հայ բառ % հնխ* §Տ.հ6Ո֊ արմա– 
աից Հ –^0– բնով, որ տալիս է հյ, ջ . ժառան¬ 
գակից ձևերը տե՜ս գան բառի տակ։ Ցիշենք 
այստեղ ի միջի այլոց զ$պ* յՅՈ, 1Ջաէ1 
«ղարնոսմ, սպանում է*, յն* «զարնեմ*, 

հիռլ* §0Ո1ա «վիրաւորել, սպանել*, հսէ 
Ճ6ՈՅ «զարԱելոՎ քշել, վանել*, ռուս* րօաէէե 
«վարել, քշել, հա լա ձեթ։ Հայերենի մէջ հնխ* 
§51էհ€Ո՝ պարզ արմատը տուել է չին (տե՜ս 
այս բառը), նրա սարացին ձայնդարձը 1 ^Սւ1ա“ 
տուել է գան* –^6– բնով ստացուել է շինչ, 
որի միջթւ ձայնդարձից էլ շւսնշ* 

Տ\էրվ, ձ1էծրտ. 53 սանս* Ույ «լուԱՒլ, 

մաքրելը, յն * V^^ա«^Vէ'[ա «լուալ, մաք¬ 
րելը բառերի հետ % իբր բնիկ հայ։ Հիւնք. 
նենճ բառից։ Ուղիղ մեկնեցին միաժա¬ 
մանակ ԲՋէրսեՔՈ^ և ^0յ116է առաջինը 
1Բ 14 (1903), 58 չնշել դնում է չին, 

չնհլ բառերի հետ՝ ջ մասնիկով և 1Հ2 

37 (1904), 427—8 կցում է յն, 
բային* այսպէս և վերի ձևով նաև ^011– 

1&է, ՏտքԱ1ՏՏ6 1903, էջ 29 և 79։ (Ըն¬ 
դունում է Ցրս^րոՋՈո, Օր. ճ, V0ր^Լ 
ՕրՋա– 3, էջ 180, բայց աւելի լաւ 




( համարում դնել կրճատ կրկնաւոր, 
ինչ* սանս* յձն-ցհտոԱ): 1\որտէ, Յու– 
շաբձան 407 սումեր. ՏԱՈ «քանդել, 
ոչնչացնել», 426 թրք* ՏՕՈ-Ո10Ա «շիջա֊ 
նիլ*$ 

ԳՒՌ — Երև. չնչէլ, Ադլ. Տփ, շնչքդ, Հզ. 

2 1(>, 2 ե ւ» V* ք՚^՚քէլ* Սրռ՝ 6Տ շԷլւ ձ*ր. Տինշէլ» 

Շմ. նինքիլ, Հճ. չ՚տկԳլ.– Ախց. Կր. ք*ըն– 
2°ց ։ Սեր, շընշէօց, Վն. քՏնջոց, Մ ջ. չ՚նքոծ, 
Տէեշոց, Ռ. քինշօց, Շւմ. Տինչռց, Ննխ. չին– 
2°3> շունշօց– ԷԼկիւրիի թրք ախօս հայոց մէջ 
էլ յՅրփ)Տ «ջնջոց* (Բիւբ* 1898, 865)*– 

սրանցից մի քանիսի մէջ նախաձայն չ չի 
դարձած ըստ օրին ի ջ\ այլ տուած է ն կամ 
&–ից անցնելով չ, որովհետև բառը կապուաձ 
է 6ենն գաղափարի հետ քչնչոց իբր «ճենճի 
շոր* )ւ 

ՓՈԽ . — Վրաց, նիննի (ը սա Գու- 

րիացոց), ՅէօՏցյո յենշո, յյօՏյյօօւօ չիքւշիթի 
«հին ջորի կտոր, փալաս, փալավրա», 

*ՋԻՏԱՅ «հրկարութեան չափ է» Տիջատ. 
1591 թուից (Դֆւան ժ. էջ 37). «երկու ջիտայ 
ունի բարձրութիւնու 

–^րք. 1յև> 1ւմՅ, ույղուր. 1օ». 01^3, ալ– 
թայ. |յԱյ յ՚ւ^Յ «նիզակն ^ե^ՅՐՕՈն 1, 
433). — նիզակաթունը վերցրած է իբր չափ։ 

-ԱՀ. 

ՋԻՐԴ «անընդհատ, մշտական* Բրս* հց* 
որից չ^գիլ «հանապազորդել, անդադար ջա¬ 
նալ* Պիտ, 471։ Այս բառը գործածում է 
նաև Ջուղ* 59 (Ջրդեալ ջանայցեմք) է ան¬ 
շուշտ Պիտոյից գրքից առնելով։ (Հին բռ* և 
Բառ* եիեմ* էջ 274 մեկնում են «ստոյդ, 
ճիշտ*, որով նՀԲ համեմատում է չտ, ՇՇքէԱՏ 
«ստոյգ* բառի հետ)։ 

«վերին եթեր, արևի մօտ եղած տե¬ 
ղերը* Պիտառ,ւ 

*Ջ–ՃՏԱՔԱՐ «պարտիզարար, լազվարդ քա¬ 
րը* ձիթապտղի նման մի քար է, որ գործա¬ 
ծական էը հին բժջկութեան մէջ* Բժղ, (սը– 
խա՝Լմսքմբ գրուած չչդաքար). Հին բռ* (տե՞ս 
նՀԲ պարտի գաք սար բառի տակ), նոյնը նաև 
չնուտ քար Մխ, բժշ* 144 կամ չնտի քար 
Ամիրա* (վկայութիւններր տե՞ս նոըայր. 

Բառ* ֆր, 719 բ)։ 






ՋՂՈէ՝ 


= Կազմուած է արաբ, ձյշլշ. ^ԱհսԺ «հը. 
րեայ » բառով՝ թարգմանաբար արաբ. 

^ՑյՋր-Ջւ-յսհսձ կամ ձձ~±յձ\ 
^ՁյՁր-շւ-յրՅհսԺ հոմանիշից, /, Ր 

նա կամ է <ր Հրեայի քարձ) (այսպէս է կոչուած 
Հրէաստանի մէջ առատօրէն գտնուելու 
պատճսԻոաւ). հմմտ. նոյնի հոմանիշներր ճ 

ֆր. բւօրրօ յս(1ուզսօ, պրս . Օհյ^յձԱ^ 

ՏՅՈՏ-ւ-յրօհսժՅՈ, յն. րօսՏյա; X^0օ*, լտ . յ Ձ – 
ք>1՚Տ յսմշւօստւ Ընդարձակ բացատրութիւնր և 
նկարադրութիւնր տե՜ս Տ^1(10|, Մխ. րժշ . 
§ 383, 

Ուղիղ մեկնեց նախ Նորայր, Բաո. 
ֆրանս. 719 բ։ 

Ջ Հ ԼՈԻ «տիգկանափա յտ, 1*10111, տճկ. կէնէ- 
կէրչէք»* ունի միայն Հաշանի, հտ. Գ. 209, 
որից և ԳԲ։ 

Ջղշ տե՜ս ճղճիմ։ 

ՋՂՋ1Վ օր ամրացնել, ղօրացնե /, պնդաց¬ 
նել». նորաղիւտ բառ, որ մէկ անգամ ղրա¬ 
նում եմ գործածուած Ոսկ. գծ. էջ 352. 
«Ոչինչ այնպէս սիրելիք առն է և ի միասին 
կապէ և ջղջէ զանձինս հաւատացելոց՝ որ֊ 
պէս եեղութիւն »։— 

Ջրլջիկան տե՜ս Չիղջ, 

ՋՆԱԿ «մի տեսակ բոյս. ^ՕՈԱյՈՅ» Բժշ. 
ունի միայն ՀԲուս. § 2631։ 

ՋՆԱՐ, |ւ–ա հլ. «քնար, տալիդ, կիթառ ս 
նա ւ ու մ . գ. 8. Սերեր. 136. Տօնակ. Նար. էշ 
244. որից ջնարաար Ոսկ. կողոս. 641. Ես. 
292. ջնարահար /սոր. Մագ. թղ. 209. Նար. 
104. պէտք չէ կարծել թէ քնար բառի ձևա– 
։/տխութիւնր լինի, որովհետև երկուսր միա¬ 
սին կողք կողքի գռրծածաած անինք Ոսկ. 
կողոս. 614 Ճ ջնարն և քնարն։ 

ՆՀԲ քնար բառի հե՞տ։ Լ<1§ք. Սրք0ՏՕհ. 
849 եբր . ԱոՈՕր «քնար» բառից, Նոյն, 
ՃՈՈ0Ո. ՏIս(1. § 1904 սրա հետ յիշամ է 

նաև հյ. ջին, ջնել օր զարն ել»։ 

ՓՈԽ — Վրաց. նիանուրի և թուշ. 

^օ6“*)6 նինուր «ջութակ», որից էլ վրաց. 
8օծ°*ք>Ջ^Օ լքԼնիանուրե «ջութ ակահարտ, 

ՋՆԱՐԱԿ կսրմ ՃՆԱՈԼԿ «սանդարակ խէ֊ 

ժը, ՏՅՈժՁրշզԱՕ Գադիան. րժշ. «մի տեսակ 
եղիճ» Գաղիան. (ըստ ՀԲուս. § 1889). որից 
ջնարակագոյն «ջնարակի պէս փայլուն» Բո. 
9-2045 


ւշ*>^^ ֊ ^ա 

ս*տևփ. լեհ.ւ Սրա հետ Նոյն է ջնարէկ «կար¬ 
միր ձձմբաւոր զառիկի, ՏԱ1քսր6 ՐՕԱշՕ (ՐյՐ– 
Տ0Ո1Օ, ՏՅՈճՅՐՅզԱՇ, ր6&1ջՅր», որ գիտ,է մի¬ 
այն Նորայր, Բառ. ֆր. 1036 ա, որից և Հա֊ 
ջունի, Գ. 197։ Արդի գրականում ջնարակ 
նշանակում է «սրո, հողէ ամանների ներսի 
փայլուն ապակե փայլ ներկը»։ 

Լյ^. ձրա. Տ1սմ. § 1905 կցում է յն. 

03^003X7) ձևին։ Հիւբշ. 232 սրա հետ 
միասին պարսկականից փոխառեալ է 
համարում ։ 

ՋՆԳԵԼ «շորթել», ունի միայն Բառ. երեմ, 
էջ 275, որ կայ նաև գւռ. ջնդել Ախց. Ախք., 
ջնդել Ջղ., չանթե| Երև. Կ. Ղրր», չոնթնլ Վն., 
ջնթել Նր., չմթել Երև., չալթել Ակն. Բն. ձևև֊ 

րով։ 

*ՋՆԻՐԱ8 «երկրորդակ ան ձի, նժոյգ ի ձե • 
ռանէ». ունի միայն ԱԲ. մէկ անգամ գրտ– 
նում եմ գործածուած Վրդն. պտմ. էջ 132. 
«Այլ նա րնդ պարիսպն իջեալ և երկու *նի– 
թայով (հրտր. էմինի, էջ 173 ջնիփով) չոգսս 
ի Մանծկերտ»։ 

= Արար. Հ յս1» 13Ո1եՅ, որ և 
յՅՈ1ե, յգ. 13Ո^|հ «նժոյգ ի ձե֊ 

ռանէ, ձի՝ որ քաշելով տանում են», կազ– 
մուած ,^^ յՅՈհ կող, կողք» բառից (Կա֊ 
մ ուս, թրք. թրգմ. Ա. 96). որից փոխառ– 
եալ է նաև ։Լրաց. յ^օնօձօ ջինիքի «պա¬ 
հեստի ձի», 8ձշձօ6ոծց մեջինիթե «ձիապան»։ 

Ուղիղ մեկնեց Ալիշան, հրտր. Վրղ 
պտմ. 132, ծան. 1։ 

Ջշդաքայւ տե՜ս Տհտաքար։ 

ՏՈԹ «անասունների մէղր», որից ջոթել 
«անասունների միզելը», գիտեն միայն Հա֊ 
ջունի, հտ. Գ. 209 և ԳԲ։ 

ՋՈԼԻՐ, ի -ա հլ. «խումբ, բաղմութիւն, հօտ 
(մարգոց կամ անաս անների)» Ոսկ. փիլիպ. 
Կանոն, էջ 44. Փիլ. Յհ. կթ. որ և ջոլորք 
կամ ջոլորիք Օրրել, որից ջոլորել «հա֊ 
ւաքուիլ, խմբուիլ, իրար հետ միանալ» ճա֊ 
ռրնտ. = Վրք. և վկ. Ա. 162. Սարդ. յուղ. գ. 
(ր. տպ. էջ 664). ջոլրարար Իրեն, ցոյցք, 
էջ 17. թազւքաջոլիր «որսի անասունները 
շատ» Օրրել, ժ. ջոլրեալ Անան. գիտ. էջ 6. 
ղրուած է քայլիր Մաղ. թղ. 209։ 

ՆՀԲ յալոր կամ ոլոր արմատի՞ց։ 
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Ջոխ^^^ ... 

Հխնք. օղ, ոլոր, քԱ որ բ աոա 1 սմ ^ մ ^2 
է դնում։ ԲօէքտրՏՏՕՈ 1ք 43 (1925), 71 

յսւղյ։, շոլիր, շոլորհլ դնում է իրր հնխ. 
քհէ'1-օր-օ. հմմտ. սանս . $7հ81,3է6 «ջա֊ 
նալ, հասնի/, կարենա/», պալի 
«խումբ, բազմաթի*». /ն. ֊/«^ 

«սանձ», սնս. V^Տս^բ^^^' «ճոխաբար», 
անգսք. §161Ո1 «խուրձ»։ 
գի(հՇիր, յ՚օլուլիլ «չորս կողմը չարուի/ 
նսաիլ» (կարող է եկած լինել թՀ շպւփլ և 

թէ յոլուփլ եևից)։ 

*ՋՈԽ «դաւազան, փայտ, բիր» Վրք* <&• 
ա. 694. ուրիշ վկայութիւն չկայ, 

= Վրաց. յյռձ" չոխի «փայտ, դաւա զան» 

բառից փոխաոեալ։ — Աճ, 

ՆՀԲ լծ. քուք, ձող, նիւղ։ Վերի մեկ. 
նութիւնս տե՛ս ՀԱ 1908, 124։ 
գի/հ, — Տփ. յրէ/իփ «փայտ, մահակ, բիր», 
Երև. շօ>(ւ «ծառի դա/ար ճիւզ», երկուսն ք| 
նոր փոխաոեալ վրացերէնի ց. — Հմջ. նոյն 
բառը կայ շօխ ձևով, որ վրիպակով ապուած 
է ջօփ (Ազդ, հանդ, Տ« 141)։—նո յն է ար– 
դեօք Ղրբ ■ 6Էխ< &Է>Ւ «վառելափայտ», 
&ո^սէւ|ւ աե ր ս ճ °ջիբ< 

*Ջ11Կ, ի, Ո հլՀ «խումբ» Վեցօր. 140. Ոսկ. 
մ. դ. 8 և յհ, ա. 27. Եւս . քր• Կիւրղ, ծն. 
«տոհմ, ցեղ» Ուոհ. 109. որից շոկապան 

«երամակի պահապանդ, նորագիւտ բառ, որ 
մէկ անգամ գտնում եմ գործածուաձ Մեծոփ* 
122 . «Սուր ի ձեռին արիք և անարիք և ջո– 
կապանք մտանէին ի մալրիսն և ի ծերպս և 
ի ծակս վիմաց», ջոկատ «փոքր խումբ» 
Խոր* ջոկաոսւն Նար* ջոկադրել Արծր * ջոկել 
«բաժանել, անջատել» Օրրել* հր ար, էմինի, 
էջ 58* Ցայսմ* «զանազանեի տարբեր 

րել» Անկ* գիրք հին կա* 321, մարտիրոսա– 
ջոկ Օրրել* երկջոկիլ «երկու խմբի րաժան– 
ուիլ» ԱԲ* անջոկական «ան զան ազան և լի» 
(նորագիւտ բառ) Ժմ . 980* ււՐա|յւԷաջոկ 
ջոկամանել «իրար հետ կապել» ԱԲ և Բառ* 
երեմ . 275* ջոկաման «բաղհիւսական շաղ¬ 

կապ» ԱԲ (բայց տարօրինակ կերպով Բառ, 
երեմ* էջ յ 275 մեկնում է «սնաբան»)։ 

–Պհլ* *յօ1< ձևի*//) որ չէ աւանդւաձ* 

հմմտ* պրս* յ<^ «մարգոց կամ անա– 

սանն երի բազմոլթիւն», արար* (իրանեա– 


Ջ(Ա 


նիգ փոխառեա ւ) յյյ* յ՚Յսզ կամ ձյյյ> ՅտսզՅ 
«մարգոց խումբ»։ Արար, առաջին ձևը աւե– 
լի հարազատութեամր ներկա լացն ո։ մ է պահ֊ 
լաւ ձևը և աւելի մոտիկ է հալերէնին, քան 
նոլն իսկ պարսիկ ձեր։֊ — Հիւրշ* 232* 

նախ ԳԴ համեմատեց պրս* (արաբ*) 

յ&Ա() ձևի հետ։ Ր0էշրՈՆ 28 արար, 

Պատկ* ՒէՅշյյ. պրս* քսիէ* արաբ, ^ՋԱզր, 
Տէրվ* Ճ1է3րա. 24) Մասիս 1882 յունիս 
7 և Նախալ* 100 հնխ* արմատի 

սէակ՝ իբր սանս* պրս* 

ևն։ Հիւնք* պրս* 6ագ։ էՀՋքՏէ, Յուշար– 

ձան) էջ 428 թթր* սօհ «հաւաքե(» է օսմ* 
6օց (էշաա»է 

ԳԻՌ — Ջզ* ջ՛ոկ, Ալշ* ջ ։ ոք, Մշ* ջ՚ոգ, Ախց, 
Կր* ջ*օկ ք Երե* ննխ* ջօգ, Գոլւ* Ղրթ* 

(ւօկ, ջագ, ՃԷօկ, Մ րղ* Շմ * Սէմ * 

Օէօկ 1 . բոլորն էլ նշանակում են «առանձին, 
անջատ», ալս իմաստի հին վկալաթիւնն ու¬ 
նի Օգոստ* րաջ* 15* բուն «խումբ» նշանա– 
կութիւնը պահում ( միայն Խտջ* ջօգ «ջո¬ 
րիների յ էշերի ևն խումբ»։ նոր բառեր են 
ջոկոփլ, ջոկնոփլ, ջոկովի, ջոկողաթիւն, ջո– 
կսւծոսփկ, ջոկու, ջոկուք» ջոկջկել, ջոկջոկա¬ 
տել, ջոկ ոտ ել։ 

ՓԲԽ* — Վբաց* ց^էո^օ ջոգի «ձիերի երա¬ 
մակ», դսւջոգեքա «ամբոխել, 

խմբովդ, խուժել», թուջ* յլոյ ջոգ «ձիերի 
երամակ») մինգր* յ^^ձ 0 սվան* 

«նախիր», օսս* յ՚Մ^, յ0|7 «ոչխարի հօտ», 
ուտ* ջոկ «զատ, տարբեր», ջոկջոկ «աոան¬ 
ձին առանձին, զատ զատ», ջոկրեսուն «բա¬ 
ժանել, ջոկել», վախո ջոկ «քեզնից բացի», 

վբաց* 0օյՏ ռ ձՕ մեջոգե «կ ուտ պան», 
յօքց ջոգջոգադ «խմբովին» * 

Ջք|աՌ «յառաջ»* ունի միայն Բառ* երեմ* 

էջ 275։ 

♦ՋՈՀԱէ 1 կամ ՋՈՒԱէ 1 «գոհար» Բ*զթ* դաշ* 
(հրտր* Շահն* 27 €ա&արական), որ և ջօեար 
Աոստ* երգն* 81, 143, 102, ջօւճաո Թլկր* 
25, ջսսհաՐ Օրրել* 185, 298։ 

- Արար, յյ> յճլւհտր, յՍհքւր «գոհար») 
որ փոխաոեալ է պրս* յ5՜ §օհՁր ձևից* 

մանրամասն տե՜ս գոեաո Այս բառից է նաև 
ջոքւարի «գոհարավաճառ, ակնավաճառ» 







I 


ՋՈՇ 
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ՋՈՎ 


Կոստ. երդն. 102, 143, որ է արաբ. 
յՁԱհՅՈ «ակնավաճառ»։ — Հիւբշ. 275։ 

Ուղիղ մ եկնութիւնր տուաւ նախ ՆՀՐ> 

Ջոշիր տե՜ս ճօշիր։ 

Ջոպ աե՜ ս Զով։ 

ՋՈՋ «մեծ, աւաղս Մարթին։ 

ԳՒՌ. — Ալշ. Մշ. ջ^ջ 1 , Վն. նոջ (սեո. 11|ս– 
շի»)* Մրղ. (։ո։չ, նէօչ* Սլմ. քՎօչ, Մկ. նիւչ, 
Ռ. շօշ . բառս գործածական է նաև Ապ. Արս. 
Բլ. Բղ. Խլ. Նփ. Սր. Ոզմ. Տիզ.։ Նոր բա¬ 
ռեր են ջոջանալ, ջոջագլուխ, ջոջիկ, քոջկիկ, 
ջոջութ, ջոջպասյ, ջոջար, ջոջցնել, ջոջնանք, 
ջոջահոգի, ջոջագլխանակ։ ^֊Հին հայերէնից 
աւանղուած է մեղ Ջոջիկ անանր. այս անու– 
նով յայտն/ւ են Ջոջիկ եղբայր Վաղդէնի 1 
րդեշխի Վրաց. ամուսնոյ ս. Շ աշան կա յ (է 
ղար)։ Ջոջիկ վաներէց Արամանից (008 թ.), 
Ջոջիկ իշխանաց իշխան Տայոց (ժ զար), 
Այս վկայաթիւններր հասցնում են ջոջ րա- 
ոի հնութիւնր մինչև Ա դար։ 

ՓՈԽ.––Հայե/ւէնի հես։ կապ չունի ուտ. 
նոնա (Հ ամալեան, Երկասիրաթ. 158), որ 
ինչպէս ստ լողեցի ուտէացի ուտիաղէա 
Պ ատ ուա կան Հ ուշմ անեանից, նշանակում է 
ոչ թէ «մեծ, աւաղ», այլ «կարմ իր»\ 

ՋՈՌՊ <ր գաճաճ». ղիտէ միայն Հաշանի, 
հա. Գ. 209 1 

+ ՋՈՎ (ո, ու հլ. րստ ՆՀՈ, բայց աոանց 
վկայաթեան) «բոյսի ծիլ կամ րնձիւղ» 
Վեց օր. 87. «ղղմենա արձակած թևերր» Մծր. 
327, 369. «խուրձ կապելու կեմ, խոտէ 

չուան» ղւռ. (տե՜ս տակր). որից ջովանալ 
«րոյսր ծիլեր արձակել, աճիյ մեծանալ, ուռ¬ 
ճանալ» Աղաթ. եփր. եք. էջ 150. քւաստաջով 
«հաստ ծիլերով (ցորեն)» Բ՝էոփ. խ. մկ. քա– 
ոասնաջով «քառասուն ծիլ արձակած (ար¬ 
մատ)» Բէոփ. խ. մկ. (Հին բո. և Ո աո. երեմ, 
էջ 275 ջոկ^ մեկնում են «բազմաստեղն», ինչ– 
պէս անի նաև Հին հա։. 115)։ 

–Բնիկ հայ րաո ճ հնխ. ^0Լ|0– ձևից, որ 
միջին ձայնղարձն է # ^0կ0– բառի, նշանա¬ 
կում է «ցորեն, զարի, կորեկ կամ նման մի 
րոյս, խոտ, արօտ». մառան ղն երից հմմտ. 
սանս. Ղ\օք )^3– «ցորեն, պարի, կորեկ», 
Լ) Շ\ ^–ք յ ր Ձ\ ր ՁՏՁ «խոտ, արօտ, մարզ», ղնղ. 
յԼ1»> < 1յյ «ցորեն», «արտ», յրց 


0 արօտ ատ եղի», պհլ. ՊՐ՝ ,ա 

^ յ*^, քրղ . խ, յ Ձ Ա, յրօ «զարի», օսս. )րՅԱ, 

յշս «կորեկ», բելուճ. )օ, «գարի», 

յն. ^ՏԼՅւ\ «կարմրահատ ցորեն», լիթ. 

1^31 ° ցորեն», յ XIV1011 «ցորենի արտ», 

յ«այ;| «ցորենի չորանոց», ոուս. Ս«1|1Ոյ # ուկր. 

«ցորենի որաներր չորացնելու յարկն. 
միջին ձայնղարձն է ներկայացնում յն. 

–00*։ «ցորենաբեր, պտղաբեր, սնուցիչ» 

բարդի երկրորդ եզրը (ՓօևՕՐՈ^ 1, 202, 801 – 

ՏՅօզ 307, \\^յ1Ճօ 400, 7ր3սէրո3ոո 107, Ւ1օրո 

§ 428)։֊ԱՃ. 

1<ՈրօԱ(1օՏ, I 1 /.. րղպ. 91 մերժում է 
կցել Կապաղովկ. ՏաՈՕ «ծադիլ արևա, 
բողբոջել բոյսի»։ Հի։նք. չու, ջուել ար¬ 
մատից։ Տօհօքէ61օաւէճ 88 28, 301 

սանս. քրհոևՅՏէւ «թև, ղեկ», լտ. քրՁ1)Ձ– 
1ԱՏ «կախաղան » բառերի հետ, որ մեր¬ 
ժում են Լւ(16ո, յ\րրո. Տէ. 32 և Բօ1<օրոյ ր 
1, 533, ^/յ 1(16 331։ 1^3ՐՏէ, Յուշարձան 

422 թրք. ըօ|) «փայտի կտոր», Օսեսզ 
«ցուպ, դաւաղան»։ Բ՝իրեաքեան, Արիա– 
հայ բռ. 325 պրս. 01 ^ յաքՅՈ «մա* 
տա ղաս։ ի»։ 

ԳԻՌ — Մշ. Նբ. ջ*օվ, Մկ. նավ «խուրձը 
կապելու խոտէ կեմ»։ — Հաշանի, հտ. Գ. էջ 
210 ջով մեկնում է «կեմ ի ծեղոյ աշորայի», 
և էջ 209 ունի նաև ջոսյ «խոտեղէն չուան, 
կեմ»։ 

ՓՈԽ.—–Հրղ. ՕՁV «իատի կեմ» փոխաոեալ 
է հյ. ջով ձևից, որից յետոյ յետ է փոխա– 

ռեալ Մկ. նավ։ 

ՋՈՎԹԱԿ «մուրհակ». ունի միայն ՓԲ. 
նոյնը Բաո. երեմ, էջ 275 «ձեռագիր», ան– 
ստոյղ րառ։ 

ՋՈՎԼԻ «մազե կամ երկաթե բարակ թե¬ 
լերով հիւսուած քամիչ կամ շերեփ» Վստկ. 
93. «Պատեհ է որ ձարէ կամ երկաթէ ջով|ի 
շինես և զվերայի փրփուրն ի բերանոցն րս– 
տէպ սրբես շերեփովն և զջովլին մինչև յա– 
տակն կարասին ածես»։ 

= Պրս, ՕՁV11 «սկա։առակ որ իցէ 

հիւսեալ յոճից ցորեն ոյ» ԳԴ. Ատրպատա– 
կանի թուրքական արտ ասան ութ ևա մ բ բառս 
պիտի դառնար Ճ(^Ա (հմմտ. օսմ. ՁV «որս», 
^3 «որսորղ»>ատրպ. 0701) # որից և 




տոլ 

մէ,ր բառը , Անշուշտ այժմ կ"1” լած 

ծղօաեայ ամանն է, որի վքայ ձուկ կամ կա- 
նալի են լուանում, լաւաշ հաց թրջում ևնւ 

Ուղիղ մեկնեց Հացւոնի, ճաշեր, էջ 

98, 

Ջորդան աե ր ս Տուր, 

ՋՈՐԵԱԿ, ի-սւ հլ. «փորէ՛ մորեխ» Սեր. 
(Անստոյգ նշանակութեամբ դրուած է Վստկ. 
72. յ՚՚յն րնադբի համապատասխան բառն 
է «բորենի».–Քաջունի, հա, Գ. էջ 210 ունի 
չորհակ «երսէհ®. 2 – թ*Լ ուն ինչ», և *ո։փկ 
«Ցասանղր, ՏՇՕւՕբՅՈէւրՕյ աէկ. րրրր ա– 
յաք» )է 

ՆՀԲ «որպէււ թե շորի փորրիկ»։ Մառ. 
Տնր^ոա՚օյւնայո » ՅՁ«յւ* շւբօՓեւ... Ա1օ– 

7Ե1, էջ XIX վր ա 9– *։6տյյ(–։#>ո աանա– 
շորի միջատի անունը շորի բառից դնե¬ 
լով՝ ուժ է տալիս ալս համեմատ ու– 
թե ան։ 

ՋՈՐԻ (շորայ, –աց, –եաց, ֊եօք) «ջորի, 
կիսէջ» ԱԳր* Վեցօր, 142, Բուղ, Եղն* որից 
շորեաես «ջորի պահող» Կլիմաք, շորնան 
«ջորիներ» Ուռհ* ջորեպան (չունի Ս>Բ) Ջքր* 
սարկ. Ա* 32* շոՐհքաշ «ԲՋ ձայնին պատ¬ 
կանող մի եղանակի անուն» Մանր ուս* (Ա– 

մատանի, Հայոց բառ ու բան 576)։ 

Տէրվ, նախալ, 114 և Երկրաղունա 
1884, 100 համեմատում է սանս, տէՅ ր 1, 
յն * ՉէՏ՜էթՏ, գոթ. տ131րՕ ք լա* Տէ6Ո113 
«ամուլ» բառերի հետ՝ ջորին համաբե– 
լով իբր «ամուլ»* ըստ այսմ լորի գա¬ 
լիս է հնաղոյն *ստա*եա ձևից և Նոյն 
է պրս* ՋՏէՋՐ «ջորի» թառի հետ։ 

Հիւնք* պրս* §0Ր «ցիռ»։ Բճէրսհձո^ Տճ. 

1, 193 հնխ* ^օրւօ փխ* 1Աօրօ, Ա^ օ^րօ֊ 

ինչպէս կայ հնխ* 61է\օ֊*էճր0> սանս* 

Ջ^Ձ-էՋրՋ «ջորի»։ Նոյն ՀԱ 1908, 188 

իբր «դիող» հանում է մե^Զ արմատից, 
հմմա. հյ* դիել, դալ, դայեակ։ ք^Ջրտէ, 
Յուշարձան 405 սումեր* 1աք «ձի» և հյ* 
քրոււակ։ Մառ* 55- ԸճՕթ* 1 1 48 յաբհ- 
թական ՐՋՏ «ձի, գրաստ» բառից, որից 
նաև պրս, 1՜Ցճ§ # գերմ* 1^0ՏՏւ անդլ* 

եօրՏՇ «ձի» ևն։ 

Գ1՝Ռ–– Ջղ* ^որի, Տփ* ք*օրի ։ Աչշ. Ախց* 
Երե, երբ, Կր* Մշ* Աեբ # ^օրի, Վն* ճորի 


(սեռ* (աւաւ), Գոր* Հմջ, ճօրի» Ղրբ* ^0'րԷ, 

Ռ . չօրի, Ասլ* ^էօ՜րի, &մ* Սլմ, նէօրի» Ագլ* 
^է՚րի, Մղր. շի՚Ա՚է, Զթ* նիյէ» Սվեդ - 

շփրսււ Մկ, 6իաը՜, Հճ. շ 1 իյի։ նոր բառեր են 
ջոՐաքեո, շոՐեքյալ, լոՐիլ «ոխ պահել»\ 

ՓՈԽ *— Վրաց* ց^ո&օ լորի «ջորի* 2* ջու¬ 
թակի էջը», 8ցշ&<ո6ց մէշորհ «ջորեպան*, 
յ^քգ^օև ^ ռր ի ս աերփսւ «մի տեսակ 

թոյս է», տանսւչորի «մի տարե֊ 

կան ջորի . 2, մի տեսակ միջատ* ՈՕէՕՈՇՇէՋ 
(յԱսնՅ (աե*8 շււրեյսկ)», գել* ճօո (ջորի»՝ 
Ջորփկ աե ս Ջորեակէ 

1 *^Ո1՝ԱՊ «պատասխան» Երգն, այրուր, 
= Արաբ, սյէյ^. յՋVՋԵ «պատասխան» (այ– 

մըմ ռմկ. Օօւլապ, Օոսլաք)։— Հի։բշ* 275։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ, յետոյ 

Հխբշ* 2ԵՒՀՕ 35 (1881), 662։ 

ՋոԻՄ.Ր5Հ «կովոլ լեղի»* ունի միայն Բո* 
երեմ, յաւել* Գէորգ դպրէ, էջ 558, որից և 
Քաջունի, հտ* Գ* 210 , նիւթի մասին ման¬ 
րամասն տե՜ս խարազայ։ 

= Պրս* օ ^Հ>\յ\Տ՜ §^–2ՋհրՋ հոմանիշն է, 
որ նախ անցել է աբարերէնի՝ փոխելով ըստ 
օրինի 1* (իբր փ յ^2ՋերՋ) և յետոյ կրձա*– 
տուել ու ձևափոխուել։ — Աճ* 

ՋՈ1՝ԹԱ լ Ա ի-ա հլ* «մի տեսակ լարաւոր 
ն ուա գա բա ն» Նար* էջ 243* Նոր գրականում 
նշանակում է ճ^։օ1օրՍ>, որից շաթականար, 
բւաքութակ, թաւշութակսւքւաՐ; 

*ՋՈ1՝և։Ա լ 1 «ոստայնանկ» 8ասմ, փետ. 1* 
Վրդն* առ, 293* «ԱՋ ձայնին պատկանող 
մի եղանակի անուն» Մանբուս* (Ամատունի, 
Հայոց բառ ու բան 576)* գրուած է ^ալՋսւկ 
Տաթև* ամ, 454 1 

֊Պրս* յսւ^հՑԱ <ր ոստայնանկ» բա¬ 

ռից փոխառեալ* ձագում է պրս. 0^ 

Բ^ռից, որից փոխառեալ են նաև արաբ* 

օՕԼ խ1Որհ է ձ> խ11Ջհ, քրգ* 101 &ՈԱ, 

խ1քՋ, թրք*\յ*յյյ> Շս1հԶ «ոստայնանկ»^ 
Հիւբշ* 233։ 

ՆՀԲ դրած է «բառ ռմկ» և յիշած է 
յիւԱ-ան, հիգլահ, ^իղՋա ձևերը։ Հիւբշ* 

239 չունենալով պրս* |ն1է1հՁ1\ ձևը, ո– 
բից կան ոնա լոր ասլ էս գալիս է հյ* քՈ1– 
լաճակ>չալճակ, և խարուելով հայերէ– 






#Ո1*հ 
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ՋՈԻՍ* 


նի –ակ վևրջաւորաթիլնից, դնում է հին 
իրանեան փոխառությանը մ էջ, իբր 
պրս. յօ՜ււրհ, յօ15հՅ, անշուշտ ենթադրև. 
լով պհլ. )օ13հՅ|< ձևըւ 

ԳԻՌ. — Մշ, Սլմ. Տփ. ջուլհակ (Մշ. սեռ. 
չալզի), Շմ, ջխլհակ, Տփ. չո՞ւ&լակ, Երե. 
ջահլագ, $ղ. չոփւլակ, Ախը. ջ՚աֆլակ, Կր. 
ջալֆակ, ջաֆլակ, ջոզֆա, Ջթ. 6հալօգ, 
ջ ։ հալոգ, Տիդ. չաֆլրոգ, չվլա«յ, Հճ. ջալհօգ, 
չալհօզ, Չմ. չավալագ, Սվեդ. ջ՚ըլհիւգ, որոնք 
բոլոր նշանակում են «ոստայնանկդ, բայը 
նաև լայնաբար «ոստայնդ Հմշ, փոխաբերա¬ 
բար «սարդ, մամուկդ Ջթ.~ Կ. Կբ., «սարդի 
ոստայնդ Չմ.։ — նոր բառեր են, ջուլհակա¬ 
նոց, ջլկահոր, ջլկափայտ։ 

*ՋՈք՝եւՏ «ղոյդդ Տա թև. հարը. 641. Սամ. 
անեը. 100 (մի ձեռադրում). Առաք, պամ. 
133. որիը ջուխտակ «մի զոյդդ Կոշ. ժբ. (նոր 
տպ. էջ 230՝ ըստ մի րնտրելադոյն ձեռագրի 
ունի ջամթթակ). ուրիշ վկայութիւն չկայ։ 

= Պհլ. խճէ «ղոյդդ, )սճէ1հ «յոդն ակի, 
րաղմաթիլդ, բելուճ. յս\է «հաւասարդ, պրս. 

յսքէ «զոյդ, լծակիը, ամուսին, կինդ, 

(ԼԼօ.ջ. յսքէՁ Ծ է1 ր 9Ր> երկու ոտքով արուաձ 
հարու,սծ, աքացի», |սքէ31< «անբա¬ 

ժան եէին (իմա Հ «ղոլդուած*), Իրանեաննե– 
րի հնադոյն ձևը ներկայացնում է զնդ. 

«լուծ, լծուածն, որ անցեալ 
դերբայն է յ-սք «կցել, զօդել, լծելն բայար¬ 
մատի և որի բնիկ հայ ձևն է լուծ (տե՞ս այս 
բառը)։ Պարսկականիը են փոխառեալ թըք. 
Օ^Տւքէ <*զոյդ> հերկդ, ձւքէՅւ «երկ¬ 

րագործդ, քրդ. յօէ, )սէ, զազա )ւէ «արօրդ 
թուրքականի միջոըով են բուլղար, օւքէ, Օսքէ 
«զոյդ. 2. լուծ եզանըդ, սերբ. Ճ1քէ, ճ 1V 
«զոյղդ, ռուս. 10(|)7հ, 10ճ7ե «մի տեսակ կա¬ 
շիդ (այսպէս է կոչուած ըստ որում այդ կա¬ 
շիները զոյդ ղոյղ են աղաղում), ղւռ. ռուս. 
10\7հ «եռեակ արտ, որոնըիը միշտ երկուսն 
են մշակում և միւսր թողնումդ ։ — Ռուսերէ– 
նիը փոխառութեամբ ղերմ. յսքէ6Ո. յԱՇհէօՈ 
«նոյն ռուսական կաշինդ, որիը էլ չեխ. յ*ԱՕհ– 
է<յ, լեհ. յսօհէ, յււօհէՅ և սրանիը էլ ուկր.՝ 
յսշհէ, յ“սօհէՋ «նոյն կաշինդ (86րոօ1Հ6ր, 156, 
1Հ1սշ0 233^*— Հիւբշ. 233։ 


Լտւզ. ծրրո. Տէսմ. § 1907 սանս. ^ս1> 
V ն11< է բառի ս /Հլ* համապատասխանն 
է։ Տէրվ. ^1էՅՈՈ. 24 թուի փոխառեալ 
պրս. յսքէ ձևիը։ 

*եԻՌ .— Ալշ. Երև. Շմ. Մշ. Հղ. Սլմ. Վն. 
Տփ. ջուխտ, Ախը. Կր. ջ՛ուխտ, Սեր. ջ՛ախդ, 
Ռ. չախդ, Մկ. ջօխտ, Գոր. Վրբ • նօխտ. — 
Հմշ. շախտադ, Ասլ. չիւխդագ, ջիւխդայ 
«ջուխտակդ, իսկ Ջթ. ջ ։ ախդօգ, ջ՚ուխդոգ 
«պաստեղդ ։— Թուրքերէնիը և քրդերէնիը 
նոր փոխառութեամբ՝ Սշ. ջաֆդ՛, Պլ. շիֆդ, 
Տիզ. ջութ, Վն. ջխֆթէ Ննխ. ջխֆթ, ջաֆթ, 
ջութ։ — Նոր բառեր են՝ ջախտեքեան, ջախ– 
աահաց, ջախտակոփի ջախտԼջ, ջախտա– 
փարտ, ջախտակենտի, ջուխտակապ, ջուխ¬ 
տակ ա կապ, ջախսսսկար, ջխտալափակ, 
ջխտակեմ, ջխտանոց, ջխտանց, ջխտկուկ, 
ջխտկագլախ ևն։ 

•ՋՈԻՀԻ, «խեղկատակ, ծ ա դրած ադ (նո - 
ր աղի ԱՈ բառ), որ և 6ա6ի, նոքփ ձևերով ու¬ 
նի Վրդ. առ. 26—27, 175։ 

= Արաբ. ղւռ IԱէ|1 «Նասրէդդին մոլ¬ 

լայի նման մի խեղկատակի անունն է և շատ 
տարածուած Ասորիքում, Եգիպտոսում, Բեր֊ 
րերիստ անում, Կա բիլն երի մօտ, ինշպէս և 
Ալրանիա և Իտալիադ, պրս. ^^ յ»հք «է ա– 
նուն առն միօջ, որ էր առակախօս և ծաղրա¬ 
ծու, որպէս և յաշխարհին Հոռոմոը կոչև– 
ըեալն Նասրրէտտին խօճա, որոյ սլատմու– 
թեամբքն լըեալ է աշխարհդ։ 

Ուղիղ մեկներ նախ Մառ, Վրդ. առ, 
I» էջ 248* որ կրում է և ասոր. •խՏյԽ 
«խեղկատակութիւնդ։ Սրանիը յե– 
տոյ անկախաբար Աճ. որ տե՛ս վերը, 
հտ. Դ. էջ 689։ 

*Ջ1)1՝Ս ԼԱՅ» «ղումարդ. հնապէս մէկ ան¬ 
դամ ղործածել է Կղնկտ. հրտր. էմինի, էջ 
95, հրտր. Շահն. Ա. 226. յետին հայերէնի 
մէջ աւելի սովորական է. ինչ. ջումլայ «բո¬ 
լոր, ամբողջդ Կոստ. երզն. 158 (Թոլի իմ 
հողոյ խօսքն ի յիր սրտին ջումլայ ղալատ). 
նումյտյ Որոտ. պօղ. էջ 102, ջումլայ՝ անդ. 
էջ 108, ջամ|ֆ «համագումարդ Սմբ. պտմ. 
էջ 140։ 

= Արաբ. յԱ1Ո1Ձ «գումար, ամբողջ, 

ամէնդ։ (Հիւբշ. այս բառը համարում է ա– 





ՋՈԻ 


մ են ահին արաբական փււխաոութիւնը. բայց 
նկատենք որ Գիրք թղթոցի մէջ, ուր կայ նաև 
Կաղանկայտուացու ալան դա ծ Նոյն նամա¬ 
կը, է ։ 82, յիշեալ բառը չի դտնւռւմ, Բացի 
սրանից Կաղանկայտուացին Ժ դարի խրձ֊ 
բագրութիւն է)։–Հիւբջ– Տէ6ւ 

Ուղիղ մեկնեց ԲտէտրաՏՈՈ, 2Բ«0 15 


(1861), 403։ 

յ>ՈԻՆԹ էոստիւն». յետնադարեան բառ, 
որ մէկ անդամ դանում եմ դորմածուած Զքր• 
ււ արկ, Ա. 62. «Եւ մտրակեայ զձին և շեշտ ակ 
ջունթ աոեսղ թոեալ և Լանց յայնկոյււ»։ 

Արդեօք պր>1. յսԼտ, յԱՈհքս1 «րնդոս– 
տրո մն» բա՞ոն կէ 

ՋՈԻՆ'1 «զառ, նարդի քար», որից ջանկ 
խաղալ, ջանկ ծգևլ. Ոէ ^Ւ ձի ա $* Բառ* երեմ* 
յաւել. Գէորդ գպրէ։ Էջ 558, որից էլ ՓԲ, Քա– 
ջունի, հա* 210 և ԳԲւ 

II հի (նաև չարթւ քուրց, ջարթք) 
պՈ լր» ՍԳր* եփր* ծն* Ագաթ. եղն* որից 

րազմաթիւ ածանցներ* յիշենք գրանցիր մի 

քանիսը* ինչա ջրե\ ՍԳր* Եղն* Ադաթ* Եփր* 
թղ* Ոսկ* մաթ. շւփլ «ջնջող, ոչնչացնող 
(դեղ)» Ոսկ* փիլ* 501 , (խռովութեան) Ոսկ* 
հռովմ* 255 (երկուսն էլ չունի ՆՀԲ), ջրի Սե¬ 
րեր* Վեցօր* ջրաբաշխ Բուղ, գրածին Ադաթ* 
Վեցօր* ջրարբի ՍԳր* Վեցօր* Կոչ* Ոսկ* ես* 
ջրգալ Եւագր. ջրմաղ ՍԳր* չրթտփիլ «ար¬ 
ցունքի հասնիլ» Բուղ* Ցաչսմ* յնվ* 3 (հմմտ. 
պրս* ւեթստէ «սերմն մ արգո յ»), անարդի 
ՍԳր* (ներդ* յանջրդռջ Ոսկ * ես* էջ 308), 
ջրնհղ «առնի » Տա թև. հարց* 241 (չունի ԱԲ)* 
ձիւնաջար Մծբ* աղանուր «մարգոց տականք» 
Ոսկ* ես* 318 (աղաջուրք ի փիլիսոփայիցն)* 
ջրատան «արտաքնոց» Վրդ* առ * 120* շնջրի 
Վեցօր, ադխաջուր Ա. մակ* ժէ* 37* իարա– 
ջար Մծր* յադթաջար, յճՐդաջար Վեցօր* 
ջրձգե| «ջուր սրսկել» Փոնց, էջ 47, ջրմուտ 
«արաներս մտած տեգր» Ամր* պամ, 123* 
ջրել «առուն դուրս նկած տեղը, ջրի ելքք 
Ամր* պամ* 123, ^1*կից «գետախառնուրդք 

կամ երկու առուների միացման տեղը» Օր¬ 
րել. 50, ջրթափ, ջրաթափ «ջրվէժ» Օրրել* 
169, 149 (հինգն էլ նորագիւտ բառ)։ նոր 
բառեր են անգրջրնեղեղեան, ջրաբաշխական, 
ջրաբաժ ութիւն, ջրհանակիր, ջրալի, ջրանցք, 


ջրոտ, ջրաներկ են. — Կ* Սարաֆեան, Բանալի 
գիփոէթ. 1788 Սանկպեա* էջ 104 անի ջրատ 
«ղալաթ, &ր^աՕյյր 

= Բնիկ հալ բառ հնխ* յրէՄՕ– ձևից* ալս 
արմատը նախալեզւում երկու ձև ունէր ՝ \\ ր ՕՐ 
և Ար ։ և նախաձայնի ձայնդարձով՝ 71X1% ^0117. 
առաջինից են ծագում Վեգ* V^^ «ջուր», 
սանս* 7ճրՏ «ջուր», զնգ* «անձրև» (պհի 

ԿձրՈՈ >պրս* հՁր՚ՄՈ «անձրև»), \*Ջ1Ո «չիճ», 
–\ար&՝ր* «կաթիլ ջրռյ», սոգդ. XV«Մ «անձրև», 
թոխար* «ջուր», հանդի 

«ծով», հիռի VIIր1 «ջուր», Սր «բարակ անձ– 
ո րև, (ոռնասոթիւն», ՋԱՈ^ր «թրջուած», լն* 
ձր*՝* «մէզ», լա* աՈՁ «մէդ», էքՈՈՕ «ջրի 
տակ րնկզմել»,—իսկ երկրորդից* հպրուս* 
ւէրրա «ծով», ւիթ* |սր6Տ, յսրւօտ «ծով», 
յՅւՄՅ, յճԱՐՋՏ «ճախճախուտք», լեթթ* | Ա քՋ 
«ծով»։ երկու խմբերի կապք Աոյց է տալիս 
հպրուսա աա՚Տ «ճահիճ»։ Հալերէնի մէջ նա– 
խո։ձայն ^ րստ օրինի դարձել է ջ. հմմա* 

ջան, ջով (Բօ1<0րո^ 1, 268, 1րՑ13էՈ1ՋՈՈ 335, 
ՏօւտՑԸէ( 729, 1099, 1120, ա1ճշ 860)։ 

1<Աբրօէհ, &Տ1Ձ բօ1. 106 բրըաոն և 
վալ* մսր, թիբնթ՛ Տս «ջուր»* Բտէշրա. 
20, 30 և 39 սանս* 1(5 Մ 3 «կաթ» թառի 

հետ։ ^ւոմւտժև 0 սանս, յ զ1ջ։ յ^ճ11շր 
38։ 581 սանս* 1<ձ11՚Ջ, պրո* ՏՄ 
«կաթ»։ Տ, 8օր€ Յճտ. 1841, 058 պրս* 

ճձհրՋ «մարդու դէմ ք» և զնգ* Շ1#րՋ 
«ցեղ» բառերի հետ* հմմտ. պրս* Ջն 
«ջուր» և «սերմ»։ Էմին, Հայ հեթ* կր* 

թրգմ* Տոլս 1875, 286 և ^00X^0 

274 Արտվիսուրա բառի վերջի մասի 

հետ։ աււ € ր տաա 88 (1877), ո 

սանս* 1<ՏՋրՋ–1 Տէրվ* ՃԱՅրրՈ. 25 սանս* 
խ\օ. «ջուր»։ Յստէւ, Մ\շէ. 1<Արճ6 քրգ* 
տւաև «ջրվէժ», տ5րր^1է «ջրորդան», 
սանս* ^ճՋր, զնգ* ^լԱր «հոսիլ», պրն* 
ՏՋՐՋՈ, ՃԱՈէքՑՈ բառերի հետ։ ԸՑՈւՈյ, 
Տէ, 191 հի սորել բայի հետ֊ 

սանս* ՏՋՐՋ, քՋՐՁ «ջուր»։ ^ՕԱտր ^2– 
ա 6 (1892), էջ 288 մերժծց սնս* 
«կա թ» և աոաջին անդամ մտա¬ 
ծեց կցել լիթ. յԱՐ6Տ «ծով» բառի հետ։ 
Հիւնք* գնում է նոա «դիք ջրոց առ Հըն– 
ղիկս», 2օսր «նաիրական ջրոց ամէնէն 
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ղօրաւորր Մազդեզեան ս/աշտ ամ անց» , 
պրս. շար էէ լո լաց ում», նայ «պետ)), 
1ւ|ւ։ր օր թամբ», թրք. չայ, լազաթ . սայ 
*գետ, ջուր»։ ԲՁէրսհշտյր Տճ 1, 175 

հնխ. ^տսրօտ օր հոսուն» ձևից. հմմտ. 
սանս. 1<ՏՁՐ, զնդ. ^ՃՁՐ օր հոսիլ»,֊8ի֊ 

յ 2 ոլմ են ՀՒ լ Բ2– II 7 և Ո2. 10, 49 և 801 – 
ՏՁՕզ 1026։ ^շրքրօււսէհ, թրպմ. Բիլր. 
1900, 334 սանս. Ա(1շՈ# Ա. Գ. ։ Բիւր. 
1900, 475 պրս. ^ յԱրՏԵ օր ջուր 9 . 

Փորթուդալ փաշա, ԽղիշԷ 168 փարսի 
զար, որ է զնդ. զաօթրա «օրհնևալ 
ջուր», ձձօւ՚ւսձ 1ձՏ(|Ա1*ՏՏ0 29 ւիթ. քԱ^Տ, 
հպրուս. յ*Ար)Ձ|յր «ծով» ր առերի հետ, 
Տօհօքէշ1օ^ւէ2 88 28, 297 սանս. )Ա ր ք 
«թուր», զնդ. շԱ օր հոսիլ»։ Բ0(1օրՏ0Ո, 
Հայ. դր. լեզ. 115 մերժում է ի\շւ\1շէ–ի 
(իթ. և հպրուս. ձևերր, որովհետև սրանք 
կցւում են սանս. \ր^ր օր ջուր», յն. 0՚3ք>^, 
լ տ * ԱՈՈՁ «մէզ» բառերի հետ. և էջ 151 
մեկնում է -Ո1Ր մասնիկով (իբր յն. 
ինչ. սՏաթ, րյ*Հպ>) ջ արմատիցՎհնխ. 
Ժհ1– հմմտ. սանս. ԺտԺհւ օր մածուն», 
մհ»յր»է1 «ծծևլ, խմել», հյ. դիել ևն, 

(Կրկնում է XV Ձ Iէ1օ, էջ 281)։ Գազանճեան, 
Տարեց. Պապիկեանի 1905, 125 և Արև. 
մամ. 1907, 934 — 5 թրք. սու օր ջուր» 

բառի հետ։ Մառ, 0 ՈՕ.ՈՕ>ճ. Ձ6x. 38 

փոխառեալ լազական խմբի ենթադրևալ 
1 ‘Օ^Օր բառից, որի համապատասխան 
ձևերն են վրաց. ծղալի, ափխազ. յ|օ 
«ջուր»։ ԲճէօրՏՏՕՈ, Խ. Ա. ձՈՈ6Ո. Տէսճ. 
41 համ արում է խառնուրդ նախնական 
հայ. *շեր (<հնխ. ցհ6Ր– «կաթկթիլ») և 
*ուր ( = լտ. ԱՈՈՁ, սանս. \ր՚3ո «ջուր» 
ևն) բառերից։ Նոյն, անդ, էջ 23—24 
յիշում է ւօւոՁտօհօև, Մ\շ ձԱօո 7հրՁև6ր 
II 88 համեմատութիւնր, որ է Բտ^|սՀտ|>0է 
= հյ. շերմաշուր (Դակիոյ մէջ մի ջեր¬ 
մուկի անունն է), որովՀ Տք>2 = հյ. շար*. 
ԲտէՕՐՏՏՕՈ դանում է որ իրօք Լ2քյ2 պէտք 
է նշանակէ <ր ջուր», բայց մերժում է 

^9^1 Հյ* քուր բառին, որ պիտի ծադէր 

հնխ. ճհյլշրօ– մհարօ– կամ յյհյլօրօ– 

§քհ1ա*0– ձևից, մինչդեռ ՀհհՂ 0 ջուր»<Հ 
հնխ. 6 ՜հ6ր* «ջուր», Մառ ԱիլԱ 1920, 
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134 և ՀԱ 1921, էջ 81 երկրորդ անդամ 
վրաց. ծղալ «ջուր» բառի հետ, որին 
կցում է նաև բասկ. 10վ1ո օր աղբիւր», 
Բ՝իրեաքեան, Հայ-երան. ուսումն. 1922, 
էջ 54 պրս. յ ա* (է)* Երրորդ անդամ 

Մառ 3 80 1925, 683 վր ա 8՝ ծղսղ|ւ 

«ջուր» ևն, 51յ. Ա յ1»7. I, 231 բասկ. 
ՏԱՐ «ջուր», \հիլԱ 1926, 390 ափխազ. 
ձր «ջուր», և 354 չուվաշ. ՏԱՐ «ճահիճ», 
բասկ. Ա «ջուր» և խալդ. ՏԱՈ «ողոր. 
մութիւն»\ Վերի ձևով ուղիղ մեկնեց 
վերջին անդամ ^\օ||1օէ ^ՏԼ 21, 251 և 

ՈՏԼ 23, 76։ Պ ատահական նմ անութ ի ւն 

անի արաբ. ձՀյ*. յսր՚Ձ «մի կում ջուր» 
(Կամաս, թրք. ՚թրդմ. Բ. էջ 556), 

Նն/ս. Պլ. Տվւ. ջար, Ալշ. Ա/սց. 
Երև. Խրբ. Կր. Մշ. Հղ. Սեր. Աչ. չ՛ուր, քէ. 
Տիդ. չար, Աղլ. Մղր. ջ|սր, Ա Ա լ. ջ՚խր, Հմշ. 
նուր, Գոր. Ղրբ. Մկ. Մրղ. Շմ. Սլմ. Վն. 
նիւր. Ակն. ջ՚իւր, Սվեդ. ջ՚Էօր, թթ. 6օյ, ջ՚օր, 
Հճ. ջ այ. — սրանից կազմուած են շատ բաղ. 
.մա,թիլ ոճեր ու ածանցներ, որոնք տե՞ս իմ 
Գաւաո. բառարանը,.էջ 940—6, Ցիշելոլ ար. 
մանի են ջրաղաց և ջրորդան «ջրի խողովակ» 
բառերը, Սրանք ր.ի կորուստ ով արդէն մի. 
ջին հայերէնի մէջ տուել են շաղաց Ցայսմ. 
Ցիշատ. Գաղիան. Երդն. երկն. շորղան 
Վստկ.։ Ջրաղաց բառի վկայութէսնները ըստ 
ՆՀԲ հասնում են ԺԲ դար, բայց ըստ Բ*. Ալ֊ 
դալբէդեանի, Տեղեկ. ինստիտ. 3, 69 դնում 
է մինչև 966 թ. (տե՞ս Վիմ. տար. 8), ր-ի 
կորուստը պատճառ է դարձած բոլորովին 
մոռանալու բառիս ծադումը և ասւում է օր. 
քամու շաղաց, էլեկտրական շաղաց, և մին¬ 
չև անդամ շրաշաղաց1 Առաք. լծ. սահմ. 
618։ Գաւառական ձևերի համար Ջաղացք 
տե՞ս վերր առանձին, իսկ շրորդան բառի 
ձևերն են՝ Մկ. նոսւրոթան, 1/զմ. նուաւա– 
լւան, Վն. նօոօթան, նօոթան, եօլօտրան, 
Խրբ. շոթօն, Մշ. նօլօրտան, Սվ. շօրղէն, 
Այն. շէօրդէն, Բզ. շլօզդրան, Ադլ. շոի՜գտն, 
շըաւէ</դրոն, շոի՜նդրոն, Ղրբ • քո.օ # թկան, Տէղ* 
շոնօթակ, Ղրդ• շո֊նօթ, Աղա (Տօոնակաթ, 
Սլմ. նօոնըկաթ, Նր. չօոնաղաթւ (Սրանց մէջ 
ժողովրդական ստուգաբանութիւնը մեծ դեր 
ունի, այսպէս Վն. անշուշտ կապուած է նօո. 
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«խողովակ» բառի հետ, այլուր շաս»լ և 
կաթ, կաթիլ թաոերի հեա)։ Այո բ ո Լ ո բՒ ԴՀ 
աւեյի հևից ունինք շՕ**Հ Տաթև. ձմ. ձդ . 
Շօռոթ՝ որ ղշուրն աոնու յաղբերէն և հեղու 
(ոստ այսմ նշանակում է «աղրխրի առջև 

շինուած խողովակը»)>–Գաբիկեան, Երիտ. 

Հյսա. 1921, 4Է. թ. 86, մոռանալով շորդան 
ձեր, գւռ. ճըււթօն մեկնում է իբր շուր + թօն 
«անձրև) կամ իբր բնաձայն բառ, 

ՓՈԽ.֊Մեր զանազան ածանցներից փո– 
խառեալ են՝ վրաց. ( 58-3050 շուրղմափ 

*հոր, ջրհոր» (կազմ ուա ծ է հյ. շ«֊ 6 «ր բառի 
.վրայից՝ աոաջին մասը (շուր) տաոադարձե– 
չով և երկրորդ մասը (ճոր) թարզմանելով 
վրաց. ։ո 0 –յքրօ «խոր, խորունկ» բառով՝ ըստ 

Մառ 380 11, 58), արևել. թրք. ՀխյՀՀ &0ք ՛ 

էտո «ջրանցք, տանիքի վրայից անձրևաջուրը 
դուրս հոսեցնելու խողովակ, ջրորդան», 
(այս բառը ունի նաև Տ^ՅՐՕՈն 1, 493 ըստ 
2տո1<տր–^ւ որ օրինակ է բերում էեհջեթ֊իւլ֊ 
(ուղէթի հեաևնալ վկայութիմւը. 

ևյքյյև* 01Տյ1–1 Լյ^ձմ յ ՛ 

էօրէտռ Ետ-րտա ո^ճ՚Յո, յրՅ՚ա աՕՏհ «Չոր– 

թան ոումի լեզւով նաւդան, այն է խողո֊ 
յ էակ», որից երևում է թէ էեհջեթը գիտէր ար - 
դէն թէ բառը փոխառեալ է, միայն սխալ֊ 
մամբ յունարէն էր կարծում). գործածական 
է նաև արդի լեզւով. հմմտ. թրք. գւռ. յՅւ՜էօՈ 
(Գարիկեան, անդ), թրք. դւռ. Խրր. ճօրէսա, 
ինչպէս և կապադովկ. յն. ՚»,րյԱքոձ՝1 (էՀտրօԱ* 

Ժ&տ,1Գ.ափփ.215), Ք/։գ– 0 Եյձ.§սր 6 էՅՈ «ջը– 
րորդան» (ԱստԱ, Բ 10 է. 1^Արճ6 256 դնում է 
շոս՝ և աանիլ ձևերից, որ սխալ է). — թրք. 
գւռ. Ակն. նՅրեՅՈ «ջրբաշխ, այգիների 
ջրերը բաժանող պաշտօնեան» ( <շւ՝պսւն) . — 
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արաբ, ^Արա* խոր ջրհոր* Կա. 

մուս, թրք. թրգ. Ա– 794 (որի տուած սաու– 
գաբանաթիւնը իբր <ր լուանր իրեն քաշող*՝ 
շատ անյարմար է)* —էք* աս որ* ՏՕքՋէ ՋՈ 
չշրպպան*, երևի նաև արաբ, յ ^ ^^(11011 ԱՅ 
քալաղան կամ ջրհոր* (Կամուս, թրք* թրդ^ ա 
Բ* 164), որին այնպէս նման է գալիս Ղզ* 
թրմուզ «ճմճմաթ, ուտ. յսհ1ր «ջրբաշխ*։֊– 
-Պատահական նմանութիւն ունին աւար. 

ճէ1Ո26 պսւաթ, 5սրժւ26 «լոգնալ*, պերմօ 
ղիրեան. &0Րյ վոտյակ. ՃԱՐ «գետ*, ալբան. 

տօսր «ջուր* (որ Փաոնակ, Անահիտ 1906, 

299 հայերէնից է դնում)։ 

յյյւՓքՒԱՅ «մրուր, դիրտ, քց0ճ»« անի 
միայն ներսէսովիչ, Բառ. չատ֊հայ. էջ 201 
ա։ 

ՋՈՔ «մի տեսակ բոյս. լա. 

Ռոշք. ւրւե^ միայն ՀԲուս. § 2638 և Քա~ 
ջունի, հտ փ Գ. 210։ 

ՋՋՆԻ* նորագիւա բառ, որ մեկ անդամ 
գտնում եմ գործածուած Մադ. թղ. էջ 148, 
որի բացատրութիւնր տայիս է ինքը Մադիստ– 
րոսր, բայց բաւական մութ ձևով, երբ 
խօսքր ուղղելով ճգնակեաց մի անապատա¬ 
կանի, ասում է. «բանս ոչ կամի ղքեզ շրքնի 
(այլ ձ. 1 ո բջ ո րջել $ վասն զի ջաաա~ 

գով ջայլեաց գաղափար հաբանցն կոչի այն, 
որք յաւէմաբարն անուանին։ Այլ կամիմ 
ղքեզ խռուացեալ հերովք և թաղկեալ վար - 
սիւք,..*։ Թուի թէ նշանակում է «թա¬ 

լամ աղ* և կատակով ասուած ծաղրական 
բառ է (տե՜ս իմ Հայ նոր բառեր հին մատ. 

Բ. 205)։ 

ՋՎՆԱՍԱՑծԱԼ «ագիաացեալ* ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 275։ 

Տէբդիլ աե՜ս Տիրդ* 
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*Ո*ԱքՓԻ <ր վարդապետ, տէր» ՍԳր. Կոշ. 
107 (գրուած է ւաւբի Կոշ, 243). հմմտ. նաև 
Րաբայական Մաղ. թղ. 2361 

= Եբր. 1^*1 րՁեեւ «Տէ՜ր իմ» ձևի յն. 
ա առադարձո։թիւնից .. նոյնից նաև լա. 
ՐՅհհւ, գոթ. րշեե01*յ վրտց. ծծծձօ րաբբի ևնւ 
Բառս բնիկ սեմական արմատ է. հմմտ. ա֊ 

սուր՚Շ-է-^Ս V*– րՁ-Ես-ս (րՅհ՞Մ) «մեծ», 

որ ձագում է րշհ11 (էմեծանալ, աճիլ» բայից 

(ՏէրՁՏտաՁւշր, ^ւբհՑհշԱտշհշտ \^ 6 ր 26 ւօհ հ. 
ճտտ^ր. ս. ձ^Յ^. \\^օրէ6ր, էջ 903 1 ՕօԱէշտշհ, 

ՃՏՏ^. աՁՈճ^Օրէշրե. էջ 609), աս որ. Լյ յ 
րՁհհ՞Տ օր մեծ, տէր, մևծաւորւ), . քշէ)1ո 

օր ռաբբի» , արամ. &յ րշև «մեծ», երր. 

ՐՋև «մեծ, շատ)), արաբ. Ր2հհ1 

«տէր, Աստուած»,^յկ ^3 րՁհհէ «Աստ ուա՛ ծ 
իմւ) (>ժող. եա՜րաբ), եթովպ. Հ ր Ո ր8հՋ ՜ 
ետւ «տարածուիլ» ևն ք(յ6Տ6ՈաՏ 740)։— 

Հիւբշ. էջ 375 1 

Ո լ ղիղ մեկնեցին նախ ՀՀԲ և ՆՀԲւ 
"•՚ՌԱքՓՈԵՆէ 1 «աէ՜ր իմ, Վարդապե՞տ իմ» 
Ա՚բկ» ^ 51. Ցհ. ի. 16 ևն. գրուած է նաև 
րաբունի Ցհ. ի. 16. Մագ. Շար. ժմ. րաբան 
Շնորհ. Գնձ. նար, որից րաբանապետ ժմ. 
(հրաբունաս|եա՝ Շողակաթ, էջ 33), րաբու. 
նական Օրրել. Շար. Տաղ. րսւբունարան Օր֊ 
բել. հրտր. էմինի, էջ 82. րաբունել Գնձ . 
Տաղ. Աիսիան. ևնւ 

=Հ ր . րՁեեօա, ոեհօա «տէ՜ր իմ» 

բառից, նոյնր նաև աս որ. րՁհՄՈ1 

«ռաբբունի, ուսուցիչ». մեր բառը փոխա֊ 

ռեալ է յն. (աքՅթօտմ (որ և ք^թ^ւ) ձևի 
միջնորդոլթեամբւ Բուն ծագումը տե՜ս ռաբ¬ 
բի։ — Հիւբշ. 376։ 

նախ Տօհրօճշր, 176ՏՅսր. էջ 46 
ասոր. րշհհօա ձևից։—ՀՀԲ յիշում է 
երր. և ասոր. ձևերը • նՀԲ յունա բենի՞ց։ 


*Ո*Ա8Դ1)Ն «ցուպ», ունի միայն ՀՀԲ. նոյնր 
Բառ. երեմ. 281 վրիպակով գրում է սապգոն 
Ւ ւՓ ո թ ուած Ա֊ի հետ, բ նոր տառադարձս։֊ 
թեամբ սյ, դ շփոթուած գ–/ր հետ) և էջ 277 
ռաշբոն. տե՞ս նաև րաւդոս։ 

= Ցն. իշիօօ;, ՀյՂ <րւ լալա զան»» 

Ո լ ղիղ մեկնեց ՀՀԲ։ 

*|քՍ.Րք1ԻՆԱ.Յ, որ և ոբունայ կամ բոբանայ 
«առհաւատչեայ, գրաւական». մի մի անգամ 
ունին Եփր. Գ. 88 և Եղիշ. ը. էջ 118. Դրոշ֊ 
մեաց ղմեղ ի ձեռն ռա բանային Հոգւոյն, 
զոր ետ ի սիրտս ձեր. Ել ի ձեոին նոցա 
ղանշուշտ ռրունտյն։ Ունինր նաև աւսսբօն 
«առհաւատչեայ» էֆիմ. 314. տե՜ս և վա– 
րաոաբան։ 

= Ասոր. օՏձ օ\ յ րշհհօոՏ «գրաւ, 

աւանդ» բառից. սրա հետ նոյն են երր. 
է*։* ՚Օ՜րշր^ՕՈ «աւանգ, գրաւական», արամ. 
էՕէՋ՚՚Ոէ ։ Ձ ր 9և1)ՕՈՅ, արաբ. 0 ։ ՅրՅե11Ո, 

0 րՅեսո, ՕՆյ\ ՅրհՅՈ, 0^յյ\ սրհ՚Մո 
(Կամուս, թրք. թրգմ. Գ. 635 և 668) «առ֊ 
հաւատչեայ, գր ալ, երաշխիք», փոխառու֊ 
թեամբ՝ պրս. Հ) ^յ րշհ՚ԱՈ «խանութպանի 
օրական առաջին առուտուրը, սիֆտահ. 2. 
առուտուրից եղած շահը. 3. գումարի հա֊ 
տուցման համար տրուած մասնավճար, թեր - 
հաշիւ», ր 31 Ո 11 Ո></. ոԼմոն, յն. 

պ>ի*ֆձ՝) (ՏօւտՅԸզ 82), լտ . ՅրրհՅհօ, 
ՅրրՅէօ, ՅրրեՅ, ՅՐՐՅ (\\^31մ6 62), ֆրանս. 
Յրր116Տ «գրաւական» ևն։ Բոլորը ծագում են 
սեմ. 2*7^ 6ՐԵ «ալանդ դնել, փոխանակել, 
առևտրական փոխանակութիւն անել» բայից, 
հմմտ. յետին եգիպտ. և խպտ. շյ*0ե «գրաւ»։ 
— Հիւբշ. 316։ 

Հին բռ. մեկնում է «պսակ», ասելով. 

«Ռբունայն Հ ասաց (ոմն), թէ չէ պարսիկ 


(րաո). բայց յա յա է ի նախատես բա - 
նից մոգպետին, ղի պսակն (#ր Սրան 
հետևելով ՆՀԲ և ՋԲ դնում են <ր բբա– 
րիոն, րրաբիոնևան, պսակու էևղ/ւղ նը– 
շանակեց նախ Բադրտտսւնքւ, Քեր. 
զարդ, էջ 659, միացնելով յն. լա. եբր. 
և արար, ձևերինւ նրան հետևելով ԱԲ 

ոաոհալատլեայա Պատկանեան, ^3– 

րատթ. /. 14 դնա* է «V/»"* և յ ն – ձևե ոՒ 

հետւ Վերի մեկնութիմւը տոլաւ ^1011ճր 
\\/21<&է 8, 284 (դնում է արամ. ձեր), 
թրդմ. ՀԱ 1894, 294 1 Վերջին անդամ 

նոյնր Վարդանեան, Բաոաց. դիտ, Դ, 
105 և Աճառ. Հայ. նոր բառեր հին մատ. 

Բ. 277, 

*ՌԱՏԻԱՆ էր հոռոմ սամիթ, քօ6Ո։էս1ԱՈ1 
Vէ։IՐՕ ա1\» (ըստ Տիրացուեան, ՕօՈէւ՜ւ– 

հսէօ §289) կամ ՅՈնէհսա քօտուօս1սա Լ 

(ըստ Տ61է1օ1 § 68), որ և րռազիան, յայիս։ է՝., 
ուլիար. Բ4շ. Վստկ. 105, 107, 109, ոադինայ 
Բառ. երեմ, էջ 276% 

֊Պրս, ձձՆյ\յ րՅշյրՏոՅ, որից էլ փո– 
խառեալ արաբ* ^յևյէ^յ րՅշ^ՋՈՁ) և թրք. 
ձյյ յ Ր026Ո6, բոլորն էլ «հոռոմ սամիթ* նբ- 
շանակութեամ բ։– Հիւբջ* 279։ 

^ լր ԺՂ մեկներ նախ ՆՀԲ։ 

*ՌԱԱ1ք (ի հլ. ըսա ՆՀԲ, յետնաբար կայ 
նաև յդ. –մանք, ֊մանւյ) «պատերազմ, կռիւ* 
Բազ* Փարպ* Եդիջ* դ. էջ 74* որից ւաւզմիկ 
«մարտիկ, կռուող* Մեսբ. եբ* ւսսզմա&աա 
Մեսր, եր , ոազմամաա Բ՝դթ. դաղ* Մեսբ * 
եբ . ոտզմաար Օրրել . ոագմիլ «կռուիդ պատե¬ 
րազմիդ ԱԲ, գրուած ք նաև ըոազմ, ըրւազ– 
լքիկ ևնէ նոր բառեր են ռսւզմաթեմ, ոազմա– 
գէտ, ւսսզմագիաույփւն, րւազմագիաական, 
ռազմամթերք, ոազմանաւ, ռազմունակ, 
ուս զմանա կաթիլն, ոազմանսսսաարմ, ուսզ– 
մանակաւրւ են։ 

-Պհլ, շք հ) ր32ա «պատերազմ է ճակա– 
տամ արա *, պրս , Ր 32111 «կռիւ*, որ է 

զնգ* ՐՋՏրՈՅՈ «զորաբանակ, ճակատ* (քքօրՈ 
§612 Ա 1 ընդունած, բայց այսպէս է ըստ 
Հիւբջ. 233)։ Իրանեան բառերը ծագում են 
զնգ. ՐԶ2- «շարել, դարսել, կաբդաւորել* ար¬ 
մատիք (0Ջրէհօ1օա36, յ\1էւր. ^օրէ. 1514), 

որ է հնխ. «ուղղել* փ սրա այլ մառանդ֊ 


ներիր յիշատակելի են յն. Փ տ 7 ա ։րաա " 
բա ծ ել, փռել*, 6քՏ*էձ; «մոտից կոուեչոլ 
համար ղէնքը երկարած *, լտ, ք0^Օ «ուղղել, 
վարել, կառավաբեչ, իշխնլ, թագաւոբել*, 
ք6ճ «թադաւորշ, ր^էԱՏ «Ուղիղ*։ րշԺօք «Հա– 
բիլ, կառավարիչ, տէր*, ր^^ւրՈԸՈ «կառա֊ 
վարութիւն*՝>ֆր* ր6|*1աԸՈէ «զորաբանակ*, 
զնգ, Յք32Ա «ուղիղ*, րս&է& «ոպղագռյն*, 
հպրս. րաէՋ, պրս* րՋտէ «ուղիղ* (բայը նաև 
«դաս, խումբ*, որից հյ, երսւսա «խումբ, 
կարգ*), գոթ. րաեէտ, հբղ* րօեէ, գերմ. քճօհէ, 
անդս ար, ոհէ, անդլ. ոցհէ «ուղիղ*, հիռլ, 
րշօհէ «որէնք*, ՈՈւս. «կարդ կա¬ 

նոն* են ևն (ա՝\ձշ 647 ։ 0օ1ՏՅՕզ 710)։–֊ 
Հիւբջ, 233ւ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ԳԳ՝ իբրև պրս. 

ււԼզմ։ նոյնր նաև ՆՀԲ , ԶԲ, ԲքէճՈՈ, 22, 
«ս11©ր տտ^ 38, 580 (նաև զնգ* 
րՋտտՑօ^օ)։ յստԱ, 2աճտբ. 254 ղնդ. 

րՅՏատա ձևի տակ է Հիւնք. պրս. ոԼզմ և 
լա, (ջրջուած ձևով)։ 

Փ111ս>–— Վրաց* րագմի «ռազմական 

կարգ՝ շարք*, մորազմվտ, 

Ցցծ դարազմւլա «ճակատ յարդարել*, ըօճ– 
դարազմուլււրա «ռազմաճա¬ 
կատ*։ 

*ՌԱԿԱ8 «տխմար, յիմաբ* Ոսկ, մ. ա. 
15 (էջ 214), Եւագր. 139, ժմ. 39, Խոսր, 
252 (որ Հին բռ, մեկն ում է «անզգամ կամ 
ա՜չ ղու անմիտ*), գրոլած ռակկայ Ոսկ. մ. 
գ* էջ 22։ 

= Յն, խ՝ճ (Մաթ. ե. 22, ուր հյ, թրգմ* 
յիմար), լա. ՐՋՕՅ, գոթ. ր31<Զ, ֆրանս. րՅ– 
0Ջ, վրաը. րսւկա «յիմաբ, տխմար*, 

բոլորն էլ փոխառեալ են յունարէնի միջոցով 
սեմականից։ Տօթհօշ16Տ 967 դնում է նբր * 
քշւզ, 1^*1 ր€զ «դատարկ, պարապ. I. 
անպէտք, ոչինչ. 3. խեղճուկրակ. 4. անմիտ, 
դաաարկամիտ* (ՕԸՏ0ՈւԱՏ 758) բառից, 

իսկ 8րՕ€Աշ1ւրԼ Լշճ* Տ> ր ր. 359 ասոր. )Թ յ 

րՁկ՚Յ «ընկած, անարդ* բառից, որ դրաւմ է 
ասոր* ^3* ր^զ֊եբբ. րզգ «թքել* ար¬ 

մատից ։— Հիւբջ* 376։ 

Հներր գիաէին բառիս «տար ծագումը* 
հմմտ. Ոսկ ֆ մ. ա* 253. «Ռակայն մեծ 
իմն թշնամանք են հեբրայեցեբէն և ար– 
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համարհանալ/ և անղոսնելոյ... և որք 
զա սորի լեզուն գիտի էյ են, փոխանակ 
րնդ ա՜յ դուն ասելոյ ի ս անդասս։ ակա֊ 
նաց տեղի ճ ղոակայն ասեն »։ Սրանից 
առնելով Երգն. մտթ. 114 «Բայց յերրա֊ 
յեցի լեզուն ռակայ կոչեց ալ, որ մեծ 
իմն և ծանր նախատինս յա յան է լսո¬ 
ղացն և արհամ արհանաց տայ ծանօ– 
թ ու թի էն, որս/էս մ եք յորմամ սաստ եմ ք 
ծա ռայից և կամ վատթար արանց, սրա • 
գտանօք ասեմ ք թէ ա՜յ ղու ծօլայ, քե՜զ 
ասեմ ու — ՀՀԲ ր առ երր. և աս որ,։ ՆՀԲ 
վերի ձեով. իսկ Հիւնք՝, ասորուցւ 

|ւ հլ. «ճամրայ, ճանապարհ» թքր. 
,կթ. Նար. Շար, Անան, խոստ. 6, Տաղ. որից 
ոահւ||ւրայ «ճամրայ բացող» Բուղ. ղ. 20 
(այս բառը ցոյց է տալիս, որ ոահ արմատր 
IIսկեղարում գոյու թիլն ունէր). ռահահորդ 
Շնորհ, սահեք Շնորհ, յիշ, սող. ոահադուռն 
ճառրնտ. անռահավար Մաղ. ճ>փւ հնչու¬ 
մով ՝ ոա|սւսնա1| «առաջնորգ» ճաոընտ.։ 

=>Պհլ. # ր՞Ջ՜հ ձևից, որի հետ հմմտ, ս/հլ. 
Ս +*յ ՐՁՏ = ր»0, պրս. օք^ ր1Ու կամ 0յ րՋհ, 
պաղ. րՏհ, աֆղան. 1*ր ք ք րդ . ո, բելուճ, ր՝Ա 
«ճամրայ». հմմտ. նաև սանս. րՁ1 «մեծ 
փողոց, պողոտա յ» (1֊1օրՈ § 607)։ — Հիւբշ. 
233։ 

Բւղիղ մեկնեց նախ ՀՀԲ. նոյնը ԳԴ, 
ՆՀԲ (աւելացնում է եբր, ՕՐՁՃ հո - 

մանիշր, որի նմանաթիւնր պատահա¬ 
կան է), ^Ա|1շր 38, 588 են։ 

(ՒԱ.Հ «պիտոյք, գոյք, իրեր» Անսիզք 45 
(թարթէլ է պառիկելեցն և ի բաղնեց ըռահէն 
և յա յա ցեղ սարութենէդ. — բացի անկողնի 
և բաղնիքի պա բազաներից և նման կազ¬ 
մածներից), Սմբ. դատ. 60, 62 (Հալալն, 
•ալերն և ղօտին և այլ այսպիսի րռահյ. 
ո րՒօ քոահեւլէն «տան իրեր» Սմբ. ղատ. էջ 
151 (մի ձեռաղրի րնթերցուած է)։ 

*ՌՍ»ՀԱԿ «անզգամ կամ բախած», ունի 
միայն Բառ. երեմ, էջ 276։ 

*Ո*Ս*4ԱՆ «անուշահոտ մի բոյս. |)ՁՏւ11ՇԱՈ1» 
Բժշ. Տօնաց. յեանաբար ռէհան Բ՝լկր. 25, 
նոր գրականում գործածական է Ո֊եհան ձև– 
ւով։ 


— Արաբ. ՐՁ1 էւՁՈ «ռեհան», որից 

նաև քրղ. 1*||13Ո. րոտ Տօ1(1օ1. Ս խ. հեր. 
§ 418 արար րաոր նախապէս րնղհանար ա– 
նուն էր ղանաղան անուշահոտ բոյսերի։ — 
Հիւբշ. 275։ 

ՆՀԲ ռմկ. ո էյ հան: Հիւբշ. 20^/\0 35 
(1881), 662 արաբ. րՁւհՅՈ ձևից։ Հիլնք. 

նոյն և պրս. յն. «գաղձ»։ 

ԳԻՌ - Ալշ, Ախց. Երև. Մ շ. Զղ. ոէհան, 

Տփ. րէԴւան, Գոր. Կր. Ղրբ• Ս*շ. լաէհան, 
Սեր. քաէհան, Ակն, ըոահան, Աղլ. ււա՜հրոն, 
Մկ. Ոքւհան, Ասլ. քւո|ւհւււ, Խրր. Սլմ. ըոհան, 
Վն. ըոհան, Շմ. ոէյհան, Ռ. լւոէյհն, Տիղ. 
րրոէաւն, Աթ. բռահօն, ըոահոն, Սվեղ. լաոի– 
հուն։ 

ՓՈԽ.–Ուտ. քրօհՅՈ «ռեհան»։ Մ եղանի՛* ց 
են վրաց. 6»)ձծ6օ րեհանի ( ն-ի պատճա– 
ռաւ) և էնկիլրիի թրքաց և թրքախօս հայոց 
ու յունաց մէջ գործածական ՕրտհՁՈ հոմա– 
նիջր (Բիւր, 1808, 780), նախաձայն Լ)֊ի 
ս/ատճառաւ, որ հայկական յաւելուած է։ 

*1ե1ԼյՎԱ.Ր «քալուկ, քարս կան, լալ քայլող 
(ձի կամ ջորի)» Վստկ. (Բ*է կամիս ռահվար 
րնտրել ի յայնց և թկ շալական)։ Նոյն բասն 
է րահվար «յետավար» Բո. երեմ, էջ 3/5 
«ետևից վազող» ՓԲ։ 

- Պրս. Հ&յ րՁ1^ն*ր «արաղրնթաց ձի»։ 

֊~ԱՃ. 

փ ՌԱՄ «կախ արգո։ թիլն» (չունի ԱԲ) Բրս. 
մրկ. 423. Առաք, ոլտ մ. 503 (գրուած լաաւք). 
որից ուսմանս «գրբաց» Տաթև. հարց. 420. 
ոամզարկի արաեսա «մի տեսակ կախարղու– 
թիւն» ԱԲ. ւաւմզարկութիւն «հողահմայու– 
թիւն, ց601ՈՁՈ01օ (Նորայր, Բառ. ֆր. 506 
բ)։ որի հետ նոյն է քաըմթզարկ՝ նոյն նշ. 
Մաշտ. ջահկ.։ Նո՞յն է արդեօք աւելի հնից 
Սոկր. 127՝ ոամնական. Քանզի հայհոյի լր 
որպէս ղռամնականսն (յն. 
հգնեալ։ 

= Արաբ, րՈՈ1| «աւազով հմայ ու թիլն, 

^60աՁՈ016>* բուն նշանակում է «աւաղ». 
նոյնից փոխառեալ են նաև վրաց. ձօՏքոց 
րամլե <ր կախարդական արուեստ», 8ցձծ9(րո*) 
մերամքե «կախարղ», թրք. ր01Ո «գուշակ ու– 
թիւն, կախարդութիւն» և նոր բարբառներով) 

Վն. ւաւմ, Պլ. ըււէմ։ — Աճ. 
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ՌԱՅ 


ՌԱՄ 

ՆՀԲ ըոըմրզարկ դրած է հյ. ոումր 
թառից, 

•ՌԱՄ, ի հլ ■ <ր հասարակ ժողովուրդ. Հ. 
սաորին, ռամկական, գռեհիկ» ԳՆձ. ժմ. 44. 
Տաղ. 8այսմ .։ 

= Պհչ. *ր31Ո <ր <օա, մարգոց խւոմր. 2. ժո¬ 
ղովուրդ*, որ թէև չէ աւանդուած, բայց 
հմմտ. սոգդ. րՅՈ1 * Ժողովուրդ», մանից, 
պհլ, րա «ր հօա, ժողովուրդ» 1912, 48, 

ա111 <ք Ժողովուրդ* 1907, էջ Տ48, 

քյ րՅՈ1 «հօա, խումբ, երամ մարգոց», 
հմմտ. նաև երամ և ռամիկ, իմաստի զար¬ 
գացումը ճիշտ այնպէս է, ինլպէս արար. 

քց՚^չյէ տհօտ. 2. ժողովուրդ», — Հիւբջ. 

233> 

ՆՀԲ Նոյն ընդ երամ։ Ուղիղ մեկնեց 
ԼձՏ՛ ձՈՈ. Տէսմ. § 1912, Մառ, 1Հյտ«. 
տյրյ 11 » 17 քո“Տ «ւբ՚հ, էջ 30 յաջորդ ռա¬ 
միկ բառի հետ հանում է ԱրմԷն ազգա¬ 
նունից, որ կազմ ուա ծ է ֊էն յոգնակեր– 
տո վ, Արմէնները ձին Հայաստանի նա* 
խաբնիկներն էին։ 

ՌԱՍ՝ԱՍ «չուր. 2* գաւառապետ», ունի մի* 
այն Բառ* երեմ* էջ 276։ 

*ՌԱՄԱ8եՍ «մի տեսակ հիլանդութիւն»* 
Նորածիլս։ բառ* մէկ անգամ ունի Վսակ* 
164. «(ձագար բոյսը) ռամատես ցաւոյն օդ* 
տէ 9 առա ւել երբ մկնսոխ ած քացախով ու* 
տեսա 

–Ցնա «ներքին հիւթերի հո* 

սում», որ ծագում է *հոսումՖ բառից, 

սրանից է ֆրանս . րհսաՋԱտաշ «յոդացաւ». 
մեր բառը ստացռլած է արաբական տառա¬ 
դարձ ութ եան վրայից, ուր, ինչպէս սպասելի 
է, ընկած պիտի լին էր վերջաձայն ՄԼ. այս- 
պէս և այսօր Պլ , ոմկ* ոօմաթիզ «յոդացաւգ 

փխ* ֆրօ րհաւտէւտոտւ– Աճ* 

Ալիշան, Վսակ* 164 ծան* մեկնում է 
«կա՜մ աչացաւութիւն, րեմետ ըստ ա* 
բա բաց և կամ քոսոտութիւն»։ Բայց 
աչացաւութեան համար Նկատելի է որ 
Վասաակոց գիրքը մի քիչ վեր ասում է 
թէ հազարը «զալաց լոյսն պակասեցոլ– 
ցանէ և բալ աայ ալացն տեսանելի։ 

* ՌԱՄԻԿ, ի -Ա1 հլ* «հասարակ ժողովուրդ, 
դիլղացի կամ քաղաքացի հասարակ մար* 


ղիկ յ> ԱԳր* Եւս* քր* «ռամկական, գռեհիկդ 
Ոսկ* մ. ա. 22 և ես* Վեցօր* 114* Փարպ* 
Եդիջ* որից ոամիկադաս Բոլդ. ռամկավար 
Ոսկ* մաթ* տնասմիկ Ցհ* կթ* ռամկապետ 
Ելա* քր* նոր բառեր են ռամկանալ, ռամկա¬ 
պետական, ռամկավարական, ռամկացում, 
ոամկօրէն ևնւ 

= Պհլ* *րՋա1և ձևից* հմմտ * ման իք* պհլ. 
րյ։ա1է™11< ՚ 1 14ՃՒ1 1907 յ 548* տե՜ս 

րնդարձակ ոամ և երամ։— ձիւբշ* 233 1 

նձԲ և Լյ^. Խա. Տէսժ. § 1912 ոամ 

բառից։ ձիւնք* հյ* երամ և յՆ. Հբէլւդ 
«փողոց, հրապարակ»։ Մառ տե ս Ռամ։ 

Ադոնց, ՈՆ 1Օ07. 436 արա** 

մայեցոց անունից, որոնք հպատակ ու 
նոլաճուած ժողովուրդ էին։ Բառիս վր~ 
րայ տե՜ս և Մանանդևան, Տեղեկ . հա֊ 
մալս* 1, 24։ 

ԳԻՌ *— Մկ* ռամիկ, Մջ* ոամիգ։ 

ՌԱՄԻԻՏ «գծուծ կամ ակար» * ունի մի** 
այն Բառ* երեմ* էջ 277։ 

ՌԱՄՈԻՆՈՍ «ժողովաոէր»* զիաէ միայն 

Բառ* երեմ, էջ 277 - թուի ոամ բառից, որ 

^ «ժողովուրդ՝»։ 

լՌԱՄՔ «ցանց, վարմ»* ունի միայն Տի֊ 
րոյեան, ձանրագրութ* էջ 5.83 և 254 (եր– 
կիցս)> 

= ձյ* դամ «ուռկան, ցանց, թակարդ» բա¬ 
ռի յոդն ակի դամք ձևն է ՝ բոլորգիր Ո. և դ 
տառերի նմանոլթիլնից շփոթուած։ — Աճ*՜\ 

ՌԱՅ 1 «սաոյդՅ* ունի միայն Բառ* երեմ* 
էջ 277։ Տե՜ս աակը այ 3 ւ 

ՌԱՅ 2 «բազմութիւն, հանդէս»* գործած– 
ուած է երկու անգամ. Ուր հարսանիք և ռայք 
կաքաւչացն կայցեն (Ոսկ* ես* էջ 343)* Ան– 
դէն զարդուցն ռայք (Ոսկ. ա* տիմ* ը)։ 

նձԲ միացնելով յաջորդի հետ ՝ մեկ¬ 
նում է «դրոշ, նշան արքունի, նշանակ 
յաղթութեան, շուք, հանդէս» և հանում 
է պրս . (իմա՜ արաբ.) ձ^\յ քճ^Ջ «դրօ– 
շակ» բառից։ Տէբվ* /ԱէՑրՈՆ էջ 102 
մեկնում է «պերճոլթիլն, շուք» և կցում 
է զնգ. րՁ11 «փայլ», սանս. րա «ինչք, 
կայք», ՐՋ^1 «գոհարեզէն, ակունք», լա* 
Ր0Տ «իրք» բառերին, իսկ նախալ* 104 
միայն սանս* րՋ^1 ^ Լ տ * է€Տ*— Լյ^, 
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ՌԱՅ 


ՌԱՍ 


ճրա. ՏէսԺ. § 1913 ընդունում է ՆՀԲ-ի 
մեկնութիւնր, բայը Հիւբշ. 275 Ոսկեբե– 
բանի վկա չութ հանց պատճառալ կար- 
ծում է որ կա՜մ յիշեալ վկա յութիւնները 
խարդախուաձ են և կամ բա որ արար. 
փոխաոութիւն չէ։ (Ռայ «դրօշակ» ան¬ 
շուշտ արաբ, փոխաոաթիւն է, ինչպէս 
երևում է յաջորդ րաոից, բայց Հիւբշ. 
ուշադիր չէ եղած որ Ոսկեբերանի յի- 
շևաչ վկա յութեանց մ էջ Ո.Ա1յ լի կարող 
ունենալ «դրօշակ» իմաստը, այլ է ինչ– 
պէս Բ՝ունեան, Հատրնտ. Ա. 319 հաս¬ 
կանում է, <ր րադմութիւն, հանդէս»)։ 

*ՌԱ83 «դրօշակ». մէկ անդամ ունի Գր. 
տղ. թղթ. «Ցառաջեն ռայը ճշմարտութեանյ>. 
(այս բառն է երևի, որ Բառ. երեմ, էջ 277 
դնում է ւսսյ «ստոյդ»)։ 

= Արաբ. <Լյք^ <ր դրօշակ»։ — Հիւբշ. 

էջ 275 1 

Հմմտ. նախորդը։ 

*ՌԱՅՍՍ «դյխաւոր, պետ». Ուռհ. էջ 91 
(Կոչեաց ռայիս մի քուրթ, որ էր իլր սահ¬ 
մանակից. Ել արար ոայիսն այն պէս. Եւ 
հայր ռայիսն և պատմեաց Հա սան այ), հմմտ . 
նաև՝ Ռաիս մեծանուն դեաղջն Օշականոյ. 
Արձ. 1210 թուից (Վիմ. տար. 50), Ար տա¬ 
շիր՝ Օշականայ ռայիս. Արձ. 1211 թու Ւց 
( անդ ճ էջ 52)։ 

= Արաբ. ՐՅւքՏ «հ(խաւոր, պետ» 

րաոից, որ ծադում է 1*ՁՏ <ր դլուխ» բա . 

ո իՏ 1 նոր դաւառականներում դարձած է ոԼս 
(ր դիւղա պետ» ։ — Աճ. 

Այս մեկնութիւնր տե՜ս իմ Հայ նոր 
բառեր հին մատ. Ա. 195։ 

*ՌԱՊԱՏ. յիշում է միայն Բառ. երեմ, էջ 
207 սյատրուակ Հայ կին բառի րացատրու– 
թեան մ էջ, այս պէս «կամ շրջապարիսպ կամ 
ոապատ»ւ 

= Արաբ. ոհ9$, րՁհՏէ «իջևան, քար¬ 

վանսարայ»։ — Աճ. 

* ՌԱՍԱՆ. իբր դեղ դործածելու մի նիւթ 
է. Մխ. բժշ. 146 (յիշում է չոր ոասան )։ 

= Արաբ, պրս. Հ յ^,\ յ րհՏՅՈ «կղմուխ, ան– 
տոպ, որ է 1ՈԱ1յ 1ւ616Ո|Ատ Լ կոչուած խո– 
տրյ> (ըստ ՏօւձշԱ, «է ձառ իմն որ փիյլ 
կիաշ («փղի ականջ») ևս ասի. և է օդւոա– 


կար բովանդակ պալարաց և ցաւոց. մտնա- 
ւանդ ի ցրտութենէ դոյացեալ ցաւոց» (ԳԴ)ւ 
Ուղիղ մեկնեց Տ61(161 ք Մխ. հեր. 
§ 399, ուր և տե ս բոյսիս րնդարձակ 
բացատրութիւնրւ 

*ՌԱՍԻՍ* «սուրհանդակների դինւորական 
հունդ», ունի միայն ԱԲ. երկու անդամ դրա¬ 
նում եմ դործածուած Դ. թադ. ժա. 4, 19. 
«Առ զհարիլրապետսն և ղքոռին և զռասիմ և 
ած ղնոսա ի տուն Տեառն. Ել առ զհարիլրա– 
պնտսն և ղքոռին և զռասիմ և զա մ են այն 
ժողովուրդ երկրին»։–Հին բառարանների 
մէջ էլ դանում ենք ասւփմ «դզիր, սուրհան– 
դակ, շքրիկ», ոասւ/իմ «սուրհանդակ», որոնց 
հետ Մէնէվիշեան ՀԱ 1911, 558 միացնում 
է Մադ. դամ ադա. 13 ւսսսիմալ բայը՝ որ 
շատ զանազան րնթեր ցոլածներ ունի և որ 
մեկնում է «օդնել»ք 

= Եբր. 

րշւտւրո «սուրհանդակ» բա– 
ռի յն. խօւլւ տառադարձոլթիլնից։ Վերի հատ֊ 
ուածը րնաղրում այսպէս է. ՚ՈՋՈ 

հՅ–1<ՅՈ 73 հՅ–րճՏ1ա, որ յոյն թարդմա– 
նոլթեան մէջ տառադարձոլած է պարզա– 
պէս Հա՝* Հէփթւ X'X^ էճ* քւՏ;է(յլ« Առաջինն է 
«թիկնապահ» (թերևս Կարիացի ժողովոլրղի 
անունից), երկրորդը ա՜տքա «սուրհանդակ» 
(եբր. ^՚)–) քԱՏ «վ 

ազևլ» արմատից), հատ– 
ուածը թարդմանւում է «թիկնապահը և սուր. 

հանդակը» (<յ6Տ6աԱՏ ։7 էջ 362 և 752)։–Աճ. 

ՌԱՍ ԼԱՅ «Հռովմի մէջ նշանաւոր մի շէնը 
է», մէկ անդամ ունի Սամ. անեց. 67. «Հոռ 
մայեցոց Գրատիանոս շինէ զըոասլայն »։- 
Եւսերիոսի Քրոնիկոնում կարելի չեղալ ինձ 
դտնել սրա համապատասխանըլ 

*ՌԱՍՍ՝ «տուրը», նորադիւտ բառ, որ եր¬ 
կու անդամ դանում եմ դործածուած 867 
թուի մի արձանադրոլթեան մէջ, տպ. Շողա¬ 
կաթ 177. «Հալասարեցի զջուրն ընդ Կոշ և 
ըևդ Յարուճ, զինչ իլրեանց բնիկ ոասմ էր 
լել։ Ա և կէս Կոջա և Ա Արճո. արդ եթէ ալլ 
ոը հակառակել ջանա, այլ աւելի ռասմ չու- 
ղէ... նզովեալ լիցի»։ 

= Արար. Ր8Տ1Ո «տուրը», յդ. հ^ 

րԱՏՄրՈ ։ ՕԼ*յ .–յ րստսրրաէ «տուրքեր»։–Աճ. 




ՌԱՍւրԱՄԲ «տեսիլ», «ձի միայն Բռ. և . 
րևմ. էջ 277ւ– 

ՌԱՍՄՈՍ «գզրապհտ». «ձի միայն Բո. 
երեմ, էջ 277 1 — Հմմտ. ոասիմ։ 

է(ՒԱԱ|||Վ «մարպարէ մահմետականաց». 

Շնորհ, եղես, Մխ. այրիվ. էջ Տ9 *»* 

մամ ււուա ռասա/հ)։ 

= Արար* ™Տ01 ։ Ո Բ Բ ՈւՆ Կ անա ֊ 

կամ է «առաքեաթ, բայց գործած։ ում է 
իբրև տիտղոս ՄուհամմԷդիէ 
Ուղիղ մեկնեց նՀԲէ 

0-Ա11Տ «Վիշապ համ ասաեղութեան դլու֊ 
խըշ. Վրղն . սզ. ճգ* էշ 344. («Վիշապն՝ պ » 
ասեն գամ են այն երկիրս րպորեալ է. զորոյ 
զտուտն և զգլուխն ռաստ և ղանապ կոչեն 
աստեղաղէտքն և ղխաւաբումն արեգական ե 
լուսնին անտի ասեն)։ Որ և Վրդ* պտմ * 137 . 
Ցորժամ ի միում կենդանակերպի դիպին ա– 
րեղակն և չուսին։, և ժամ իցէ ծնՆդեան լուս֊ 
նի է և անդ դիպին թանձր ամպքն կոչեցեալ 
ոասա և կամ զանապն։ 

= Որովհետև զանսայ նշտնակում է «տուտ, 
պոչը - արաբ* ճՅՈԶե, ուստի յա յանի է 

որ ւաաա բառն էյ պիտ ի նչանակէ «գլուխ*ս 
հմմտ ա ֆրանս. |3 է&Ա ճէ Ա զԱ6Ա0 ՃԱ ձքՋ– 
շՕՈ (հանգոյցք լուսնի ի վեր այ խա լարման 
ծրին *— տե՞ս նորայր, Բառ. ֆր* 422 ա)։ 
Արար* կայ րՁՏ «գլուխդ, որ յարմար֊ 

լամ է մեր բասին, միայն տ ձայնը աւելի է։ 

֊Ալ 

նՀԲ մեկնում 4 «աջ, աջոզ և աջոզ֊ 
ու ած, գէպք», իբր պրո*ւձ*^\ յ ր^Տէ* ՋԲ 
<ր պրսա հանդիպեալ, դէմ րնդդէմ պա– 
տահեալ, թանձրախիտ յբ* ԱԲ «յաջող. 2* 
թանձր ամպո։ Ալիջան, Վրդ* պտմ* ծան. 
արար. ) րէԷ)Ցէ «կէա յորում դի֊ 

պի աստղնա 

*Ո՝Ա.Տ «ղյխաւոր, մեծո. մէկ անգամ ունի 
Եղիշ. ը* էջ 141* «Մսվպետան Մովպետ ոատ՝ 
յա գէս է (Նոյն է նաև Երդն* բեր. «նուռ, ռայն 
է ոաա Հ ներկրելուն քերթողացն ի դէպ ա֊ 
նան կամ ձայն®. — ուզում է ասել թէ կուււ 
բառի մէջ ո. տասը թալ կամ հաստ է, որով 
և բառը քերթողներին շատ յաբմար է դա֊ 

ւհ)< 


= Պհլ. |ի^յ–0 ՐՅէ «մոգերին տրոլաձ մի 
տիազոս»ւ–Հիւրչ. 233ւ 

Բառ. երեմ, էջ 277 և ՀՀԲ մեկնում են 

«առատ, ճոխ , շատ, 2. առոյդ, քաջ, 
բարիս, որից ե ոաաէրազոյն։ ՆՀԲ «բառ 
պրս* իմաստուն, ներհուն, *մո։տ, ճոխ, 
պատատ։որ, մեծս։ ՀՐ «աոատ, պաա– 
Ոէաար, ճոխապէսս։ ԱԲ «բանի բուն, 
պաաուաւոր, գիտունն։ Լձ^– 86 ւ1ր. 1ւ1\1ւ՚, 
Լշճ. 19 զեդ. րՋէԱ «աէրձ> բառի հետ, որ 
ճրտշո. Տէսժ, § 191Ճ մերժելով՝ դնում 
է եոյն ընդ արաւա։ Վերի ձևով նախ 
Պատկ* I, 14։ Բազմ. 1Տ95, 7 

( = Փորթո։դալ փաշա, եղիջէ 439) մեր - 

ժելով պրսա րԸ(1 «առատ, առա տա֊ 

ձեռն. 2. քաջ, կորովի* 3. գիտուն, մը֊ 
տարի և բանախոս, բանաստեղծը, հա - 
մ եմ ատ ում է պհլ* րձէԼ պաղ. ւ՜քլճ, ղնդ, 
քՋէս «տէր, գլուխ %1 բառի հետ, որ իբր 
պաաուանուն տր։ամ էր Մոգպետաց 
Մ ոդպեաին։ Հիլրշ* 233 վերի մեկնու֊ 
թիւնը տալուց յետոյ ճ էջ 514 յիշում է 
կասկածով ղնդ* ՐՋէԱ» պՀէ* ՐՋէ «տէր»։ 
Մէնէվիջեան ՀԱ 1911, 555 Մագիստրո¬ 
սի ււաանագոյն բա որ մեկնելով «քաջա֊ 
գոյն յ>յ, հանում է պըս , րՏՃ «քաջ, կորո¬ 
վի ւ> բառից։ 

ՌԱՏ^ււԵՆԱՍ «պարգևատու», ունի միայն 

Բառ, երեմ. էջ 277 1 

♦ՌՍ.ՏԻՆԷՃ «սոճու խէժ, սոնոպրի ծառի 
խէժըո Վսակա 197* գրուած ռընպ|ւն1յն Վսակ* 
2141 

= Արար. <*&**յծ նշ*)>, որ 

ծա դա ծ է յն, իրք1ւ՝**հ ^>ււեա|ւն բառից։ — Հիւբջ. 

275։ 

Ուղիղ մեկնեց նՀԲ ւ 

փ 1հՍԼՏՊ1Լ8 «առւոյսա Բժջ* ունի միայն 

ՀԲուս* § 2851 1 

= Արաբ* ձ ր^յ|ւ^ «աուոյաո (Կամաս, 

թրք, թրգմա 144, Տ1ՈՏ0 հՈ&1 է1^ր 

12, 87)։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս*։ 

^քՒԱԻԱՆ^ՒԻՍԵնԻ, որ և ոևանդ, ււևանդսե– 
նի, ըրևանդ «գաբծիլ, խաւարծիլ, րհււհՁքհԸ» 
Բժջ* յիշում են ՀՀԲ, նորայր, Բառ. ֆրանս ա 
էջ 1091 ա և ՀԲուս. $ 2062 1 





յյէյ ր^ՅՈ(1 կամ^յ ր«\^Ձոմ 

նոյն նշ.։ 

Ո լ ղիղ մեկնեց նախ Նորայր (անդ.) և 
յետոյ Աճառ. ՀԱ 1908, 124ւ 
*0*Ս.ՓՍ.Յ <ր հսկայ, յաղթանդամ», մէկ ան– 
դամ ունի Մադ. դամադտ. 13. (ւ/Ւատնադոյն 
յայսմ և ոափայ ՝ ախորժիմ տիտանել և ռա– 
սիմալ», (սւե ս ՀԱ 191 1 , 555 ձեոադրական 
տարբերութիւններով և յատկապէս երւափա 
՛ձևը )։ 

= Եբր. ւ^՚Յ՜քՁ «Ռափայիմների սև- 

բունդի նախահայրբ», որից 1^0– 

քՄքրՈ <ր Ռաւիայիմների ցեղը». սրանք բնա¬ 
կում էին Քանանու երկիրբ (հմմտ. Տես. ժէ 
1 ֆ Հ Զ Փերեզացիսն և զՌափայինսն) և հրւ /- 
կան երի սերունդ էին համարւում. այս մրա- 
Ք"վ էլ յիջում է Խոր. ա. 5. «Այլ զՏիաանսն 
և ղՌափայիմսն յիշեն Աստուածային դիրք»։ 
Ո* Պ՝ՐքՒ հայերէն թարդմ անութ եան մ էջ Ռա– 
փայիմ բաոի տեղ դրաած է սկայ. այսւդէս 
Ծն. ժդ. 5, Տես. Հր. 4 են, որից էլ ձևացա։ 
Ոտփայ օր հսկայ» բաոր։ — Աճ. 

Այս բառը ունի Բառ. երեմ, էջ 277 
օր հսկայ» իմաստով։ ՀՀԲ դնում է իբր 
«այլազդական»։ Առաջինից առնելով 
Մէնէվիշեան ՀԱ 1911, 555 , իբր երր. 
բառ։ 

փ Ո*ԱՓԻՍ. օր ընկեր, բարեկամ» ԱԲ, «սիրե¬ 
լի սՇ Բառ. երեմ, էջ 277. որից ոափկաթիւն 
օր հաւասար բաժիններով կաղմուած ընկերա¬ 
կան կոչունք, հանդանակ» (Նորայր, Բո. 
ֆրանս. 436 բ), որից երևում է թէ ւսսփիկ 
նշանակում էր մասնաարապէս օր դինու ըն¬ 
կեր, հանդանակող». այս նշանակութ եամր 
դտնում եմ դործածուած Շնորհ, առ. դդու¬ 
մի հանելուկի մէջ. «Ի՜րք մի կայ ու ինքն է 
ջրբեր. Հանց դինեխում մարդ չէ տեսեր. Խմէ 
ձդէ դաոնայ ի վեր. Դարտակ նա չէ ոաւիկի 
ընկեր»։ 

= Արաբ. «րնկեր»։֊֊Աճ. 

Ուղիղ մեկնեց Աճառ. ՀԱ 1908, էջ 
124։ 

ՌԱՓԻՆԻԿ «օրհնութիւն». անի միայն Բառ. 
երեմ, էջ 277։ 

«ընթացք», ունի միայն Բառ. ե– 

րեմ. էջ 277։ 


♦ՌԱՔԻԱ «ալիքի պատոիլր ծովեզրին 
զարնուելով. տեղատուութիլն». երեք անդամ 
ունի Նոնն. 46, 49 ։ 

= 8 ն.(Հ 1 Հ(* .քարքարոտ ծովեզր . 2 . ձովե 
"ւհների շաոաչխնր . 3. տեղատուոլթիմձ, 
–Հիւբշ. 376ւ 

1 > ՝ղՒղ մեկնեց ՆՀԲ, 

Ո*բանայ տե՞ս Ռաբանայ, 

ս7.“" , ՞՚ ,խն " ոնի մհ “՚ ն *“– 

«»րէ“ձ ւ ՛« "7"/"ր ՜ 1,(4 ան,ամ 

գ թղ. 62. «Ցռեկացն մանրամաս– 
հՅ~. ճահեցացանկ հանդԷպ էակաա^մւա, 
ՆՀԲ և ՋԲ մեկնում են «պատառ 
յ ն –հ 1 Պ, հոմանիշից, 

ԱԲ մտնում է նաև «զարկած ու կո. 
արրտած ալիք», 

27 ** ՆՀ ահո Ղմ>. ունի միայն Բառ երեմ, է, 
- Արար. ^ « քամի » ։ որէ=ևբր , 

Ո111^X8, ասոր. ի~ օյ արամ։ ^–յ,^ 

ք6ւճհ «քամի»։ — Աճ. ՞ 1 " 

Ո*եհան ահ՜ս Ռահան։ 

Ո*եմ տե՜ս Ռիմ։ 

յար «ազդս. պ ի տէ միայն ^ ^ 

*ՌԵՄՈՆ «զրաւական, աոհաւատլեայօ 
Մխ. դտ. ոիմոն Ասոր. դատ. 10 . 14 (Եթէ ոք 
ծախէ ինչ և առնու աոհաւատչեայ, այսինքն 
է ոիմոն). 41 (հինդ անդամ), րոիմոն Ան– 
ոիդք 83. վրիպակով դրաած ռետին Վրք, հց ։ 
ա. 143 (Նորայր, Հայկ. րաոաք. 10 ), ո ,ղղև - 
լի ոեմին։ 

֊Պրս. արաբ.Հ)^յր&րր\՝Ծո, որից նաև 
վրաց. *օ8ո6օ րամոնի, 6օՅ(ո6օ րիւքոնի 
«դրա,», րնդարձակ տե՞ս ոս1|>ուքւսւյ /— Հիւբշ. 
275։ 


ՆՀԲ ոմկ. ոէհին։ II,դիդ մեկնեց 
Պատկ. ^քւր6 Բ . I. 14։ 8րօօ1<6|ւոՁոո, 
Ուս. փոխ. րաոից 114 յն.ԱԱ,շֆրաոից՝ 
իբր ժողովրդական ձև։ 

ՓՈԽ. Արդեօք հայերէնի միջոցո՞վ է վր. 
րաց..է>ծՕս\Հօ արամոնի <ր դրա,յ>՝ նախաձայն 


յաւելուածական ա-ի պատճառաւ (իբր. հյ. 
լւոամոն): 




ՌԵՍ 


ա 


(1ՓՆ 


ՌԵՍՓԱՆԷՍ «զարդարեալ բանիւ», գիտէ 
միայն Բառ. երեմ . էջ 277, որի հետ նոյՆ 
պիաի լինին ււփանէս *աոի» (էջ 278), ոա– 
փանս «առիս» (էջ 277), որոնց ի նլ յինե/ր 

յայտնի չէ։ 

* ՌԵՏԻՆ, |ւ հլ. տիպային րոյսերից կաթ ած 
խէժ, խունկ, րաղաոան յ> Ծն. լէ. 25, խպ. 11, 
Երեմ. խզ. 11 1 կամ նաև ոհտն, ն հլ. գրծ. 
ոեաամյւ Եզեկ. իէ. 17. սրանցից է ոհտիՈա– 
կան կամ ոհտակւսն Տազ։ 

= 8ն. «ռետին», որից փոխառեալ 

են նաև լա. ր0Տ1Ո8, իաալ. րաՈՈ, պրս• 
Հյլ^ւ^ւ-ՏԱյքՏո կամ «սԱյԼ, ր^էւ^ոոտ, (ձր^Օ 

յ֊շԱո (Կամաս, թրք. թրհմ. Գ. 635), արար. 

րՏ1րՈՅյ>*յ< ոաաինէն ։–Տոյն բառը 
թւում է ծա ցած հնխ. ՏՐ 6 Ա* <ր հոսիլ» արմա¬ 
տից (ՏօւտՅնզ 840) ։ ^611161, Օծէ. Տէյրրո. 

թՀ յն. ք> 7 ) 11 –քր| և թէ" լտ. ր6Տ1ՈՋ համարում 
է փոխառեալ ոչ-հնդևրոպական մի ւեզաիցւ 

— Հիւրշ. 376։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և նՀԲ։ 

Ռետոյւ տե՜ս Հռետոր։ 

ՌԱանդ ահ՜ս քհաւանդիսենի։ 

*ՌԵՓԱՆԻՆ «բողկ»* ունի միայն Բառ. ե֊ 
բեմ. յաւել. 571։ 

= Ցն. խդռ՝*1զ ր բ*<ք>^ «բողկ»՝ 

«բողկից ջինաձճ (որ ե լտ. ՐՋթՅ 

են)։ — Աճա 

ՌԵՔԻՆԱՐ «թագաւորի առաջ տհզեկադիր– 
ները կարդացող պաշաօնեան», մէկ անդամ 
ունի Մխ, դսէա 267 (այլ ձ. ռետինար): 
Բասաամեանյ անդ , ԼՈէ* ^6^յւI^^Օ 

նեթ բայից. 1<Ջրտէ է Դտստն * II. 30 լա. 
ր6ԸւէՋէօր կամ 31ՇՋՈՅՐ1ԱՏ^ Աճառ. Հայ. 
նոր բառեր հին մատ. Ա. 70 լտ, ք0Շ1– 
էՋէօր հոմանիշից աղաւաղեալ։ 
փ ՌԿք Տ11Ռ & իշխան ական մի աստիճան ». 
նորագիւտ բառ, որ մէկ անդամ գտնում եմ 
դործածուած Մագ. թղ. 104. «Զ^յս արար 
մի և նոյն Հոդի ի ձեռն բարեփառ առնս 
ււեքաաա|ւս և իմոյ ծառայի»։ 

= 8ն. ձևից քՏ 0 րՒւՕՇ 16 Տ 968ա), 

■ որ փոխառեալ է լա. ր6նէօր *աէրւ կառա– 
վարիչ, իշխան» բառից՝ բիպանդեանց ժա¬ 
մանակ ։— Աճ. 


Այս մեկն ութիւնս տե՜ս իմ Հայ. նոր 
բառեր հին մաա, Բ. 205։ 

*ՌԷՍՄ «ստվորութիւն, ձև, եղանակ» 
Վ\ստկ, էջ 201 . Որպէս այլ ձիթի ռէսմ է։ 

= Արաբ. ^յ. ՐՅՏ1Ո (նոր հնչում ով Ր6Տա) 

« սովոր ութ ի։ն, ծէս, օրէնրո։ — Աճ. 

«արմատ». անի միայն Բառ. 
երեմ, յաւևլ. 571։ 

= 8ն. «արմատ», յատկապէո Արը֊ 

ժջկական արմատ »։^֊ԱՃ. 

ՌԽՀԼՍ «խայտառակ» ունի միայն Բռ, 
երեմ, էջ 137 և 147 խայտառակ և խրտաիլ 
բառերի բացատ րութեան մ էջ, իբրև այն ժա¬ 
մանակ կենդանի բառ։ 

*ՌՒՃ «հարուստ». նորագիւտ բառ, որ 
մէկ անդամ դանում եմ դործածուած Բո. 
երեմ. 144 խոպացու բառի բացատրութեան 
մէջ հետևեալ ձևով. «Խոպացու, ոիճ, վեհ 
կամ ճոխ»։ 

= Ֆրանս. ՈԸհ© «հարուստ»։ — Աճ. 

ՌԻՄ «չարութիւն» Հին րառ. = Բռ, երեմ, 
էջ 278. նոյն է րւեէ1 «ոխ, քէն» ՀՀԲ, որից 
ւէեմակալ կամ ռիմակալ «ոխակալ» Բ՝էոդ, 
խչ. էջ 160։ 

ՆՀԲ ոեմակալ դնում է ոեմււն կամ 
հարամ ձևերից։ Պատկանեան, 2\4©1116թ 
/. 14 յիշում է պհլ. աՈ «անմաքբու- 
թի էն, պղծոէթիւն»։ 

, ԳԻՌ.— Նո՞յն է Ղզ ■ ւփմ «միտք, նպա¬ 
տակ, մտադրոէթիւն»։ 

*ՌԻՆՏ «լաւ, գեղեցիկ» Քուչ, էջ 75, որից 
ռնտւսթիւճ «գեղեցկութիւն» Քուչ. 72. գրուած 
են ^րփհտ, ըոըհտութիւն։ Չունի ԱԲ։ 

֊Պրս.^ձ^ՈՈձ «գեղեցիկ», որից^յձյ 
ՈՈժ1 «գեղեցկութիւն», քրդ. րտմ, ՐՇՈմ, ր0Ոճ 
«սիրուն, գեղեցիկ»։ Վերջինս նշանակում է 
նաև «առողջ», օր. ՐՕոճ ես (Մտթ. ը. 13) 
«առողջացաւ», — Աճ. 

Մասեաց Աղալ. 1863, էջ 12 քնսւխ 
բառից ա ղալա ղուա ծ է կարծում։ Վերի 
մեկնութիւնս տե՜ս իմ Գաւառ. բառ. 

948։ 

ԳՒՌ,–Կենդանի է շատ բարբաոներտմ 
ոփնա, ոռնա, ոունա ձևով (հնչել բւփհգ են)։ 
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Որից ոնաիկ, րւնտնալ ծ առողջանալն (հմմտ. 
քրդ> ՐՑՈճ ես,), ւէնտութիւն, ււնտցնել։ 

ՕՓՇՏ (ի, |ւ–ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց 
վկա յութեան. յևտնաբար կա յ սեռ. ււշտի 

Սարղ. ա. պետր, ա. էջ 185 ա (բ տպ.) 
«ժլատ, կծծին (ղրուած նաև ոիշդ, ըո֊իշւո, 
ոիմտ, ււիժդ, ըոըշտ) Ոսկ. մ. ղ. 3, 8. Պիտ. 
Նիւս. կռւս. Ասող, որից ււշտութիւն (ղրուած 
նաև ոքդաթիւն, ոժդութիւն, ըւէժդութիւն) 
«Ժլատութիւնն Բ. մկ. դ. 50. Բուղ. զ. 10. 
ռշտանսւլ Երղն. մտթ. 502. բազմււիշտ Խոսր. 
էջ 252։ 

ՆՀԲ նիշտ, նշաող հոմանիշի՞ց։ Հիւնք. 
պրս. րՁՏէ «ցամաքն։ Իրանեանների մէջ 
ունինք պհլ. ^ ՐԱ 1ձ = մանիք. պհլ. 

* 11 Ո րսշ( 1 , պրս. ձյյ րս՚^մ, րտշճ 

«ագահ, շատ ակերն 1912, էջ 48), 

բայց սրանք ոչ միայն ձևով շեն ծած¬ 
կում մեր ոիշւո բառը, այլ և իմաստով 
էլ հակառակ են։ 

ՈՓՈՆ «քաղաք պատուականն. ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 278։ 

*ՈՓՊԱՍ կամ ՌԷՎԱՃ «գաբծիլ, խաւար- 
ծիլ, խաշնդեղ, րհճսա ոէ)6Տ ՕրՕՈ.* Բժշ. 
ունի միայն ՀԲուս. § 2670։ 

= Պրս. ^Լյ յ ոեՏտ կամ աՏհ, 

«նոյն նշ.ն Թեհրանի արդի պրս. բար¬ 
բառով 1ւ\րՁՏ, որ անցել է նաև տեղացի հա¬ 
յոց բարբառին։ Սրա հետ նոյն է արաբ 

ր^Յ/, ^Լ. >յ րայ նոյն նշ. (Տէ6էՈՏ0հՈ61– 

ճշր-ի հալաքածոյի մէջ \\ք 21 Հ 1 ^ 12 ։ 83, 

ՏյրՋՋրօտ-հ 1, էջ 601)։–ԱՃ. 

*ՌԻՏԴԷ «վերարկու». մէկ անգամ ունի 
Մագ. քեր. 229 = Երգն. քեր. «Իսկ մեր ի 
Պարսից բազում ինչ ընտանեբար ուսեալ 
զգեստս, որպէս գուոայ և ռիտգէ (այլ ձ. 
ոիդդէ, ոիւյէ)» (ՆՀԲ տե ս դուււայ բառի 
տակ)։ Սրա հետ նոյն է ոաէ «գլխանոցն, որ 
մէկ անգամ գտնում եմ գործածուած Սուտ- 
Շապհ. 53. «Ել էր արքայն հագել սև և ոտէ 
սև ի գլուխ նորան։ 

= Արաբ. քշ ^ (3 Ձ «վերարկու, մարմնի 
Հէ ս Ւտ Հ^ր հագնելու կամ փաթաթելու որևէ 
բանն (Կամուս, թրք. թրգմ. Գ. 822), որից 
փոխառեալ են նաև պրս. Ո (11 <ր վերար– 

10-2045 




կու, 76տԱտ ^է 6 Ո 0 ր*յ վբաց. 6 օ(օց րիդհ «չալ– 
մա, գլխի փաթթոցն (Յուբինով*, էջ 1038 )։ 
Ոստ այսմ վերի ընթերցոլածների մէջ ուղ- 
ղագոյնը պէտք է համարել ոիդէ։ Շապուհի 
տուած իմաստը նոյն է վրացու հետ ։— Հիւբշ. 
264։ 

ՆՀԲ պրս. ւփսւա «ուսանոցն։ Հիւբշ. 
201^40 35 (1881), էջ 658 պրս. և արար. 
ձևերի հետ։ Վերջին անգամ Աճառ. Հայ. 
նոր բառեր հին մատ. Բ. 64։ 

ՌՈԱՏհՆ «նուռն, ունի միայն Բառ. երեմ, 
յաւելուած ի Գէորգ գպրէ, էջ 71։ 

= Կա՜մ է յն. բօւ® «նոկոն և կամ Տ և Մ 
տառաձևերի շփոթմամբ եբր. ր յ ա . 

ա՜ՕՈ = ա Ր ա ք ւ. Լ յԼճ յ րսաաա = ասոր. ՅսԱ^օ. 

րԱՈ\ԱՈԱ=եթովպ. Օ* րօա1ւո=խպտ. 

հ6ՐՈ1ՋՈ = ասուր. ՁՈՈՁՈՈԱ, Որ է «նուռն. 

— ԱՃ. 

*ք)*11ԿԵ ք Լ «ազգ քարաքոսոյ որ տայ գոյն 
կապոյտ մանուշակագոյն. ֆր. 0 ր Տ 6 ւ 11 Թ 1 > /ււ 
նի Նորայր. Բառ. ֆր. 882 բ. իբր նորակերտ 
բառ։ 

= Լտ. րՕՇՇ6118, իտալ. ՕՈ0&11Օ, ֆր. ՕՐ* 
06116, 0րՏ6ւ116, նոյն նշ.,–Աճ. 

Ռ11ճ|>Կ, ի-ա հլ, «օրական ուտելիք պա - 
րէն, թոշակ» ՍԳր, Մծբ. Եւս. քր. Բուզ. որից 
ոոնկակեր Եփր. թգ. 423, ոոՕկհլ, ոոնկիլ 
«պարենաւորել, պարենաւորոլիլ .0 1 ^օ 1 յ, 
Բառ. հայոց*, 330, ւանկացացակ (նոր բառ)։ 

= Պհլ. փ ր00է1< «օրական պարէնն բառից, որ 
կազմ ուա ծ է պհլ. Հլձ ր 00 , պրս. Ր 02 , 

ր1ւ1, հպրս. րՁԱՇՑ «օրն բառից։ Թէև պհշ. 
*1*ՕՇ71< ձևը չէ ալան դո ւա ծ, բայց նոյնն են 
հաստատում հայերէնի հետ նաև ՊՐ ս ^յ յյ 
ր 021 , ր17շ7 «օրական ուտեստ, պա րէն, ուտե- 
լիքն, փոխառոլթեամբ ասոր.\^լյ յ օ յՐ027զՋ 
«օրապահիկն, արաբ. ^յյ Ո 2 զ «ուտեստ, 
պարէնն, սևլջուք. թրք. ԱրԱշ 7 <ր օրապա - 
հիկն ^9օա § 629)։ Նոյն արմ ատից ուրիշ 

մասնիկով կազմուած է պհլ. 

10Շւհ՝Հ> պաղ. ւՕ՚Հձ «օրապահիկն։ Սրանց բուն 
ծագման, հնգևրոպական ցեղակիցների, ինլ– 
պէս նաև համապատասխան բնիկ հայ ձևե¬ 
րի վրայ տե՞ս Լոյս բառի տակ։ — Հիւբշ. 234։ 

Նախ ՆՀԲ պրս. րուզ|ւ, արաբ. Ր| 1 (լւյ 





ձևերի հեսս Ուղիղ են նաև Լտ* Սր– 
Տ 0Տէհ. 1002, 1^ս11«ր տափ 38, 570, 
Հ/որջ. 1<.2– . 23, 29 ևն> Աչվազեան, Ուղ– 
ղագրութ. էջ 44 չծ. նոոգ։ 
գիքիԱղլ. ՈՕ՚Տիկ՛ «ամսական վարձք» I 
Նոյն բառն է, բայց վախաոուաձ իմաստով 
ոոէւիկ Արբ. Խրբ. «է տանձի, ընկոյղի կամ 
նուշի շարոց#։ 

ՓՈԽ.-Վրաց. *։՝։$<։ րոն 1 1 > րոն 1*~ 

կի « նուէր, թոշակ» Ղկ– հ– 14.–աոաջինի 
մէջ ֊իկ կրճատուած է՝ իբր նուազական 
մասնիկ համարունլովւ 

ՌՈՍ՜ԻԱ. «մի տեսակ գոհար կամ մարգա¬ 
րիտ» Խոր. աշխ. 614. լունին բառարան– 
ներըէ 

= Արդե*ք արաբ,^ 3 յ րաա^Ձ * հունա¬ 
կան։ հռովմէական# բառի՞ց է։– Աճ* 

♦ՌՈՅԻԱնԱՆ * դիւցազնեբգականՖ. նորա֊ 
գիւա բառ, որ մէկ անգամ գանում եմ գոր– 
ծածոած Ցայսմ. յնվ* 25, Եւ ինքն (Գրիգոր 
Ասաուածաբանն) գիրս ըռոյիկեանս և ամ– 
րիկոնս, երրականս և լորրորդաաիպս։ 

= 3ն. 7 $ա*(>Հ *դիպաղնական», որ կագ֊ 

մ ուա ծ է %Ա><; «դխցազն» բառից*– Աճ* 
*ՌՈՇՆ էւլուսաւոր#, արմատ առանձին ան¬ 
գործածական, որից կազմուած են րա^նա– 


կան Հէլուււաւոր, պայծառ# 8մ. յԼ րաշնու– 

թիւքյ Հլուսաւորաթիւն, սրտի հանգստաթիւն, 

պայծառութիւն# Ցճխ. էջ 248 (դրուած է 
մեւլմեխութեան իբր հականիշ), րւոշնաթսւնա– 
յյիւն «յսսյակ և պարղ խօսուածք# — բա** 

ոիս յետին ձևն կ րւօ^ան, որ ահ՞ս առանձին։ 

֊Պհլ, րօտո, պաղ* էսԽո «ՀորԿ 

լուսալոբ, պա չծա։ ւ»յ պհլ* >^5^^ րՕՏ01հ, 

պաղ* րօտա «չոչսո* րօ^Ջու *լպս» 3 պրս^յ^յ 

րՕ^ՅՕ «պայծառ, լուսալոր#, ^Սևյ^րՕՏՅՈւ 
« պա յծառութիւն#, սոգդ, ր^Հ^ՑՈ–, 

(8ՏԼ 29, 104). յշծյյ.ր01է^ՈՋ֊ «լուսաւոր, 
պայծառ#։ Այս բառերի բուն ծագման, հընդ֊ 
ևրոպական ցեղակիցների և բնիկ հայ ձևերի 
վրայ տե՞ս Լճյս բ առ ի տակ։ — Հիւբշ, 234։ 

ՆՀԲ պրս. ւաւշէն։ Նոյնր նաև ԼՔյյ, 

Խա. Տէսմ. § 1918։ 

ՌՈՎԿ1Վ «գոհանալ, բաւականանալ# է նէէ֊ 
րագիւտ բառ, որ գանոէմ եմ գործաձռւած 


Ամբ, դատ, 71. «Վանքն կաշովն րոովկի և 
ղմիսն տառպելքն ուտեն#։ Սրա հետ ան– 
շուշտ Նոյն են* 

ԳԻՌ. — Ա՝րշ* ոսաւքվիլւ Արբ* ըոօւլիլ, 
Խրբ* ըււօղվիլ» Սվ, աւօվալ» օրւօվանալ, Տն* 
ոովխ, Պրտ. Մն* օռօղվիլ «սղմախ, աևզա– 
լորուիլ, ամփոփ աքէլ», որ և աւկաիլ ձևով 
գիաէ Մխ, աբրա, Դուռն քերակ. էջ 140։ 

*քհ11Տ* «գետը, արմատ առանձին անգոր– 

I Հածական* գանւռսI է մի խումբ տեղանուն¬ 
ների մէջ, ինչ . Մարգւատ, Մարվիրսւա, 
Ագոսսնդւատ, ճաաշւաա Տ Րսւղանրատ, Ռո– 
սփթաղա, Ռռտպացեան ևն։ 

֊Պհլ. րօէ, պրս ՚ ձյյ էՕմ* 

հպրս. րՑՍէԶ, սանս, ՏՐՕէՁ– «գեա #*— Հիւբշ* 
234։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ Հիւբշ, ԲճՐՏ. Տ1սէ1* 
էջ 07, 218։ Տե՜ս նաև Հիւբշ, Հին հայոց 
աեղւոյ անունները քյ\1էՅՐՈ1, ՕքէՏՈՁ– 

րրաւ), էջ 284* 

* ՌՈՏԱՍ ՏԱԿ Մգլխաւոր քաղաք, գա լառի 
կամ նահանգի մայրաքաղաքը#, գործած֊ 
ուած է միայն երկու անգամ, «Հասանէր 
(Գրիգոր) և յառաջին դաստակերտս իւր, 
յոոտաստակն Այրարատեան գաւառին ի Վա– 
ղարշապատ քաղաք#. Ագաթ, § 841 (ձեռ . 
տարր, րադասաակյ ուաւյսւււաակյ ըոոտս– 
տակ, ոոյաաստակյ րւաաանաակ. — յոյն 
թարգմանութիւնր թերի է այստեղ). — «Ցան ֊ 
ձրն եղեալ երանելին շնորհացն Աստուծոյ՝ 
երթեալ ի ջան էր յառոտսաակն (տպ. առ. ոտս 
տանն\) Գողթան, յառաջին դաստակերտն 
իւր յ>, Կորիւն § ՅՅւ — Նոյն բառն եմ համա¬ 
րում նաև Խոր. աշխ * 60€ ն որա գոյն ձեռա֊ 
դիրնեբի մէջ յիշուած Սիսական Ռաոստակ, 
այլ 4. Ըստիսականն Ռաոաաստարաի , որի 
դէմ էջ 603 գտնում ենք Սիասկան ոսաաննւ 
= Պհլ. րօէՋՏէ^ «երկիր, բնակելու տեղ# 

(ՏՋւտաՅՈՈ, ՕԵշր օւոօ ԲՁրտտոհՅոճտշհր. 

էջ 68), պաղ. րՕէԱտէՅ (է1ՋԱՏ, օ1մ 

Բ&հ1 - Բյ2. 01օտ. 1870, էջ 2), պրս* Ա ~>յյ 

րօտ՚ա «գիւղո, Սև–*յ ատէՋ «պողոտսՒյք գեզջ, 
գիլզ#, (Նո՞յն է նաև պհլ* ^ 

1ա, Ի1^1>օւշ, Ւ1ւ1քտէսօհ ճտտ Բտհև I, էջ 

51 ր), փոխառութեամբ արաբ. ^ յև^,յ Ո1Տ- 
ազ ։ րստճ1զ, րսճճ1զ «մի քա– 






147 


(էՈհ 


քԱէհ 


ղաքի շրջակայքը գտնուած գիլզերը» (Կա֊ 
մուսլ թրք. թրգմ. Բ. 909—10), յ, | 7 

րստէօզ <ր Սպահանի շրջանում այսպէս է կոչ– 
։ո։մ ամկն պաւաոակ» (ըստ Կամուս, թրք. 
թրղմ. Ա.Տ79), աս որ. Լք * րՍտէՏվծ՜ 

ս ւրսւ ա ո)) ւ 

Բասս առհասարակ համ արա ած էր 
տեղի յա տակ անուն։ Առաջին անդամ 
Ալիշան, Այրարատ, էջ 204 ա համեմա¬ 
տեց պրս. րԱՏէՁզ (իմա* փոխ. 

արար.) բառի հետ. «Այս բառ նորալուր 
առ մեզ հաւաստի ՝ի պարս կա կան էն 
(ՅԼև ^^ (ռուսդակ) ըստ վկայութեան 
եադութի արաբացւոյ աշխարհագրի ՝ի 
սկիզբն ԺԳ գարու, նշանակել երկիր 
մշակեալ չորում ի ցեն աւանք, այլ և 
քաղաքք 1 բայց ոչ մեծամեծքն։ Հ. Բ. , 
Սարդիսեան, Ադաթ, էջ 222—3 համա¬ 
րում է հնձանի այգին։ Մառ 380 9, էջ 
191 — 7 համեմատում է վերի բառերի 
հետ, ինչ որ ճիշտ է, բայց հասկանում 
է «ջրարբի այգի կամ ամառանոցդ, ինչ 
որ սխալ է « (Մառ աչքի առաջ ունենա¬ 
լով միայն Ագաթանգեղոսի վկայութիլ– 
ն Ը կարծել է թէ ռոտստակը էուսաւոր– 
չի այգին է Վաղարշապատ ում ։ Բայց 
Միաբանի (Գոբիա և Շմոն, էջ 20) երևան 
հանած վկայութիւնը Կորիւնից ՝ ց Ո յց է 
տալիս, որ «այգին անյարմար է Ա 
ս 1է տ Ք է հասկանալ «կենտրոնական քա¬ 
ղաքն։ Նոյնը հաստատում է նաև մեր 
գտած վկայութիւնը Խորենացու աշխաը– 
հագրութիւնից)։ Փառնակ, Անահիտ 
1907, 21 ուղղում է աււ ոսաանն1 Բառիս 
մասին տե ս և Ս. Կանայեան, Արրտ. 
1913, 975 շար. և մի ընդարձակ պատ¬ 
մական Հ. Ա. Վարդանեան ՀԱ 1921, էջ 
332—335։ 

*ՌՈԻ^ կամ ԸՈ՚ՈԻԶ «բրինձն Բժշ. ունի 
միայն ՀԲուս. § 2412 և § 2672։ 

–Արաբ. յ^| ՅՐԱ2 «բրինձն, սրա էէրայ 
աւելի ընդարձակ տե*ս որիզ։ — Աճ. 

քքՈԻՍ՚Ր (որ և բռումթ), ի-ա հլ. «նետելու 
քար, երկաթ. 2. տէգ, նիզակն 1 Ի ղթ. ղաշ. 
Ժղ. հռոմկլ. Ո։ռհ. Երազ. Մաշտ. ջահկ. Մխ. 
ղտ. էջ 266 (մեկնում է «նիզակն, ա յսպէս ճ 


«ունին նիզակս, որ է բռում բն). գրուած 
ըւտւմ «նիզակն Բ՝լկր. 53. որից ռմբաքար 
(գրուած նաև ըոբմբաքար) «բաբան, բա¬ 
բանով նետելու քարն Յոբ. խա. 19. Եզեկ. 
ժգ. 11, 13. Ա. մկ. զ 51. ռմբսւար «իշխա¬ 
նի նիզակաար հետևորդն Ոսկ. յհ. բ . 18 (էջ 
713), ռմբափակ «զինւորներով պաշարուածն 
(նորագիւտ բառ) Առաք. պտմ. 12. ՀՀԲ ունի 
նաև բոբմբարաակ, բռմբկէն։ Արդի գրակա¬ 
նում ռումբ նշանակում է «թնդանոթի գըն– 
ղակն, որից և ռմբաձիգ, ռմբակոծել, ոը\1– 
բակոծութիւն նոր բառերը։ 

ՆՀԲ լտ. րսաթՕ «խորտակելն, յն. 
թ7)^0|ււ «պատառել, ջաղխելն։ Հիւբշ. 
201^10 36 (1882), 132 կցում է արաբ. 
յ աա)յ «նիզակն բառին, բայց 
Օք* 275 ձայնապէս անհամաձայն 
է գտնում թէ* արաբ. քսակ «նի¬ 

զակն (քրդ. ռբմ «նիզակն ) և թէ ասոր. 

րաւԱՋ օր աշտէն։ Հիւնք. բուռն 
բառից։ Պատահական նմանութիւն ունի 
վրաց. ձ<ջ8ձօ րամբի «խորանարդ. 
2 • տիկն։ 

+ ՌՈՒՆԳՆ, ն հլ. (ոնդսՀն, ոնգամբ) «քիթն 
Շար. աւելի գործածական է յգ. ռնգունք 
(սեռ. ռնգանց կամ յետնաբար ռնգաց) «քիթ, 
կամ մանաւանղ քթի ծակերըն ՍԳր. Փիլ . 
եղիշ. Յհ. իմ. նմանութեամբ՝ «դռան փեղկն 
Նար. խչ. 380. «ծխնին ՀԲ. (գրուած է նաև 
ռբնգունք, բռնգունք, բռբնգունք, ռունգք)։ 
Որից արծռունգն Պորփ. Արծր. արծռնգնու– 
թիւն Պորփ. Մխ. ապար, ռնգաւ|ար լինել 
«այս ու այն կողմ հոտոտելն Փիլ. լիւսա 
ռնգեգշիւր «մեծ մի անասունն Խոր. աշխ . 
Վանակ, հց. (թրգմ. յն. խԱշթՕՀ հոմանիշից, 

Ո Ր է Փր* րհւոօշշրօտ), շնոանգն «շան քթովն 
(իբր անարգական ածական) Ոսկ. մտթ. ղ. 
որից և Բրս. մրկ. 87. երկուսն էլ գրուած (գ 
յաւելուածով) շնդոունգն կամ շնդւսսնդն, որ 
Վարդանեան ՀԱ 1921, 360 ուղղում է այս¬ 
պէս. կարծում եմ սակայն որ դ յաւելուածը 
ո շթէ սխալ գրչութեան արդիլնքն է, այլ ՈՐ> 
Ոէ1ր ձայնաբանական օրէնքի։ Նոր բառեր են 
ռնգաձայն, ռնգաիւօս, ոնգական, ռնգային։ 

= Բ՝երևս բնիկ հայ բառ հնխ. ՏրԱՈքյհ– 
ձևից, որի հետ կցելի է նաև յն. * խո - 
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զի դունչ, ջան մռութ, թոշոմ՛ի կտուց» Սը– 
րանց հևա հմմա. դարձեալ յն. &*», **Ոէ« 
«խորդալ, փռէչեչ», *Ւ>»է"էՒմ<»> 

հիոլ, տրտոոա։ (որ է *տրշո1է–ո8–րու) «խոր¬ 
դալ», հիպ. տրօո «քիթ» կիմր. քքքՕՕՈ, մի է . 
րրըտ. քրՕՁՈ, նոր րրըտ. 1քՕՈ Որթի 
րր» ք<*Տրօ1ա՜8՜Ա որոնք հանւում են հնխ. 
տր6Ո 1<. «խորդալ* բնաձայն արմատից (9օ– 

ևօրոյ» 2, 705, ՏօւտՅնզ 837, 845)։– Հի՚բշ՛ 


էջ 486։ 

ՆՀԲ յն. բե, բ^տ; «քիթ» ^աձւտօհ. 16 
յձ,բ«,բ^*°։ (նօտէ։։ւճ 24 ՝ Փ*ի լ գ՛ *9 ,յ ՝>Ո 0 Հ, 
«քիթ* և յն, ՀպՀՕհ՛ Լյ Տ– Սրշտտշհ. 674 

սանս. ՈՅՏՅ, զնդ ■ ՈՅՈհՈ, է ա ՚ ՈՅՏԱՏ 
«քիթ» Նոյն, ՕճՏ. ձհհ6 263 միայն 
զնդ. ձևի հետ, Այս բոլորը մերժում է 

Աց. ձրա. Տէսժ. § 1919 ։ Ս. Մուրատ֊ 
եան, Մասիս 1883 սեպ. 26 = ՆՀԲ, ա1– 
1@ ր տտ^ 136 ( 1897 ), էջ 94, ձրաշո. 
VI, թիլ. 55 յն. բմք*°։ ձէէ ի հետ, Հիմւք. 

յն. ի1հ, բւ* է **»• րւոցօր «ունչս առնել» 

81 օօաէէ 61 ժ, ճատր. յօսրո 31 օք Բհւ 1 օ 1 . 

12, 9—10 իրար է միացրել մասնիկի 
համար ասնգն, ակն. անկն, արմուկն, 
մուկն, ոտն, ձհոն և ատամն բառերը, 
որոնք ութն էլ ներկայացնում են մ արմ֊ 
նի զանազան մասերը և, մասնիկով էլ 
իրար են յարմարուած։ Բառիս վրայ խօ֊ 
սում և վերի համեմատութիմւը պաշտ¬ 
պանում է Օտհօքք Տձ 2, 114 115. 

յ^տրտէ, Տուջարձան 419 թրք. եսրԱՈ 
«քիթ» բառի հետէ լ՝.\ ՁԸւՏք, Տտւք. 6է. ՅՈՈ, 
1, 270 շնոանգն բառը մեկնում է շէն+ 
դասն «թռչուն» + դնէ կամ շունփդւաւն 
–|–դնէ (անիմանալի բաներ\), 

ԳԻՌՆո՛՛յն է Ագէ ոունգ «կտուրի եղեր– 


քը», 

ՌՈԻՇՏ. անչայտ իմաստով բառ, ոբ ա- 
ռանձին գործածուած չկա սրանից ունինք մի֊ 
աչն արիւնւաւշա (կամ տրիւնըւաւշտ) «արիւ֊ 
նա գոչն, արիւնով ներկուածյօ Փիլ. Վրք* ^5՛ 
Սարդ* Օրրել* օր արիւնաշաղախ» Վբք * ոսկ* 
ճառընտ. «արիւնախանձ, գիշախանձն Ցհ« 
կթ. Մաշտ։ 

*ՌՈԻՊ քառորդ, չորրորդ մասը# Բրս* 


մրկ. 200, 387, որ և ըրսսպ Առաք. լծ. սահմ. 
614 — 5։ 

= Արար. ^յ րսե* 0է քառորդ#, որ ծագում 
է ընդհանուր սեմական «չորսս արմատից* 

հմմտ* երբ* Ջրե»*, արամ* 

որե9 ։ , աս որ* Ա 3 ք արաբ, յ\ Ձք֊ 

Է)Զ ։ ։ եթովպ* ^ ԱՂՕ Ձրեւ՛, ասուր. Տքն^Ա, 
բոլորն էլ «չորսա — Հիւբշ. 275։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ. նոյնը նաև Լջ^* 

ճրա. Տէ. § ա1է 

ԳՒՌ.–֊Մշ. ըւսսբ, ըոբիգ «կոտի՝ լիարի 
մի քառորդը# (ընդեղէնների չափ է)։ Այս֊ 
տեղի՞ց է նաև աոպենի Ղրթ* տեսակ 

տանձ, որ քառորդ ֆունտ ծանրութիւն ունի»։ 

*Ռ11ԻՊ կամ ՌՈԻՓ (որ և բրաալ) «Լփելով 

թանձրացրած քաղցու, մաթ, դօշաբ, փէք֊ 

մէզ# Վստկ* 68* Բժշ. Մխ* բժշ. 26։ 

- Արաբ, ^ ) րսեե <ր պտուղք ճզմելով 
հանուած օշարակ, մանաւանդ ձփած և 
թանձրացրածը# (Քամուս, թրք* թրղմ. Ա, էջ 
139), որից փոխառեալ են պրս . ՀՏյ աե 
նոչն նշ«, ֆրանս. անգլ. րօե, իտալ. րօեւ՝, 

րօեեօ, սպան, րօե, Ջրրօբշ, պորտ , րօետ, 

Ձրրօհշ ևն ւ Արաբ . բառի բուն իմաստն է 
«թանձր# և ծագում է սեմ* րեե «հասա, խո֊ 
շոր, մեծ# արմատից, որից և ասուր* րձեէ1 
«մեծ# և ռաբբի բառի տակ չիշուած ձևե֊ 

րր։ — Հիւբջ* էջ 275։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ, չետոչ Լձ^. 

ճրա. Տէււձ. § 1922, Պատկ* ,ԱբՅրօս. 

էջ 41*– Արաբ* բառի ծագումը 

տե՞ս Օտտշաստ 17 , 740 1 

ԳԻՌ* — Մկ* ասր, Մշ. ւաւբ, Ա եո* 

ըոբի, Խրբ* Վն* ըւաւբ, Զթ* օւաւբ, Հճ. է– 

րուբ ։ Սվեդ* բաւօք, որոնք նշանակում են 
«խազողի մաթ#, իսկ Սլմ. աւաւբ «նռան 
կամ կեռասի օշարակ2 և Մրղ , ուրար «բան֊ 
դակ, մրգաջուր» (և ո՞չ թէ «մաթ#)։ 

♦ՌՈԻՍՏՈԻՊԷ1 «մի տեսակ մորթային հի - 
ւանդութիւն, ֆր. €ր/Տւբ01շյ> Մխ. բժշ.։ 
–3ն. նոչն նջ«։ 

Ուղիղ մեկնեց 561(161, (/>* թժշ* § 201։ 
քքք1ԻՐ «պարսէտ». ունի միայն Բառ* ե– 
րԼմա էջ 278։ 


ւ՚ ւ/յ . ւա™յտււաււտււյ^յէւ ւ 
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ՌՈԻՓԷՆ «ոսպ» Կամրկ. «մի տեսակ ջր֊ 
բային խոտ, րհօթ31սՈ1» Ռոշք. որ և Ռու¬ 
փին «ոսպ » Գաղիան. (ըստ Բառ. երեմ. յա– 
ւել. 575 և Բառ, երեմ, էջ 278), «նունուֆար, 
ո6ոսբ113ր» Քաջունի, Գ. 212, որից ՈՈւփէն 
կամ աոփին վայրի «մի տեսակ վայրի խոտ • 
րՈ61ՁցՈՁյ> Ցայսմ. մայ. 15 ՀՀԲ և ՓԲ ունին 
ըստ տ պա գրին ըւսււյփն ձևով), հմմտ, ՀԲուս. 
§ 2674—5։ 

ՆՀԲ Ռուփին կամ ւաային ձևը նոյն է 
դնում Ռուփ բառի հետ, որ յայտնապէս 
սխալ էլ 

* ՌՈՔՈՒՆ «մ ահմ ետականների համար 
սրբազան մի քար», մէկ անգամ ունի Ղև. 
էջ 92, «կամ քարին զոր Ռոքունն (այլ ձ, 
ոո քսանն) կոչեց հր, զորմէ ոչ գիտես, եթէ 
ընդէ՞ր երկրպագեալ համ բուրես»։ 

= Արաբ, ՀյՀյ Ո11<Ո «քար անկեան»։ Այս 
բառն է որ արդի գա ւառականն երում դարձել 
է ասք «անկիւն, անկիւնաքար» (= քրդ» 
ասգն «պատի անկիւն» Մտթ, իլ, 42), որից 
Ռուքար «շէնքի անկիւնաքարը» (Հ^օ1ձ) I– 

Աճ. 

փ ՌՍՏԱԳԷՍ «սոթահեր, խիտ կամ կարծր 
մազերով», նորագիւտ բառ, որ մէկ անգամ 
գտնում եմ գործածուած Մագ, թղ, 127, բա- 
ցատրութեամբ հանդերձ, «Զոր զարթուցեալ 
ռոստագէսն (այլ ձ. ռստակէսն) այն սոթա¬ 
հերն այսինքն, շարժեալ զվարսն իբրու եր¬ 
բեմն Կռոնոս». (խօսում է Ռոստոմ քաջի 
վրայ և անշուշտ բառախաղ է անում )։— 
Կազմ ւա ծ է ոստ֊ (աոստ) –ք–գէս բառերի 
բարդութեամբ, առաջինն է ճ 

= Պրս. րստէ «պինդ», որ և 

ՐԱՏ «կարծր և ամուր»։ — Աճ, 

Այս մեկնութիւնս տե՞ս իմ Հայ, նոր 
բառեր հին մատ. Բ. 205։ 

փ ՌՕԹԼ «լիտր». ունի միայն Բառ. երեմ, 
յաւել. էջ 558։ 

= Արաբ, յյ, ր^) տմի տեսակ քաշ է »։— 

Աճ. 
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ՌՕԿ «ոստ մայրեաց որ չունի մախր», գի– 
տէ միայն Բաջունի, Գ. 213։ 

փ ՌՍՀՓԱԿ «երեսծածկոց, քօղ». նորագիւտ 
բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ գործած- 
ուած Ջքր» սարկ. Ա. 32. «Հրամայեաց մէն 
մի երեսծածկոց արկանել ի գլուխս կանան– 
ցրն, այսինքն ռօհփակ»։ 

= Ատրպ. թրք, ԱրթՁ^, Կազանի 

թթր. և կիրգզ. ճ1Լյյ( Արթձ1< «գլուխն ու ուսը 
ծածկելու շոր. լաչակ» (Տ^ՅՐՕՑՆ, 1, 121 )։ 

Գ. Շիր մ ւս ղան հան, Կռունկ 1861, էջ 
436 համարում է պրս . * . ր11^ «երես»–\– 

հյ. փակ, 

Պ*ՒՌ. — Ղրբ • ըոփակ «հարսների գլուխը 
ծածկելու քօղ ոսկեթելով կարուած», նոյնը 
կայ նաև Դվ.ւ 

*ՌՍՇԱՆ «պայծառ», յևտնաբար գործած- 
ուած բառ. հմմտ. Կոստ, երգն. 170. «Նռան 
գինւով զգինին ռաւշան, որ քոլ տեսուդ նը– 
մ անեցաւ»։ 

= ^ Ր Աէ րԱՏՅՈ, Ր(>5յՈ «լուսաւոր, 

պայծառ», որի վրայ աւելի ընդարձակ տե՞ս 

ւաշն։ — Աճ. 

Պոտուրեան, Կոստ. երգն, էջ 203 կր– 
ցում է պրս . ձ*,յ1յ Ր^ՕՅ «մի տեսակ 
խաղող» բառին, որ բ նալ կապ չունի, 
ո չ ձևով և ոչ էլ նշանակութեամբ։ 
*Ռ0ՇՆԱ կամ ՌՈՒՇԻՆԱ «լուսաքար, աՅՐ– 
ՕՅՏՏւէՑւ) Բժշ •, 

= Պրս. ՀԼՀ+յյ ՐՕՏյՈՑ «լուսաքար», ծա¬ 
գում է ՀյձյՀյ րՋՈ «լուսաւոր, պայծառ» 
բառից, որից և նախորդ ՌՕշան «պայծառ» 
բառը։ Արա ընկերներն են Ռոշնական, ոո– 
նիկ։ Բուն ծագման, հնդևրոպական ցեղա¬ 
կիցների և հայերէն համապատասխան բր– 
նիկ ձևերի վրայ տե՞ս լոյս բառի տակ։ — 

Հիւբշ. 275։ 

ՆՀԲ պրս • ոուշէն «լուսաւոր, պայ¬ 
ծառ» բառից։ Ուղիղ մեկնեցին Լյ^* 

յ\րա. Տէ. § 1920 և նորայր, Բառ. ֆր. 
էջ 782 ա։ 
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4՝Մ. առաջին դէմքի մերձաւոր առարկան 
նշանակող ցուցական յօդը, որի հեա Նոյն է 
սա ։ր այս». հոլովաւմ է սա, սորա, ոմա, ի– 
սմանէ, սովալ, սոքտ, աւցա, սօստ է ի սսցանէ, 
սււքօք. գրւում ք նաև Աայ, սոր այ, ւացայ, 
սւքայ ևնյ որոնք գործածական են յօդի հետ* 
բոլորն էլ հին և ընտիր։ Տուն արան հեղի֊ 
նա կների ձեռքով Հարմարեցրած են սայք, 
սայյյ հոլովմունքը և իգական սէյ սեռ* սնոս, 
յգ է սէք կամ սայք, սեռ* ար* սացա, որոնք 
յեաոյ խափանոլած են։ Առաջին դէմքի ղի֊ 
մ որոշ յօդը դարձած է նաև անձնական դե֊ 
բանան, ինչ* ՏԷրա և վարդապետս, այսինքն 
«ես Տէր և ես վարդապետն, նոր հայերէնում 
նոյնր ծառայում է իբրև ստացական չօդ* 
այնպէս որ Տէրս և վարդապետս նշանակում 
է այլ ևս «իմ աէրր և իմ վարդապետը»։ 
Ւբրև կազմիչ տարր մտնում է սււաս|ւկ, սա 
աաաիկ, սռյն, այս, աճա աւասիկ, աճա– 
ւասիկ, աստ, աստ էն, այսր, տյսրէն, աս– 
աի, աստուստ, ասասսփէւ, ասաանօր բառե– 
րի մ էջ, 

ՏՏ Բնիկ հայ բառ հնխ* Ա՜Օ֊ «այս» դե - 
րանունից* սրա ժառանգներն են ՝ չիթ* տ1տ 
«այս», «այստեղ», լեթթ* Տ1Տ, հպրուս* 

ՏՇհւՏ «սա», հսլ* տ1 (իգ* Տ1, շեղ* Տ6,) «այո», 
սերբ* Տ1յ, ոուսա Շ6ճ «այս», հիռլ* 00 «այս*, 
հիսլ - հՑՈՈ «նա», հՕՈ «նէ», գոթ* էս– «այս» 
(օր* հւճր§ «այստեղ», հւՈա1Ջ Ճջ^Յ <ր այս֊ 
օր»), հսաքս. հ§ «նա», հօ֊Ժ1|յՕ «այսօրդ, 
հբգ - հՀ 116ր «նա», հւՈՁ «այն կողմ», հՇՐՁ 
« այստեղ*, հք11րԱ «այս տարի », հա-էս 
& այսօրի ։ անգսք. 1)6, անգլ* հՇ «նա», լա* 

շւ-տ «յայսկոյս», շւ-էտր, շւ-էրճ, շւ-էրաո 

«յայսկոյս», 01-էրՕ «այստեղ», Նաև ֊0, -06՝ 
եՕՕՕՇ, ե106, հ1Ը, Տ1Շ, էաւ-0 ձևերի մէջ, ալ֊ 
բան, Տ1- <ր այս», ՏI-Vյ Հայս տարի», 50 -1 
«այսօր», Տ0–ոէ6 կամ ՏՕ֊ոԺճ «այս գիշեր». 


V*՝ օդ– ($ւտա. Ղդ-լԼՏթԹ) «այսօր » է 8X81 

* «այնտեղ», դոր. %քրէ% «այն», փռիւգ* 

0Տ|1»>րյ7 «սմին» ևն* արիականում չէ պահուած 

այս արմատը (Բօ^օրո^ 1, 452, ^ջ1Ժթ 147, 
էրՅսէատտո 304, ՏօւտՋշզ 233).— Հխբշ՛ 487։ 
1^ցտԱ. Իքօուա11տ Ճհ բ1օոօ տ^տէտրոՋէՅ, 
էջ 25 սա = իսլ. $Ջ։ Տրօտտօէ յ^Տ 1834, 
369 սանս* ՏՅ, է ե ։ա Ց* աս > էս, Ւ ս * 
ՏՑէէւշհ, 2Բ^40 1850, 350 սանս. ճէՋ։ 
Պաակ* 143Շյ16,Ը– 12 գնդ* 31^31 Մ որթ֊ 
ման 20^10 30, 437 բևեռ* \ՏԱ։ Հխրղ* 
1Հ2 23, 37 յՆ* ՀՀՆօՀ, չիթ* Տ21Տ են ր Լյ&. 
ձէՈԼ ՏէԱէԼ § 1579 յն* (կասկածա¬ 
կան և թէական մասնիկ)։ 00(1(3, նքա* 
շօաբ. 2, 348—9 ասում է թէ շի կարող 
գալ սարնս* 53 ձևից, որովհետև այս 
պարագային սպասելի էր հյ. Տա. իսկ 
այս բառը ճիշտ նոյն է դնում գնդ* ջՍյ, 
սանս* 6^3, օսկ* €1Տ0 ձևերի հետ։ Տէրվ* 
Ճ.1է3րա 99 և Նախ ալ, 121 սանս. ՏՅյ 
զնդ, հՅ, գոթ , ՏՋ, յն ա 6ւ յստէհ ՕւԺ* 

1Հսրճ6 249 և 1Հսրմ– Օր տա. 134 դու– 

ժիկի Տ1 և ուտ* ՏՅ «մէկ» բառերի հետ։ 
1<Ջրօ1ւ(1շՏ, 70 Կպդվկ, ձ^<տ 

<ր այսպէս»։ Ուղիղ մեկն ութիւնն ունի 

Հիւբջ* ճրրո. Տէ. § 244։ Բսցցշ, Լյե. 
Տէսճ. /, 68, 83. վերիններին աւե֊ 

լացնում է լիւկ* ֊Տ դիմորոշը և Տ6 
«և» շաղկապը։ Առանձին մի քըն֊ 
նութիւն ունի ^0ւԱ6է ^ՏԼ 10, աՄ ս 
յատկապէս էջ 244, 254, 261 և ք^Օքւշր– 
Տ6Ո, Հին հայ* ցուց* դեր.է ԵնսԷն, Ւ1ւէէ. 
Ա. ձրա. և ՀԱ 1904, 271 հաթ. Ջ1, Ջ13, 
Ձ, 33, 1, Զւտ, ՋՏ հոմանիշ ձևերի հետ։ 
ԳԻՌ. — էրև. Սեր* Տփ* սա, ննխ. սա, իսա 
(գիւղերում ՝ սյա), Ասլ* սա, սվի^ Ախր– ^ր* 
աս, ասիկ, իսի, իսիկւ Պլ. սա, սըվ|Ն Աը– 
վիգա, սըւլիդագ, Ռ. սա, սվիգա, սվ|ւգագը, 
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Խրբ. սը» Աղէ սօ ւ <է°ւ ։լ օ կ (այժմ անգործա¬ 
ծական), հօկ, Հմշ. էս, իսա, Սվեդ. ըսսօ, 
%թ. ոսօ, ոսո. (Ալշ. Մկ. ջնջոլած են այս, 
սա ձևերը և նրանը փոխարկն գործածաւմ է 
իւլա, ինա, նա)։ 

փ ՍԱք*Ա «ծեր», միայն մէկ .անգամ գոր¬ 
ծած ուած է Եւս. պամ. ղ. 41 (էջ 499), ուր 

յն. բնագիրն ունի 6 7։թ30^1»17յ;. 

= Աս որ* ՏՅհՅ, ՏՅ^Յ «ծերն։– 

Հիւրշ» 316։ 

Ուղիղ մևկնևը ԼՅյ*. Տէ– § 1926 1 

Սարակ տե՜ս Սաբաք։ 

ՍԱԲՍ.ՑԵԱԼ «ի վերայ * կաըհալն. ունի 
միայն Բառ. երեմ, էջ 278։ 

♦ՍԱհԱԵՈՎք* (սևւ է.–այ. յետնաբար կայ 
գրուած սաբաւօթ) «Երկնային զօրութիւննե– 
րը, Զօրք*> ԷրբԵ Աստուածային վերա գիր 
րանիըս անգամ գործածուած է Ս. Գրքի 
մէջ, հւմմտ. Ա. թագ. ա. 11, Ա. եզր. թ. 46, 
Ես. ը. 18, որոնըիը առնելով Ոսկ. ևս. Կոչ. 
141, Կիւրղ. ես. Առ որս. ևնւ — Ոսկ. ես. 227 
իրար ետևիը գրում է սաբայովթ և սաբսս– 
ովթ, իսկ էջ 309 ճ սաբաովթ։ 

= Եբր. ՏՈճ Տ31)3 օր բանակ, զօրքն բառի 
յգ• ՏօԵյՕ# ձևն է, ոբ Ս. Գրքի, 

թարգմանութեան ժամանակ յն. ՕտքԽահ 

տառադարձութիւնիը անըել է հայերէնի. 
հմմտ. նաև լտ. ՏՅեՅՕէհ, ֆր> ՏՅեՅՕէհ ևն։ 
Եբր. բառի միլս ըեղակիըներն են եթովպ. 
0 րՀ) )Հ Ջ Ե Ձ «պատերազմ վարելն, արար. 

$յԵյ «հետապնգելն, ասուրի || *4* 
ՏՅ-Յ՜եԱ և՝ կամ գաղափարագրով Հկ ՏՅհԱ 
«մարդիկ, ժողովուրդ. 2. մարտիկներ, կըռ– 
ւողներ. 3. բանակն (Օ0ԱէշՏՕհ, ՃՏՏ)Դ. Ւ12Ո– 

ճ^ե. 557, ՏէրՋտտրոՁ 16 ր, Ճ1բհ3հ6էւտշհ6տ 
\1շրւ.. ձ. ճտտ^ր. ս. ^1<1 <յՃ. ածրէշր, էջ 865), 

եգիպտ. ՏՋհ(1ր*)3, Տ8հ8(*7)0 «բանակն 

(06ՏՕՈ1ԱՏ* 7 , 670 համարում է սեմակա¬ 
նիդ փ ոխառեալ)։ 

Հներիը Առ որս. և և Սկևււ. ես. ուղ/պ 
են մ եկնում 1 ասելով. «Տէր սաբաւօթ, 
որ է զօրաը կամ ղօրութեանը. Սարա- 
ւովթն ըստ երրայականին ճ ղօրութեանը 
թարգմանի, այսինքն տէր երկնային 
զօրաըն։ ՀՀԲ բառ եբր. ՆՀԲ եբր. ձէ– 
պաօթ, թրք. սիփահիլէրին։ 


ՍԱՈ 


փ ՍՍ.1 1 1Ա* <ր վանդակաձև հիւսուածք, ըանըի 
պէս մի զարդն, երկու անգամ ունի Դ. թագ. 
իե. 17. «Սաբաք և նռնաձևք ի վերայ քով- 
թարայն ջուրջանակի... ի վերայ սաբաքինն 
(այլ ձ. սարակ)։ 

= Երր. ՏՁե1Ո\3 նոյն նջ. որ 

է արաբ. ձՏԼւձ Ճ^3հ31<3 «ըանը, ըանըա– 
կերպ պատուհան կամ դուռն. Ս. Գրքի 
թարգմանութեան ժամանակ յն. ՅԱֆօղլյ. տա– 
ռադարձութեան վյրայիը անըած է հայերէնի։ 
ՀՀԲ բառ այլազգական։ ՆՀԲ եբր. 
սապաք, սէպէք, յորմէ թրք. շէպէքի։ 
Սաբբաւո տե՜ս Շաբաթ։ 

♦ՍԱՈԵԿ. (սեռ. - րայ). անյայտ նջանակու– 
թեամր գործածուած է մէկ անգամ Ծն. իր. 
13. «Ել ահա խոյ մի կախեալ կայր զծառոյն 
սաբեկայ զեղջերաընն. այստեղիդ անդել է 

նաև Բուղ. 93, Եփր. երաշտ. 203 — 204, 209, 

Շար.։ 

= Եբր. Ո^Օ ՏՅհՅՍ «ծառի իրար անդ 
կադած թալ ու խիտ ճիւղերըն բառն է, որի 
նշան ա կութ իւնը չիմանալով Եօթանասունք ՝ 
անփոփոխ պահել են յն. տա– 

ռադարձութեամբ, որիդ նաև հայերէն ձևը 

(<յ0Տ6ոատ 17 , 535)։ 

Հները հասկացել են զանազան ձևե¬ 
րով. այսպէս Վրղն. ծն. մեկնում է 
«Սարեկն ոստ մի ծառոյ թարգմանի, 
կամ երկճղի ծառ. իսկ առ ի միտս ճ թո– 
ղութիւն կոչի... ոմանք ասեն թոյլ գոլն. 
(ՀԲուս. § 2676 վերջընթեր բառը հաս¬ 
կանում է թայլ բոյսը)։ Առանձին բոյ- 
սի տեսակ է հասկանում նաև Թովմաս 
վրդ . Կիլիկեցի, որ գրում է «թուզ, նու– 
ռըն և սարեկն (տե՜ս ՀԲուս. անդ)։ 
Տունկ է նաև ըստ Եփր• երաշտ, «ֆոր և 
տունկ անուանեադ սարեկ .— Տնկեսցէ 
ղտունկս ղայս սարեկ. — Անուն տնկոյն 
սարեկ ասին ։— Բառ. երեմ, էջ 278 գը– 
նում է «սաբեկայ. բարձրն։ Իրր երր. 
բառ յիշում են ՀՀԲ և ՆՀԲ Հ զանազան 
մ եկնութ եամ բ։ 

♦ՍԱՈԻԹԱՅ «22 քսեստ պարունակող մի 
չափն, մէկ անգամ ունի Շիր. հրտր. Պատկ. 
էջ 31 (ձեռագրերում եղել է սակիտար կամ 
սայիտ, որ Աւգերևան ուղղել է սաբիթա՝ ըստ 
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ՍԱԳ 


ՍԱՍ 


Եպիփան Կիպրացու. տե՞ս Մտնան գնան, Կր– 
շիռները և չափերը հնագոյՆ հայ ազբիկնե¬ 
րում, Երևան 1930, էջ 80)։ 

= Ցն. նոյն նշ. (Լյ& Տյաւաօէտ 

216):— Հիլբշ* 576։ 

Ուղիղ մեկներ Պատկ. անդ։ 

ՍԱԲՐ <ր խիմուլակաւ, Շ1Ո1օ100, մի տե¬ 
սակ կալահող ւ>* ունի միայն Քաշուն ի, հա* 

Գ. էջ 213։ 

–ք ՍԱԳ, ի-ա հլ. *ղազ (հաւեղէնրի Վեցօր, 
173* Մխ* առակ* Ցայսմ * էնման մի թռչունդ 
Փարպ. փիլ* էիա+է 

= Բնիկ հայ բառ՝ հնխ* ձևիր, որի 

հետ հմմա. կելտ. (լա.) ՇՋ7ՋՈՈԱՏ, հբրըա* 
ՇՕԱՁՈՈ, նբրրտ, 1էՋ0Ա6Ո, &ՋՕԱԶՈ, կիմր. 
011ՑՈ, ֆրանս* շհօստո (որ ժողովրդական 
սաուգաբանութեամբ դարձել ք ԸեՋէ-հԱՋՈէ), 
հսլ. Տ07Ջ, ռուս* օօհճյ հբգ* հէԼԱա, մասնի¬ 
կով) եւաւԱ, հ1Ա\7Ա1Ց, անգլ. հօ^1 «բոս>, 
որոնք ծագում են փ 1է ր ՋէքՑ նախաձևից* սրա 
բուն արմատն է հնխ. |Հ31յ– $ բղա լել, 
գոչելՖ. հմմտ* լիթ. §ՋԱէսԱ Հբղաւել, զոլել, 
կոչել, կանչելX, հբգ* Ւա^Ո, ե1էա01Ո, նբզ. 
հտսԽո «ր ոռնալ, կանչելդ, նոյն արմատը կայ 
նաև հնխ. էէՋէյ֊, ^01յ– 1էԱ– ձևով, որից ունինք 
սանս* էճսէ1 Հգոչել, աղաղակելն, 1*ծ1էՑ– 
Հսագ$, յնա xա“1էՍ՜ա «ր զոլել, ողբաթ, X^[յ^5 | 

<ր ծովային մի թռչուն, հալսւ– 
նաբար ՏէԱՋ եՁՏՏՋՈՔ Լ*, լիթ* էՋ1մէ1ճ, 
լեթթ* 1էՋԱ1<4 Հոռնաթ ևն են։ Ըսա այս մ 
հնխ , է("Ջ՝աք բան նշանակում էր չկանչող, 
բղաւող (անասուն)$ և պատշաճօրէն յատ֊ 
կացուեց բոլին կամ սագին, ինչպէս որ 
սանս* &6&3- ևս Հսագյ) (ԹտրՈճհճր 422, 

Բօեօրոյր 1, 331—2, Հ^տււմտ 142)։ 

ատբրօէհ, ճտԱ թս1. 101 օիըյ* Տ6տշշ, 
պերմա ժստշհ, վոթյ* ՏՋՏւ1է Հսաւթ բա¬ 
ռերի հետ։ Ինճիճեան, Հնախ* Գ. 21 ա 
բնաձայնից։ ԲօէշՈՈ. 22 քրդ* եՋև, ան¬ 
գոր. Ցց։ Բւնէշէ 1 յ 388 համարում է 
ջրջոլած պրս* թրք* զՏշ, ւՕ ։սա։թ ձևից ւ 
ա\Խ 8\^Տ 5, 381 փոխառեաչ չէ, այլ 
նոյն է զնդ. շտ^հր, սանս* ՒւՑՓՏՋ հո¬ 
մանիշն երի հետ։ Հիւբշ* 1հյԼ 23, 26, 

Տէրվ* Երկրա գունտ 1884, 102, նախ ալ* 

83 և 173, Տօհրուճէ 1^2 25, 127, Ցւէէոօր 


14, 161 կցում են սանս . հՋւյւ– 
տց– ։ լա * (հ)ՋՈՏ6ր է լիթ– 

ճ*տւտ, հբգ* շճոտ, հոլ* ցթոտն, ոուս* 

յ"$Շհ տսագՈ ևն ընտանիքին. սրա նա¬ 
խաձևն էր հնխ , ^հՁՈՏ-յ որ տուել է 
հյ. *գաս և շրջմամբ սագ։ Եազըճեան, 
Արևելք 1884 նոյ . 16 սանս. <^3– 

1<ձVI։ Հիւնք. պրս. զ^շ.։ Օտէհօէք, ԲՋրտր– 
|*Ջ 1, 247, յետոյ ԲՋէրսնՑՈ^ 2, 170 
Տշհ0քէ61օ^1էշ 58 28, 284 սանս, $3– 

1էսոձ– Հ թռչուն, մեծ թռչանն, յն . 
%ձՀ՝էՈՀ զկարասթ, լա* 01ՇՕՈ1Զ <ր արա¬ 
գիլ», գոթ* հՑհՋՈ, հբգ* հՇեորՁ, գերմ. 
հ1հ0ր ևն բառերին ցեղակից։ ԲշԺճրՏՕՈ 

2Բ«0 57(1903), 561 = Հայ. գր. լեղ,. 
187 կարծում է թէ սագ<*գաս շրջումը 
կաաարուած է ձագ բառի ազդեցութե– 
ամբ (կցում է դարձեալ հսլ* ևն 

ձևերին)։ Այս բոլորը մերժելով վերի 
ուղիղ մեկնութիլնը տուաւ Լւճ6Ո, Խա\* 
Տէսմ, էջ 80, որին համամիտ են ^3.1^6 

159, ՏօւՏՋՇզ 422, 532, 1058, 8շրոշ^ր 
342, Բօ^օայր 1, 332, 456 և 536։ 1<Ջրտէ, 

Ցուշարձան 425 թրք* զ&% օ՞ սադ$ ։ 

ՓՈԽ.–՚9շճշր Տ0Ո, Հայ * գր* լեզ* էջ 186 — 
187, 2ԲԱՕ 57 (1903), 561 և 40, 192 

հյ* *գաս նախաձևից փոխառեալ է դնում 
թրք* զՁ2, ծաքուտ* \0ւ$, որոնցից էլ պրս. 
•ջճէ, քրդ. զ&ն, օսս* զԱշ Հսաւթէ Բայց ըստ* 
որում գոյութիւն չունի հյ. *գաս նախաձևը, 
ուստի գոյութիւն չունի նաև նման փոխառու– 
թիւն։ Բ*րք* բառերը, եթէ իրօք հնդևրոպա֊ 
կան են, կարող են ուրիշ մի լեզոլից փոխ– 
առեալ լինել, յատկապէս թոխարերէնից կամ 
ք ուլեր էնից։ 

*ՍԱԳ Հիշենք ի կտուրի թեք լանջերը^, նո– 
րագիւտ բառ, որ 3 անգամ գտնում եմ գոր֊ 
ծածուած հետևեալ ա եղերը* հԵլ ի ձեռն մե¬ 
ծահնար ճարաարաց քերածո յ քարամբք և 
կրաշաղախ ձուլմամբ յօրինէ զսալայարկս 
ծածկոլթի գմբեթին և ստորակայ սագիցն և 
գալթին, որ ի ղրանն (Օրրել, հրտր* էմինի, 
էջ 317). — Զևացաւ կամարանման գմբեթն*1ւ 
յ սագերն ամպեղէնք (Ցայսմ. հոկ. 6).–գրոլած 
սակք՝ Ջքբ՝ սա բ ^ &Շինեաց... զան¬ 

գակատուն և լև ևս էր կատարեալ ղսակք 
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տանԼացնո։ Սրանից է կազմ ուա ծ սագսւշէն 
*թեք կտուրներով (ճարտարապետական ձև)» 
Վրդն, ել • Գնձ. Օրրել. Պտմ. կիլիկ. գրուած 
սաքաշէն Տաթև. ճմ. ճժա. որ և սագաձև 
Ցիշատ. դարից (Դիւան, Ժ. /$/ 

= Պրս. ՏՁ7 *է տ ես ակ իմն շինուա֊ 

ծոյ, որ լինի նեղ և երկայն. 2. ծածք գմբև֊ 
թի և առաստաղ տան»։ — Աճ. 

Սագ նորագիւտ բառը գիտէ միայն Հա֊ 
ջունի, Գ. 216, որ գրում է սաք և մեկ֊ 
նում է «քարինք յարկի տանեաց»։ Սրա֊ 
նից առնելով ԳԲ՝ սաք «տանց յարկի 
ըարևր»։ (Բառիս իմաստը որոշում են 
պրս. ձևը և տակը գւռ.)։ Միւսները գի¬ 
տեն միայն սագաջէն բառը, որ մեկ֊ 
նում են հևտևեալ ձևով. ՆՀԲ «կա՞մ է 
քարաշէն (ի պրս. ՏՁՈքյ, որ և լտ. ՏՁ– 
ՃԱա, այն է քար) և կամ տապանաձև ՝ 
նա Լ ա կա ձև ի նմանոլթիլն սագի». այսպէ ս 
նաև ՋԲ. իսկ ԱԲ «տափակ քարաշէն »։ 

ԳՒՌ.֊Ծշ. սագ՜, յգ. սագ՛եր «վանքի կը– 
տուրի թեք լանջերը». օր. Վանքի սագ՛ի 
վրա նստուկ էր. (ուրիշ շէնքի համար չի 
գործածւում)\ 

ՍԱԳ «նման, սահման, վսով, անկար», 
ո ՐՒ& սագործ՝ «նմանագոբծ». գիտէ միայն 
Բառ. երեմ, էջ 278. վսով բառի իմաստն էլ 
անյայտ է։ 

ՍԱԳԱՀՈՒՄ. անծանօթ մի խէժ է. մեկ֊ 

նուած է <ր հումոյ կռէզ» Բժշ. որով բարդու֊ 
ած կլինի սագ «խէժ» և համ «մի տեսակ 
ծառ» բառերից, ունի միայն Հայ. Բուս. § 

2677 1 

փ ՍԱԴԱ կամ ՍԱԴԴԱՅ «ամենակարող 
Աստուած» Եզեկ. ա• 24, ժ. 5 (իբրև զձայն 
Աստուծոյ Սագայի), որից նաև Նար. խչ. 

Գնձ.։ 

, . V 

= Եբր. ՏձԺԺձ1 բառի յուն. ճշնօ&է 

տառադարձութիւնից։ Այս բառը Ա ստու֊ 
ծոյ անուններից մէկն է. բուն նշանակ ու թիլ. 
նը անյայտ, բայց հաւանաբար <ր ամենակա֊ 
րող». ծագում է "ՈՓ ՏԺԺ «ուժեղ ղօրեղ 
լինել» արմատից (տ ե՜ս 06Տ6Ո1ԱՏ 17 , 808, 

ուր և զանազան տարբեր մեկնութիւններ)։ — 
Մեր բառարաններում գրւում է ուղ. սագա. 


սագդա, սեռ. սագդայի. բայց եբր. և յն. 
ձևերի համ եմ ատութիւնից երևում է որ ուղ֊ 
ղականն է սագայի։ Սեռ. են առել նաև Գնձ. 
և Նար.։ 

ՀՀԲ բառ եբր.։ ՆՀԲ «բառ եբր. նոյն 
ընդ լտ. ՏՁէ, հչ • շաա, լծ. ընդ. հյ. կաթն 
և թրք. ՏԱճ, որպէս և ստինք՝ ըստ եբր. 
է սատ կա տ շատ>։ 

ՍԱԳ Ա՛Լ. նորագիւտ բառ անյայտ նշանա֊ 
կութեամբ. մէկ անգամ գտնում եմ գործա֊ 
ծ ուա ծ Մեծոփ. 35. Առաքեաց ղմի յաշակեր֊ 
տաց իւրոց 8 ովհաննէս անուն, մականուն 
սա դաղ կոչեց ևալ, այր սուրբ և մաքուր 
հոգւով։ 

*ՍԱԳԱ8ԷԼ (գրուած նաև սաաայէլ, սխալ¬ 
մամբ ՝ սամայէլ) «սատանայ, սատանայա¬ 
պետ» Վրք. հց • բ • 383. եէոսր. Ոսկիփ. Սա֊ 
նահն. որից սադայելական (նոր բառ)։ 

= Անշուշտ եբր. բառ է. բայց բուն ձևը 
յայտնի չէ։ 

Հներից Անկ. գիրք առաք. 102 մեկ¬ 
նում է «սագայէլ, որ թարգմանի հակա¬ 
ռակ Աստուծոյ և մարդկան»։ ՆՀԲ «բառ 
եբր. իբր հակառակ Աստուծոյ» (ան¬ 
շուշտ համ արում է կազմ ուա ծ իբրև 
սատան-ք-էլ «Աստուած»)։ 

ԳՒՌ. — Ղրբ* Շմ. Սեր. Սլմ. սա թայ էլ, 
Ախց. սաթահէլ, Տփ. սաթայիլ, Մկ. սատտ– 
յէլ, Մշ. սադ՚րաէլ, Պլ. սաթայէլ կամ սա¬ 
գա նա-սա թայ էլ «չար, անօրէն, վարպետ որ¬ 
դի, շատ խորամանկ», էնկիւրիի թրքախօս 
հայոց բարբառով Ր ՏՋէ «անօրէն, չար» 

(Բիւր. 1898, 865)։ 

ՍԱԴԱ8Ս «որոգայթ», յիշում է միայն Բառ. 
երեմ, էջ 15Ր ծօղ «ծուղակ» բառի բացատ- 
րութեան մէջ։ 

ՍԱԴԱՐ «ջրային երիցուկ» Գաղիան. ունի 
միայն ՀԲուս. § 2678։ 

*ՍԱԳնՄՈՎԹ* «ձոր, հովիտ, դաշտավայր», 
նորագիւտ բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ 
գործածուած Դ. թագ. իգ. 4. «Այրեաց զնո– 
սա արտաքոյ Երուսաղէմի ի սադեմովթ կեդ¬ 
րոնի»։ Բառ. երեմ, էջ 278 գրում է սագեր– 
մովթ և մեկնում է «ձոր»։ 
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ՍԱ* 


= Երր– Ո1Ճ1® ՏՅ^աօէհ թաօի էն. 

տառա դարձութիձից, "Ր տնցել է 
մեղ Ս. Գրքի թարգմանության ժամանակ, 
Եբր. բաոը նշանակում է «այգհոտան, ար- 
աօրայք», բայց այստեղ անշուշտ «ձոր կամ 
հովիտ» (06Տ6Ո1ԱՏ 17 . էէ Տ09),–ԱՃ. 

•ՍԱԳԵՐՈՎ* «զինւորականների կարգը 
շարքը», գործած ուա ծ է երկու անգամ Դ. 
թագ. ժա. 8, 15. «Եւ որ մտանիցէ ի սա– 
գերովթն՝ մեռցխ Հանէք զգա ի ներքուստ 
սագերովթայգ». (վերջինը ոեո. հոլով), Ոմւի 
միայն ԱՈ։ 

= Եբր. ՏՅձտ՜րօէհ բառի յն. 


տաոադարձութիւնիցւ որ Ս * Գրքի թարգ֊ 
մանութեան միջոցին անցել է մեզ, 

ԱԲ մեկնում է «մէջտեղի սրահ». Ըստ 
06ՏՇՈ1ԱՏ 17 , 779 եբր. ՏՅճճ՜րՕէհ 

յոգնակին է եզ. ՈՈ՝1® ՏՅճՏրՅ բառի, 
որ նշանակում է «կարգ կամ շարք մար¬ 
տիկների». այլուր (Գ. թագ. զ. 9) անի 

շինարարական անյայտ նշանակութիւն, 

որից անշուշտ ազգուել է ԱԲ, Ուղիղ է 
համեմատում ^Յէ16ր ձԱ 1927, էջ 614ւ 
*ՍԱԳԻ(՝ «ծոթոր, ծոթրին» Վ սակ*։ 

= Արաբ* ՏՋ^ՋՐ կ“*մ ,1*^. ՏՋ՚էձր 

«ծոթրին*, աւելի ընդարձակ տե՛ս Խթսր։– 

Աճ. 


Այս մեկնութիմւս տե ս ՀԱ 1908, էջ 


124։ 

ՍԱԴԻՐ, արմատ աոանձին անգործածա¬ 
կան, որից կազմուած են սադրհլ «յորգորել, 
հր ապուր ել, թ ելա դրել, միջնորգել* Ելա* քր. 
Փարպ. Խոր* նար, 165. 8հ* կթ. «թուել, հա¬ 
մարել* իրեն» հերձ* 90, 176 (ՀԱ 1910, 305), 
լարասադիւ՝ Օրբ. հկճռ* ժբ. էշ 172. սադ¬ 
րանք Պամ. աղէքս. սադրիդ Փարպ. Ղևոնգւ 
ՆՀԲ լծ. սատարել, լա. ՏԱՁՃ€0 «չոր֊ 
զորել*։ 1(2 38 սայր-իդնել 

ձևերից իբր թէ *սայրագրեմ>*սարգը–– 
րեմ;>սադրեմ։ (Յիշում է ԲօհօրՈ^ 1 9 

454 հնխ. ւ^է– «սրել* արմատի տակ)։ 
Հիւնք. լա. Տ6<ՅսԸ€ր€ «մոլորեցնել*։ &ի– 
րեաքեան, Արիահայ բռ« 327 իրան* 
ՏՋէՅՐ ճչար ոգի* բառից։ 


•ՍԱԴՐԻԼ «մի տեղ դադարիլ, հանգչիլ*. 
անսաոյգ նորաղիւա բառ, որ մէկ անգամ 
ղանում եմ գործածուած Վրղն. սղ* ճգ . էջ 
340. «ԵլաՆեն լեռնանան, յանդդնին և դար֊ 
ձեաշ սադրին ի տեղի՝յոր հաստատեցեր 
զնոսա* ։ 

- Արաբ* յԼ^ 5&էր «ծածկել, պահեչ, 
թաքցնել*։ Իմաստի զարգացման միջին աս¬ 
տիճաններն են ներկայացնում գւռ. սթրել 
«պահեչ, թաքցնել. 2. մէկի յանցանքը ծած¬ 
կել. 3* ապաստան տալ*, Աթաափլ, ԱԸթ–՚ 
աւիլ «ապաստանիլ, մի տեղ տեղաւորուիլ, 
պահվաիլ*, սթրիլ «ապաստանիլ, գիշերը 
մնալ. 2* հանգիստ մնալ, դադարիլ*։ — Աճ* 

*ՍԱՋէեՅ «դատարանի կողմից տրուած մի 
պատիժ՝ ինչքի գրաւումով են** եո/ւաւք/րււ/ւ 
բառ, որ ոմ։ի բանիցս Սմբ* դատ* 35, 36, 
38 1 

= Ֆրանս* ՏՋ1ՏՄ «բոնել» Ը ա ւէ՝Ց՛ ալ հէ 

րնդարձակ տե՜ս սայզել/— Աճ* 

*ՍԱԶԵԼ «կազմել, չօրինել, կարդալորել, 
յարմարել». նորագիսո մհյ. բառ, որ գոր¬ 
ծածում է օր. Կռստ. երգն. \Էջ 108, 175 . «Եր¬ 
կու կամաց ծառայ դժար է ինձ յիրաց սա¬ 
զել. Մ տրո՜ւպ, դու սազէ զշաշաան»* նշա¬ 
նակում է նաև օր գոհացնել, մէկի պահանջ¬ 
ները բաւարարել* Անսիզք * 17։ Գործածա¬ 
կան է այժմ Կովկասի բարբառներում սա– 
զիլ, սազ գալ, սազացնել, սազական «յար֊ 
մարիչ, պատջաճիլ, վայել։ 1 Վ լինել* են նշա– 
նակութձամր, իսկ արևմտեան բարբառների 
մէջ «զարգացել, պճնել* իմաստներով։ 

–Պրս« յԱ, ՏՋ2, «կարգադրութիմւ , պատ֊ 
րաստութիւն*, ՕյՍյև– ՏՋ21ՃՑՈ «կազմել, 
շինել, չօրինել, յարմարեցնել*, ՕյԱյ1յԼ* 
ՏԶ2ՋՈ1ՃՋՈ «կազմել տալ, շինել տալ* ևն։ 

Ուղիղ մեկնեք նախ Հիւնք. (սակայն 
սրան է կցում նաև յն*օձ~^ 1 0&30էո«պատ* 
րասաել, հանդերձել*, որ կապ չունի)։ 
Նոյնը կրկնում են նորաչր, հրտր. Կոստ. 

երգն, էջ 203 և Աճառ. Գւռ* բառ. 950։ 

ՍԱԹ, ի-ա հլ. «մի տեսակ քար* քէհրի– 

բար* Նար» խչ. 383* տազ. 473. «բուստ, 
մարջան* Խոր* աշխ * (կոչւում է նաև յ։ազ– 
մ ազան ի ակն Եզեկ. ա* 4), որից սաթնուկ 
«սպունգ* Վրք* հց. ա* 533. սաթբհոսնի 
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ՍԱԹ 


ՍԱԼ 


«բուստի նման ծլած ճ ծաղկածն Նար. տաղ. 

465, 

Հիւնք. պրս. ՏՁ(1 «հարիւրն կամ ՏՁ– 
Ժշք «սատափն բառից, Մառ, 807^11>ք– 

76^հւր. ււ յձ 1Հյւ. շ7բօֆէւ։.. աօ7եւ 

(1910 ), կ /Տ կրճատ ուա 6 պրս, ո ւ , 
հսՏՏՕմ «բուստ» բառից, 

ԳԻՌ .— ծ/» Հւթ. Ղրր • Տ//ր. սաթ, 

. 7/^/՛ սօ ք>» սատ։ 

0/74/. — Վրաց, եծօ>օ սաթի «սև սաթ, սաթ 
քարըն (Աճառ, Արրտ. 1898, էջ 367ա, Մառ. 
1910, անդ), ուտ, սաթ՝ նոյն նշանակու– 
թեամբ, 

Սաթաոիճ տե՜ս Շահթառակ, 

ՍԱք^Ե^ւ «Միջերկրական ծովի մի տեսակ 
միակայմ նալ ճ եոանկիւնի ա ոտ դա սա ով, 
1 Ջր 1է1Ո0, թալութայն. ունի Նորայր, Բո, ֆը– 
բանս, էջ 1196 ա, իբր նորակերտ բառ, 

= Ծ ա ղու մն անյայտ։ 

Սաթնուկ աե \/ Սաթ։ 

+ ՍԱԼ (սեռ. սալի Սիր. լը, 29, յետնա– 
րար ի հէ») «տափակ քարի մեծ հատորն 
Փարպ. Նիւս. Ցայսմ, Տօնակ. «մետաղի մեծ 
կտորն Վրդն. ծն. Պիտառ • «երկաթէ կոճղ 

որի վրա յ դարբինը երկաթ է ծեծումն Ցոբ. 
խա. 15. Սիր. լը, 29. Կոչ. 45. Փարպ. Խոր. 
որից սալաքար <ր կոկած կարծր քարն Օզեկ. 
իդ. 7, 8 (նոր ձևով ՝ սալքար Օրրել, հրտր. 
էմինի, էջ 169, սալքարուկ Սմբ. դատ. 124). 
սալակապ «գետինը սալայատակածն Կանոն. 
Վրդն. պտմ. սալայարկ «սալած, քար քա¬ 
շածն Նորադիւտ բ. մնաց. է. 3. սալարկ, 
սալարկել Ցայսմ. սալայատակ Եղիշ. Շիր. 
Սարդ. ա. պետր. բ (ա տպ. էջ 249). սալա¬ 
նալ «քար կարիլն Ցոբ. խա. 15. Բուղ. դ. 15. 
Ոսկ. յհ. ա. 1. սալասմբակ Մադ. սալուա 
«քարքարոտն Վստկ. 62. կնասալ յա տակ 
Խոր. բ. 24. սալել «սալայատակ շինել, քար 
քաշելն (չունի ԱԲ) Հաւաք. 38, 60. Առաք, 

պտմ. էջ 499. սալայաաակե| (նոր բառ), 
յետնաբար կայ նաև սալարակապ «սալար¬ 
կածն Ցայսմ. մրտ. 13. Մին. համդ. 63, որ 
կարծեմ թէ սալարկ բառի *1րտյից սխալ 
<կազմուած մի ձև է. (հմմտ. նաև Վն. սա¬ 
լար սել, սալարսան). — Բարս եղ Վարադեցոլ 
յիշատ. 1591 թուից (Դիւան, ժ. էջ 34) ունի 


«Զերկու եկեղեցւոյ սալարսն, ուր սալարս 
կարող ենք թէ՜ իբր եզ. առնել և թէ իբր յոդ. 
բայց այդ հատուածը ամբողջ Վանայ բար¬ 
բառով է, 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. |հ հ յ1Ճ– ձևից. հմմտ. 
սանս. Լ՝11ծ «քար, ժայռն, թերևս նաև հհիւս. 
11611Ձ «տափակ քար, շերտաքարն, հտ11ր 
«քարն, դոթ. հշ11ԱՏ *ջրէ տակին խութերն. 
ոլ րիշ լեղուի մէջ չէ պահուած բառս, Հայե– 
րէնի մէջ «դարբինի սալն իմաստի զարգաց¬ 
ման համար հմմտ. սանս. ՁքաՁՈ– «քար, 
ժայռն =յն. <5*յյւ0^ «դարբինի սալն (ԲօևՕՐՈ^ 

1, 454 նշ, 593)/ 

ՆՀԲ լձ. լտ. տԱ6ճ, յն. –/յ&Ահ, որ է գայ. 

լա/սաղ, պրս. սըլայէ՝ քար, յորոյ վե¬ 
րա յ լոսի ներկ, իսկ թրք. սալ «լաստ, 
լաստափայտն, Խ. Ցովհաննիսեան, Ար¬ 
ձագանք 1892, X 108 սալայատակ հա¬ 
նում է սալայ «կողովն բառից, Հիւնք. 
սայլ բառից ւ Մւղիղ մեկնութիւնը տը– 
ւաւ Օսշցշ 1Հ2 32, 24, որ անապահով է 
համ արում Հիւբշ. 487, բայց ընդունում 

են յ^ԱԱյէ, 1ձտզատտ6 22, ՏրսշրոՁոո 
Օրժր. 2 I 173։ Մառ 3 80 13, 0123 վյը– 

րաց. սալի հոմանիշին ցեղակից, Սան– 

տալճեան ՀԱ 1913, 406 խալտ. ՏՋ1/ Պա¬ 
տահական նմ անութիւն ունին սեմա¬ 
կաններից 1 ասոր. ^ I տ1 Ձ*, արաբ. 

ՏԱ11Ձ*, եբր. յ/^Ը Տ61 ջ* «քար, 

ժայռն, 

Պ*ՒՌ. — Ալշ. Ախց. Գոր. Երև. Խտջ. Խրր. 
Հմշ. Ղրբ • Մկ. Մշ. Սեր. Սլմ. Վն. սալ, Սվեդ. 
սալ, Ադլ• ււօյլ, բոլորն էլ նշանակում են 
«մեծ և տափակ սալ քարն, Զթ. սալ «դար¬ 
բինի սալն, իսկ Նբ. սալ «դարբինի սալի 
տակի յենարանրն, Նոր առումներով են՝ 
Այն. «միակտուր քարէ փորուած հնձանն, 
Վն. «վէդի ուռած կողմըն, Ղրբ • «պանիրի ՝ 
մ ած ունի ևն հարթ ու պինդ շերտն։ Նոր բա¬ 
ռեր են սալք «հնձանի մէջ խաղողը ճմռելու 
տեղը, որ քտրից շինուած կրաշաղախ հարթ 
տեղ էն, սալաշար, սալարսել, սալարսան, 
սսւ|թանրլ, սալքար, սալջարդ, սալճար, սա– 
լըրկապ։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. եծշոօ սալի «ժայռն, որից 
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աս 

ևտշըօ սա ւՒ ՀՀէ**Ր աս հ ա *> 

սալա «լեփ, աղայոց խաղալու աափակ և 
բոլորակ քար», թր Ք * $• Տ»1 «սալքար» 

(Բիւր. 1899, 799), ուա, սալ «նոյՆ նշ.»։ 

*ՍԱԼԱ կամ ՍԱԼԱ3 «կողով յ կթոց» Բ»֊ 

կիփ. որից սալա գա գ «կողով հիւսող, սալա 
զուգող.» Ոսկիփ . »«• Աա 1 ա1 1 

^ւր^1 Տազ. (նոր ժողով . ^ 

յ7> 

^Այսւրյւ* Տ&Ա ձ& քձձյւ» 

(Կամուս, թրք. թրգմ - *■ «*> 
չսսռք |ք4մա^ւ«1ր է* <մւքսւ. 70 Տ31, 

արամ, ՏՋ11՝Ա, ասոր. )1 ասուր* Տ0113 

«կողով»* բա ։Ց հաչեբէնը շի կարող գալ ա֊ 
սոր. ՏՋ1զ ձևիր, որովհետև, նախ ՝ այս պա¬ 
րագային սպասելի էր *սագսւյ և երկրորդ 
որ բառը շատ յեաին է ։ - ԱրաբերԷնից է 
փոխառեալ նաև թրք . ձԼ^ Տ61շ «կողով»։– 

Հիւբշ. 276* 

ՆՀԲ բառ ռմկ. սէլէ։ ետ^. ^^€0. 
Տէսմ, § 1929 եբր* Տջ1 ե. արաբ. Տճ1Աէէ 
ԳԻՌա — Ախք» սալա «աափակ կողով» (նոր 
փոխառութիւն թուրքերէնից), Զղ* սալակ 
«զամբիւղ», %րր* սուլակ «հար փոխադրե¬ 
լու յատուկ տափակ մի աման՝ կեղևից գոր– 
ծած. 2. Տիպերից հիւսուած դուռ այգինե¬ 
րի», որից սալակաար Շշ. «գլխարկաւոր, 
քաղաքացին (ծաղրական բառ)։ 

♦ՍԱԼԱԹ կամ ՍԱԼԱԹԱ «ցորենի նման մի 
րնդեզէն է» Բժշ. որ և սալէթին Վսակ. 22 
(ըստ Քաշունի է, Գ * 21$ «գարի մանր և ան¬ 
կեզն», որ և տե՞ս ՀԲուս* § 2881 )։ 

= Արաբ. ^ ՏՋԱէ «մի տեսակ ցորեն, 

տբշԱՑ, տբշաւէրտ* Լա ե՞ս Տէշատշհո&ւճշր 

աա 12, 97)«ճ. 

ՍԱԼԱԿ «հանքային մի նիւթ». նոբագիսո 
բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ գոբծածուած 
Խոր . աշխ. հրտր* Սուքրեանի, էջ 31. վկա– 
յութիւնը տես ձիղ1| ( յալելոէածում)։ 

ՍԱԼԱՄ «դահուճ թռչունը» Բժշ. Մխ. բժշ. 
12Տ (սեռ. սալամսւ). բար. 180. որ և աս–* 
լամը (ի-ա հլ փ ) Փարպ. յգ. սալամանք Փիլ. 
նխ. ր. 103։ 

ՆՀԲ յիշում է պր II, ՏԱ1յ1( «ձագ կա– 
քաւու»։ Ըստ ՋԲ պրս. բառ է. բայց չէ 
յիշում մայր ձևը։ 


ԳԻՌա — Մշ. սալամ, գործածական է միայն 
սալամ-կաքվու պէս ման կ|ւ^ա ոճով։ 

♦ՍԱԼԱՅ «մահմետականների աղօթքը». 
նորագիւտ բառ, որ երկու անգամ գտնում եմ 
դործածուած Ցայսմ. մբտ. 11. «Հանին զիս 
ի մնիրայն ՝ տալ զթուղայն (այլ ձ. զսա֊ 
լայն) աղօթից.** ի ստիպել զմեղ տալ զսա– 
լայն և իջան ել»։ 

= Արաբ. ՏՁ1յ «ազօթք. 2. աղօթքի 

հրաւէր % որ միւէղզինը մինարէից կարդում է 
հալատացեալներիւ։», որ և 5ճ1ձ, Տջ1ջ1 

«ազօթք, օրհնութիւն», յգ. ՏԱւ13Դրձէ։ 

֊Աճ. 

Սալաը տե՞ս Սազար * 

ՍԱԼԱՐ «ամբողջ». նորագիւա բառ, որ 
երեք անգամ գտնում եմ դործածուած միջիե 
հյ. մատենագրութեան մ էջ. Ջ Լ ոարին ու զօրն 
որ նա սալար չինի կերել (Անսիզք 67). նա 
սալար զգինն ի հետն թող բերէ (Անսիզք 
69). Առնու ամէն մէկ գիր բաժինն սալար 
(Սմբ. դատ. 5ն)է 

ՍԱԼԱՐԵԼ «վախից կամ ամօթից պահվը* 
տիլ, մի տեղ ապաստանիլ» Մամբր * բ տպ. 
էջ 12, Փարպ. Խոսր. պտրգ. 26. Արծր* 120. 
(ՀՀԲ ունի սաղարկել «ծածկել, պահել 2, որ 
սրա հետ Նոյն է. իսկ Բռ. երեմ. 279 դնում 
է սալարիլ * «զօրիլ կամ սարսիլ»). բոլորի 
արմատն է սալար «ծածուկ», որ թէև աւանդ– 
ուա ծ չէ մատենագրութեան մէջ, բայց պահ֊ 
ուա ծ ք Հաճինի գալառականի մէջ սալօյ 
«ծածուկ, գաղտնի» ձևով, որ ձայնաբաՆօրէն 
յա ռաջան ում է սալար ձևից։ 

ՆՀԲ լծ. թրք. սալը վէրմէք «արձա¬ 
կել»։ 

Սալէթ՝ին տե՞ս Սալաթ ւ 

♦ՍԱԼԻԽԱ «Ս* Գրիգորի ծառ կոչուած բոյ– 
սը. դարչինի ծառ* 1&ԱՈ15 ՇՋՏՏ1Ք» Բժշ. 

Վսակ. 100, 109, 119. սրա հետ Նոյն է թերևս 
զելիխա՝ ՀԲուս. § 706.—ընդարձակ նկա– 
րագրութիւնը տե՞ս Տ©1ճ61, Մխ. հեր. § 326։ 

= Արաբ.ձձ^Լ^ ՏՋՄճՑ՝ նոյն նշ. (Կամուս, 
թրք. թրգմ , Ա. $45)։ — Հիւբշ. 279։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՀԲուս. § 2682։ 

ՍԱԼԼԵԼ «անփոյթ լինել, ուշադրութիմ։ շը- 
դարձնել» Անսիզք 29, 33, որից սալլհէյւս^ 
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(յանել ծ անուշադր ութ Լան մատնելն Սմբ. 

դատ. 49։ 

*ՍԱԼՈՆ «խենթուկ, փախուկ, յիմարն Վրք» 
հց. ա. 350 (իբր մականուն կամ լատուկ ա֊ 
նան գործածուած)։ 

=: Ցն. օօ)^, չեդ. ՀԱէտ 0՝/ «յիմար, փախուկն, 
ձադում է «շարժում, ցնցում (հոդի, 

հոդու, մտքի)ն բառից, նոլնից են նաև թրք* 
Տ3102 «տխմար, ապուշն, վրաց. եձքոոնօ 
սալոսի «յիմարն։ — Հիւբշ. 376։ 

Ո լ ղիղ մեկնութիւնը տուաւ նախ ՆՀԲ։ 

Սալովբայ տե՞ս Սիղղոբայ։ 

ՍԱԼՈՐ «սալոր, շլորն Մխ. առակ. Գա֊ 
ղիան. որից սալորենի «սալորի ծառրն Բժշ. 
ասւում է նաև շլոր կամ շլոռ՝ Բառ. երեմ. 

յաւել. 570։ 

ՀԲուս. § 2683 և լետոլ ^Ց^սհՅՈ^ 
Տճ 1, 106 կցում են հսլ. տ1 լեհ. 

տ1 IV 3 հունդ. Տ2IIV 3 ^ լիթ. տ1^3, հբգ. 
Տ1Ջ13, նբգ. Տօհ16հ6, անգլ. տ1Օ0 հոմա֊ 
նիշների հետ։ 8 իշատակուած ձևերի 
հետ համ եմ ատ ութիւնը տուաւ նա խ Բ1Շ– 
էօէ, բ • տպ. Ա. 281, բայց կասկածով։ 
Հիւբշ– II 7 յ\Ո2. 10, 49 լիշում է կաս֊ 
կածով։ Ցիշեալ բառերը ըստ Տօ1աՏ6Ո 

1Հ2 37, 598, ^31(10 437, 1րՅԱէւՈՅՈՈ 
269 — 230 կցւամ են /ա. 17\քՕՕ «կապ֊ 

տիլն, 17\րՕր «կապտագոյնն, 1աճևՏ 
օր կապտաւունն, հիոլ. II «դոյն, փայլն 
ևն բառերին («սալորն բուն նշանակում 
էր «կապտագոյնն) և ծագում են հնխ. 
Տ16^3 ձևից, որից լի կարող յառաջա֊ 
նալ հյ. սալոր։ Այս պատճառով ք>Ձէւ*Ա– 
Է>ՅՈյր ՀԱ 1906, 343 մերժելով նախկին 

մեկնութիւնը, դնում է հնխ. 1<օ1՜© 

«տաքանալն արմատից (հմմտ. լտ. 03– 
1օրՕ «տաքանալն), իբր հնխ. 1<ձ10ՈՏ 
«տաք ժամանակի պտուղն։ Մառ աա 
1913, 318 ֊որ յոգնակերտ մասնիկով 
վրաց. քլիավի «սալորն բառի հետ։ Պա֊ 
տահական նմանութիւն ունի սպան. 
Շ1ՐԱօ1յ օր սալորն։ 

— Ախց. Կր. Ննխ. Պլ. Ռ. Ալ. սալօր, 
Սեբ. սալէօր, Ասլ. սալէօ՝ր, Մկ. սալիւր, Զթ– 
ստլիւյ, սալիւր, Խրբ. սալէօր. — նախաձայնը 
վերածած շ Ալշ. Մշ. Ջղ . շլոր, երև. շլօր, 


Տփ. շլար, Գոր. շլէօր, Ղրբ– շըլլէօր, Աղլ* 
20ԱՒ ւր։ ՛Նոր բառեր են սալորաչիր = չլորա– 
չիր, շլորթթա, շյորի (Ագլ. շօլլա՜րի), շլյ։լ1>թ 

(Ղրր– շրւըԱԱԻթ) «ւ*աչորի պաստեղ բ/իթի 
ձևովնէ 

ՓՈԽ. — Հրդ. յձձ, &ւ1ԱՐ *սև սալորն (մԱՏ– 
Ա, Օւօէ. 1Հսր(1օ 260), ղւո. թրք. Կր. Տ31օր 
«սալորն (Բի։ր. 1898, 627)։ 

*ՍԱհւՏԵԼ «ձին հանդերձել, պատրաստել, 
վրան թամբ դնել ասիական ձևով ն Էմբ. առ 
Լևոն (1865), էջ 239. որից անսաիււո «լկաղ֊ 
մած անթամբ ձին անդ, էջ 240. (սրանցից 
ՆՀԲ հետևցնում է նաև սաիւա օր թամբն)։ 

= Պ րս. Տ2ւճէ «ձիու կազմած 

սարքն, ՏՅճէՅՈ «կազմել, պատ¬ 

րաստելն, նաև «ձին հանդերձելն, օր. ՁՏթ-ՐՅ 
21Ո ՏՅճէՅՈ «ձին թամբելն։ Բայիս խոտոր¬ 
նակ ձևերն են Տ32-, որից հյ. սազ, սազել 
(տե՞ս առանձին)։ — Հիւբշ• 234։ 

ՆՀԲ պրս. սախաիյան «կաշին բառից։ 
Լյ^. ճրա. Տէ. § 1944 պրս. ՏՅճէՅ, ի - 
րան. հՏւ 0 արմատից։ Հիւբշ. 20^(յ 36, 
132 վերի ձևով։ 

ՍՍ»Կ, ի–ա հլ. (կայ միայն սեռ. - ի, բայց 
սակաւ բառը ցոյց է տալիս որ հոլովումն 
էր ի–ա) «պայման, սահմանուած լափ, կո֊ 
պար, կարգ, դաշն, օրէնքն ՍԳր. Ոսկ. մ. բ. 
19. «հաշիւ, համարքն (օր. նոցին սակի ե& 
«նոյն հաշւումն են, նոյն բանն էն) Շիր. 44, 
ո ՐՒ9 սա կեալ «պայման գրած, որոշուածն 
Կորիւն. սակ արկանել «գին կտրելն Մտթ. ի. 
13. անսակ «անպայման, անճառն Բ՝էոգ. խլ. 
ի սակս «վասն, պատճառաւն Միք. գ. 12. 
յոԴ սակս «ինլո՞ւ համարն Ա. յհ. գ. 12. 
յայն սակս Բ. մկ. ժ. 13. ա. յհ. գ. 5. յետ֊ 
նա բար սակս «համարն Նխ. ա. մկ. Խոր. 
Վրց* Հց* սակս Է՞Ր Նանայ, սակո այս Մագ. 
սակս զի Կաղանկտ. հմմտ. նաև սակայն» 
սակաւ. — նոր բառեր են սակարկել, սակա¬ 
գին, սակարկութիւն, սակարան, սակացոյց։ 

ՆՀԲ լծ. թրք. սայը «թիԼ համարոյն։ 
աաճւ՚ՏՕհ. 39 հբգ . ՏՅհհՅ, հհիւս. ՏՅւՀւր, 

անգլ. Տյ1<6 «ի ոէր, նկատառում ովն. 

հմմտ. ի ձեր սակս = ք 0 ր յրօսր տյ1<€*։ 
Լձ& Օ0ՏՅՈ1. ճեհճ. 300 պրս. ՏՅճէՅՈ, 
արմատը Տ32, սանս. քՅՕ, որ մերժում 
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է Հիւրշ. Խտ. ՏէսԺ. էջ «• *ՒԿ֊ 34 

տակ բառից, իսկ էւ 314 "1“ ա Կ Ի^ՒՏ՛ 
Ր6ձ6րՏ6Ո, Յուց. դեր. 39 յաջոըգի հետ 

միասին փոխաոեսղ պարսկերենից, 

ւ^Յքտէ, Ցսւջարձան 424 թթր. Տյ1<–, ՏՅ^՜ 

«հաշունլ, համրել», ույգուր– լազաթ. 
Տ81է, Տ8Տ, օսմ. ՏՅյրՅ «թՒ> համրանք», 
*ՍԱԿ, ի հլ– «տուրք, հարկ» Բ. մակ. դ. 
24. Ելա. պամ. ե. 28. Ոսկ. մ. ա * **< դ. 8. 
Եղիշ. ճառընտ., 

= Պհչ. ^յև^>յՏՅ^ «տուրք», Տ81Հ Ա ե32 

«տուրք և մաքս», պրս. յԼ–< 53 V կ ամ Ա– 
ՏՏ «հարկ, տուրք», լատկապէս ասւում է 
և՚Տ4 Ա կամ Ա եՋճ «սակ և բաժ, 
հարկ ու տուրք», — Հիւրւ՛ 334, 

ՆՀԲ դնում է կից նախորդին, բայց 
լիշում է նաև լն.00ճպ,1.<>՝*, լա– ՏՋ10ՈԱՈՆ 
պրս. Տ8, Տ^։ Հիէթ2՛ ^ՏրՏ. ՏէսԺ. էէ 
73, 168 պհլ • ձևից փոխառեալ, Ադոնց, 
^թ«. են ՅՈ« 10էէ– 483 &Է ւ իրան, ՏԱՍ 

բառին է կցում և թէ նախորդ սակ բա– 
ոին. Ըստ Մանանդեանի, Տեղեկ. ինս– 
աիա. 1, 28 սակ նշանակում է «գլխա¬ 
հարկ», Աւդաւրէգեան, անդ, էջ 58—73 
գանում է որ այս նջանակութիւնը ճիշտ 
չէ. սակ նշանակում է «թիւ, համար, 
չափ, յետոյ ընդհանրապես հարկ», Այս 
պարագային երկու բառերը ^սակ «պայ¬ 
ման» և սակ «տուրք») պիտի միանա¬ 
յին իրար հետ և որովհետև սակ «տուրք» 
իրանեան է, ուստի և իրանեան բառի 
նախնական իմաստը պիտի էինէր «հա¬ 
մար, թիւ ևն»ւ Իրանեան բառի ծագու¬ 
մը յայտնի Աինելով, կարելի չէ վքւճել 
այս մասին, ոչ էլ միացնել երկուսը 
իրար ւ 

♦ԱԱ4Ա1 1 , որ և սէգապ Հջրշունո* ունի 
միայն Բառ* երեմ * չալել* Գէորգ դպրէ, էէ 
558։ 

Հ=Պրս, ՏՋև-էւե էրջրջոմւ*, որ կազ֊ 

մ ուա ծ է էձԼ*, ք=Ջև էշուն» և ճև ^ջուրՖ 

բառերիդ։ — Աճ* 

♦ՍԱԿԱՄՈԵՆԻԱ ^բժշկական մի խոտ (, 
շօօ՚\^օ^օ1 ստ տօՋտաօուՁ Լ.յ> Վեցօր* էջ 101 
(ապ« ի սա1|սւմւսէւ|ւսւ^ նոյն են նաև սակա«– 
մոնի Վրդն. ծն* ասկամունի Պիսիդ* վեցօր. 


աող 955, և յեանարար՝ սակամոնի Մխ* դա, 
326, Վստկ* 173 (տպ* սակամոնի, բայց ըստ 
ցանկին՝ էջ 258 և ըս ա ՆՀԲ սակամունի), 
ասկամոն Յայսմ* մրա* 22* սխալ զրո։ած 
կասկամււնք կաաոամոն (ՀԲաս* § 1338, որ 
ուղղում է նորայբ ՀԱ 1923, էջ 57)։ 

շ= Մայր ձեն է չէ* 3 * 3 յճ^յւաVI ։ 

յեաին ՚լն. նոյն բուժախոտը է մա֊ 

գամ է ռա^Ա էփոսՖ բառից, որ 0X27։էԱ> 
Լ=*ւաս. քքՕՈ81ե) *փ"րել* բայից է։ (ԱչսպԷս 
է կոչուած բոյսը, ըստ որում նրա Հիւթլ ր 
փոսերի մ էջ Հաւաքելով է ս տարվում) է 
11ոյնից են էի ոխ աս և ալ ասոր* ^ (Լ^ՀԱև Հ&> 

տոզրոսոա, լա. տշՁարոօոա, տշՋաաօոարո, 

արաբ, և պրս* ՏՁզասա^*1 ք հնկ* 

տՁ1էհասուԶ վրաց* տՁԱասոււ տՅզաօա են, 
նոյն նշ*։ — Հայ * սակամանիա ձևը իբրև ոօ֊ 
կեդարձան՝ դալիս է ասորականից, որովհետև 
յոյն ձևը պիտի տա՞ր *սկամոն, *սկամո– 
նիա, յեաին ասկամանի ՀԼյն* շօ/շլւ>ա^ւ^ 
ձևից, իսկ սակամունի՝ արաբերէնից էւ — 
Բոյսիս րնդարձակ նկարագիրը տե՜ս Տ61(1օ1 ։ 

Մխ* հեր* § 283։ — Հի^բշ– 376։ 

ՀՀԲ յիջում է յն* լա* տճկ* ձևերը։ 
ԳԴ պարսկերէնից։ ՆՀԲ յունարէնից։ 
Հիւբջ* ^79 արաբերէնից, իսկ 376 յու֊ 
հարկնից։ Վերջին անդամ Վարդանեան 
ՀԱ 1920, 335 դրաւ ասորերէնից։ 

— ՍԱԿԱՏՆ &բայցշ ՍԳր* 11 սկ* յհ* բ* 5* 

Մծբ* գբուած է նաև ռմկ* սակէն։ 

= Կաղմուած է սակ Հպայմանշ բառից՝ 
֊այն մ ասնիկովւ 

Աւեաիքեան, Բերակ* էջ 132 սակ բա~ 
ոից։ ՆՀԲ Հորպէս թէ սակ ա յն լիքի» 
այսինքն աչնու պայմանասո Ուղիղ է 

«6Ո16է, ձւատ. Տ16ա6ՈէՋրհ, էջ 135։ 

ՍԱԿԱՅՆ Հէբոլոբ, բովանդակճ* ունի միայն 

Բառ* երեմ* էջ 279։ 

Մականջնել տե՞ս Ականջ։ 

ՍԱԿԱՌ, ի-ա հլ* տմեծ կսղՎ* Ադաթ* 
ճառընտ . որ և սակսսփ (–ոայ, –ոհաց) «կո¬ 
ղովդ ՍԳր։ 

Աւգերեան, Բցտը. չփ* և կշռ* 156 
թերևս յն* 3^ք^^^V73 էղամրխղո։ ՆՀԲ 
<է իբր աման, առօղ կամ տանող 







այսչափ իևչ» ( աղում է հանել սակ 
«չափ)) ֊յ֊աււնուլ բառերից)։ Տշհտք– 
10 1 0 XV112 88 28 (1904), 144 Մանս. 

^ձ1<յ1ձ «բաժակ, կեղև, տաշեղ, մորթ, 
զանկ», քիթ. Տ2ՁԱյ1^Տ «փայտի փյուր» 
բաոերի հետ՝ իբրև բնիկ հայ.։ (Պիտի 
տային հյ. ♦սաքաղ)։ 

ԳՒՌ. — Մկ. Վն. սակառ. Ալշ. սագաս. 
Մշ. սա գոի (ուղ.\), Սլմ. սազ ։ օո, Աղա սա– 
՜քօրյ (Ամատունի, Հայոց բառ ու բան, էջ 
582 ունի և սակոո ձևը)։ 

ՓՈԽ .— Բրդ. Տ61<3ր «ուռուց հիւսաձ մեծ 
կողով օ (մսձէւ, Օւօէ, 1Հսրճ6, էջ 242), ն. 

աս որ. ՏՁ1<Ար *մեծ կողով» ատրպ. թրք. ՏՁ– 
«մեծ կողով»։ — Նո՞յն է արդեօք նաև 
վրաց. սագարի «պաշարեղէն, 

ուտելիք» Երեմ. ժա. 5։ 

*ՍԱԿԱՏ «խեղկատակ», նորաղիւտ բառ, 
օր մէկ անպամ ունի Կոստ. երզն. էջ 158. 
«Նա չարկամ զիս տեսանէ, ինձ պացխուն 
տայ խօսվի սակատ». (զրոսսծ է սատակ, 
բայց ոտանաւորի յանզը պահանջում է 
ուղղել սակատ)։ • 

= Արաբ. Լ Տ ... ՏՅգՅէ «խեղ, խեղանդամ, 
պակասաւոր, հաշմանդամ», որ այստեղ ի– 
մաստի նոր առումով է դործածուել։ 

Այսպէսյ ուղղեց ու մեկնեց Նորայր, Կոստ. 
երվե. էջ 203։ 

ՍԱԿԱՏ «թոք», զործածուած է երկու ան– 
դամ յետին շրջանի մ ատ ենա դրութ եան մէջ. 
Վատառողջ օդն միշտ շնչելովն վնասե ղսա- 
կատն (Պ՝իրք առաք.)—Սակատս կսկծեց 
(Վրդն. առկ. 216, ուր այլ ձ. ունի իւարշն– 
ցաւ աղիքս)։ 

ՆՀԲ մեկնում է բառս «ցաւադար, 
հիւանդ», որի վրայ ՋԲ և ԱՈ աւելաց- 
նում են «խելապատակ»։ ՆՀԲ այս մեկ- 
նաթիւնը տալիս է՝ հանելով բառս ա– 
րաբ. Լ I ... ՏՁղՁէ «խեղանդամ» ձԼ– 
լից. բայց այս իմաստը անյարմար է 
տեղին, վատառողջ օդը միայն խեղան¬ 
դամին չէ՜ վնասակար։ (երկրորդ վկա– 
յութիւնր, ո։ր «խեղանդամ կամ ցալա¬ 
զա ր» բոլորովին անյարմար է, չզիաէ 
ՆՀԲ)։ Աւելի յարմար էր դնել «խելա¬ 
պատակ» ըստ ՋԲ և ԱԲ, ինչս/էս որ 


Մառ. Վրդ• առ. I էջ 213 դնում է «դա– 
դաթ», հանելով պրս. Տ31<յՃ7 

«զա ղաթն զլխոյ» բառից (չունի ԳԴ. 
դիաէ միայն Հ± ^ Տ3ԵԱյԺ «զադաթն 
լերին»)։ Բայց լաւազոյն է «թոք», 
քանի որ ո։նինք՝ 

ԳՒՌ. — Մկ. Նր. Վն. սակատ, զործածւամ 
է միայն սիրտ բաոի հետ կրկնաբար, օր. 
սիրտ-սակատ, որից զրծ. սրտով-ս ակատով 
(ա սւում է սրտով-սայտով) «եռանդով, 
ախորժակով». — Ննխ. սագադ «ստոծանի ».— 
նուազականն է Ակն. սագաթիգ ք <սակա– 
թիկ)» որ կայ միայն հետև եալ ոճերով. 
Սակաթիկս կ*սւյրի, Սակաթիկս կեփի «սիրտս 
ցաւում մորմոքում է, խղճում եմ», որից 
սակատամեո Վն. (անիծ ական ածական)։ 

ՍԱԿԱՐ «դանկ, դրամ, ստակ, մանր փող», 
նորաղիւտ բառ, որ մէկ անդամ ունի Կնիք 
հալ. 172. Ո չ երկու ձազք սակարի վաճա- 
ռին ( = Ո՞չ ապաքէն երկու ճնճղուկք դանզի 
միոջ վաճառին. Մտթ. ժ. 29)։ 

Գտալ ու մեկնեց Աճառ. Հյ. նոր բա¬ 
ռեր հին մատ. Ա. 100, սակայն որով¬ 
հետև վերի հատուածը Կնիք հալ. օրի¬ 
նակում է Տիմոթէոս կուղից, ուր փո¬ 
խանակ սակարի դանում ենք ասսարի, 
ուստի կարելի է կարծել որ սակարի 
սխալ ընթերցուած է փխ. ասսարի։ 

ՍԱԿԱՐԱՆ, անորոշ նշանակութեամբ նո– 
րադիւտ բառ, որ 3 անդամ զանում եմ 
զործածուած Անկ. դիրք առաք. 372, 403, 
404. «Ել հատաւ ջուր ի սակարանացն և առ 
մ ատռուակն զսափորն և չոդալ զջրոյ. Մի 
ոմն ի մատոուակացն յարուցեալ ի սակա¬ 
րանից անտի, ած ապտակ ի ծնօտն Դումա¬ 
յի. Ասէր ցմ ատռուակն, եթէ պակասիցէ ի 
սակարանիցդ և ևրթիցնս զջրոյ»։ Երևի նշա¬ 
նակում է «մ ատռուակների մառանը, պա¬ 
հարանները, բուֆետ»։ Բայց էջ 429 մի 
տարրեր խմ բա դրութ եան մէջ համապատաս¬ 
խան տեղում կարդում ենք. «Եւ հատաւ ջու- 
րըն ի բազմականին և առ մ ատռուակն զսա¬ 
փորն և չոդաւ ի ջուրն», որի մէջ քւսգմսւ– 
կան դրուած է սակարան բառի տեղ։ 

Թերևս կապ ունենա յ բառս սակա¬ 
րան «զինու մեծ զաւաթ» (բայց կար– 



ա– 


ղա՞ անկարան) և կամ աւհլի լաւ 
բար. յԱՏՅզւ «մաաոաակտ ձևի հետ, 
Վերջին դէպքում սակարան <ՏՁզ1– 

արան Հտեզի մատռուակաց*։ 

- ՍԱԿԱԻ, ու հլ. «քիչ» ՍԳր. Ոսկ. եբր. 
որից սակաւ սակաւ Ոսկ. մ. ա. 2. աո ււա– 
կաւ սակաւ Օր. է. 22. Ւ մ – 2 – «կօ՚փկ 
մի ՍԳր. արիւնասակալ Եփր. թգ. էջ 417. 
սուղասակաւ Եւս. պամ. սակաւակհաց Տոթ. 
մա. 3. մդ. 1. Վեցօր. սակաւատան եւթազ. 
170. սակաւահաւսսո Մաթ. ը. 20. սակաւա– 
ձեոն Ա. մկ. գ. 17. սակաւօրեայ Վեցօր. սա– 
կաւաար «քիլար» (երկուսն էլ –աար մաս¬ 
նիկով կազմուած, ինչպէս նաև սրանց հա¬ 
կառակը՝ րազմաար «շատւոր») ՍԳր. Սերեր. 
Եւս. քր. սսւկաւահող, սակաւարիւն (նոր 

բառեր) ևն։ 

= Կազմուած է սակ ոչափ* բառի գոր¬ 
ծիականից, իբրև Հչափաւպւ, քիչ», ճիշտ 
ինչպէս ունինք թոավ «քիչ* (տե՛ս թիւ բա¬ 
ռի աակ) ։ 

Ուղիղ են մեկնում Աւետիքեան, նե¬ 
րակա 1815, 251 Տ նՀԲ և ^ԼՈէԱտշհ. 39, 

որոնց համաձայն են նաև Լձ^, 

Տէսժ, § 1930, ք^աՈշէ, ճ1Արրո– 
ու6ոէՋրե. 135։ 

ԳԻՌ.–Տփ. սակավ, Մշ. սագաֆ։ 

ՍԱԿԷԿ «ոտք *> ունի միայն Բո. երեմ. 279։ 

Սակեր աե թ ս Սակր։ 

ՍԱԿԻ «համախոհ, գիաակակից, ԸՕա– 
ունի մի աչն ներսէսովիչ, Բառ, չա– 
հյ* էջ 94ա։ 

♦ՍԱԿՄԻԼ «յոգնիլ, ոտքերը կթոտիլ* մէկ 
անգամ ունի ճառընտ. - Վրք* և վկ* Բ* 74 * 
օր Ամենեքեան առհասարակ պարէին՝ լուծեալք 
և .սակմեալք Դիոնիսեայ պարմամբք*։ 

֊Արաբ. ՏՋզա «հիւանդանալ*, հհՏ–* 

ՏՋզւա <ր հիւանդ* (Կամաս, թրք. թրդմ. Գ. 
480)։– ԱՀ. 

ՆՀԲ կարդալով սակաեալ՝ ուզում է 
հանել սակաա բառից, որ մեկնում է 
«ցաւագար, հիլանդ* իբր ոմկ. սախ– 
տա ծ։ 

լՍԱԿՈԻՂԱՋՍԻւ 1 «մի տեսակ խոտի հիւ֊ 
թը % հոյզը* Վրք* Հ$՝ տեսակ խէժ, ֆրա 


ՏՁքԶրՕՈաՈՅ։ Քաջուհի 1 Տաբրաբանութեան 
մ էջ և Բառ. հա* Գ. էջ 213 1 

= Ջեոագրական սխալ ընթերցումից յա– 
ռաջացաձ անգոյ բառ, որ րոտ նոր այր ՀԱ 
1921, 340 կարդացւում է Վրբ– հց* Ա« 571 

«կհ՜ր սակաւ աղանուր և չեն ինչ պետք քեղ 

եփել ինչւյ 

*ՍԱԿՈԻԸ ք ի-սւ հլ. «պատերազմ ական 
տապար* Բուղ. ծ. 32. նորագիլտ Ա. մնաց. 
ի. Յա կայ նաև սակր ձևը ՝ ր հլ* գրծ. սակերդ 
Խոր* բ. 8, կամ սակրո վ* Խոր. գ. 39. որից 
սակրաար «տապարալոր զորք* Բուղ. Արծր.։ 

֊Ասորա )յ հլյլ^^օ ՏՇզԱրՑ «սակուր*, 
արամ. ՏՋզԱՈէք, արաբ. ^ 

ՏՋզՍր կամ յՀյրՀ՝ ՏՋԱ€|Ջր <ր քարտաշի մուր- 
Հը* (Կամուս, թրք* թրդմ. Ա, 338 — 9)։ Ա– 

րար - բառը փոխառեալ է արամերէնից, որ 
ասորի ձևի հետ միասին ծագում է լա* 
Տ0Ը՚ւ1ւ՝1Տ «կացին* բառից։ Սա բնիկ հնդևրո– 
պական բառ է և ծագում է հնխ. Տ6է(– «կըտ– 
րել* արմատից, հմմա. լտ. Տ600, ռուս* Շ6՝1եյ 
«Ջ–Շ6«Ջրե «կտրել*, €010103, ուկր. ՏՕ^քՅ, 
րուլգար. Տ01Փ*Ց տա պար*, գերմ. ՏՋ^Ր, 
հոլլ. 2ՋՁցյ անգլ. ՏՋայ ֆինն, (գերմանա¬ 
կանից փոխառեալ) ՏՋհՋ Մ սղոց* ևն (1^31^0 

693, աստ* 404, 1րՋսէաՁոո 25§)։–Հիւբշ* 
316։ 

Վիստմնեանք, Թրգմ. խոր. յռջ. էջ 5 
կցում են յն. ՕձՀՕւՀԼՀ * կացին* բառին, 
որ համարում են հայկական ծագումիցր 

ՀՀԲ՝ Խոր. 28 կացնով և սակրօք 

կարդացել է ակրօք և սրանից հնար ել 
է անգոյ *ակիր օ (փայտատ, դար* բա¬ 
ռը, ոլ ւ կրկնում են նաև $Բ և ՓԲէ — 
ԳԳ արաբ . ^մսագործի դանակ* 

բառի հետ։ ԻնՀիՀեան, Հնախոս. Բ. 261 
ծան . Սակաց սուր (իբր Սակ կամ Շակ 
ազգի անունից )ր նՀԲ լծ. լտ. Տ6ՇԱՕՏ1— 

Տօէէւշհ. Զսժւա. 48, 179 յն. ՅՀՀԱՀէ Հր 

Նոյն, ^րւՕՋ 56, 22 սրա հետ նաև սանս. 
ցՋևէւ։ Տէրվ. ճ1էՋրա. 100 յն,^լտ. փո– 
խառութիւն, իսկ Մասիս 1881 ապրիլ 
27 լտ-ից։ Հիւևք. լտ * Տ60ԱԱՏյ պրս. սա¬ 
կուր և թրք. սաթըր։ 

ՓՈԽ *— Վրաց. մոսագրն <րզին - 
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ՍԱԿ 


լոր, մարտակից*, 8<ոե*ձ<^ց։>։ծ* մոսագրհո– 
յաւ <ր պատերազմ», արմատն է սագր. հմմտ. 
հյ. սակրաար (զօրք)է 

•ՍԱԿՌ «մի տեսակ ագոաւ» Մխ. առակ. 
ճիա։ Բառիս համար մի հին վկա յա թխն Ա 
է տալիս Սոփոն. ր. 14. «Գա զան ք պո շնորեն 
ի նկուղս նորա և սակոուք (իմա՜ սա կուսեք) 
ի դրունս նորա» (եբր. տարբեր Հ այստեղ, 
հայերէնի համապատասխանն է յն. %6ր 

որի համեմատ էլ մեր հատոլածում այլ 
ձ. ագււաւք՝ փոխանակ սակոուք ձևի)։ 

. = Գանւ ու մ է մի խումբ լեզուների մէջ. 
ինչ. արաբ, Տ|3գր <րորսի րադէ. շա– 

հէն» (Կամուս, խրբ* խՐՂ^. Ա. 938), բրզ, 
ՏՁ1<1<Ձր «որսկան մի թռչուն» (մստԱ, Օւօէ. 
1<ԱրԺ6 270), արևել, թրք. յՀ ՏՕզՍՐ 

*վս*յրի թ ա Ղիտալ, ՏՅ§ՐՕ, ֆր. ՏՅՇՐ0 «մի 
տեսակ մեծ շահէն», մբգ, ՏՅՇ1<0րՏ, մյն, 
ՕՕւՀթՀ, մլտ, ՏՅՕ0Ր, որոնց վրայ տե՜ս ՒԽհո, 

1<ս1էսրթք I. 3, 537։ 3 այտն ի չէ թէ հայերէնը 

ի ր նչ ճամրով հասած է մեզ։ Հիւբշ, Ուս, փոխ, 
բառից 66 և յ\րՈ1. ՕրՁՈՆ 276 մեր բաոր հա- 
մարելով շատ յետին (Սոփոն, բ, 14 սակ– 
ոոէք համարում է սխալ ընթերցաած ճ փո- 
խանակ ագոաւք), զնում է փոխառեալ արա- 
բերէնից։ 

ՆՀԲ և սրանից էլ Հիւնք. յն. «րտ/^օա 
«հավայուսն» թ առ Ը Հրելով ^2^2X1»; 
«կացին, սակուր» բառից, հյ. սակո 
ձեն էլ համ արում են սակուր «կացին» 
բառից (իբր թէ ւ այս թռչունի քիթը 
տապարաձև է)։ նՇէԱօհ. 7,1) էձՕ 1850, 
361 սանս. ՀՅևԱՈՁր 

Սակս «համար» տե՜ս Սակ։ 

ՍԱԿՍՒ «սուրհանդակ», ունի միայն Բառ. 
երեմ. էջ 281 ։ 

♦ՍԱԿՍՏԱՆ ԱՆԴԵՐԱԱՊԵՏ «հոգաբարձու 

որսականաց». պարսիկ մի ւլօրավարի տիտ¬ 
ղոսն է, որ իբր յատուկ անուն է գործա– 
ծուած ճ Բուզ. դ. խե.ւ 

= Պհլ. ՏՁկտէՅՈ «շանց ախոռ, շնանոց», 
ՅՈ(էՅր2բՅէ «տնօրէն» բառերից։ 

Հիւբշ, 99 մեկնում է կասկածով Սա– 
գասւոան զաւաոի անդերձապեւո։ Ուղիղ 
11 — 2045 


ա 


մեկնեց վերի ձևով ^ՋրզԱՁրէ ՀԱ 1897, 
էջ 6։ 

♦ՍԱԿՐ, ր հլ. (հյց. սակերս, գրծ, սակե– 
րօք^) «արբունի հրովարտակ» ճառընտ. Կո- 
րիւն. ( աո աջին ր անի աղ. սակր, երկրորղր 
սակերս, ասկերս 1՛ ձևերով. սրանցից ՆՀԲ, 
ՋԲ և ԱԲ հանում են սակեր աղղականը ճ իբր 
հին ձև, մինչդեռ սակր դնամ են իբր յե¬ 
տին ձև։ 4*ւ/ա իս այսպիսի խտրութիւն դնե¬ 
լու պէտք չկայ. սակերս, սակերօք կարող 
են կանոնաւորապէս ծադիլ սակր բառից 
որին համաձայն է նաև յոյնր։ ՆՀԲ դրեւ է 
սակեր՝ համաձայնեցնելու համար լտ. ձևի 
հետ, բայց հայր ուղղակի լատիներէնից չէ)։ 

= 3ն. 32/01 «կայսերական հրամանա* 

դիր, հրովարտակ» (Տօբհօօ1օՏ 977). ծա¬ 
գում է լտ. ՏՅՕ0Ր, ՏՅՕՐՅ հոմանիշից, որ 
բան նշանակում է «նուիրական ». — Հիւբշ. 

376, 

Լատինական ծագումից է դնում հնե– 
րից ճառընտ. «թագաւոր ոք տպաւորե- 
/ով ղբանսն ի բարտիսի, որ իտալացւոց 
բարրառովն սակր ասի»։ ՆՀԲ հյ. սակ 
«պայման» բառից և կամ մանաւանդ լտ. 

տյօօր։—Լյ&. յ\րրո. Տէս(1. 8 1933 աւե– 

լացնում է յն. 30.%րՂ* 

Սակր «կացին» տե՜ս Սակուր։ 
քՍԱԿՐԱԿԱՊԵՏ, անստոյդ բառ. մէկ ան¬ 
գամ անի Մեսր. եր. «Կազմեցին պատ¬ 
րաստեցին գօրագլխացն սակրակապետօք 
ղՎարդան Մ ա մ ի կոն Լան»։ Անշուշտ սխալ 

րնթերցաած է. ՆՀԲ և ՋԲ ուղղում են ԱԱ11Ո— 
րասյաս|եւո, ԱԲ գնամ է սակրապեսւ «գլխա– 
ւոր իշխան»։^ 

Սակրոս տե՜ս Սկարոս։ 

ՍԱՀ «գունդ, բանակ, ղօրա գունդ» Ոսկ. 
եբր. ե. որից սաեապեա «զօրապետ, իշխան» 
Կանոն.։ 

Սահասյեա բաոր ՆՀԲ հասկանում է 
շահապետ կամ նաճապեա։ ՋԲ սան 
դնում է պարսկերէն։ 

ՍԱՀ «րնձիւղ, ծիլ»։ 

Այս բառը յիշում են ՆՀԲ և ՋԲ ա 
ռանց վկա յութեան, իբր պրս. շա|ս, 
շաե ձևից։–ԱԲ չունի։ 

ՍԱՀ, արմատ առանձին անգործածական, 



որից կազմուած են սահիլ «տատանիլ, ծը~ 
փալ, տարուրերիլ, ջրի վր ա չ երերալ, հ*– 
ս իչ* ՍԳր. Ագաթ . Ոսկ* մ, ա. 5* սաճհ, 
Ոսկ, ա* աիմ* ծ է. ստհհցւսցանե| <ր տարու¬ 
բերել, երերցնեի տատանիլ տալ* ժղ* կ. 8, 
էքսն, ծն* «աՏեցոէմՏ «սողալ, սողոսկիչը* 
նար. սահանք «ջրի հոսանք կամ հոսանքը 
բռնելու թամբ* ՍԳր* Ագաթ . սաՏատր «սա¬ 
հուն, անհաստատն Ոսկ, բ. աիմ* 264 (չունի 
ՆՀԸ). թսւզմասահ նար, երկնասահան 5*. 
կթ է կարկաջասահ Խոր. հեզասահ Պիտ. 
Կաղնկա. յորդասահ Անան, եկեղ* դիւրա– 
ււսւհ Հաչել. 319 (նորադիւա բառ), չետնա֊ 
բար ձևացած է Ապրծիլ, սայթաքիչ, գայթիլ* 
նշան ա կութխնը, որ միակ գործածականն է 
արդի գրականում* հմմտ* սահուկ է Լպիրծ» 
Գիրք առաք. սահուն Չսահող, լպիրծ» (մինչ¬ 
դեռ հին լեզւում նշանակում է <ր թափառա¬ 
կան, աստանդական է եր երեալ» Մծր * Պիտ.) 
Ան ։— Իսկ սահնակ «բալխիր* փոխառեալ է 
լազաթ* ^ՍԼ* ՏՋՈՋզ հոմանիշից և չար - 
մ արոսս ծ է նորերից հչ* սաճ, սահիլ բա չի 
համեմատ։ (Չունի Տ^ձ&րաե, 616 )ր 

Տէրվ. ձ1է&րա. 98 և Նախալ. 110 Տ*Մ 
արմատի տակ՝ սողալ, սուրալ են ձևերի 
հետ է Հիւնք* հոսիլ բայից։ 

ԳՒՌ ,— Աչ. սահել «սայթաքիր*, Ննխ. սա¬ 
յել, Հմշ. սէհուշ, Սվեդ, սիֆիի ֊կրկնաբար 
Եպ. տսհսհիլ «շատ անգամ սահիլ»։ 

աԱԱճՈՂ «տրմուզ*, գիտէ միայն $ ա֊ 
չունի, Գ* 213 * աղբիւբը անչաչտ ք։ 

Սահապետ տե ր ս Սահ։ 

Ս1ԼՀԼ «(ԱտՕԱՏ, սկուտեղ, թ&ՐՕբՏէՏ, սկա– 
։առակ** գիաէ միայն ներոէսովիԼֆ Սառ. 
լտ,֊հչ. 157 ր և 380 ր։ 

*ՍՍւՀՄէեՆ ք ի֊ա հլ. «որոշեալ լափ, ծայր, 
վերջ (մէանաւանդ երկրի կամ դա լառի կա¬ 
նոն, օրէնք* ՍԳր. Խոր. «տրամաբանական 
եզր, բացատ բութիւն* Դամասկ* Արի սա. 
վևրլ* «Բանական պատճառ* Պրպմ, Դիոն* 
ած այ* որից սահմանել «որոշել, կարգել * 
ՍԳր. «վերջացնել* Իգն* «բացատրել* Սահմ, 
սահմանադրուլփւն Գծ, մէ. 26* սահմանա¬ 
պահ Բուղ, սահմանակից ՍԳր. Բուզ* Եւս* 
քր. սահմանսրդ Ոսկ. ես. անսահման Ագաթ* 
Կոլ. մի ասա նման Վեցօր* միջասահման Փիլ. 


Պիտ * զանցասահման ճաորնտ* ևն։ նոր բա֊ 
ռեր են սահմանաքար, սահմանադրական, 
հակասահմանադրական, սահմանամերձ, 
սահմանափակ, անսահմանափակ, սահմա¬ 
նադիր, սահման ադ^սափնք սահմանային, 
սահմանակցյււլփէն, անսահմանորեն են։ 

= Հին պհլ. *Տ^1Ա113Ո ձևից, որից պհչ * 
Տ^ւաա «սահմանորոշ նշան* 2. նշան, որակ, 
յատկաթիւն*, ՏՋրՈՑՈՋ^ «սահման, տարա- 
ծութիմւ*, պաղ. ՏՁՈէՋՈ «սահման, նշան*, 
ՏԶՈ1ՑՈՑ «աճԻհմւմն, տ արած ութիւն *, $Ջ– 
րՈՋՈրՈՁՈԺ «ստհմանեալ», պրս* ՕԱԼ-ւ ՏՅ֊ 
1ՈՁՈ «հանդերձք և կարասիք տան* 2* դարդ 
կարղադրաթեան. 3* կարդա։ որո։թիւն դոր~ 
ծ ոչ* 4. գագար և հանգիստ, 5, ա։ան, 6 . ծո֊ 
զով* 7* զօրս։թիւն և կարողութխն. 8. վար– 
կաած գործ ոչ և չափ խօսից* 9. ողջախոհս։ - 
թիւն. 10. խելք և խոհեմ ութիւն. 11* նշան՝ 
որ իցէ և դե ալ վասն որոշման սահմանի* 

(ՒԽրո § 693 );–ՀիլբԻ 

Հներից Առաք* լծ. սահմ, 163 սահել 
կամ հիմն բառերից։ Իք&Ա1ՈՋՈՈ մ^Տ. 
1829, էջ 69 րստ փիլիսոփայական լե~ 
ղուի սահման մեկնում է յն* 37 ^*, դոր. 
օպա «նշան, որոշիչ չատկութիւն*։ նՀԲ 
պրս* սաման։ Լցցր, Սր§6Տ€հ, 615, 617, 

8էրց. նևէր, Լշճ. 25 պրս ■ ՏՅրՈՅ՜ո, իբր 

սանս. քՋՓ տ , արմատից։ Պատկ, 

^876ր. Լ 15 պհչ. և պրս * ձևերը։ Հիւնթ* 
պրս* սահման։ Պ աաահական նմ անու֊ 
թիւն ունի սանս* Տ1Ո1ՋՈ* «սահման* 

(Բօէ«օրո^ 2, 463); 

ԳՒՈՀ — Շմ. սահման, Ջզ* սահմանք, Ախց* 
սայհման, Սլմ. սայհման, Խրբ. սայման, 
Մկ. սաիւման, Գնձ* սամհանք (մհ շրջուած), 
Գոր* Ղթբ* զա^հման «երկու արտի մէջտեղի 
սահմանը*, Ղրդ* զա # հման «սահման, մէկի 
բնակութեան շրջանը», Ապ* երև* սահմանք 
«սովորութիւն, աւանդական օրէնք*, Ակն. 
սայմանէլ «հնարել, չօրինեթ. — Մաքսուգեան, 
Լշ բԶր1օր ճ՚ՃԱո, էջ 63 սրանից է դնում նաև 
Ակն. թայհմանէ| «հնարել, հնճարեչ* ք– Մշ*. 
սամնել «սահմանել*։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. եձՏծհռ սա մանի «սահ¬ 
ման՛*, Բ*րք. Աարպ. և Սլմ. ՏՁ^աՋՈ «երկու 
արտի սահմանը*, ուտ* սահման «Նոյն նջ**։ 




*ՍԱՀՍ*հ Ծ հայկական երրորդ ամիսը, որ 
անշարժ տոմարով համապատասխանում է 
հոկտ. 10 — նոշ. 8» համար. 75. 5/ւ֊ 

մար. Յաշսմ. Վանակ. տարեմ.։ 

= Փոխառեալ է կովկասեաններից կամ 
խալտէՀրէնից. հմմտ. վրաց. (>$8օ սամի 
«երեր», ինդիլ. ՏՁ111, մինդր. ՏԱՈ1|, Տ11111, 
Լ ա ղ. ՏԱ 111 > ՏԱՈՆ ՃԱՈՆ սվան. Տ6ՈԱ Ծերեք», 
մեր բառը սեռականի ձևով է, ինչպէս և միւս 
ամսանունները։ Հմմտ. նաև ճոռի <ր հայկա¬ 
կան երկրորդ ամիսը», որ փոխառեալ է կով֊ 
կասետն Ծերկու» բառից։ 

Հներից Վանակ. Խաբեմ. և Տա թև. 
հարց. 200 մեկնում են. սՍահմի, դի 
դնայ հարսոայինն և դայ հի։ սի սա լինն 
(սահ|ւ| բայից) և դարձեալ արը իմաս֊ 
տունը ււանմ անեն ղտո։նս իւրեանց առ 
ի դալ ձմերաշնոշն»։ Տաթև. ձմ. ա . 
«Սահմի զերևումն սահմաճա^ե ասէ, 
յորժամ զհուրն և դ ջուրն բաժանեաց ի 
միմեանց»։ Ուղիղ մեկնութիւնը տ ու աւ 

նախ 8ր0ՏՏ6է մճտ 1832, 529։ Պ ատկ. 
0 ււոՅւ։;աւ(ւ\ 1 > ց|)«. 1Ա6ՇՈԱ681> 

•10 հեոու գտնելով ղնգ. |ւցօ1113 և սանս. 
ՏՕՈ1Ձ <ր նաիրական հեղուկ» բառերից, 
կցում է Կապադովկ. 032(ձ * 11Պ ամիսը» 
ձևի հետ։ ՎրացերԷնից են դնում նաև 
^ Բաղմ. 1845, 82, Հ. ե• Տաշեցի, Բաղմ. 
1897, 337, Բասմտջեան ճ անդ 339, Ա֊ 
ճառեան, անդ 394։ Հի։նր. 313 վրաց. 
սամի Ծերեր» և պրս. Տւ^աՈ «երրորդ» 
բառերից։ Ալիշան, Հին հաւ. 140. երբ. 
Նոյ Լմի և շն. Սամիա շսոերժահարոի 
անուան հետ։ Յակորեան, Բանաս. 
1900, 38 րադդ. Տ^ՅՈԱ, երբ. տ^ՁՈ 

Ծ երրորդ ամիսը», հպր ս . զնդ. ՏթԸՈէՁ, 
սանս. աս տ ու ած ր կամ ՏՕՈ1Ձ նուի֊ 

ր ական հեղուկը։ Պատահական նման ու֊ 
թի։ն ունի ինչպէս մեր ամսանուան, 
նոյնպէս և կովկասեան Ծերեր» բասի 
հետ չին ՏՁՈ 1 Ծերեր»։ 

ՓՈԽ .— Ադա թան դե դրա ի յոյն թաբդմանու֊ 
թեան մ էջ բառս տաոա դարձրած է ՅՕէՕքԱ 
(տե՞ս Լձ^. Ադաթ. 72)։ 

*Ս1ԱՐԱ <ր լուսին», մէկ անդամ ունի Միխ. 
աս. 64. ծՒ եոօնեաշ՝ որ է երևակն, մինչև 


ի Սահրա, որ է Լուսին»։ Նոյնը ԾՀարցմունք 
թադուհւոյն և պատասխանիր Սողոմոնի որդ֊ 
այ Դաւթի» դրութիւնից շիշում է Հիւբշ. 517, 
բայց սաճր ձևով։ 

= Ասոր. ՏՁհրշ, արա *• «*ւոօ 

Տց|ւր«1 «//..«./»>/ յ>, արար, տց1ւր */»«- 

սին», որ նշանակում է նաև սամիս»։ — Հի։րշ. 

517։ 

*ՍԱՀՐ1Լք* Ծսահման». դորձածուած է շատ 
ուշ ժամանակի հաշերէնում. օր. Ի շեղերս 
թադաւորութեան իւրոշ սահմանաց և սահ֊ 
րաթաց. Ցիշ. Ժէ դարից (Դիւան, ժ. էջ 70). 
Վան... է մեծ փաշաշաթիւն և սահրաթ (անդ, 
էջ 76)։ ՝Բ աջունի, Գ. 214 իբր դա. ր առ ղր֊ 
նամ է ււաճրաա Ծսահման»։ 

Պրս. ՏՅՐ^Ձ(1 « սահմանս։ դլուխ» , 

որ րարդուաձ է պրս. ^ Տ ՁՐ * գլուխ» և 
արաբ. ձշ>֊ Ծսահման» բառերից ։- 

Աճ. 

*ՍՍ»Լ ծ ծանծաղ», շետին ռամկական բառ. 
հմմտ. Ծեղևին ցախ է ծանծաղարմատ, աշս . 

ինրն սաղ է սոսկն»։ Լծ. Նար - Աերէզն սաղ 

և րարախաղաց է. էծ. փիլ Մ ադաս խոտ ի 

սաղերն բուսանի. Բժշ.ւ 

= ք*բբ է ՏՁ ^ «ծանծաղ» (շատկապէս 

ջրի համար)։ 

Գտալ ու մեկնեց նորայր ՀԱ 1921, 
341, 

Ս Ս» ք Լ Ս» 1սՆ 1*^ 111 1 . անսասյ դ բառ. վկա շորթի։֊ 
նր տե՞ս |սզրատ։ 

Ըստ Վարդանեան ՀԱ 1910, էջ 305 
ուղղելի աիյքւք»որ։ 

* 11Ս. ԼՍ»1ՈԼՆ*)մ՝, ի–ա հլ. <ր մողէսի նման մի 

սողան, որ իբր թէ կրակին դիմանում է» 
Նոնն. 20. Խոր. աշխ. Վրդն. ձն. Բրս. մրկ. 
նոշն են նաև սաղամինտր Վանակ, հց. սա¬ 
լա ման դրա Լմր. իմ.։ 

= Ցն, է ՅԱ)տՂ\ւԱ^ք2^որից նաև լտ. ՏՁ13Ո1ՁՈէ1– 
ՐՅ, դերմ. ՏՁ1ՁՈ1ՁՈմ6ր, ֆր. ՏՁ1Ձտոո(1րօ, 
պրս> տշաաւմՅր, տշտտոմտւ, տՁտշոժա ևն, 
բոլորն էլ նոշն նջ.։ Յոշն բաոը թո։ի կա՞մ 
օտար փոխաոո։թի։ն և կամ բարդ բառ, որի 
աոաջին եզրն է*32ն 7յ Ծ պոլ», երկրորդը ան֊ 

ծանօթ (ՏօէՏՁՇզ 859^։ –Հիւբշ» 376։ 
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ԳԴ պրս. սէմէէաուլ։ ՆՀԲ յն. լա. թրք. 
(իմա՞ ս/Ը ս ՛) ձևերի հետ։ 

գի(ի,–Մկ. ստլտտրանսւ «խեչափառ» (որ 
Ա Վն. սալա դրա նա՝ ըստ Ամատ. Հայոց րաո 
ո, րան, հ։ 881). նոյնից փոխարերարար՝ 
Վն. սալադրանա «սատանա յ֊ սագա յէլ, աբ¬ 
րան եակ սատանայի» (՛ըստ Տէրենք, Վանայ 
սաղ Ա. ՈՏ), իմաստի զարգացման համար 

հմմտ. սաաանայ Ագչ. Աղա, Դվ. Մրղ. Սլմ. 
«սարդ, մամուկ»։ 

«Ա՚ԼԱՊ «անհաստատ, յողղողղ, փոփո¬ 
խամիտ» Յհ. կթ– 227. «դեգերանք դիտո,֊ 
թեան մ էջ, ուսման փորձեր» 11սկ. յհ. ր• յիշ՛ 
1 ;ւ 960. որից ււազաս|1սՕեմ օր քայլամոլոր, 
տնտնալով պատելով» Խոր. սաղսւպհցուցա– 
քւել «մուորեցնել, խոտորցնել» Խոր. սաղա– 
պիլ «սլքաալ» Պիտ. ։Ա. սսւղապոս1ն «դե֊ 
,,երանք, կրթանք» (հմմտ. յն.Հ*$պ «սլքտալ, 
ղանդաղիլ, զբաղմունք, խնամք, գործունէու- 
թիւն») Մաքս. եկեզ. աէսաղապ «անամոքե– 
լի, խիստ» Յհ. կթ. 363. դիւրսւաալսւպ «շուտ 
սայթաքող՝ մոլորուող» ի դիրս Խոսր. 141. 
շատսաաւլասլ «շուտ սխալող» Խոսք, աոաս– 
ղասյհլ «մէկին մի բան վերադրել» Տիմոթ. 
կոպ 108 (ստրկական թրդմ. բնադրի 11թ«– 
էՕւՏա հոմանիշից, հմմտ. Ակինեան և Աճառ֊ 
եան, Տիմոթ. կուղ, էջ 47, 67). սրա հետ 
նոյն է ւտղոպումն «սայթաքում, անկում» 
Բրս. հց. որից դիւրասուլոպ «շուտ գայթող, 
մեղքի մէջ շուտ ընկնող» Բրս. լար .ր 

ՆՀԲ «որպէս թէ սողեալ սողոպեալ 

դանդաղանօք»։ 

<ր սալէպ բոյսը* աղուէսաձուք, 
լա. ՏՁէ^ՈԱւՈ» ա *Փ միայն ՀԲուս* 

§ 2687։ 

֊Արաբ. ՕՅ^Ձե, նոր հնչումով ՏՋ՝– 

1Ձե, ո ր է նոյն րոյսր (բուն նջ* «աղուէս», 
այս պատճաոաւ էլ հյ. թրգմ, աւլաէսաճուք). 

դարձած է թրք. ՏՋ^ն՝ նոյն նջ - Աճ* 

Այս մեկնաթիւնս տե՜ս ԼԱ, թ* 1908, 
էջ 124։ 

*ՍՍ/ԱեՐ (ի-ա հլ* ըստ ՆՀԲ, բայց առանց 

վկայաթեան) Ծզօրավար, զորապետ» Փարպ* 
Եղիշ. դ. էջ 74* էաստ* որից նաղարաթի ւ ն 
Կանոն. 76, սաղարանի «զօր ավարներ» Ա՜ 
սող. ասւում է նաև սալար Խոր. Գ, 17* Պտմ* 


ՍԱՂ 


ներս. հյր* 69. Մեսր* եր* սա լար անի Գր. 
երէց (ապ. Բահ. էջ 404), գունդասլար Արծր* 
առանձին տև* ս նաև սպասալար։ 

֊Աասանեան պհլ» ի ^ Տ1է IՁ ր «զօ~ 

րապևա», որ և մանիք. պհլ* ՏՅՐՈր 

(կարդա* Տ3|3ր ) ա գլխավոր, առաջնորդ» քՏՅ– 
ԽաՅՈՈ 3յ\Ւ1 8 (1908), էջ 102). սրա հետ 
նոյն են պաղ. Տո1*Մ <ր զորապետ, զօրապր– 
լախ», պրս* ^VIԼ–- Տ31ՁՐ ծ զօր ա գլուխ. 2. 
առաջնորդ ժոզովրդեան»։ Աւելի հին ձևն է 
Արշակունեան պհլ« 531X131՛, որ ձագում է 
հպրս. *5 3X3631՝ 3 «ղլխաւոր» բառից։ Գրտ– 
յ II ա մ է նաև զանազան բարդու թեանց մ էջ. 
ինչ . ք)Ա§Ա1<յ>ՁՈ–ՏՅրճ՜Ջր «փՈւշտիպանաց սա՜ 
լար», բ՚6Տա1Ան Ո֊ՏՅրճՅք Ապա լա տա կան պաղ՜ 
տօնաւորների դլխաւորը», ՋրէՏՏէՅրՅՈ-ՏՅք– 
ճոր «բանակի բարձրագոչն հրամանատարը» 
(աառադարձուած յ\ 2<5՚20է>7յ^ րսա 

Պրոկոպիոսի ), ^Տէր/օ&ա-ՏՁրմՅր <ր կալուա– 
ծա կան տրոց ընդհանուր վերատեսուչ», պաղ. 
Տթ5հ–ՏՏ|ք։ր «բանակի հրամանատար, սպա՜ 
սալար», րՋՈՈՑ–ՏՋ13ր « հօաապետ, առաջ՜ 
նորդ հօտի», պրս. xւա^1-ՏՅ[Յր «արքայական 
մատակարար, խոհարարապետ »։— Հիէրշ» 

225, 514։ 

նախ՝ Աւգերեան, Լիակ, վյրք* սրրոց 
Ը. 39 դրաւ պրս* ՏՋ1հք ձևի հետ* նոյնը 

նաև ԳԴ, ՆՀԲ, Լջ^, Սր^ՏօՒւ 618, 
8շ1էր. հևէր, Լճճ. 50 են» 

ՍԱՂԱՐԹ (ի, ի-ա, ու հլ* գրուած նաև սա– 
ղարդ) «կանաչ տերև, տերևալից ճիւզ» Խոր* 
Պղատ. օրին . Լմր. «փխբ* երկար թողած 
մազ, վարս» նար* որից սւսղար թանալ <ր ձաղ¬ 
կիչ, կան ա չիլ, ուռճանալ» Բսկ* յհ* ա. 37* 
սաղարթաթափ Պիտ* փիլ. սագարթաիփւո 
Թէոդ* խլ. ոսկեսաղարթ, հեզասաղարթ, թա– 
րեսագարթ, գեղասաղարթ, զւաււրթւսսա– 
ղարթ, թանձրասաղարթ, լայ հասա ղարթ, լու¬ 
սասաղարթ, խո ա նա սաղարթ ևն, բոլորն էյ 
յետին։ 

նձԲ լծ* յա. ՏյԱ^ՈՏ «դարս ցատկող, 
խայտացող» ։ Հիւնք* սարղ բառից՝ 
Տօհտքէտւօ^ւէշ 88 28, 282 և 29, 22 իր՜ 
րև բնիկ հայ կցում է սանս* ^յ1զ, ՀՋ– 
1յԱ, 5Ջ131ՀՋ «գաւազան, ճպոա» բա¬ 
ռին, որի ցեղակիցներն են յն* 
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«4 «նետ», ի ոլ. 0Ձ|1 «նիզակ» , հին պրուս, 

1\0Ա8Ո «նիզակ» ևն, –արդ մասնիկ է 
հայերէնի մէջէ Կրկնում են 8օ1Տ30զ 448 
և Րօևօրոր 1, 431 կասկածով։ 

Սաղալւկել տե՜ս Սալարիր 

*ՍԱՂԱ1՝Ա0* «ր նուէր, ընծայ», մէկ անզամ 
ունի Կիր, էջ 223. Ամի որդի խալիֆային 
հրամայեաը որդւոյ /որում սպան անել և 
ղմիս / որդին տալ դետոյն Տ ի դրի սի սազա֊ 
լաթ։ 

= Արաբ. ՕքյյԼ* Տ313^է «նուէր»։ 

Ուղիղ մեկներ նախ Ալիշան, հրուր, 
Կիր, (անդ)։ Վերջին . անդամ Աճառ, 
Հայ նոր բառեր հին մատ, Ա, էջ 82։ 
Հ, Գր, Սարղսեան, Սաղմ, 1927, 45 ա֊ 
րաբ, սազ «առողջ» բաոիը, իբր «կեն֊ 
դանութիւն »\ (բայը ՏՅ*\> թուրքն֊ 

րէն է և կարելի չէ թուրրերէն բառին 
արարերէն մասնիկ կպընել)։ 

*ՍՍ.*ԷՍւ1 1 1Ս*Տ (յետնաբար ի, |ւ–ա հլ, դըր֊ 
ուած նաև սաղավարտ) «ղին։ որա կանի եր֊ 
կաթ է կամ պղնձէ դլխանոը, 2, արքունի 
պաշտօնեաների խոյր, 3, քահանայի , մա֊ 
նաւանդ եպիսկոպոսի թաղ» ՍԳր. եղիշ. Վե֊ 
ւոնդ. Պտրդ. որիը սաղաւարաաւոՐ Եզեկ. 
իդ. 24. լր. 4. Բուղ. դ. 20. սադաւարտել 
Եղեկ. լր. 5. Եղիշ. — մհյ. սւսւլուարտ Ան֊ 
ոիղք 31։ 

= Հիւս. պհլ. # Տ31*Ձ\\քՁր1 (է) « դ/ի։անռը» <Հ 
հպրս. *ՏՁր37ՁրԱ– «հլխի ծտծկոը» րաոիը 
փոխառեալ. (հայերէնի մէջ իրան, ր-ք տա֊ 
րանմանութեամբ դարձել է դ-ր) . այս իրան֊ 
եան ձևերը աւանդուած շեն, բայը նոյնն են 
հաստատում աս որ. փոխառեալ ՀՀ . ^ ճ ^ 
ՏՅՈ\րՅրէՅ «սաղաւարտ» և առանը -Ա մաս֊ 
նիկի իրան եան ձևերը, զնդ. ^ ^ ^ ^ ^ 

ՏՅրՅ\ ր ՅՐՅ– և պհլ. ^ ՏՅ^ՅՐ «սաղա - 

ւար սո)։ Բոլորն էլ ծա դում ևն ՏՅՐ «դլուխ» 
և \”3ր– «ծածկել» բառերիը. –է| մասնիկը 

դանում ենք նաև վարտիք բառի մէջ (տե՜ս 
անդ)։ — Հիւբշ. 235։ 

ՆՀԲ լծ. լտ. (*ձ103 «սաղաւարտ» և 
հյ. աւարտ կամ վերտ, իբր սա դարի 
դլխարկ։ 86էէւօհ. Ոսժհո. 48, 173, Լյ^. 

ՍրցԸՏշհ. 34 (302), Օշտ. ա\ճ. 72, 
801 էր. ե^էր. Լշճ. 46 աս որ. ՏՅՈՀ^Յրէ և 


իրան. ՏՅՐՅհՅՐՅ (ըստ Բսիդորի), իբր 
<^1րՅՏ և \^3ք բառերիը։ յԱտԱ, 20Ո(1տբ. 

էջ 294 զնդ. ՏՅւ՜Յ^ՅՐՅ ձևի տա կ։ Տէրվ. 
Նախալ. 74, 106 սար «դլուխ»+ 

«ծածկել»։ — Հիւնք. սկաւաււակ րաոիը։ 
Վերի ձևով մեկներ 7^0է11օ( ք Յուշարձան 
211 ։ 

ԳԻՌ. — Պլ. Սեր. սաղավարդ, Մջ. Տ/ղ. Սշ. 
էւաղավարղ*, Ա/սը. Ա՛րդ» Ննխ. Շմ. սաղա¬ 
վարտ, բոլորն էլ «պաւոարադչի թաղ»։ 

11ԱՂԳՐԻԻ «մի տեսակ թռչուն», նորադիւտ 
բառ, որ մէկ անդամ դործածուած է Տաղ. 
«Սաղդրիւն երթայր ընդ սաղն ի վայր, Շատ 
մի ճանապարհ ու չխոնջենա յր, Բոլոր ծո֊ 
վուն առնու չամբար, Մարդ ի յիրեանը հո֊ 
դրն չկայր»։ 

Գտաւ ու մեկներ Ամաս։ունի, Հայսը 
բառ ու բան, էջ 582։ 

ՍԱՂՄՆ, ն հլ. (սեռ. սաղմին ր Ատ ՆՀԲ, 
Բ ա 19 ասանը վկայութեան) «սերմը արդան֊ 
դի մէջ» Ել. իա. 22. Կոչ. Ոսկ. յհ. ա. 11. 
նաև սաղմ, ի հլ. «նոյն նջ.» Մծր. Կիւրղ. 
ծն. որոնըիը սադմնաւսոթիւն Ոսկ. յհ. ա. 
24. սաղմնազգեցեալ Կնիք հալ. 179. սաղ¬ 
մաբան մզանք «տղընդեր, սաղմի շապիկը, 
ընկերք» Ոսկ. մ. ա. 4. սաղմել կամ սաղմ– 
նե| «բեղմնաւորել» Պետր. սիլն. 18. սաղմ– 
նա նալ Եօթնադր. սաղմնաբանութիւն (նոր 
բառ) ևն։ 

ՆՀԲ սերմն կամ սեղմ բառիը։ Տէրվ. 
^11յՐՈ 1. 91, 99 սերմն բառի հետ (տե՜ս 
սեր)։ Հիւնք. սերմն րաոիը։ Անդրի կետն, 
Բաղմ. 1903, 367 լտ. ՕՁՐՕ, ՇՅՐՈ1Տ «միս» 
բառի հետ։ ^0ւ110է, Յուշարձան 211 հյ. 
սան, սուն, սնանիլ արմատիր ՝ իբր 
# սան– մին ձևիր, տարանմ անութ եամ բ 
ն>ղ ձայնի7 Տօհ0քէ01(աւէշ 88 28, 284 
սանս. ՀՅՈրՅ «մարմին» բառի հետ։ 

փ ՍԱՂՄՍՍ (չդ* սեռ. –աց, -իւք, իսկ 

Ոսկ. ես. 367 ունի սաղմոսից) «քնարերդա֊ 
կան նուադ (եբրայեըոը). 2. յատկապքս՝ 
Դաւիթ մարդարէի երդերր և նրանը հաւա֊ 
քածոն» Ս Գր. Կորիւն. Եղիշ. Ցճխ. որիը սաղ¬ 
մոսել Նեեմ. մր. 28. Ա. եզր. ե. 60. սաղ– 
մոսանուագ Ս Գր. Ադաթ, սաղմոսասաց Ս Գր. 
սաղմոսակից Վկ. դէ. 23. սաղմոսարան ՍԳր. 
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1) ԱՂ 

Կոչ. Ադաթ . սաղմոսութէււՏ Ե,ադր. սաղ– 
մոսերգու Կոչ. են։ 

=–3ն, փօէձ֊բօ; «սաղմոս» բառից. այո բա֊ 
ռը ծագում է ֆտԱէՕ «քաշել, աղեղը լարել, 
թրթռա ընել, քնար հար կան ել» բայից (001֊ 
ՏՋՇզ 1073) և հին յն. նշանակում է «աղեղի 
լարում # թելաւոր ն ուա գա բան, քնարի վրայ 
երգ»։ Սրանից են ւ իոխաոեալ նաև լա. ()Տջ1– 
1ՈԱՏ ։ անզլ. գերմ. բՏՅ^, ՈՈԱէ, ԱՇԱՈՕԱՆ, 
ֆրան». բտՑԱաօ ևնէ Մեր մէջ գիտական ձե– 
ւեր են համարւում փապմոս, փսաղտ են, որ 
աե ր ս աոանձին։ Մեր բասի հետ յաակապէս 
համեմատելի են հբդ. բՏՁ|աՕ ։ »Ր շրթնա + 
կանի անկմամբ շատ անգամ դաոնում է 
ՏՋ1ա, Տ2Լ1աՕ> սպան. ՏՅհէէՕ, դան. ք>Տտ1րՈ6 
ե շվեդ. |)ՑՅ|Ո1 ( որոնք հնչւոլմ և նոր ուղ֊ 
ղագրութեամբ դրւում են ղան* ՏՁ1ա0 է շվեդ. 
ՏՁ1ա «սաղմոս» (ԲՕՕՏԱՕՈ, Լօհէե* է1– 

տօհ^տՕ. տբր. 25)։– Հխթշ՛ 376է 

Հներից էմբ. սզ. չոշ. մեկնում է փ 
(էԱյլ թէ րնդէ՞ր է սաղմոս անուն սորա. 
յորժամ ի յանականէն զանոլանս զօ֊ 
րութեան քննեմք % ուսանիմք* քանզի 
փսալմոս թարգմանի առ ի մերս փո– 
զովք»։ Վրղն. սզ. ճծա, էջ 514 աւելի 
նմ անութ եամբ մեկնում է «Սազմոսա– 
րան, որ է աման և կազմարան բնու– 
թեանս յարդանդի մօր» (իբր սաղմ բա– 
ռից)։ Տաթև. ամ. 153 1 Սաղմոսն երգ 
լսի։ նորերից ուղիղ մեկնեց նախ ՏէհրՕ֊ 

է16Ր, 71ւ€Տ, 47, նոյնը նաև ՀՀԲ, ՆՀԲ էմ>։ 

ԳԻՌ*–Տղ. Սլմ * վձ* սաղմոս» սաղմոց» 
Ախց. Երե. Հմշ* Սչ. սաղմօս, երբ. Պլ * սաղ– 
մօս ։ սաղմօց» ննխ . սաղմօս, սաղմօց» սա– 
մօց, քճչշ* Մշ. սաղմոց, Ակն. Կր. Ռ. սաղ¬ 
մօց, Գոր. Ղրբ. Մկ. Շմ. Տփ. սաղմոա, Տիդ. 
սաղմս ւս, Սեր. սաղմէօս, Սվեդ. ս 171 ղմի ա* 
Ասլ . աալմԷօ՝ս, Զթ. սաղմիա, սաղմիս), 
Մրզ. սաղմումս, սաղմու1*ց, սսսլմլւ1՚ս, սաղ– 
մը^ց։ Այս բոլորի մ էջ –ց վերջաւորութեամբ 
ձևերը յառաջացած են Գործոց, ճաշող, Մաշ¬ 
տոց բառերի նմանութեամբ։ 

•ԱԱՂՄՈՕՈՂՈԳ (ի-ա հլ. ըստ նՀԲ, բայց 

կայ միայն սեռ * ֊ի ) օր սաղմոսասաց, փոխ¬ 
ասաց դպիր» Կանոն. Ցհ. իմ. ատ. էջ 22, 


ՍԱՄ 


որից սաղմւաողողաբիւն Եւադր. 74, Լմբ* 
մատ. էջ 139, Վրք* հց* Բ. 554$ 

- 8ն* ՚^ճ)յւօ)/յ*քՕ; € սաղմոս ասաց» բա¬ 
ռի ց, որ կաղմուած է «սաղմոս» և 

«բան, խոսք» բառերից։ (3ունի 0Ջ- 
111^ բայց գիաէ ՏօբհօՇ^Տ էջ 1178ա)։^Աճ* 
նՀԲ «ի բայէս ոգե|, յն. ).Տ*լա կամ 
աղաղակեի յն. օԽձսՀա, լա, ս1ս1օ*ւ 
Հիւբջ. 377 մոռացել ( յիշեր 

Ս 0/1,11113* անստոյգ րառ. մէկ անդամ ունի 
Կղնկա. հրսւր, էմինի, էջ 126. «^արգանակն 
լա ւի Լին և նովին պարարտս։ կան սաղոյց 
անլուայ աղաիւքն..,» (հրար. Շահն. Ա, 272 
սսււայց, իսկ Հայապատում Բ. 223 բ «|ա– 
րարւոակ անսւսղոյց աքկէսայ)։ ԵթԷ սաոյդ է 
սաղոյց, կարող է նշանակել «իւղոտ, ճար¬ 
պոտ», իսկ եթէ ոչ է աք է ընղան իք անսւսւլոյց, 
նշանակում է <ր անլուայ », իբր * սազաց անել 
Xլուալ» բայից։ 

նորադիւտ բառս երևան հանում ե 
քննում է նախ Աճառ. Հյ. նոր բառեր 
հին մաա. Ա. 35, ուր յիշոլմ և մերժում 
է ե ակութ. ՏՋ1, թթր* 5ջ17ՋՈ> կոյբալ. 
կաբա դաս. Տ31§ՅՈ «իւղ* ճարպ» բառե¬ 
րի համեմաաութիմւը։ (Կայ նաև արաբ. 
)Լ, Տջ1ձ «կարագը հալեցնելով՝ քամել» 
Կամաս, թրք. թրդմ. Ա * 29)։ Մառ. 

1՝6արա » Բյյ* ււօ Փւսւ– հա. 1 

(1925), էջ 95 ռուս. ՇՁյա «ճարպ» բա¬ 
ռի հետէ 

*ՍԱ ր լՎ1 1 Ա «մի տեսակ խոտ. տճկ. տիզ 
օթու». գիաէ միայն ՓԲ. հնի*՝ց է աւան- 
դուած, թէ նորահնար։ 

= Լա. ՏՅ I VIՋ «զոպայ, ՏԶԱ^6 , թրք* աաա 
չայի»։ — Աճ. 

•ՍԱՃ «մ ի տեսակ մեծ ծառ. լտ. էՇՇէօՈձ 
§1՜ՋՈէԱտյ> Բժջ. ունի միայն ՀԲուս . § 2690։ 

–Արաբ. տ«յ «հնդկական մի մեծ 

ծառ». ընդարձակ նկարադրութիւնը տե ս 
Կամ ուս, թրք. թրգմ* Ա. 414։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս.։ 

ՍԱՃԱԶՆ1՝Ա Xանծանօթ մի բոյս է» Բժջ. 
(շատ անգամ յիչուած). ունի միայն ՀԲուս. 
§ 2691։ 

ՍԱՄ «սմայ կամ չափ», սամէ «նոքայ», 


■ւյւււսաաաւ 






սար 
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ՍԱՄ 


սեղայ <ր սմայէ. երեքն էլ ունի միայն Բառ. 
երեմ, էջ 280, 283։ 

*ՍՍ.1քՍ/Լ <րւ//ր տեսակ Հար» էֆիմ. 247. 
«Յևսան և սամաղքարն, մահաքն և այլ սո֊ 
ցին նման սալացևալ քար ինքն »։ 

= Արաբ. ՏԱՈա1Ձզ1 <ր ծիրանաքար» 

(աղաւ. թրք. ՏՕրՈՁզւ^ւ — Աճ. 

Սա մայել տե՞ս Սադայէր 

ՍԱՄԱԸ81*1|Ո II. անստոյզ բառ. մէկ ան֊ 
՞պամ ունի Յհ. կթ. 30. օր Սամարտիկոս շփո֊ 
թ ութ համ բ դմիմեամբք հլեալ և այր ընդ 
առն ի կոիլ կաքաւեալ»։ Հին րռ. մեկնում 
է «փաոասէր», Լեհ. «ծաղրածու», Բառ. 
երեմ, էջ 280 օր փառասէր կամ քերթող», 
ՆՀԲ ե ՋԲ օր խոովայոյղ», ԱԲ «բար բարս սա֊ 
կան», և անշուշտ այս վերջինն է ուղիղ, 
հմմտ. Խոր. Ա. 31. «Հանդի շփոթ իմն ամ֊ 
բոխից լեալ, այր ղարամր ելանէին»։ 

ՆՀԲ «յն. յա. «/սա֊ 

բերայ, ծաղրածու», այլ ստոյղ. ևս 
երևի ՝ իբր շամրտական, սամարացւոց 
նման, խառնակ, խոովայոյղ»։ 

ՍԱՄԲԱԿ «բառ», ունի միայն Բառ. երեմ, 
էջ 280։ 

ՍԱՍ՚ԷՆ «պատրաստ», ունի միայն Բռ. 
երեմ. էջ 280 1 

•քՍւԱրԻ (միայն անեզաբար ղործա֊ 
ծուած, յղ. սեռ. սամեաւյ) «լուծի երկու մա» 
կերից անցուած կրկին փայտերը, որոնք ե֊ 
զան վզի երկու կողմ երից իջնելով ՝ վզի տակ 
կապով միանում են իրար» Բրս. մկրտ. Նար. 
երգ. և յովէդ. «նալի ղեկ» Ոսկ. փիլիպ. 488 
Բ. տիմ. և տիտ. Սերեր, որից սամետի «սա֊ 
միի կապը» (գրծ.–տնօք) Սիր. իը. 24, լ. 27, 
որ և սամետէ Երեմ. ե. 5. Սերեր. Ոսկ. ես. 
♦սամետ (գրծ. սամետիւք) Ցոբ. լթ. 10, Ոսկ. 
ա. տիմ. Սերեր, սամետայք Մխ. երեմ, սա– 
մոաիք Ոսկիփ. Նար. տաղ. 473. սամետէնք 
Տաթև. ամ. 275 1 

= Բնիկ հայ բառ ճ հնխ. արմ ատից 

կամ 1^*1711^5-9 ձևից. հմմտ. սանս. ^ |771| | 
հ<ա1^1ւ–օրլոլծի հալուկը, փայտէ սեպ, յեցակ, 

ցից»։ Դ| մ | 3 | ^ > րԱ 6 Ձ 9 3տ > րՁ *1 ոլ ձը և հա֊ 

ւուկը միասին», զնդ. ) ՀՕ Տ1Ո18- «ձիու 

խամ ութ», յյյՀձ > Հ ^ ՏւրՈՕւՕր^֊ «լուծ», 
ս 1ցո. ք% ^տ1ա «սամի, աքն՝ զոր երկբագործք 


պարանաւ յերկոցունց կողմ անց լծոյն կա֊ 

պեն ի պարանոց եղին», ՏՅՈ1Ձ «սա֊ 

մի», յն. X^|12* «ուղղաձիգ եղէգ է գաւաղան, 
ճպոտ, յեցակ, գեղարգի կամ թիի կոթ», 
հրգ • հոաօ «կարթի փայտը, կարթ», գերմ. 
հՁրՈ6Ո «ձուկ որսալու քսակաձև ցանց», 
մբգ. հ Ձ 111օ1 «ձող», շվեդ. գան. 11317117161 և 
նորվ. 1աաս1 «կ առքի կամ սայլի փոկակալ» 

(նօւտտօգ 401, Րօեօրո^ 1, 385, ՒԽրո 
§ 764)։ Սօ1<ՕՈ1^ հնխ. արմատր գնում է 
1\ 6171* 1\ 3171– «ձող», որոնցից միայն երկ֊ 
րորղն է յարմար հայերէնի (ե՜6Ո1– պիտի 
տար *սիմ). Հիւբշ, գնում է սամի <Լհնխ. 
(վ^ա^Յր* լի կարող հայ բառը փոխաոեալ լի֊ 
նել իրան եանից, որովհետև այս պարագա֊ 
յին սպասելի էր # սիմ կամ *սամակ։ — Սա¬ 
մետի ք ձևի համար տե ս տի «կապ»։ — Հիւբշ « 

488 1 

ԳԴ պրս. սէմէ, սԼյմւ ՆՀԲ յիշում է 
արար. սԼյմ, երկականն՝ սէմըզ։ ք>6– 

էտրրո. յե. XI 7 |ւօ;, լ Ձ6 . Սրշշտշհ. 619 

սանս. ցՅՏ արմատից, յն. ^7||ւ6;, սանս. 

փ 5ՋՏ171Ձ։ Պատկ. 143036^. յն. պրս. 

Տ1171Ձ։ մստէւ, Օւօէ. 1<սրմ6 233 քրգ. պրս. 

արաբ, ձևերի հետ։ Հիւնք. պրս. սէմէ, 
արաբ, սէյմ, թրք. սէմըք իփի։ Ուղիղ 
մեկնեց 32, 34։ 

ԳԻՌ. — Ալշ. Երև. Խրբ. Կր. Մշ. Սլմ. Վն. 
սամի, Գոր. սա՜մի, Ղրբ• սա՜մըէ, Աթ. Մկ. 
սամլւ՜, Հլր. սամը՝, Սվեդ. սամա, Ախց. 
սամ։ Նոր բառեր են սամեթել, սամեթեո, 
սամեիւեդդ, սամեփայտ. իսկ Հմշ. սամին 
«սայլի կամ կառքի ձող, որ լուծին են կա֊ 
պում»։ 

ՓՈԽ.֊֊Ք րգ. Տշ1րՈ 1 «եզներր լուծին 

կապելու անուր», ուտ. սամի «սամի», սա– 
մէտ « սամ ետ իք», թրք. գւռ. Բ՝ որթ ում ի՝ սա¬ 
մի «սամի» (Շիրակ 1905, 425)։ Հայերէնից 

պէտք Լ լինին նաև թրք. Տ0տ61< «սա֊ 

մի», արաբ. ՏՅՈ11զ «սամիի մի փայ֊ 

տը», ս16 . + ՏՁաքզՅՈ «սամիի երկու 
փայտերը», (արաբ, բաոերր ըստ Կամուս, 
թրք• թրզմ. Բ. 929 պարսկերէնից են փսխ֊ 
առեալ. բայց չկայ պրս. # ՏՁ11171< ձևով բառ. 
կարելի էր սպասել պհլ. # Տ31ՈձԱ ձևը, որ 
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ասր 

նոյնպէս անյարմար է. ուսս՛ ի պէ տ Ք է 
հյ, սամիք յոպնակի ձևից)՛ 

ՍԱՄԻԹ ոմի տեսակ համեմային ուտելի 
բանջար* աճկ. ոէզէէէ, լա. ՅՈՏէեԱէՈ* Մաթ. 
իգ. 23. Վեցօր. 186. Վս՚"կ– «• Բմ 1՛ Գա ՝ 
ղիան. որից ասմթաչոս– Մանդ, էշ 210 = 

Մ անդ* սիր* 

= Հմմա* ՏւհւԱ ք 1 լռա ՏIVI , 

արաբ՛ •ձ . ^ՏւհաՀասոր-ք Տ^ետ^ 

որոնք բոլոր նշանակում են «սամիթա և ան¬ 
շուշտ պատկանում են նպն ընտանիքին՛ 
Յիշուաձ ձևերի հետ նոյն են նաև ասուր. 

$ւ–Է>օ–1աո = ^Ր* տսեւէՅ «ՅՈօէհսա քյրտ V^<> 
Տըոտ* ըստ ատտ-ձրոօԱ. 4տտ. Ւէշո(1ււ/1։ 

1008։ (Կայ նաև արաբ* ՏՋՈՈԱէ Կա– 

մուս, թրք* թրհմ– Ա* 309–310, Նոյն նշա– 
նակութձամր)։ Բայց ի՞նչ է հայեբէն ձևի 
ծա դամը է որ ոչ կարող է պարսկերենից և 
ոչ էլ աոորերէնից ուղղակի փոխառեալ լի– 

նելւ — Հիէրշ* %36։ 

Լաա. Օօտ– 82 և ^րա. Տ1սմ. 

§ 1939 համեմատում է վերի բառերի 

հետ է 

ԳԻՌ * — Ադլ, Ախց* Գոր* Երև < երբ* Կր* 
ննխ. Ռ* Տփ* սամիթ, Ասլ. սամիթ, ասմի* է 
Ջզ ■ սամիթ, սսւմեթ, Ղրթ* սա՞մըէթ։ (Այո 

բոլորը նշանակում են աճկ* թէրօւլօթի, 
ռուս . յսփօո՚ե, ֆրանս* ք^ոՕսւԱ հն* աէրաղո– 
թիկ կոլուած ընտանի համեմ ա չին բոլոր)։ 
նոր բառ է սամթահոտ։ 

ՓՈԽ* — Ո*րք՛ գ*– ռ ՝ Ակն* $6աւէ ասաժէիթշ։ 
•ՍԱՄՈՅՕ (ի-ա հլ* ըստ ՆՀԲ, բալը ա֊, 
ռան ց վկայութեան) «ազնիլ մուշտակ աւոզ 
մի անասուն (այս իմաստով չէ գործած - 
ուած), 2* նոլն անասունի մորթից շինոլած 
ծանրագին մուշտակ# Ոսկ, ես, 439* Բուղ* 
եղիշ* է, էշ 10$* Արծր* որից սամուրենի 
ո սամոյրի մուշտակ յօ Բուղ* զ* 2։ 

–Պհլ, ՏԶՄար կամ ՏՋաՍր <ր սամոյրձ), յն* 
ս։ առա դարձուած՚յ I թա0 ր պրս*յ^^^ Տ ՋաՍք «սա** 
մոյրձ * փոխառաթէամբ տարածուած է շատ 
հ եռուն երր. ինչ* աս որ* ՝ք ) ղ >*դ ՏՋասրՋ, 
արաբ՛ յյ.%^ ՏՋաաււր, վյրաց* եծ8«ց<ք»օ՛ աս– 
մուրիյ քրդ, թրք. գնչ* ՏՋասր, յն* օպ*0()ք)ւօ* է 


նյՆ* ՕՅթՕԱթէ, հին ֆրանս* ՏՋաՋՈ՜է;, ֆրանս* 

տւաՁրրօ, անգլ* տւրոՑր, հսլ - տՅասրւոս, ոամ. 

ՏՑՈար, սպան* 2ՁաՁրրԶ, եւրոպականների 
մէջ ռնգականի փոփոխութեամր ճ մլտ * ՏՁեշԲ 
Խա, իտալ* 21Ե&11Ա10, հֆբանս. անգլ* ՏՋե1^ 
ֆրանս* 21եօԱՈ6, դերմ* 2օե0|, ֆինն* ՏՕթօ11. 

չիթ* ՏՅեՅւՁՏ, 2Ջետ1Տ է ոՈւս* ՇՕճՕյ1ե ևե։– 
Հիւբշ. 236։ 

Նախ ԳԴ դրաւ պրս* սէյմմուր։ ՏօէԱօՒւ 

ձրռտ 27 , 91, Լձ Տ . (յ0Տ. ՃԵեմ. 71, 226 

պրս* ՏՋՄւսր, պհլ ա 31\աբ ձևերի հետ։ 

Մառ, յ^ճշրս ս Բյյ– ոօ Հոա. Փ^* 

/ (1925), էջ 121 գնում է թ ուրանա կան 
ծագումից . հմմա, դւռ. սվորիկ <ր ճա– 
դարձ, վյրաց* ծէււվի, ^վ ա վի 

ՀկուզբՀէ 

ԳԻՌ* — Մշ* Պլ* ս ամուր, Ախց . Սեր* սա– 

մաս ըմուջտակլ ւ^՝ անշուշտ նոր փոխառու֊ 
թիւն են թուրքերէնիցւ 

ա1,Սք||՝1ս Հէմկնականջ, անմոռուկ, ա^ՕՏՕ– 
||Տ» Ամիրա* ունի միայն ՀԲուս* § 2696* 
(պիտ է նաև ԱԲ բզրուկ ((մկնակ ւսնջ)) րաոի 
տակ)* Տիրացուեան, Օօոէրւեսէօ § 354 հա¬ 
մարում է 4էՅՈՁշՋ1Ա$ Յրաւտւտ Լ, տզրկա¬ 
խոտ կամ անճարակն։ 

Աճառ* ՀԱ 1908, 124 փոխառևալ 

գնում արաբ* ՏՅաՏՅզ, Տ11ՈՏՅզ ։ 

ՏաՈՏՅզ, ՏՑՈւտսց <ր յասմիկ», բայց նաև 
Ծմկնականջ, ա^ՕՏՕէՏտ» (Կամուսի թրք* 
թրգմ* Բ* 351 և 929) բառից և ըստ այ - 
սըմ սամուխ ձեր Ուղղում է սամսուխ; 
♦ՍԱՄՍԱՐ կամ ՍԷՆՍԱ1 «ր Ռուրինեանց 
ժամանակ ստորին մի պաշաօնեայ, որ խա¬ 
նութներից հտրկ էր հաւաքումՖ. որից սամ– 

սը-Ր^Էք* 1^Ջրտէ, Դաստն* Ա 79, 234։ 

= Արաբ. ... & ՏՋաՏՋր, որ չառաջա¬ 
ցած է լտ* ՇՕՈՏՋրւԱՏ բառից (այս էլ 06ՈՏ61՜Շ 
&հաշոլեթ բայից )ւ 

Ուղիղ մեկնեց 1ՀՋրտէ, անդ։ 
ււԱԼրՍԱՐԵԼ «քայլել ու ժամանակ կոտբաա*֊ 
ոլիլ յ նազելյօ Ոսկ* մ* բ* 24* ուրիշ վկայու- 
թի՛ն չկա,, 

ՕԱՄՏՒ* «բոզ))* ունի միայն ԱԲ՝ իբր 
անսաոյգ բառ* մ(կ անգամ գանում եմ գոր– 
ծածուած Ոսկ* Լփես. 833. $անգտին և զսամ- 
տի անուն կոչես զբոզն և զպոռնիկն։ 
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*ՍԱՅԱՅ «պարդ, անզարդ » Բրս. մրկ. էջ 
383 (Սայայ քթան).—չունի ԱԲ։ 

= Ատրսլ. թրք. ՏՅ^Յ *պ ա րզ, հասարակ», 
որ կարծեմ թէ կրճատուած է պրս. 

ՏՑ(1յ հոմանիշից, ինչ. պրս. <օ1* 1113^3 

«մատակ, էգ» դարձած է 1X13^3* Թուրք ձե֊ 
ւը չունի Տ^/ԼՅՐՕՅ՞հ, բ ա Տ9 գործածական է 
այժմ կովկասեան բարբառներում, փոխա֊ 
ռութեամ բ նաև Ղ ա րարաղի հայոց մէջ. օր. 
սայա թադթ։— Աճ. 

ՍԱՅԱք 1 «աղաղակ», ունի միայն Բառ. ե֊ 
րեմ. էջ 281 1 

*ՍԱՅ^ԱՅ «վէճի տակ եղած մի իրի դրա֊ 
ւումր կամ նրա վրայ դրուած արդելրր ճ դա֊ 
տա կան իշխանո։ թ եան կողմից» Անսիղր 57 1 
(Նոյնը նաև սազայ, որ տե՞ս վերը և միաց֊ 
րու այստեղ)։ 

= Հֆրանս. Տ31Տ13, ֆրանս. Տ31Տ1 Շ նոյն նշ.ւ 
Տե՞ս և սայզելւ 

Ուղիղ մեկնեց Անսիղբի հրատ.։ 

* ՍԱՅԹԵԼ «բռնել, դրաւել» Անսիղք, էջ 17, 
23, 57, 71, որից սայզւ||ւլ «հասկանալ, րմ֊ 
բրռնել, իմանալ» Անսիղք 29։ Տե՞ս և սայ– 
զայ, սազայ։ 

= Ֆրանս. Տ31Տ1ր «բռնել. 2. ըմբռնել, ի֊ 
ման ալ»։ — Հիլբշ. 391։ 

Ուղիղ մ եկնութիւնը տա ալ նախ Ան֊ 
սիզքի հրատարակիչը, էջ 16։ 

ՍԱՅԹԱՔ «ոտքը սահիլ», այս իմ ա ստից 
է բխում «դիւրադայթ, շուտ սխալող» Փարպ. 
<ր յաջողակ, արագաշարժ» Տօնակ. նոյն ար֊ 
մ ատ ից ճ սայթաք իլ օր սահխ, գայթիլ, շեղիլ, 
մոլորուիլ» Բ. մկ. ժե. 17. Ագաթ. Եզն. Ոսկ. 
յհ • ա * 1, 3. Փարպ . սայթաքումն Ոսկ. ես. 
436 (դրուած սեթաքոյիմն, այսպէս ուղղելի 
ըստ Վարդանեան ՀԱ 1910, 368), սայթաք– 
մանք Փարպ. անսայթաք Խոր. նար. Տօնակ. 
դիւրասայթաք Սկևռ. աղ., 

ՆՀԲ գայթել աքեաց կամ աքեօք 
(իմա գայթ–աք)։ Թի րեաքեան, Բազմ. 
1913, 342 սաքթաքել ձևի հևտ ճ իբր 

տճկ. սէքմէք, սէքիթմէք «ցատկել»։ Վա֊ 
փանցեան, Տեղեկ. ինստիտ. 2, 96 մին֊ 
գբր. ճւրէԱՅ «ոտհիլ» բայի հևա։ 

*ՍԱՑԼ, ի հլ. (յետնաբար կայ գրծ. - ով, 
–օք) «եզան կոշտ կառք» ՍԳր. «փխբ. Մեծ 


և Փոքր Արջ համաստեղութիլններր, որոնք 
սա ՏԼՒ ձև ունին» Ցոբ. թ. 9. Շիր. 48, 49, 73. 
Փիլ. «հիւսիսա յին բևեռ Փոքր֊Արջի հա֊ 
մաստեղութեան ծայրը, որ երկնակամարի 
անշարժ կենտրոնն է» Արիստ. աշխ. «հիլ֊ 
սիս» Փիլ. ել. էջ 533. իմ. էջ 75. Իրեն, ցոյցք 
26. «առանցք» Նիւս. կազմ. «Գ2 ձայնին 
պատկանող մի եղանակի անուն» Մանր ուս. 
(Ամաս։ունի, Հայոց բառ ու բան, էջ 582). ո֊ 
րից սայլակ նփր. ա. թ,,. ս ա. մն. սայլա– 
կերսյ աստեղք Վեցօր. 135. սայլատան 
«թափառական, վաչկատուն» Ոսկ. բ. կոր. 
Ժե. սայլորդ Խոր. կամնասայյ ՍԳր. Ոսկ. մ. 
ր. 27. Բուղ, սայլաթափ «Մեծ Արջի հտ֊ 
մասէոեղո,թիւնը» Զքր. կթ. (տե՞ս Հին հալ. 
էջ 112), սայլապան (նոր բառ) ևն։ 

= Փոխա ռեալ է փռիւգ. *ՏՅԱ1յ՚3 ձևից, 
որից փոխառեալ են նաև յն. օճէւ)^2 «Բոյլք 
աոտեղաց, Մեծ Արջի համ աստ եղաթիւնը» 
(Հեսիրիոս), 07.1^7), լղ. 37Հ1>7» «սայլ, կռուի 
կառք», (մէկ մէկ անգամ դործածուած Հո֊ 
մերոսի և Անակրէոնեան մի հատ ուա *Ւ *ԷԺ 
Սրանց Փոքր֊Ասիական ծագումը յայտնի է։ 

Հիւնք. հյ. լաստ կամ թրք. սալ «լաստգ 
ձևից։ Վերի համ եմ ատութիւնը տուա։ 

Լւձձո, ՏԱ ցրշ1<։տ1<է 13Ոօրմ, Շօարո. 

բհս. 159—163 (ՀԱ 1905, 191), որ 

կրկնում են ՏօւտՅէց, էջ 854 և Բօ1<օրո^ 

1, 339։ Պատահական նմանաթիւն ունին 

սանս. 931 «երթալ, վազել», Հյ1յ1(.3 «մի 
սայլ բեռ»։ 

ԳԻՌ - Սեբ. սալ, Խրր. սալ, Ալշ. Արև. Կր. 

՝(յ՝կ. Մշ. Սլմ. Վն. Տփ. սկլ : Նոր բառեր են 
անսայլ, սայլգնայ, սսւյլՏարի, սայ|ընկեր, 
սա յ լար։ 

ՓՈԽ. — Թրք. գւռ. Կր. Տ31 «սայլ» (Բիւր. 
1898, էջ 627)։ 

ՍԱՅԼ^Տ «աթոռ, գահ», մէկ անգամ ունի 
Կիր. պամ. ս։պ. Վենեսւ. էջ 53։ 

ՆՀԲ լծ. լա. Տ6113, Տօ11ա1յ, իսկ Կիրա֊ 

կոսի հրատարակիչը գնում է յն. 0$^7, 
«յորմէ և սելին ասէ Մատթ. Ուռհ. և 
հնագոյնք քան գնա»։ 

11ԱՅՆ «կարգ, վիճակ, աստիճան», նորս։֊ 
գիւտ բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ գոր - 
ծածուած Տիմոթ. կուղ, էջ 26. «(Քրիստոս) 
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ընդ ամեն սայնս սւղցաաութեանս մհրոյ 
անցանելով՝ մինչ ի մահու մամ անհաց փոր - 
ձութիւնօւ 

Անստոյդ և կասկածական րաո (ահ՜ս 
իմ Հայ. նոր բառեր Տիմոթ. կուզի մէջ, 

էէ 97), 

*ՍԱՅՎԱՆ «հովանոց», նորադիւա բառ, որ 
դործաձաւմ է յեաին հայերէնի մ էջ. օր* Զինչ 
շատ հեծելով սուլտան, զարնեն ցեզք ի ցեզք 
սայվան, Կէսքն աարձրովն դան՝ մոզով ի 
բացաստան զան (Կոռա* երդն* 173), Բմ 
սիրտն Լ գինու, սա լվան (Կոսա* երգն, 175)։ 

–Պրս* 01յ^Լ* Տ3^17ՋՈ (կարդաՀսոմ է 

Նաև ՏՋ ) «հովանոցս, որ կազմ ուա ծ Լ 

Տ^Յ «հովանի, սաուեր, շուաքս րա– 

ռից, 

/հզիղ մեկնեց Պոտուրեան, հրողս 
Կոսա. երդն. 203։ 

ՍԱՅՅ «պարդ օրս, նորազքոա րառ, որ մէկ 
քանի անգամ գանում եմ զործածուած էֆիմ, 
էջ 143, 153, 155, «Յոլնվարի 11, պարզ է 
(օդն) և ռայա* Մարտ 17 սա յա է և սեր- 
կևիչի ծառ տնկելն լալ է. Ապրիլ 11 սալա և 
շնորհաւոր է յոյմ աչս երկու օրսԱ։ 

«ԱՅՐ» ի հէ «թռւրի բերանս Բ* մկ* ե* 1Ո 
Գ, մկ* զ* 4* Օսկ* երբ* «լեռան ծաչրըս Մաշկ* 
որից սայրասուր «բերանը սուրս նար, Լմբ. 
Շնորհ* 3 այս մ* սայրաւփր «սուրի ծայրս 
Սիր, չդ, 31. սայրոսյ «նաւի քի՞թր կամ կո¬ 
ղերրս Ոսկա եփես. 871, երկսայրի ՍԳր. երեք¬ 
սայրի Վրք. հց. երեքսայր Կնիք հաւ, 315* 
եռասայր Մխ. երեմ. միասայրի նեեմ* դ* 18, 
կրկնասայր ԱԲ։ Բառիս երկրորդ ձևն է 
ՍԱՅՌ, որ չիշում ք ԱԲ էր չեռան գլուխս նշա֊ 
նակութեամբ, առանց վկայութեան* ո րՒյ 
ձևացած են սեռ «չեռան մէջքրս Օրրել* 150 
(ելանէ ձորովդ ի վայր ի Սևաջուրդ և ի վեր 
ի սար վանաց ձորոյ սեոիւդ), Արձ* 1323 թ* 
= Վիմ* տար* 181, բնասեռ էրէայե նշ*ս Օր¬ 
րել, 149, 109 (Անտի ի բլուր դ որ ի շինա– 
դլխիդ, ե անտի ջրթափաւն յՍտերջաց գա- 
լակ և բնասեռիւդ ի Վարդանալ մարգի խո– 
ռրն. եւ ի հիւսիսոյ դեհաց րնասեռովն ի 
վայր ի գետն հանդէպ Խոտոյ և Հարածորին 
մեծ րնասեռովն ի սարն)* որ և բնաասԲ Օր¬ 
րել, 149 (Եւ յարևմտից կողմ անէ էորաձորդ 


րնասարաւդ, հմմտ, Այանեան, Քնն. քերակ. 
էջ 143), միասեռի «միասայրի, մի բերանով 
(սար)ս Կղնկտ, հրտր, էմինի, էջ 84= Շահն, 
209)։ 

ՆՀԲ չծ, ծայր; Հիլնք. սէր բառից։ Բօ* 
Ժ0րՏ0Ո ։ Հայ, դր, լեզ* 117 հնխ. ԱՆ 

«սրելս արմատից, հմմտ. սանս. <յ 1 *1 լ 1 
«սրում էս, լա. 00Տ «սրոցս, 0Ց1ԱՏ 
«սուր», Նոյն ր%դ հյ, սուր, ոանո. 3^1*1, 
յն.օպ>ՀՀ։ (Ընդունում են 142, Բ(> 

եօրոյր I, 454, Բշէօրտտօո* ս. Արա. 

Տ(աԼ 110)։ ՏժաքաօսրԱճ 68 28, 284 

և 20, 55 սար «բարձրութիէնս թառին 
արմատակից դնելով՝ կցում է պրո* դւռ, 
Տ(ր «գլուխս։ Թիրեաքեան ՀԱ 1912, էջ 
288 և Արի ահ այ բո. 328 պրս. ՏԸք «գր* 
լուխս բառից, Նոյն ընդ ծայր, սար։ 

ԳԻՌ, — Բառիս երկրորդ ձեր պահում են 
Ղրր• սԼՈք Շմ* սլա «երկու մակարդակների 
միացման դիծր, 11քո& (Ոոէօրտօշէաո, Ջր&էօ. 
օր, սյաաի սեււբ, քարի սեռը, բայց մասնա– 
ւորապէս մէշքի սեռը «թիկունքի մէջտևղի 
ոլղղահայեաց գիծըս, լեսան սեռը «չեռան՝ 
հորիզոնի հետ միացման դիծըս։ Սրանք ցոյց 
են տալիս ՝ որ սայր բասի բուն իմաստը 
պէաք է դնել ոչ թէ «սուր կողմս, այլ 
«ծայրս։ 

ՓՈԽ* — Մառ, 14ՈՈ0/Լ ^5 հայերէնից է հա¬ 
մարում վրաց. եց&ո սերի «լեռս, իբր այ>1, 
ձայնափոխութեամբ ։ 

ՍԱՆ, ի հլ, (բայց Նորադիւա բ. մն, լե, 13 
ունի դրծ. սանուք, որ կարելի է ուղղել սա– 
նիւք) «մեծ կամ փոքր կաթս այս ՍԳր* Պիտ * 
Մագ. որից սանակալ «կասկարայս (Կ* Սա- 
րաֆեան, Բանալի գիաութ, 1788 Սանկպ. էջ 
226, ռուս. ԱՁւրՅւա>)ւ 

Աւդեբեան, Բցտր, լփ. և կշռ. 157 

թերևս պրս* ($1*$՝ ե. արաբ,) 

ՏՑհՈ, ;ձ11ՋՈ «կաթսայս։ Հիւնք. արար* 

սահն։ 8ս^քյ0 1Հ2 32, 86 փոխառեալ է 

Կովկասից* հմմտ. հիւրկ, ՏՋՈց, ավար* 
հՋ^, օսս* «սանս։ 

+ ՍԱՆ, ու հլ. «իբր գալակ ձեռքի տակ 
սնուցած ու մեծացրած տզայս Բուղ* Մծբ* 
Ադաթ. Եղիշ* «կնքահոր կնքած մանուկրս 
Կանոն. Շնորհ, ընդհ* որից սանական «որ– 
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4 դեգրեալ, որդիացեալ» Ագաթ . սանակից Կա֊ 

նոն. սանահայր, սանամայր Գնձ. Մեծոբ.։ 

= Բնիկ հայ բառ, ստորին ձայնդարձն է 
սին, սուն արմատի. նշանակութեան զար¬ 
գացման համար հմմտ, լտ. շ1օ օր սնուցա- 
նել» և Ջ1Ա1ՈՈԱՏ 0 Հսան»։ Ծագումը տե՜ս ըն¬ 
դարձակ ստին։ — Հիւբշ, 456։ 

ՆՀԲ «յորմէ սնանիւ և սն ուցան ելա 

Լօց. Սրցօտօհ. 612 սանս, և հյ. 

սնանիլ ձևերի հեսս 03Ո1Ո1, 8է– 61^111. 
94 սանս, Տ՚Մ, ՏՍ11 «ծնել» արմա¬ 
տի հետ։ Տէրվ, Նախ ալ, 73 սան, 
սին, սոնք են ձևերի հետ հնխ, ^*Ա ։ 
արմատից։ Գասապեան, Բիւր. 181)0, 

155 անգլ. ՏՕՈ «որդի» բասի հետ։ Հիւնք, 
սնանիլ բայի հետ ճ ծին արմատից ։ Օտէ– 
հօք, 1ձէ. ՐՅրօր&Ձ 7—8 ձան, տե՜ս սուն։ 
Տշհօքէօ1օ^ւէշ 88 28, 283 յն, xօVպ>օ; 
«լալ սնուած» բաոի հեսս ԼւմօւԼ 05– 

էշհօրլյտ 1ալյտ1\օ1Ձտ &րտտ1աքէ 1933, էջ 

51 մերձելով արու ած մեկնաթիւնր՝ կը– 
ցում է օսս, ՏՅՈ–1ք1< «վեցամսևայ ուլ» 
բառին։ 

ԳԻՌ — Ալշ. Խրբ. Կր, նն/ս, Պլ, Հղ. Ռ. Մջ. 
Սեր, Տփ. սան, Ասլ, սդւ, Զթ» սոն, Հճ, սօն, 
Սվեդ, սան, Ագլ. Ախց» երև, Վն. սանիկ, 
Սլմ. սանիկ 1 , Հմշ. սօնիդ (որոնք միւսների 
մէջ փաղաքշական են), իսկ Աչ, միայն սա֊ 
նըհար, սանըմար ձևերի մէջ պահուած։ Նոր 
բառեր են սանուկ, սանալաթ, սանահարանք, 
սանապապ, թրքախօս հայոց մէջ՝ Ատն. էնկ. 
սան, նաև էնկ. սանայէր օր պարզամիտ » 
(Բիւր. 1898, 865), որ ձևափոխուաձ է սա֊ 
նահայր բառից։ 

ՓՈ/ս.–Ուտ. սանամար «սանամայր»։ 

ՍԱՆԱՄ «սպանդ խոտը» Բմշ. ունի միայն 
ՀԲուս. § 2698։ 

*ՍԱՆԱՄԸՔԻ «աճալ խոտը» (որի տերևնե– 
րը իբրև լուծողական են գործածում) Բմշ. 
անի միայն ՀԲուս. $ 2699։ 

= Արաբ.^ ԼօԱԼ^Տ31131113Ս «աճալ» (բուն 
նշանակում է Մեքքէի սանա), որ թրք. դար¬ 
ձած է Տ1Ո 31Ո01<1 (գործածական է Պօլսի հա¬ 
յոց րարըաոում սինամկքի ձևով). կայ և 
նոյնի ՏՅՈՅ րՍա1 « յան ական աճալ» կոշ - 
ուած տեսակը (Կամուս, թրք* թրդմ. Գ. 842)։ 


Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս.։ 

ՍԱՆԴԱՍՏԱԿԱՆ «նախատինք, թշնաման՛ք» 
(անեզական գործած ութ եամ բ). գտնւում է 
հետևեալ վկայութեանց մէջ միայն. 1. Ել 
որք ղաս որի լեզուն գիտիցեն, փոխանակ ընդ 
«ա յ գոլն» ասելոյ, ի սանդասս։ականաց 
տեղի՝ ղոակայն ասեն. Ոսկ. մ. ա. էջ 253 .— 
ձ. Փո/սանակ այնր՝ ղի յետ այնորիկ ի ս ան¬ 
դաս տա կան աց ի բաց ւիևելոյ՝ աոանձնէիր 
ղապտակն վերջին. Սերեր, մ, էջ 187. — 3. Ել 
յետ այնչափ սանղաստականաց և թշնամա¬ 
նար անցեալ նստիցի իբրև գվիշապ և գխա– 
րամանի. Ոսկ. պող. , ա . 833. -4. մէկ ան¬ 
գամ էլ բառս գործ ած ու ած է Սիր, իթ• 35 
Ծանր են այսոքիկ մ արգո յ, որ ունիցի միտս, 
սան գա սա ական ք տան և նախատինք փո– 
խասսոի. (ձեռագրի մէջ գրուած լինելով ան¬ 
դաստական ք, այս ձևով էլ մտել է բառա¬ 
րանների մէջ. բայց Ս. Գրքի Վենետ. 1860 
հըսաոալոսկութեան մէջ սրբաղրուած գրուած 
է սանգաստականք, առանց որևէ նկատողու– 
թեան. հմմտ. Վարդանեան ՀԱ 1921, էջ 115)։ 
— Սրանցից ջոկ կան սանգասսաւկ Ոսկ. 
եփևս. 833 (ի թշնամանս հատանիս, ս ան¬ 
դասս։ ա կս կաս/ես ի վերա յ) և սսւնգաստանք 
«արհամարհանք, թշնամանք» Շնորհ, մեկն, 
մտթ. (Ի սանգաստանաց տեղի)։ 

ՆՀԲ մեկնում է «ստրուկ անարգ՝ բա¬ 
խած կամ ռակայ ձայնեալ. և թշնա¬ 
մանք ծառայական կարգի, անարգանք 
և գանք». ՀԲ առաջին վկայութեան մէջ 
«անարգանք, նախատինք», երկրորդի 
մէջ «ծառայական ստրկական վիճակ 
կամ վիշտք», ԱԲ «թուքում ուր, ծեծու– 
ւ փետ, քշպելը. 2. խենդուկ ծառայ»։ 
ՍԱՆԴ (ի հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց կայ միայն 
բց. ի սանդէ) «անկան, հավան» Նոնն, 31. 
Կաղանկտ. Վկ. գէ. 30. էմբ. առակ. Յայսմ. 
ղեկ. 29. որից սանդահարԼլ Նոնն. 31. սան֊ 
դիտոոն կամ սան դա տուն Առակ. իգ. 31. 
ճաորնտ. գրուած է նաև սանտ։ 

ՆՀԲ սան «կաթսայ» բառից , «որպէս 
թէ ի ձև սանի»։ Հիւնք. լտ. ՏՅաէՅՏ «ա– 
ոողջութ իւն» բառից։ Պ ատ ահ ական նր– 
մանութիւն ունի ասոր. Հ յ Հ հ& ^ ՅՏշՕ– 
“63 «սանդ», որի հետ համ եմ ատւում է 



եբր. «ոյ՚Ը»՛ Յտւոէտյ (ը»տ 8րօ– 

օ1«լասոո, Լշտ. տ^ր– 21֊ 1 ոմ, Ւ Օօտօ֊ 

աստ)» 

ԳԻՌ.-Ալշ. Ախց ■ Երև. Խտջ. Խրր. Կր. %րբ. 
Մկ. Մշ. Մրզ. Պրտ. Ջղ . Սեր– Սլմ. Վն. սանդ, 
Հմշ. սօնդ, Ագլ. Սվևղ. ԱՈ՝^* (Խտշ. նշանա¬ 
կում է «ոտքով դարձնելու մեծ սանդ»)։– 
նոր բառեր են սանդաքար֊, սան դափ, սան¬ 
դաթակի, սանգծհծելակ։ 

♦ՍԱՆԴԱԼ, ո հլ. «մի աեռակ հասարակ կօ– 
շիկը Բսկ* Լփես* 759* Վրք• հց* ա* 130, 698* 
Մջա. ջհկ* Հին բռ. որից սանդալաար Բուղ» 
դ. է 4 (ասք, սանդուէ\աւոը) , սանդափկ Վրք, 
հ ց . % ^Գրոճս*ծ է նաև սանտալ։ 

–Փոխառեալ է կա՛մ պհլ* *Տ 311^111 ձևիր, 
որի ներկայացուցիչ է պրս» յՍՍԼ* ՏՋՈ(1 ջ1, 

և կամ յն* <յ0«3«ձւօ> հոմանիշ ձևե¬ 

րից, որոնք նոյնպէս .ասիական ծաղում ու– 
նին (ՏօւՏՅՕէք 851)։ Յոյնից փ ոխ ա ռեալ լա, 
Տ0ՈԺյ1|Ա1Ո, ֆրանս, ՏՁ11է131է\ անդլ* ՏՅՈ(1յ1 
«■ հոդաթափդ են։ 

ՀՀԲ դնում է յունարէնից, ԳԴ պարս– 
կերէնից։ նՀԲ շիշում է յն* պրս* և լա» 
ձևերը յ նաև պրս , սանտալ «մակոչկԸ։ 
նոյնր նաև Հիւնք»ւ 

ԳՒՌ.~Ղրբ* ս&դլա «կոշիկ, քօշԸ։ 

ՍԱՆԴԱԼ. — «մի տեսակ բուժախոտդ* նո– 
րադիւտ բառ, որ մէկ անդամ գանում եմ գոր֊ 
ծածուած Դրնղ* 490» «Դառն խոա մի կայ, 
որ տաճիկն շոփլամայ ասէ և հայն ՝ սանդալ, 
որ չէ սանդալ* այլ սանդալն փայտ է կար¬ 
միր և ի սպիտ ակ, որ ի Հնդկաց դայ, այս 
խոտ գեղ է ուռեցի, կրծոց, ձիոց, ջոբոց և 
իշուց և կարի դառն Էյ։ 

ԳԻՌ *— նբ* սանդալ & երիցուկ, աճկ» փա– 
թաթիա, ռուս» ասմաշկա»։ 

ՍԱՆԴԱԿ Հհ ալում, ձուլում յ * անյայտ բառ, 
որ մէկ անդամ ունի ներսէսռվիչ, Բառ* լա֊հյ. 

220ա քքստօրատ սանդակագործ )։ 

ՍԱՆԴԱՏ «մի տեսակ րոյսԸ (մեկնուած է 
արաբ* ալնաՋարի, որ չգիաէ Կամ ուս ^ Բժջ» 
ունի միայն ՀԲուս* § 2700։ 

*ՍԱՆԴԱՐԱԱ «մի տեսակ ներկ, կարմիր 
զառիկ 3 < ունի միայն ՓԲ, առանք վկա չու– 
թեան։ 


= 8ն– որիք և լա* ՏՅՈԺ&րՅՇճ 

ա զառիկի կարմիր ծծմբուկը* յոյն բառը ա– 
սիական ծագում ունի* հմմտ. սանս* ^Ջոմրը– 
րց^ցՁ «լուսնափայլ (որ լուսնի փայլն ունի)ը 
ՏօւՏՅՇզյ էջ 851* — ուրիշ է սանտարաք Հջնա¬ 
րակը ՀԲուս. § 1889, որ է ֆրանս* տյաՀքՋքրւ՞ 

զւա։– Աճ, 

* ՍԱՆԴԱՍԱԱԵՏ, |ւ–ա հլ* (յետնաբար նաև 
)ւ հէ*) ներկրի խ որա գոյն անդունդները, 
սաորերկրեայ վիհը եղեկ. լա* 16* Ագաթ» 
Վեցօր* էջ 14, 16* Կոչ. Եփր* թգ* 384* «դը֊ 
մոխքի իշխանր, սադայէլը Ցհ* կթ. Շնորհ* 
Շար* որից սանդարամետական «սա սրեր– 
կրեայք, անդնդային ո դիներ, մեռելներրը 
Փիլիպ* բ, 10* Ադաթ. Մձբ* սանդարամե¬ 
տային Պամ* ազէքս, Կեչառ* աղէքս* սան" 
դարամետապեա « դժոխքի իշխան այ Կոչ* 97, 
Խոր* (կամ կրճատ 1 սանդարապեա Կոչ* այլ 
ձ«), սանդարապետական Եփր* փիչիս/* 158* 
Նոյն է և բառիս ալելի հին ձևն է ներկա¬ 
յացնում սպանդարամետ «Դիոնիսոս կամ 
Բաքոս դիք շոլայտոլթեսձնը Բ* մկ* զ* 7» Ար֊ 
ծր* 1 ա* 8 (Երկիր պանդոկի՝ ւ սպանդարամետ 
աստուած է), որից սպանդարամետ ական 
«բաքոսականը Բ* մկ* զ* 7։ — Ալիշան, Հին 
հաւ* էջ 311 արմատը դնում է *սանդսւր(ք) 
* խոր վիհ, – անդունդ, դժոխքը, որ իբրև դո– 
յութիւն ունեցող բառ կրկնում է Տիրոյեան, 
Հանրադր* էջ 586 սանդարք «դժոխքը (ջըն– 

ջելի)։ 

֊Պհէ ՏբՋՈԺ1րՔՄ13է կամ կրճատ 
յք^-6 էՀ)յլյՀ> տթՋոժՋրաՋէ «Երկթի դիքը, 
փարսի 5ւա ՏւբՇՈճ՜Մրաշմ «հող, երկիրը, 

ՊՐ ս ՝ տւբՋոճՅ՚րտՋժ կամ տւ– 

թՅՈճՅրասմ «Երկիր, 2, է անուն հրեշտակի 
միոջ, որ վերակացու է երկրի և ծառոց և 
անտառացը* (գործածւում է նաև իբրև յա֊ 
տակ անուն և սրանից են տառադարձուած ա֊ 
րամ* 1տբՋՈճՋա16ճ 1 արաբ* յյյքյյԱ^ք 1տքՅՈ" 

ճ՚ՅրաՁմ^ Զնդ* ^ ^ ^ յ ^ 

&բցոէՅ. ՋրրՈՅւէւ– բառն է, որ կազմուած է 
Տբ-ՅՈէՅ– «սուրբը (~ոոլս* ԸԾՈ7եւ6 «սուրբը 
բառն է) և ՋՈ71Ջէէւ «իմասաութխնը բա¬ 
ռերից* սրանով նշանակւում էբ զրադաշ¬ 
տական կրոնի մ էջ շատ յարգոլած մի ոգի, 
Երկրի Բդին, որ Ար ամ ազդի աղջիկը կամ 




»ԱՆ^^^173 ... ՍԱՆ 


հարսն էր և որի պահպանութեան տակ էր 
դտնւում Երկիրը։ Դարձել է նաև ամսանուն, 
իբր համապատասխան յունիսի, որից փո– 
խաոեալ է ասոր. .*->» յՀս^ՏԼՀՅՕ ՏրՋՈՁրրՈՈք1 
նոյն նշ, — Հիւրշ,։ 

ՀՀԲ ււս|ւսնդարամետ դնում է սպանդ 
բասից, ՆՀԲ սանդարամետ ի բառիցս 
սան կամ սանդ, դար, մէտ։ Լոց. Սր– 
56Տնհ. 1041 հյ» սպանդարամեա մեկ¬ 
նում է վերի ձևով, առանց յիշելու սան¬ 
դարամետ բառր։ Նոյնր նաև ^ս 110 ք 

Տ\\Կ\\\ք 42, 254, որից մստէւ, 26Ոմտր. 
53։— Լձ^. Օշտ. ՃԵհմ. 265, 293, 86ւ1ր. 
1)1\էր. Լշճ. 45 աւ ե լացն ում է նաև սան¬ 
դարամետ։ Բառիս վրաչ րնդարձակ խօ- 
սում է էմին, Հայ հեք1. կրօնր (թրդմ. 

Ցոյս 1875, 290) և Ի1օր. ^00X1110 280, 

որ ընդունում է թէ մեր բառը Դ—Ե դա¬ 
րան փոխառեալ է պրս, սաբենտամադ 
կամ ԷսբԷնտարմադ օր աշխարհի ոգի» 
ձևից։ Բ՝էև Պարսից և հեթանոս Հայոց 
մէջ դործաձւում էր նշանակելու համար 
աշխարհիս մարար և հնազանդ ոդին, 
բայց րրիստոնեայ հայոց մ էջ բոլորո¬ 
վին հակառակ նշանակաթիւն ստացաւ . 
այն է օր դժոխային անդնդոց թադաւո– 
րութևան շար ոգիէն»։ Նոյն նիւթի վրայ 
տե ս նաև Կոստանեան, Հայ հեթ. կրօ¬ 
նր, էջմիածին, էջ 28 — 31։ Հիւնր. և Բ՝ի– 
րեարեան, Պատկեր աշխ. դրակ. 208 

րստ էմինի։ Հիւբշ» էջ 73—74 Սւդան– 
դարամետ (իբր յատակ անուն) մեկ¬ 
նում է վերի ձևով, բայց չի ընդանում 
սանդարամետ բառը ՝ ձևի և նշանակու– 
թեան տարբերաթեան ւդատճառով։ Աւե– 
լի յետոյ ընդունել է նաև սանդարամետ 
բառի նոյնաթիւնր՝ ըստ ^611161 1^1ձ/\ 

1, 235։ Բառիս վրայ ընդարձակ մի րրն– 
նութիւն ունի Վւսրդւսնեան ՀԱ 1928, 

457—62։ 

ԴՒՌ. — Մշ. սանտարամեդ։ 

I)ՍՆԴԻԿ 1111 «ձԼթ անուանի »• դիտէ միայն 
Բաջունի, Գ . 214։ Բ*ուի օտար։ 

ՍԱՆԴ11ԻՂ կամ ՍԱՆԴՈԻհյ (յետնաբար ո 

հլ» ոսկեդա րեան հայերէն ով անեզական է, 
յետնաբար կայ նաև եղ. սանդուդ, ինչւպէս և 


ռամկաձև գրուած սանդուխդ Եւիր. ծն. էջ 91 
(երկիցս), սանդոսլխ՝ անդ և Կոշ . 414. սան¬ 
դուղդ, սանդուխտ Վրդն . առ. 138, Օդոստ . 
րաջ. էջ 18) օր սանդուխ և նրա աստիճաննե¬ 
րը» ԱԳր. Կիլրղ. ծն. Եդիշ, որից սանդղաձև 
Ադաթ . սանդղամատն Վրդն. աւեւո. Սիլն, 
քեր. 188 ա. Մադ. և Երգն, րեր . սանդղա– 
տեսակ Պզատ. սանդղակաոոյց Տօնակ.։ 

= Բ՝ուի բնիկ հայ բառ հնխ. տզՋՈճ– 
(ր ցատկել, վեր բարձրանալ» արմատից, որի 
ժառանգներն են՝ սանս . տևՁՈմՁԱ չցատկել, 
ժայթքել», 3–տ1<ՅՈ(1ձԱ Այարձակուիլ», լատ • 
Տ03Ո(1օ «վեր բարձրանալ», իոլ. ՏՇ0Ո(1ԱՈ 

Ծ ցատկ եմ», ՏՇ01ՈՈ1 «ոստիւն», յն. յx^Vձ^/ % 0V 
Ծ թակարդ, ճամբի վրայ լարած որոգայթ» 
(որ այժմ բոլոր եւրադական լեզուներում 
դարձել է սկանդալ), հմմտ. մանալանդ՝ նը– 
շանակութեան կողմից Նոյն՝ լտ. Տ Շ31յ (հինը 
*ՏԸՅՈձ–տ13) <ր սանդուխ, վերելակՏ, որ յետոյ 
տուել է իտալ. ՏՇձ\ճ>թրք. 1տ1է616>ո^. 
իսկկլէ «լաստակ», ֆրանս. 6Շհտ1|Ը «սան– 
դախ, վերելակ, աստիճան», Հյ. ձևի մկջ ան¬ 
սովոր է հնխ. Տ զ>Ա ձալնափոխոլթիւնը, որ 
սակայն րոլորուէին անսպասելի չէ, Ըստ 
այս մ կրկին վերջա, որաթիլններից հնադոյնն 
է –ուղ, որ այլուստ ձանօթ մասնիկ է. հմմտ. 
երկիսլ, կենցաղ, յաչաղհլ, ահսիլ, ևն.- 
ածոսլ>սւծոփւ, գազաղ>գազախ ձևերի նը– 
ման ղ վերջաձայնը վերաձուել է յետոյ խ 

(Բօևօրո^ 2, 541, նօւտՅօգ 870)։ 

ՆՀԲ Ս աևւորաձև աղ կամ ուղի։ Տէրվ. 
^1է3րրո. 27 և Նախ ալ. 111 տալիս է վե¬ 
րի մեկնութիւնը, նոյն արմատից դնե– 
լուէ նաև հյ • սնդիկ = սանս. տ1 (ՅՈ(1 ձ» 
Հիւնք. պրս • ՏՅՈԺձՈՅ «ր սանդուխ»լ Պա¬ 
տահական նմ անութիւն ունի կիրդիզ• 
ՏԶէԱ օր շարժական սանդուղ» 

ք6)րյ1ՁրՕ0ե 2, 407)։ 

ԳԻՌ.-ՀՃ. սանդուխ, %թ. սանդօխ, սան– 
դոխ, Տղ. սանդուք (անշուշտ սանդուղք ձե– 
լ իտ) «շարժական սանդուղ», Ավեդ. սանդօղ 1 
(ուր դ* թուի թէ ղք ձայների գումարն է), 
Տւի. սա , նդախտ։ 

IIԼԼՆՏԼ, ի, ի-ա, ու հլ. օր երասանակ » ԱԳր» 
Վեցօր. 123 . Բուզ. Եփր. պհ. որից սանձել 
Ադաթ, սանձահարել Ցկ. ա. 26, դ . 2. Եզն • 



ՍԱՆ 


174 


Կիւրզ. զկ * սանձակոտոր Եւս• պտմ. սան– 
ձլսոեկ Կանոն, անսանձ Փիլ. ոսկեսանձ է*. 
եզր. պ. 6. Ոսկ. մ. ա. 20. դժաարասանձ 
Նիա. կաս. ինքնասանձ Պրոկղ. յյան., 

ԼսԱ. ծրա. Տ1սք. Տ 1944 համարելով 

սանձ՝ միացնում է ղնգ. ^311յ ^կքք^է 1 
կապել» արմատին, ձխնր. անսալ բա¬ 
յից, Ր»էրս1։ՅՈ^ ձԱ 1008, 152 հյ. սան, 
սուն, լտ. նՏեԱՏ «սնունդ» բառերի հետ 
հնխ. Տ1է՚0 «ուտել» արմատից՝ աճած 6Ո 
և յք*հ աճականներով. հմմտ, լատ. քրտ– 
Ո11Մ1 «սանձ» որ ծագում է քքՏՈճօ «ծա֊ 

մեւ» բայից, Մառ, 51 (ի61՝. էճօր. 1, 51 

յաբեթական ՏՈՈ «ձի» բասից, 

ԳԻՄ. — Տփ. սանձ։ 

*|1Ս.Նյ4Ա8 «մի անյաչւո ծառ» Րմշ, ունի 

միայն ձիուս. § 2701, որ ք 

= Պրս. յևէև– Տ1Ոյ1է1 «փշատ» (կարելի Լր 
նաև կարդալ ՏՋՈյ8է1^։ 

ձԲուս. ուզում է ուղղել սաննանի կամ 
սանւլիանի, որ արաբ, նշանախոսք է 
«կաղնի»։ էհղիղ մեկնեց նոր այր Հ1ե 
1925, էշ 3061 

11ԱՆ11Ն «պանիրի գլուխ», նորագիւտ բառ, 
որ մէկ անգամ յգ. սաէանՈի ձևով գործա¬ 
ծում է Վստկ, 220. Եթէ ուզես որ պանիրն 
ամբողջ կհնայ, լուա ղսանոննին և ի նորոյ 
ցամքեցո 

*այ.ՆյյՍ.Խ, ի-ա հլ. «դրօջակ» Մղթ. դաջ. 
22 (տպ. Շահն, սաննաղ)։ 

^Մրք-ձ^^, ՏՈՈյՋզ, գւո. ՏՁՈյՅ* «ղրօ - 
ջակձ) է 

նՀԲ և յ/Բ դնում են տճկ*։ 

11Ա.ՆՏ «արաբական խէմր աուող ծաոըո 
Ամիրա, ունի միայն ձԲուս, § 2702։ 

* ՍԱՆՏԱԼ (է ճան գան փայտը ։օ Մխա բմշ, յի~ 
շում է միայն ձԲուս, § 2703։ 

= Արաբ. յ ,ւ,,1,^ .ՏՑոմՋ1 հոմանիշից, որ 
ծա գամ ( հնդկականից* ալելի մանրամասն 
ծ աղամը տե՞ս հանդան։ 

Ուղվպ մեկնեց ձԲո ւ ււ ։ Վերջին ր անգամ 
ՏՃԺԺ, Մխա հերա § 73։ 

*Ս1ԼՆՏԱՏա՝ ապա լա տա կան մի պաշտոն - 
հայ»* մէկ անդամ ունի Մխ* դա* 264* գրր– 
ուաձ է նաև մաաաաոՐ, մանդաաոր, ման– 
դա ասր։ 


ՍԱՆ 


֊ՊԼտք է կարդալ մանաւաււոր (Ա և Մ 
տառերի շփոթութեամ բ) և համարել <ր ար¬ 
քունի սուրհանդակդ, իբրև յն* որ 

է լտ * ւաւոմծէօր (աւեյին տք/ս մանտասար)– 
Բաստամեանք անդ ճ համեմ ատամ է 

ւա. օչսւէԾէօր «երգիչ*, րրաււջսէոր *ձի՝ 

սարակ ծախող», 1արս1ոէ0ր օրյաք|ձք#ւււ~ 
բա բոզ» րաոերի հետ և յարմ արաղոյնլ։ 
համարում է վերջինը։ Կայ նաև լա. 
րՈՑՈէՋէօր «սպասող* ք իբրև «սպասա֊ 
ւոր*) է բայը ուղիղ է յն* ձևից դներ 
ՍԱՆՏԷՐ «բիր* հասա փայտ, րՋ1<ւՈշճ1>, 
անի միայն Ներսէսովիչ, Բառ* լտ,֊հյ* 377 
ր և 378 բ «ցից, բիր, ր31ԱՏ*1 
Սանտ|ւկոս տե՜ս Աինաեկնոս։ 

ՍԱՆՏ1 1 ի, ր հր րսա նձԲ, բայց կայ 

միայն դրծ. սանտրով և բց, ի սանդրէ* իսկ 
գւո* սանտերք ցոյց է տայիս ր հր) «սանտր* 
Փարպ* Ելիր, ապաշիս Որից սանարել 3 այս մ. 
ճառընտ. գրւում է նաև սանդր, որից օձա¬ 
սանդր «մի տեսակ միջատ* Կանոն. Մաղ* 
թղ * էջ 214* սանդրաաարագ օր սանտրի ձևով 
մի տեսակ խնկեղէն» ԱԲ. — նոր գրականի 
մ էջ ընղուն ուաձ է միայն սանտր, արե/դեան 
դրականում ոմանք երբեմն գրում են սանր, 
պատճառաբանելով որ ինշպէս ծանդր, ման– 
դըր գաւառական ձևեր են, որոնց գրականն 
է ծանր, մանր, նոյնպէս սանտր գաւաոա֊ 
կան է, որի գրականն ք սանր։ Ուրիշներ էլ 
մտածում են, որ ինշպէս հնադոյն ծանր, 
մանր ձևերից յառաջացել են յետոյ ծանդր, 
մանդր, նոյնպէս և ղրր* սանտր չառաջացած 
պիտի քինի հնադոյն հյ. *սանր ձևից։ երկու 
կարծիքն էլ սխալ է* 1) սանտր գաւառական 
ձև չէ և կարելի չէ համեմատել գւռ* ծանդր, 
մանդր բառերի հետ , 2) ն և V բաղաձայն֊ 
ների միջև արդարև ապագայում ներմուծւում 
է ատամնական (հմմտ* լտ, (ԱՈ1Տ, Շ1Ո6ՈՏ և 
16Ո6Ր> ֆբանս* ԸՃՈմր6 «մոխիր» և էճՈմո* 
օր քնքոյշ»), բայց այդ ատամն,ականը լինում 
է գ և ոչ էՈ ւ 

ՆձԲ յիշում է պրւս շանէ «սան֊ 
տրր»։ ԲւՕէշէ 2, 106 պրս* ՏՈՈՋ, Ճ1ՈՔ 
օր հեծանոց, սանտր», Տ&1112& «սանտր», 
սանս . «կոտրել, վնասելո, մ անա֊ 

ւանգ յն* «սանարել», Հա՝*\օ՝/ 


■աոա 
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«սանտր»։ Հիւնք. պրս. Տ8Ո8 «սանտր», 
^ՅՈ(1ձՈ <ր սանտրևլ»։ Հիւբշ. 488 յիշում 
է յն, ձևերը և սխալ է գտնում իբրև բր– 
նիկ հայ կցել յն. ձևին, որով ֊ 

հետև հյ. 1 = չԷ՞ յն. $/ Մառ, Րբչա. /*բ. 
3|)\1. 32 բուն ձևր սանր՝ դ յսոևլուա ֊ 
ծով։ 

ԳԻՌ. — Ա/2» Գոր. երե. Ղրր* Մկ. Մշ. Շմ. 
Ջղ» Վն. Տիգ. Տւի. սանդր, Աչ. սա՜նդրը, 
Ախց. Կր. ննխ. Ս/մ. սա՜նդըո, Մրղ. սան– 
դը՜ո, Հմջ. սօնդոը, %թ. սօ՜նդոը, սո՜նդոը, 
Ագլ. Սվևդ. սո՜ւնդր, Պլ. սանր, սանր, սար, 
սանրը, սանրը, սարը, Սեր. սանյ, Ռ. սա՜ն, 
յը, հւրր. Պրա. սայր, Հճ. ս«ր, Ասլ. սԷ՝օրյը, 
Ակն. սօյյւ. — բայական ձևով ՝ Աէլլ. սա՜նդրիի 
Ավեղ. սանզրիի Պլ. սւսնրէլ, սանր Լի Հճ. 
սարվեի Ասլ. սէօրյէ՝ի Ակն. սօյէլ։ — Նոր բա¬ 
ռեր են սանտերք, սանտրԼք, սանտրատուն, 
սանտրեգլուխ, սանտրգործի, սանտրօձ, սան– 
տըրսապոն ևն։ 

ՍԱՆՏՐՈԻԿ «մի տեսակ անծանօթ խոտ» 
Ամիրա, ունի միայն ՀԲուս. § 2804 . ըստ 
Շահրիմանևանի ճ նոյն րնգ սամանտրակ, 
/«■ բօհցօՈՁէստ, ըստ Կոյլաւ՝ Բաո. գերմ. 
660 ՝ դերմ. քԴօՏ0հհւՏ2 րոյսր, որ ըստ ձ«– 
Ո6տ<ՕՈՆ֊ի Բուսաբանական բառարանի, էջ 
171 է Ծլա. ՐՕՕհ Ձ Ր1Տ րՈՕՐՏԱՏ ՐՁՈ36 Լ», 
ըստ ՆՀԲ (յաւեւ. գւռ. բառից) խոնաւ, ծմակ 
ու քարքարոտ տեղեր աճող մի բոյս է, որ 
ձիւնը վերանա/ուց յետոյ է երևան ղա/իս. 
ղիւղտցիք խաշում, քամում և ուտում են. 
արմատը ա/իւրի պէ ս փոշիացնելով՝ մածու¬ 
ցիկ Նիւթ են պատրաստում։ Կենղանի է 
Գնձ. Նխ. «կոմղուկ» իմաստով։ 

ՍԱՊԱՊԵԼ «հաստատել, կբթեք, սեղմեք». 
ղիս։Է միայն Բառ. երեմ, էջ 281։ 

* ՍԱՊԱՏ (ի– ա, ու հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց ա– 
ոանց վկայաթեան) «կողով» Ես. ղ. 26. 
Փարպ. ծ է. Կաղանկտ. յետնարար սապաթ 
Հայել, էջ 7, 67. որից ասպատակ «փոքրիկ 
կողով» Ոսկ. կող. 572. Գէ. ես. ճաոընսւ. 
սապատաւոր «շրջան վաճառական, փերե– 
ղակ» Ոսկ. բ. կոր, կ ո չ, 120. սապատսդն 
«կուղ» Ղետ. իա. 19. վերջինը՝ որ կաղմաած 
է փոխաբերաթեամ ր, ե նթադրել է տուած 
տրղի գրականի մ էջ սապատ «մէջքի կուգը», 
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որից և կազմուած են սապատաւոր, միասա¬ 
պատ, երկսապատ «մէջքի վրայ կուղ ունե- 
ցող, մէկ կամ երկու կոպ ունեցող (ուղտ)»։ 

֊Պհլ. *ՏՅ|);|1 «կողով, արկղ» բառից, որ 
թէե աւ անգուած չէ, բայց նոյնն են հաստա¬ 
տում պրս. յլ^ ՏՅ 1)3(1, րրգ. «կողով, 

կթ ո 9» և իրանեանից փոխառութեամր՝ ա– 
սո Ր՛ ՏՕքէՅ, արաբ. ՏՁքՁ^օ^Ա^ 

Տ31)36ձ, քրղ ՏՅեՅէ, ՏՕ1)0է, թրք» Տ0թՕ1 

ե սրանից փոխաոութեամբ՝ սերբ. Տ0բ0է, 
ո լ կր. ՏՇբշէՁ, բոլորն էլ «կողով»։ — Հիւբշ. 

236, 

Հներից երգն. քեր. այսս/էս է մեկ¬ 
նում բասս. «Ստոււ/արանութեան գիւտք, 
սապատ, գլխապատ. յիրէն անելով գա. 
նունն»։ (Այս բացատրելով ՆՀԲ՝ «որ– 
պէս սա սլատօղ և կատ գրելի է սար– 
պատ որպէս նոյն ընդ գլիւապատ», 
պրս» ՏՅՐ «գլուխ» բառից)։ Նորերից ու¬ 
ղիղ մեկնեց նախ Աւգերեան, Բցտր. չփ. 
ե կշռ. էջ 157, որ համ եմ ատամ է պրս. 
սէփէթ։ ՆՀԲ նոյն ընդ ռմկ. սէբկդ։ Լցյ*. 
^ՈՈ. Տէսձ. § 1946 աս որ և արար, ձե– 
ւերր։ 

ՍԱՊՍՆԷԹ «Անվալեր գիրք Գործոց առա– 
քելոց» Գնձ. ուրիշ վկայաթիւն չկայ. այլուր 
սովորաբար պրակսաւաթայՐ, որ տե՞ս։ 

փ ՍԱՊԱԱՐ, ի-ա հլ. <ր կաղ, հաշմանդամ» 

Ցայսմ. փետր. 26, մրա. 10. Վկ. գէ. 64. 
Գնձ. գրուաձ նաև սադպդար։ 

= Անշուշտ թաթարական բաո է, որից 
փ ոխ ա ռեալ է նաև վրաց. եշՅյձծօ սապ՚դա– 
ր|ւ «ոտքը կտրած»։ 

Ոստ ՆՀԲ բառ ռմկ. և ըստ ԱԲ բառ 
թրք.ւ 

* ՍԱՊՈՆ «օճառ կամ օճառախոտ, օշնան» 
Մամիկ. 36. Մաղաք. ար. 32. Վստկ. 80. որ 
և սապան Վստկ. 223. որից սապոնած « օ– 
ճառ քսած» Շնորհ, առակ, էջ 108։ 

= Յն. Չ21էա՝>, ՞Յ77ևՕ)V՛օ՝^ «օճառ» բառից, որ 
փոխառեսւլ Լ լա. Տ3|)(), ՏՏբՕՈևՏ ձևից, իսկ 
սա էլ գերմանականից։ Գերմանական ձևերն 
են հրգ. Տ0|քՁ, Տ01 քք(1, Տ01թքո, մբգ. Տ՚0՚բՕ, 
Տ01 ք0, գերմ. Տ01ք0, հոլլ . 200բ, սմպսք. Տ3թ0, 
հհիւս. ՏՅթՅ, անգլ. ՏՕՅբ, բոլորն էլ «օճառ», 
որոնցից ենթագրւում է գոթ. # ՏՁ1բյՕւ Ոստ 
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որում հբգ. 86«8 և ունդսք. ՏՏթ նշանակում 
են նաև «ծառից վազած խէմ», ուստի ՚Լ^Ւ 
թառերը կցւում ևն մրգ. ՏւքօՈ, <պք Տ1յբ&1©Ո, 
անզսք. տփ։ւո, շվեդ՛ ՏՓՅ, Գ ան ՛ տւհ® «ծորել, 
կաթկթեյով հոսեք», նորվ. տ1բՅ «/*<, ւիևե,». 
ինչս,էս և սերը. ՏէբւԱ «շաղել, բարակ ան– 
ձրրևեթ, յն. ^դ-օւ-օ; «դինի քամելու պար– 
զուտ» (կազմուած 1ք>Հ ^0^5 «նոր գինի» + 
ՕէՈՕհ «մաղ»–հրգ> ՏէԵ, հոլլ. 26©ք, անդսք. 
տւ|6, դերմ. տՓե «մազ» բառերից) ձևերին և 
բոլորը միասին հանւում են հնխ. Տ61բ– «ձու¬ 
լել, կաթկթե,, ծորիլ, հոսիլ» արմաաից (Բօ– 

հՕՐՈ>ր 2, 467, Ցօւտոշզ 987); նախապէս 

օճառը Հռովմալեցոց ձանօթ չէր. նրա ղիւտը 
վեբադրւում է Գերմանացոց. աոաջին ան– 
ղամ Պլինիոս ( + 79) յիշում է տՁբՕ ձևով և 
«մաղերի օծանելիք» նշանակութեամբ, որ 
զտել են Գալւիացիք. պատրաստում էին 
ճարպից և մոիւրից. Գերմանացիք, թէ“ ալր 
և թէ կին, նրանով օձանում էին իրենց մա¬ 
զերը. (03|1օրսա հօշ ւր^<;ո1սրս րսէԱՅոմւտ 
շտբւ1Ատ; Ոէ Տ 0 հօ տէ օւոտրօ.–. Յբււմ Օշր– 
աՅՈՕտ ատյօրշ ւո ստս V^ր^տ գստա քշրաատ); 

Գերմանականից օճաոլ։ տարածուեց ամէն 
կողմ, յոյն հեղինակ ^ր6է36ԱՏ յիշում է այն 
3, Ք. 180 թուին (ՏօբհօՇՓտ 978^, Գ դարից 
սովորական է դառնում Լատինների մօտ 
(10սց6 449 ) և նիւթի հետ բառն էլ տարած– 
լում է ամէն կողմ, այսպէս իտալ. ՏՋք)ՕՈ6, 
ֆրան։։. 53՝\^ՕՈ, սպան. յՅեՕՈ, նյն. 3*«60>1, 

ֆինն, տսօբտ, տՅւբբսՅ, ՏՅւբբւօ, վողոզ. տօ– 
բօո, հունդ. Տ28բբՅՈ, հսլ. ՏՅբԱՈ, ռում. տն– 
բօո, ա(րան. տտբսո, արաբ, թրք. Օյ–>1ա 
տտ՜հսո, թթր. տյԵձո, քրդ. ՏՅեււո ևնւ—ԱՃ. 

նՀԲ յիշում է լա, և իտալ, ձևերը (չու¬ 
նի յն. ձևը)։ 

ԳԻՌ .— երև. Տփ. սահուն, Ադլ. ա/ւպան, 
Պլ. ււայյօն (նոր փոխաոութիւն թուրքերէ– 
նի“ց) են։ 

*ՍԱՊՌ «հալուկ» Վստկ. րմջ. /էս կիփ» 
գրուաձ նաև սսա|ուո Բմշ» կամ ւսսպւ՝ Վստկ* 
91 ։ 

= Արար. ՏՁեր, որից նաև թրք. 33– 

ևօր կամ տՋրՁ–ՏՁեՑր> րւմկ, Պլ, սաոը-սարրււ 
ահալուէշ։ — Հիւբշ* 276 1 

Ուղիղ մեկնեց Նախ ՋԲ, յեաոյ 


է)ԱՌ 


ձռո. Տէսժ. § 1947, 

ՍԱՊՐԱԿ <տ իշխանը. անստոյգ բառ, ռբ մէկ 
անգամ գանում եմ գոբծածուած Պամ. ներս* 
հյր» էջ 115» #Աբգ յեա այս որի կ ի մի վայր 
մուլով Լալ նախարարը, իշխանը և սեպուհը 
ե սասյրակք Հայոց աշխարհին ։) (որա դէմ 
այլ ձ» ո։նի ես|իսկոսյոս 1", ինչպէս և Վեհնա֊ 
յի Մ խիթ» ^ 349 ձեռագիրը՝ ըստ Տաշեան, 
Յուց. էջ 802 ա)ւ 

Թւում է թէ սատրապ բաոն է, որ 
գործածա ած է այլռւր նոյն պաամա– 
թևան մէջ (էջ 52)» և այստեղ գրիչների 
ձեոբսվ աղաւաղուելով՝ այս ձևն է սաա– 

Ց ե ւ* 

*11ԱՌԱքԱ՝Ն սմի տեսակ խէմ. լա, Տցքր&– 
րօոսա» Բմշ. ունի միայն ՀԲոսւ. § 2707 1 

֊Լա* ՏՑ^ՋթՇՈԱրՈ բառից՝ սխալ գրլու֊ 
թեամբ» նոյնից նաև արաբ , ՏՔ1<– 

հՋՈ Ա՝1* 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲ ուս«1 

4-ՍՍԼՌՆ, ն հլ . (–ւփ&ւ –ոսւմբ, –*սսնւյ) 
<ր սառած ջուրւ սառ $ ԱԳր* ռ ցուրտ, պաղ յ> 
Լմբ» մղ. երդն* երկն» ՈսկիՓ» ռրից սաոնա– 
կևու| Իմ» ժթ» 20 է սաոնաէքքԱէյանել Ոսկ» յհ* 
բ ( 4» սաոէեղէն Ագաթ, սաււնաքւալ Ագաթ» 
սալապատ Ագաթ» սարւնապան Հսառցա֊ 
աան վերակացուն Մին» համդ» 15– սառնա– 
մանիէ՛ Ծսաոը քամիո Ագաթ. Հսառոյցո Խոր» 
պարդ արմատն է սաււ, ինչպէս ցոյց են 
աալիս ռմկ. սարւ ծ ցուրտն Րբս» խ» մկ» սա– 
ոա^անել Եղիշ» սաւէչիլ Մ աղտ» սաւտյց Ոսկ» 
բ» աիմ» ււարւամանիք <ր սաոոյցո 8ոբ» չէ» 70. 
Ոսկ* ես. 186. ւք ցուրտ քամիո եգն* 17» 
սաոնալ Սիբ» ղ. 3 (որ ըստ Վարդանեան ՀԱ 
1911, 691 պէտք է կարդալ վաոհալ). քւա– 
խաււարայց Աըիստ. աշխ» ւքշաասաւտյյյ Նար. 
սա ո նա ս ա Ռււ յ ց Վեցօբ. 124. թեՐասաւայրյ 
Երգն» մտթ. սաււնաշաք ար, սաււնասիրա ք 
սսաքւասՐտայօ|ււն, սաոնաՐան, սառնարյսն, 
սաոցայինյ սառցակալել (նոր բառեր) ևնւ 

Տճ Բնիկ հայ բառ ՝ հնխ. ^Ջր– ձևից, ռբ 
ստորին ձայնադարձն է (նաև 

«պաղիչ ։ ցբտիլ, սառնանալդ արմատի, ցե¬ 
ղակիցներն են ՝ սանս. | |Հ 

ծ գարնան սկիզբը, հով եղանակ է ցուրտ, սա– 






ոըհւ, զնդ. յս հօ լ ) չյ յլ> ՏՅՐՅէՅ– «ցուրտ», 
“Ղ^Լ՝ I ՒՀյ^>ՏՅրէ>պրո. ձյ^, ՏՅրճ «ցուրտ», պ հլ . 
ՏՅրա՜31<>օ//»ւ/. լ ^ ՏՅՈՈյ «ձմեռ» ( ըստ 
Լօ^ՅրաՅ «ամառ» բառի կազմուած), 
աֆղան. Տ՚օր, իդ. ՏՅՐՅ «ցուրտ», ՏՅ>3 «ձը– 
մեռ», օսս. Տ31ա, Տ31Ա «խիստ ցուրտ է», 
Տ31Ճ օր աստիկ ցուրտ», րելուճ. ՏՅրճ, քրդ. 
ՏՅ՜ր «սառն, պաղ, ցուրտ», ՏՕհշր «սառոյց», 
■Բ ոլ 1՛ ։<րՕ5930^6 «ցրտոլթիւն, ցուրտ», լիթ. 

§ՅրՈՅ, §ՅՈՈձ, Տ31ոձ «եղեամ», 5&71<§ոՅՏ 
«եղեամ», Տ31էւ <ր սառչիլ», տճ1էՅՏ «ցուրտ», 
լեթթ. ՏՅրաՅ, Տ6րաՅ «եղեամ», հսլ. տ1յոյ 

«եղեամ», տ1օէՅ «ձմեռ», նսլով. Տր6ո «սա. 
ռած ձիւն», լեհ. տԴշՕՈ «եղեամ», ռուս. 
Տ61՝6ՈԱ «սառած ձիւն, եղեամ», գերմ. 77օա 
«յունվար և փետրվար ամիսները» (այլ բա. 
ցատրութիւն է տալիս 1Հ1սքր© 224). հ51 «սա– 
հուն, լպրծուն», հոլլ. հտ1 «սառած գետին», 
հ ի ս լ • հտ1տ «եղեամ», հյ՜Յրռ «կարծրացած 
ձիւն» ևն (Բօհօրոյր 1, 409, ^յ1Ճտ 112, 
ՏօւտՅօգ 841, 7րՅսէաՅոո 303, էԽրո § 731)» 

Արդեօք արմատի երկրորդ ձևին (հնխ. \Հհ\–) 
չէ” պատկանում գւռ. ալին, սղօն «սառոյցի 
բարակ շերտ»։ — Հիւբշ. 488։ 

1է1տբրօէհ, ծտ. բօ1. 100, 134, 141 անդի 
ՏՅր, 23ր, լեզդ, շ6ր, ավար, շԱ6ր, բրըտ. 
տօրո, շօրո, սամոյէդ ՏՅր, շյրր հոմա. 
նիշների հետ։ Ուղիղ համեմատեցին 

նախ ՏձէԱօհ. ձոՕՅ 26, 86 և Լցց. Սր– 
ՏՕՏՇհ. 304։–ա11 6ր տաճա 41, 6 հյ. 

ցուրտ, պրս . տ Ջ րճ, յն. րգձւհ ևն ձևերի 
հետ։ Պատկ. «3(ևՈ6յ1. 22 զնդ. ՏՅր9.էՅ, 
պրս– ՏՅրճ, քրդ. ՏՅր. Տէրվ. ^1էՅրա. 48 
և Նախալ. 72 լիթ. զնդ. և պրս. ձևերի 
հետ հնխ. քՅր «սառչիլ» արմատի տակ, 

յստէւ, Աէէ. 81տէէ. 1883, էշ 64 լիթ. 
&յ1«3, ռուս. շյրՅհՅ «եղեամ»։ Հիլնք. 
սեոն բառից, 1Հ.Ձրտէ, Ցուշարձան 425 
թթր. զՅր «ձիւն» բառի հետ։ Պատահա¬ 
կան նմանոլթիւն ունին անդի ՏՅր, ՏՏՅր, 
ավար. )3ր, խունս. 9Ա6ք ։ արաբ . լ 

23ր «սառած ջուր» (Կամուս, թրք. թրդմ. 

Ա. 38), 

ԳՒՌ — Զղ. սաոն, Գոր. Ղրր. սա՛ռնը, ծ– 

րև. սա՛ռը, Տփ. սա՛րը, Ա գլ . սօ՚ոնը « սա . 
12-2045 


ռը, պաղ, ցուրտ »*— բայական ձևով Հ Զղ% 
սաոել, Գոր. Ղրբ. Շմ. սառչիլ, Երև. սա՚ոչէլ, 
Տփ. սա՜րիի սա՚րչիլ, Ադլ. սոոօ՚նիլ (որից 
սոոա հա ծ «սառած»), — Ախց. սաոոլց. -նոր 
բառեր են սաոցակոլոլ, սաոցակ ընկնել, 
սառցաջուր, սառցասալն — հմմտ. նաև սառ 
«ցուրտ», Գնձ. «փայլուն պաղլորակ» 
(Մամիկոնեան, Հազարից մէկը, էջ 154, 

249) - Մշ. դիտէ նաև սառնամանի ձևը։ 

ՍԱՍԱԼԻՈՍ «անճիտան բոյսը» Բմջ. ունի 
միայն ՀԲուս. էջ 557, 

. ՝ 2 ^ աթ ՝ օ-^յԼ-Լ– տյտյ1 ատ, 

Տ7ՏՅԱԱՏ, որ փոխառեալ է յն. 060 տ). 1 , 063տ).1Հ 

ձևից «րէօրճ^Ասա օաօա31<5յ> Լ (աե ր ս Տէ 61 Ո– 

ՏՇհՈ61ճ€ր–/ր հաւաքածոյի մէջ՝ ^2101 12, 
94 և 101), որից են նաև լտ. Տ6Տ611, Տ6Տ61։Տ, 
Տ 6 Տ 6 Ոսա, ֆրանս. Տ 6 Տ 6 Ո՝ նոյն նշ., 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս. § 118, 

ՍԱՍԱՆ, բոմ, նշանակութիլնն է «կանդ. 

նած տեղը շարժիլ», որից յաոաջացած է յե– 
աոյ «դող» Գնձ. սրանից սասանիլ «տատա, 
նիլ, խախտիլ, սարսափից դողալ» ՍԳր. 
Ագաթ, սասանեցացանել Բ. մն. չդ. 8. «ա– 
սանութիւն «շարժիլը, խռովութիւն, յոյզ» 
ՍԳր. Կոշ. 13, «ևրկրաշարժ» Մտթ. իդ. 7. 
անսասան Նար. ևն, Կրկնուած է պարղական 
սան «շարժիլ» արմատից, 

Հիւնք. նոյն է դնում ծածանիլ, աա– 
աանիլ բառերի հետ, Ցսքջտ 1Հ2 32, 65 
դնում է ՛սարս նախաձևից, որ հանում 
է տբ3րտ<տբր1է / – արմատից, հմմտ. յն. 
օւրօբւօօա «քաշքշել, ցնցել», սանս. Տբրք 
«շօշափել». կապ չոլնին սրանց հետ 

սարսել, սարսուռ, սարսափ։ 

ԳՒՌ. Ախց. Խրր. Ար, Մշ. Սեր. Պ լ. սա– 
սանիլ, Ննխ. սասանէլ, Սլմ. սասանվել, 
որոնք նշանակում են «զարհոլրիլ, սարսա– 
փիլ», իսկ Տիդ. սասանիլ «լռելւ,.–նոր ձևեր 
են սասան սասան Ննխ. «սարսափահար», 
սասանական Ննխ. Պլ. «սարսափելի», սա¬ 
սանահարում Երև. «ահաբեկուիլ, սարսա– 
փիլ», սսնոտիլ Ննխ. «յանկարծ վախենալով 
սարսռալ»։ 

+ ՍԱՍՏ, ի հլ. «յանդիմանութիւն, չեխ» 
ՍԳր. Ոսկ, դաղ. Եզն. որից սասաել «յան. 
դիմանել» ՍԳր. սասաարար <ր յան դի մ անող» 
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Սերեր. 23. սաստիկ «ղ»ր^Ղ> ոլ ^է1՛^՛ 1 ս հ ստ > 
մեծ.ա ԱԳր. Ոսկ. Ագաթ, սաստիչ Ոսկ. մ. ա. 
23. սաստկագոյն ՍԳր. Եւս. քր. Եփր. թգ. 
սաստկանալ ՍԳր. սաստկոէթիւն ՍԳր. Եղն. 
Ագաթ, անսաստ Յուղ. 13. Եղն. անսասս^ 
ՍԳր. Եղն. Ոսկ. Վեց օր. մեծասաստ Ագաթ. 
Վէ.րօր. Մծբ. հեղեղասաստ Ագաթ, իշխա¬ 
նասաստ Յհ. իմ. երև. Կղնկտ. րագաա– 
րասաստ Սիւն. սաստկացուցիչ (նոր րաո) 

ևն, 

֊Բնիկ հ,այ ր առ՝ հնխ. ^ՅՏէէ– ձևից, որ 
դայիս է ^Տ–, «առաջնորդել, ուսու¬ 

ցանել, կրթել» արմատից, ցեղակիցներն են 

սանս. 511'քւ^ք՜ Տ»տէ1– կամ (5 (Ոք՜ 9 ^է՝՝ 

«պատիժ, սաստ, արտօնաթիւն, հրաման», 


511 ՀԱՏ, ա՜ ^ «արտոնել, հբա– 

մայել, պատմել, տիրել, կրթել, ուսուցանելն, 
^ ||^Լր|^ Տ&Տէձր– «պատժող, հրամայող, 
սաստող. իջխանաւոր», 58ՏէՐ8* 

է ու աման ղիրք. ձեռնարկ, դասագիրք, կա¬ 


նոնագիրք». 151^4 «աշակերտ», 

զնդ. յ հՀ, յյ>^ X* ՏՁՏէԱ *ա»տցանէ* 
յ ք^յքյւ*» ՏՅՏէՋՐ– «իշխանաւոր, 

իշխան» (որ և պ<Լ* Տն՜Տէ*1> «տիրող, իշխող, 

բռնակաթ)։ տ յ ^ ^ ^5 ՏՋՏէՋ «մարդ 

չարչարող, անգութ, գազանաբարո թ է– 
Ուրիշ լեզուների մ էջ աչս արմաաը չէ* 
պահ ուա ծ ւ Առաջ նոչն արմատի տակ էին 
դնում նաև լտ. ԸՅՏէւ^Օ «ր պատմել», ՕՋՏէԱՏ 
«պարկեշտ», միռլ. Շ31Ո «օրէնք», բայը այ֊ 
ժըմ չեն ընդունում 1, 358, ^/Ջ1Ժ6 

138, ՏրօտրոՅՈՈ Օրճր. 2 1, 526)։– Հխրշ* 
4881 

ՆՀԲ կքում է վրաց, սաստիկի։ Տօէ– 

էւնե, 20^0 1850, էջ 361 սանս, ց*տ 

արմատի ^՚&տէյ և կամ զնդ , ՏՅՏէՋ ձե– 
էից։ Լջ^. ՍրշՕՏԸհ. 620 սանս. քՅՏ 

արմատի տակ։ 44, 565 

զնդ. ՏՅՏԱ, սանս. Տօբթ, ՕքՅՕՆ 

աաբ, 2, 18 աի մասնիկով ց*Տ արմա¬ 
տիք, ինչպէս ^ նաև սանս. ^ՅՏէ1» Հիւնք. 
ազդււյ բառից։ Սրմագաշեան, Արմ էն իա 
ռում , ՏՁՏէւտւրՇ «շաարիչ» ձևի հետ։ Թի֊ 


ՍԱՏ 


րեաքեան, Հալ–երան, ուս. էջ 135 պհլ. 
ՏՁճճ «ր սաստ»։ 

ԳիՌ. — Կր. ասս ա էլ, Ադլ. Տփ. սսւ՜սաիլ.— 
Ախց. Երե. Կր. Ջղ. Տփ. սաստիկ, Մշ. սաււ– 
սփգ, Տիզ. ււասդիզ։ 

ՓՈԽ.–֊Վրաց. սաստիկի «անզաթ, 

կարծր, խիստ», ևծևձօյօ սաստիկի քա¬ 
րի «սաստիկ քամի», յ; (30 սաստիկի 

կլայի «անգութ և դաժան մարդ», 
սաստիկսբսւ «կատազաթիւն, բոն ութ ինն »ւ 
Բառս բնիկ հնդևրոպական և –իկ մասնիկն 
էլ հայկական յաւելուած լինելով) ւէրացին 
անշուշտ հայերէնից է փոխառեալ։ 

*11ԱՏԱ կամ ՍԱՏԱԽԻՆԻՍ «մի տեսակ 

բոչս, տէՁՇհյտ ցԸրաՋՈ10Ջ» Ամիրա, ունի մի֊ 
այն ՀԲուս. § 2709։ 

= Ար*ր– լր ^1և~, ՏՋւէ1^քՏ ք որ է լտ. 
ՏէՋԸհ^Տ՝ նոչն նշ. (տե՞ս Տ է^1ք1 ՏՕհ ՈՕ1|10ր 

աա ւշ, 94 )։ 

Ուղիղ մեկնեք ՀԲուս.։ 

♦ՍԱՏԱԿ «պարզ, սոսկ, միայն» Ոսկ. յհ. 
ա, 28 (յետին). Աոկր. 103. «անզարդ, պարզ» 
Ոսկ. յհ. բ . Թղթ * դաշ. Պտմ* աղէքս. 116 * 
«անխառն, պարզ, զատ» Մաշա.։ 

֊Պհլ. *ՏԶ4յ1հ ձևից, որ թէե չէ աւանդ֊ 
ուա ծ, բայց կան պրսա «պ ա րզ% 

անխառն, զուտ, միայն», միջին պարսկերէ֊ 
նիք փոխառութեամբ՝ վրաց. Ա1Ա- 

դսւգի «պարզ, հասարակ, լուր օր», և նոր 
պարսկերէնից՝ թրք. ՏՅէԽ «անխառն, միայն, 
սոսկ», քրդ. ՏՋմԸ «պարղապէս»։ Պրս . տԱճձ 
ձևից փափկացած եմ համարում ՝ թրք. 
որից էլ հյ. սայայ (տե^ս առանձին), Ղրր՝ 
սա՜յա։ Այս կարծիքս հաստատում է այն 1 որ 
մինչ Ղրր* ա սլում է սա յա թոււլթ (վրան 
չգրուած պարզ թուղթ), Գոր, ասւոլմ է սա՜¬ 
գա թուղթ; Հմմտ , նաև Ղք*Բ ա սայա՜սէրտ = 

^եձ. սըյա՜սէրտ, որ ճիշտ պրս. յ^օ^Ա 

Տ՜եժ3(1ւ1 «պարզասիրտ» բառն է ։— Հիւբջ. 

236։ 

ՆՀԲ տճկ, սաաէ, լծ. հյ« յստակյ 1-3^. 
ՕօՏ, ճհհմ. 225 պրս. ՏՅ(քՁ^ 

ՍԱՏԱԿ «ղի, դիակ», արմատ առանձին 
անգործածական, գանւում է միայն նոր զա֊ 
ւառա կաններամ. որից սատակել «ապակա– 
նել, բնաջինջ անել, չարաչար մահով սպա֊ 









ՍԱՏ 


. «ԱՏ 


Կ4 նելս ՍԳր. Ելա. քր. Ոսկ. Վեցօր. սաաակա– 

մս։ճ Բ. մկ. թ. 29. Ոսկ. ես. սատակիչ ՍԳր. 
Եդիշ. սատակումն ՍԳր. ևն։ 

ձօօ1սէհստ, 01)3(1ւ*Ձտ Յրրոօոստ, Աթ– 
Տ130 1680, (ք 35 համեմատում է երբ. 

Տ(ո1 «րոնաթիւն, ճնշումս րաո/ւ 
հետ և նրա հետ ինչ որ կապ է ուզում 
տեսնել, (օսա զւա Vօ^^, ՋրաշաօՁ 

ոօոահԱ օօոՀ^օուրօ ր1մօէսր ):—ՆՀԲ յա– 

աակ բառից ՝ իբր ցյաաակել։ Լշշ. 8էրշ. 
եհէր. Լօ\. 64 ս = սանս. Աք մասնիկով 
ատակ բառից Հ իբր յատակել։ Մորթման 
20^0 26, էջ 487 բևեռ . ՏԱԱհս, իսկ էջ 

551 բևեռ. 2ՁՏջսհւ։-03Ո1Ո1, Տէ. ձէ^Ո. 

30 երբ. 1 < 1(1 և արաբ, յյյ գՅէ1 «սպանու - 
թիւնսւ Տէրվ. նախ ալ. 51. հնխ. 1<Ձձ 
0 անկան ի լ, հարկանել, արկանելս ար- 
մատից՝ իբր. լտ. 03(1^6, ՇշճշրՇ, նաև 
պար զա կան ը ճ սանս. քՁ՜ո «սատակելս, 
զնդ. ՏՁՈՅ «սատակումնս, հպրս. V^-ՏՅՈ 
«սատակելս, իսկ էջ 72 հնխ. ^ձԺ «ան– 
կանիլ, կորն լիլս արմատից ՝ իբր յն. 7.3– 

և լա. շշլճշրշ։ ^ս11 6ր| ^րաօո. 

լա. 03(1յ\^6Ր «դիակս բառին ցեղակիցլ 
Հիւնք. պասեք, պասքա բառից։ Հիւբշ. 
110 մերժում է կապել յաւոակ բառին։ 

յսո1<6ր աշա 28 (1914), 53 հյ. սա¬ 
տակ «պարզս բառից։ Թիրեաքեան, ծէ– 
րիահայ բառ. 159 և 329 զատիկ բառի 
հետ պրս. 2Ձ(ՅջՈ «զարնելս բայից։ Ան¬ 
շուշտ պատահական նմանութիւն ունի 
ասուր Տ3<3ս «աւերել, քանդել, սպանելս։ 

ԳԻՌ — Ադլ. սաա՜կիլ, Գոր. Ղրբ. ըստա– 
կէլ> Ախր* Կր. Մկ. Շմ. սատկիլ, Երև. Մրղ. 
սատկէլ, հ ղ . Վ ն . սատկեի Ալշ. Խրբ. Մշ. Ռ. 
Սեր. սադգիլ, Ս չ . սադգել, Ննխ. սադգէլ, Տփ. 
սա՜թկիլ, Հմշ. սագգաշ, Պլ. սաթգիլ, 
սազգիի ստդգիլ, Հճ. Սվեդ. Տիզ. ստզգիլ, 
Ասլ. սա*զիի թբքախօս հայերից ՝ Ատն. սադ– 
գիլ օլմաք «սատկիլս։ նոր բառեր են սատ– 
կակ, սատկոց, սատկոտիլ ևն, Այս բոլորը 
գործած,ում ևն վատ իմաստով և յատկապէս 
անասունների համար, բայց այսպէս չէ հին 
հայերէնում, ուր միայն «չարաչար տան ջան– 
թով մեռնիլտ նշանակոլթիւնն ունի. հմմտ. 
«Արդ ե՛կ է՞շ առ իս և մի՞ հեղգար, և րնա. 


կեսցես յերկրիս Գեսեմ՝ յԱրարիա և եղիցես 
մօտ առ իս... զի մի՛ սատակիցիս դ Ո լ և որ - 
դիր րոտ (ասում է Յովսէփը ի ր սիրելի հօր՝ 
Յա կոր նահապետին) Ծ,ն. խե. 9 — 11. Բա. 
հանայր իմ և ևրիցունր իմ աստէն ի բազա֊ 
րիս սատակ/,ցան. Ողր. ա. 19, 

* ՍԱՏԱՆ (ի հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց չունի վկա– 
յութիււն) «հակառակորդ, թադաւորի դէմ 
ապստամբ իշխան, չարախօս, մատնիչ .» 
թադ. մա. 14, 23. բ. կոր. մր. 7. Կոչ. «սա. 
աանայտ Եփր. համսլր. և ալետ. Վրդն. ել., 
^ԲՐ– ՏՅւէճՈ «ոսոխ, հակառա. 

կորդ, թշնամի յ> բառի յն. 00լ–.& տառադար. 
ձոլթիլնից. նոյնից նաև լտ. ՏՅէՅՈ, դերմ. 
ՏՅէՅՈ ևն. տե ս նաև սատա նայ : 

. ՆՀԲ սրանց հետ նաև լծ. թրր. զըթ 

(իմա՞ արաբ, շւձճ) «հակա ռակս։ 
ՍԱՏԱՆԱՅ, ի հլ. «հակառակ, դիմակաց, 
չար ոդի, գևճ ՍԳր. Եզն. Կոչ. որից սատա¬ 
նայածին Եզն. սատանայական Ոսկ. մ. ր. 
13, 26. Ագաթ, սատանայակիր Ագաթ. Կո– 
րիւն. սա տա նայա ար Ոսկ. մ. բ. 26. սաաա– 
նայոտ Եփր. ա. տիմ, 240. սատանայաթիւն 
Եզն. ևն։ 

= Աս որ. Տ§էՅՈ5 «սատանայտ 

րառից, որ փոխառեալ է երր. յըըյ Տ 2էՁՈ 
«հակառակորդ, սատանայ» ձևից, ծագում է 
հր– Տխրաբար, §ք ո էթըշ . 

նամոլթիլն անել, կռուիլ» արմատից, հմմտ. 
արաբ. ւձւԱ։^.^, ՏՅ^ՅՈ «սատանայ» = Յթովպ, 
Ռ\յՇ –ք ՏՅԺյ)յՈ, որ փոխառութեամր 
տարածուած է բազմաթիլ լեզուների մ էշ. 

ինչ. յն. ՏՏՀՅէ*։^ լտ. ՏՅէՅՈՅՏ, ռուս. 0373»8, 
հոլ– տօէօոՅ ևն. տե՞ս նաև սատան։ - Հիլբյ 
316, 

Հներր ձանօթ էին արդէն բառիս ծա֊ 
դումին . հմմտ. Սատանայ յեբբայեցւոց 
և յասորւոց լեզուէ խոտորեալ թարգմա¬ 
նի* Եղն. էջ 52. — Ս ատանայ անուն ի 
խստութենէ հակառա կութեանն անուա֊ 

նեցալ. Կոչ. 12 Սատան այդ բայ եբ֊ 

րայականաւն զապստամբն ազդեցուցա֊ 
նէ. Իրեն. հերձ. 204. — Սատանայ... ը ստ 
եբրայեցւոց բառիցն ՝ հակառակ թարգ֊ 
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ՍԱՏ 


ՍԱՃ 


մանիա., և ամենայն՝ որ ըարւոյ (հա¬ 
կառակ) կայ, սատանայ անուանի* 
$Հխ. էջ 228Սատանայ ըստ եբրա– 
յեցւոցն ընդդիմակաց կամ հակառակ 

ասի . Մեկն* ղկ - Սատանայ անուն 

յեբրայեցւոցն ի մերս թարգմանեի 
հակառակ ասի» Շնորհ* մաթ* էջ 781 
Նորերից ուղիղ մեկնեցին նախ ՏշեքՕ– 

մտր, 1հտՏ. 46, չետոյ ՀՀԲ և ՆՀԲ (դնում 

են եբր, ՏՅէՅՈ բառից)* 

ԳԻՌ *— Ախց* Կր* Մրղ* Ջզ* Սլմ* Վն* Տփ* 
սատանա, Ասլ, Խրը* Մշ* ննխ* Պլ* Ռ* Սեր* 
Ալ, Տիգ* սագանա, Մկ* սաաա1ւա է Ալշ* 
սադանա, Հճ* Սվեդ, սադանօ, Զթ* ււադանս, 
Հմշ* սագօնա, Ագլ* Երև* Շմ* ստանա, Գոր* 
Ղրբ* սատաննա։ նոր բառեր են 

սաաանաթ սյն, սաաանա^ճ|, աաոա&ոք^ւ 
սաաանոց, որոնք ոչ թէ սատան ձևից են 
ծագում, այլ սատանա յ բառից կրճատ֊ 
մամրէ — Ագլ < բառս նշանակում ք նաև 
(րսարդյ մամուկ# է 

* ՍԱՏԱՊ «փեգենայ խոտը, քԱէՋ (Ո1էՋ 
շր^601շՈՏ Լ ը** տ Տ&1 Ճ&1 # Ախ* հեր* § 430, 
էհձ11շէրսա 0Աէսա ^սրր. ըստ Տիրացուեան, 

Օօոէոեսէօ § 176)յյ Բժշ* Վստկ * 52* 163 . 

գրուած նաև սազապ, սաաաֆ (տե՞ս ՀԲուս* 
§ 2679)։ 

- Արաբ* պրս* ՏՋՃցԵ «փեգենայ*. 

միւս ձևերը գաւիս են արար* 33– 

թրք ■ $0ժշք կամ ՏՋ^Ջք օէՅ հոմանիշ֊ 
ներից։ Այս ձևերը տե՜ս ՏէշատԺւՈ61<10ր–^ 
հաւաքածոյի մ էջ 1^21(1^ 1 2* 93 և նամուս, 
թրք* թրգմա Ա* 158։ — Հիւբշ* 276։ 

ՆՀԲ բառ ռմկ* 1 ւԷտԷֆ։ Սպիդ է 

Լք(*. &րրրւ Տէ. § 1953։ 

ՍԱՏԱՐ, ի-ա հլ* «գործող, գործաւոր, 
մշակ 2 Ա* մկ* գ, 6* Ոսկ* մ * բ* 7 և ա* թես* 
Մծբ* էջ 340, «ոստայնանկ, ասրագործ $ Ես* 
չը* 12 = Ոսկ* ես* 239, 241* Պղատ* օրին* 
«ձեռնտու, օգնական# Բուղ* եղիջ* Փարպ. 
«օգնութիւն, նպաստ, առիթ, պա աճառ# Մծբ. 
Փարպ* Խոր. որից սատարել «օգնել, օղ֊ 
նա կան լինել# Ագաթ < Փարպ* Խոր, սատա– 
Րութ|ււն « օդնա կան ութիմւ# Ագաթ* Եղիշ* 
«ոստայնանկութիւն# Պղատ* օրին . անսա– 
աար Ոսկ* կող, մբ* (ուղղել անկատար)։ 


Տշհրօժտր, 7հ0տ. 45 եբր. 

Տէր «պաշաօնաւոր, կուսակալ# բառից 
փոխառեալ։ Հիւնք, հլ. սարակ կամ պրս <* 
սաար «փոխանորդ արքայի# բառից։ 
քեիրեաքեան, Արիահայ բո* էջ 327 հյ* 
սադրել բայից, որ տե՞ս վերը։ 

*ՍԱՏԱՓ (կամ սատաֆ) «գաղաակրայ, 
մարգարիտի խեցի, սէտէֆ# Վստկ, 78. ու֊ 
նին միայն ՀՀԲ ե ՋԲ* իսկ ՆՀԲ յիշում է իբր 
ռմկ* % սատապ բառի տակ։ 

= Արաբ, պրս* ՏքՋճԶք, որից նաև 

թրք. Տ6ճ6ք, սերբ. Տ6(10ք, նյն* ՅՏ^1*տթ՚. ք 

վրաց, սադափի, զադապի են, Նոյն նշանա֊ 
կութեամբ։ 

Ուղիղ մեկնեցին ԳԴ և ՆՀԲ։ 

ԳԻՌ ,— Նոր փոխյսռութեամբ՝ Տփ* սադափ, 
Ագլ* սադափ, Ախց* սադաֆ, Պլ* սէգէֆ են։ 

ՍԱՏԵՄ «հեթանոս, այլազգի#* ունի միայն 
Բառ* երեմ* էջ 282։ 

*ՍԱՏԵՐ (ի-ա հլ* ըստ ՆՀԲ, բայց կայ 
միայն ւ/ճռ.~ի* յետնաբաբ գտնում եմ գրծ* 
սաաերալ Երդն* մաթ, 377) «մի տեսակ դը֊ 
րամ կամ կշիռ, շորեքդրամեան, այն է 4 
դրամ* (ըստ Մ անանդեան, Կշիռները և 
չափերը, էջ 39 սաաեր = /ճյ 32 գրամ)# ՍԳր » 
Մծբ* 369, Եղիշ* յես. Շիր* որ և սաար, սեռ* 
սատեր Նար* էջ 111։ 

= Պհլ* ՏՋէ6ր (գրուած է տէ՚Մ, բայց 

պէտք է կարդալ համեմատ հայերէնի ՏՋէՓ^յ 
Կենտրոնական Ասիոյ նոր արձանացրու֊ 
թևանց մ էջ՝ պհլ* ՏՋ101Ջ, ՏԺՏՐՔ, սոգդ* 

տէ^ր (նՅսէաօէ, Օրջոն ՏՕ%ճ. 159), որ 

պէտք է կարդալ $ւէ1ր, փոխառութեամբ նաև 

ույղուր* ՏՋէՄ (աճ ս 1926, 507), 

վրաց* ՏճէւՈ, պրս - 1Տէ6ր, արաբ* 

^յ,( I ..\ ւՏէ՜Ջք, բոԼորն էլ նոյն նշանա կութ ե֊ 
ամբ։ Պհլ* բառը փոխառեալ է յն. 

(որից նաև լտ. տէՅէշր^) հոմանիշից, իսկ սա 
էլ ծագում ք հնխ* տէե^ «կանգնիլ# օսրմա֊ 
տից* ձեապէս նոյն է սանս* տէե^է^ «կան¬ 
գուն# քՏօւՏՋԸզ 902, 384)։ 

Նախ Աւգերեան, Բցտր* չփ* և կշռ* 
158 դրալ յունարէնից։ ՆՀԲ յն* և լտ • 
ձևերի հետ յիշում է նաև պրս* սսւդքւր, 

սիդիր, իսգիր։ Լյ^ Տէսճ. § 1955 
ե Հիւբշ* նրՁտ. 377 դնում են յու֊ 


^ ՝ 1 ՛–^ լ •՜Տ.––^ 




նարէնիցւ Վերի մեկնութիմւը տւալ 

8յ։ 16^ մՏճՏ 1930, էջ 17։ (Հներից Շի– 

րակացին է հրտր. Պատկ. էջ 27 համա¬ 
րում է եբրայական ծագումից)։ 
ՍԱՏԵՐԱՆԱԼ. անստոյդ բառ. մէկ անդամ 
ունի ճառընտ. «Մ աքսալորն սատերանայր 
և հալածիչն Պօղոս բարձրանա յրՅ>։ ՆՀԲ 
մեկնում է «կա՜մ է որսացեալ լինել որպէս 
ղձուկն ճ յորմէ ել սատերն և կամ ելանել 
յառաջին բարև պատիլ, որ է ըստ արաբ. 
սատր»։ ՋԲ դնում է սրանցից առաջինը, իսկ 
ԱԲ ՝ երկրորդը։ 

*ՍԱՏԷՃ «հնդկական մի րոյս է. կամ, որ 
և կասկած, լտ. քօԱսա աԺւՇԱա կամ 1ՈՅ- 
ւՁհՁէհրսայօ Բմջ, Ամիրտ . որ և սագն Մխ. 
բմջ. յատկապէս սաաէն-հինդի Վստկ. 121. 
ունի միայն ՀԲուս. § 2712 և 1250։ 

= Արաբ, ՏՅ^Յյ (կարելի է կար¬ 

դալ նաև Տ3ժ0յ^, բայց նաև չձԼ*, տՅժՅյ 
(Տ3201), նոյն նջ. ( տե՜ս Տէ01ՈՏՕհՈ01ժ0ր–^ 
հաւաքածոյի մէջ ճ 12, 92). նոյնից 

են փոխառեալ նաև պրս. ՏՅ՚ԺՅյ, վրաց. սա– 
դի^ի ինդի, սազինի ինդի։ Բոյսիս բժշկա¬ 
կան յատկութեանց վրայ խօսում են Գէոըդ 
դպիր» Պ՝էբք մեծագին և պատուական ա– 
կանց, Պօլիս 1807, էջ 203 և Տ 0 Ճ 10 Լ Մխ. 
հեր. § 251։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲո ւս.։ 

ՍԱՏԻՃ «քար նման կարմիր ոսպի», ունի 
միայն Քաջունի, հտ. Գ. 215։ 

*ՍԱՏԻՐ կամ ՍԱՏՈՒՐ «սակուր, տապար» 

ճառընտ. 3 այս մ. օդ. 26 (երկու ձևերն էլ 
միասին իբր տարբեր բառեր գործածում է 
ճառընտ. = Վրք. և վկ. Բ. էջ 416. Առին ի 
ձեռս տապարս և սատիրս և սատուրս). 
ՀՀԲ ունի սաարել «սակուրով զարնել», որ 
մէկ անդամ գտնում եմ գործածուած Յայսմ. 
փետր. 2. «Ընդ որ բարկացեալ թրածեծ առ– 
նէին գնա. և այնպէս սատրեցին զամենայն 
անդամս մարմնոյն»։ 

= Արաբ. ՏՏ^Աք «սակուր, դահնայ, 

լայն կտրոց», որից և թրք. ՏՁ1Ձ1Ն ռմկ. 
սաթըււ «միս կտրելու տապար կամ լայն դա¬ 
նակ»։ 

ՆՀԲ «բառ ռմկ. սադքր, սա դուր, Ո ը է 
ըստ հյ. սակուր կամ սակր, լտ. Տ0ՕԱ- 


ր1Տ1)ւ Ուղիղ է Մառ, Վրդ. առ . հտ. I, 
էջ 218։ 

ԳԻՌ. — Այս բառի՞ց են սատոր ՚էրբ. «հաստ 
կոճղ որ իբր յենաբան են դնում և վրան 
փայտ կոտորում», սատուր սատուր անել 
Ղրր. «կտոր կտոր անել, ջարդել, յօշոտել»։ 

*ՍԱՏԻՐ «նորածիլ սերմնաբոյս ՝ որ հա¬ 
նում և առանձին տնկում են» Վստկ. էջ 166, 
որից սաարել օր սերմը ցանելուց յետոյ, երբ 
րոյսը բաւական ծլած է, հանել և առանձին 
տնկել» Վստկ. 38, 59, 160։ 

Արաբ, ՏյԺ1ր «նորարոյս մարդ» 

(Կամուս, թրք՛. թ րգմ . Ա ֆ 88 ց^ որ ի ց լ թրք 

Տ6ճւր «շիթիլա — ԱՃ. 

ԳՒՌ.—Նոյն իմաստով է սաարել Արբ. 
Խն. Հմշ. Չն. որ դարձած է սայել Ակն. ար¬ 
մատական ձևն ունին սատր Արբ., սատիր 
Խն. (ր սատրած կամ սատրելոլ բոյս»։ 

* ՍԱՏԻՐՈՍ «կապիկ» նոնն. էջ 6, որ և 
սասփւրոս Նոնն. 71, որից սատիրական «մի¬ 
մոս, երգիծական, ուրիշներին ծաղրող.» 
Պղատ. օրին. 261—202, (ՆՀԲ և ԱԲ յիջում 
են սատիր «կապիկ», բայց չէ գործածոլած 
մեր մ էջ)» 

= 8ն. օձէ'յք/0; «այծամարդ, կապիկ», 
ո րՒՑ ՕՅէՕթԱՕՀ «երգիծական». (հայերէնի 
մէջ – 1 X 0 ^ մասնիկը փոխանակուած է 
–ական ձևով)։֊Հի Լ րշ. 377։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ Ուղիղ է նաև 
Մանանդեան, հրատ. Նոնն. էջ 6 ծան.։ 
*ՍԱՏՆԱՏՈԻՐ «Քրիստոսի խաչափայտի 

չորրորդ բևեռը». նորադիւտ բառ, որ մէկ 
անդամ գտնում եմ դործածուած Տաթև. 
հարց. 495։ 

= Պէտք է հասկանալ սատանատար, իբրև 
«սատանայից տրուած». ըստ այսմ հմմտ. 
նաև ատար՝ որ տե՜ս առանձին։ — Աճ. 

*ՍԱՏՈՆ «մար, 50 քսեստ պարունակող 
չափ», որ և սայտոն. կայ նաև սայիտ «22 
քսեստ». բոլորն էլ ունի Շիր. էջ 31։ 

= 3ն. (՝> լտ. ՏՅէսա) «հրէական 

մի չափ է, որ առնում է 1 */շ հռովմէա– 
կան մոթ = 56 քսեստ». ծագում է եբր. ՈԷ$Ը 
ՏՅ, երկակի Ը^յՈ^Ը ՏՅէ31Ո1 «հատեղէնի 
չափ, յ /ց էֆա» բառից, որ է արամ. \ԼԱ*> 
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Տձէտ, փոխառեալ ասուր. ՏՇ Ա; Տ6 օէԱ ։ “ Ո1 – 
մեր ՛ս «ցռրենեղէն, ցռրեՆեղէնի լափ » բա. 

ոից (Տօբհօօ1տտ 980, Օտտշոատ 17, 533)։ 
Հիւբջ* * 377։ 

Ուղփդ մեկնեց (և գերեան, Բցար. չփ. 
և կշռ. 156. նոչնը յետոյ ՆՀԲ> 

*ՍԱՏՐ «բազմոց, գահաւորւսկ» Մաշս ,. 
«պա սա առ կամ կա պերաս *եէ. ես. Հ մ իա լն 
իբր բացատրութիւն լուսանցքի վրայ գրր. 
ուած՝ <ր Որպէս լոստալնս կապերտ ինչ գոր֊ 
ծեալ մերձ առ ի կաբել» հատ ուա ձի դէմ). 
ալս նշանակութեամբ է նաև Անսիզք 45 
(Պացին, սատր, սալան). Աչս բոլորի տեղ 
ԱԲ ունի «1. կտաւ, 2. սեղանի սփռոց. 3. 

նստարանս։ 

= Արար. ^ Տ3(3ր, որից թրք. ^յյԱ, 

Տճմէր «բազմոց»։ 

ՆՀԲ սաաար « ոստայնանկ)) բասից և 
չծ* թրք* սէսփր, արաբ. սաար, լա* Տ6- 

ժտտ։ 

♦ՍԱՏՐԱՊ, ի-ա հլ* «դաւաոապետ, նա¬ 
խարար» Բուղ* Ոսկ. ի մեչիա. Մեսր. երէց=* 
Պտմ. ներս* հյր « 52, սրից սա արապանն 
նոնն, սատրապնա Բազ* գ* 3 (տե՜ս նաև 
սա կրակապետ, սապրակ)։ 

= Ցն. ՀՀՀքՈՈՊՀ «սաաքապ* բա ոից , որի 
աԱ ձևերն են տՏէրէքաոյՀ, Հղ% ։ք<Լ»զէ է Ծօհթոա։, 
6$տէթծ*ւյ;. ծագումը ընդարձակ աե*ս շահապ 

(ՏօւտՋնզ 854)։– Հիւբջ* էջ208, 377 1 

ՀՀԲ բառ պրս*։ ԳԴ պրս* սեթրէպ* որ 
սակայն բառարանում չի յիշում (կայ 
միայն ^^^..տւէրՑե «նախարար, սատ¬ 
րապ »)։— ՆՀԲ պրս* սիւյրէպ, արար ■ և 
պրս* սսւար, սաարազամ։ Յօէէւշե. 

20*10 1860, 361 և Լպյ. ձրա. Տէսճ. 

§ 195$ խառն ուա ծ հյ. շահապ և յն. 
ց«^էՕյ; ձևերից։ Պատկ* II* 

21 յունարէնիքւ 

♦ՍԱՏՐՒՆՋ «ճատրակի խաղ, շախմատ»* 
ունին միայն ՀՀԲ և ՋԲ է իբր գաւառական 
բառ* բայց հնից գտնում եմ գործածոսսծ 
սալորին Տա թև* ամ. 228։ 

= Արաբ* Տ^ո) կամ ^յ՛ 

^ՋէրՋՈյ, պրս. էձՍճՋ^ՐՋՈց, թէ*Ք՛ 5ՋԱ 
րՋՈ|յ որոնց բոլն մայրն է հնդ. քՋէա՜ՋՈ|րՋ. 
աւելի րնդարձակ տե՞ս նաարակ։ 


Ուղիղ մեկնեց նախ ԳԴ. յևաոյ Լյ^ 

ճրրրւ Տէսմ. § 1957։ Չի յիշում Հիւբջ.։ 
ԳԻՌ .— Մշ. սադ 1 ւփշ (իբր խաղի անուն 

գորձաձւում է հեքիաթների մէջ միայն)։ 

+ ՍԱՐ, ո հլ. & չեռան գլուխ , բարձունք» 
ՍԳր. Ոսկ. եփր. քրզ* Սղիշ. երէց. որից սա– 
րաբարձր Բուզ, գ. 14* սարակ «բլրակ» Բուղ. 
124* նորագիւտ բ* մն. ի. 1$. Ղևոնդ բ* էջ 8* 
Պամ. Ներս* հյր* 47 . սարանալ «բարձրա– 
մ տիլ, հպարտութեամ բ չկամենալ» Սերեր, 
էջ 158 1 Ոսկ * ես* 221 * սարահարթ Փարպ . 
|սար սԱաա նիք «լերձԱաբնւակք» Պղնկտ.՝ 
հմմտ* նաև սարաւանդ, սարսսօյթ։ 

= Բնիկ հայ բառ, հնխ. \լ ր ր–ձևից, որ ստո¬ 
րին ձայնդարձն է ե^Ր– «գլուխ, գագաթ, 
եղջիւր* 2* բարձրանալ, մի բարձր տեղ ել¬ 
նել» արմատի* ժառանգներից հմմտ* սանս* 

1517՜ տ։ ր0 ՜> յ^|^>ք1 9* ր3տ ՜ **I" 1 /"» ձալր», 

Հւրտձո– * գլուխ* > հին դուս ա. տւր 


«ծայր, գագաթ», գնչ. ՑՏքՕ, Տ0ՐՕ «գլուխ», 
զնդ, ^ ՏՋՐՕ (ՏՁՐԶե–) «գլուխ», պ<լ* 

և* ՏՋՐ «ծայր, գլուխ», ՋՏՋՐ «ան¬ 

վերջ» է պրս. ^ ՏՋր «գլուխ* ծայր, գլխա֊ 
լոր», աֆղան < րելուճ* ՏՋՐ, ՏՋՐ, քրղ* 

Տ8Ր «գլուխդ ծայր, գլխաւոր», յն. ՚/Աք«յ 

*7բԺք>2, լոն , *Ժքր7Լ ճը՚ղէրյ՝) «գլախ, 
ծայր, գագաթ չեռան ևնէչ, ՚ՀՏ^; «եղչիւր», 
«բարձրամաիլ, հպարտանալն 
սարանալ), «գլուխ, քունք», 

օր գանկ», %Օր%՝)Ե\)՝է «վերջացնել» (հմմտ. հյ* 

գլխելն լտ* Ը0ր&երսա «ուղեղ», 06Ր7& «ծոծ¬ 
րակ», ԸՕՐՈԱ «եղչիւր», Շ0^ԱՏ «ե զլեր ու», 
հբգ* հւրու, գերմ է 9լրՈ ք հիսլ . եւՋՐՈ6 ք հոԱ ա 
ե6ՐՏ6Ո «ուղեղ», հիռ է* հւՋՐՏ6յ բրըա. 5աՈ1 
«գլխի գագաթ» և այլ թա^ւՐա^լ բառեր, ո– 
րոնց վրայ տե ր ս նաև սրուակ (^օհօա^ 1, 

403—8, ^Ջ1ճ6 153, Ւ1օրՈ § 726, ՏօէտՁՇզ 
411, 413, 438, Տրոօսէ– 2Տ4օւ11^է 171). հմմտ. 

նաև յաջորգը։ — Հիւբշ. 489։ 

ւՀԱբրօէհ, բօև 99 հյ* սար <ր լեռ» 

համեմատում է եակուտ* շ^ՐՐ, վոգուլ* 
շօր^տ ձևերի հետէ Նախ ԳԴ կցում է 
պրս. սար, սէր ձևին։ ՆՀԲ չծ* հյ, սայր, 
* ծայր, ժայռ, դար, պրս. սար, սէր, թրք* 









Լար, յն. ղա Հ ոա և օ՞ոօս, երր. հաո, 
րօշ, րՀշ։ Ազդասէր Կալկաթա յի 1847, 
•\* 120, էջ 370 մ եղանից է դնում սլրս. 
ՏՅՐ\րՅՈ (կամ ՏՅրհՅՈ^ «ուղտապանն, 
կազմ ուած հյ. սար «գյուխն և վանել 
բառերից ւ 86էԱօհ. 20^0 1850, 361, 

226 զնդ. ՏՅՐՅ և սանս. ^ՅՏ, որոնց 
ՃՈՕՅ 68, 123 աւելացնում է պրս. աֆ- 
ղան. ՏՅՐ, օսս. ՏՅՐյ յն, %ձօ2ր Նրանց 
համեմատ են նաև ԼՅք*. ՍրքՕՏՕհ. 

301, ա\1շր տաա 38, 576 և 44, 565, 
յստէւ, 26Ոմտբ. 292, Տէրվ. Նախալ. 74 
ևնւ Մորթման 20^0 26, 588 պրս. 

ՏՅՐ և բևեռ. քւրՅՈւ «գլուխն։ Հիւնք. 
պարսկերէնիցւ Այս բոլորը զանազան ու– 
թիւն չեն դնում այս և յաջորդ բառի մ էջ 
(սար օ : գլուխ, գլխաւորն)։ Առաջին ան¬ 
դամ Հիւբջ. ^րտ. Տէ. § 274 և ^րրո. 
ՕրՁա. 236, 489 տարբերելով երկուսը * 
սար «բարձունքն դնում է բնիկ, իսկ 
սար «գլխաւորն՝ փոխառևալ իրան Լա - 
նիցւ Սրա պատճառն ի հարկէ այն է ճ 
որ իրանեանների մէջ առանձնապէս «լե¬ 
սան գագաթ կամ լեռն նշանակութեամբ 
գործածուած չէ բառը, թէև կարելի է 
փխբ • ասել ՏՅՐ-1 1<0ե «ծայր լեռան, 
լեռան գագաթ, այն է գլուխ լերիննւ 
^46111օէ (անձնական) րոլոր իմաստնե¬ 
րով էլ իրանեանից փոխառեալ է հա¬ 
մարում և երկու տեսակ սար զանազա¬ 
նելու կարիք լի տեսնում ւ Սրան հա¬ 
կառակ է սակայն սարանալ «բարձրա– 
մտիլն, որ զուտ հայկական կազմութիւն 
ունի և կարելի չէ փոխառեալ համարել 
պրս– ՏՅՐ <ր գլուխն բառից։ քԲօևՕՐՈ^ 4. 
403 որ ընդունում է հնխ. 1վ Հ 6ր– «գլուխ, 
գագաթն, անապահով է համ արում տալ 
նոյն արմ ատին նաև «բարձրանալն ի֊ 
մաստը։ Հյ. սարանալ ձևը միանալով 
յն. բաոին ճ հաստ աո ում 

է հնխ. |\6ր– <ր բարձրանալ, բարձ– 

րամտիլն նշան ա կութ իւն ը )։ Ցակոբեան 
տե՜ս Դար։ Մառ, 0շ»0Թ». 12ւ6յ1. էջ 6 
երբ. հտր «լեռն և վրաց. եցծօ 

սերի «լեռ, լեռան գլուխն բառերի հետ. 
սեմական արմատն է հքք, որի յաբե- 


թականն է ՏՐՐ • Մ աո, 1(|)1|7. II Ա6յՈ<. 
01. էջ 28 սար (լեռան) աղղԼյի է հա¬ 
մարում սայր, ինչպէս ցոյց է տալիս 
վրաց. սերի։ Թիրեաքեան ՀԱ 1912, էջ 
288 նոյն ընդ սայր և ծայր։ 

ԳԻԴ .— Ալշ. Ախց. Ասլ. Գոլւ. Երև. Ղրր– 
Կր. Հմշ. Մկ. Մշ. Ջղ. Շմ. Սեր. Սլմ. Վն. 
Տւի. սար, Մրղ. սաս, Ագլ. սօր «լեռն ։— Նոր 
բառեր են սարար, սարատափ, սարապարան, 
սարեցի։ — Սրա՞ն պէտք է կապել, թէ պրս. 
նոր փոխառութեամբ պէտք է մեկնել Ղրր • 
սար «գորգ գործելու կամ ջուլհակի ոստայնի 
ամենաբարձր գերանրն, որից և սարագաթայ, 
սարավայր։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. սերի «բլուրն։ 

*ՍԱ»Ը «գլուխ, գլխաւորն. այս իմաստով 
առանձին գործածուած չէ. բայց սրանից են 
սարասլետ «գլխաւոր, իշխանն Թէոդ. կաս. 
աղան դա II ար <ր ա զանգա։ որն երի դլուխըն 
երդն. մտթ. 303 (հմմտ. աղանգագլուխ 
Ուռհ. 239), կաիւարդասար (ի-ա հլ.) «կա¬ 
խարդների ։լլխ տարրն (տե՜ս առանձին). 
մեծասար «երկավանկ բառ, որի առաջին 
վանկը երկար է, երկրորդը ՝ սուղն Բ՝ր. և 
Երզն. քեր.։ 

= Պհլ. ^ ՏՅՐ, պրս. ՏՅՐ «գլուխն 

բառից, աւելի րնդարձակ տե՜ս նախորդ սար 
բառի համեմատութեանց մէջ ։— Հիւբշ. 236։ 

ՆՀԲ կախարդասար բառը հանում է 
արարօղ, սարաս, սարօ/, սարք ձևերից։ 
Միւսները տե՜ս նախորդի տակ։ 

+ ՍԱՐ, Ո1 հլ. «կազմած, կահ, կարասիք, 
սպասն (անեզաբար գործածուած) Ուռհ. 
Շար. Տօնաց. «ձիու կազմած, թամբը ևնն 
Արծր. 285. Առաք, սլտմ, 426. «պատրաստ, 
տրամադիրն Մխ. բմշ. 40, 43 (տե՜ս Նորայր, 
Հայկ. բառաք. 93), Անսիզք 15, 27, 59, 
Վստկ. 144, որից սարել «կազմ ել, պատ « 
րաստելն Սմր. սլտմ. տպ. Մոսկ. էջ 17, 67, 
տպ. Շահն, էջ 36, 82. Վստկ. 43. «պատ¬ 
րաստ լինելն Անսիզք 35, «ծածկելն Բառ. 
երեմ, էջ 282, սարուած «գործիքն Բրս. մրկ. 
14. Վստկ. սարաբիւն «հանդերձանք, կաղ– 
մ ութ ի ։ն ն Բրս. մրկ. «գոյքն Անսիզք 45, 
«սարք, կազմած ձիոյն Անսիզք 31, ոսկեսար 
օր ոսկի կազմածով (ձի)ն Բ*ղթ. դաշ. ոսկե– 




ՍԱՐ 
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ՍԱՐ 


սարն այ կամ ոսկնսսւրհան Կղնկա. (հրտ. 
էմ. 138, Շհ. Ա. 231), ոսկիասար Յայսմ. 
սեպ* 7է 

== Բնիկ հ\այ բառ հեխ* արմատից, 

ընդարձակ տեՀս սարի-ք։— Աճ* 

ՆՀԲ չէ՜ բաժանած սար <ր գագաթդ 
բառից, իսկ սարքել կցում է սարկսսագ 
բառին ր Հռոգոն, Բանաս* 1907, 10 սնս * 
զնդ* ՏՋր *ՀԱ*բել, հասս քել, միաց¬ 
նելդ։ Թիբեաքեան, Կաբնամակ, ծան. 48 
այստեղ է դնում մեծասար որ յարմա– 
րեալ է համարում պհլ* 1ՈՏՑ- 

ՏՁր անծանօթ ձևից, հայերէնի օգնու - 
թեամբ կարդալով այս բառը մեսասար 
Ա թարգմանելով Հմեծարուէսա, հո յա֊ 

կապա* 

ԳԻՌ *— Սրանից են սարել Հյարդա– 

րեթ, Ղրբ՛ Շլ* չլարել յ»յ Խն* ծ մ անելդ, Աս* 
ծ դուրս ժայթքել, ցայտեթ, Խն* Աս, Տիդ* 
<ր նետել, գցել ֆ մի կողմ ձգել», այս զաՆա- 
զան Հառումների համար հմմա* հյ* արկա¬ 
նել» յարկ են։ նոր բառեր են սարադրել 
ալար ել, յարդարեթ, սարադրուկ <ր յարդար– 
ուածձ>, սարակ, և ք յալելոսսծով Ր սարք, 
սարքել (Ալշ. Ախց. Երե* Կր* Մշ* սարք, Եբև* 
սա^րքէլ, Շմ* Տփ* սար քիլ, Մրղ* սաււքէլ ևն), 
ստրքոփլ, սարքոաել» սարքրտհլ, սար քսվի, 
սարքսւկ» սարքարիլ, որոնցից առաջին երե- 
քը ընղուն ուա ծ են արևելեան գրականում Ա 
վերջերս էլ սկսան գործածուիլ արևմտեան 
գրականում* 

*ՍԱՐ շապիկի, ջնարակը, որից կ ա 1 մի¬ 
այն սարած աման չջնարակած ամանդ 
Վսակ* 186։ 

*=&րք* ^ ՏՅՏՐ կամ ^ ՏՅք շապիկի, 
ջնարակդ ։— ԱՏ* 

Այս մեկնութիւնս տե՜ս նախ ՀԱ 
1908, 12$ է 

*ՍԱՐԱԽ Հանստոյգ մի բոյսդ Կամբկպ* 
ունի միայն ՀԲուս* § 2713, որ նոյն է հա¬ 
մարում նաև սարախս, սէրսփա <ր պտեր, 

քօսշշրշ** 

~ Արաբ. ՏՋՐՑՃՏ Հ պտերդ, 

(տե՜ս Տէ61ՈՏԸհւ181ժ€ր^ հաւաքածոյի մէջ 1 
^21^ 12, 9$), պրս* ^ ՏՑՐՋճՏ 


«ք անուն դեղոյ իրիք.** է փայտ ինչ սճար* 
(ԳԴ )՛ 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս.1 
ՍԱՐԱԿ զէգ ձիս* ոճնին միայն ՀՀԲ, ՏԲ, 
ԱԲ։ Վկայութիւնը անյայտւ 

*ՍԱՐԱ4 Օէբանւոր, գործաւորդ. նորագիլտ 
թառ, որ երկու անգամ գտնում եմ գործա֊ 
ծուած Հալաք* էջ 56 (իսկ Գալաշռւց երկիրն ՝ 
տոլն վեցքիմ, տուն սարակ մ՝, տուն հալ մ՝) 
և ժմնկգր. ԺԱ դարից (Գիւան, Ժ էջ 123)ւ 
= Արամ * ՏՋրՋ1է օր թագաւորական 

պաշտօնեայ, նախարար* (որ ըստ (յԸՏՇ֊ 
Ո1ԱՏ 17 918 ոմանք բնիկ սեմական են համա - 
րում, ուրիշներ պարսկերէնից փոխառեալ)։ 
նշան ակութ եան տարբերոլթեան համար 

հմմտ* լա. ա1Ո1Տէ&ր ձծառայ, նախարար*։ — 

Աճ* 


Այս մեկնութիւնս տե՜ս իմ Հայ. նոր 
բառեր հին մատ* Բ. 143 ր 
ԳԻՌ. — Գործածական է Մկ. Շտ. Սլմ* Վն* 
սարակ ձևով և <ր օրականով աշխատող բան¬ 
ար* իմաստով, որից սարտկախափան <ր գոր¬ 
ծից դադար 1 որևէ արգելքի պատճառովս։ 

•ՍԱՐԱՂՈեճ <ր կնգուղ, վեղար*. ունի 
միայն ԱԲ* արաշաճ ձևով (առանց վկա– 
յութեան), որ սխալ է և պէաք է ուղղել սա– 
րագռւն, ին՚չպէս ցոյց են տալիս տակի գա– 
ւառական ձևերը , և ինչպէս գտնում եմ մէկ 
անգամ գործածուած Քուչակին վերագրուած 
մի տաղի մէջ (հրտր* Արեգ 1924, էջ 194)։ 
Սխալը յառաջացած է ղ և ջ տառերի ձևա¬ 
կան նմ անութիւնից։ 

= Պրս* Տ&րՅ^սյ * վարսակալ » 

որի մէջ կանայք իրենց մազերն են ամփո¬ 
փումդ. որ և յձ\^ ՏՋրք^սՏ կամ 

յՏ՜\յ^ ՏՋրՋք՜ա^ Սրանցից են փոխա– 

ռեալ նաև թթր. ՏՇր^սք (6>^ՋրՕՄհ 

1, 624), թրք, ջր^Քյ^-9 ՏՕր^^Յ 

տօր^սօ ^ցցունքդ, վրաց* սարա– 

ղաշի &մի տեսակ հին ձևի գլխարկ* 2* 
ցցունքս։ — Աճ. 

Սոյն մեկնութիւնս տպուած է նախ 

ՀԱ 1908, 123։ 

ԳԻՌ*–Նոյն են սարաիաւն Ջթ՛ <ր աղչկանց 
ֆէսի վրայ % ծոպի շուրջը 1 իբրև զարդ խիտ 




ք 


ՍԱՐ 


185 


ՍԱՐ 


^ առ խիտ շարուած 4—5 կարգ արծաթ հայ 

մէկ փարանոցներ», սարաղունջ Վն. և Խաշ. 
«մէկ քիլ լայնութեամբ և արծաթէ դրամնե¬ 
րով, վահանակներով, ուլունքներով և նախ¬ 
շերով զարդարուած մ ետ աքս է կտոր, որ 
կանայք իրենց յետևից ճ մ էջքից ցած կախ են 
տալիս))։ 

ՍԱՐԱՆ <ր կայմը հաստատ պահող շուանը, 
հ8Ահ&ա>* իբր նորակերտ բառ ունի Նորայր, 
Բառ. ֆր. 633ա։ 

ԻնլպԷս է կազմ ուա ծ՝ յայտնի չէ։ 
Կայ թրք. Տ6Ր6Ո Անալի կայմտո 

ՍԱՐԱՍ, ի, II հլ. Ատարազ, ձև, կերպ» 
Խոր. Պիտ. Արծր. Նար. որից սարասիլ 
Պիտ. Բեր. քերթ, նմանասարաս Գնձ. լուսա– 
սարաս Գիւտ. ի ւրե անցա սարաս Պիտ. սխրա– 
սարաս նար. խչ. Օրրել, հրտր. էմ. էջ 34. 
ծովասարաս ԱԲ. նաև սարասել ա յարմարել, 
կարգելի* Տիմոթ. կուղ, էջ 320։ 

ՆՀԲ թուի կցել հյ. տարազ, թրք. 
դարզ բառերին։ 

ՍԱՐԱՍԻ Այաղթահասակ». նորագիւա 
բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ գործա¬ 
ծս ւա ծ Պտմ. աղէքս. 134 (սէգ և սարասի 
բարձրութեամ բ )։ 

ՍԱՐԱՍԽԵ օ : կանացի մի գլխազարդ, որ 
ճակատին են կապում)). ն որա գիւտ բառ, որ 
մէկ անգամ գտնում եմ գործածուած Այրիվ. 
8 ա. աՍ ա դամռանկի քում գլխի և սարաս֊ 
խի ճակատի»։ 

= Պրս. լյ֊յ*.^ ՏյՐՅՃՏ քաղաքի անունի՞ց 

է • հմմտ. շուշթարի, բաղդադի։— Աճ. 

ՍԱՐԱՏԱԿ Ամի տեսակ թռչուն» Մագ. 
(յիշուած է բուի հետ. ըստ Քաջուևի, հտ. 
215 լտ. Եսէշօ, ֆր . հԱՏ6^ւ 

*ՍԱՐԱՏԱՆ Ախեցգետին կենդանակերպը» 
Երզն. երկն. թ. որ և սարաթան Ախեցգետին 
հիւանդութիւնը յ> Մխ. բժշ. 113։ 

= Արաբ. ՕԱ> ^ ՏՅՐՅքՅՈ <ր խեցգե¬ 
տինն։ — Հիւբշ. 276։ 

ՆՀԲ պրս. սէրէդան։ Լշլ%. իւՈՈՇՈ. 
Տէսճ. § 1959 ասոր. և արաբ. ՏՅՐՅէՅԱւ 

քՍԱՐԱՐԱՅ, ն որա գիւտ անստոյգ բառ, 
որ մէկ անգամ գործածուած է Եւս. պտմ. 
173. Ի նոսա և մաքառումն առ Ափիոն 
գրամարտիկն սարարայն՝ զոր գրեացն. 


ընգդէմ Հրէից. և յայնմ ժամանակի և առ 
այլս, որ կամեցան չարախօսել զազգէն 
ՀրէՒց՝ (ւ ո յնն անի 1 Ընդդէմ Ափիոնի գրա– 
մարտիկոսի որ ի ժամանակին յայնմիկ ճ գր– 
րով հակառակէր Հրէից և այլոց ոմանց 
չարախօսաց ).— համապատասխան մի բառ 
չգտնուելուց յայտնի է, որ յետին աւելա– 
դրութիւն կամ խաթարեալ մի բառ է, որ 
Վարդանեան, Բառաք. դիտ. Ա. 94 ըստ ասո¬ 
րի օրինակին, որ հայերէնի բնագիրն է, 
ուղղում է <ր գրամարտիկն արար՝ այն որ 
գրեացն»։ ք 

ՍԱՐԱՒԱՆԴ Ահրուանդան, ծովի կողմը 
բարձրացած տեղ» Պտմ. աղէքս. որից սա– 
րաւանդակ Ագաթ. Կղնկտ. հրտր. էմինի, 
էջ 189. Պի տ. որ և սար Լանդակ Կղնկտ. 
հրտր. էմ. 163, 173. սարաւանդ1ղ Աբարձուն– 
քի վրայ մի ջէնք կանգնեցնել» Պղատ. օրին. 
162. սարաւանդիլ ղմի բարձր տեղ նստիլ» 
Մագ. թղ. 140, 182։ 

- Կազմ ուա ծ է հյ. սար և –ւանդ բառերից, 
վերջինիս վրայ ընդարձակ տե՞ս բարձրա– 
սսնդակ։ 

ՆՀԲ օրսար... կարկառել աստի և ան– 
դըր»։ Լյ^. Սրջ6ՏՇհ. 302 սար թառից՝ 
֊\քՅէ մասնիկով։ Հիւնք. նաւասարդ բա– 
ռ իր։ ֊ոսնդ բառը պրս. լինելով Ր կարե¬ 
լի էր կարծել, որ ամբողջ բառը իրա- 
նեան բարդութիւն է՝ իբր փ ՏՅրհՑՈճ 
ձևից փոխառեալ, որից հետևելու էր 
նաև թէ սար օ գագաթ» էլ պրս. փոխա– 
ռութիւն է. բայց հմմտ. բարձրաաւն– 
դակ, որ կազմուած է նոյն պրս. –ւանզ 
ձևի և բնիկ հայ բարձր բառի բարդու- 
թեամր։ 

ՍԱՐԱԻՈՅԹ ա բա րձրաւանդակ, դիտանոց 
կամ բարձր պալատ» Մխ. այրիվ. էջ 61. 
Կիր. պտմ. (Տրդատի ապարանքի համար է 
ասում), գրուած սարաւաթ ա եկեղեցու բակի 
մէջ կրօնաւորի յատուկ բնակարան, առաջ¬ 
նորդարանի ջէնքը» Առաք. պտմ. 225. նոյն 
բառն է և ասրոյթ, որ ունի Բառ. երեմ, էջ 
8Ր դստիկոն բառի բացատրութեան մէջ։ 

*ՍԱՐՐԻՆԱՅ կամ նաև սարփինայ, սար– 
բնայ <ր խեչակ, բոյսը բարձրացնելու նեցուկ» 
Վստկ. 56, 61, 63, 181. արդի գրականում 



18Ճ 


1էԱ0 


ՍԱՐ 

«խաղողի որթը վրան բարձրացնելու համար 
ջինուած փայտեայ կազմած, թրք • ասմա– 

լըխ®« 

=Կազմուած է պրո. ^ Տ8Ր «գլուխ» 

հատ «շէԿ» բ առե ոՒ8> տտր «գերան, 

սիլն՛, կազմածի փայտ, նեցուկ» նջանակու֊ 
թեամբ գործածուած ենք գտնում Ղրթ. սա1 ՝ 
«գորգ գործելու կամ ջուլհակի ոստայնի 
ամենաբարձր գերանը, որի վրայից կա– 
խուած են հինածները», վըաց. սարի 

«որթատունկի տակի նեցուկը», հյ. տարի 
«կայմ, սիւն», վրաց. է«<.Յ ծ սաւ, Վ ա հ ամ 
Տո 1 > 3 ձց» մաւարվա «ոըթատնկի տակ 

յենարան դնել» - իսկ եւՈՁ, որից արևել. 

թրք. հսՈՋ նշանակում է «որթատունկի առջև 
բարձրացած թումբի թեք մասը կամ լանջը, 
որի ետին գտնւում է որթատունկը». գործա¬ 
ծական է նաև Սալմաստի հայոց բարբառում։ 
Ամբողջը փոխառեալ է պարսկերէնից, որի 
գոյութեան ապացոյց է ասոր. 

ՏՅրհւՈՅ «ցից կամ սարրինայ», գործածուած 
արգէն Սիր. իր. (8րՕ€1է61րՈ. Լշճ, Տ^ր. 

505 բ)> —ԱՀ. 

ԳԻՌերբ. սրորբ՚րոնոՆ կամ ս արբ՛ի նի, 
Ջթ. սայբ՚ունո> սարբ՚ունո «խաղողի որթի 
նեցուկ»։ 

ՓՈԽ *— գւռ, Եւդ, ճյ ^ ՏՁրթՋՈՋ 

«սարբինա յ» (Յուշարձան 329ի Հայերէնից 
փոխառեալ պէաք է համարել ի ձաքնի պատ¬ 
ճառով։ 

ՍԱՐԴ, ի հլ. <ր Լիբանանի մայրի, ՕշմրԱՏ 
ԱՆաոԱ ( ա յ ս պէ ս Արթինեան, Ածաշնչի 

տունկերը 144. սխալ է դնել ըսա ՆՀԲ 
$ դափնի կամ նոճի») ՍԳր* Ագաթ. Փիլ. չիւս* 
169, Եփր. երաշտ. 209* որից սարդի Վեցօր* 
92, Մխ . առկ* սարդիաաունկ Նար* տաղ* 
46$, սարդն էի Պղաա. օրին. Երգն, քեր, 
Մագ. թղ* էջ 221. սարդհննան Մագ. ոտ, 
խչ* սարդննասեր «սարդենի ծառից չառա¬ 
ջացած# Նար. խչ,։ 

ԼՋշ, Օօտ. ճեհմ. 29 յքզում է պրս* 
ՏՋՐՔՃՏ ծառը։ Հիւնք* ստ(ղաւա)րա թա¬ 
ռից համառօտուած։ Արթինեան, Ածա– 
շունչի տունկերը 144 պրս, ՕԱ.յ յյև– 
ՏՅէ1ք–1*ԼւեՅՈ հոմանիշ ձևից փոխառեալ* 
(բայց այսպիսի ձև չունի ԳԳ« կայ ա– 


րաբ* տւմր *մի տեսակ ծառ, 

որ ունի ընտանի և վայրի տեսակներն, 
ըսա Կամոլս, թրք, թբգմ՝ 889)ւ 

+ ՍԱՐԴ, ի հլ. «մամուկ, գործարար մի¬ 
ջատը» ՍԳր. Վեցօր* 121* լիւս* նար* 

2Տ7 յ որից սարդիոստայն ՍԳր* Վեցօր* 121* 
Ոսկ, մ* բ. 24. ճաոընտ* սարդաԱկրս «նրբ– 
րահիւս» Փիլ* տեսակ. 20. սարդաբոյն (նո– 
րագիւտ բառ) «(սարդի ոստայնդ Վրք. և վկ* 

Բ. 447։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ* ձևից, ման¬ 

րամասն տե՜ս սարի։ 

Շտոաւ, Տէ. 6է^ա. 121 պրս՝ ճձձյտ՜ 

1էՑրէՋՈ21 հոմանիշի հետ։ Գարագաշեան 
(անձնականի ծագում է սարդ «դափնիդ 
բառից՝ ըստ նմանութեան յն* 

«դափնի# և պրս, Հյ-^ձ յ էՋք1Ո Vսար¬ 
դոստայնն բառերի։ ^01161՛, ^\.րՈ1ԸՈ. VI 
թ. 57 յն* 1()աԽ «(մանել» բառի հետ ՝ 

իբր բնիկ հայ։ Հիւբչ. 489 չի ընդունում 
այս մեկնութիւնը, որովհետև ր և % 
տարբեր են և յունարէնի նախաձևը 
կասկածելի է ւ քՕտէեօքք կցում է լտ, 
001ԱՏ *իլ$ բառին* հտյը ենթադրում է 
միայն հնխ » 1է Հ րէւ– կամ 
Ուղիղ մեկնութիւնը աուել է ԲշէտրՏՏՕՈ 
(աե ր ս սարի)։ 

ԳՒՌ .— Կայ միայն Հմշ. զայթ «(սարդ ».— 
սարդոստայն բառից է կրճատ ուա ծ Ախց* 
սարդոստ «սարդի ոստայն» (ՆձԲ ունի նաև 
սարդոյ՝ իբր գւռ* բառ), իսկ *սարգոսաայէիկ 
ձևից են Ալշ, Բլ. սարանդօսաիգ» Վն • սա¬ 
րա նդէօստիկ, Մշ* սալանդօստիդ* Մկ* ււրո*– 
րանդէօսաիկ «սարդի ոստայն կամ սարդ»* — 
Տիրոյեան, Հանրագրութ. 586 գիտէ նաև 
սանտրոստի «մամուկ, սարդ» բառը,—հին 
հայերէնի սարդայայն ձևն է ներկայացնում 
սարդթոյն Հմշ*։ 

ՓՈԽ.~Վրաց. զարղլի կամ 

1 յւյքցծ“%* 6 (§օշոօ դնդա-զարդիլի «սարդ», 
վերջինս բուն նշանակում է «մայրիկ սարդ», 
որի համար հմմտ, գւռ* մամուկ «սարդ»՝ 
մամ «մեծ մայր» բառից .— նախաձայն զ-ի 
համար հմմտ, Հմշ. զայր։ 

ՍԱՐԴ «մի տեսակ թռչուն* 
աարմահաւ» Գաղիան*։ 


սարեակ * 




ՍԱՐ 


ա 


ՍԱՐ 


1*1»ք1Ն, |է հլֆ «մի տեսակ աղն ի։ քարշ 
ՍԳր. իսիւք . Տօնւսկ, Մաղ. Խոր. աշխ. որից 
սարդեղոէնգն Բրս. ընչեղ.։ 

= Ցն. ^^ ։ օօ^օV (րօօրոՁԱոօ կամ տՁրմօ կո– 
չուած ազնիւ քարը», ծագում է Լիւգիոյ մայ¬ 
րաքաղաք անունիցի ( 801 ՏՅՇզ 

853)* չոյնից են փոխառեալ նաև լա. Տ31*– 
(11ԱՏ# վրաց. ե$6քօօ<ո6օ սարդիոնի, (իսկ 
հյ. սարդեղունգն թարգմանաբար շինուած է 
յն. 01,000 րյք <րՏՅՐ(1օ1Ո6յՕ բառից )։— Հիւրշ. 
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Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

*1)ԱՐ ք 1*ՈՅ «Ս ար դեն իա կղզուն յաաուկ թոլ– 
նաւոր մի խոտ» Ռոշք. ունի միայն ՀԲուս. 
§ 2717։ * 

= Լտ. ՏՅրձՕՅ (հտրեՅ) <րաօ11տՏԸ խոտը է 
որ Ս արդեն իա յում թունաւոր է»։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս»։ 

ՍԱՐԴՈԻՋ, ո հլ. «այծի կամ ձիու մաղից 
շինուած չուան». ունին միայն ՀՀԲ և ՓԲ. 
անստոյդ բառ։ 

*ՍԱՐԵԱկ «մի տեսակ թոլոլն. կեռնեխ, 
տարմ ահ ալ ևն» Վեցօր. 163, 174. Մխ . առ» 
Բժշ. Արջ» փիլ. (լուսանցքի վրայ). բոլորի 
մ էջ էլ դրուած է ռմկ. սարիկ կամ սարեկ 
ձևով. (սրանից նաև ցախսարեկ Մխ. ա – 
ռա կ). այնպէս որ բառարանների նշանա¬ 
կած և արդի դրականի մ էջ ցնդուն ուա ծ սա– 
րեակ ձևը վկայուած չէ։ 

= Պհլ. փ ՏՅՐ11< ձևից փոխառեալ. հմմտ. 
պհլ> ՏՅՐ, պրս. ՏՅ>7 «է թռչուն իմն*, 

ՏՅՐ «սարեակ» , ՏՅր–1–ՏՅե2 

<ր է տեսակ իմն սարեկի, որ լինի կանաչե– 
րանդ», ՏՅոՃյ «է փոքրիկ թռչուն 

իմն, որ ունի զտուտն երկայն և յաճախ յա– 
փունս ջուրց շրջադայեալ փերևետէ զտուտն 
իլր» ( ո րԻյ Բրբ– տշրշօ օր ճնճղուկ»), 

ՏՅՐՅյ, տտրսյ, քջձյւ* ՏՅրսոյ «է ա– 

նուն փոքրիկ թոչնոյ միոջ յաղգէ լուսինեկի, 
որ քաղցր և անոյշ երաժշտեալ եղանակէ», 
Հ) ՏՅՐյ1հ «է թռչուն ինչ քաղցրաձայն, 
որ լինի չոյժ սեալ ըստ մեծութեան յոպո– 
պի» զոր ոմանք կարծեն լինել հէզարտէս– 
թան», յյՆա ՏՅՈր «է թռչուն իմն թխե¬ 
րանգ, որ լինի ի Հնդիկս»։ Սրանց մէջ ամէ– 


Նից աւելի յարմար ձևերն են ՏՅԱ՝ որ տա– 
լիս է պհլ. • ՏՁՐՈ< (սրանից կարող է գալ հյ. 
սարիկ) և ՏՅր7քՅ՝ որի նուազական մասնիկը 
կարող էր թարգմանուել հյ. –եսւկ.* — Ի բան և - 
ան ձևերի հետ կարելի է համեմատել սանս. 
ՀՅՈ, ՀՅՈ1<3, ՏՅՈ1<3, լիթ. §3ր1<3, հպրուս. 
տյր1<օ, սերբ. տրՋ^Յ, լեհ. տրօ1<3, ռուս. 00ք)6– 
1<3, հսլ. ՏV^31<3, ալբան. Տ076, բոլորն էլ 
թռչունների անուններ, որոնց նախաձևը 
դրւում է բնաձայն 1< Հ 0ր–, 1 հԴ– արմատը 

(ԲօԱօրոյր ւ, 414, 7րՅսէաՅոո 299)։֊ 

Հիւրշ– էշ 236 < 

Նախ ԳԴ կցհց պրս. սար, սարէն, 
սարէք ձևերին։ 86էԱշհ. ձոօ* 67, 101, 
Լյ& Սրցշտշհ. 765 պրս. ՏՅՈ Լյ^. 
ճրա. Տ1ս(1. § 1963 յն. օճաս; սրանից 

յունացած մի ձև՞ է։ Հիւնք. պրս. §3– 

ր31< «սոխակ»։ Բշէօրտտօո 1Հ2 47, 270 

իրր բնիկ հայ կցում է սանս. քՅՐւ–, 
ՀՅՐ11<3–, ռուս. (րՕբօևՅ, լիթ. Տ3ր1<3 ձևե¬ 
րին, առանց նկատի առնելու իրանա¬ 
կան ձևերը։ Նոյնը օրինակում է Բ()1<01*– 
1, 414։ Պատահական նմանութիւն 
ունի յն. Կղհ «սարեակ»։ 

ԳԻՌ. — Ջղ. Վն. սարէկ, Ալշ . Մշ. սարեց, 
Խրբ. սարէք ^ Մկ. սիվ-սարիկ (որ է սև– 
սարեկ): 

ՓՈԽ. — Սրանի՞ց է լազ. սարիկի «սարեկ» 
(Աճառ. Արրտ. 1911, 418)։– ԲՅէրսեՅՈ)ր Տձ 
1, 312 մեզանից է դնում հունդ. Տ6Ր6շ61^ 
«սարեակ»։ 

ՍԱՐԵԼ օր դո ղալ, կայծակահարել, սար– 
սրռել» Բառ. երեմ, էջ 282, «խիզախել, խը– 
րոխտալ, սպառնալ, դոչել, մռնչել ի վերայ 
ուրուք» ըստ ՀՀԲ, ՋԲ և ԱԲ (որի փ ոխարէն 
ՆՀԲ ունի սատրեաց. մէկ անգամ գործա– 
ծուած է Մծբ. ձ. իբրև կենդանի զօրեղ մ ո– 
լէսթետն սատակման սարեաց)։ 

ՍԱՐԷԱԷՋ «գեղարդ». ունի միայն Բռ. 
երեմ, էջ 282։ 

+ ՍԱՐԻ (–եաց,–հօ1. գործածւում է անե¬ 
զաբար) «շղթայ, կապանք» Բուղ. 130, 212. 
Խոր. կայ նաև դրծ. սարիւք Նեղոս 648, որ 
ենթադրում է ուղ. սար (բայց նոյն վկայու– 
թիւնը ՆՀԲ դնում է սարեօք ձևով և իբր 
Վրք. հց.)։ 



= Բնիկ հայ բառ՝ հնխ* Ա՞Հ– արմատից, 
որ ստորին ձայնդարձն է «կապ, հիւ– 

սուածքի թել, Հխմս ♦»**** արմատի։ 
Արա Ժառանգներն են սանս* ^ք՚0*–1(հՋ*1Ջ 
«կապանք, շղթայի, յն . 

^ <ր(«ւ </րշւււած # 

/աէ ^աա/ւաճ/աաւա^յր, «ր^սւ^ա^ք, 

այւքշք*, »օսբօա 

ս/ձ/յյ # ^Տէբէ« րա&^^փ կապ մ եռելի պա¬ 
տանքդ, յԱԱբօ»^ «ռստայնանկւ/ւհի*։ Հայե– 
րէնի մէջ նոյն արմատը (&Լ- ստորին ձայն¬ 
դարձով) տալիս է սարել, սարքել, սարի, 
սար ղ*–սրանցից սարել, սարքել «կազմել, 

պատրաստել * նոյն են յն . «21ք»սա բառի 

նշանակութեան հետ, բայց ման,ալանդ կայ 
գա. սարել «մանեթ, երրորդը՝ սարի «կա¬ 
պանք, շղթայյօ նոյն է սանս . բառի հետ. 
իսկ սարդ բառի համար, որ գալիս է հնխ* 
1է^–էւ– ձևից յ հմմտ* դւռ • գործարար, որ է 
«Հարդ* և «ոստայնանկ* (9օևօրպ 1 յ 409, 

ՏօւտՅօզ 393): 

ՆՀԲ սիրայ բառի հետ, «լծ* և ձար, 
շար, թրք - սրրա, ստրկը, սարմագ», 

Տօէէահ. Ոսճնւև 54, 233 տարր. Ճ1ր5, 

երբ, և ։ ն, օտւբձ «կապ* բա¬ 

ռերի հետ։ ԲաԽէ 2, 1$$ սանս* Տ&ր&է են։ 
Հիւեք. սեււն բառից։ 8սշշ0 1Հ2 32,65 

յն, «չուան* բառին ցեղակից։ 

Սագըզեան ՀԱ 1909, 33$ և ք^ձՐՏէ, 

Յուշարձան 407 սումեր* ՏՋ1, Տ1Մ չկա¬ 
պել*։ Սարի ն սարդ բառերը վերի ձևով 

մեկնեց թԹէշրտտօո, Տ՚էււմէշր ա16շգ 5 5. 
16 6 Ո6ր 1918, էջ 227—8 (տե՜ս Բօ^ՕրՈ^ 

1,409), որի վրայ աւե լացն ում եմ սա¬ 
րել բայը։ 

•ՍԱՐԻ «կայմ, սիւն*. նորագիւա բառ, 
որ մէկ անգամ գանում եմ գործածուած էծ* 
նար, իե. «Կայմն՝ սարին է, այսինքն սիւնն 
կամ որ ի ծայր սեանն է խոտորնակ ձողն, 
որ պարզէ զկտալն*։ 

–Իբր պարսկական փոխառութիւն տե՜ս 

սարք ի նայ։— Աճ, 

*ՍԱՐԻԱԹ, նորագիւտ բառ, որ մէկ ան¬ 
գամ գտնում եմ գործածուած Կեղծ-Շապհ* 
էջ 73. Ել ի գիշերի սարիաթ արար Հապիպն 
և հասաւ ի վերայ զօրացն Սմբաաայ։ 


= Արար. ՏԱր^է «արագացնել, 

շտապում* բառն է * Կամ ուսի ծովս։ ծա լալ 
բառարանում (թրք * թրգմ. Բ* 597) լկ ա ք 
ՏՋր*Ջէ ձևը, որով ենթադրում եմ թէ վերի 
բառն էլ պէտք է կարդալ սուրիաթյ— Աճ* 

Տե՜ս իմ Հայ փ նոր բառեր հին մատ. 

Բ. 64-6 $ւ 

ՍԱՐԻՍ «պարկերէ. մի տեսակ կենդանի*. 
ունի միայն Տիրոյեան, Հանրագրութ. էջ 204 
և 587. աղբիւրը անյայտ։ 

Սաբիսիւ տե՜ս Խարիսխ ւ 

11սէրկարսսն «գինու մեծ գաւաթճ տես 
Արկ՜անել։ 

Բառս գործածուած է մէկ անգամ 
Սերեր . թ . էջ 164* «Ել այն իսկ են 

զարմ անալի ք, ղի մ ատս ուա կք արբեալ 
առաւելութեամ բ սպասալորութեանն 

ծանրանան, և դուք որ այդչափ զսար– 
կարանս ասաաածեղէն բանիւե քամեցէք 
և յետ արրեցութեանն ծարաւի էք*։ 
Բառարանները նշանակած են սարկա¬ 
րան Վարգանեան ՀԱ 1911, էջ 19 ազ¬ 
դում է ար կարան՝ կազմւած արկանել 

բայից» իբբ թրգմ* յ ն * * գին ու 

աման * բառից։ (Ցն* գալիս է 

«խառնել* բայից և բուն նշա¬ 
նակում է «խառնարան** այսպէս է 
կոշուած գինին ու ջուրը միասին խառ¬ 
նելու պատճառալ։ Յն* թարգ¬ 

մանում է հյ* խառնել կամ արկանել 
(ջուր, գի^ի)* ուստի րք/2Հ%բ ձևն էլ 
պիտի թարգմանուէր խառնարան կամ 
արկարան)։ —Հաց ունի, ճաշեր 78 պրս* 
սէրկիրան «գլխագարութիւն ի գինւոյ*, 
որով ենթադրում է «մեծ ըմպանակ, 
որով կարելի էր արբենալ*։– Հմմտ* 
նաև սակարան։ 

ՍԱՐՍԱԻԱԳ, ի-ա հլ* (յգ. նաև ֊գանք) 

«սպասաւոր, ծա ռայ* Փիլ* տեսակ - Միխ* 
աս* Ոսկիփ. €եկեղեցական պաշտօնեայ՝ որ 
սպասաւորում է պատարագչինւ > ՍԳր. Բսկ. 
Փիլիպ. «ԴՍ ձայնին պատկանող մի եղանա¬ 
կի անուն* Մանրուս* (Ամատունի, Հայոց 
բառ ու բան, 585). որից սարկաւագել «ծա¬ 
ռայել* Փիլ* նխ* Սարկ* քհ* սարկսսագոմփ 
Ոսկ* ա. աիմ* (այս վկայութիւնը ստոյգ լէ % 





ըստ Ցուշաըձան 310), սարկաւագութիւն 
Եփը, ա. տիմ. կիսասարկաւագ Լմբ. պտրղ, 
նաիւասարկաւագ ճառընտ. Մաշա, յաոաշ– 
սարկաւագ Բուզ, ռամկաձև գրուած է բառս 
սարկաւարգ Եփր. փիլիպ. 154, տիտ. 202, 
նաև սարգաւարգ։ 

Հներից Լմբ. մատ, էջ 263 ստուգա¬ 
բանելով բառս՝ ասում է, ղԱարկալագն 
պաշտօնեայ թարգմանի և սպասաւոր». 
այս բացատրութեամբ բառը օտար է 
համարում 9 բայց թէ որ լեզւով՝ յայտ– 
1է ։ ճիշտ նոյնր կրկնում է Ցհ, ար- 
ճ/րշ. 41։ ՀՀԲ սար «գլուխ» և սսագ բա¬ 
ռերից։ Աւետիքեան, Մեկն, թղ, Պօղ, Գ. 
455 յիշելուց յետոյ Լամբրոնացու մեկ- 
նութիւնր, աւելացնում է • է այլ մարթ է 
ևս րնթեռնուլ սա կայր աւագ, ոմանք 
ղայլ ևս ստ ուգա բան ութ իւնս յա րմ Այ¬ 
րենա ՆՀԲ լծ, լտ, ՏձՕՐ և սարկ– 
կամ որպէս թէ մատռուակօղ սարկա¬ 
րանի , սպասարկու կամ մատռոլակ ա– 
ւագ, կայ և պրս, սէրաէ օ մատռուակ և 
բաժակ», իսկ սէրքհար «աւագն ծառա– 
յից*ւ սէրիքեաՐ <ր վերակացու գործոյ»։ 
Նոյն, յաւել, էջ 1066 գւռ, սարսել կամ 
սարկել (իմա՜ սարքել, որի արմատն է 
սար) Ծ կազմ ել, հանդերձել» ձևից է 
դնում։ Հիւնք, սկաւաոակ բառից։ Ցա– 
կոբեան (ո՞ւր) դրել է պրս, սէրխավան 
ղդպրապետ» բառից, իսկ Կարտիկեան, 
Արևելք 1899, ձ/* 4060 դնում է իբր պրս, 
սարիւավակ <ր գլխաւոր պաշտօնէից» 
(իմա՜ ^ ՏՁր «գլուխ» XՁ- 

VՁ5 «սպասաւոր», որի ծագումը շգիտէ 
Ւ1օրՈ. բայց կայ արաբ. յ^ XՅV^1 
« սպա սալ որ», որ ունի ԳԴ, բայց շգիտէ 
Քամուս)։ Ընդունում է 8ակոբեան, Ծա¬ 
ղիկ 1899, նոյ, 4/16, մերժելով իր մեկ– 
նութիւնր։ 

ԳՒՌ, — Երև. Կր, Մրղ, Ջղ• Սլմ, սարկա– 
վաք, Վն, սարկավաք 7 , Ռ. Սեր, սարգավաք, 
Մկ. սարկավաք^ Տիդ. սարգավտք, Շմ. 
սարկավակ, Ննխ, Պլ, սարգավաք, սար֊ 
գավարք, Գոր, սրկա՜վաք, Ղ րբ . սրկա– 
վաք՝, սրկս/վարք *, Ախց . Տփ, սարկա– 
վարք, Մշ. սարգավարք, սարգէվարք, Սվեդ, 


սրորգրովյսք, Ասլ, սարգըվաք, սարգըվա*, 
Զթ. սայգավօյք, սարգավորք։ 

ՓՈԽ, — Մտել է Ս. Գրքի քրդ • թարգմա¬ 
նս։ թեան մ էջ 1 Փիլ, ա, 7՝ Պր եպիսկոպոսան 
ու սարկավադան (եպիսկոպոսակցօք և սար- 
կաւագօք )։ 

ՍՍ.ՐԿԱ1Փ. անծանօթ մի բոյս, Բժշ, ունի 
միայն ՀԲուս, § 2720։ 

ՀԲուս, մեկնում է սար «լեռնային» 
+ կաւի, որ գտնում է նաև օձկակաւի 
րատի մ էջ։ 

Սաբկեաւառ տե՜ս Արկ-անել։ 

Այս բառը մէկ անդամ դործածել է 
Վեցօր, ը, 161, <ր իսկ գիշակեր հաւուցն ճ 
որ յորսոյ կեան և ճիրանունք և սար- 
կեաւառք տուան»։ ՆՀԲ, ՋԲ և ԱԲ մեկ¬ 
նում են սարկեաւաււ <ր մագիլ, ճիրան, 
սուր եղունգներ»։ Առաջին անգամ Մ ատ֊ 
թէոս Այվատեան, Մասիս 1853 մարտ 
25, մի ընտիր ձեռագրում գտնելով 
«ճիրանունք ևս արկևառք տուան» րն– 
թերցուածը, համ արում է այս ուղղա– 
դոյն ձևը և մեկնում է արկանել և առ– 
նալ բառերից։ Այսպէսով արկևաո ո՜չ 
թէ գոյական է, այլ 6իրան բառի ածա¬ 
կանը՝ «յափշտակող» նշանակութեամ բ։ 
նոյնր ունի նաև Նորայր, Հայկ, բառաք, 
25, որ բառիս կա ղմ ութեան իբր օրի¬ 
նակ է բերում տուրևառ, ճասևաոիկ։ 
♦ՍԱՐվԱՆԴ «մի տեսակ բոյս, էօԽբեաա 
1*աբ6րՅԱյ> Բժշ, ունի միայն ՀԲուս, § 2721։ 

= Արաբ, ՏՋՐ^ՋՈէ նոյն նշ, (տե՜ս 

Տէ61ՈՏ0հՈ61(16ր֊/ր հաւաքածոյի մէջ՝ 

12, 93)։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս։ 

փ ՍԱՐ1քԱԽ ղմի տեսակ բոյս, թաղթ, թայլ, 
լտ, Ձէոբ162, ֆր. Յւրրօշհշ» Բժշ. ունին միայն 
ՀԲուս. § 2722 և Նորայր, Բառ. ֆրանս. 91 ա։ 

֊Արաբ, (ձ.^, ՏՁրրՈՅզ նոյն նշ. (տե՞լ։ 
ՏէՅւՈՏՇհՈՕւԺօր–^ հալաքաՏոյի մէջ՝ 

12, 94), 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս. § 1796։ 

*ՍԱք*ՈՅ (ր նոճի)) ՍԳր. Ագաթ, (սխալ է 
դրուած սարոյց Պամ. աղէքս. 145). որ և 
սարուէն Բառ. երեմ, յաւել. 571. (Բաջունի, 
հտ. Գ. 216 սաայ համարում է (րթւցէ՚ցոօ.։^. 
որից նոնսարի* Օրրել, ողր. մդ, 





= Պհ Լ . անծանօթ մի ձևից, որի հետ նոչն 

է պրս. յյ– 531% տտրս կ ամ յ– ՏՅրալ 
<ր նոճին, սրանից են արար, ,յ~, Տ31^ (Կա– 
մ ուս, թրր. թր՚քք. Գ. 837), թրր. (^Յյ-ՏՏ^Լ 
կամ ^յլ. ՏՕհՂ (ոմկ. «Աւ1՛) անոճի», որ¬ 
րան ցից նաև սար<է « կիպարիս* Գաղիան.,– 
Հիւբշ* 237։ 

նախապէս բառիս իմաստը որոշ չէր. 
ՆՀԲ, ԶԲ և ԱԲ տատանում են բազմա֊ 
զան նշանակությանը մէջ. ՆՀԲ գնում է 
սար &լեռ» կամ թրք* ՏՋՐՅ Հ գեղին» բա¬ 
ռից։ ԼՅց. Սրշ– 816 պրս * Տ8Ոք 

կասկածով ք որովհետև սարպ /ւա– 
օր^/քւյօշ* բաստ* 4 

ձայրձսւր# ԲէօԱէ 1, 235 ՏՔ^Ջ 

(րտհ016Ջ րՕՏ11ՏէՋ ծառի ռետինը», Լ&Տ- 
ՕճՏ-ձԵեճ. 79 պրս» տտա, ասոր, ծ յ ^ 
ՀԲաԱէ § 2723 «ար *լեո» բառից։ 
Հիւբջ» 237 ղրալ կասկածով պրս. ՏՁ 1 ^՝ 
սարոյ բառի նշանակութեան անսաու– 
գութ ծան պատճառով։ Բառիս վր ա յ 
մանրամասն քննութիւն ունի Արթինեան, 
Ած աշուն չի տունկերը, էջ 99 — 110, ուր 
հիմնաւոր կերպով ցոյց է տալիս որ 
բառիս նշանակութիւնն է հէնոճի». (այս 
հաստատելու համար կարելի է օգնու– 
թեան առնել նաև վրացին). համեմա¬ 
տում է պրս* ՏՋ™, ՏՑրԱ, բայց նաև 
խալդ. ոարա, որից փոխառեալ է դլ։֊ 
նում ասուր, չարմատի, շուրուէէխ ա– 
սոր փ շււրբինօ, բաղդ» շրքան, արաբ . 

ՏՋրետ էնոճի»։ 

ՓՈԽ. — Վրաց» սաա «նոճի, կիպա¬ 

րիսից իմերել» սարս տնոճի», լեզդ . ցարս, 
ցաաւ հ գիհի*։ 

ՍԱՐ113 (Հերկ այն զգեստ կանացի»» ունի 
մի այն Քաջուհի, հա. Գ . էջ 216, որից առ¬ 
նում է և *ՒԲէ 

♦ՍԱՐ11Ի օր կանաչ մողէս». նորադիւտ բ աո. 
մէկ անգամ գործածում է Վստկ « 195. սէրէ 
մի կայ որ իւր անուն սարու ասեն»։ 

= Տն. ՕճէՏբօյ; Հէմողէս» բառն է, որ գպ>– 
ծածուած է յոյն բնագրում, յետոյ անցել է 
արաբեբէն թարզմանութեան և այստեղի։ց էլ 
հայեբէնիլ 


Ուղիղ մեկնեց ԱլիշաՆ, հրտբ. Վստկ. 
էջ 155 1 

ՍարաՕ տե՜ս Տորոն։ 

1,6 Ս ԱՐ Ո ԱՓ ԱՐ Տ Ա 5 Հ արքա յա կան վրա*ն»» 
մէկ անդամ անի Մեծով։. 72 էր Եթող զառ և 
գա։ ար, գվրան և զս արա փարթ այն ե գամե– 
նաչն գանձանակս»։ 

*=Պրս. օ յ–>\ յ– ՏՅրՋթձրճ& I էկտաւեայ 
որմ ճ որ թաղաւորի և իշխանների վրաններն 
է շրջապատումի (\1 ա110ՐՏ )» ձթագալորական 
վրան» (՜ՀԷօՏՀՈ), էր արքունական պալատի մէջ 
կանանոցի առաջ ձգուած վաբագոյրը» 
որից և վրաց • ե^մացծծքօ;։ սարափարգա 
կամ նծձզյծձքքձ ԱՐւսփւսրդսւ (ւպատի գորգ, 
գորգազարդ սենեակ»է^Հիւրշ. 276։ 

ՆՀԲ մեկնում է էր կազմած, հանդեր¬ 
ձանքի և հանում է սար (X կազմած» և 
ռմկ* փարթավ (է կահ կարասի» բառե– 

րԽ 

ՍԱՐՍԱՏ <ր շոր, ցամաք» (գիաէ միայն ՓԲ), 
որից սարսատի լ (ր չորան ալ, ցամաքիչ» 
Վեցօր , 76. Փիլ * չին. 121* սարսսւտհցւււցսւ– 
նել օր չորացնել» Վկ. արև. 102, Ճառընա . 
սարսատումն Վրգն. ծն.։ 

ՆՀԲ նարնաաիլ կամ սարսիլ ձևից է 

հանում։ 

ԳԻՌ.—Սլմ. սարսըտել, ննխ. սաաըդէլ, 
Ալշ. սարսըրսփլ, Բլ» Մշ. սարսքրգել, սար– 
սըոզել, սարսընգել։ 

ՍԱՐՍ Աք ԱՍ ւրմի տեսակ թռչուն» Մխ» 
առ. ճխեա (Քաջուհի, հտ. Գ. 216 գնում է 

ֆր* հԶրցշ^ 

= Նոյն կամ նման են հնչում վրաց.\*ձծ*\>Հ– 
սսւրսարակի (րԸՋՈՇբշէւտրԸ, ազգ ինչ 

արոսի, ռուս. Ը1թ61167ե^ (Չսւբինով^ 1110), 
քրգ. ՏԱՐՏր^րԱէ ոմի տեսակ թռչուն», տՏտ^111է 
«բազե», տ1ատ1^3ւ՚– Տա^ճր Հսև թևերով և 
աղաւնուց երեք անգամ մեծ ՝ որսի սպիտակ 
թռչուն», պրս. տէտՏՋէ, 

51Տ(Ձ13Ո1< կամ Տ153^1 ՋՈէ էխաշնա– 

հաւ, խաղտտնիկ, ետրՏՇաՈՈՋէէ^ բայց 
ի*նլ է այս բոլորի կապը։ — Աճ. 

Այս համեմատութիւնը հրաաարակած 

եմ Նախ ՀԱ 1908, 123։ 

ԳԻՌ. — Կր. սրսրիկւ Մշ. սրսրիգ, Սվեգ, 





ՍԱՐ - 11»1 -... ՍՍՐ 


սրսրօգ. — Ամ ատ ունի, Հայոց բաո ու րան, 
էջ 600 ունի սրորիկ, որ սխալ է։ 

ՍԱՐՍԱՒ «օրինակ»» ունի միայն Բռ» 
հրեմ, էջ 283։ 

— ՍԱՐՍԱՓ «սոսկալը, սաստիկ վաքս*) 
Գնձ. որից սարսափել «սաստիկ վախենալ, 
ղողալ» Ագաթ, սարսափիլ Մանդ. սարսա– 
փիւն «ոսկորների մ էջ դող» Եզն. սարսա¬ 
փումն Խոր. սարսափեցացանել նանայ, սար¬ 
սափելի Խոր. Ցճխ. նար. ւլիւասարսափ Անան. 
եկեղ. կայծակնասարսափ Անան. եկեղ. 
սար սափ ա նար (նոր բառ). — արմատը Բառ. 
երեմ. 282 ունի սարս «երկիլղ» ձևով, բայը 
սխալ է « 

= Կազմ ուա ծ է կրկնութեամբ սափ «շար֊ 
<քիլ> երերալ, զողալ» պար զա կան արմա֊ 
ւոից, որի յսյլ կրկնականներն են սօսաւիւն 
կամ սօսափիւն (տե՜ս անդ)։ — Աճ. 

նՀԲ «սարսիլ յոյժ հանդերձ սօսափ֊ 
մամբ կամ սարսռալով»։ Հիւնք. սար¬ 
սել, սարսոսւ և սրսկել բառերի հետ ՝ 
թրք• ՏՁրյյրՈՁզ «ցնցել» բայից։ նոյնը 
նաև Ռիրեաքեան Բազմ. 1913, էջ 342. 
իսկ Արիահայ բռ. 329 պրս. ՏՁՐ ՁՏ1րՈՁ 
«դլուխը դարձած»։ 

ԳԻՌ .— Կր. Մկ. Մշ. Շմ. Հղ. սարսափ, 
(Մշ. նաև սարսապ, սարսասլիլ), Սչ. սար¬ 
սափել, Երև. սարսափէլ, Տփ. սարսափիլ, 
Տիդ. ստրսրոփիլ, Խրբ. Պլ. սարսըփիլ, Ադլ. 
սըրսա փիլ, Վն. սէրսփալ <ր դո ղալ, սարսա֊ 
փիլ», նաև Խրբ. Պլ. Սեր. սրսըփալ «մարմ֊ 
նից յանկարծ սարսուռ անցնիլ», Սլմ. սլասը– 
փալ «դողալ», Մշ. սօրսփալ «սարսափիլ», 
սօրսփմանց «սարսափահար». — ննխ. սար¬ 
սափ «խիստ շատ, սոսկալի քանակոլթեամ բ» , 
թրքախօս հայերից ՝ Ատն. սարսփել օլմաք.— 
«դողալ, սարսռալ» իմաստի համար իբր հին 
վկայութիւն հմմտ. Վրք. հց. ա. 164. «Ետես 
աղքատ մի մերկ սարսափեալ ի ցրտոյն»։ 

ՍԱՐՍԱՓ «մի տեսակ քամի», վկայութի։֊ 
նր տե՜ս Հասս ափ։ 

ՍԱՐՍԵԼ «դողալ, սոսկալ» ՍԳր. Եզն. Ոսկ. 
յհ. ա. 17. որից սարսելի «սարսափելի, սոս֊ 
կալի» Ոսկ. յհ. բ. 39 և Ննջ. սարսեցացանել 
Եփր. երաշտ. Իսիլք. սարսումն Աքր. կթ.։ 

ՆՀԲ լծ. շարժել, թրք, սարսլմաք։ 


Հիւնք. տե՜ս սարսափ։ Գազանճեան, 
Արև. մամուլ 1907, 934 — 5 թրք. ՏՁՐ– 
ՏՈ13(| «ցնցել»։ նոյնը նաև Ռիրեաքեան, 

Բաղմ. 1913, 342։ 

քՍԱՐՍԵՆԻԿ «կասլայ» (որ է դափնի), 
դիտէ միայն Քաջանի, հա. Գ. էջ 216։ Ըստ 
իս պէտք է ուղղել սարդենիկ և կամ սարդե– 
նի, որ է «դափնի»։վ — Աճ. 

ՍԱՐՍՈՒՌ, ո հլ. «ցրտից կամ վախից 
դող» Օր. իր. 22. Ոսկ. մ. բ. 20. Եփր. աղ. 
Ելա. պտմ. Մծբ. ներեր, որից սարսոալ կամ 
սարսոիլ «դողալ, սարսափիլ» Ա. Եզր. թ. 6. 
Ոսկ. դղ. և յհ. բ. 42 և մ. բ. 24. սարսռա– 
ցուցանել Եւադր. սարսռալի Ոսկ. անոմ. և 
եբր. սարսււացին Եւադր. սարսոասէր Ադաթ. 
դիւասարսուււ նար. դիէրասարսռելի Բրս. 
ա րբեց. սարսռեցուցիչ, սարսըոազդեցիկ 
(նոր բառեր), արմատը դրուած է նաև ԱԱ1Ո- 
սուււ, որի համեմատ 1 բայը սաոսոալ, սաո– 
սբոել, սաոսոալ, կայ նաև սարսաոիլ Եղիշ. 
Կանոն. 364. սռսռալ Մխ. րժշ. 81. 83։ 

= Կրկնուած է *ԱԱ1Ո պարզականից՝ ձայ֊ 
նաւորի փոփոխոլթեամբ և բաղաձայնի կըր֊ 
ճատումով. փխ. փ սսւոսաո>սաոսուո>սար¬ 
սուռ։ 

Կրկնական է համ արում Այտն. Քնն. 
քեր. էջ 309։ Վերի ձևով մեկնեց Աճաո. 
ՀԱ 1899, 232։ Սադրզեան ՀԱ 1909, 334 
թրք» ՏՁր–Տ31րՈՁզ «խախտիլ»։ ^6ւ116է, 
ՃԱձոո. ՏւշաշոէՁրե. էջ 43 վերի ձևով, 
բայց էջ 206 սարսիլ բայի հետ։ Մ աք֊ 
սուդեան, Շողակաթ 164 կրկնուած ՝ իբր 
սար + սառ։ Ռիրեաքեան, Բազմ. 1913, 
էջ 342 թրք. սարսմաք «ցնցել»։ Պատա֊ 
հական նմանութիւև ունի արաբ. 

«սաստիկ և ցրտաշունչ հողմ» 
(Աբիկեան, Բառ. տճկ. 1892, էջ 360)։ 

ԳԻՌ - Տիդ. սարսոիլ, Ալշ. Խրբ. Պլ. Սեր. 

սաոսոալ, Տփ. սարսրալ, Ախց. Երև. Պլ. Ջղ. 
ննխ. սռսռալ, Շմ. սռսոիլ, թրքախօս հայե¬ 
րից Ատն. սրսոել օլմաք «սարսռալ, դո֊ 
ղալ»։ (Սոսոել «դողալ» բայի հին յիշատա֊ 
կութիւնն ունի Բառ. երեմ. էջ 282)։ 

ՍԱՐՏ «դրոյ լափ» կամ սորտ «դրշաչափ». 
ունի միայն Բառ. երեմ, էջ 283, 289։ Ի՜նչ 
լինելը անհասկանալի։ 



ՍԱՐՏ «խրտչիր փախշիլ, բաժանուիլ», ար¬ 
մատ առանձին անգործածական, որից ասր– 

արն ուլ կամ սարաչիլ (կար* սարտեայ) Սիր * 
խ Ի 7 . Դատ. ժթ. 2. Աղ ■ ճլ, 2. Մծր. 312. 
Եղիջ. Մամիկ, որ և. Ծ խռովիչ, մէկի դէմ ոխ 
պահել» Եփր . նին. 116. սարաացանհլ Եփր. 
թգ , 356. սարասւցիլ ճառընա.։ 

ՆՀԲ քիշում է էհարթնուլ, շրտնուլ, 
խրտնուլ, և սարսմամբ ի բաց ոստնուլ»։ 

աԱշր, 1Հսհ* ււ– Տշհ1(Ո0հ. Տէրշ. 5, 140 

սանս, քրճհ *խրոխտալի Լ&(ք* ձՈՈ. 

Տէսճ. 1966 *=ստ+ա1 + Ջր։ Տէրվ. 

Նախալ. 51 հնխ, ևՁրճ արմատից, որ 
տ1էՑՐ(1 զխրտնուլո արմատի նուաղա– 
կանն է# հմմա. քն. «–3X01ք>ա* Հիւնք. 
սնրա բառից։ Փորթուգալ փաշա, Եղիշէ 
347 պաղենգ. և պրս*ձ ^^Տ՚Ցրճ <ր ցուրտ»։ 
Պ ատահական նմանութիւն ունին երբ. 

ոա տրճ, ասոր. տրճ, արաբ. 

Յ^ձ, Տրժ <ր վախենալ, փախչիլ»։ 

I) ԱՐ ՏԱԿ Հ անծանոթ մի բոլս կամ բժշկա¬ 
կան մի նիւթ» Բժշ. ունի միտքն ՀԲուս. § 

2727։ 

Սայւփ^նայ տե՞ս Սարբինայ։ 

* ՍԱՐԱՆ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց 

վկաքոլթեան) տմեծ կսձալ , պաստառակալ» 

Բրս. մրկ* 381, 383. Վրք* հց* Մխ, բժշ. նոր 

գրականում Փանկողնի կտալ, կամ նրա 
նման մեծ ու լայն շոր»։ Աքս նշանակութիւնն 
ունի Դիրք մոլութ* 

*=3ն. <ր կաալ, բա գնիս ի ց դուրս 

գալու ժամանակ վըան չորացնելու շոր»* 
որից փոխառեալ են նաև մ լա. ՏՋհՋՈԱէՈ, 
գոթ. ՏՋ՚եՅՈյ հթգ* ՏՋեՔՈյ հոլ. ՏՋ7ՋՈ11 տ 
ռուս * ՕՁ0Ջա> Ծպատանք» , սպան. ՏջԵՋՈՁ, 
հֆբանս. 5370116, վրաց. Լտծ*6օ սարանի 
«վերմակ», թուշ. Տ&ե& «ծածկոց», նաև պրս* 
<ՍյԼ* Տ37ՈՑ էն որա ծինը փաթաթելու շոր7» 
(Հնգկաստանի պրս*Հյ\ 5*3^17311 ծ հովա¬ 
նի անելու շոր, թէնթէ» (Բբն-ի Բատուտա, 
Գ. 415) ծագում է պրս. ՕՍձյԼ*, Տ^ՁեՁՈ 

կամ 01^յԼ« ՏՋյքՋ71ո <ր հովանի» ձևից և 
կապ չոմէի ՛նախ որ դի հետ )։— Ցոչն բառը 
արևելեան ծագում ունի.հմմտ* արաբ.ձ^Լւ^ 
ՏՁեՋՈւյր/Ջ մետաքսեաչ սալան՝՝ որ կա - 


նալք իրենց վյրաչ են առնում», ՔՏեա1 

«նուրբ շոր ՝ որ կանայք իրեն ց գլուխն են 
ծածկում», սրանք քառաջանում են ՀյՀ~* 
ՏԶհՁՈ գիւղաքաղաքի անունից՝՛ որ գտնւամ 
է Բաղդադի մօտ (Կամուս, թրք* թրգմ. Գ. 
645 — 6, ՏօՏՏՋՇզ 848)։ — Հիւբշ. 377։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ Օա 0յՈ^6 1313։ 

Հիւք. պրս. ՏՀ^ՈԶ֊ից* 

ԳԻՌ .— Մշ. Ննխ. Ջղ. Ալ. սավան, Ջթ * 
սավօն, սավոն <ր անկ ողն ի սաւան», Մկ. սա¬ 
վան ծ անկողնի ծալքի ծածկոց՝ շալից», Խրբ. 
ււավաքւ Ծլալն պաստառ որ կանաչք իրենց 
վրաչ են առնում», Երև. Ղրբ՛ «կնքահօր նու– 
իր ած շորեղէնը». Սլմ. սավան «կնունքի սա¬ 
լան», Հճ. սավօն Հշալ», Ավեդ. սավան Ծ ան¬ 
կս դնի սաւան»։ 

ՓՈԽ .— Ատանայի թուրքերը, ինչպէս և 
թրքախօս հաչերն ու չոչները ունին սավան 
Ծմի տեսակ հաստ կաաւ՝ որ լեռնցիք են 
գործում բամբակի թելով»» 

ՍԱԼԱՌՆԻԼ «թռչել ու ժամանակ թևերը 
բանալ և տարածել, թևապարել» Եղեկ. ա. 
23, 24, գ, 13, «սարսափիլ, սոսկալ» Խլաթ. 
լիշ. 6. որից ասաանսւնալ Տաղ, Vար. սա– 
սաւնա պատ Անան. եկ եղ. սալարւնաձայն 
Արծր. սաւաււնաթե Շար. նոր բառեր են սսւ– 
ւաոնակ, սաւաոնապ։ 

Հիւնք . սևեւԱյլ բաքից ։ Բ6է6րՏՏՕՈ, 

ս. ճրա, Տէսմ. 130 չիթ * տշերՋտ Ծծկան 

լողակ» բառի հետ ՝ իբր բնիկ հաչ, հնխ. 
ք^շԵհ-ր֊ո ձևից։ 

ՍԱՐԱՏ. անորոշ նշանակութեամբ բառ, 
որ մէկ անգամ գործածում է Կրստ, երգն. 
15$. Զաշխուրհիս զա մ էն գնացք ես ցոլցա - 
նեմ ղերդ զսաւատ ւ— 

= Կա՜մ է արաբ. ՏՑ7՚5Ճ <է« Խւթիւե» 

և կամ պրս * ծ մրուր գինւոչ »։ 

Այսպէս է մեկնում Պոառւրեան, 
Կոստ. երգն. 57, 204, բաչց երկուսն էլ 
անչարմար են թւում։ 

ՍԱՐ ՈՐԴ, ի-ա հլ. (ր վերնակողմն, բար¬ 
ձունք, բլրակ, սար», անստոչգ բառ, որ մէկ 
անգամ ունի Վրդն. աշխ. ԾՄշկավանքն ի վե¬ 
րա լ սաւորգաց Ձորոչգետին»։ 

Սաւոք աե ք ս Սոս։ 

*ՍԱՓ Ծմաքուր կամ պարղ սրտով», &Ա* 





րագիւտ բառ, որ մէկ անգամ գտնում Լմ 
գործածոլած Անկ. Գիրք հին կ տ . էջ 399. 
«իմաստուն, քաղցածաղր, տեսանող, խոր. 
հրրգական, սափ, հեզ, հանդարտ»։ 

” Ա /"“Ր– Տոք «մարար, վճիտ, 

սյ արդու — Աճ. 

Տե ս 1՚ յ Հա յ– նոր բառեր հին մատ. 

Բ. 233, 

- «անուն երկուց երակաց սրուան. 

ՏՅբհ6Ո6». միջին հյ. րաո, որ ոլնին միայն 
նորայր, Բառ. ֆր. 1117ա և Քաջունի, հտ. Գ. 
213. մէկ անգամ գտնում եմ գործածաած 
Մխ. բմշ. 133, 

= Արար. ՏՅքո՝ նոյն նշ. որից ,/,,,. 

խաոեալ են նաև յն. «ք/);, օւ^ր^ր/Հ, լա. 

ՏՅբհօՈՅ, ֆր. ՏՅթհօՈՕ* նոյն նշանակս,, 
թեամբ։ 

Այսպէս մեկնեց Տ(՝1(1օ|, հրտր. Ծի,. 
հեր. § 367, 

ՍԱՓԱՌՆԻԱ «ծնեբեկ» Բմշ. ունի մ 1,ա լն 
ՀԲուս. § 2729, 

+ ՍԱՓԱՍՈԻՏ «բոլորովին սուտ». մէկ 
անգամ ունի Եզն. 156 1 

= Կաղմուած է սուտ րաոից՝ սափ սաստ, 
կականով, որ յարմարեալ է աստ բառից, 
հմմտ. կամակոր, ծամածուռ, և գա. 6 եա– 
(ւերմակ, նոփ-նոր են., 

ՆՀԲ յն. «յայան ի, ակներն, 

հաստատ» և ֆտօՅր,; աաասաա բասերից 
կ գնամ, Տէրվ. ՃԱՁրա. 6 և Նա/սալ. էջ 
115 սուտ բառի *սփատ նախաձևի հես, 
կրկնուած, Հիլրշ. 377 կասկածով գնամ 
է յն. տձքշ, ՅՏքՓ; և հյ. սուտ բառերից 
րարգոլած, Ո,ղիղ մեկնեց նախ Այանե– 
ան, Քնն. բեր. էջ 310, որից անկախս,, 
րար Աճառ • (անտիպՆ 
* ՍԱՓ Աք՛ ԱՅ ղմի տեսակ սրինգ կ ս ,մ սո ,. 
ւիչ». ունին միայն ՀՀԲ, ՋԲ և ԱԲ իսկ ՆՀԲ, 
հա. Բ. էջ 1066 գնամ է իբր դ, ռ . րաո❁ ԱԱ1 . 
ւաոայ. երկու անգամ սաֆարայ ձևով 
գտնում եմ գործածուած Վրգ. առ. 296—7, 


276, Արար ՝ °՜՚ Ա ^ – 3քքԱր3։ Նպն ն 2–՚֊Հխրշ. 

Ուղիղ մեկնեց նախ ^ս|1 6ր 8 

284 , թրղմ. ՀԱ 1894, 295, 
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ԳԻՌ.–Խս,ջ. սավաոա <ր սրինգ՝ որ սովո¬ 
րաբար արծիլի ոսկորից են շինում», 

ՍԱՓԻԱ. ձևով և նշանակս,թեամր անստոյգ 
րաո. մէկ անգամ գործածաած է Փիլ. նխ. 
բ. 36. Ե, ապա յագտգս ծովան պաս,ճառս 
ասելով II,սէ, պնդեցելոյ այն,, ,,,, րմրոնե– 
ցեալ յանկոլթխնն էր սափչին. (Ա, դեբետն 
լա. թարգմանում է ՕՕՈՕր6էՁ ՇՏէ 6\էր6171ւէՅՏ 
Օր36, որով վերոյիշեալ բառը հասկանում է 
«եզերք, ափունք»), 

♦ՍԱՓԻՐԱՅ «շափիլղայ քարը» Ածաբ. 
մակար. Վրդն. առ. 332 — 3. որից սաւիիրա– 
կան «շափի,զայից շինուած» Ցիշ. ոսկ. յհ. 
նոյնը նաև սոփորեայ Ոսկ. ես. սոփեր Օրրե,. 
ոդր. ժե. (հմմտ. ոսկի սոփերայ Ցհ. կթ . 
249=տես» մդ. 72)ւ 

^ տոբ։|3 շտփիւդայ» 
րաոն է երր^^ը ՏՁ|)թ7ր կամ յն. յ271<ք2».թօ; 
ձևից ազդու ած . տե՜ս նաև շափիււլայ։ 

ԼԼՕ «րաո ա յ լադդ ական X) ւ 
ՍԱՓՈՐ, ո հլ, «հեղուկների խեցեղէն ա– 
ման» ՍԳր. Եփր. դտ . էջ 331, համար, է, 
129, 1 

ՀՀԲ և Աւետիքեան, Բեր ակ. 1815, 
էջ 313 ըստ հին քերականների՝ սա է 
փոր։ Ալգերեան, Բցտր. չփ. և կշռ. 160 
ՊՐ ս * ՏՁևՍ «սափոր» կամ շա– 

ԻղՐ)՛ ^ պրո. սէպա։ ՆՀԲ «որպէս 
ք11 ա փոՐ/ւ// աման, լծ. և այյադդ, սԼսյու, 
շաֆուլ»։ Հիւնք. պրս, սէպա։ Ցակո– 
րեան, Բ/ողանդիոն ^ 743 պրս . սէպա, 
եբր. էսըյսսր, եթովպ. սաֆարա, մասի– 
ֆարի։ Պատահական նմանութիւն ունի 
աս որ. | յ 0-0 ( 231)11^3 օր մի տեսակ 

հողկ աման»։ 

ԳԻՌ - Սլմ. սափոր, Ադլ . Մկ. սափուր, 

Մրղ. սափբք՚ր. — իսկ Մշ. սափոր <ր կերակրի 
պղնձեայ աման ՝ կոթով , նման տապակի, 
րայց խոր»։ 

*ՍԱՓՐԱՅ «մաղձ» Բմշ. II ս կիփ. որ /, 
սփրայ Մխ. հեր. 90, 

= Արար. \ՏՅքրտ «գեղին մաղձ», 
որից նաև տճկ. ՏՅքրՅ, ոմկ. զաֆրա՝ նոյն 
նշ .— Հիւրշ. 276, 

ՆՀԲ «բառ ոմկ. սաֆրայ». Լցքր. )\րա. 
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Տէսճ– § 1969 են ~ 

թադրեալ ձևից։ 

•ՍԱՓՐԷԼ «մազերը կտրել, ածիլել» Փիլ. 
Հասա. իր. Իսիւթ. Մաշա, որից սափրական 
էհիր. խրատ, սափրիչ Փիլ. սամփս. և նխ. բ. 
սափրողական ԱԲ. .սսփւփշատոէն, «ափրի– 
չւսբիւէւ (նոր րաոհր)ւ 

- Ասոր. ՏՅբթՅր «ածիլեց», 

Տ3բ1ր« «մազերը խուզող», ( *|^»ՏՍբՅրՅ 
«մազերը խուզելը», հմմտ. հր. յ՝|ԸՕ Տքր 
«մազերը կտրել», 1ՏԸ ՏՅբբՏր «Ա*Փ֊ 
րիչ»1~Հի լ րշ– 31 Տ) 

ՆՀԲ լծ. թրք. սիւփիւրմէք «աւլել». 
Ուղիղ մեկնեց Լոց, յ\ՈՈ. Տէսմ. § 1970։ 

Հիւնք. սրբել բալից՛ Խ. Յովհաննիսեան, 
Արձագանք, 18$2, # 108 սափրայ 

«մաղձ» բառից։ 

1(Ա4.»ԱՓԱԹԱՆՔ, ի-ա հլ. (պարզ արմատը 
իբր *սաքափաթ). անստոլգ բառ, որ մէկ 
անդամ գործածում է Ոսկ. ես. 188. «Զի եթէ 
շաղաւիքն սաքափաթանաց և թովչութիւնք 
ինչ ստացանք՝ լորժամ թովիըին, կարեն 
անազդական առնել ղմարմինս ի թունաց 
չար գազանաց, որչա՞փ ևս առաւել օծութիւն 
Հոգալն»։ 

ՆՀԲ մեկնում է «նշանակ հ մ ալից և 

թովլութեանց կամ վնասակարութնանց. 

թերևս որպէս յն. օ՚յ՚/օ^-լււ, որ և «զըր– 
պարտութիւն», ԱԲ մեկնում է «ձեռնա– 
ծուներու խաղերը, որ կը ձևացնեն թէ 
սուր կամ գչիր կը խոթեն մարմիննուն 
մ էջ» ։ Տէրվ. ծ.1էՅՈՈ. 76 կարծում է «լն, 
էէտբ։*բ.|ւ®, վզից կախուած լա ոթուլունք» 
և մեկնում է սաք (=սանս. ՏՅյք «կա¬ 
խել», լիթ. Տ6§էէ «կապել», թերևս նաև 
լա, ՏՅ^Յ «կախարդութիւն») + ^ք ա ^ 
«շոր, քուրջ» ( = հլ. փանդամ, զնդ. բ31– 
էւ֊ճ՜ՅՈՅ «շորի կտոր, որ փարսիները 

ազօթքի ժամանակ իրենց բերնին են 
կապում»)։ Ուղուրիկեան ( տե ս Զ՝Բ, էջ 

1185 և 1406) «փխ. սաքարփաթանր, 

պրս. սիհրպազի, աճպարարի խաղ, ո֊ 
րով, օրինակի համար՝ մարմնոյն մէջ 
սուր մը խոթել կը ձևացնէ»։ 
ՍԱՔ^ԱՔԵ։,. անստոլգ բառ. մէկ անգամ 


ունի Եփր. թգ. «Սկսաւ սաքթաքել ճջմար– 
տասոյզ բանիւք խօսել»։ 

ՆՀԲ մեկնում է «սալթաբեւ կամ 
թանգացել»։ խիրեարեան, Բադմ, 1913, 
342 սայբւսքել բառի հետ իրը Զէ՚թ՛ 
սկքւքէր, սէրիրմէք «ց ատվեի էէսաոս - 

ահ լա 

*Ս ՍՎՍՎԱՑ V աբեղա լի խոշոր գդակ, 
զոմփ», երկու անգամ ունի Լմբ. աո Լև. տպ. 

1865, էջ 218 և 240 . «■Հադնիմ գիշտ, որպէո 

Հաղբատայ եպիսկոպոսն է և երկու թիզ կն¬ 
գուղ վրացի սաքուլայով. Կատարե՞մք ղպա– 
աարաղն սաքուլայով»։—երկրորդ վր֊ 
կայաթեան մէջ սաՐքուքայ)։ 

= %^– 0 ^ 1 ք՜^ՏՑր֊ 1 էԱ 1 Ջհ * գլխանոց», որ 

կազմուած է ՏՋր * գլուխ* և 1ա11Ու * գլխա– 
հոց, գլխարկ» բառերից, ըստ այս մ բառիս 
ուղփդ ձևն է սարքալայ, որ հաստատում է 

նաև գւռ.։^Հիւբջ* 276, 377։ 

ՆՀԲ լծ* լա. ՏՋ00ս1ւ1Տ <ր պարկ, քսակո, 
ԸԱՕւյԱսՏ օր կնգուղ»։ Լջ§» Տէսմ* § 

1967 տուաւ, վերի մեկն ութ իւնը։ Հիւբշ* 
276 և 377 սրանց հետ նաև վրաց. սա– 
ղ ։ նլո որ օձիք» (կասկածով)։ 

ԳԻՌ .— Մշ* ււարքւււլա <րմի տեսակ սրա֊ 
ծայր գլխարկ, որ դնում են բրդերը»։ 

ՍԱՆՐԵԼ կամ ՍԱՔՐԻԷ «ր վախից մէկի մոտ 

ապասաանիլ, պահվտիլ, ծածկուիլ» 
այլաբ. 135. Սասն. 19. Պիտ. Անյ. բենիկ* 
Անան. եկեղ+։ 

ՆՀԲ լծ. լա* ՏՋՇՏաՕր <ր որոշիչ», Տ60 

ր61սա Հգազանիք»։ 1ՀՑրտէյ հուշարձան 

424 և Թիրեաքեան, Բազմ. 1913, 342 
թրք. ՏՋզԱ-րՈՑզ չպահել»։ 
փ 11ԱՖՏԱՖ ոանստոյգ մի բոյս» Բմշ» ունի 
միայն ՀԲուս. § 2731. պէաք է կարդալ ըստ 
իս սաֆասֆ (սխալը յաոաջացած է բոլոր– 
գիր տ և տ տառերի նմանաձթիմւից) և հաս֊ 
կանալ 

=արաբ. յԱւձ-օ 53^& ք «"^իա (Քա¬ 

մուս, թրք. թրգմ. Բ. 794), որ դործածուած 
է մեր մէջ իրօք սաֆսաֆ ձևով. հմմտ. «Ասէ 
Պատէհին թէ ալսօր տերևին (խլեփի) սաֆ¬ 
սաֆ կասեն և պարսիկն պէտ (= յլ*.յ ե7է1յ 
կու ասէ և Պալխցիքն պահրաճամ կասեն» 

Ամիրտ. (տե ր ս Վստկ. է; 247)։ Աճ. 




11)5 


ՍԵԱՍ՝, ո հլ. <ր գռան սեմը, շեմք. լյնթ. 
կողմնական բարաւորները» ՍԳր. հին լեզ. 
ւամ անեզական է. եզակի գործածութեամբ 
զանում եմ Նորազիսո Ա. մնաց. իզ. /6՝ 
սեմււյհ, եթէ շ է ո ,զգե/ի սեմոցն. - գրծ. սեմօք 
անին Դա. մզ. 3, Ա. թզ. /,. հ, եփր. զ ա . 
343, 345. յետնարար զրո։ած է ււԼմ Եփր. 
թզ. 435, շեմ կամ շետմ և զորձածուած է 
. նաև եզակի Դէ. ես. Ոսկիփ. նոր գրականի 
մ էջ արևմտեանն ունի սեամ, սեմ, ի,,կ 
արևելեանը՝ շեմ, շեմք, որի հնագոյն վկա– 
յութիւնն անին սեռ. շեմոց ձևով՝ Վրդ. առ. 
211, Արձ. 1676 թ. (Վիմ. տար. 193)։ 

1<1ոբրօէհ, ^Տ. |>օ1 >^61. էջ 105 գերմ. 
ՏՅԱՈ11» Ցօէէւ՞շհ. 20^0 1850, 361, յ. 
03 75, 234, Լյ&. Սրշտտօհ. 160, 0տ– 
ՏՅա. ^հհմ– 13 նոյն են գնամ պր՚յ, 
011– ՏԱՅՈ կամ ՕԼևյՏտ1էՅՈ հոմանի. 

չի հետ, յստէւ, Օւօէ. 1<սրմ6 250 քրզ. 

Տ1\\)(Խք «նախաղուո» բառի Տ1^ մասի 
հե՛ռւ Հիւնք. լա. Տ6աւէՅ ւր ճանապարհա 
Յակոբևան, Բիլզանգիոն 7Ճ 743 երբ. 
սաֆ օր պնակ, տաշտ, սեամ», ասոր. 

սէֆա, յն. քիօն են։ ք>Յէրս1)ՅՈ^ ՀԱ 1908, 
214 հնխ. «պառկի/» արմատից։ 

Պատահական նմանոլթիւն անի արար. 
4–«Լ– ։ աՅՏՅրՈՅ «գռան շեմքի մեծ և 
լայն տախտակը» (Կամաս, թրբ. թրգմ, 

Գ. 487), 

ԳԻՌ — Ա/ջ. Մջ. շեմ, շեմք, Զզ. շեմր, Ս/մ, 

Վն. շեմք 1 , սեռ. շիմաե. Ակն. Ա ս լ. Կր. ննխ. 
Սեր. շէմ, Ախց. Գոր. Երև. Ղրբ. շէմք, Տիզ. 
շԼմիկ, էս աջ. Հմշ. շիմ. II վեգ. Տ,ի. շիմք, Մկ. 
2Ւ մք1 – թթ. շիմիհք, Շմ. շամք 1 , Ագ/. շո ւ մ I՛, 
շունք. — (Շմ. բառս նշանակում է «գառ»)։ — 
նոր բառեր են շեմքակաււ|, շեմքատակ, շեմ¬ 
քափայտ, շեմքաքար, շեմ ք ակ։ 

ՓՈԽ. Հա յերէնից են փոխառեալ քրգ. 

տւրա1< «սեամ» (մստէւ, 01շէ. 1Հսր(1 0 
262) (հմմտ. շեմֆկ Խն. Մշ. Տիզ. և շեմիք 

Ս՝ՐԲ՝)> ԲրԲ– հ ։ռ – Տ. .տօտ «սեամ» (Բիւբ. 
1899, 799), 

111) Ս.1* (ի, Ո հլ. ըս տ նՀԲ, բայց վկա յա– 
թիւնները յետին են) «սև» ՍԳր. Սերեր, 
«թանաք, մելան» Փիլ. իմաստ, որից սևա¬ 
նալ Երգ. ա. 5. սևակ «թանաք» Երեմ. լղ. 


18. սևագործ Եզն. 155. սևագանդ Ա գա Ո. 
սևադեզ Սերեր, սևազգած Ոսկ. ես. սևա– 
ներկ Վեցօր. և առանց սղման՝ սեսոական 
Ոսկ. փիլիպ. յետնարար ռմկ. սև Վրք. հ ց . 
1րզն. երգ. Բրս. մրկ. որից կ|ւսասև, քաշա– 
“ Լ ՚"" 1 ՛՝ ա 1\“– նոր բառեր են սևահեր, 
սևաչեայ, սևայօն, սևամորյւ, սևահււդ, ււևսւ– 
հոգի, սևաւոր են։ 

= Պարթև. * Տ )^ «սև» ձևից փոխառեալ. 
սրա մայրն է հպրս. * Տ |)ր373 = զնդ. յյ> 

Տ>ր373– «սև», որ պահուած է միայն յատոլկ 
անունների մէջ. հմմտ. սանս.՜^ 1| քյրյ^Յ– 
«թոլխ, սևաթոյր», օսս. ՏՅԱ լ ^ 

խաոաթեամր՝ մանգ. #^0 Տ ^՚6 «սև» 

(21)1\ր\(յ 33, 147)։ Այս ձևի հես, կար 

նաև պհլ. *5նՅV հոմանիշ ձեր (հմմտ. սոգզ. 
ՏՅ\\– «սև», վախի տա, սանգլ. $01 « ս ե» 
11օրՈ § 761), որից փոխառեալ են վյրաց. 
•8*3" շակի «սև», ինգիլ. «8,ց շավ Տսև , Ա 
>յ. շաւ (պահուած միայն Շաւարշ, Շաւասսյ 
յատռկ անունների մէջ), Ալելի յետոյ երկու 
ձևերն էլ գործածութիլնից ընկնելով՝ փոխա. 
նակուեցան պհլ. յ֊ 3 Տ1*Տ1< և Տ 1^ճհ 

ձևերով, որոնց յաջորգներն են պրս. 0 Ա^ 
Տւ՚^Յհ, սեմն, ՏԱՅհ, քրգ. բելուճ. Տ1^3հ, զա¬ 
ղա Տ13 «սև» ևնլ Բայց *Տ|))ՅՀր ձեր շարոլ. 
նակւում էր անշուշտ Պարթևականում, որից 
էլ անցալ հայերէնին (ըստ 1\–\օւ||օէ 
3, 6), որովհետև, ինչպէս այժմ հաստա. 
առած է, հայերէնի իրանական փոխառու, 
թիւնները պարթևական են և ոչ պարսկա¬ 
կան։– Իրանեան բառի նախնականն է հնխ. 

^ )6Ած–, որ ծագում է պարգական և'61– ար. 
մատից՝ օ մութ կամ մուգ գոյնով». սրանից 
զանազան աճականներով յառս,ջանում են 
1Լ ր աճականով՝ միպ. շքցր «մութ», հհի,,,. 
1)3րր, անգսք. հՅք «ծերռթիլնից գորշ կ ա յ 
սպիտակ գոյն ստացած», հբգ. հՕՐ «պա¬ 
տս, ա, որ (տարիքի մեծ ութ հան պատճառով, 
իբրև ախսախկալ)», գերմ. »6րր «տէր, պա. 

Ր"ն», հօրրտօհօո «իշխել» ^1ա 6ը 208—9, 

215 6), 2) ա աճականով) սանս. ք^ՅքՈՅ– 

«սև», լիթ. Տէ*Ո13Տ «մոխրագոյն» լտ. տ7էՈ6.\ 

«մլուկ» (իբր «թխատեսիլ»), հյ. ն-սեմ (տե՛ս 

այս բառը) - 3) Ո աճականով՝ հսլ. Տ |՚Ո1, 

ՈՈԼս * օաււճյ Շ«»6, սերբ . Տ1Ոյ I, չեխ. Տ1Ո^ 




<կապոյտ».–և 4) վերջապէս V աճականով 

սանս. «ր^Յ– «թուխ», հ "Լ՝ ՚ 1 *"* մո է։ 

րագոյն», սերր. Տ^V «գորշագոյն», լիթ. Տ*– 
73Տ <ր ճերմակ ձի», չեխ. Տ1^, «IV, ոո,ս. 

0.ասՈ, "II"""– Տ^^ՅՈ «գորշ», որոնց 

պատկանում են նաև իրան. *Տ1)ր։^ և •»/. 

«եաւ (ԲօԱօրո^ 1. 361, ^յ 1(16 107, ՑօւՏՅօզ 
456, 1՝րՅԱէրՈՅՈՈ 306)։ «Սև» րառի նման մի 

շա տ հասարակ րաոի փոխաոեալ լինելը 
իրանեանից՝ մեկնլում է (բացի այն՝ որ բո¬ 
լոր զլխաւոր ղոյները փոխաոեալ են իրա– 
նեանից, ինչ. կարմիր, կապոյտ, սպիտակ,– 
գո|քւ, երանգ) նաև թաբուով, Արդի բերբե¬ 
րական լեզուների մէջ րնդհանրապէս խու¬ 
սափում են արտասանել «սև» բառը և ամէն 
մի զա,առ անի աոանձին մի ձև՝ արտայայ֊ 
տելու համար այս իմաստը, Դրա համար է 
որ հնդևրոպական լեզուների մէջ չկայ «սև» 
իմաստով ընդհանուր բառ. Հին՝ է՝ սանս. 

կրտո ձ.=հպրուս. 1<ւրտոՅՈ=<"/֊ էրսոս «սև», 
բայց այս խմբից դուրս՝ ուրիշ լեզուների 

մէջ Ժ դանւում ^6|116է 8ՏԼ # 84, էջ 
45 — 46), — Հիւբջ՛ 489, 

1 Հ 13 բրօէհ, ձտ։3 բօև էջ 105 պըս. 
Տ1^հ բառի հետ, իսկ ^460101ք6Տ 1, 432 
նա,և սանս. շհ18Ո13, օսս. ՏՅV» ԳԴ պրս. 
սիեան «սեաւ», ՆՀԲ վրաց. շա վի, սի– 
ս/վի, իրք. սիյահ, սիյԷ6յ բշէշքու* 21, 
34 սանս. 9^ ա3 » "11՛"՝ տ *^ 3 հ։ ^1Ո– 
(Ոտօհ. 10 սանս. &3ւ\ճ, ք)^ 013 * Հ՝ 
*՚Ո760; «մութ կապոյտ, թուխ», 86 ( .– 

էւշհ. 201^0 1850, 361, ձոՇՅ 82, 374 

սանս. 9X^3, զնդ. Տ^Յ, «սս. ՏՅԱ յն. 
*՚յճ«0է, լակոն. X0ս։^1։ «սև», Սրանց 

հաթեմատ են նաև Լյ^. ՍրշՅՏՇհ. 773, 
ա116ր տտ^ 38, 576, յստէւ, 2օոճտբ. 
305 են, 1<Յրօ1։ճ6Տ, ո. 01, 182– 

3 աւելացնամ է սրանց կպդովկ. է^Օ, 
Շ1ՈՕ « մութ կապոյտ, սև», 8սշշ6 1^ 
32, 67 հնդ. Հ՝/Տ՝/2ւ–, ւիթ • Տ^ՅՏ «ճեր¬ 
մակ ձի», հին պրուս. Տ)^ՅՈ «գորշ», 
հսլ. Տ^Ա «դորշ» ևն ձևերի հետ իրր 
բնիկ հայ, բայց աւելի ուզում է կցել 
սանս. 9/ՅՈ13- ձևին, Հիւնք. պրս. սիե– 
ա6 և արաբ, էսվկա, սէվաթ։ Հիւրշ՛ 
1Հ2 23, 402, ^րա. Տէսժ. § 248 և ծրա. 


0րՅՈ1. 489 շարունակ տատանում է փո– 
խառեալ կամ բնիկ դնելու մէջ. բայց 
վերջինի մէջ տուած պատճաոարանու– 
թի,ններր այնպէս են, որ ա,ելի փո– 
խսԻոեալ ւինեթւ են հաստատում, էս– 

դէթ, Արրտ. 1915, 496 արար. 

Տ3\քէ13* կամ պրս. օԼ–/ Տ1^8հ «սև», 

ԳԻՌ. — Սչ. սև, սհվ, Ալշ. Հճ. Մշ. Սլմ. Վն. 
սհվ (սեռ. Վն. սիվու), Ադլ. Ախց. Դոր. Երև. 
Խրբ. Կր. Ննխ. Շմ. Պլ. Ջղ. 1Ւ. Սեր. սէվ, 
Ասլ. սէ՝վ. Ղրր. «ըէՎ. Զթ– Հմշ. Մկ. Մրղ. 

Սվեդ. Տիզ. Տփ. սիփ Նոր բառեր են սևա¬ 
գլուխ, սևագնւոիկ, սևաշոր, սևաւոաւար, սև¬ 
ուցք, սևշրկիլ ևն ևն, 

ՓՈԽ.-8ն. Տ։իօէք>*օւճօ^օմ.օւ իրր հյ– սևոր– 

գի ձևից փոխաոեալ՝ տե՛ս Օրգի րաոի 
տակւ—Հայերէնից է նաև ՏՇ\ «էսրար, ձխե– 
լու ափիոն, հաշիշ», որ շատ զորձաձական 
է Պօլսի տաճիկ բանտարկեալների ձաձկա– 
լեղուի մէջ (տե՞ս Բ՝էոդիկի Ամէնան տարե– 

ցոյցր, 1920, էջ 221), 

ՍԵԲ «խուփ, 0բ6րշս1սրո», գիաէ միայն 
ներսէսովիլ, Բառ. լտ.–հյ. 369ա (եթէ չկայ 
վրիպակ), 

ՍԵԲԱՍՏԵՆԵ «տուն գեղեցիկ կամ խա– 
ղաղութեան». ունի միայն Բառ. երեմ. 283. 
բայց նոյնը էջ 278 դառնում է սարասսւանի 
«տուն գեղեցիկ կամ խազուրան», (Վերջինը 
րոյսի անուն լինելով, արդեօք տուն բառն 
էլ պէտք է հասկանալ տու*նկ, որին յար֊ 
մար է գալիս –ենի վերջաւորութիւնը. հմմտ. 
սերենի)։ 

*ՍԵ1*ԱՍՏԷ «օգոստափաոուհի, վեհափա– 
ոուհի» Եւս. քր. յետնաբար սևաստէ, և՝ 

•ՍԵԲԱՍՏՈՍ «օգոստափառ, վեհափառ» 
Եւս. քր. ա. 105. Եւս. պտմ. 653—4 (գրուած 
սաբեսսաս). Շիր. քրոն. (Հռովմէական կայ– 
սըրներին և կայսրուհիներին տրուաձ տիտ¬ 
ղոս), սեթասաեան Գծ. իէ. 1 • Եւթաղ. Եւս. 
քր. ա. 196. յետնաբար սեբասաօս «կոմս, 
իշխան» Պտմ. լմբ. 225—7, սևասսաս Սմր. 
պտմ. 112. սևաստաթիւն ժղ. հոոմկլ. սևաս– 
տաս Սիմ. ապար. 128. սևաստիօս Պտմ. 
ռուք. 217. սեպաստանոն Պտմ. աղէքս• 99 

(Դարեհի կոշիկների համար է ասում), 
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ՍԵՐ 



(իդ–) նոյն 


նշ. ծագում ևն Օտխ», Յտթտ^ա <ր վախենալ», 
ա լ ելի ուշ՝ «պատկառիլ, յարգել յ> բայից 

^Տ01Տ30էյ 857) և թարգմանաբար յարմա - 
րեցրած ևն լա. ՅԱցԱՏէսՏ, ՅԱքԱՏէՅ «օգոս- 
տափ,,,,,» բառերին, Իսկ սաքհսաոս ձևը աս որ, 
Տ ե Տ է 0 Տ ընթերցվածի 
տառադարձ,,,թի,նն է՝ ըսա Վարգանեան, 

. եւթաղ, 101, — Հիւբջ. 377, 

քուղիդ մեկնեցին ՀՀ1 ։ և ՆՀԲ, 

*11Ե1*ԵՆԻ, որ և սհթինԼ, սեյյինեայ, սե– 
|։ին, սևնի «արմ աւենոլց հի։,, ուա ծ բան (րղ. 
գեստ կամ խսիր)» Վրբ. հց. ա . 700, բ. 22, 
300, 0/5, 

= 8ն. Յճ3տր.07 կամ 3»^Տ77՚.0> «արմա, ի 
ծաղկի վրայի բարակ պատիճը կամ մաշկը», 
Օտք&րէՕՕՀ «այս մաշկով հիւսուած (բան)» 

(Տօյ)հօօ16տ 982)։֊ԼՅշ. ճրտօո. Տէսմ. § 

1974 յիշևալ յն. բառը համարում է բան 
եգիպտական, որ եգիպտական ճգնաւորներն 
ու անապատականները նիլթի հետ տարածեք 
են. հմմտ. խպտ. 1)6Ո1՚, Ե6ՈՈ0 «արմալ», 
՚՚րից Տ6 ՚ահՅՈւ «ոև բեն ի» (յիշուած 2օ Շ ԱՅ 
<.ԱէՅև)քյ II, 27 իբր Պօղոս անապատակա¬ 
նի աո–ի ՚նիլթը), քօյ 9ոէօ ՏտոԵշՈւ իբրև 
ճգնաւորնևրի ձեոարոլեստի նի,թ՝ յիշուած 
անգ, 72, 34, — Հիլբշ. 377, 

Ուղիղ մեկնեցին ՆՀԲ, յետոյ Լցլյ. 
անդ։ 

ՍԵԴ11ԻԿԷ «միայնութիւն». ունի միայն 

Բառ. երեմ, էջ 283, 

էՍԵԹԱՔՈ81»1րՆ. մէկ անգամ գործ ած ուա ծ 
է Ռսկ. ես. 436. Ի բաց արարէք րղխւչ ի 
ճանապարհէ մողովրգեան իմոյ. Ակիլղաս՝ 
գայթակղութիւն ասէ, Սիմա քոս՝ սհթաքո– 
յիմն ասէ ,— Պէտք է ուղղել սայթաքումն, 
իբր հոմանիշ խոչ և գայթակղութիւն բառե¬ 
րի, ըստ Վարգանեան, Բաոաքնն. դիտ. Ա. 

96, յ 

ՍեԹնհՆԹ (ո հլ. յետնաբար) «աւելորգ 
զարդ» Տօնակ. «պաճուճուած» Յայսմ. որից 
սեթևեթել «պճնել, արոլեսաակել» Ոսկ, յհ. 
ա. 1. Յհ. կթ. ււեթևեթա|>ար Պրպմ., 

= Կրկնուած է պար,լական *սեթ արմա– 
"՚ից, որ աոանձին չէ գործածուած. հմմտ. 


1111 ՆՀԲ հանևլ ®^1*եթանք բառից, 

001. «կազմել կամ գիր», ունի միայն Բառ 
երեմ» էջ 283։ 

♦ՍԵԼ ՍԵԼԱՍ, ՍԵԼԱՅ (սեռ. սհ լայ ից ) 

«երկնային մի օգերևոյթ. ասուպ» Ա ր ի ստ , 

ա 7խ. 613, 6/4, 

=3ն. 06/0; «յոյս, ց Ո լ ք , հր այ ին օդ /,. 

րևոյթ»,–Հի, րշ . 3 78, 

Ուգիղ մեկնեցին ՀՀԲ I, ՆՀԲ, 

ՍԵԼԱՍ ՍԻԿ «րսյս ինչ որ լինի աո աղ¬ 
բեր». ունի միայն Քաշուն ի, Գ. 2/7, 

*ՍԵԼԼ.Ս, ՍԵԼԻՆ. ՍԻԼԻՆ «պատրիարքական 

ոսկի աթոռ» Գնձ. Ուռհ. 105. Վրք. գի,, ն . ՀԱ 
1914, 21/, Յայսմ., Տ//ս և սեղԼն։ 

=֊–3ն. ՕՏԱ/ՕՀ ՕտԱ* «աթոռ, գ ա հ», որ 
՛ի ո/սա ռեալ է լա. Տ6 || Ա հ,,մանիշից. յու . 

նարէնից են նաև ասոր. տ1Մո և 

ա ըուբ– տ717ո> (Վրք. գիոն. ՀԱ 1913 , 

654),֊Հիլբ շ . 378, 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ, Ակինեան ՀԱ 
/•//Յ, 654 սիլին ձևը արաբականից է 
դնում ւ 

ՍԵԽ, ո հք. «սեխ» Թոլոց մա. 5, Վեցօր. 
89. (սեռ. սեիայ). Եփր. երաշտ. 205. Մի,, 
առակ. Գաղիան. որից սեխաստան կամ սե¬ 
խաստանի Կոչ. 351. սեխենի Ես. ա. 8. Թխք 
ի. 5, Պիտ. գրուած նաև սեղխ Մծբ. 240 և 
սեխդ, ըստ այսմ Կոչ. 351 երկու անգամ տոլ. 
ի սեղխնստանի, Իրեն. 16 ի սհղխհնիս։ 

= Նման է հնչում յն. 35X0;, օւրյ;, 31 x 00 ;, 
01X00 «վարունգ, սեխ կամ գգում» բառին, 
որ կցւում է հաւանաբար հսլ. Լյր1<յր= ռուս. 
1հ1«83 «գգում» բառին և համարւում է թրա– 
կօ-ւիռիլգական փոխառ,,,թիլն (1^ց1(16 206, 
ՏօւՏՅԸզ 532, 864)։ Այս պարագային հայե– 

րէնն էլ դառնում է փոխառևալ փռիլգակա– 
նից, 

ՆՀԲ յն. 31X00;, ք>ւօէ6է 1,311 յն. 

31X0,, 31X031, որ դնում է սանս. Տ|է 

արմատիր։ Հիւնք . սոխ բառից։ Բշէա֊ 
նտւպ ՀԱ 1908յ 153 հմմտ. սոխ, իսկ էջ 
246 հնխ» 1< 6*8– Հպաոկիլ» արմատից։ 
Պատահական նման ութիւն ունին ասոր. 
\^^սօռ 511x1։ օր 8 րէօրուտ։ 8 յ> եբր. 

Տ1ՃՅ <ր անապատային մի թոսի», ասուր. 
ՏՋ^Ա <ր աճիլ»։ 




Գիքհ—Սլ. սեխ, Ախց– Կ ո– Նն հ– 11եք– 

սէխ։ • 

ՍԵԽԻ <ր լուացքի աղտոտ ջուր», մէկ ան¬ 
գամ ունի Ցայսմ. «Արկին ի խալաբային և ի 
ժահահոտ բանտ, յորում անցանէին սեխից 
ձեռալուայի»։ 

ՆՀԲ մեկնում կ «ցեխ կամ սի կա ԱԲ 

ջնջած է։ 

ՍԵԿ «կաշի, կոկած մորթ (ղրբի կ«զի> 
կոշիկի, վահանի են), մ էշին» Մաշա. Մար– 
թին. Վստկ. 181). Միխ. աս. 164. Մխ. դա. 
245, որից օեկափնրթ ՄարթինI 

Աճառ ՀԱ 1908, 121 համարում է 

թաթարական ծագումով րաո. հմմա. 
ման չու թթր. ՏԱևօ «կաշի» ( արիշ է 

պրս. տ^ՏյՍ «սեկ»)> ՐՅէրսհցոյ– ՀԱ 

1908, էշ՝21 3 հնխ. Ա'61 «պառկիլ» ար¬ 
մատիցւ Տիշաաակելի են նաև սանս. 
Հւ1<– «կապ, ցանց 2 , լիթ. Տմ1է5։ՈՅ «բա¬ 
րակ կաշի», յն. ՀԱՅՀւթւհ «արջառաջիլ», 
որոնք միասին հանլում են հնխ . 1Հ Հ 1ք|– 

«փոկ, կաշի» բառից (ՓօԱօրՈյր 1, 451)։ 
ԳՒՌԱխց . Երև. սէկ «այծի կաշի», Ալշ. 
Հճ. Մշ. սհգ. Ռ. սէգ «կօշիկի երեսի կաշին», 
Սեր. սէգ «կաշի, սախտիյան», Եւդ. սէգ «մո¬ 
մապատ շոր, որի վրայ շոհողն են դնում», 
Խրբ. սէք՛ «ամանի բերանը ծածկելու կա– 
շեայ կափարիչ, սերեկ»,—նոր բառեր են 
սհկհէ <ր այծի կաշիով պատել», սեկեմուկ 
(հմմտ. կաշաթև, մաշկաթև) * չղջիկ»՝ 

•ՍԵԿԷՔ «շիգղ> օղ֊կոճակ, Նառ֊մատայ». 
ունի միայն Բառ. երեմ, յաւել. Գէորդ դպրէ, 
էջ 558 (պէտք է հասկանալ կեռմայր Ղրթ–= 
օղակկոնակ Նե/Մ.=չէնկէլ–կոնակ Պլ.)ւ 

=Պրս.<ձ\ՀԼ^ (նոր հնչումով ՏՋ– 

օսմ. արտասանութեամբ Տ6շ6և) բառն 
է, որ բուն նշանակում է «շնիկ» (պրս . էձԼ– 
ՏՁջ «շուն» բառից նուազական), բայց նաև 
«է խոտ իմն՝ որ կռուի ի հանդերձս մարդոյ, 
որոյ և ղատանիլն դժուար է» և անշուշտ 
պէտք է ունեցած լինի նաև վերի նշանա֊ 
կութիւնը ւ — Աճ. 

♦ՍԵԿՈԻՆԴԻԿՈԻՌ օր երկրորդ կարդի պաշ֊ 
տօնեայ» (աոաջինը կոչուած պոիմիկուււ). 
մէկ անդամ ունի Ցայսմ. հոկտ. 7. «էր սուր֊ 
բրն Սարդիս պատուևալ պռիմիկուռ դասուց 


կենդիլիոնայ և սուրբն Բադոս էր պատուեալ 
սեկունդիկուր նոյն գնդի»։ 

= Ցն. 06X00701XX,թ10Հ օր երկրորդ պաշտօ֊ 

նեայ», որ փոխառեալ է լտ. Տ60ԱՈԺւՇ6ր1ԱՏ 

հոմանիշից ։—• 578։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ Աւդերեան, էի ակ. 
վարք, սրրոց, 9՛* էջ 162՝ ՆՀԲ և ՋԲ 

դնում են լատինիցւ 

♦ՍեԵՈԻՏ «աոի» նոր րժշ. անի միայն 
ՀԲուս. § 2735։ 

=/*րք. ձյՀԼ. տՑշՕԱ. տօ\>սր1 «տ՚՚ի»։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲաս.։ 

*11Ե ք ԼԱԵ «աճառապատ մեծ ձուկ՝ որ թեփի 
փոխտրէն պարդ մաշկ անի» Վեցօր. 138, 
141 (երկրորդ վկայւոթեան ձեոաղիրն ունի 
սիկաղք)։ 

=^3ն. Յէնօւ/քՀ նոյն նշ. որ սովորաբար 
պործածւում է յոդնակի 4/7, ձևով, ըստ 

այսմ մեր բառը պէաք է ուղղել սեղաք։ 

Հիւրջ. 378։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

♦ՍԵՂԱՅ «թամբ». ունի միայն Բառ. 
երեմ. էջ 283։ 

= էտ. Տ611Ձ օր նստարան», որ և «թամբ», 
որից ֆրանս. Տ611& օր թամբ»։–ԱՃ. 

ՍԵՂԱՆ, ո հլ. (իսկ Ցոլդթ. դ. 10՝, Եզեկ. զ. 

5 ղրծ. սեղանօք) «սեղան, մանաւանդ ճա֊ 
շի. 2. կերակուր, հացկերոյթ, կոչունք. 3. 

Լումայափոխի ևն սեղան. 4. զոհի սեղան, 
զոհարան, բադին. 5. տաճարի սեղանը. 6. 
Քրիստոսի խաչը» ՍԳր. Ագաթ. Ոսկ. Եփես. 

«ծամող ատամ» Տաթև. ձմ. խղ* ո թի%1 սե~ 
րլաևաար ՍԳր. սեղանակից Վեցօր. սեղանա– 
յարդար Ոսկ. եփես. սհղանայօրէն Ոսկ. մ. 
գ. 17. սեղանազերծ Բ. մկ. դ. 42. նամասե– 
ղան Փիլ. կամ նոմասեղան Բրս. պհ. նոր 
բառեր են նաշասեղան, սեղանատամ, սե¬ 
ղան սալնա, սեղանատուն, սհղանաւորաթիւն 

ևն։ 

ՆՀԲ պրս. շիլան (իմա Տ101 «1II 

օր թա դաւորա կան սեղան», որից նն ար֊ 
ևել. թրք. ՇՕև-ձ, ՃԱՈ «սուլթանների և 
էմիրների սեղան, հասարակաց ճաշ», 
քրդ. ՏէԱ8Ո «խնջոյք, պատրաստուած 
սեղան, սեղանի վրայ դրուած բաժին֊ 
ները»), եբր. շօլխան։ Լձ 0026 (առ 
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Լյ 6– Սրքտտօհ. 827, Օօտյոն ճհհձ. 18) 

ե ԲԻ 1ոհ՝0 5111X811 «սեղան», որ մեր. 

ժոլմ է Հիլրշ. 316։ Հիւնք. պրս. շիյլան։ 
Ալիշան, Հին հալ. 434 լտ. Տ611յ «թամբ, 
աթոռակ», թշէրսեՅՈյր Տծ 1, 188 իպ. 
Շ14ր «սեղան»։ Մառ. 76X0X31 XIII, կջ 
23 երբ. « ( –|հլր Տ111X311 ձևի հետ. հայր 
ծա ղում է Տ6|գՅՈ ծնիր։ 

ԴԻՌ - Հղ. Ա/մ. Աչ. Վն. սեղան, Ա/շ. Ախր. 

Գոր. Երև. Կր. Ղրբ. Ս՝շ. Մրղ. Շմ. Պլ. 

Սեր. սԼղան, Ադլ. սԼ՜ղան, սԼ՞ղան, Ասլ. 
“եղ՚յ՚ւ Հհ. Հմջ. սԼղօն, Զթ . սէղօն, սէղոն, 

որոնք նշանակում են «սեղան», իսկ Ավևդ. 
սիղուն օր կերակրի սալա», ննխ. սեղանք «սե¬ 
՛ղանատամ Հ, Տփ. սուրփ-սիղան «մեոևլի 
քառասունք և այղ աոթիլ ւորուած ճաշ»։ Նոր 
բառեր են սեղանատախտակ, սեղանանաւյ, 
սեղնակ։ 

ՓՈԽ - Գնլ. Տ313Ո կամ Տ613Ո «սեղան», 

Տառադարձոլթեամբ մտած է Ս. Գրքի ք, պ . 
թարգմանոլթեան մ էշ. Սեղան քի մի մը տի 
(Գտի բագին մի). Գծ. մէ. 23 .-Սէղանան 
թալան տըքի՞ (թս եղա՞ն կողոպտես). Հռովմ. 
բ. 22 ,— Պատահական նմանոլթիլն ոլնին 
արաղ. $6X2111 կար, Տ6ՃՅՈ, սվան. ՏՅ^Ոյ 
շապս, $3X306 <ր պնակ», որոնք ծագում են 
ա Ր ա Բ» ՏՅ^Ո <ր սան» բառի թրքացած 

ՏՅհ311 <ր սկաւառակւ ձևից։ 

ՍԵՂԵԽ, ի-ա հլ. «շնացող մարդ, կնոջ ա– 
պօրինի սիրականը» Եզեկ. մզ. 33, 34. Կոշ. 
08. Խոր. Փիլ. որից սեղեխաբար Խոր. Կղ– 
նկտ. սհղեխասւղանաթիւն Պիտ. բազմա¬ 
սեղեխ Եփր. չես. էջ 302. գրուած է նաև 
սեղեղ, սիղհխ, սիղհղ Վրք. հ ց . ա . 8 2, 83, 

“ԻղԻՒ*» “ՒղՒղ» ո 1 ">նցից ^որ գրականը ըն¬ 
դունել է միայն սեղեխ ձևը, 

Հիւնք. սէր բառի՞ց, 

ՍԵ ԼԵՆ եԵԱք* «արքունի սլալատի աս աջ¬ 
նա կարդ մի պաշաօնեայ». բառս ունի նախ 
Մխ. դա. «Առաջին դաս պաղատանն եղեն - 
ղիարք (էլէնդիարք, են դիարքն), որք են 
պահապանք ոսկի վաղարին...», Սրանից 
առնելով Սմր. դատ. 86. «Յառաջ եղենսփ– 
արքն են, որ են թագադիրը». նոյնը Մխ. 
ա 1րիվ. 4 եղենղիար ք : Գրչագրական սխալ 


է, փոխանակ գրելու սեղենղիարք կամ սհ– 
լենղիար, որ է՝ 

= յն. րիլզ. 3։*։*տւմբւօ;, Յձոէւօբէօ;, այ,, 

էւ <(ա. Տ11օոԱՅրաՏ «կայսերական պա¬ 
լատի բարապան, որ հսկում էր լռութիլն 

պահելու վրայ» Տօթհօօ1օՏ 989 (լտ. տՈօՈ– 
1111Ո1 «/ռութի։ ն» բառից)։ 

ՆՀՈ անեն ալով ղիարք ընթերցուածր՝ 
մեկնում է յն. ոխռյրս կ ամ ^ 

տիա ր «իշխան պաշտօնաւոր»։ 0րօօ1<6|. 
Ո13ՈՈ, Ուս. փոխ. բառից 114 յն. Հ1Ղ(Հլ 
«խոյր», Ուղիղ մեկնոլթիւնը տուալ 

1<ՅՐՏէ, Դատաստն. I. 86 և II. 75,—Ըստ 
այսմ պատահական նմանռլթիլն ունի 

լա. ԱոԱյՈԱՏ, ԱոէօՅՈԱՏ «կ տաւավա– 
ճաոյ )ւ 

*ՍԵ՚ԼԷՆ «առաջնորդական դահ կամ ա– 
թաւ». նորագիւտ բառ, որ մէկ անգամ գոր¬ 
ծածում է Օրրել, հրտ. էմ. 330. «Թարմա¬ 
տար և եղկելի անձին Ստեփաննոսի՝ Սիլ. 
նեաց այցելոլի և նախագահ ,,եղևնի՝ որ ի 
տանն աէրունի»։ 

=3ն. Յէ՚սձօ՝։ «աթոռ, գահ» բառից, աւելի 
րնդարձակ ա ե՞ս սելէս։ 

Ուղիղ մեկնեց Շահնադ, հրտ. Օրրել. 
Բ. 359. «Ելեալ ի լատին կամ յոյն 
Տ6113 բառէն. նշանակէ աթոռ կամ գահ. 
և փոխաբերաբար՝ առաջնորդոլթիւն 
կամ թՀմ»։ 

ՍԵՂԷՕՐԷ «ևղեամն». ունի միայն Բռ. 

երեմ. էջ 283։ 

ՍԵՂՄ (ի հլ, րստ ՆՀԲ, բայց առանց վկա֊ 
յ ութ Լան) «հոծ, խիտ, կուռ, սեղմած յ> Վեց օր. 
Շիր. որից սեղմել «պնդել, ամրացնել» Ա. 
մկ, ե, 47. Ագաթ, սեղմանալ Եզն. սեղմու– 
թիւն Վեցօր. սեղմում, սեղմիրան (նոր բա֊ 
ռեր )։ 

Յէրվ» յ\1է31*Ո1. 100 սեոն և սերտ բա֊ 
ոերի հետ ճ սանս. ՏՁրց «ամրութիւն*։ 
Նոյն, ևա/սալ. 128 վերջաձայն մ հա֊ 
մարում է մասնիկ։ Հիւնք. սաղմն բա֊ 
ռից։ Գազան ճետն, Արև. մամ. 1907, 
934—5 թրք, ՏՅ^֊Ո13(| «պարփակուիլ, 
ամ փոփուիլ, ա եղա։ որաիր)։ 

ԳԻՌ - Մշ. սէղմել, Զթ. սէղմիլ, Տփ. սիղ– 

միլ, Ախց. Կր. Ննխ. Պլ. Ռ. Սեր. սըխմէլ, 
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Ասլ. սըխմէւ. ««• ՍվԿ– “1"%* Հմ 2՛ ս 0Ւ ։ ՜ 
մաշ. Ակն. Աա. զխմէլ, Խըր. զրխմիւ, և 

շրջուած ձևով՝ Արբ. ղսմԱ– նշանակում են 
էսեղմել, ճնշել», այս ձևերը ազդուած են 
թրք. յ 6 « ■ –՜՝ Տ9զ–րՈ8զ «սեղմել» հոմանիշից 
և անկանոն կերպով վերածած են հ>ք և 

ղ>իւ. տե՞ս Աճառ. ^ՏԼ 10, 324 և Բաղմ. 
1897, 260։ Նոր րառևր են սխմոփլ, սխման, 
սխմոսւել, սիւմոտկհլ։ 

♦ՍԵՂՄ <րւ /ի տեսակ ծանր հիւանդութիւն, 
հալևմաշ կամ բարակցաւդ. նորադիւտ բառ, 
որ մէկ անդամ ունի Մխ. րժշ. էջ 4. ((Իսկ 
այն աղդ ջերմն, որ պատճառն շոր և պինտ 
անդամ ունքն լինին, հոռոմն է խթկօն ասէ, և 
տաճիկն ղեկ, որ խորդ մ անի հալևմաշ. և 
այլ ոմանք սեղմ ասեն. և Հայր բարակ ա֊ 
սենդ։ 


=Արար. ՏՁզՈ1 «հիւանգո։ թիւնդ (Կա֊ 

մ ուս, թրք. թրդմ. Գ. 480), օր նիհարացում, 
հալում աջ լինելըդ ^Օօճ^ւ ՏԱ|)|)16ա6Ոէ (10Տ 

Ժւշէ • ՁՐՁե6Տ, 1881) է 

Շփոթելով հյ. սեղմ բառի հետ ՝ սոյն 
բառի վրայ ոչ ոք ուջադրութիւն չէր 
դարձրած։ Տ61Ժշ1, Մխ» հեր. § 29& մեկ֊ 
նում է վերի ձևով, բայդ միևնոյն մա֊ 
մանակ յիշում է արաբ. ՏՋհա 

օ (նիհարդ։ Անշուշտ ուղիղ է միայն ա֊ 
ռաջինը ճ ղ ձայնի պատճառով, որ է 
արաբ. ^ (և ոչ օ )։ առանց որի հյ• 
սեղմ բառի հետ շփոթութիւն չպիտի 
յա ռաջան ար։ 

♦ՍԵՄԱԳԻՐ «սղագիր, սղագրող արագա֊ 
գիր քարտուղարդ Եւս. պամ. զ. 23, էջ 468։ 

=8ն. 37)յյւ810–յօճէքՕ; հոմանիշից, որ կազ֊ 
մուած է 0*^6107 օր նշանդ և ՀՀԱ՚Հ® «գրելդ բա֊ 


ռ երից* Ցոյն բառի առաջին մասը տառա֊ 
դարձուած, երկրորդ մաաը թարգմանուած է 
հյ, գիր, ճիշտ ինչպէս վրաը. եօՅոշօձ-Յ^ց– 
ձծքոօ սիմիաթա-մծհրալի օր արժանայիշա֊ 
տակ բաների գրող, 1130316^ ^007011բ«֊ 

Ա6զՋր6յ1հ»Օ0768Ա (Ձուբինով* 1174) է– 
Հիւբշ, 378։ 

նՀԲ սնմիարի հետ յն, ււիմա, սիմի^ն 
նշան բառից։ Ուղիղ մեկնեց 8ր001<61– 
Ո13ՈՈ, Ուս. փոխ. բառից, էջ 106։ 


ՓՈԽ.–Մառ 380 17, 303 վրացի ձևը ոչ 

թէ անկախաբար յունարէնից առնւած, այլ 
հայերէնից կաղապար ուա ծ է համարում ։ Այդ 
ճիշտ կլինէր անշուշտ, եթէ վրացի ձևը լի֊ 
նէր եցՅօօօյօ-Յ^Օ^Ճ™ սեմիաթա-մծերալի, 
ինչպէս ունի Մառ, բայց Չուբինով գրում է 
օ |ւ ֊ով, որ համապատասխանում է յունա֊ 
րէն է| տառի յետին |ւ հնչման։ 

♦ՍԵՄԵՔ «նմանո։թի։նդ. ունի միայն 
Բաո. երեմ, էջ 284. անշուշտ խաթարուտծ 
ձև է, իբր 

= չտ . տւաԱօ «ր նմանաթիւնդ։ — Աճ. 

♦ՍԵՄԻԱՐ օր սղագրող արագագիր քարտու֊ 
գար», մ Ալ սյնգւսմ ունի Բուդ, էջ 80։ 

=ւՑն. *37);յւշ»7թ»օ; հոմանիշ ձևից, որ թէև 
չէ ա։անգո։ած ոչ հին և ոչ րիւզանդական 
յան ս։ րէն ու մ, բայց ենթադրևէի է հայերէն 
բառի վրայից. հմմտ. սեմագիր* — Հիւբշ. 

378 1 

ՆՀԲ սեմագիր քառի հետ յն. սիմա, 
սիմի , օն օր նշանդ։ Վերի ձևով մեկնեց 

061261*, /ևւք§Ոջ6 V6^ ՅՈՈ. 1<1րօ116 111 

ծան.։ նոյնր նաև 8րՕՇ1<61րՈՁՈՈ, Ուս. 
փոխ. բառից, էջ 106։ 

♦ՍԵՄՓՈՐ (սեռ.֊\ւ ) օրմ/ր տեսակ հիւանգու֊ 
թիւն դ. մէկ անգամ ունի Պտմ. ւէր. 108. 
«Եղև ի նոսա ախտ սեմփորի (տպ. սեմբորի, 
ՆՀԲ սեմփորի) և գիտացին թէ ի խաչէն է 
պատուհասն9։ 

- Ցն. 0*յյյւ^0(>է| կամ ՕԾբգրհձ €ղանագան 
հիւանդութիւնների հաւաքում, ր6ԱՈ10Ո, Ր611- 
օօոէրշ ժ6 աՁ1Ջմւ6Տյ> (յն. օօյւ~<քտբա <րհաւա֊ 
քելդ բայից)։ Ըստ այսմ հայ ձևը պէտք է 
ուղղել սիմփորի կամ սիմփոր։ — Աճ. 

ՆՀԲ գնում է իբր անստոյգ բառ։ ՋԲ 
և ԱԲ չունին։ 8ւ*0ՏՏ6է համարում է օրձ>ր֊ 
Տ6Ոէ^ր16 –®, որով անշուշտ կապում է 
փոր բառի հետ, ինչպէս որ Վենևտ֊ 
կեան հրատարակիչն էլ սրբագրում է 
«ախտս իմն փորիդ փխ. աիւա սեմփո¬ 
րի։ Վերի ձևով մեկնեց Աճառ. Հյ. նոր 
բառերի հին մատ. Բ. 15 — 16։ 

ՍԵՆ «մի տեսակ մետաղ, գինկքդ իբր մի֊ 
ջին հյ. բառ ունի Նորայր, Բառ. ֆր. 1292 
ա. — իսկ ՝Բաջունի, Գ. 217 և Տիրոյեան, Հան֊ 
րագր. 588 դնում են «կապարդ։ 






♦ՍԵՆԱՏՈԸ, ի-ա հլ. <ր ծերակուտական, 
ծերակոյտի անդամ» ճաորնտ. դրուած է 
նաև սննոաոր, սենադուր Մին. համդ. 61, 
սենատար Մին. համդ. 88, սենոտորոս Վրք. 
և Վկ. Բ. 3011 

Հ=8ն. որ փոխառեալ է Լա. Տ011Ա- 

|օր (նաև 5»ՕՈՁէօր1ԱՏ) հոմանիշ բառից 

քՏօբհօօ1օտ 984)։— Հի*րշ» 378ւ 

ՆՀԲ դրաւ լատինից։ 

♦ՍԵՆԴԵԼՈՍ, որ և սինգելոս, ււ|ււ(ւկեւլւա 
«եպիսկոպոսի մօտ դպրապևտ կամ սար֊ 
կաւադապետ» Ոսւհ. 106։ 

=3ն. « ևսլիսկոպոսական կամ 

աբրա յա կան ձեռնասուն, կրոնական ւոև֊ 
սո։շ» (Տօբհօ<։1օտ 1020), որից նաև լա. Տ^11֊ 
0011ԱՏ. ըստ այս մ հայերենի մ էջ ու դիդ ձևն 
է սինգելոս ^1) տասի յևւոին |ւ արտասանո։֊ 
թևամր), ինչպէս ունի Ուոհայևցին. տառերի 
շփոթ ութ Լամբ ձևացած է սենգելոս (ե փխ. 
ի), իսկ սյսնկեղոս հին դիտական տառա֊ 
դարձութիւնն է, որ չկայ տպադրեալում։ Յոյն 
բառը ծա դում է 01^– մասնիկով ծ խուց» 

բառից և նշանակում է բուն «խցակից»ւ — 

Հիւբշ. էջ 378 1 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

ՍԵՆԵԱԿ, ի–ա հլ. «սենեակ, խուց, սըրս֊ 
կապան, ներքին բնակարան, շտեմ արան, 
մթերանոց, մառան, դանձարան» ՍԳր. «կա֊ 
նանայ» Փիլ. նխ. « հարս, հարճ» Ադաթ . 
Ածաղդ. (յետնաբար դրուած կայ սենէկ 
Սուտ֊Շապհ. էջ 9). որից սենեկապան ՍԳր. 
սենեկասյեա ՍԳր. Բուղ, սենեկիկ Ոսկ. ա. 
տիմ. սենեկապեսաւթիևն Բուղ, նոր բառեր 
են ննշասենեակ, գրասենեակ, հիւրասենե– 
ակ, աււանձնասենեակ ևն։ 

ՆՀԲ «որպէս թէ քնեակ, քնարան»։ 
Մորթման 20^(յ 26 , 528 բևեռ. 531ՈԱ- 
1<31Ն ^0116ր, յ\րրՈ6Ո. VI յն. Ծ/.յւ>րյ «ւէը֊ 
րան, հիւղ» բառին ցեղակից։ Գարա֊ 
դաշեան, Ծաղիկ 1891 , էջ 89 յն. 0Ս>Օ1*1Օէ 
«կից բնակարան»։ Հիւնք. յն. 0Ա*Օէ– 
օր տնակցութիւն, բնակակցութիւն»։ 

ԲՁէր^հոՈ^ ՀԱ 1008 246 հնխ. 1< հ 6^3– 

«պառկիր I) արմ ատից, իսկ էջ 315 սիւն 
բառից։ Մառ, Օր46րե 3»ա<։1<. \1) ր ՅՇՈ 
1917, էջ 40 արմ ատը սխն. հմմտ. խալդ. 


&ր–տւա «քարաշէն տուն», Տ1Ո1 «տուն, 
սենևակ», ՏւոՁ «տուն»։ 

ՓՈԽ - ւէւաց. ն<յ6*յօ սենակի «խուց, փոք¬ 

րիկ սհնեակտ, 8ց1>շ6*յց մԼսԼնակե «ճգնա– 
ւոր»։ 

9ԵՊ «երիթ, սրածայր փայտ կամ երկաթ, 
դամ» Մխ. առակ, «ցցուած ժայռ, քար, լե֊ 
ոան դլո։խ» Խոր. էմբ. սղ. և իմ. «ցցուած, 
շեպ, անհարթ» Վեցօր, 143. որից սեպանալ 
«99 ո1 Ւհ սրածայր չինել» Սարդ. էծ. կոշ. նոր 
բառեր են սեպաձև, սեպագիր, սեպագրա– 
թիւն, սեպագրական։ 

1Հ1Ձթրօէհ, ^տ. |)օ1. 104 պրս. 

Լ՝օ1) «ցուպ, դա։ ազան»։ ՆՀԲ (բևեո 
բառի տակ) չծ. թրք. «դամ»։ Լձ§. 

Սրջտտշհ. 1056, 8էրց. ա ր . Լ<*. 18 

ղնղ. ՏՅքց աեղջիլր, սմբակս։ Հիւնք. սևԼո 
րաոից։ Թիրեաքեան, Արիահայ բո. 300 
Նոյն ընդ շեպ։ 

ԳԻՌ - Երև. Շմ. սԼպ, Մշ. շեպ, Գոր. 

Ղրբ» սէպ» սըպ «երիթ, ատամ», Ադլ. սիպ 
«դամ». — նոր բառեր են սեպաար «սուր 
ծայրը դուրս ելած (ժայռ)», սեպոիկ «առջևի 
ատամները ընկած», սեպել «խոթել, մէջը 
խրել»։ 

ՓՈԽ7 ,— Նո՞յն է վրաց. եօՅօ սիպի կամ 
եօՅ° ^3^ սիպի քկա «կարծր և կոլոր քար, 
մեծ դայլախազ»։ 

♦ՍԵՊԱճ «սև սա թ »• ունի միայն Պատկ. 
յ1բշլ րօս. «տաա, էջ 42։ 

= Արաբ. ՏՅեՅյ կամ ՏՅհյ «սև սաթ, 

յ րՁՐՋՈյյ) (չունի Կամ ուս, թրք. թրդմ. Ա. 
410)։ 

Այսպէս մեկնեց Պատկ. անդ։ 

♦ՍԵՊԵԱՆ «մելանաձուկ» Հաստ. իդ. որ և 
սպին Վեցօր. 140, սիպէ Նեմես. 29։ 

= Յն. 3՝դ1Հ՚Լ2 «մելանաձուկ», որից նաև 
լա. Տ6թ1Ձ, իտալ. Տ0բբ13, վրաց. եօՅօնօ սի– 
պինի 0Ո<Յբ31<31»ԱՅ ^0^1^10X0^, ՃՈԱՅե 

\10բէ1<օՏ> (Չոլբինով 2 1178)• — Հիւբշ. 278։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

ՍԵՊԵԼ «մախաղել, սեղմել, խթել». ունի 
միայն Բառ. երեմ, էջ 284. (Հ ստ իս պետք է 
կարդալ «մ ախտ թել», որին համաձայն է պա¬ 
լիս «խթել», որով բառը կհանուի սեպ «սրա֊ 
ծայր փայտ ձևից»։–Աճ. 
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ՍնՊ 


11ԵՊ 


♦ՍԵՊՈԻՀ, ի-ա հլ. (կայ և սեռ. սեպա– 
հեաց) «ասպետ, աղն ուա կան ութ եան մի 

աստիճան* Եղիշ. Փարպ. Հաստ. (Հին բռ. 
մեկնում է «հարկևոր, մ եծարգոյ*, նոր գրա¬ 
կանում «գլխաւոր, առաջնակարգ* (օր. սե¬ 
պուհ պարտականութիէն). որից սեպհական 
(նաև գրուած սեփական, սեփհական) օրա– 
/ւ անձնական է իւրական, իրեն պաւոկանած, 
տէր եղա։))) ՍԴր. Աթադ. Ոսկ. մ. ր. 20. 
սեպհսւկանեալ եզն. էջ 8. սեպհականս ւլփւն 
Սոլ» Սերեր. սԼսյհականագոյն Փարպ. սեպ– 
քւականատէր (նոր բառ). հնագոյն ձևն է 
*սեպուրճ, ինշպէս Յ ո չ*ք է տալիս վրաց. 
սագեպուրո ւիոխառեալ ձևը (տե՞ս տակը)։ 
= Իրան եան փոխ առ ու թիլն է. հմմտ. զեդ. 

>> Ա > ք) • -3 33 4 Ն ^տօ~|)սՕւ"Ձ պ իշխանական) 
տան որդի*, հիւս. արևմ. պհլ. \ք1Տբս1Մ, մա֊ 

նիշ. «^/.^աՏԸ^ւտբսհր «իշխան* 

քՏՁ1օրՈՁՈՈ 3/^Ւ1 8, 75) յ հր» արևմտ. պհլ. 

V^Տ |)ԱՏ օր իշխան*, սոգդ. >^1Տւք>ԼԼ& «մառանդ», 
որի թարդմանութիւնն է արամ. ԵյՈ6 Լ)Ջ 11^ 
«0 - «որդիք տան* (որ է «աւադանին, 

արքայական իշխաններ*)։ Հայերէնը ենթա¬ 
դրում է իրան. որի մէջ րար– 

դութեան իբր առաջին եզր դրուած է գոյա¬ 
կանի տեղ ածականը, որից փ վսհապուրհ> 
*ւ|սեպահ և վ–/ր անկումով) սեսյուն։ 

ՆՀԲ նոյն է դնում հյ. սպայ կամ լա– 
պաճ, պրս. սի փ անի բառերի հևտ։ իմին, 
ռուս. թրգմ. Ասող, էջ 254 (արտ. 14օ 
րօբ. ճ0|)6». 1893, 303) սպահ բա¬ 
ռի հետ հանում է ասպ «ձի* բառից։ 

^4ս116Ր 42, 256 պահլ. ^ *. 

ՆՋեբսէր «արքայորդի*։ Տէրվ. ^1էՅՈՈ. 
98 սեպհական բառը սրանից րաժանե֊ 
չով ճ մեկնում է դերանուանական *ՏձԵհՅ 
արմատից, իբր յն. 0^6;, հպրուս. 

ՏԱհհՋ, ՏԱեՁ «ինքն, իւրեան*, գոթ. 
Տ111) Ձ «ինքն* են։ Ուղիղ մ եկնութիւնը 
տուաւ առաջին անգամ Մառ 380 5, 
288—9 (թրգմ. ՀԱ 1892, 165), որ հա¬ 
մարում է գնդ. \րքտ՚0–բսք>ր3 «տան որդի* 
ձևից կրճատ ուա ծ։ (Նոյնը Աղ ոնց, ^,բ 4 \*. 

9Ո. 1Օ0ր. 401)։ Մերժում է Հիւբշ. 
20^0 46, 327—8, թըգմ. ՀԱ 1892, 


355, ընդունում է Ած. Խաշատրեան, 
Լումայ 1896 Ա. էջ 294։ Հիւնք. էջ 282 
սեպուհ = պրս. իսթէհ, սեպհական<Հսեպ 
բառից, իսկ էջ 344 սեպուհ = պրս. շա– 
պուր «արքայորդի*։ Մառ 380 11, 
165—170 պնդում է ընդդէմ Հիւբրշ– 
մանի, իբր կոաան առնելով վրաց. 
նծ%ցՅ»յ»յ(^րո սսւրլԼպուա բառը, որ երևան 
է հանում հնագոյն հյ. *սեպուրհ և 
ՎԱւելի է մոտեցնում գնդ. V^ՏՕ-բս0^3 
ձևին = պհլ. V^Տ-բI31^^3ս: — Գ. Փառնակ, 
Անահիտ 1907, 21 Սևբէռսի մէջ գտնե¬ 
լով ի սեպհական գնդին կողմանսն՝ 
դրուած իբրև Վասպուոսկան, այս եր¬ 
կու բառերն էլ դնում է = ղնդ. \*7Տ0–բԱ– 
Հ>ՐՅ> փ վսպուհր> փ սպուհՐ> փ սպուհ> 
սեպուհ։ Տձ1ըՈ1ՁՈՈ, ^ՑՈ1Շհ. Տ1սԺ. 
Յձ« 8 (1908), էջ 75 ման իք. պհլ. 
^ւտբսհր ձևի հետ։ /^շրգսՁրէ ՀԱ 1911, 

541 — 2 բուն ձևը դնում է փ սեւիւսն, 
թրգմ. վրաց. սեփեծալի ձևից. –ահ, 
իգ. –Ուհի՝ ծագում է հպրս. բսէէՄՅ «որ¬ 
դի* բառից։ ^6ւ116է ^4ՏԼ 17, 248 հա¬ 
մարում է իրանական փոխաոութիւն. 
բառի երկրորդ մասը հիւս. պհլ. բսհր 
( = բսՓՐՋ) «որդի* բառն է. անծանօթ է 
սե–, որ կապ չունի V^Տ֊ «տուն* բառի 
հետ։ Վերի ձևով պատճառաբանեց ու 
մեկնեց վերջին անգամ 86ր^6Ո1Տէ6 ՀԱ 
1927, 762 և ՏՏՃ, 9 (1929), էջ 9։ 
Լւձշո , ՕձէօԵօրշտ հօցտևօ1Ձտ երտտևոէէ 
1933, Յջ 52—54 սսչբան. ^բ «սեպ 

ժայռ* բառի հևտ, իբր հնխ. ^ԸթթՕ–*. 

ՓՈԽ. — Ըստ Մառ 380 5, 289 և 11, 

166—170, 14ոո<\ո. 64, Փ»310յւօրհ 1904, էջ 

XXXVI հայերէնից են փոխառեալ վրաց. 
եցէցց սեփե (ռմկ. նեփե, մեփե) «թագաւոր* 
(որից սեփեցուլի «ազնուական*), 

դե պարի «սեպուհ*, 1>$*էՏցՅ՚ցծքԴ սա– 
զեպսւրո «սեպհական*. Վերջինը դործա– 
ծուած է Օր. ժդ. 2, իղ. 18 և տառադարձու- 
թեամբ ձևացած է հյ. սեպուհ, սեպհական 
րաոից, որ գործածուած է բնագրի համա¬ 
պատասխան տեղերը։ Ըստ այսմ ։Ա։ացին 
նախապէս ունէր *եճ 1>ցՅ«ց<ո(ո սասեպոս՚ո 
ձևը, որ յետին մեկնիչները վյրաց.\զ2՝Հյծ*օ 
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դեպարի <ր երկնային հաց» ձևից համարելով * 
այսպէս են սրբագրել։ 

փ ՍԵՊՏԵՄ8Եք* օր հռովմէական իններորդ ա– 
միսը» Իգնատ, թղ. 95 (ոսկեդարեան). Տո¬ 
մար. Ց այս մ. (գրուած նաև ոմկ. սեկաևմ– 
բեր)։ 

= Ցն. որ ւիոիւաոեալ է լա. 

Տ(՝|)1օաևւ՝ր ձևից, նշանակում է բուն Աեոթ– 
ներորդ ամիսս և ձագում է լա. Տ0|)10111 «եօ– 
թր» թու ականից. (հին հոովմ էական տարին 
սկսում Լր մարտից և սեպտեմբերը լինտմ 
է • եօթներորդ ամիսը), մտած է բաղմաթիլ 
լեզուների մէջ, ինչ. ֆ բանս՜. Տ0յ)էՕՈ1հր0, ո. 
Օ0117>ւ6|)հ ևն։ Ամսանունները, որովհետև ա– 
ւ անգուած են Ե դարից, պէտք Լ վախտ ռեալ 
լինին յունարԼնից և ոչ թէ լատիներէնից։ 
Հստ ձևի յա&ոսսր, փնտրաար, մարտ, ապ¬ 
րիլ, մայիս, յանիս և օդոստոս թև՜ յն. և թէ 
լա. նոյն են, այնպէս որ չեն կարող նպաս¬ 
տել ձագումը որոշելու յալիս (յն. 10ս).Լհ) 
և նոյեմբեր (՝*րձ\ւֆբ՝.0Հ 9 1Ա^0Ո1է)0ր) յունաձև 
են, իսկ սեպտեմբեր, հոկտեմբեր և դեկտեմ¬ 
բեր լատինաձև (յն. վերջաւորութիւնն է 
֊Յթէօ;^ լտ. — Եշր). նոյեմբեր ամսանունը ա– 
ռաշին կէսում յունաձև է, երկրորդ կէսում 
լատինաձև։ Այս բոլորը ի նկատի առնելով ՝ 
պէտք է եզրակացնել թէ ամսանունները նա - 
խապէս ունկին յունական ձև, աւելի յետօյ 
վերաձ ուեցին լատինականի. հմմտ. յաա- 
կապ էս փետրաար, որ Ե գարում ունկը փեբ– 
րաարիոս ձևը, շատ յետոյ գարձալ փետ– 

րաար։ — Հիւբշ* 367։ 

ԳԻՌ. — Գործաձւում է սեկտեմբեր (Շմ. 
սէկտէնբէր) ձևով, որի մէջ կ յառաջացաձ կ 
հոկտեմբեր և դեկտեմբեր բառերի ազգեցու– 
թեամբ. այսպէս են նաև վրաց. սեկտեմբերի, 
թուշ, սեկտեմբեր։ 

Սեռ ա ե՜ս Սայրւ 

+ ՍԵՌ, ի հլ. Ծագդ, ցեղ, տոհմ» Փիլ* Շար. 
Մ տգ. Ցայտ. իր. 16. Ծ ըստ տրամարտնից ճ 
աոաջինն ի հինդ ընդհանրից» Պոլսի. Արիստ. 
ստորոդ. Աըստ քերականաց ՝ անունների ա՛¬ 
րա կան, իգական կամ շեգոր /ինելը և բայերի 
ներգորձական, կրաւորական կամ չեզոք լի¬ 
նելը» Թր. քեր. որից սեոական, սեոային, 
սեոաբար, սեոակռտռր, սեոանալ, եոասեոե– 


ան, կիսասեո, յոգնասեո ևն, բոլորն էլ յե- 
տին։ 

= Բնիկ հայ բառ, որ տե՜ս սեր արմատի 
տակ ւ 

ՆՀԲ լծ. հյ. սեր, արաբ. զիւրրի, 
զիւրիէթ, թրք. սիւրիւ։ Լցյր. Սր^ՕՏՕհ. 
1009 ղնդ. ՏՅրՕճՅ «տեսակ, կերպ»– 
^Ո1Ա–ր 42, 253 սրա հետ նաև 

պրս. .տ»ր<1;ւ(7)։ մստԱ, 2օ։ս1տ|). 292 զեդ. 

ՏՋՈ)6յ ձևի տակ ՝ սանս. ^ՅրմհՅՏ, հպրո. 
031*(1յ, պրս. Տ31*(1յ ևն ձևերի հետ։ Հիլ- 

նք. սեր արմատից, իբր լտ. Տ0ՐՕ * սեր¬ 
ման ել»։ Ռիրեաքեան, Արի ահ այ բո. 
330 պհլ. շՁ^ԱՈէ Ասերանգ» բառից։ 

ՓՈԽ - Ը,,,,, Փաււնակ, Անահիտ 1906, կջ 

238 սհո ձեից կ ւիււիւաոեայ այրան. Տ111 
(էսեռ, տեսակ»։ 

* Ս Ս քք Ն (ՆՀԲ գնում ( սեռ. սեոին, բա (ց 
չունի վկայութիւն) (.(անի։ ի առանցք» Սիր. 

լզ. 5. Փիլ • լիւս. 154. Պիսիգ. վեց. 341. Էձ. 

փիլ* որից սոնակ <ր առանցք» Եասդր. Լձ. 
փիլ* Արիստ. աշխ. սոնի ա առանցք» (չունի 
ԱԲ) Տաթև. ձմ. խէ (երկիցս), ճձթ. հարց. 
182. — յդ. սեռ. սւաւն<յ Վրք . և վկ. 80. 
հմմտ. նաև լիսեոն։ 

=*Ասոր. ՏՅՐՈՅ, արամ. Տ31*– 

ՈՋ, եբր. Տ0Ր0Ո, Տ31Ո0 Ա ա– 

ռանցք», որոնց հետ կցում ևն նաև բարել. 
ՏԱՈՈՈԱ <ր նշանաբան» ((յ6Տ0աԱՏ 553)։֊– 
Հիւբշ. 316։ 

Լյ&. ճրա. ՏէսԺ. § 1982 վարանելով 

յիշում է եբր. և ասոր. ձևերը։ Հիւնք. 
լտ. Տ0ՐՅ «նիգ, սողնակ»։ 

ԳԻՌ. — Ղրբ* սէ^ոնը, Ալշ. Երև. Մշ. Սլմ. 
Վն. սոնի (սեռ. սոնա) նոյն նշ.։ 

ՓՈԽ. — ՝Բրդ* ՏՅՈ11 օր առանցք, սռնի» (Ա - 
ճառ. ^ՏԼ 16, 365)։ 

ՍԵՌՆ Աղուտ, անխառն, պարզ, մաքուր» 
Ոսկ. գզ. և մաթ. Սերեր. Փիլ. որից սևոնա– 
բիւն Այստա կաթիլն» Սերեր. Ոսկ . մտթ. ղ. 
Ասող. — նշանակում է նաև Ասերս։, հոձ, խէ։տ, 
պինդ», որից ունինք սեոնիլ Հլցուիլ, խտա¬ 
նաւ» Սեր. իգ. էջ 79 (Լցեալ սեոնեցան վայր– 
քըն բուսով գալարոյ), սեոել ա /զնգացնել, 
ամրացնել» Դամասկ.։ 

ՆՀԲ դնում է սեո (սերունդ) արմա– 



ՍԵՐ 


204 


ՍԵՐ 


տից . հմմտ, յն. ^^510; օր հարազատ , 
ազնիւ, ստոյղ յ>՝ «սեռ, սերունդն 

բառից։ Տէրվ. ^.1էՑ1*ՈՆ 100 հյ» սերտ, 
սեղմ, սանս. Տ<ւրՅ «ամրութիւնն բառե֊ 
րի հետ։ Հիւնք. լտ. Տ1ՈՕ0Ո1Տ «անխառն, 
զուտ ևնն։ ^6111օէ, ՏտզաՏՏՕ 108 ըստ 

ՆՀԲ։ 

■4՜ IIԵI 1 (յետնարար |ւ, Ո հէ») «ցեղ, տոհմ, 
ծնունդ, սերունդն Փարպ. Արիստ. աշխ. 
Նոնն. Մադ. «սերի/, աճիլ, րազմանալրն 
Վեցօր. 93. «քերականական սեռն Բ՝ր. քեր. 
որից սերել կամ սերիլ օր սերունդով աճիլ 
բազմանա/ն Եղեկ. լզ. 12. Վեցօր. Եղն. Մծբ. 
Եւս. քր. Ադաթ. Ոսկ. մտթ, սերանալ Մ ծ ր. 
Եփր. թդ. և օրին, սերունդ Խոր. սևրան Փիլ. 
բազմասեր Պիտ. մօսոասեր Փի/. զաւակաէւե– 
րութիւն Պիտ. եղեգնասեր Փարպ. մանկասե– 
րութիւն Փիլ. բոլորասեր «բոլորատեսակն 
Ադաթ. (տ ե՜ս ՀԱ 1913, 625) սերնդագոր¬ 
ծումի^ (նոր բառ), այստեղ են պատկանում 
սեո, սերմն, որոնք տե՜ս առանձին։ 

=^Բնիկ հայ բառ հնխ. 1<0՜ր– «աճիլ, ա֊ 
ճեցնել, սնուցանելն արմատից, ժառանդներն 
են՝ լտ. 01*00 «ստեղծել, դոյացնել, յառաջ 
բերել, արտադրել, ղաւակ կամ ձագ սերելն, 
ՕՐ0ՏՕՕ «ծնիլ, աճիլ, զարգանալն, Օ0Ո1Տ «ա֊ 
ր ա րիշ»> Օ0Ր0Տ «երկրադործաթեան աս տ ուա - 
ծուհինն, բրօօօրստ «երկար, մեծ, բարձր, 
աճածն, օրշեշր «խիտ աճած, թալ, յաճախա– 
կին, օսկ. ՕՁՈՅ «հացն, յն. ատտ. X000; 
«տղա յ, երիտասարդն, յետնարար «ընձիւղ, 
մատաղ ոստն, X0թՏՅա «յադեցնելն, հոմեր, 
յոն. X00բօր: ք Դ Ո Ր* ատտ. X Լթղ «աղ֊ 

շիկ, երիտասարդուհին, XտXս>բ (Հ^^&Օէ) 
«որդի, սերունդն, լիթ. §0ՈԱ, §0րէ1 «սնուցա֊ 
նելն, թ8§ՋրՅՏ «կերն, $6րՈ16ՈՏ, §0րՈ16Ո^Տ 

«մեռելահացն (^31մ0 200, 8<Օ1Տ30զ 433, 

497, Տրոօսէ֊^0ւ110է 223, Բօևօրոյր 1, 408)։ 

ՆՀԲ նոյն ընդ սեռ. ^1ՈճւՏօհ. 20 լա. 
Տ0րօ «սերմանելն։ Տէրվ. ձ1է&ՈՈ» 91 
սաղմ, սերմն, զարմ են ձևերի հետ՝ յն. 
7)՝«դալարիքն, լիթ. ±շ\է\ «աճիլ, 
կանաչ/ւլն, Ճ01Մ1Ո «թարմ դալարիքն, 
զնդ. 2ՁրօաՅ^Յ «կանաչն, իսկ էջ 99 
սանս. ՏՅՐ «սուրալ, վազելն արմատի 
հետ, որից նաև հյ. սուրալ, սողալ ևն։ 


Հիւնք. լատ. Տ6ՐՕ։ ^2 32, 64 

սեր, սեո և սերմն դնում է հնխ. տբ6ւ*– 
տ1, Տբ§Ր0Տ ձևից. հմմտ. յն. 12 / Ու֊ 

ղիղ մեկնութիլնը մտածեց նախ Բօէ– 
րսեՅՈյր 1, 216, որ բառս կասկա– 

ծով կցեց լտ. Օր0Օ ձևին։ նոյնր հաստա¬ 
տում է մի առանձին մ են ա դրա թւ, ան 

մէջ Օտէհօքք, ՏէյրաօԼ ԲՅրօրլյՅ էջ 1 — 
71, յատկապէս էջ 6 և 33, նաև Տօհօք– 

1օ1օա1*է2 88 28, 283, ա\\*1 Տտզւոտ– 

Տ0 108։ Բ՝իրեաքևան, Կարնամակ, ծան. 
16 պհլ. ղերհունդ = <յ. սերունղ։ Սա֊ 
դրզեան ՀԱ 1909, 336 սումեր. ՏՅՐ «սե¬ 
րունդ, աճիլն։ 1<8րտ1, Յուջարձան 400 
ասուր. 7.'օրԱ «սերմ, ցանքն, 23Ո1 «սեռ, 
սերունդն, 407 սումեր. ՏՅՐ «սերունդն։ 
ՍԵՐ «կաթի երեսը, սերն Մծբ. Վստկ. 
Տաթև. ձմ. կա. որից սերզատ (նոր բառ)։ 

ԳԴ պրս. ^.^^^ՏՅր-Տւր «սերն (բուն 
նշ. «գլուխ կաթին)։ ՆՀԲ սրա հետ նաև 
լտ. Տ0Ո1ա «շիճուկն։ Տէրվ. ^1էՅրրՈ– 99 
սանս. ՏՅՐՅ «թթու սեր, սերն։ Հիւնք. 
պրս» ՏՄ «կաթն և ՏՅր–1–$Մ «սերն։ 
Գաբրիէլեան, Բազմ. 1908, 501 նոյն 
ընդ. հյ. կեղ «վէրքն, լտ. 061*3 «մոմն։ 
Բւօէօէ բ» տպ. Բ. էջ 39 սանս. ՏՅՐՅ 
«սերն կամ 1<§1ՐՅ, պրս» յէ ±, $1ր «կաթն։ 
Պ՝ՒՌ. — Ալշ. Մշ. Ջղ» Սլմ. Սշ. Վն. սեր, 
Ախց• Երև. Խրբ. Կր. Ննխ. Շմ. Սեր. սէր, 
Ասլ. սէրիւնց, սէրիագ. Ադլ. (այժմ անգոր¬ 
ծածական). Հմջ. Մկ. Սվեդ. Տվ ր. սիր (իսկ 
Ղրբ» ի^էս և Ադլ. կխցի՜րիս՝ իբր «կաթի 
երեսն, միլսները թրք. ղայմաղ, խայմախ). 
նոր բառեր են սերակալել, սերակեր, սերո– 
տոփլ, սերոց, սերաց։ 

ՍԵՐԱԼՍՏ «ալիլրն. ունի միայն Բռ. երեմ, 
էջ 284։ 

^ՍԵՐԱԼՈԵՐ «աշխարհալուրն. ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 284։ 

= Անշուշտ պէտք է կարդալ սիւրալուր։յ 

–«ճ. 

♦ՍԵՐԱՍՏԷ11, ի, ի-ա հլ. «մի տեսակ և֊ 

թովս/ական եղջիւրաւոր օձն. ունին միայն 
ՀՀԲ և ՋԲ, առանց վկայութեան։ 

֊Ցն. X6թ^^X^^; «եղջիւրաւոր օձն, որից 





նաև լտ. 00րՁՏէ6Տ՝ նոչն նշ. հաչերէնը պէտբ 
է ուղղել ուրեմն *կերասւոէս։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՋԲ։ 

Սեըափիմ տ//ս ՍրովրԷ։ 

IIԵՐԵԿ (|»–Ա1 հլ. րստ ՆՀԲ, րաչց առանց 
վկա չութ եան) ((սեկ, կաշին Լձ. նիւս. որից 
սերեկեք Ատման ի ր երանը կաշիով պտտելով 
կապել» Ռուոց ժթ. 15. Ոսկ. ա . տիմ. էջ 
114։ 

ՆՀԲ լծ. յն. ՁՏւթշևս, Օձ^նՍԱ) ա կա պելն։ 
Հիւնբ. թրք. սարդը Ածածկոց»ք Աբեղե– 
ան, Հաչոց լեզ. տեսութ. էջ 211 սեր + 
հկ (գալ բաչից), իբր սերեկ Ասեր ղալը, 
երեսը սեր բռնելը», սակաչն աչս նշա- 
նակաթիւնը աչլուստ ծանօթ չէ և սե– 
րեկ մ ի աչն խնոցու կամ կաթնամանի 
կաշէաչ կափարիչը չէ, աչ/ ամէն տե– 
սակ ամանի. հմմտ. Ռուոց ժթ. 15 աԱ - 
մ են աչն աման րաց, որ ոչ իցԼ իւվւեսղ 
կամ սերեկեալ, պիղծ լիցի»։ 

ԳԻՌ .— Երև. ս|/րէգ «ր սերեկ», Սեր. ս|,րէգ 
Աերեսը կապած բարակ խաւ (վէրբի, կա ԲՒ 

ևն)», Ալշ. Բլ. Մշ. սարեգ, Վն. սարէկ, Սլմ. 
սարէկ 1 , Խրբ. սար^Ր, Մկ. սարիկ, Ղրր« 
սի^Րէկ» բոլորն էլ ա սերեկ». որից սարեկել, 
սարեկթել, սերեկահամ, սերեկել Աերեսը բա¬ 
րակ մի խաւ կապել»։ 

ՓՈԽ. — Եթէ պատահական նմ անութ իւն 
չունի, մեզանից է փոխառեալ կիրղիդ. 

ՏԱրնԱ Ահորթի սև կաշի» (Տ^/ԷՁՐՕւրե, 

/, 645)։ 

♦ՍԵՐԵՖԻԿ Աս հղանա լոր». նորաղիւտ րաո, 
որ մի բանի անղամ ղործածում է Ան։։իղբ ճ 

Կ 

= Արար. ^ՀՀ*# Տ՚Ձրր^ք Ասեղանաւոր, լա- 
մա չավ։ ոխ», որից տճկ. ՏՁՐՕք#— Աճ. 

ՍԵՐԿ ա աչս օր» Երղն. բեր. Տիմոթ. կուղ. 
77, 194. Իրեն, ցոչցբ (գր ուած մերկ, աչսպէո 
են ուղղում Անդրիկեան, Բաղմ. 1911, 43 

և Ակին եան ՀԱ 1911, 307). որից սերկէան 
Ա ա չսօրուա չ» Պիտ. Մաղ. ճղ. Սհկ. կթ. արմ. 
սերկածին Աաչսօրածին» Բ՝կօղ. խչ. Անչ. 
էջ 496. սերկս <ր աչժմ, հիմ աչ, արղ» Տիմոթ. 
կուղ, էջ 52։ 

ՆՀԲ և Հիւնբ. դնում են դերեկ ըա– 


ռ Ւ 9 ։ Զամինեան (անձնական) այս երեկ 
ձևից համառօտուած։ 

ԳԻՌ.–Կենդանի է Հլր. իսէկի, իսէրկի 

«այսօրս., իսկկփ , այժմ» ձևերով, որոնցից 
երևում 4 որ յիշեալ սերկ րաոր յ/սնաբան– 
ների ձեորով ջինս,ած կեղծ մի ձև չէ, այլ 
բնիկ ժողաէրդական։ 

ՍԵՐԿԱՆ. անստոչղ բառ, որ մէկ անղամ 
ունի Մխ, դտ. 367. ա Մեղոլբ վաճառես։ լ 
չաջնան, ըստ մեղեր, ղոր ունին, հաստա– 
տ իցի սերկանն» (աչլ ձ. սերականն, տէր 
կանն, ըստ սերմանն)։ 

ՆՀԲ մեկնում է Ա իբրու սերեկեաւ և 
անըաց, կամ որպէս է ի սերկեան վի¬ 
ճակի ամբողջ». ԶԲ և ԱԲ չանին. Բաս– 
աամեան (անդ) ընտրում է սերականն 
րնթ երցուածը, իբր Ա դարնան սեր անդր» 
կամ սերկեան Ավաճաոման նոչն օրր 
եղածը»։ 

ՍԵՐԿԵԻԻԼ Աաչվա» Ագաթ. Խոր. աշխ. 
Վստկ. 41 (ունի սերկիւխ), Մխ . ^ որ ի ց 
սերկևլի Ասերկևիլի ծառ» Մխ. առակ, ղըր - 
ուած է սրկևիլ Մծբ. 189։ Հին գաւառական 
ձև է սորովիլ, որ երկու անգամ ունի Խոր. 
աշխ. հրտր. Սուբրեանի, էջ 35, որի գէմ Վե- 
նետ. 1865, էջ 610 գտնում ենբ սերկեւիլ։– 

= Նոչն են արար, ՏՅ ^81, ւՕօ^յԼ^ 

Տ*1 ք«րյՋ|Ձ, չղ. ՏՁքշրւյ (Կամուս, 

թրբ. թրղմ. Գ. 247), պհլ. ՏՁթ6յՁրյօ16հ (յ\ո– 
գԱ6էւ1 2, 404), ՏՅթՇւյՁ^Ձ (505), վրաց. ՏՕ֊ 

րօեՁՍ (չունի Չուբինով 1 ), չն. 

(1)|4 ՕհՈ^Շ) հոմանիշնեբը. բաչց ի՞նչ է 
։։ ր անց կապը. արարերէնը անշուշտ ։իո– 
խաոեալ է, ըստ որում 5 արմատական բա¬ 
ղաձայն ունի, չոչնը ուշ ժամանակի տա֊ 
ոաղարձութի։ ն է արաբերէնից։ 

Պատկ. հրտր. Խոր. աշխ. 1877, էջ 
52 արաբ, և պհլ. ձևերի հետ։ Հիւնբ. 
արաբ, սէֆէրնէլ֊/ր^ , ՀԲուս. § 2738 
արարերէնը դնում Հ հայերենից փոխա- 
ռեալ։ 

ԳԻՌ. — Ախց. Կր. սէրկէվիլ, Ալշ. Մշ. սԼր– 
գԼվիլք, Երև. սրգէ՜վիլ, Նորբ (և Երևանի աչլ 
ղի։ղեր ) սերկէֆիլ, Շմ. ս|ակէՎ)ւ|, Մկ. սըր– 



կըւԱւլ, Ագլ. սրրկի^լ, ոըրկէ^լ, սըրկվիկ, 
Վն. սիրկիվիէւ «փկխԱս» սարկիվիլ, Սլմ. 
սէվկէւի*. սէվկէփւկ. Ղրթ– սըվգէ>ւկ, սըվ– 
կ՚էկուկ, սլււկ()61/ւ1|ււլ, Գոր. սԸլկըճէ^յ, 9,թ. 
սինգիւ|ի|, Հճ. սխ|»ւգուլիյ։ 

Սեբկս տէւ ս II երկ ւ 

+ ՍԵՐՄՆ, ն հլ. (–ման, –մանք, –մանց. 

կայ նաև յետնաբա՞ր սերմանք ) «բոյսի 
կամ կենդանական սերմ, ցեղ, սերունդ* 
ՍԳր. ասւում է նաև սհրմ Ղևտ. ժբ, 2. Ոսկ. 
մ. ա. 5. ածանցման մէջ մտնում է 3 ձևով. 

/. Սերմն, ինչ, սերմնակաթ ՍԳր. սհրմնըն– 
կալ Եղն . 755. սերմնարկաթիւն /7ւ/^. 5/ւ/». 
/ւ,/. մւսնկասերմնութիւն 0/ր/. լին. շարասեր– 
մըն ճաոընտ. 2. Սերման. Ինչ . սերման|ւք 
ծււ/. պամ. սերմանա 1’ադ Գծ. ժէ. 78. 
օ/ւ. սերմանել Ծ^/». սերմանիչ Եւադր. սհր– 
մանարկա ծդե. 755. սերմանական Ոսկ. ես. 
սերմանաճան Մաթ. ժդ. 3. 3. Սերմ. ^եչ. 
սերմակրել Ցայսմ. սերմաճեդձութիւն Շնորհ. 
սերմաոել Տօնակ. դիսոսերմ Մարաթ, թա– 
րեսերմո։յՅ|ոն Նար. և ն։ Սրանցից հնադոյնը 
երկրորդն է, միջինը ճ աոաջինն է, նորադոյ– 
նը ճ երրորդ ձևն է ւ 

=Բնիկ հայ բառ . կազմուած է –մն մաս¬ 
նիկով սնր֊<Հհնխ. \լշր֊ արմ ատից. հմմտ. 
շեր–ջերմն, կող–կողմն. աւելի մանրամասն 
տե՜ս սեր։ 

1Հ13բրօէհ, ճտւտ բօև 104 լա. Տ6րո6ո 

«սերմ» և արաբ. 23Ր* «ցանել»։ ՆՀԲ լձ. 
յն. Յւրտօ^*, օւՀՕՕՕ<;, 0*0(52, լտ. Տ6րՈ6Ու 

աւոժւտօհ. 20 լտ. Տ6րո6ո։ Բւշէտէ 2, 90 

սեմ. 2Ձր* «ցան ել» արմ ատից ՝ արիա¬ 
կան մասնիկով։ — Պատկ. 1430/16^. լա. 
Տ6016Ու — Տէրվ. տե՞ս սերել։ Հիւնք. յն. 
օր.եբ\ 1 Ա֊իցւ 1Հ2 32, 64 լիովին 

համապատասխան է դտնում յն. օ*Տ|>յյ.2 

ԲՅէրսհՅոյր Տճ 1, 216 սերել=/ա. ըրըօ 

ձևից, որ ընդունեցին նաև Օտքհօքք, 
1^\.6ւ11օէ, որ տե ր ս սերել։ Գաբրիէլեան 
ՀԱ 1909, էջ 222 զարմ բառից։ Էսդէթ, 
Արրտ. 1915, 499 արաբ . ք>Ձ 1X1Ձր 

(օսմ. Տ61Ո€ր հնչումով) «պտուղ»։ 

ԳԻՌ .— Աչշ. Մշ. Հղ. Սլմ. Վն. սերմ. Խրբ. 
Ախց. Կր. սէրմ, Գոր. Երև. սէրմը, Ղրբ. 
սէրմ, սը՜րմը, Ասլ. սէ՝րմ, Ադլ* Հմշ. Մկ. 


Մրղ. Սվեդ. Տփ. սիրմ։ — Նոր բառեր են սեր– 
մակալել, սերմանան, սերմւսոիլ, սերմացու, 
սերմել, սերմագարի, սերմացորեն, սերմա– 
ճանար, սերմակորեկ, սերմւսգցի։ 

ՓՈԽ. — Բօէրսեճո^ Տ/Է 1, 224 հայերէնից 

Լ դնում հունդ. Տ23Ո11֊2/|Ա ո արաադրուիչ, 
յաոաջ դալ»։ 

ՍհբովբԷ ա//ս Սրովըէ։ 

ՍԵՐՏ, ի հլ. «պինդ, կարծր, հոծ, խիտ, 
հարազատ, ստոյգ» Ա. պետ. դ. 8. Ոսկ. ես. 
եբր. տիմ. դաղ. Եփես. 841. Սերեր, որից 
սերտիւ Ա. պետ. ա. 22. Ոսկ. սերտել «պըն– 
դացնել, հաստատել» Դիոն. Պիտաո. Խոր. 
սերտանալ Գնձ. սերտաշէն Վրդն. ծն. ղե– 
րասերաիլ Շիր. Դիոն. նախասերտեալ Դիոն. 
թղթ *— նոր իմաստ (սերտել «դասը (լա։) սո- 
վորիլ», որից սերտոդութիւն, սերտարան։ 

ՆՀԲ լծ. թրք * սէրթ «խիստ, պինդ», 
լտ. 06րէստ «ստոյգ» և հյ. սէր, սիրտ, 
սեոն։ Տէրվ. ՃԱՅՈՈ. 100 սեոն և սեղմ 
ձևերի հետ ճ սանս. Տ21*3 «հաստ ատ ու ֊ 

թիւն, ամրութիւն»։ Հիւնք. սիրտ բառից տ 
^ս11օր ^/21Հիհ. 5, 269 յն. շք>2Հձ; «ու¬ 
ժեղ, զօրեղ», դոթ. 1ւՅր(1սՏ ևն բառա– 
խմբի հետ, որ մերժում է Հիւբշ» էջ 
459։ 1Հշրտէ, Յուշարձան 407 սումեր. 
Տ1Ր «կապել»։ Ւիրեաքեան, Սաղմ. 1913, 
342 թրք. Տ61՜է «ամուր, պինդ»։ Պատա¬ 
հական նմանութիւն ունին. յն. 
դալլ. Տ61*էե «հաստատուն», իոլ. Տ611*է 
«ուժ» ևն, որոնց արմատն է հնխ. տէ61*– 

( 801 ՏՅՇզ էջ 910)։ 

ԳՒՌ .— Սչ. սերտ «խիտ» (օր. սերտ սան - 
տ ըր)։ Մշ. սերդ «պինդ» (ձմերուկի, բողկի 
համար ասոսսծ), Սլմ. Վն. սեոտ «թարմ, 
աոոյդ, քաջառողջ», Երև. սէոտ «ս/ինդ» (ձու, 
փայտ), Տփ. սիրտ «թանձր»։ — Նոր նշանս։- 
կութեամբ Մշ. սերդ «դասը լալ սովորած», 
բայաձև Մշ. սէրդէլ, Ախց . Կր. սէրտէլ, Պլ. 
Սեր. սէրդէլ, Ադլ. սէ Հ ոտիլ, Ասլ. սէրդէ՝լ, 
Խրր. սէրգիլ, Մկ. սէոտիլ «լաւ սովորիլ դա֊ 
սր »։ 

ՓՈԽ. — Կայ պրս. ՏՅրճ1յ «լոկոն, 

և է այն, զի զկիրն կամ զդաճն իւղով կտա֊ 
ւատի և բամբակով խառնեալ, և խմոր արա֊ 
րեալ, և այն ու զփողրակս ջրոց ընդ իրեարս 





մ ածուըեալ ամրաըուըանենն (ԳԴ), Այս ի֊ 
մաստը իսկոյն յիշե ընում է հյ. սերտիչ մի 
ձև, մանաւանդ որ պարսկերէնի մէջ ^ $ 
ատ որ ենթադրում է օտար ծագում։ Բայը 
վերոյիշեալ պրս. րաոր րոտ իս սխալ րն֊ 
թերը ման արդի էն բ է և ս/Լտբ է ուղղել չ 

տու^ւյ կամ տսրն՜յ, «ր I, պրս. յԼ*տ՚Մո 1 յ 

«գաճս, արաբացեալ^ Տ^Ա՜Մք <ր գաճ, 

յատկապէս ապակի կամ ջրի փողրակ կպըր- 
նելու գաճ կամ լոկոնն (Կամուս, թրք. թրգմ. 

Ա. 417), 

. Սևաստոս տե՜ս Սեբաստոս։ 

ՍԵԻԵՌ (ի հլ. յևտնաբաբ) «բևեռ, գամ, 
մեխ» Նար. կզ. էջ 170. Բ*Էոդ. խչ. որիը սե– 
ւեււե| «գամ ել, մեխել, կպընելն Նար. Շար. 
Անյ. պորփ. սևեռագոյն «պնդագոյնն Բ՝էոդ. 
խչ. Մաղ. գամ աղտ. սևեոակապ Նար. խչ. 
սևեռապինդ Բրս. մրկ. սևեռումն Տաղ. են։ 
Բոլորն էլ յետին։ 

ՆՀԲ կըում է թևեո բառին։ Հիւնք. լտ. 
Տ676Ո1Տ «պինդ. ամուրն, թրք. սափ 
«կոթն, սիվրի «սրածայրն։ Մ աո 
1917, 318 նոյն րնղ քևեո, արմատը 
վեռ։ Բշէշրտտօո, Խ. ս. ճրա. Տէսմ. 

111 — 2 բուն ձեր գնամ է *ս նւՀԼհնխ. 
և՜611–0, իբր սանս. <յն~|<Ձ֊ «միջատի խ ա յ ֊ 
թոըն, ղնգ. տՍևՁ, պհլ. ՏԱճՁՈ, պրս. 

Տ02311 «ասեղն բասերին ըեղակիը, որ 
յետոյ քևե։ւ բաոի նմանողութեամբ 
դարձել է սևեռ։ Պ ա տ ահ ա կան նմանու- 
թիլն ունի արաբ, ՏՁՈ1Ր «գամելն, 

ո ՐՒց © աւՏրՈՁՐ «գամ, մեխն (Նա¬ 

մուս, թրք. թրղմ. Ա. 901)։ Լւ*(16ո, 0Տ- 
էշհօրքտ հօշտ1<օ1Ձտ &րտտևրւքէ 1933, էջ 

52 սեպ ե 1’եւեո րաոերի ի։ աչս։ ձև մ ամ ր 
յա ռաջա ը ած, մերժում է Րօ1օրՏՏՕՈ–/ր 
մ եկնութիւնը։ 

ՍԵԻԵՌ «անստոյգ մի րոյսն Կամրկ. ունի 
միայն ՀԲուս. § 2742։ 

ՍԱնի տե՞ս Սերենք։։ 

11ԵԻ11ԿԻ (գրուած սևլուկի) «մանրագորն 
Գաղիան, ունի միայն ՀԲուս. § 2743։ 

փ ՍԵՓ, ի-ա հլ, «իշխանն. նորագիւտ 
բառ, որ մէկ անգամ գանում եմ գործածու– 
ած Սիմ. ապար. էջ 125. «Իսկ Բ*էոգոս չա– 
ոեալ յանձին, հանդերձ ։քրօբ և աղուանօք և 


մեծ սեփաւ Սիւնականին, մտեալ յա մուրն 
յԱղթամար, մարտս չօրին հալ ընդ Կ ոստ ան¬ 
դինն։ (Բ*էոդորոս Ռշտունոլ ապստամբս։֊ 
թիւնն է չունաը գէմ, որ աոնաած է Սե– 
Րէոսի լե գլխիը, Պէտբ չէ կարծել թէ սեւի 
յա ա ա կ անուն է, որովհետև, նախ՝ նման 
անուն այլուստ ծանօթ չէ, ե երկրորդ՝ Սիւն– 
եաը իշխանի անունը չք ր յիջում նաև Ապա¬ 
րանը ու ադբիլրը Սերէոս և պարզապէս գը֊ 
րամ է. Ել էին ընդ նմա միաբան վրաըին ե 
աղուանն և սիւնին, որք ըստ հրամանի նորս։ 
գնաըին յիւրաքանչի ւր աշխարհս և ամրա– 
ըան ի նմին)։ 

= Կարելի էր կարծել ւքրաը. սեփե 

«թաղաւոր* բառից. բայց որովհետև «մեծ 
թագա լորտ տիտղոսը ս/էտք եղածից աւևլի է 
Սիւնեցի իշխանի համար, ուստի լաւաղոյն է, 
կարդալ մեծ սեպհաւ (սեպուհ րառից),–Աճ. 
Սեփարեմ տե՜ս Սրովբէ I 

+ (յ»–Աէ հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց 
վկա չութ և ան) <էհսլարտ, ամբարտաւան, խր– 
րոխտտ Բ. մկ. է. 9. Վեցօր. 163. Ագաթ, 
սայր իգացող .0 Եւաղր. 245, Իրեն. հերձ. 94, 
176 (Վարդանեան ՀԱ 1910, 305, բայց ունի 
արդէն Բառ. երեմ, էջ 285). որից սէգ առ¬ 
նուլ «սիգալով ճեմելն Նար. տաղ. սիգալ 
«հպարտանալ, պարծիլն Առակ. լ. 31. Սիր. 
ժ. 10. Ոսկ. բ. Կոր. Ագաթ, «իգանալ, կնա– 
Ա, ՒԼ> Ղ^ղԽՒլ* Ռսկ. մ. բ. 24. սիգութիւն 
«ի գա ը ում, կնատութիւնն Փիլ. 277—8. Կա¬ 
նոն. 46. սիգանք Ոսկ. մ. գ. 13. սիգաքայլ 
Արծր. գրուած ունինք նաև սեգ, սեգութիւն։ 
Նոր բառ է սիգանագ։ 

=Բնիկ հայ բառ հնխ. «ըատկել, 

աշխոյժ, աոոյգն արմատիը, որի ժառան¬ 
գորդներն են սանս. քքքհրՁ– «աշխոյժ, ա– 
րագն, անգսք. հ1շ1ՁՈ «շտապել, յա ռաջա֊ 
նալ, յառաջ դիմելն, անգլ. հ16 «աճապա¬ 
րելն, ռուս. ՕԱՐՁրհ, 0«ր«)Որհ «ըատկելն, գւռ. 
Տ1^Ձ6, տւքյոսճ «մեծ մեծ քայլերով քայլելն, 
ինչպէս նաև ռուս. 0»Ո, «մի տեսակ ձուկն, 
Ո ՐՒ9 փոխառեալ են լիթ. Տ^Տ, հհիւս. Տ1ևր 
են (Բօևօա^ 1 1 363)։ Հայերէնի բուն նախ¬ 
նական իմաստը պէտք է լինի «հպարտ քայ¬ 
լողն, ինչպէս ըոյը են տալիս սիգալ, սիգա¬ 
քայլ են։ — Աճ. 



ՆՀԲ լծ. սոնք, շուք, շքհւլւ 1<Ձրտէ, 
Ցուշարձան 407 սումեր. Տ3§յ «գլուխ, 
դլխ աւոր», 415 մոնգոլ. է§1 ք բուրեաթ. 
Տ01<0 «ուղիղ», թրք. ք*Ա1Ն (ՈՈ «ուղիղ» են է 
Պ ատ ահ ական նմ անութ իւն ունին արաբ. 

տոյր * ր ։ս է»> հՀ 3 * տ;յշ« 

.մեծ, շատ», /</»/»• Տ^Ձ էւաճիլսւ 

ՍԷ», ո հլ. «դալար կանաչ հասարակ խոտ» 
ՍԳր. Վեցօր. 83, 87. «վնասակար խոտ» 
Եղիշ. մատն. Կանոն, էջ 58. (ըստ Տիրացու֊ 

եան, Օօոէոեսէօ § 23 տցրօտէւտ ձ1Եյ Լ, § 27 
շյրոօմօո ժ&շէ^1օո Բտրտ., § 283 բւտբաշ113 

33X1^3^3 Լ-) Ո ՐՒՏ »իզ“ ։ս։ Վստկ. սիզական 
Գնձ. սիզարոյս Աղաթ. ւփզարհրիլ Խոր. 
աշխ.է 

ՆՀԲ լծ. թրք. յԼօ կամ յԱ* Տ32 (և 
քրղ. յԼ** Տ32) «կնիւն, պրտու»։ Աճառ. 
ՀԱ 1905, էջ 346 կրկնակ ձև սինձ բա֊ 
ոի, որի նախաւոր ձևն էր *սէնձ. հմմտ. 

կորիզ և կողինձ։ ԲՅէահՅՈ^ ՀԱ 1908, 
343 հնխ. «պառկիլ» արմ ատից։ 

ԳԻՌ. — Երև. Խրբ. Կր. Մկ. Մջ. Ռ. Վն. սէզ, 

Զթ. սեզ, Սվեդ. սիզ՝ որոնք զանազան բոյ֊ 
սեր են. ունինք նաև սազան Մշկ.։ 

ՍԷԻՆ (ր 28 ր9 օր ամսոյ». ունի միայն Բա– 
ջունի, Գ. 218։ 

*ՍԷՀԼ «ծովեզր, ծովափ». յետին ռամիկ 
բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ գործած֊ 
ուած Սամ. անեց. շար. 142. «ի սոլն ամի 
էառ Սալահատինն զԵրուսազէմ և զամէն 
սէհլն, բաց ի Սրոյ և ի Տրապօլսէ». (չունի 

ԱԲ)։ 

= Արաբ. յ^Լ*, Տ31յԱ «ծովեզր»։ — Աճ. 
*ՍԷՅԼՍ*Ն «կարկեհան կամ յակինթ». ունի 
միայն Պաակ. /էթՅՐՕԱ. ՃՅ&աՈ, էջ 16։ 

= Պրս. Տ0^13Ո նոյն նշ. (ըստ Պտկ. 

անդ. չունի ԳԴ). որից փոխառեալ են վրաց. 
ևցօօոռօնօ սեիլանի (րԱ«բ«ՕՈ1> քարը» (Չուրի֊ 
նով 2 , 1163), Կ ազան ի թթր. ՏԱՏՈ 

«ուլունք» (6)^3ՐՕՑն 1, 657)։ 

Բւղիզ մեկնեց Պատկ. անգ։ 

ԳԻՌ. — Նոյն են սիլան (Բւ\քօ13) (ր31Ո0֊ 
էհւտէստ, իա ալ. ^*ՅՈՅէՅւ>, Բլ. «մանր ուլունք֊ 
ների շարան ոտքի կապելու», Վն. «փայլուն 
իր»։ 


+ ՍԷՐ, Ո հլ. «սէր, բարեկամ ութիւն, մ տեր֊ 
մութիւն, սիրահար ութ իւն» ՍԳր. «ագապ» 
(թարգմանաբար յունարէնից) Վրք. հց. ա. 
284 ևն. որից սիրել ՍԳր. սիրիչ Ագաթ, սի¬ 
րուն Ա, տիմ. զ. 2, 18. Ե։ս. պտմ. սիրելի 
ՍԳր. ւփրելաբիէն Ագաթ, բարեսէր ՍԳր. զի– 
նեսէր Ա. տիմ. գ. 8. դիցասէր Ե։ս. պամ. կե– 
նասէր Կոչ. լոասէր Եւագր. եդբայրասէր ՍԳր. 
զարդասէր Վեցօր. Ոսկ. մտթ. զյաւպասէՐ 
Ոսկ. յհ. ա. 1. թշնամս։նասէր Առակ. գ. 30. 
լեոնասէր Վեցօր. խաշնասիրութիւն Մծր. 
զարդասիրիկ Ոսկ. ես. սիրապէս «սիրով» 
Լարուբ. 48 (տպ. սրբապէս, ըստ Վարղանե֊ 
ան ՀԱ 1921, 605 ուղղելի այսպէս ՝ համա֊ 
ձայն ասորւոյն և մէկ հայ ընթերցուածի). 
սիրահարիլ Հայել, էջ 333, սիրաոն «հոմա֊ 
նի» Փոնց. էջ 34, 46, 127, 194, 168 (երեքն 
էլ նորագիւտ րառ)։ Այստեղ է պատկանում 
նաև սիրեցէք օր Սողոմոնի իմ աստութեան 
ԳՒրՔԸՒ նչպէս կոչում է Տա թե. ամ. 641 բ. 
642ա, 629 ա, ոսկիփ. էջ 130, առնելով նոյն 
գրքի առաջին տողից. Սիրեցէք զարգարու֊ 
թիւն ոյք դատիք զերկիր։ — Նոր բառեր են 
սիրաբանել, սիրաբանութիւն, սիրաբանա¬ 
կան, սիրակարօա, սիրակէզ, սիրակցորդ, 
սիրահար, սիոսհարոփլ, սիրահարաթիւն, 
սիրահարական, սիրայօժար, սիրաշահիլ, 
սիրաշահաթիւն, սիրասուն, սիրավէսյ, սի¬ 
րատոչոր ևն։ 

=Բնիկ հայ բա։ւ՝ հնխ. 1վ Հ 01֊րՕ– ձևից, որ 
կազմ ուած է ֊րՕ– մասնիկով՝ պար զա կան 
արմ ատից։ Այս արմատը նշանակում է 
նախ «պառկիլ, հանգստանալ», յետոյ անց - 
նելով «տուն, ընտանիք» իմաստից, հասնում 
է «սէր, սիրելի, սիրական» նշան ա կա թ եան ։ 
Պարզ արմատից են օր. սանս. «պաո֊ 

կիլ») 3 ^ 310 «պառկիլ, հանգստանալ», 
Հ3\^ձ «պառկելու տեղ», զնգ. Տ30է0 «պաո֊ 
կիթ ւ յն. 1էՏէ(13Լ1 «պառկիլ», հոմեր. 

է(0 «քնել ցանկանալ», X0է - ^ յրյ, xօ^IՕ; 

«պառկելու տեղ», 0X01X1; «կողակից, կինը», 
ևն։ Նոյն արմատից ա մասնիկով ածանցս։֊ 
ած ձևեր են՝ յն. X0է|1^ա «անկողին մտնել, քը֊ 
նել», անգսք. Ւ1Օ01ՈՅՈ *մէկի հետ պառկիլ, 
կին առնել», հՅՄ1 = անգլ. 11ՕՄ10, հբգ* 1161Մ1 
«տուն, բնակարան, հայրենիք», գոթ. 11311ՈՏ 
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4 «՚/իպ», հհիւս. հօւրոր •հայրենիք, աշխարհ, 

երկիր», լիթ. 30101$, ՏՇւայՈՁ •ընտանիք, 
ծառաները», լեթթ. ՏՈւրՈէ՝, հպրուս. Տ6ԱՈ7ոտ՝ 
նոյն նջ., հսլ. տՏո I «անձ», Տստւյ՚Յ « ծաոա. 
ներր», որսս. 00,\1հՈ «ընտանիք», հի), կիմը. 
01101, ն, կիմը, 01 | «ընտանի, բաղցրաբարոյ, 
սիրե/ի», հի,,,, օօտւ, օւօտ «սիրելի, ,,ի. 
րուն», Նոյն արմատի,, ւյ մասնիկով ածան– 
ցուաձ ձևեր են՝ սանս. «սիրե,ի, 

լալ, բարի, Օէլաակար», լա. 0|\ՕՏ «թաղաքա– 
ըի», օսկ. 00 ԱՏ նոյն նշ., անւ/սք. հւ"\ՕՋՕ 
«ընտանիք», 1)|՜\\>–0ԱՈ(1 «ընտանի», գ Ո թ. 
հօւաո-քրսսյ՚ձ «տանս,էր», հհիւս. |ւյ<՜<Ո «։ոը– 
նեցիք, այր ու կին», հր,,. հ7\\(), |ա) 

սայ, ամուսին», հաճ «հարս, կինը», լեթր. 
Տ|0 «կինը», անգսք. հ7–Ո՝ւ1, հբղ. հ7–ր«ք ։ 
գերմ. 11օ|՚ր;ւէհ «ամասնոէթիէն», որոնց վրայ 
աւելանալով գարձեալ -ՐՕ- մասնիկը՝ հհի, ս . 
1ւ7րր «բարեկամական, բարի», անգսբ. ||ՕօրՕ, 
հ7օրՕ «հանդարտ, թաղցրաբարոյ, հեզ», 
զերմ. քքլ՝ 1 ս՝ 110 ր «քտղցրա րտրոյ, անվտանգ, 
ապահով», որոնք թՀ իմաստով և թէ մաս. 
նիկով արգէն նոյն են հայերէնի հետ (Բօ– 

1՝օրո\՛ 1, 358—9, ճօւտՅէ-զ 426, \\ՀււԱ1օ 164, 
0րՈՕԱէ–ծւ6|՚11օէ 185 (որ լա. 0|\0Տ բառի կա¬ 
պը սանս. VII «սիրելի» ձևի հետ՝ մերժում 
է. ընդունում է սակայն այլ համեմ,,.ս,ոլ– 
թիւններ, առանց յիշելոլ հյ. ձևը)։ 1՝ 1'ԱԱէ– 

րոձոռ 301),– Հի՚րշ. 420Հ 

ձներից Առաքել Սիւնեցի ն ստուգա¬ 
բանում է «սա էր», այսպէս Ագամգըր. 
բում, էջ 131 կարգում ենք՝ Սէրն Աստու– 
ծոյ է նմանաձ, ի սկղրանէ կայք ընդ 
Աստուած. Վառն այն գանունն սէր ա. 
սա ց, 11 ը է, սա էր միշտ ընդ Աստաաձ, 
է Աստուծոյ անունն Ար էն, Այսպէս և 
սէրն յայն անուանէն, թի միևնոյն է 
էրն և էն, Ար ցոլցանէ ղի սկղբանէն, 
1\1ո|)րօէհ, յ\տ1Ջ բօ1. 103 սամոյէգ. Տ 0– 
րտՈ» Բօէօոո. 22, 37 յ ն. եքՀՅԼ V «ումպին 
սիրելւ) ^1ս11օր, 1\ս1ատ ս. Տօհ1շւօհ. 
Ցէր§ր. 2, 485 տեսնում է թաթարական 
աղդեցաթիւն (հմմտ. թրբ» ՏՕ\>1Ո0|< 

«ր սիրել»ք), ի,,կ ա նղ« 4, 255 սանս. 
շհյոն «ղաթ, կարեկը ութիւնն։ Նոյն 

Տ\\ ճ\\ 44, 578 սանս. յյհր–։ յստէւ, 2օո– 
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<1տք). 307 գնգ. Տր 7 «գեղեցկանալ» ձևի 
"•ակ, Նոյն, Օյ՜օէ– 1<Ար(1օ 246 զազա 

Տ 1 Ո 0 ՈՅ «սիրել», Մաս 380 5, 280, 

Բ,– հ մ. ՀԱ ,832, ,04 գնգ. 230 ձ& «կամք, 

փափտգ», Հիւնք. յն. «յ Ո լշկ ա . 

պարիկ», պրս. տոր ո / պձ փ ա փ աղ , Կ 
Բբբ– ՏՕ\–էՈօ1< «սիրել», 8 սքջ 6 |վշ 32. 

մերժում է յն. յս |ք , « ս ի րայ>։ վլ^ 
1։;1ր(1|, հպրուս. Տ0 \– ր ձևերի,ն կցել Ո 

Տշ հա1է1է. Ր 1 սր«||,. 224) և սան.,. Հ Ո»յ 

«սովորս,թիս ն, տղնւաթիւն» րտոի հես, 
գնամ է հնխ. ւՀ՜օւ՚րօ–, ^՜օւրյք– յ ,,,,/,,աձե– 
՚ից, Հխրշ. 430 անապահով է համա. 
բո>մ 8 Ա ՏՏ 0 ./, մևկնութիւնը, որովհետև 
ստոյգ չէ գնե, սանս, րաոլ, ԴԴրՕ– ձևից, 
կարելի էր, աս,,,մ է, սկր դն ,,լ հն խ 
I՝ ° 1ր °՜ ձև ՒՏ> արմատը Ա՜օյ., ի բր ։ ,անս. 
Հ^յյ–, «սիրելի», Հ, ոո այԱ յ վերի 

մեկնաթեան աոաջին հեղինակն է Հի,֊ 
բըշման, մօոտօո, 11111. ա. ձրտ. 124 

.աք,. –ՏՕՈՕ, որ երևամ է յատոլկ անոն– 
ների մէջ, ԲտէրԱհՅՈ)ր Տ/\ |, 190 կցում է 
/*«• ՇՅրԱՏ «սիրեք/,», լեթթ. |<^ րտ լլցան– 
կ՚»1», հիպ. ՕՅրՅԱՈ «սիրել» են բառե¬ 
րին՝ իբր հնխ. |Հր– «սիրել» արմատից, 
(Աչս մեկն,,,թի,նը ուղիղ չէ, որովհետև 
յիշեալ բառերը ըստ \\ 7 ԱI (1 օ ,30 գալի,, 
են հնխ. ց77– արմատից, որ չի կարող 
տալ հյ. սէր)։ Անդրի կետն, Բագմ. 
1303, 367 սադ բառի հետ՝ լտ. 0«րԱտ, 
որ նշանակում է «սէր» և «թանկ, որ է 
սաղ»։ Վերի ձևով մեկնեց Տշհօք101Օ^IքX 
813 28, 284։ Սագրգեան ՀԱ 1309, 335 

սումեր. Տ3| «բունոց», 1<3րտէ, Ցոլշար– 
ձան 425 թրբ. Տ0V «սիրել», Աիրեաբեան, 
Արիահայ բ,լ. էջ 331 սեո, սերիլ բաոե– 

րՒօ՛ 

ԳԻՌ - Ախց. Խրր. քքՎ ն Ա Է ր ֊ 

Ա,շ. Մջ. Զղ– Ալմ. Աչ. սիրել, Ախց. Ակն. 
Արև. Կր. Ննխ. Պլ. Ռ. Սեր. սիրէլ, Գոլ,. Խրր. 
Շմ. Սվեդ. Տ,ի. սիրիլ, Մրղ. սիրէլ, սիրալ, 
Հմջ. սիրուդ, թթ. սիյիլ» սիրիլ, Հճ. սիյյէլ, 
Ղրր. ս^րիլ, սի , րիլ, Ա,ղ. սիրէ՝լ, Ագլ. սս/յ– 

ր 1Ա–— ^1՛ ՝>Ւգ՛ «իրան, Ագլ. սւհրիւն (րս– 
աացել է նաև ընգհանրապէս «լալ» իմաս– 
տը), Ղրբ. սԼօԴիւն (որի մէջ էօ ձևացած է 




յաջորգ վանկի իւ ձայնաւորի ազգեցաթե– 
ամբ), Հւր• սիւրիւնթուն « դեղեց կութ ի ւնա– 
Նոր բառեր են սիրական, սիրադեղ, սիրակը1«– 
տիկ, սիրաարիլ, սիրաման, սիրաՓախ, սի– 
րաքսակուիլ, սիրի-սիրի <ր երեքնուկ խոտը», 
սիրուկ, սիրվաիլ, սիրունադէմք, սիրանա– 
տես, սիրսիրատհլ — թրքախօս հայերից՝ 
Ատն. Տ6Ր0Ո €սիրուն» (Բիւր. 1900, 454), 

էնկ, ՏՅքՕԱ V սիրելի է սիրած», յ2Ո13Տ6ր 
«ր ժամասէր, եկեղեցասէր» (Բիւր. 1898, էջ 
865), 

ՓՈԽ. — Վրաց. եցծօ սերի «ընթրիք, ճաշ, 
խնջոյք», եօծցե* սիրհրա «ընթրել, նախընթ– 
րել», սհրոթա «ընթրիք, Մեծ Պա¬ 

հոց երեկոյեան ժամասացութիւն» (այս ի- 
մաստների համար հմմտ. հյ. սէր «ագապ». 
Ուտէին եղբարքն սէր, այսինքն ագապ, 
կերակուր ընգունելութեան (Վրք. հց*)է֊ 
ԲՁէրսԵ2Ո7 Տձ 1, 3 հայերէնից է գնամ 
հանգ. Տ26րշէ «սիրում է», Տ261*616Ո1 «սէր», 
Ուտ. էփւիրիփ «շողոքորթութիմե» < գւռ. սիլի– 
քիլի <ր սիրային հաճոյախօսաթիւններ» ձևից ։ 

ՍԷբայւվփ տե՞ս Սրովրէ, 

Սէլւոնսիյւտ տե՜ս Միրգ, 

•ՍԷՐՍԷՐԻՄ «Երգ երգոց գիրքը*• իրր եբր. 
բառ յիշում է Եւս. պտմ. զ. 25, էջ 472. որի 
հետ հմմտ. ՝ նաև «Զօրհնութիւնն օրհնու- 
թեանց, զոր նոքա Սիր ասիրիմ կոչեն» 8ե– 
րոն։ 

֊Երր. & հշՏՄէա «Երգ 

երգոց» (գերագոյն երգ) բառն է, որ յունա– 
կան տ առա դար ձութ եան միջոցով անցել է 
հայերէնի. հմմտ. լտ. ՏՄ ՏՏՏՄւա*. 

Ուղիղ մեկնեց Վարգանեան ՀԱ 1920, 
424, 

•ՍԷ՚ՐՐՆ «հեզ, հանդարտ, անդորր» Կոստ. 
երգն. 144 (Սէքին սիրտ և հեզ հոգի), 

Արար. տՈ<ա էոյն նշ., 

Ուղիղ մեկնեց Նորայր (հրտ. Կոստ. 
երգն. 204), 

ՍԷՕՆ «նուագեալ» ունի միայն Բառ. 
երեմ, էջ 285, 

•ՍԸՌ «հողէ ամանի ջնարակ, ապիկի», 
ռամիկ բառ, որի հնագոյն գործածութիւնը 
գտնում եմ Բրս. մրկ. 190. «Բրուտն... սը– 


ոով՝ հողն ոսկի երևեցացանէ և արծաթ»։ 
Սովորական է արդի ոամկօրէնի մ էջ։ Տե ս 
նաև սար, սարած։ 

= 0–րք. ՏՅր նոյն նշ. որ գալիս է մոն– 

գոլ. Ջր «ներկ» բառից, ըստ որում Թաւրի- 
զում ևս Տ1ր «ջնարակ»։ 

Ուղիղ մեկնեց Աճառ. թրք. փոխ. բա– 
ռեր, էջ 316։ 

•ՍԹԱՐ «ձիու վրայ գցելու օթոց» Ուռհ. 
առ Լեհ. որից Սթարել «ձիու վրայ փռոց 
գնել» Իրեն, առ Լեհ. Աթարեալ «ծածկած» 
Հին բռ. Աթարամն <ր ծածկոյթ» Մագ. դա¬ 
մադԱնստոյգ բառ է սթարանալ, որ մի 
անգամ ունի Իրեն, ցոյցք 48. «Եմուտ յԵրու- 
սաղէմ սթարանալովն (սթարելով) և նստե¬ 
լով նմա» (Վարգանեան ՀԱ 1910, 305), 
–Արաբ. ՏՅէր «ծածկել, պահել», 

օ^1^ՏՋէ8ր8,օ^Լև^Տ1էՁր8 «ծածկոյթ, քօղ», 
մանաւանդ պարսկացեալ ձևով ^ տԱ<Մ 
Ծսաւան, որ է ծածկոյթ գլխոյ կանանց»։ 

ՆՀԲ յն. ՕՀք>աը<ւ, լտ. տէրՅէսա =սթար, 

և յն. լտ. տէ6Ո10 = սթարել։ 

Ուղիղ մեկն ութ իւնը տուաւ Նորայր, Բա¬ 
նաս. 1900, 137։ Հռոգոն, Բանաս. 1907, 
12 մերժելով այս՝ դնում է սանս. տէ.Ր 
Չսփռել» արմատից։ Վարգանեան էլ 
(անդ) առնելով միայն Իրենիոսի օրի¬ 
նակը՝ դնում է լծ. յն. օւթս^սթւ «փռել»։ 
ԳԻՌ. — Երև. սթար «հացի սփռոց», սթար 
անել «ապրուիլ», Երև. Վն. սթար, Մշ. առար 
«ապաստարան, ապրելու տեղ» ևն։ 

•ՍԹԱՐ «փոքր մի կշիս՝ մօտ 26 գրամ»։ 
մէկ անգամ ունի Մխ. րժշ. 146. «Ա ռ ղա– 
ֆէթի քամուքս վեց գրամ, կարմիր վարդ, 
սումպուլ երկու երկու, ըսթար, թ առան կոյն 
վեց գրամ...», 

֊Պրս. արաբ.յյ^\ ւտէ՚Ջր նոյն նշ. որ յն. 
=հյ. սաահր բառն է. 

Մխիթարի սոյն հատուածի մէջ, եր¬ 
կու բառից յետոյ մի կէտ ընկած լինե¬ 
լով՝ ըսթար անցել է յաջորգին և հա¬ 
մա րուել է «բժշկական մի խոտ»։ Այս– 
պէս է ԱԲ, որ և Բաջունի, հտ. Գ. էջ 218 
համարում է <րՕՋբՁրՅՏՕՈ1># Առաջին 
անգամ Տ61Ճ01, Մխ. հեր. § 402 տալիս 
է վերի ուղիղ մեկնութիւնը։ Ըստ այսմ 
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պատահական նմանութիւն ունի պ րս . 
-^ յ*–~ »1ւտէՁՐ31< «անուշահոտ մի արմատ, 
թրք. դարակիւնլիք., 

-ՍԹԱՓ տե՞ս Թափ։ 

ր=Կաղմուած է ս սաստկականով՝ թափ 

արմ ատից է 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ, ՕօէԱշհ. 

20^0 1850, 361, ;\ոշյ 88, 432, Լտց. 
Սրքտտշհ. 155 սնս. տէհտբՋյրցէ։ ձևի 

հետ իբրև Տէհճ արմատի անցողականը։ 
Մերժում է Հիւրջ. ձա1. Տէսճ. էջ 13։ 
Տէրվ. նախալ. 53 դնում է հնխ. տէՅբ 
արմատից, որից նաև թափ. ուստի և ս 
արմատական և յետոյ ընկած, Այս մեր. 
ժելով ուղիղ մեկնոլթիլնը տալիս է Լե¬ 
զու 1887, էջ 16, թնչպէս նաև Հիւնք., 

ՍԹԵՐ «վայրի նարդոս, ՅՏՅՐԱրՈ* Գաղիան. 
(ըստ Նորայր, Բառ. ֆր. 93 բ ՅՏՅՐ6է կամ 
Ո3ր(1 ՏՅա^ց^ ըստ Կոյլալ, Բառ. դերմ. 
Եյ1<1ո8Ո, 7Ձ1ճՈՅՈՅ), չունի ՀԲուս., 

Նո՞յն է արդեօր պրս. Հ\^շյ ւ Տ էՁրս)< 

«ր անուշահոտ մի արմատյօ / 

♦ՍԻԱՂՈՍ «կշիռս ունի միայն Բառ. երեմ, 
էջ 285 1 Պէտք է ուղղել սիկղոս։ 

= 3ն» օ; *կշիռ, որ առնում է մե֊ 

ղիմնոս=51, 84 լիտրՏ։ — Աճ. 

փ ՍԻԱՍԱք* * պատրաստ ութ ի ւն 8 Մաղար. 
ար. 18. V8ուղարկեցին զնոսա մեծ սիասա • 
թով ի Կե ս արիա» 9 

Արաբ. Տւ^ՁՏՁէ <ր կառավարու - 

թիւն, վարշութիւն յ քաղաքական ութիւնտ, 

Այսպէս մեկնեց Պատկ. հրտր. Մա - 
ղաք 9 ար. 64, բայց արաբերէնում Տ1^21– 
ՏՋէ չի նշանակում Հպատրաստութիւնձ։ 

Սհք^ԱՆ V փայտ աս տան». ունի միայն Բառ. 
երեմ, էջ 285, 

ՍԻՐԻՂՂԱ € գուշակ կամ մ արգարէուհի, 
խորհրդազգած քերթողուհիյ> Եւս. քր, որ և 
սխալ գրլութեամբ սիբհղղա, հին հնչումով 
սիբիսլղայ, բց ռ . ի սիջեւլղեայ Խոր. հա. 7. 
յիշուած են իբրև յատուկ անուն (և ոչ իբր 
հասարակ անուն), 

=*3ն. օւֆյճճղ, որից և լտ. Տ|եյր11Ձ օր մար - 
գար է ուհի», 

Ռ Լ ՂՒՂ մեկնեց ՆՀԲ։ 

Սհք*ՆԿՈՆ *մի տեսակ կախարդական պահ - 


ՕԻԳ 


պանակ.. մէկ անդամ ունի Մանդ. թ. էջ 83. 
«Եւ եթէ պահարանք և սիրնկոնք ի կռա– 
պաջտոլթխն տանին, որ չա՞վ, ևս աոալել 
յուռոլթք Ա հմայք դիւականք., Ա րա հ 1։տ 
Նոյն են՝ սքփկոն Ոսկ. ա . տիմ. էջ 85 (Հր. 
մայրն, կխսբն, ի,տիրքն, ծնունդըն, պա - 

”՚* հա ™ ն ՛ սն հ«Նքն, դիւթոլթիլնք) Ա էջ 

105 (Ի սնիկոնս հատանել), Եւադր. էջ 1 3 9 
(սնիկոնս չարկանել), սնէիկոէ Մանդ. ի զ . էջ 
՚ ո 1՝ "~ՒՆ րռ. մեկնում է «հմալողական 
դիւթութիւնքս, իսկ Լ ծ , եւադր. «դարընկեցոլ. 
, Լ ՚ւ՛ " լՈր ք՝ մ Կ լաւադոյն ձևը համարել/, 

է «ծիկոն։ ս 

ՆՀԲ նոյն է համարում սիոծկոծ և 
սնծիկոն։ ԶԲ և ԱԲ երկուսը ի բր տար . 
րեր են նշանակում և սիբծկոն մեկնում 
«յն. խոդի մորթէ պարկ կ ա մ քսակ. (ի. 

մա՞ «պատեան., որ հա– 

նամ են Յս > «խոզ. ք՛առից), Այսպէս 

նաև Ալիջան, Հին հալ. 403, 

*ՍԻԳԷ1 («,ճո.–ի) «հրաման, կնիք. Յիշատ. 

«կա լա ած ա դիր. Օրրել, հրտր. էյ, էջ յՀՀ՛ 
որ և սիգղ (սիգհղ, –աց, –»ք) «կնիք. Մար. 
թին. սիգեղ Կեղծ-Շապհ. 55. Անսիզք 21, 23, 
գրծ. սիցհդխ Պամ. կիլիկ. 207. սիկե, Տա– 
թև. ձմ • ծա • ւ 

=Լա. Տ1շՈ1սա «կնիք, կամ սրանից ,ի ո . 
խառեալ յն. Օէ^ւօ՝* «կնիք., ՕէքՕմ.։» 
«կայսերական հրամանադիր. (Տօբ1ւՕօ1 6 Տ 
187) բառից, Լատին բառը կաղմուած է 
ՏւշՈԱա «նշան, բառի նուաղականից ^յ|(1օ 
710)։ Նրանից են փոխաոևալ նաև դերմ. 

Տ1՜6ցշ1 «կնիք., իտալ. Տ 151110 , արար, 
տ 1յ111 «մատհան, դատաստանադիրք. ևնւ - 

Հիլրշ. 378, 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

♦ՍԻԳՆԱ8, ի-ա հլ. «դրօշակ. Բ՝ղթ. դաշ. 
17. Սմբ. դատ. 88. «դրօշակակիր. Մի։, դտ. 
266, 

= էտ. Տւ՚շՈՅ, որ յոդնակին է լտ. Տ1"քՈԱ1՚Ո 
«նշան, դրօշ, դրօշակ. բառի. հմմտ. յա. 
ջորդը, 

ՆՀԲ կցում է յաջորղին։ 

♦ՍԻԳՆՈՆ կամ ՍԻԻԳՆՈՆ (սեռ.–\ ւ) «դրօ¬ 
շակ. Խոր. ր. 83. Նար. խչ. 400, 
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— Ցն 01^0* որ փոխաոեալ է լսւ. ՏւշՈԱրՈ 
<ր նշան, դրօշ» րաոից. հմմա. նախորդը։ 

Հիւբջ. 378։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

♦ՍԻԴԱ «բուրվառ». նորադիւտ բառ, որ 
մէկ անդամ դանում եմ դորձածուած Լմբ. 

մր, մարգ. էջ 63 (Ամովս՝• բ. 1). «Զէ այ¬ 
րեցին նոքա զոսկերս թադաւորին Եդովմա– 
յեցւոց ի սիգա, այսինքն ի րուրվառտ, Այս 
նոյն բառն է, որ ունի Բառ երեմ, էջ 285 
«սիթայ և սիդոս՝ բուրվառ»։ 

= Ասոր. քյյ^յՏՕ ՏՅէճ» (կարելի էր և 
կարդալ Տ ՀՃՏ), եբր. տ7ձ բառն է. սրանք 

դորձածուած են Ամովս. բ. 1 հաաուածում, 
որ հեաևեալ ձևն ունի. «Զի այրեցին զոսկերս 
թադաւորացն Եդովմայեցւոց 

Այս բառը աս որ. և եբր. նշանակում է «կիրՏ 
և «այրեցին զոսկերս ի կիրՏ ասելով հաս– 
կացւում է թէ «ոսկորները այնպէս այրե¬ 
ցին, որ կիր կամ մոխիր դարձրինտ. հմմա. 
Ս. Գրքի աշխարհաբար թրդմ. տպ. Պօլիս 
1906 «այրեց ոսկորները կիր շինեց», ըստ 
այսմ շատ ուղիղ է մեր գրաբար թարղմա– 
նութիւնն էլ, որ նոյն տեղը դնում է «այրե¬ 
ցին զոսկերս թադաւորացն Եդովմայեցւոց ի 
մոխրել» (=յն. ՏԱ «ի կիր կամ ի 

մոխիր»)։ Սակայն մեկնիչներից ոմանք օի 
կիր» ասելով՝ հասկացել են թէ ոսկորները 
կրի մէշ դնելով այրեցին։ Անշուշտ այսպէս 
է հասկացել Լամբրոնացու աղրիւրն էլ և ա– 
սորի ու եբրայական բառը պահելով) դրել է 
«ի սիգա», մի ուրիշ մեկնիչ էլ այս բառը 
բացատրելով դրել է «ի բուռ վառ» (Վառած 
կիր), որ յետոյ շփոթուելով դարձել է օր/ր 
բուրվառ», որով և ձևացել է սիդա «բուր¬ 
վառ» անդոյ իմաստը։ — Աճ. 

Սի դոն տե՜ս Աինդոն։ 

ՍԻՐԱԼԻՍ «մ ի տեսակ վնասակար օձ», 
ունի միայն ՀՀԲւ Մէկ անգամ գտնում եմ 
գործած ուած Պ՝իրք մոլութ. 375 բ« «Իբրև 
զօծն սիթալիս, զորմէ ասէ Իզիտորոս, թէ 
այնքան ւիայլէ երփն երփն բունովք, միշ ղի 
յամեցուցանէ զհայեցօղսն ի յինքն. քանզի է 
յամր ի սողալն, և զորս արագ ընթանալով 
ոչ կարէ ըմբռնել, հիացուցանելովն ընդ 


ինքն ճ մահացուցանէ. որ և այնքան ջերմա– 
բնութիւն է, մինչ ղի ի ժամանակս ձմերա¬ 
յինս շրջի ի մ էջ ցրտաշունչ օգոց»։ 

ՍԻ1*Է8Ք օր ճանապարհ». անստոյգ բառ. 
պահուած է միայն անսիթեցք «անճանա¬ 
պարհ» բառի մէջ, որ մէկ անղամ գործա¬ 
ծում է Մագ. գամ աղտ* 1. (տե՜ս Նորայր, 
Բանաս. 1900, 129)։ Մէնէվիշեան (Գամաղտ. 
էջ 22) կարդում է ընթացք և ջնջում է սի– 
թեցք՝ համարելով անգոյ բառ։ 

ՍԻԼ «սէղ. շյրՈօՍօՈ (1 ձշ1^1օՈ Րօրտ. 1 ) Ս֊ 

միրտ. ունի միայն Տիրացուեան, Շօոէո– 

հսէօ § 27։ 

Ս1ՎԱՅ «խաղող կոխելոլ հնձան ». նորա– 
գիւտ բառ. մէկ անգամ ունի Վստկ. 87. «Եւ 
թէ զսիլայն ոք ի ներքս ի մառանն առն ու, 
լաւն այն է»։ 

ՍիլԻկոն տե՜ս Սիղիգոն։ 

*ՍԻԿ, Ո հլ. «ցեխ. գետի կամ ջրի տակ 
նստած տիղմը ։0 Ոսկ. ես. 351 և մ. ղ. 7. 
Վեցօր. 141, 142, 183. Փիլ. Վստկ. 103. որից 
սկախառն օր ցեխոտ» Վեցօր. 137. սկանալ 
Ոսկ. ես. 324. մանրասիկ Շիր. սկիլ «ջրի 
տակ սուզիլ մրուրի պէս» Ոսկ. գծ. 578. 
3այսմ. աւլմասիկ Նար. ժղ. 36 (տպ. տղմա– 
սիգ). Շնորհ .— ըստ ՀՀԲ կայ նաև գրուած 
ըսկախարւն։ ՚ 

=Իրան. գւռ. *Տ11< «աւազ» ձևից, որի գո– 
յութիւնը հաստատւում է սանս. Տւ1<Ձէ11յ 
հպրս. մար. ՏւԱՅ^Ձյ և նոր իրանա¬ 

կան բարբառների Տ^յ ՏՕք*Ձւ ՏՁք* 3 , 

Տ1^10հ և մանաւանդ ճ*11ր և 
բարբառների տԱ<, ձևերով (ըստ 86Ո- 

\ր6Ո1Տէ6 8ՏԼ & 89, էջ 60 և Հծ 93, էջ 74)։ 

Բոլորն էլ նշանակում են «աւազ»։ — Աճ. 

ՆՀԲ լծ. ցիխ, ցեխ։ Հիւնք. ոսկի բա¬ 
ռից։ ԲձէրսԵՋՈյր ՀԱ 1908, 343 հնխ. 

«պառկիլ» արմատից։ Ռիրեաքե- 
ան, Բազ մ. 1913, 342 թրք 
«ծանծաղուտ» ։ Պատահական նմ ան ու¬ 
թի ւն ունի եբր.յ՝՝ՇՏ\Տ «մետաղների 
դիրտ»։ 

ԳՒՌ. — Վն. սիկ «ջրի տակ նստած դիրտ» 
(տե՜ս Ամատունի, Հայոց բառ ու բան 589), 
Մշ. սիգ «կարմիր և դեղին կաւ ունեցող 
հող» (օր. սիգ արտ), Սեբ. սիգ «գետի ե– 


V ,;յտ 






՚ԺրբԻց հանուած մանր աւաղահող, որով 
ոսկերիչները զանազան բաներ են ձուլումս. 
"ՈՒօ Խ– V* V– Ա ԿԻ1՛ երե. սկւ|իլ, Մրղ. 
“ՕԿԿէլ. Ս,մ. սկեի սղ*ե լ «խորասոլզոլիլ, 

ընկղմիլս, իսկ Մշկ. Ք. ^ոլրը պարզոլիլ, 
պղտորութիլնր անցնիլ», սկոիլ Վն. «ծանր 
ծանր ջրի տակ իջնել»։ 

•ՍԻԿԱՐԵԱՆ «աւազակ, մարդասպան, սը– 
րիկայս Գծ. իա. 38 (ուրիշ վկայոլթիւն չոլ. 
նինք )։ 

=ՑՆ. ՅԱՅւթօ; բառից տառադարձուած 
Ս. Գրքի թարզմանութեան ժամանակ, ալս 
կլ փոխաոեալ է լտ. Տ103ՈԱՏ «աւազակ» ր ա . 
ոից (արմատը Տ103 «դաշոյն»), որից նաև 
ֆրանս. Տ1՚է՝31ր0, դերմ. Տ||<ՅՈ6|–.– Հիլրյ. 

378, 

ՀՀք* և ՆՀ/՝ դնում են լատինից, 

*ՍԻ ԿԻՐԻԷ «քե՞ղ, Տէր» Պարզ. 370. ուրիշ 
տեղ ղորձածուած չէ։ 

= 8ն. 3’յՀ %'Հյէշ։ 

Ունի և ուղիղ է մեկնում Տաշեան, 
Պարդ, 370։ 

♦Սւ՚Կ՚Լ, ղ հլ. (սեռ. սկեղ) «մի տեսակ հին 
չավ, և դրամ» (որ ըստ Մանանդեանի, Տե– 
ղեկ. ինստիա. 2, 30, կշռում էր ունկի, որ 
է 6,8 դրամ) ՍԳր. Շիր. էջ 28, Որս. մրկ. էօ 

381, 

~8ն. կամ 0 ՚.հ).,Հ «պարսկական, 

հրէական կամ ևփեսական մի դրամ», որ 
Հազում է երր. 5տզտ1 հոմանիշից, արմս,. 

Տ1 գ81 «կջոևլւ—արար. յյլ* |)ոզ։յ| ր՚ւշոել 
ծանրոլթիւն», ասուր. ^ ք ք ^ յ | 

§;1*1^3–1ս «կշռել» (յետոյ «հաշուել»), §1|$|լյ 
«սիկղ» (ՏէրՅտտաՅւշր, ծփհՅԵտէւտօհտտ \^տրշ. 

(1. .4տտ^ր. ս. ձ1<1<3(1. ածրէօր. էջ, 994, ՕտԱէ– 
2Տ0հ, ճտտյր. ՒԱոԺ^ձրէ. 685— 6), Յոյնից 

են նաև լտ. Տ1Շ1ԱՏ, ֆրանս. Տ1Շ1օ, դերմ. 
Տօ1<Ը1, վրաց. Տ|1<|1ւ, ռուս. 0«յսյն ևն, Նոյն 
բառից է կազմոլած յն. 011 ք).»է «ականջի 
զինդ», որ արևելեան սովորոլթեամր ոսկի 
կամ արծաթ դրամ է լինում (8օ1Տ30զ 863), 

— Հիւբշ. 378, 

Նախ ՀչԲ դրա լ իբր եբր. բաո։ Ալդե– 
րեան, Բցտր. չփ. և կշո. 163 յն. 0՚–//0\՛ 
ՆՀԲ երր. շէգլ։ 


ՓՈԽ - Ըստ Մառ. 14ՈՈ0.1. 66 հայերէնի՞ց 

է վրաց. եօյյրո» սիկյա հոմանիյո, 

ՍԻՂՕԴԱԻՈՐ Ո ար, մեղանչական», ան– 
սսէոյդ րնթերցուած, որ մէկ անդամ զանում 
եմ դործածուած Յճխ. էջ 202. «Ոխոլթիլն և 
նախանձ և ատելոլթխն, որ թէ Ո չ ազատես - 

Յի յայսոցիկ չարեաց, մահ անձին և այլոց 
ստանալ, ղի ք ի նայ և Աարի ի խորհոլրդԱ 

սիղեղաւորս և ղթոյնս զառնոլթեան հևղու» 
(երկու հնադոյն <$<1. ունին մեղաարս, երկու 
ձձ շեղաարս և երկու ոչ-հնադոյննևրը 
միայն սիղեղաւորս)։ 

*ՍԻ*ԼԻԳՆ «բարակ ալիլրով ջինուած հաց» 
Վրբ. հց. ա. 272, 

=Ցն. Յւ)ձ Հ ^,» լլզևրմակ ալիլրէ հաց», որ 
ծազում է լտ. Տւ17§րօ «առաջին կար դի ըն– 
աիր ալիլր», Տ 1՚11ցւՈ6ԱՏ <ր գերմակ ալիլրով 
ջինուած» բառերից,– Հիլ բշ . 37 ց, 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ, 

♦ՍԻ՚ԼԻԳՈՆ, որ և սիղիկոն, սիլիկոն, ափ– 

կոՏ «մի տեսակ ներկ, սուսր, ատևԱՈ» 

Գաղ/ւան. բժշ.ւ 


=Արար.Օց1Լ ։ ^, Տ7Ազ՜Մո՝ նոլն նջ. (Կա֊ 
մուս, թրք. թրդմ, Ա. 412), որից նաև թրք. 
վյՏ՜ տս1սքրշո (տե՞ս և ասրունն, սրհ– 

կոն;– Աճ. 

ՆՀԲ և Տ>Բ արդէն սիղիզոն հասկանամ 
են իբր տճկ. սիզիւկէն. ուստի չարա֊ 
չար սխալւում է ՀԲուս. § 183, որ 
բառս մեկնում է յն. ՅւԱ–ք7107, լտ. Տ1Ա§քՕ 
«հասարակ ցորեան կամ ցորենի տե¬ 
սակ մի». ( 

ալ ևլի րնդարձակ տե՜ս աս– 

րա&Տ)։ 

♦ՍԻՂՂՈ^ԱՅ, ի հլ. «վանկ, հեղ, տառ», 
Հոր և ասւում է սիղոյաւյ, սիղոյյէ, սիսլղո֊ 
րայ, սիւղոյոսյ, սիղութայ, սալովթայ, սոս 
ղոթ այ Պտմ, սահ. 8. 38, սուղոյթայ Արծր. 
193, սողորայ Ոսկ. մ. ա. 248. Պրպմ. 447, 
սողարայ Մադ. թղ. 77, սողոյ»է Նար. առաք. 
433, սիւլաբայ, սողովյյայ Մայրագ. (Շողա֊ 
կաթ 116)յ Կորիւն. Եւս. քր. ա. 37. հոր. 
Փարպ. Արջ. Դիոն. ածայ.։ 

=Ցն. օսձձտիք/ «վանկ, տառ», ծա ղում է 
0^ «միասին» 4֊ /օղյւքՅճաօ «առնել» բառերից 
և նշանակում է բուն «ւիաղառութիւն». յոյ֊ 
նից են փոխաոեալ նաև լտ. Տ^11ձԵյ, ֆրանս . 
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Տ^11ձԵ 6, (1Հ1սշՕ 453), 

աս որ. ^ ^ )) Հ1Չ Տ՚Մ13եՆ 0 

Տ ս1հս2 պ»/ր վերջաւորութիւնը գտնում ենք 
հայերէնի մէջ էր–1իւբ1՝ 37Ձւ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲւ 

ՍԻՃ. անստոյգ բառ. մեկնուած է Տարար. 
սլւլըմ, լտ. սէլէն», որոնց ինչ լինելը յայտնի 
չէ. Բժշ. ունի միայն ՀԲուս. § 2750, որ կար֊ 
ծում է «լախուր, լտ. Տ(21աԱա.»1 

ՍԻՄ «կոթող», ունի միայն Բառ. երեմ. 

էջ 286ւ 

ՍԻՄ «փոխարկն հատուցումի» նորաղիւտ 
բառ, որ մէկ անգամ գործածում է Սմբ, դատ. 
207. «Ի քո դրացնին արտէն ի հետ չհնձես, 
թէ րչ նա հարամ է, 1 զքոյին սիմն տանի». 
1<ՁՐՏէ թարգմանում է <րՏոէշ01է փոխարկն 
հատուցում»ւ 

♦ՍԻՄԵՌԻԿՈՆ «մասնակից, հաղորդակից»ի 
մէկ անգամ ունի Մագ. թղ. 205. Այլ բնա֊ 
կանքս այս թեպէտև յօդոյ սիմեռիկոնն ան֊ 
ուանեալ, սակայն մտաց և մակացութեան 
ընդունակ։ 

=Թուի թէ յն. րյյձ-^շթՕ՛) «մասնակից 
լինել, հաղորդակցիլ» բայից է։ — Աճ. 

Տե՞ս իմ Հայ. նոր բառեր հին մատ. 

Բ. 206ւ 

ՍԻՄԷԻ «կանանց գլուխը կապելու մե֊ 
սլաքս է թաշկինակ», նորագիւտ բառ, որ մէկ 
անգամ գտնում եմ գործածոլած Վրդն. աննկ. 
48. «Քո մ օրն ծիրանի գլխադիր սիմ էի կա֊ 
մէի գնել» (այլ ձ. ծիրանի ապրիշումի)։ 

♦ՍԻՄԷՍ «կէս դահեկան կամ 12 կերատի 
ծանրութիւնը. ըստ Մանանդեան, Կշիռները 
և չափերը, էջ 22՝ կշռում Հ 2,26 2 /յ գրամ» 

Շիր. 27։ 

= 8ն. լտ. Տ61Ո1Տ, Տ61աՏՏ1Տ 

նոյն նշ. — Հիւբշ. 379։ 

Աւգերեան, Բցտր. չփ. և կշռ. 162 լտ. 
Տ0Ո11Տ բառից։ ՆՀԲ սրա հետ նաև յն. 
րլբւօ 1Հ «կէս»։ 

♦ՍԻՄԻՆԴՐ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց ա֊ 

ռանց վկա չութ հան) «նաշիհ, բաբա կա լիլը» 
Զքր • ծործ. Վստկ. 201. Դամասկ. (գրուած է 
նաև սիմինար)։ 

=8ն. ՕճբւՏօձէՀ «բարակ, նաշիհ ալիւր», 
րր թերևս Հա. ՏԱՍՍ* հոմանիշի հետ փո֊ 


խառեալ է միջերկրեան մի լեզուից ք8օ1Տ30(| 
859). յունարէնից են նաև ասոր. /հ^տ. 10 .ՀՕ 
Տ1ա7ճՁ «շարմաղ ալիւր» 20^40 40, 446, 
արաբ. 1. ծ ...ՏՅՄՈՑ «բարակ ալիւր, սպիտակ 
հաց», թրք. Տ1Ո11Ճ «բոկեղ, օղակաձև 

հացիկ»,պրս. յՍԱՀ, ՏՅՈ13Ոճ «ընտիր սպիտակ 
հաց», սանս. ՏՅաԱՅ «նաշիհ», վրաց. նց8օ– 
ըօօհոոօ սեմիդալի, նծ8օ6քօշքոր>օ սամինդալի, 
և$3օ6րօո սամինդո «բարակ ալիւր» Աղ. ա. 13. 
նօ8օ6(շօօ սիմինդի, ևօՑօքօօ սիմիդի «եգիպ֊ 
\ո ա ց որ են», մինդ. 1>օ8ո6տօօ սիմինդի, նօՑօյոօ 
սիմիդի, ին գիլ. 1>8օ8յօ սմինդ, սվան. նօ8օ6։օ 
սիմինդ «եգիպտացորեն»։ Հայերէնը տար֊ 
բերւում է յոյնից և֊ի յաւելումով, որ ունին 
նաև վրացական լեզուները և ր վերջաւորո ւ֊ 
թևամբ փխ. Ն 9ևի համար հմմտ. նաև կըղ– 

մինտր։ — Հիւբշ• 379։ 

ՆՀԲ յիշում է վերի ձևերը անորոշ 
կերպով։ Ուղիղ մեկնեց ՏրՕՇ1<օ1ա8ՈՈ 

20^0 47, հյ • թրգմ* Ուս. փոխ. բա֊ 
ռից 106։ 

ԳԻՌ .— Տփ. սիմինդր և Երև. սիմինդ 
«եգիպտացորեն», իսկ Մշ. սմինդր, Քթ. սի– 
մինդււը, Վն. սըմյ/նդր, Սվեգ. սըմընդրադ, 
Կ ր . սմնդրիկ, Տիգ. սմնդրիգ, Արր. սմինդ, 
Բբ. սմըրդիք, Հճ. սիմիր, Ակն. Պրտ. սմրուդ, 
Սեբ. սոմադ, Եւդ. «ըմէո, որոնք բոլոր նր֊ 
շանակում են «մանր ձաւար» կամ «ձա֊ 
լարի խոշոր ալիւր»։ 

+ ՍԻՆ, ո հլ. «ունայն, պարապ, թափուր, 
մ էջը փուճ» Ոսկ. փիլիպ • և բ. տիմ. որից 
սին ի սնոյ Եփր. թգ. 423. մն. 494. սնանալ 
Ամրակ, գ. 7, Եզն. 180, սնոտի ՍԳի. Սերեր. 
սնոտիլ Դ. թագ. ժե. 15. սնութիւն Մանդ. 
սինեալ Ագաթ, սնակուշտ ՍԳր. Եփր. թագ. 
սնաբանութիւն Ոսկ. գղ. սնամահակ կամ 
սնամանիկ «անվարձ, պարապ տեղ աշխա֊ 
տած» Ոսկ. ես. և Փիլ. 492. սնամէշ Վեցօր. 
88. սնապարծ Գաղ. ե. 26. Վեցօր. Ոսկ. մ. 
գ. 3. սնավաստակ Ագաթ, սնանաւաա, սնո¬ 
տիապաշտ, սնոաիապաշտութիւն, սնոտիա¬ 
պաշտական (նոր բառեր) ևն։ Նոյն արմատի 
երկրորդ ձևն է ոսին «սին, վտիտ, ազազուն» 
Ծն. խա. 6, 7, 27. որից ոսնիլ «սնանալ, 
ազազիլ» Ագաթ, ռամկաձև՝ ճոսնիլ, հոսնն– 
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ալ էծ. կոչ. կայ նաև սնին ձևը՝ Լմբ. առակ, 
և ցնոսփ «անարդ» Բառ. երեմ, էջ 318։ 

=Բնիկ հաչ բառ՝ հնխ. ^ՈՕ– ձևից, 
հմմտ. յն. հոմեր. *8>60՛;, ատտ. *ՏV6^ «պա֊ 
րապ, սին, փուճ, ոչինչ», XՏVՏ^ՕV « խոռոչ», 

* Տ ™ 5 ՝ 1 «պարպել, դատ արկ ել» (801ՏՅՇզ 434, 
ԲօԱօրՈյր 1, 365, 390)։ Հայերէնից և յոլնա- 

րէնից դուրս այս արմատը ուրիշ որևէ լեզուի 
• Լէ պահուած։ — Հիւբշ. 490։ 

ՆՀԲ լծ. հյ. ոսին և յն. \^յյյ. 

ճւտօհ. 19 յն. *8>օ;» Տոլբինով՝ վրաց. 
1>յ)$օ սհնի «ախտ, հիլանդոլթիւն» բառի 
հետ։ ՑձէէէՕհ. 201^0 1850, 361 և յ\ո– 
08 81, 366 սանս. քՄո^Յ, յն. *&՝։ 6 հ 
ԼՅց. Սր^տտօհ. 533 ոսին ձևի դէմ դնում 

է սանս. *թՅհՅՈՅ(7), դոթ. քՋքւոօո 
«ուրախանալ», քՅցրՏ «պատշաճ, յար - 
մարաւոր»։ 1\1ս116ր 38, 576 յն. 

* 6 ^ Հիլբշ. ^ 2 Հ Ա Ա ^ ԱԱ)նԱ ՝ 

^ՅՈյրՅ, 9ԱՈյրՅ, յն. *.&՝/ տ 6 հ ։ Սրանց հա. 
մ եմ ատ նաև Տէրվ. Նախալ. 73։ Հիւնք. 
սան բառից։ Տշհ©քէ©1օ՚»՜1էշ 88 28, 283 
սանս. 9էրո3, զնդ. ՏԱՈՅ «թերոլթիլն, 
պակասութիլն»։ Բցէրսհճո^ 1Ր 14, 59 
ոսին միացնում է չիթ. բ6տ2էւ «մազերը 
քաշել», յն. 116 X 01 «սանտրել», լ տ . 
բ60է60 «սանտր» բառերի հետ\ 

ԳԻՌ - Մշ. հօսնիլ «թառամիլ, դեզնիլ, 

թարշամիլ», Բլ. Մշ. հօսին «արօտի մ էջ 
չհընձուած ու չորացած խոտ»։ Տե՜ս և սին– 
լըքոր։ 

ՍԻՆ «հաղորան պտուղը, տճկ. իւ վէզ, 
Ննխ. օվազ, ֆր. Տ0րե61> Բժշ.ւ 

Լյ^ 06Տ. ՃԵեԺ. 29 կցում է պրս. 
Տ10)յԺ (ալելի Տ10յ1(1^ «փշատ» բառին։ 
ՀԲուս. § 2751 սին «դատարկ» բառից 
(իբր չնշին պտուղ) կամ դրելի սինձ, 
որ է «փշատ»։ Հիւբշ. 276 կ ա սկա 6 ով 
դնում է պրս. Տ1Ո)՚\ձ֊ից։ 

+ ՍԻՆ սւե ս Սուն, սնանիլ։ 

^ՍհՆԱԴՈՎԴԱՅ. ի հլ, օր հրէական ժողովա ֊ 

/ւ անձ), ունի միայն ՀՀԲ. հներից ալանդ ուա՞ 6 

է I 

=8ն» օա՚| 0 )^ մ Ժողովարան Հյատկապկս 

հ 1՝ԷՒ$ը)*> »րից նաև լտ. Տ)րՈՁշօջՁ, ֆրանս , 


Տ^ՈՑքօշԱ6. ծագում է յն. 01)7֊օԷօ> «հաւաքել» 
բայից։ 

Սւղիղ մեկնեց ՀՀԲէ 

ՍԻՆԳ կամ ՍԻԳ «կշիռ չորս կերատի» (որ 
է ըստ Մանանդեան, Կշիռները՝ էջ 20, գրա մ 
0,75 V»; Շիր. 27, ^ 

Աւդերեան, Բցտր. չփ. և կշռ. էջ 162 
ՏՅՈշ «քար, կշիռ», ՆՀԲ սրա - 
նից առնելով՝ պրս. սինկ։ Լշց. (յ6ՏՅՈ1. 

^Եե(1. 71 և ՏյրաաւօէՅ 48, 39 ասոր. 

՝ Տազ, որ թերևս նշանակում է 

«կէս դրախմի» և փոխաոեալ պիտի լի. 
նի պրս, Տ1*^յ1հ «մէկ երրորդ» բա. 

ռից։ Պատկ. Շիր. 27 պրս. ՏՅՈԱ «կշիռ», 
Տւ՜^Ց^ւ «մի երրորդ մաս»։ Հիւբշ. 237 
ասորի ձևի հետ միասին՝ կասկածով 
ՒԲՐ իրանեան փոխառոլթիլն։ 

Սինգեդոս տե՜ս Սևնդելոս։ 

*Ս ԻՆԴԻԿՈՍ «հոդաբարձու հասարակաց 
ի վարել զդատ իլր և պահանջել ղ/,րալունս». 

ունին միայն ՀՀԲ և ՋԲ։ 

= Ցն. 00701X0; «փաստաբան», որից նաև 
վրաց. նօնտօօյրոեօ սինդիկոսի «փաստաբան»։ 
Ուղիղ մեկնեց ՀՀԲ։ 

♦ՍԻՆԴՈՆ, ի հլ. «բարակ կտաւ, բեհեզ, 
պաստառակալ» (գրուած նաև սիգոն, սնդոն, 
սնդան, սնդու, սնդոյ, սնտու) Վրք. հց. ր. 
224. Մաշտ. կիլիկ. Լմբ. մտ. էջ 130 (սըն– 
դոնի, ի սնդոնի). Պտրգ. աթան.։ 

= 3ն. 0170(1)՝/ «հնդկական բարակ կտաւ 
վուշէ կամ բամրակէ». համարւում է ծագած 
1786; բառից 1 իբր հնդկական ( 801 ՏՁՇդ 866). 
ո րՒ& փոխառեալ են նաև լտ. ՏաճօՈ «բա– 
րակ կտաւ, մուսլին», վրաց. նօքօոնօ սիդոնի, 
ևօ6$օո6օ սինդոնի «բարակ կտաւ», ասոր. 

ՏւճՕՈՁ, քրդ. տ1ոճՁՈ «քօղ»։֊. 

Էջ 380։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ 
փ ՍՒ ։ ՆԵԴՈ 1 ՈՆ «ժողով, ատ եան». ունի 
միայն ՀՀԲ, առանց վկայութեան։ 

=շ 3ն. 01)760^107 «ժողով, խորհրդարան»։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀՀԲ։ 

*Ս1 , ՆԱ1 | 0 «մի տեսակ ջերմ» Մխ. հեր. 64։ 
=3ն. ւէսթտւօր օս76Հր 4 ; (րքճհրւտ օօոԱոայ*/ 

Ուղ/պ մեկնեց ՏօւԺօ1 9 Մխ. հեր. § 8։ 
♦ՍԻՆ1 1 «ափսէ, սկուտեղ» (չանի ԱԲ) Սմբ. 
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պտ մ. 88. Ցոլաց կ ւսյծակն ի Մաժառոո֊ 
տանն, եզարկ դա բծաթի սինին և տարաւ ի 
տան մ Լ կ այլ կողմն։ 

= Պրս, ՏՈ11 «մեծ պղնձէ ափսէ», ո֊ 

րից փսխառեալ է ոմկ. սինի օր սեղան, ա։ի~ 

սէ »։— Աճ. 

Տե՜ս իմ Բ՚աըքերԷնԷ փոխառեալ բառեր, 
էջ ՅԱ)։ 

*ՍԻՆԻՋԱԼ «էհս։ րինեանց 3ամանս։կ պե֊ 
տակտն մի բարձր պտշտօնեայ» Սմբ. պամ. 

137, որ ե սինԼգալ Սամ. ահեղ. շար. 155, 
սԼ(ւեււկալ, ււհնեսշալ Սմր. դատ. 81)։ 

= Հֆրանս. Տ0Ո0Տ031, ֆրանս. տ6ո6օհ։11 

«աւատա կան իշ/ո անութ եան մ էջ մի ս/աշտօ֊ 
ն/ւայ՝ որ դատակսէն իշխանս։ թ հան դլուիւն 
Լր». հմմտ. նաև ի տալ. Տ1Ո1Տ03100, մլատ. 

տ։ուտօ«1օստ# մբդ. տաօտօհ&ւէյ տ(յոօտը 11 յ 1 I * 

Բոլորի աղրիւրլ։ հին դերմտնականն է, իրր 
գոթ . *Տ1ՈՅՏ|<յ11<Տ, որ է «ծառայապետ, ծա֊ 
սաների ոոադը». բարդւած է Տ1113- «ծեր, 
հին» (հմմտ. դոթ. Տ11ՈՏէՅ, լտ. ՏՕՈԸճ, հիպ> 

տօո, հյ * Տիք») ե դոթ. տ1<յ11<տ (=հրղ՛ տօյ1օ, 

մբդ. ՏՕհտէօ, դերմ. Տօ1ւ311<, անդսք. ՏՕԸՅւՕ, 
հին հիւս. տ1\3|1<ր^ օր ծա ռայ» ( փոխաոութե֊ 
ամբ իա աչ. Տ0յ10() «խոհարար վարպետ») 

բառերից (1^111^6 412, 451): 

ք)ւդվ։ղ մեկնեց Հա բունի, Պամ. տա֊ 
բաղի, էջ 13։ 

–ք–Ս1 դ ՆԼ–ԹՈՐ, ի–ա հլ. օր յետ ա մն ւպյ, անպի - 
տան մնա բորդ, փախստական կամ դասալիք 
ռամիկ և հասարակ ժողովուրդ» ՍԳր. Բուղ. 
151. Փարսլ. Լա աո. դրուած սինլ^ՈՐ Սիմ. 
ապար. 49։ 

= Կաղմուած է սին և լքեալ բառերիդ՝ –որ 
մասնիկով, ինչպէս բոյբ է տալիս ււինլքեալ 
ձեր, որ մէկ անդամ դործածուած է Երեմ. 
լթ. 9 փխ. սինլքոր։ 

Այսպէս են մեկնում ՀՀԲ, ՆՀԲ, Տէրվ. 
/ԱԱրա. 8, Նախալ. 103։ Հիւբշ. 490 
յիշո՜ւմ է միայն այս մեկն ութի ւնը։ Լիւ֊ 
նրր. ււինկլիւոոս բառիբ։ 

ԳԻՌ. — ՆՀԲ յիշում է սիլլիքոր ձևը։ 

ՍԻՆԿՂ «երեքդլխանի շուն, որ ըստ ա֊ 
ռասպելին՝ դժոխքի պահապանն էր» Կանոն, 
դրուած նաև սիզւլ Սիւն. սիկղ Պ՝իրք թղ • 
231. սինկուլ Ալիշան, Հին հալ • 175։ 


Հիւնք. յն. 3*՚յ^2; «շուն»։ 

♦ՍԻՆԿՂ^ՏԻԿՈՍ, որ և սիւնկղիաիկոս, սին– 
էյփւոիկոս, սինզդիաիկոս, ի-ա հլ. «ծերս։֊ 
կ ուտս։ կան, ծերակոյտի անդամ» Եւս. րր. 
(ստէպ). Եւս. սլտմ. 34. *(/»/). հբ. ա. 719 

(որ և սիւալմամբ դրուած սինկղիաոս Վրք • 
ոսկ. րայբ. տե՜ս նաև սինկղիաոս)։ 

=3ն. 0՝պ 7.).7յէ1*.ճ~ «ծերակուտական», 

որից փոխաոեալ է նաև վրաբ. 1)օ6 է »(|րր»ո^օյրԴն.1 
ս|ւնկւ|ւաիկո Ա ի՝ նոյն նշ .— Հիւբշ. 380։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

♦ՍԻՆԿՂ^ՏՈՍ, որ և սինկլիտոս, սինգղի– 
տոս, սիւնկղիսաս և ճշտադոյն տառադաը֊ 
ձաթեամբ՝ սիւնկղեաււս, ի-ա հլ. «ծերս։֊ 
կոյս։, հռովմ էական աւադանեաբ ժողով» 
1)ոկ. մ. դ. 3. ա. տիմ. էջ 207. Եւս. պամ. 
Խոր. (ստէպ). Եղիշ. դ. էջ 55. Վրք • հբ» «ծե֊ 
րակուտական, իշխան» Ցայսմ. փետր. 11 
(երկիցս). Վրք. ոսկ. որից սինկղիէՈՈԱՈIթիէն 
Պիտ առ. Երգն. մտթ. 146։ 

=Ցն. 3 4 է /Տր ։ Ղ.Հ «ծերակոյտ», որից փ ո֊ 
խառեալ է Նաև վրաբ. ԼօՅյյոոօ^օ սինկլի– 
տի, սվինկւիաի՝ նոյն նշ. (տե՜ս 

և սինկղիաիկոս)։— Հիւբշ• 379։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

ՍԻՆ», ո հլ. րոյս՝ որ մեկնւում է ղանս։֊ 
ղան ձևերով, այսպէս «մի տեսակ խիժաբեր 
ծառ» Ռոշք. «սին, փշատ կամ ալոճ» Տաթև. 
ձմ. ձդ. Բժշ. «անուշ խնձոր, րՈօԱ;11օ1սՈ11> 
Գաղիան. «ուտելի մի տեսակ խոտաբոյս. 

տօօրշօոօրՅ 1ւ1Տ|)ՅաօՅ (ՀԲուս. § 2753)» 

Կամրկ. «քօշմօրուք, թրք» էմլիք» ֊ին բժշ. 
«շակակուլ» նոր բժշ. «սին, ՏՕրեԱՏ է1օ1Ո0Տէ 1 - 
օյ Լ* և «քօշմօրուք, էրՅշօբօցօո օօ1օրՅէսա 
Շ. հ\շյ» Տիրացուեան, 0օո1րւեսէՕ § 204 
և § 570. — արդի դա ւա ուռկաններում սինո 
կամ սէզնը անունով զանազանւում է երկու 
բոլորաէին տարբեր բոյս. մէկը ծառ է՝ ծիրանի 
ծառի բարձրոլթեամբ, տալիս է կս։ղ1։նի մե• 
ծոլթեամբ քաղցրահամ կարմրաւուն մի պը - 
տուղ, որ ալոճի մի տեսակն է (Վն. կոչւում 
է մկնալոն, է^աւրիզի թուրքերէնով նմիշան). 
միւսը մի հասարակ խոտաբոյս է, որ հում 
ուտւում է։ Որից սնձենի «սինձի ծառը» Ցայ - 
սըմ. սնձնի Ցայսմ. դեկ. 17. Վստկ. 143. 
սնձի Վստկ. 155 (սեռ. սնձեաց՝ որ է ալու֊ 
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ճլ,ն)։ 1>աի թէ սրանց հետ Նոյն է նաև սիԸ* 
կամ սիՈ* «մածուցիկ նի,թ» Փիլ. լին. 21, 
Անյ. պևրիարմ. Պիտ. 301. Երդն. մաթ. 300 
(հմմա. շր\,շ ի,սալ, և մածուցիկ նիւթր), 
՚՚հ սակայն այս րոլորր պէտք չէ փոխել 
սոսինձ, հակառակ այս քան յաճախ ղործա– 
ծ ուա ծ լինելուն։ 

Տէրվ. /\ 1 է»ՈՈ– 100 սինձ և կրկնուած 

սոսինձ կցում է սանս. Տ111հ <ր պարար֊ 
տան ալ, կցել», ՏՈՕհՅ « կպչուն ու Բհն է 
ճարպ, իլղ» բառերին։ 1311^^0 1Հ2 32, 

86 և II* 1, 451 սինձ «մածուցիկ նիւք/» 
և սոսինձ էիս ի։ աո հալ է դնում ոչ֊հնդե֊ 
ւրոպական մի լե ղուից, հմմա. կագի֊ 
կում. Տ1ՈՋ. ավար. ՏՏ1110 «սոսինձ», 

ՏՏ0է1020 «սոս ինձով կպցնեք»։ Հիւնր. 
սանձ և յյանյյ բառերի հետ։ Աճառ. ՀԱ 
1908, 121 նոյն է դնում սէզ րառի հետ 
և նախաձևը համարում է *սէնձ։ 1 յ 3է– 

րԱ|>ՅՈր ՀԱ 1908, 243 հնխ. (ր ու֊ 

տելյ> արմատից։ Պատահակա՞ն նմա֊ 
նութիւն ունին տրդեօր արաբ. Չլ^ՏԱՈ) 
(կարեքի էր նաև Տա^ կարդաք) «յա֊ 
նար» (Կամաս, թրր. թրգմ. Ա. 414), 
քրդ • տօոյ։ «փշատ»։ 

ԳԻՌ.–Մկ. Տդ. սինձ, <)թ. ԱԸ՝նձ, Ղրբ. 
ս1/զնը, Շմ. սբ՜զնյւ, Գնձ. սի՜զը, Ադլ. սա– 

էլնր, Ղզ • սիղ* Սվեդ. սնոՈ1 (յ (ծառը՝ սլյքւձ– 
(քինա) «անտառի ալոճ, մկնտլոճ» (նոյն է 
նաև սինձ Տիվրիկում՝ «ալոճ»), որից Ղրթ» 
ւսյնէ «սնձենի». — Ալշ. Երև. Մկ. Մշ. Ջղ\ 
Սեր. Վն. սինձ, Ախց. Կր. սինձ «խոտը» 
(ըստ Արթինեան, Տունկերը 30 (րՅցՕ|ՅՕ^ՕՈ 

բրՋէօոտւտ Լ)։ 

ՓԱԽ Տիր;։՝ցուեան, Շօոէոհսէօ § 204 

Տրապիղոնի թուրքերէնով դրած է անիձ III– 
րլանի (հարցականով և հա կա ռակ իր սովո֊ 
րուիքեան առանց իաալերէն ևս տառադար¬ 
ձելու). համարում եմ ա և Ա տառերի նմա֊ 
նութիւնից յասաջացած սխալ մի ձև, որի ու֊ 
ղիդը հայերէնից փոխառեալ մի ձև պէտք է 
լինի, « մ կնալոջ» նշանակութ եամ բ. ըստ 
այո մ հմմա. վերի արաբ, և քրդ. ձևերը։ 

♦ՍԻՆՏԵԿՆՈՍ կամ ՍՆԴԵԿՆՈՍ «որդիացևալ 

ի սուրբ ասս ղան էն, որպէս կնքահայր և 
սան» Մխ. դա. օր. թդ. Վրդն. առկ. 52, 90. 


սխալ դրուած սանաիկոս Կանոն. /#0=։էւնի– 
կոս Շողակաթ 44, սանաիկնոքյ, սանաիկոս 
Օաթ/լ. մեկն. ես. խդ. մ., որից սհն|)եկնոսա– 
|»|ոն (անշուշտ շփոթուած սնւ|իէյI և ստնւյի 
բառերի հետ) «որդեդ րութիւն» Անկ. դիրը 

նոր կտ. 387, 390, 405, 413։ 

Ցն. Յր^։..*7րյ; «կաթնեղբայր, կաթնբոյր, 
կնքահայր, կնքամայր»։–Հիւրշ. էջ 379։ 

Ոպիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ Տե՜ս և Գա - 
րեդին վրդ. Շողակաթ, էջ 44 ծան., Ա֊ 
ճառ. Հայ. նոր բառեր հին մատ. Բ. 
168 ։ 

*ՍԻՆ0Ո* «սահման, պայման, որոշումն» 
Բւռհ. 372, Անսիզք 39, Մխ. դտ. օր. թաղ. 
Շնորհ, առակ 116 , Վստկ. 200. որից սի– 
նօոնալ (ք սահմանր քաշած» Ուռհ. 210. 
սի1ւօոկի<| «սահմանակից հարևան» Սմբ. 
դատ. 9. սինօււպան «սահմանապահ» Սմբ. 
դատ. 21։ 

=Ցն. օ ր յ ա րակից, սահմանակից», 

միջին և նոր յն. «սահման» (Տօ|)հօշ1օՏ 

1052). ծ աղում է «կ/՚ց» և օ ։ օօ; «սահ– 

մանօ բառերից. ,, ր ից փոխառեալ է նաև 
հ՛օ • Տ1ՈՕՐ «սահման»։ 

Բ լ դիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

ՍՒՕԱՑ օր ո/ատն էշ կամ շրջապարիսպին, 
յիշում է միայն Բառ. երեմ, էջ 267՝ պատնեշ 
բառի բացատբութեան մէջ՝ հետևեալ ձևով. 
րրպատնԼշ. շրջապարիսպ կամ սիպայ»։ 

ՍԻՊ 1)Ղ կամ ՍԻՎԵՂ «ուտելի մի բանջար 

հ • օօրօոօբստ, հսասա 1տւ\շոոշլ» (ը ստ Արխի. 

Նսան, Տանկերը 03 քց1օՅՈՁ արևել. 

թրր. ւյաէլ այաւլի, որ է «սացի ոտք») Բծջ. 
անի միայն ՀԲուս. § 273 I։ 

ԳԻ1Ւ .— Մշ. սիքեղ, Ալշ. ս|ւ|–ե|ս, Երև. Ղրր– 
ս ի>Լղ. Վն. սիվհզ, 1կմ. սվեւլ, սվհղ* ևն, 

Սիսյ1՛ աե ս Սևպեանէ 

ՍԻՍԱԿԱՅՔ կամ ՍԻՋԱԿԱՅՔ ողնացք*. 

անի միայն Բառ. երեմ, էջ 235 —6՚. 

•ՍԻՍԱՄԲԱՐ կամ Ս ՍԻՍ ԱՄԲԱՐ «ու,ռև,ի 

անուշահոտ մի բոյո է. նամամ» (ըստ Արխի, 
նեանի՝ րուսարան֊բժիշկ Նանոիի հիւանդա֊ 
նոցի, որին ուղարկել էի նոյն բոյսր դիտա֊ 
կտնօրէն ճշտելու համար, լա. էՁՈՋ06էԱԴ1 
ե&1Տ311ԱԱ Լ. ֆր . ևՅԱ1116֊ԸՕզ. տճկ. մարս1– 
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մանի) Մխ. հեր . 83. Բմշ. որից կրճատուած 
կամ ուրիշ րառի հետ շփոթելով՝ սօսամբ 
Կոստ. երղն. 1131 

–Պրս. , 1 ^. ^ տ1ՏՁՈհՅՐ կամ ՏԱՏՅՈԵյՐ 
(Կամուս, թրք. թրգմ. Ա. 893) բառն է, որ 
յայտնի էր նաև հին դասական հեղինակնե¬ 
րին. հմմտ. յն. 013ծ|*8ք>է0* (Դիոսկ. Թէոփ– 
բաստ, Պլինիոս), լտ. Տ1ՏԱաԵոսա, որոնցից 
փոխառեալ են իտալ. Տ0Տ0Ո1ԵՈ(Ն վրաց. 
ե<ցհծ9ձծձո սուսամբարի։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ Նորայր, Բանաս. 
1901, 126, որից յետոյ Աճառ. ՀԱ 1908, 
121 1 Ընդարձակ քննութիւն ունի Արթին– 
եան 1, 117—120 և Ամէն. տա¬ 

րեց. 1921, էջ 183 — 5։ — Ըստ ՏշւԺտԼ 
Մխ. հեր. §§ 53 և 61 յն. օւօզւ&ս» 

թէև ձևով նոյն, բայց նշանակաթեամբ 
տարբեր է և չի ներկայացնում ճիշտ 
նոյն րոյսըւ 

ԳԻՌ.–Երև. Մշ. Ջղ. Տփ. սուսամբար, 
Ախց. Շմ. Սլմ. սիւսամբար, Ղրբ • ւաւմբար, 

որոնք բացի բոյսը նշանակելուց, նաև իդա– 
կան յա տա կ անուն են։ 

+ ՍԻՍԵՌՆ, ն հլ. (սեռ. սիսհոան կամ 
սիսոան) ա սիսեռ, տճկ. նոհուտ » Ադաթ. 
Գաղիան. Վրք. հց. բ. 367 .* դրուած սիսաոն 
Վրդ. առ. 193. որից սիսհււնաիարով (նոր 
բառ)։ 

=Բնիկ հայ բառ.՝ հնխ. Ա^/օ&^ր– ձևից, 
որի դէմ միւս լեզուներն ունին 1է Հ ւԱ Հ 61*–« 
հմմտ. լտ. 01001*, մակևդ. X 1X8^1, յն. »թւՕ$ 
(ծաղած *X^xբ^օ<; կամ ^^|>ձ; ձևից), սանս. 
Հ1ՀՈՅ *ոլոռ» (եթէ միայն ճիշտ է այս նշա– 
նակութիւնը), և լատինականից փոխառու֊ 
թեամբ հբդ. 1սօհսրրՅ, 0հւհ1ւՄՅ, մ. և նրդ. 
1սօհ0ր, հպրոաա հ6շ1<6րտ «ոլոռ», սլ. ևէհրտ 

<ր սիսեռ* և աւելի ուշ փոխառութեամբ հբդ. 
Օ1Տ01*, նբդ. 21Տ6Ո1, Աէ Շ&ՅրՅ, չեխ . Շ12Ո13, 

լեհ. օւօօւօրԱո, օւօօւշրօօշհՅ (ՐօԱօրո>ր 1, 
451, ՕօւտՅՇզ 519, 8օրոօ1<0ր 503, ^յ1Ժօ 158, 
8րոօսէ–/^0ւ110է)։— Հիլբջ– *90։ 

ՆՀԲ լտ. Օ1Ը0ր բառի հետ։ Նոյնր նաև 

ԼՅց. ճրա. Տէ. § 1996, Հիւնք. Հիւրշ. 
ճրա. Տէսճ. 13 (կասկածով)։ 

ԴԵՌ. — Գոր. Ղրբ • սիսէ®նք> Զթ» Մշ. 
Վն. սիսեո, Սլմ. սիսեո, սսերւ, Ախց. Երև. 


Խրբ. Կր. Տիդ. սիսէո., Սեր. սիսէ՝Ո, Հճ. սի– 
սէր, Մկ. Ննխ. սըսէո, Տփ. սի ր սիր, Ագլ. 
սա՜յսաո-ն։ Նոր բառեր են սիսհոակնր, սի– 
սեււնոց։ — Սվեդ. սիսիււ։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. եօնօծօ սիսիրի «սիսեռ» 
(Չուբինով 2 1180), փոխառեալ Տփղվւսի հա֊ 
յերէն բարբառից ւ 

ՍԻՍՂԱՆԻ «մի տեսակ բոյս. ճանկիկ, տճ. 
հանըմ էլի ծաղիկը, լտ. 03թոքօ1աՏ, ֆրանս. 
Ըհձ7ր0քշա110յ> Ամիրտ. ունի միայն ՀԲուս. 
§ 2758։ 

♦ՍԻՍՊԱՐ «մի տեսակ սիսեռ կամ դկուղ, 
ՓօԱօհօՏ Տ01 տԵյՈ1> Ամիրտ. ուղիղը սիսպան 
Պէյթար. անի միայն ՀայԲուս. § 2759։ 

= Արար. պրս. է*) 1 *^ Տ1 տԵյՈ, որ սխալ 
դրշութիւն է, փոխանակ լինելու ՏՅ" 

եՅտէՅՈ՝^«–ա Տէ0ատօհո0ւժ0ր, ՝Տքյ2.1Աձ 12, 93, 

որ ըստ իս պրս. Սե-ս-յ^, ՏՅթ1ՏէՅՈ բառի ա– 
րաբացեալ ձևը, և «է դեղ իմն անուշահոտ, 
դոլով սորա մ իրդ ինչ որ լինի ի չափ շլորոյ. և 
ունի ի միջի իւրում հիւթ ինչ անհամ, զոր ի 
դո ր ծ ածեն յոմանս բաղադրութիւնս. նա¬ 
խագո յն էր ՕԱ—^Տ^ՏՅև-բ^էՑՈ, այսինքն 
«ստին շան», զոր ապա թեթևացուցեալ ա– 
սացին ՏՅբ1ՏէՅՈ*ւ 

ՀԲուս. պրս. տ1տԵՅՈ բառից։ 

ՍԻՍՐ կամ ՍԻՍՌ «խոտ որոյ արմատն ո– 
րոման ալերբ զանդեալ ր^շկէ զարզանդն 
ուռուց եալ»։ Ունի միայն Բ աշանի, հտ. Գ. 
էջ 218. այլուստ անյայտ « 

փ ՍԻՏՂ *շբի աման, դոյլ» Բրս. մրկ. 323։ 

= էտ. Տ1էս13 <ր դոյլ» բառն է, որ կարող է 
ուղղակի անցած լինել հայերէնի, ինլպէս 

կարծում է ^10ւ110է ^ՏԼ 18, էջ 349 և կամ 

ն. յլհՃա «դոյլ» ձևի միջոցով, ինլպէս ունի 
Հիւրշ . բառի յետին ղործածութիւնը վերջինի 
կողմն է, բայց չի թոյլ տալիս վճռապկս ճըշ- 
տել հարցը ւ Ցոյնից են փոխառեալ նաև ա– 
սոր. Տէ^ւՅ, պրս. արաբ. ՏԱ71 

«կէս ֆնտանոց մի աման», արաբ. Տ3՚է1, 
յ Ա . . Տ3^է31 «ունկերով մի աման» (Կամուս 
թրք. թրգմ* 246). թրք. յյև– Տ1էւ1, թուշ. 
ևձօյյո սաիլ, ուտ. 1տԱ1 «րմ/ր ֆոսնտ» ևն։ — 

Հիւբշ. 379։ 

ՆՀԲ լտ. Տ1էս13։ 

ՍԻՐ. անստոյդ բառ. մէկ անդամ ունի 








ՍԻՐ 


219 


ՍԻՐ 


Մ,ապ. իե. «Տարրաբան իմն նոլիրաձիր իբրու 
զսիր զովաըուցիշ և զտարափ ի տապացեալ 
ժամանակս*։ ՆՀԲ մեկնում է <ր խոնաւութիւն, 
անձրև , տարափ*, ՋԲ «պարզ օգ* ք ԱԲ թա֊ 
ցութիւն, ցօղախառն մեղմ օդ*։ Բ՛ոլի թէ 
ուղղելի է պարզապէս սիք։ 

ՆՀԲ պրս. թիր, թէրի, յորմէ թրք. թէր 
«քիրտն*, իսկ սէրին «զով»։ Թիրեաքե֊ 
ան, Արիահայ բո, էջ 331 պրս. 

Տէր «կլիմայ* բառն է. ինչ. ^Ձրատ7ր 
Ատ աք կլիմայ*, ՏՁրԺտՄ «ցուրտ կլ/ւ– 
մայ*ւ 

ՍԻՐ, անստոյգ բառ, որ առանձին էլ ան֊ 
դործածական է . սրանից ունինք մեծասիր և 
սրական աստղաբաշխ ական բառերը, որ մէկ 
մէկ անգամ գործաձուած եմ գտնում Շիր . 
էջ 65, 66. աՄ եծասիր դօտին, որ կոշին ան֊ 
դոն կոռոնաւոր (երկնքի եօթը գօտիներից 
մին). Սրական գօտի ճ ուր են երկոտասան 
կենգանակերպք*։ 

ՍԻՐ Ամեղկ, թոյլ, կանացի, վաւաշոտ*. մի 
անգամ ունի Փիլ. լին. 324. օր Լիրբ հայեց֊ 
ուածք և փիղ բարձր և ստէպ ստէպ շար֊ 
ժումն յօնաց և սիր գնացք*։ 

ՍԻՐ Աարքայ, իշխան* Լմբ. առ լև. 1865, 
էջ 240.Սամ. անեց. շար. 148. Անսիզք, էջ 
3. Բ՝լկբ* 56։ 

= Ֆրանս. Տ1Ր0 Ատ էր՞ արքայ*, որ ծագում 
է լտ. տօուօր Ածերագոյն* բառից (տե՞ս 
Սին)։— Հիւբշ. 390։ 

ՆՀԲ ա բառ գաղղիացլոց*։ Էմին, 
րօսօ^եք (1865), էջ 180 յն. ր Հ , 

ՍԻՐԱԿ. անյայտ իմաստով. գործաձուած 
է մէկ անգամ Մխ. բժշ. 146 սիրակ նաշ՝ 
իբր գեղ # 

Տ61Ժ61, Մխ. հեր. § 405 համարում է 
սուր <րտշհ3րքւ> բառի նուազականը, որ 
անյարմար է։ 

ՍԻՐԱՄ «ճակտին սպիտակ նշանով եղ* 
Հո– առ. հրտր. Մառ. էջ 12 (=Նորայր, 
Բառ. ֆրանս. 497 բ)։ 

Մառ, Վրգն. աո» I, էջ 32 ծանօթ 
ԱէՆելով բառիս նշան ա կութ եան, մեկ֊ 
նում է ւ^/^.չԱ1^Տ;ւր;աւ1քյ Ալուծ* կամ 
արաբ. 0\^ձ 0ՄՅՈ (օսմ. հնչումով Տ1- 
քՅՈ^ Աեղներ*։ 


Պ՝ԲՌ. — Սեր. Վն. սիրամ։ 

♦ՍԻՐԱՄԱՐԳ, ի-ա հլ. .գեղեցիկ մի թցո¬ 
լուն է. լտ. բց 7 0, տճկ. թավաս* թ աղ , մ. 
22. թ. մնաց. թ. 21. Եզն. Վեցօր. 163. Փիլ. 
Պիտ. Որ և գրուած սիրամարք Վրդ. աո կ . 35. 
որից սիրամարգաշատ Խոր. ր. 81, 

= Իբր Հա լա ստանում չգտնուող մի թռչու¬ 
նի անուն, անշուշտ օտար է. ձագում է, ինչ– 
պէս ցոյց են տալիս գալառականներր, *սի– 
նամարգ ձևից և փոխաոեալ է իրանեանից. 
հմմտ. զնղ. ՏՅՕՈՕ-րՈՕրՕքՕ, պհլ. ՏՕՈ (օ) - 
1ՈԱրս1< ։ Տ6Ո–1–ասա1<, պաղ. տԽոարՍ, պրս. 

տ7»1Արշ .պասկուճ յ» (րստ ԳԴ ո թըո֊ 
չուն ինչ անգոչ րստ իրին և ասի զնմանէ 
թէ է լա ղթ անգամ և զարմանաչի րստ որ֊ 

պիսաթևանւ> մեր գաւաոականների մ էշ էլ 

սինամարգր առասպելական մի թռչուն է և 
ոչ <ր սիրամարգյ>), Պարսկերէնից է փոխա– 
ռեալ ասոր. յ 000^X3 տ7է11Մր * առասպե . 
լական մի թռչուն*։ 

Ինճիճեան, Հնախ. Գ. 21 և ՆՀԲ 
սիրող մարգաց։ Լ 3 ց. Սր^հ. 778, 
Օօտ. ձնհճ. 227, 39, Ցշւէր. հ1<էր. Լ6X. 
65 տալիս է վերի մեկնութիլնը, ^ս11օր 
64, 453 մ երժելով այս ճ գնամ 

է հյ. սէՐ + մարգ = ւ/ //քէ/ .^ ասր ^ «թրռ– 
չուն*, իբր ա սիրելի թռչուն*։ Պատկ. 
Խոր. աշխ. 84 պրս. է աԱր^֊Ի 

Տ7ո Աչին ական հաւ*ւ Հիւրշ. 237 ծա֊ 
ն°թ չլինելով ղալա ռակ ան ձևերին և նը - 
շան ակութ եան, մերժում է վերի մեկ֊ 
նութիւնը. բառի վերջի մասը միայն 
հալանական է համարում կցել լււր–ա– 
մարգի բառի երկրորդ մասին։ Մառ 
1 1918, էջ 2086 սիր– համարում է 
վրաց. 1>օծ օիր «թռչուն, ճնճղուկ*, 
որիցՆօծ։–օ^^ոցթ սիր– աքլհմ «ջայլամ*։ 

ԳԻՌ .— Ախց. սիրամարք, Մշ. սինամարք, 
Ալշ. սինամահաֆք, Վն. սինամաիւաֆք, Բղ. 
սիմամսն խաֆք։ 

փ ՍԻՐԱՑ, ի հլ. Աչուան, սէղէ հիւսուած 
պարան* II ս կիփ. Վրք. հց. Միխ. աս. 207 
(տպ. Սիրա՝ իբր յատուկ անուն), «շարք, 
կարգ* Պրոկղ. (ըստ Տաշեան, Մատ. մանր, 
ուսումն. Ա. էջ 39 և Նորայր, Բառ» ֆր * 
Տ6Ո6) : 
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= յտ՚.(>7 «շղթայ, շուան, դիծ, շարք, 

արմ ալի տերևներից հիւսուաձ չուան», որից 
փոխառևալ են նաև ասոր. ^ Տ11*3յ 

արաբ. Տ31Ր «առասան, չուան», վրաց. 

նօծշ սիոս <ո<բօ&ս<ս ^ *օբՅ«աա կող՛՛վի 
եզրը»։ — Հիւբշ. 379։ 

ՆՀԲ յն. 011ՀՂ, լծ. և լտ. Տ0Ո0Տ, <ք. 
^ար և թրր. սըրա։ Սադըզեան ՀԱ 1909, 
335 սար|ւք րաոի հետ՝ սումեր. ՏՅՐ 
«կապել» է 

ՍԻՐԱ8. անստոյդ բառ. մէկ անդամ ունի 
Տաղ. հետևեալ ձևով. «Զի՞նչ արղիւնատիպ 
վայելչատիպ կային (ղարգբ կամ հիւսք 
դստեր Հերովդիադայ). սէր ի սիրայէ քաղ֊ 
ցրրաշնչեալ օդոյն». (հրտր. Չօս/անեան, Հայ 
էշեր, էշ 71)։ ՆՀԲ մեկնում է «շար ի շարէ», 
որպէս բառ յն. և թրք. սըրա սըրա կամ երդ 
յերդոյ, որպէս րառ եբր.։ 

ՍԻՐԴ «եղեմնարեր րարակ քամի». ան~ 
ստոյդ բառ, որ մէկ անդամ ունի Շիր. էշ 
44. «Իսկ նոյն ցրտութեանն (որից յառաշա֊ 
նամ է ձիւնր) ի պարզ մ ամանակին յորմամ 
շինշ երկինն (ինիցի՝ ի խոնաւութենէ վեր֊ 
նոյն ձիւնակերպ իշեալ սփռմամբ անօսրու֊ 
թեան հողմոյն, զոր ս|ւրգ կոչեմ ք, դնի ի 
վեր այ երկրի, զոր եղեամն անուանեմք»։ 
(Այսպէս սիրդ անի Պատկ., ս1,րոնսիրա ու֊ 
նին ՆՀԲ, ՋԲ և ԱԲ բառերի շարքում, բայց 
վկայութեան մէշ ՆՀԲ դնում է սէրոնսիտ)։ 

ՆՀԲ լծ. շերին, որպէս թէ զովացուցիչ 
սրտի։ Պատկ. անդ՝ կասկածով յիշում է 
ՏՁ1*(1 «ցուրտ», որ բնական է 
չի յարմարւում այստեղ նշանակութեան 
և ձևի տարբերութեան պատճառալ։ 
ՍԻՐԵԴՈՆ «սրբոց նշխարները պահելու 
պահարան» Զենոբ. էշ 24։ 

ՆՀԲ յն. օւթօհ, օւթԽօ՝։* (Առաջինն է 

«ցորեն պահելու աման», երկրորդը 
չդիտեն ոչ 831*11>ր և ոչ Տօթհօօ1օտ): 
փ ՍԻՐԻԽԻՇՏ «բուսական օդտակար մի 
դեղ», նորադիւտ բառ, որ մէկ անդամ դրտ֊ 
նում եմ դործածուած Տաթև • ձմ. ճիա. «Մե֊ 
ղուն առն ու զցօղն և քաղցր մեղր շինկ. և 
ծառն և քարն դաղպէն առնեն և խոտ մի 
կայ՝ որ սիրիխիշտ առնէ, որ է յոյժ դեղ 
օդտակար»։ 


–Պրս. Տ1ր–\ԼՏէ *է ոա իր ինչ 

որ տեղայ ի վերայ ուոի ծաոոց ի Հերաթ 
դաւաոի, զոր երբեմն ընդ աչեր դարւոյ դան֊ 
դեալ, տան ուտել տենդակալ մարդոյ. որում 
լինի և դեղ և սնունդ կերակրական և է յոյմ 
օդտակար, որ և ասի տ7ր\Ա&1<յ> (չոր կ ա թ)։ — 
Տե՜ս նաև շԼրիփշա։ — Աճ. 

ՍԻՐՈՆ «նոան ծաղիկ, ճուլինար» Գաղիահ. 
ունին միայն Բառ. երեմ. յաւել. 571 և 
ՀԲուս. § 2765։ 

ՍԻՐՈԻՐԴ. ինչ որ տեղ ցոյց տուող անըս֊ 
աոյդ նորադիւտ րառ, որ մէկ անդամ դրտ֊ 
նում եմ դործածուած անթուական մի ար֊ 
ձանադրաթեան մէշ՝ Վիմ. տար. 249, հըն– 
ձան, այգի, գիւղ, երկիր բառերի հետ. «Վա֊ 
շուվաշաց սիրուրդն իր ձորովն»։ 

4– ՍԻՐՏ, ի հլ. «սիրտ» ՍԳր. Ոսկ. Եզն. ևն. 
որից սրտացացանել Երդ. դ. 9. սրտաբախ 
Ոսկ. Կող. և Եփես. Վեցօր. սրտաբեկ Բ. մկ. 
է. 39. Սերեր. Ադաթ. Ոսկ. ես. սրտագԼտ Գծ. 
ա. 24, Ժև. 8. Ադաթ, սրտայիր Կորիւն. Ա֊ 
ղաթ. սրտսաաշ Ոսկ. Բուղ. Եղն. Կորիւն. Սե֊ 
բեր. սրտկեղ Բուղ, սրտմտիլ ՍԳր. սրանալ 
Ոսկ. մ. բ. 7. սրտնաթիւն Եւադր. 28 (և յա֊ 
ճախ). սրտաց (իբր սրտանց) Աթան. 463. 
այրասիրտ Խոր. Արծր. քաշասիրտ Բ. մկ. 
ե. 10. հայկասիրտ Արծր. բանձրասիրտ Ոսկ. 
ևս. անսրտնաթիւն էմբ. սղ. գազանասիրտ 
Եփր. թդ. 430. խստասիրտ ՍԳր. խօթասիրտ 
ՍԳր. նեղասրտիլ Ոսկ. մ. բ. 28. միասիրտ 
Ադաթ, սրտակրանք «սիրտը պատող մաշկը՛ 
ներսի կողմից» Տաթև. հարց. 619. սրտա¬ 
պանակ (չունի ԱԲ) «ձիու կրծքի ծածկոցը» 
Ջքր* սարկ. Ա. 22, 86. նոր բառեր են սըր– 
տագրաւ, սրտակէղ, սրտամորմոք, սրտոտ 
ևն ւ 

=Բնիկ հայ բառ՝ հն/ս. 1< ր 01*մւ– ձևից, 
ցեղակիցներն են յն. յոն. ՀյՀՕ 17), 

կիպր. լեսբ. լտ. փ ԸՕրմ> 

*0օրտ> փ Ըօրր>0օր, սեռ. օօրճւտ, գոթ. Իյ– 
ւրէօ, անդսք. Ււ0Օրէ0, անդլ. հՇՁրէ, հհիս ։. 
հւՋրՍ, հսաքս. հօրէՁ, հոլլ. հՁրէ, հբգ. հ§ր23, 
դերմ. Ւ1օրշ, լիթ. Տւրճւտ, լեթէէ տՍմտ, Հպը֊ 
բուս. տ 0 >*ր (հյց– տ1րձո), հսլ . տրճս1օ0, ռուս. 
Շ€բ^Ա6, չեխ . տրմշ0, սերբ. Տ՚քօշ, հիռլ. օոժ6, 
ն. իռլ. օրօւժհշ, բրըտ. 1ս*61 1 («միջավայր» 
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4 իմաստով), կիմը. 01*31(1(1, կամի,։. |<3ր(1ւ§ 

բոլորն էլ «սիրտ» նշանակությամբ, որոնք 
պալիս ևն հնխ. 1(Դ0(1, ^Շրճ, |<՜1*(1– ձևերից 

(Րօ1\ՕրՈ\^ 1, 423, \\ ; ո1(1ը 191, 7րՅԱէրՈՁՈՈ 
302, ՕօւՏՁՇզ 412, ԸրՈՕԱէ–^6|*1| Ը է ։ 1Հ1սցօ 

216)։ Հայերէնի հետ յատկապէս համաձայն 
է յն. *քյ;> որ ծա պամ է հնխ , 1< Հ 0՚ր(1–>յե. 

ձևից ։— Այս բոլորից շեղ։ ում է նա¬ 
խաձայնի կողմից արիական խումբը, որ 
ներկայացնում է հնխ. շ Հ հր(1 —. հմմտ. սանս. 
հՐ1*, հյ^Յ^ո, հճրճև զնդ. շՁրօ(1–, շՁրօձՁ^Յ–, 

20րօ6Ձ>Ջ–, հիլս . արևմ . պհլ. ղ\ քքԼ պհլ, 

(1։1# պաղ. պրս. ^ (Ա1, քրդ . 2ՁՐ, աֆղան. 
շրչւ է օսս. /.Արճտւ, րե/աճ. շոճշ <ր սիրտ» (Բօ֊ 

1<0րո^ /, 641, ՒԽրՈ § 571 )։–Հիւբշ. 490։ 

Հներից Մաթ. եւապր. 75 ԱՈՈւքաո»– 
յ>|։։ն բաոր ստուպաբանամ է <ր ի սիրտն 
մսւաթիւն, սիրտը մտած»։ Տօհւ*6(1օ1*, 
յհօՏՁԱՐ. 58 հայերէնից է պնում ռուս. 
Շ0ք)/աօ «սիրտ»։ Ուղիղ համեմատս։֊ 
թիւններ անի 1<|Ձբրօէհ, ^Տ13 ք)01. 101։ 

Յրօտտօէ յ^Տ. 1834, 369 ևն սանս, հրէ։ 
ՆՀԲ « ոլւպէս սիր/ւյ տեղի... և սերտ 
մասն, յորմէ և յն. քարաքոս՜, լտ. քօ», 
ք6ո.ա|ւս, որպէս և քա՜ոիդաս՝ է սէը, 
ք ա՜ ուսս՝ սիրելի, սանս. հո|սո, դաղ մ. 
ս1/ոտց|,»։ Ուղիղ համեմատոլթիւններ 

անին Բշէօրա. 21, 22, 30, 37, \Տ/։ոժւտօհ. 
19, ՏօէԱօհ. շւաօ 1850, 361, յ\ոօՁ 
71, 168, Լյ&. Սրցօտօհ. 700, 1^011օր 
35, 199, յստէ1, 2շո6տբ. 123, 
Հիլբշ– Հ2. 23, 35, Տօթբ, (յւ՜Յրո. շօրոբ. 
1, 393, Տէրվ. յ\1էՅՈՈ. 31, 92, Նախալ. 
125 ևն, ^ս11օր 41, 158 հայե֊ 

րէնի նախաձևը ըստ իրանեանի պնամ 
է *զիրդ։ Հիւնք. հանում է շուրթ րա– 
ռից։ 

ԳԻՌ .— Ախց» Երև. Կր. Մրղ. Ջ ղ. Տւի. 
սիրտ, Ալշ. Խրբ. Մշ. Ննխ. Պլ. Ռ. Սեր. 
Սվեպ. Տիպ. սիրդ, Ասլ. սիրդ, սիր*, Վն. 
սիոտ, Սչ. սի՞լւրդ, Գոր. ս^րտ, Ղրբ* սրԼրտ, 
ՍԸոտ, Մկ. սէւսո, Հւր. Շմ. սըրտ, Հճ. սիյդ, 
թթ. սը՝յդ, սը՝րդ, Ապլ. սաոտ, Սլմ. սիա 
(սեռ. սււաի), Հմշ. սիդ։ Նոր բառեր են 
սիրախաոնակ, սիրտկստրում, սիրտհատնուկ, 
սրտաբաց, սրտագդալ, սրտադոդ, սրտանաք, 


սրտամքլւսյ, սրտոաի 1 (Ալ. սօրցօւյ^) ևն, 

* 111'1‘Ս.Ն <է եբրայական երրորդ ամիսը՝ 
որ համապատասխանում է յոմւիսինտ Բա֊ 
րո,ր. ա. 8. ո,նի միայն ՀՀՈ, 

Որը. |1՝Ը ՏIV3II հոմանիշի յն, ՕէՕ՚յՅ^ 
տաոադարձոլթիլնից, որ դորձածուած է հա֊ 
մա պատասխան տեղում՝ մի խումբ ձեռադ. 
րերի մ էջ, (միւսնևրն ունին սովորաբար 
0Տ1 ° ։յձ) ՝, "Ր է ^3V\ ք 1Ո ամիսը), Երբ. րաոր 
փոխառեալ է ասորև ստ. 

Տ1 րՈՁ֊աւ (պաղափարապրով Տ11Ո311Ա), 

որ և ՏանՈԱ ձևից, այն է ասորաբաբելական 
3 *՝ ամ Ի"ր, որ նուիրուած էր Լուսին աս֊ 
տուծուն։ Ծապում է Տ11ՈՅՈԱ հասարակ ա֊ 
նանից, որ նշանակում է «ժամանակ, շրջան 
լուսնի» (ՕօՈէշտօի, ձտտ^ր. Ւ1ՁՈ(1^րէրե. 491, 
ՏէրՁտտաՁւօր, /VIյ)հ«հ. \\^րշօւօ1ւ. (1օ ր ձտտ>ր. 
Ա. «11\1\3(1. աօր(6ր 807, ՕսՏՕՈատ, էջ 541 )։ 

ՀՀԲ պնում է երբ.է 

+ Ս1 , ԻՆ, ն հլ. (սէան, սեանց, յետնաբար 
ի հլ.) «սիւն, կանպնեցրած փայտ» ՍԳր. Ա– 
պաթ. որից սիւնակ ՍԳր. Ոսկ. ես. (արևելեան 
պրականամ րնպունուած է սիւնեակ, որ սխալ 
ձև է), սիւնաձև Սպաթ, սիւնակեաց Վրք* հց. 
եօթնսիւնեայ ԱԲ. սիւնազարդ (նոր բառ) 
ևն։ 

֊Բնիկ հայ բառ հնխ. հ՜ւՕՈ– կամ 1<^ՕՈ 
ձևից, որի ժառանպն է նաև յն. */քս>՝; «սիլն», 
ուրիշ լեղուի մ էջ այս բաոր չէ պահո։ ած։ — 

Հիլբշ. 490։ 

Աւգերեան, Վարք Սրբոց թ. 68 հա¬ 
մեմատեց նախ յն. ձևի հետ, ԳԴ 

պրս. լյՏ1էս–Ո <ր սիւն»։ ՆՀԲ և XVIII֊ 

Ժէտօհ. 19 յն. *է< 0 »/ Տօէէւօհ. 201^40 
1850, 361 և յ\ոՇՅ 75, 233 սանս. տւհՄ– 
Հ8, պրս. տսւ՜սո։ Հերակ. էջ ՏՕ 

եըր. էտաո։ ԼՅքր. Սրշօտշհ. 161 և մստԱ, 
2օՈ(1.Տ|). «301 սանս. տէհսՈՅ, զնդ. տՈ1|13, 
պրս. ՏԱէ՚Օ՚Ո և կամ յն. –Հ 10 ^– Պատկ. ^1յ– 
0^10/Լ ՝այս բոլորը մէկ ծապումից է պը֊ 
նամ, Լչւքր. Օօտ. ^\Ե1ս1. 13 յն. x^Ս ո ձևի 
հետ Լ կցում երբ. ^3 Ա ար¬ 

ձան», Ոստ այսմ ՏօհրՁճԸր, ՏբրՁօքա. Ա. 

Սրշշտօհ. յոյնր պնամ է սեմ ական ծա֊ 
պամից, ինչպէս որ ^1ՏՏ6Ո, ԲօՈ1թ01Ձ– 
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ուտշհշ Տէսժ. Լօկաց 1877, էջ 618 
(ըստ ՀԱ 1893, 219 ծան.) դնում է 

փիւնիկերէնից։ (Սակայն եբր. 
բառը ըստ <յ0ՏՕՈԱ1Տ 343 անստոյպ է և 
թերևս ասուր. Աոա&ՈԱյ պրս. արաբ. 
01 ՀյՏ Ատ^ՈՈ *Սրևակ» բառն է)էՏէրվ. 
ճւէՁրրՈ. 102 յն. *՝-՝*՝* ձևի հետ, բայց 
ոչ սանս. տէե՚ՄՈՁ, որին կցում է հյ. 
ցից բառը։ ^ս11շր 88 1, 290 տալիս է 
ուղիղ մեկնութիւնըէ Հիւյւշ. ^րՈՆ ՏէսԺ. 

§ 251 կտ ում է ~Ւն$ »րի & ա – 

խաձևը դնում է **1ք(07, որով և հայերէ– 

նը ♦սի՜ւան կամ ♦սէվան։ Օտէհօքք Տ/\. 
2, 53 և ԲՁրՇրցՈ 1, 290 հյ. և յն. բառե¬ 
րի նախաձևը դնում է ^ՂտՕՈյ որին 
կցում է նաև սանս. Տ՜1Տ <ր աւելորդ մնալ»։ 
(Ցաջորդ քննիչները, 831*1հօ1()1Ո86 Տէս8. 
II. 36, ՏրսցրոՅոո II 2 1 4 298, ՏօւտՁշզ 
463 և ԲօԱօրՈ^ 1 , 451 դնում են և* 1ճՈ– 

կամ 1է Հ 1տ8ո–, և այլ ևս սեմ ական ծադ– 
ման մասին չի ի։օսւում)ւ Ցակորեան, 
Բիւղ. & 479 պրս. սիւթան։ Պատահա¬ 
կան նմանութիւն ունին արաբ. ՍԼ ~~1 
1Տ^ՅՈ <ր սիւն» (Կամաս, թրք. թրդմ. Գ. 
760) և երբ. Տէ^ԱՈ *շիրմի կո¬ 

թող» քՕշտՕՈաՏ 682)։ 

ԳԻՌ. — Ադլ. Գոր. Ղըբ* Ա ի 1 ն» Ալշ • Ախը* 

Կր. Հմշ. Մկ. Մշ. Մրղ. Ննխ. Սլմ. Վն. Սեր. 
Տիդ. Տփ. սան, Երև. սան, սին, Խրբ. սօն, 
Հճ. սին. Սվեդ. սայն. — նոր բառեր են սնա– 
աակ, սնափայա, ս նա գդակ, սնգլուիւ, սըն– 
դսւրս, սնքար։ 

^ ՍԻԻՆ Ի11ԼՌ1» «հանգանակ, դաշն հաւա– 
աոյ» Պրպմ. 428. էծ. պրպմ. 767։ 

=3ն. 0 Ս|ձիօձ(^ է որից նաև լտ « Տ^աԵօ1սՈ1 
<ւ նշան, դաշն, հանդանակ հաւատոյ »։— 

Հիւրշ. 379։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 
♦ՍԵԻՆԵՔՈՍԱԿԱՆ «շարունակուող, ան¬ 
ընդհատ (ջերմի համար ասուած)» Մադ. թղ. 

74, 135։ 

=Ցն. ՕԱ՝*Շ՝)լճհ է անընդհատաբար, շարու¬ 
նակ եալ կերպով .» մակբայից՝ հյ. –ական 
մասնիկով կազմուած. (ֆրանս. ևս Տ^ՈՕ– 
զն10). ըստ այսմ մեր բառը կարելի է ուղղել 
սիւնեքոսական։ — Հիւրշ* 379։ 


Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ 

Սիւնկղիտոս տե՜ս Սինկղիտոս։ 
♦ՍԻԻՆՃՈԴՈՍ (ի, ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ) 

(X եկեղեցական մեծ ժողով» Բուղ. Սերեր, 
էջ 140, Նար. Շնորհ. Տօնակ. Ցայսմ. որից 
սիւնհոդոսական Ադաթ. Կորիւն։ 

= Ասոր. ^ ՇՁՕՀՕ^ Օ^օօ ՏԱՈեօմՕՏ, որ և 

օ հ ռյ () ճճ) ՏԱՈՕԺՕՏ ձևից (կէտադրեալ 
չլինելով ընթերցանութիւնը անորոշ է), որ իր 
Հերթին փոխաոեալէ յն. Ձ07օՏօ; €ժողով, մա֊ 
նաւանդ դիտական կամ եկեղեցական ժողով» 
բառից։ Սրանից են նաև լտ. Տ^ՈՕճսՏ, ֆը - 
բանս. դերմ. է Ա էա 9 • նօ6«ոքօօ սինոդի, 

ոուս. Շաւօ^ն (որից և արևելեան գրականի 
մ էջ սինօդ «էջմիածնի Սինօդը»), և մինչև 
իսկ քրդ. ՏւՈՕճԱՏ (յԱՏԱ, ՕւՇև 

1ՀսրԺ0 246)։ Հայերէնը ուղղակի յունարէնից 
չէ՝ ն ձայնի պատճառաւ, որ չկայ յունարէ– 
նում, բայց գտնւում է ասորերէնում։ (Այս ն 
ձայնը Ցակոբ Եդեսացին (+708) պա– 
տուիրում է չգրել համաձայն յունարէնի. 

8րՕՇԱօ1ա. Լշx. տյրր– 231 ա)։ Ցառաջացած է 

անշուշտ յն. բառը ստուգաբանելով ՕԱ՝* «կից» 
–|–օՃ6հ «ճանապարհ» բառերից, հմմտ. Կնիք 
հալ. էջ 58 «Սիւնհոդոս, որ է ժողով, որ 
թարգմանի ղուգաճանապարհք», նաև Ցհ. իմ. 
խոստ. 12 «Սիւնհոդոս ժողովոյն, որ անուա– 
նի զուդաճանապարհ»։ 

ՀՀԲ, ՆՀԲ և Հիւրշ • 280 դնում են 

յունարէնից։ Միայն Նորայր, Կոր. վրդ. 
124 հիմնուելով ն ձայնի վրայ՝ դնում է 
ասորերէնից։ 

ՍԻԻՍ (սեռ. սիաի) «չորս կողմը պատ քա¬ 
շած արհեստական մեծ որսատեղ». ունի 
միայն Բուղ, երեք անգամ՝ տպ. Վեն. 1889, 
էջ 120, 123, 124 (ձձ. Սիւնհացն, նիւսին, ի 
սիւնսն), բոլորն էլ Դ. դլ. ժե։ 

Քննիչները առհասարակ համարել են 
յատուկ անուն։ Վերի ձևով մեկնեց Ա– 
ճառ. Տեղեկ. Համալս. 1, 169 — 170։ 

— ՍԻԻՐՈԻՋ «զօրահաւաք կազմակերպող 
պաշտօնեայ». նորագիւտ բառ, որ մէկ ան¬ 
գամ գտնում եմ գործածուած Պտմ. ԺԹ 
դարից (Դիւան Ժ. էջ 449). «Կոչեաց սպա¬ 
րապետն զՄէահմատ փաշա յն և ետ նմա 
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պիր հրամանի կարպ Լալ գնա սիւրուջ ը ղրա¬ 
ղում սահմանտց, այս է զօրտժողովն։ 

Անշուշտ թրք. բառ է. բայց շունին ո չ 
Տ^ՔՁրՕՕ՚հ, ոչ ԳԴ և ոչ էլ Կամուս, 
♦ՍԻՓԻՌՈՆ Ծ մ ի տեսակ պարարտ և մշտա¬ 
դալար խոտաբոյս, ղառնաղմ ակ, վայրի 
ազոխ, փերփեր քարի, ֆր. յօսեՋրԵ©* Գա– 
ղիան . ունի միայն նորայր, Բռ. ֆրանս . 

715ր։ 

= Լտ. տշաթ0ր\^սա « մշտադալար* բա– 
ոից, 

Ուղիղ մեկնեց Նորայր՝ անդ։ 

♦ՍԻՓՈՆ <ր տղայոց նուադելու փչողական 
մի գործիքն. ունի միայն ՓԲ Ճ առանց վկա– 
յութեան. որով յայտնի չէ թէ հի Ռ ն է, թէ նո¬ 
րամուտ։ Միջին հայերէնում դանում եմ սի– 
ֆան «դինին տակառից քաշելու խողովակն 
Վստկա 98. «Ել այլք երկայն սիֆուն շինեն 
և մինչև ի վայր ի յատակն ի մրուրն մխենն։ 

= 8ն. ՕէՉԱ^ «խողովակ, ջրհան, բերանով 
ջուր ցայտեցնելու մի գործիքն, որից ֆրանս. 
Տ1՚բհՕՈ «խողովակն, պէտք է լինի նաև ա– 
րար. *Տ7քԱՈ, որ Վաստակոց գրքի 

թարդմանաթևամբ յունարէնից անցել է ա- 
րաբերէնի և այս տեղից էլ հայերէնի։ - Աճ. 

♦ՍԻՔ, ո հլ . «բարակ քամին Եղն. 92. Ա֊ 
ղաթ. Ոսկ. եբր. փիլ• Նիւս. կազմ, որից սքա– 
խաււն ճառընտ. սիքաշարժ Երդն. լս. խա¬ 
ղաղասիք Փարպ. Տես. սահ. 48. ճաոընտ. 
դժնղակասիք նար. առաք. 424 (չունի ՆՀԲ). 
քաղցրասիք Ոսկիփ. Վրք. հց. Վանակ, յոբ 
Հիւսիսային Հայաստանում գործածական 
թառ էր, որի տեղ հարաւայիններր ունէին 
այս (տե՜ս այս բառը)։ Գրուած է նաև սիւք, 
սիգ, սիկ, իսկ ա րդի դրականի մ էջ կայ 
միայն սիւք ձևով։ — ԱԲ կասկածով նշանա¬ 
կում է նաև սիք «երաժշտական դործիք մըն։ 

=Ասոր. դւռ. անծանօթ մի ձևից փոխառ - 
եալ. հմմտ. ասոր. յ շ\զՀ «փոթորիկն, 

արար. ( ձյյ շ\զ, ասուր. շ\զս «քամին, բուն 
դրական ասորի ձևը յարմար չէ, որովհետև 
պիտի տար հյ. ♦զիկայ կամ փ զիկ. բայց 
անշուշտ կար սրա հետ նաև դաւառական 
մի ձև՝ ս նախաձայնով, հմմտ. արաբ . 

Տ<1ղ «հողմ, քամին և ման ալանդ սումեր, 
«քամին։ — Հիլբշ. 316։ 


ա 

նՀԲ լձ. յն. ^0X^1 .շունչ, ոգի», հյ. 
սղսխ, թրք. սօլուգ .շունչ», Տէրվ. ձԱ 
էՅրա. 6 թերևս յն. ՚խ/4ր Ա յսպ է ս նաև 
Հ/սնք. (բայց յն. նշանակում է 

.շունչ, ոգի, հոգի, անձ» և չունի .քա¬ 
մի» ն՚շանակոլթիւնը), |<Ձրտէ, Յոլշար– 
ձան 407 սումեր. Տ1ց .քամի», Տ Ա0ր .փո¬ 
թորիկ», 

ԳԻՌ - Մշ. սիկ .հովիկ, քամի», 

ՍԱՍ .գիտել, ուշագրոլթեամբ նայիլ». 
նորագիւտ բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ 
գորձաձուած ԺԶ գարու մի տաղի մէջ. հր,որ. 
Ակին հան ՀԱ 1930, էջ 594. Տաղ վասն 
ակռայի, տող 35. .թիս կոլ խարէ թէ չի 
ցա,իր, Տեսնամ քանի օր մի անցնի, Ակռաս 
սըլայ ու կոլ հայի, $վ ա յ կ ուտ այ խորված 
մսին։ 

ԳԻՌ - Խրբ. սլալ՝ նոյն նշ.ւ 

+ ՍԼԱՆԱԼ .արագ թռչել, վազել, սուրալ» 
ԱԳր. Եղն. Փարպ. որից սլացումն Խոր. 
Փարպ. Անցուցանել էմր. իմ. սլացք Տսնակ. 
սլացութիւն Թէող. ի,չ, երագասլաց Վեցօր. 
քաջասլացիկ Ասող., 

=Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. |<՜ս1– արմատից, 
հմմտ. ալբան. ՏսՐտա .յարձակիլ, վազել, 
վրան վազել», ՏԱ1՚ա, տԱՐաք .աճապա¬ 
րանք», րտրէ-տսւ՚օտ .յարձակիլ, խոյանալ», 
թերևս նաև հսլ. Տ1|1ն .ղևսպան», տն1<|Ա 
սերբ. Տ|Ջէ1, §11յ811, ռուս, օյւշրե, 0(ւՍ187ե 
«ուղարկելն։ 

ՆՀԲ «սրանալ որպէս սլաք նետին։ 
յԱՏ«, 26Ոմտբ. 307 սրանալ ձևի հետ՝ 
զեդ. Տ1*1 «երթալն բառի տակ, իբր 
սանս. հ ո, տրՅյրՁէւ» Տէրվ. ^Աշրա. 98 
սրանալ, սուրալ, սողալ և ուրիշ բազ– 
մաթիւ բառերի հետ՝ սանս. ՏՋր «հոսիլ, 
սուրալն։ 8սցշ0, 8էր. Ա. Խտ. 131 
սրանալ բառից։ Հիւնք. սալանալ բա֊ 

չից։ Տօհ0քէ61օ^ւէշ 88 28, 283 և 29, 48, 

61 սանս. (Ճ1&է1 «վեր կենալ, շտապելն, 
էՒթ* ՋՁ11Ո Ա «այս ու այն կողմ վ ա զվզել9։ 

Ուղիղ մեկնաթիւնը տա ալ Լք(16ո, ^ՐՈ1. 
Տէսճ. 77։ 1<Որտէ, Յուշարձան 424 օսմ. 
ՏԸ1֊Ո1Ձզ « ուղարկելն, թթր. Տ31, ՏԱ1, 
տՈ (թրք• ՏՁ1–1շււ–աՁղ^ «երերալն» 
ԳԻՌ.֊Մշ. սլալ, սլւ|լալ «թռչանների ա֊ 



ՍԼԱ 
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ՍԽԱ 


բադ թռչելը». բայց " ա արդեօք սլլալ Ալշ. 
երև. Տ։ի. «սահիլ». բայի հետ Նո՛՛յն է։ 

+ ՍԼՍ.4- 1 , |ւ–ա հլ. «նետ կամ աշտեայ» Ա– 
ռակ. իե. 18. Աղ. ծղ. 23. Բուղ, րյ. 51. ե, 
35. եփբ. պհ. որից սլաքալհզու Մծբ. սլա– 
քարղել Ցայսմ, սլաքեալ եփբ. ծն. էջ 106։ 

=Բնիկ հայ բառ, որ կազմուած է –ա ք 
մասնիկով հնխ. Ա Հ Ա1– «սուր, սրածայր» ար¬ 
մատից. սա էչ ասած է և Հ Ա֊ պարզականից, 
որ կրճատ ձևն է ճԱք֊Ա արմատի (տե՛ս հյ. 
ասեղն)։ Սոյն հնխ. |< Հ Ա|֊ արմատից են նա– 
և սանս. $Ա1« «տէդ, I նիզակ, ցից, սուր ցաւ», 
լտ. 0Ա1ՕՃ, հիպ. ՇԱՈ, կիձր– Շ^1ւՕՈ6Ո «մը– 
մեղ», իսկ Ա Հ Ա֊ արմատից ՝ տարբեր մասնի¬ 
կով ՝ սանս. <յս1\Ո– «խայթոց», ղնղ. ՏԱևս 
«ասեղ» ևնւ Ըստ այսմ հյ. սլաք բառի նա¬ 
խաձևն է *սալ–ա ք ք^/տւ\ձշ 207—8, ԲօԱօր– 
1, 33 և 405, Ըրոօս1–^0ւ11օէ 229-230)։ 

ՆՀԲ լծ. թրք. սիլան «զէնք» և հյ. 
սլանալ։ Ուղիղ մեկնաթիւնը մտածեց 
նախ Տէրվ. ձ1Արա. 4, որ համեմատում 
է սանս. <^Ս1չւ «տէդ» բառի հետ։ 1\*ՄՕԱ– 

(16Տ, 1^.– 211 կապադվկ. Տ1/Տէ/է=ք> 

«խաղք։ սկաւաոակ», սանս. <յւ1«1 «քար», 
լտ. տ11օ\ «կայծքար» ևն բառերի հևա։ 
Հիւնք. սլանալ բայից։ Վերի ձևով մեկ¬ 
նեց Լւ(16ո, ճրա. Տ1Ա(1. 78, որ համո¬ 
զիչ է զանում նաև (նամակ 

11)31 թ. դեկա. 18-ից)։ Բ՝իրեաքեան, 
Արիահայ րռ. 332 պհլ . հԱ\ճ\1 «սլաք, 
աէզ», որ շատ լաւ պիտի յարմարի, եթէ 
զո յութիւնը հաստատուի։ Պատահական 
նմանութիւն ունի Լբր. ^օ1 ՈX 

«ձեռքի նիզակ»։ 

*ՍԼԵՀ կամ ՍԼԵԽ, ի հլ. «զէնք» Բ՝ղթ. ղաշ. 
18. Դնձ. Վրղն. պտմ. 94. Ուոհ. 426, Կոսա. 
երղն. 109. Քուչ. 93. զրուած է լսեն, լսեխ 
Վրդ. առ. (ըստ Ամատունի, Հայոց բառ ու 
բան 259 բ)։ 

= Արաբ. -ՏԱ&Լ 1 «զէնք»։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

ԳԻՌ. — է. Ղզ• սլԷ6 «վարազի մանիք»։ 

լ ՍԼՆԱՑեԱԼ «շէկ գոյն ստացած, լտ. ՏԱ– 
հրսքստ*. գիտէ միայն Ներսէսովիչ, Բառ. 
լտ.–հյ. 516 բ։ 

–=Պէտք է ուղղել լսնացեալ։ - Աճ. յ 


–քՍԼՈ1*Ր «սար» էֆիմ. 179 (Գլուխ որ է 

սլար ղէպ ի զաղաթն)։ 

= Կազմուած է սար բառից ճ –ալ մասնի¬ 
կով, իբր *սարալ>*ււրալ>սլար. Նոյն բա¬ 
ռից նման ձևավախաթեամ ր յաս աջանում 
են նաև սուլուլ, սալա;իկ, սուր ախ, սուրա– 
խ|ւկ հոմանի շները, որոնք գործած ական են 
բարրաոն երում ։ — Աճ. 

ԳԻՌ. — Երև. սլար «սուր, սրածայր»։ 

+ ՍԽԱԼ (հոլովումը յա յանի չէ) «թիւըու- 
թիւն, ս/ակասութիւն, յան ցան ք» Գծ. իէ. 9. 
եղիշ. «թուով ոլակաս, Ո11ՈԱՏյ> եւս. քր. (օր. 
միով սխալ «մէկ պակաս» եւս. քր. ա. 371, 
372, երկու սխալ «երկու պակաս, — 2» եւս. 
քր. ա. էջ 372). որից սխալևլ կամ սխալիլ 
«վրիպի)։ խոտորիլ. գայթիլ, սխալ գործել» 

ԱԳր. սխալել ի ծննղենԼ «վիմել» ՍԳր. սխա– 
լաար Ոսկ. մ. ա. 5. անսխալ Առակ. մե. 7. 
իմ. գ. 15. եւս. քր. արաղասխսւլ Ոսկ. եփես. 
նանաս|աղւսս|սալ Սկևռ. աղ. Նար. դ|սրա– 
սխալ Իզն. Շնորհ, հրգմնասխալ Վրք. ոսկ. 
Մաշա. յ»ազմասխալ Նար. սխալակ «սխալս 
Վրղն. ծն. և ել. սիւալագրութիւն, սխալ– 
ւքանք (նոր բառեր), զրուած է նաև սղալ.— 
միջին հայ. կայ ղաղալ Անսիզք 81։– Տե՛ս 
նաև յաջորղը։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. Տզհ Ձ 1 - արմ ատից, 
հմմտ. սանս. տեհՁ1, տևհ«1շէ0 «սխալիլ, երե¬ 
րալ, տատանիլ, դողդոջել, թերանալ», անց. 
դերբ. տ1<11Ձ1ւէ<յ– «դողդոջուն, վարանոտ, երե¬ 
րուն, դողդոջ, սխալ, թերի, սակալիկ, պա- 
կասաւոր», տԱհո1ՁՈ8– «երերումն, դողդոջիւն, 
սխալանք», և նւաղ հաւանարար յն. Հգձե) և) 
«սահեցնել, սխալեցնել, խաբել», ՏքՕ/ձօ|&Ա 
«սահիլ, սայթաքիլ, ընկնել, սխալիլ, թերա¬ 
նալ», <ՅՀՕճ՝չՕԼ «սխալանք, վրիպակ, թերու– 
թիւն, արկած, աղէա», թօՀ «սահուն, 

անհաստատ, վտանզաւոր» ^ԲօԱօա^ք 2, 599, 
ճօւտոօզ Տ27, ^ ք «1ճօ 269, Յրսշրաաո <3ր(1ւ.* 
/ 432, 587)։ Տե՛ս նաև շեղ և փուլ։– Հիւըշ. 
490։ 

^\ս11օր Տ\\^^\\\^ 38, 582 սանս. տևհո1 
ձևի հետ։ Այսպէս նաև Տէրվ. ձ1էճՈ11. 
28, Նախ ալ. էջ 112, Մասիս 1881 մա¬ 
յիս 12, և ծ\6ւ11օէ ^1ՏԼ 8, 294 ճ որ չք։ 

ընդունում յունարէնի կապը և կցում ( 






ք 3 11 ° **խա է իլ» բառին, Հիլբշ. 20^\<յ 
1882, 119 յն. 9^օ)1օ|15է1 ձևի հետ և իլր– 
Ո16Ո* ՏէսԺ. § 252 վերի ձևով։ |^8րօ1|– 
է1®Տ, Ո. Տ՚յՀ-Հթ. 04 ալերսցնո։մ է սրանց 
կապագովկ. |<Տ*ՈսՕ «սահի, րնկնիլ», 

.1ստ1ւ, Օւօէ. IIր։1էք 118 քրգ. .\;ւււ\՚;ա 

« մ ոլոր իք, կորչիլ», գերմ. ՏՕհօրՕՈ, անդր 
ՏՕՔրՕ <ր վախեցնելս, Հիւնք. յն. 30/.01/0;, 
907.01X10(10; և Յգձ.ճ\, 7 ., արաբ, դ»Ձ1Ձէ «սը– 

խաչ», Մառ 380 13, 122 փոխառեալ 

ասոր. Տ|<1 «մեղանչել, սխալի,» 

արմատից է 

ԳՒՌ - Ապլ. Ախց. գ որ . կ ր❁ ղ րբ լր շ Հյ 

Պլ. Ռ. Աեբ. Սլմ. Սչ. սխալ, Տիգ. սըխյպ, 
ըսխէՈլ, Ննխ . սխալ, զղալ, Երև. Մրղ. Ջղ. 
Տփ. սգալ, Ակն. զղա ի բայական ձևով ՝ Մշ. 
զադլել <ր ս/սաքիլ»,– ժողովրդական լեզւում 
հնարուած է նաև սխալաթիւն, իրարից , /ա ֊ 
նազանելու համար սխալ ածականր սխալ 
գոյականից (որ է սխալութիւն) : 

+ ՍԽԱԼ ԱԿ «հարբած» Ես. իդ. 20, որից 

սխալակել «հարբիլ» Բուղ. դ. 14. Փիլ. սխա– 
լակույ>|ո(ւ <ր արբեցութիւն» Տօնակ. սխալա¬ 
կանն Բրս. յուղիա. ղրուած է նաև սխաղա– 
կութիւն Իրեն. հերձ. 125, զխաղականալ 
II սկ. հոովմ. 162 (որ հրատարակիշր զար 
տեղը սրբագրում է զեղխանալ^։ 

=Բնիկ հայ բառ. նոյն է նախորդ ս|սալ 
բառի հետ. հմմտ. յն. |ւտք) ։ յ0ք»շ/.4«յ <ր հարբա֊ 
ծութ քոնից կանգնած տեգր երերալ», որ կազ¬ 
մված է յւտէԽ «դինի» և 9 7 շԱա «երերալ» 
րառերիցէ — Հիլբշ. 450, 


Մէնէվիշևան \\^21ա 3 (1889), 62 

համարում է թէ շինուած է յն. |129^7/.տա 
ձևի վրայից, Այ Ա կարծիքին հակառակ 

է՝ 


ԳՒՌ. ֊Ննխ. զղալկ <ր հարբիլ», որ ոչ 
միայն ցոյց է տալիս թէ սխալակիլ յունարէ. 
նի վրայից թարգմանաբար կազմուաձ մի ձև 
չէ, այլ և թէ բառիս պարզ արմատն է սխալ։ 

* Ս1սՈԻՐ •վարձք, իբր փոխարէն վճարուաձ 
գրամ», արմատ աոանձին անգործածական, 
՚՚րից կազմուած են շանսխուր «շնոլթեան 
վարձք, բոզաթեան գին» Օր. իգ. 18. ա&սբ– 
խո։ր «անվարձ, անկաշառ» Հին բո. անսո– 

15-2045 


խարան «անվարձ, անփոխարէն» Փիլ. ,ն. 

= Ասոր. գ,ռ. մի ձևից, որ չէ ալան գոսս ծ, 
բայց կան նրա միլս սեմական ցեգակիցնե– 

րր • 1՚ Ն 1■ ՚՚ք՚Ր– “Օ® տրէ(հրր, կամ 

Տն|<1ւհր, Տ0|<|ւ3ր «վարձ, քահանային՝ 

ղործսոորին ևն վճարուաձ գրամը», 

ՏՁ|<հ1ր «օրավարձով բանող մշակ, սարակ», 
արար. 0 Հ֊ ՏՁ|<Ձք ՁI «սարակ», Տյ1<3– 

րՅ «վարձով մշակեալ հող», խպտ . 6ց()ր< 

&1<3ր «վարձումն», եթով. )Ս ^ Հ ՏՅ |<Ար 
«վարձուած» (06ՏՕՈ1ԱՏ 17 , էջ 786),–Աճ. 

Հիւնք. պրս. խիւսԼր «աներ» բասից՜) 

Սխտոր տև Ա Խոտոր, 

ՍԽՐԱՆԱԼ «հիանալ, զարմանալ, սրան, 
չանալ» Սիր. խ. 7❁ Եփր> թգ Ասկ ^ 

օրից սխրագործ «հրաշագործ» Ագաթ, սըխ– 
ՐԱ| |ի Արծր. 322 . Մագ. Նար. սխրացուցանե| 
Ռսկ. կուս. սխրագործս ւ թի ւն (նոր բա՛ռ), 

Հիւնք. Ախար «վարձք» բառից, Կաս, 
անի՞ վրաց. սախրվա «հմայք, 

գիւթաթիւն», Յևօհծշօրրօ մսախրվալի 

*դի լ թիչ, հմայիչ», 

ՍԽՐԻԼ <ր նիհարիլ, տկարանալ», մէկ ան֊ 

գամ ունի Ոսկ. լ ս ., 

ՀՀԲ սխրանալ բայից, ՆՀԲ սդարել 
<ր պաշարեւ» Ր ա ւՒս 1 

ՍԿԱԼԻԼ «չորս,նալս,ց կ ա ,ի պէ ։ , ճաքճքի,» 
Փիլ՝ ւիւս> 141։ 

ՆՀԲ սիկ «ցեխ» րառից, 

ՍԿԱԼհՆԵԱՆ «անհաւասարակոգմեան (ե. 

ոանկիւն)» Նեմես. 65, 

=3ն. 9%2>.7)7^հ «խոտորնակ, շեղ, անհա– 
ւասար», ՅX^).ր / VՏ ^ Հք,ղա^ «անհաւասա. 
բա կողմ եան եռանկիւն», 

ՆՀԲ մեկնում է <է սանդղաձև, խոտոր. 

նական», իբր յն. II,ղիս մեկ. 

նեց ՋԲ, 

՛ ՍԿԱՀ «մեծ րաժակ, թաս» Ել. իե. որ 
և սկիհ «րաժակ, ղալաթ» ՍԳր. «Հաղորգոլ– 
թեան ր աժ ակր» Կանոն ք սահ. 93. Մաշա, 
էմք. մատ. 84. Ոսկիփ. գրոլած նաև սկի 
եւագր. 337 . Մագ. Աոկր. Օրրել, հրտր. էմ. 
էջ 80, սկԼհ Աթան, էջ 495. օրից սկանակ 
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ՍԿԱ. 


«փոքր դաւաթ» ՀՀԲ. սկահաձև «բաժակաձև 
մի զարդ» ՍԳր. սկէծածկոց ԱԲ։ 

= Ասոր. խՏԼՕւօՉ I 6ՏզՅքՏ «բաժակ» բառից 

ք8րօշև61ուՅոո, Լ6\. տյրր– 20 բ )> «ր գ ո ր – 

ծածուած է Ծն. խդ. 2, ուր հայերէնն էլ ունի 
ճշաիւ սկիհ. (Եւ զսկիհն իմ արծաթի դիջիք 
յամանի կրասերոյն), Ձևի համար հմմա. 
ասոր. Ո0ՏմքՅ> նաշիհ։ Ասորի բառը 

ւիոխառեալ է յունարէնից. հմմա. 0Հ«<յ>7), 
օա-քՕՀ, և օ^ըօ; «նաւակ. 

ջրաման, լական, բաժակ», որից նաև լա, 
ՏՕՅթհաա, ՏՇՅբաա, ՏՇՅբհՅ «նաւակ, ա– 
ման, բաժակ»։ Համարւում է ծագած հնխ. 
տգտեհ «քերել» արմատից քՏօւՏՅՇգ 871 2, 

882)։ Սրանց հետ նոյն են հսաքս. տևՅք» 
հրգ. տԱտք, գերմ. ՏԺ13քք «ջրաման», որոնք 
ոմանք դնում են փոխառեալ լատինականի 
միջոցով (1<1ս66 416 բ), ուրիշներ ցեղակից 
յունարէնի՝ իբր ծագած նոյն ՏզՅեե արմա– 
տից (՜ՏօւՏՅՇզ,)* 

Աւդերեան, Բցտր. լփ. և կշո. էջ 188 
6 սկահ և սկիհ կցում է յն. օ*սքօ; բա- 

ռին, ԳԴ պրս.ՀյԼ֊.Տ\& «դինի»։ ՆՀԲ 
լծ. յն. օ*Աքօ;ւ Լյ 6– ՍրՏՅՏՇե– 28 ապա¬ 
կի բառի հետ, ^ՅրօՈԺտՏ, էէ 

97—98 իրար է միացնում կպդվկ • 
37.0Հ>Հ)Ա «բաժակ», յն. ՕՅՏԱՕՀ, 0*0*05, 4բգ. 

տևւսրՅ, սանս. տևս, լա. օետշսրստ, հյ• 

սկիհ) սկաւասակ, սքօղել։ 8սշշ6 1^2 
32, 11 կպդվկ– 0*0**° «բաժակ»։ Մը– 
նակեան, Հայրենիք 1893 նոյ. 2 առա - 
ջարկում է կարդալ բառը ըսկիհ և ոչ 
սըկիհ։ Բ՝իրեաքեան, Պատկ. աշխ. դրակ. 

207 և Հիւնք. պրս. սիկի «դինի»։ Ու– 

ղիղ մեկնեց նախ բևեռագիր (Բասմա– 
ջեան), Բիւր. 1899, 65, որ կարծում է 
թէ Ս. Գրքի թարգմանութեան ժամա¬ 
նակ ասոր. էսկֆո, էսկիֆո հոմանիշից 

տառադարձուած է հայերէն։ 8ակոբեան, 

Բիւզանդիոն X 742 սկիհ = պ/ա. Տւցւ, 
իսկ սկահ = յն. սկի^օս։ Հացունի, ճա¬ 
շեր 74 պրս. Տ1|յ1 կամ յն. 

«ոսկեղէն անոթով»։ 

ԳԻՌ. — Կր. սըկիհ, Սեր. սըգիհ, Ադլ. ըս¬ 
կիհ, Պլ. սիգիհ, Ակն. սիգիյհւ Սլմ. Վն. Տփ. 


սըկի, Հմշ. Շմ. ըսկի, Ալջ■ սըգի. Մշ. սըգի, 
սըգիհ, Ռ. Սլ. սիգի, Ասլ. սիցիյ. Ա 1“9– 

Մկ. ըսկիհ, Խրր. Տիդ. սիգին, Սվեդ. սըգէն, 

բոլորն էլ «Հաղորդութեան բաժակ»։ 

•ՍԿԱՂԻԴ «երկժանի րրիէ»– նորագիսո 
բառ, որ մէկ անդամ գտնում եմ գործած– 
ուած Վրք. սեղր. 738 շատ խաթարևալ մի 
հատուածի մ էջ. «Ի պտղատան նորա սի– 
ղատուր Կիսիոյ առեալ սկաղիդ, ինքն և 
իլրայովքն ձեոօք նախկի սկսաւ փորել»։ 
Խաթարեալ մասի դէմ բնագիրն ունի 
պ։ )^^0|ւտօսւ ;\31X5/XI «կ՚՚չեցևլոյ 
էատերանևսւոյ երկժանի»։ Ըստ այսմ սի– 
ղաաուր կիսիոյ պէտք է կարդալ իբր մէկ 
բառ և յապաւելով սի նախավանկը՝ ղա– 
աուրկիսիոյ դնել իբր տառադարձութիւն 
Ղատերանեսայ բառի, որով սկաղիդ կմնայ 
իբր հոմանիշ «երկժանի– Խտսձ» ձևի և 
թերևս նոյնպէս խաթարեալ տառադարձու– 
թիւն, ինլպէս ցոյց է տայիս –«տԱէ-կաղի վեր֊ 
ջաւորութիւնը։ — Աճ. 

♦ՍԿԱՄԻՆՈՍ «թութ». անի միայն Բռ. 
երեմ, յաւել. 572։ 

=Ցն. օասկսաՀ «թութ»։ 

Ուղիղ մեկնեց նորայր ՀԱ 1925, էջ 
306, 

ՍԿԱՅ, ի հլ. «հզօր, յաղթանդամ, վիթխա¬ 
րի մարդ» ՍԳր. Եւս. քր. Խոր. որից սկայա– 
գործ Բուղ, սկայագհ Եփր. թդ. ծն. և թուոց. 
Բուղ, սկայագօր Ադաթ, սկայահմահ Փարպ. 
սկայաըար Խոր.—նոյն բառից հ սաստկա¬ 
կանով՝ հսկայ ՍԳր. Եղն. որից հսկայազհ 
Մծր. Եփր. յես. և թդ. (կրճատ հսկազհ). 
հսկայազօր Ադաթ, հսկայաձև Կալլիսթ. ևն։ 
Բազմ. 1844, 156 հայերէնից է դնում 
յն.Հ1՝\«.(.և լտ. §բշՅՏ «հսկայ»։ ՑՑէԱշե* 

ձոշ» 76, 255 և Լյտ– ՍրցՅտշհ. 940 հյ. 

քակել և պրս» (իմա" ԵՁՏՋ^Ժյ,) 

«պատրաստ»։ Մսերեան, ճռաքաղ 1861 ։ 
136 իբր հասակհայ։ ^ս116Ր 

42, 256 հասակ բառից։ Տէրվ . ձ1է&րա« 
20—21 հյ» հսկել, սքանչ ևն, հսլ . ՇԱՓԱ, 
տէսժս «հսկայ*, գոթ. ԱՏ–Տ1<Ջ7–Ջ1Ն ան– 
գսք. Տ0Ջ\ք~1ՋՈյ հրգ • ՏՕՁ^ՕՈ «դիտել», 
լտ . ^ՁV60 «զգուշանալ», լիթ. 1ՀԶVՕյս 
«պահպանել» ևն բառերի հետ ճ հնխ • 




տես «նկատել, զգուշանալ» արմատից։ 
Հիւնք. յն» ՕԱԱ «ստուեր, շուք»։ 1ՀՁրտէ ք 
Ցուշարձան 404 սումեր . 6 ւ Տ շ Ձ 1 «կայմ»\ 
ք1Տ1&հյ եւտտե «րարձրութիլն» ։ 407 ՏԱց 
«աճիլ», 400 շ՚ւքր «բարձրանալ», 
Սկանջնևլ տե՜ս Ականջ։ 

*ՍԿԱՐՈՍ «մի տեսակ ձուկ՝ որ որոճում է» 
Վեցօր. 142 (ձեռ. սակրօս տ պ. սկարօս). 
նոյնը Վրդն. ծն. և Ցայսմ. մրտ. 21 դրուած 
սսւկրոս ձևով / 

=8ն. 3/300; «ծովային մի ձուկ», րուն 

նշանակում է «ցատկտող», որ և լտ. ՏԸՅրԱՏ, 
իտալ. ՏՕՅՐՕ, ֆրանս. ՏՇճէՇ, վրաց. եյօձոեօ 
սկարոսի՝ նոյն նջանակոլթեամ բ ,–Հի լբ . 

518, 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՀՀԲ (սակրոս), 
յետոյ ՆՀԲ։ 

ՍԿԱԻ. անստոյղ բառ. մէկ անդամ անի 
Վրք. հց. «Եդ ղնա ի վերայ ր աղա դրի Ա ս կ ալ 
մի ի սնարսն», ՆՀԲ մեկնում է «բարձ, թիկ. 
նայեց կամ փսիաթ», ԱԲ «խորի կտոր», 
*Ս ։ |Ա1 ։ ԱՌՍ.։|, ի-ա հլ. «կերակրի աման» 
ՍԳր. որից սկաւաոակ ղլիայ «ուղեղի, ամա. 
նը» Պղատ. տիմ. հոր., 

=Պհլ. ♦տԱ^ՅրՅեյ հոմանիշ ձևից, որ 
աւանդուած չէ. հմմտ. պր ս . օ^յՏԼ–, ՏՍևօրՅ, 

° տսևսրրՅ, օտս1<րՅ, « ■ ստ1(ՅՐ8 

«կալէ փոքր պնակ», և սրանից փոխառա- 
թեամր վրաց. ՚ցեյ-շյծօ ոակուրա, ասոր. 
էօ յ օ֊օ–«–օօ տ7զա^3, արաբ., յ-^տև^տւււարյՅ 
կամ տս 1 <սրր 3 յ 3 «պնակ», կպղվկ. յն. 3 / 0 ’յօձ 

«բաժակ», թրք. Ա Տ 1<Ար6 <ր կալէ պնակ», ք րղ . 

Ատ1(Ար6 «թաս, բաժակ, ջրաման», ալբան. 
Տ^սրշ «պնակ», — Հիւբշ. 237, 

Տշհր6(16ր, ՞ՈւտՏՅԱէ". 46 արաբ. տսէսք– 
րՅ ձևից, Ալգերեան, Բցտր. չփ. և կջ ո . 
165 պրս. իակէրէ, սիկիարէ.։ ՆՀԲ «որ֊ 
պէս թէ սկահակ կամ սկահ՝ որ աոհա 
ինչ ի մէջ իլր. ,,մկ. սկուոա»։ 85էէ|՚շհ. 

«սմւա. 49, 179 և Լյ Տ . 06տ. ձեհմ. 73 
ասոր. տզրՄզ. Լօց. ՍրՏ6Տ0հ. 29 սկի 
րաոից, յստէւ, Օւօէ. 1(սրժ6 10 քրդ. ստ– 
եսրօ և պրս. ստ1(ՅրՅ։ 1<Յրօ1։ճ6տ տե՞ս 
սկահ։ Հիւնք. յն. թրք. աս կաֆա 

«գլխանոց», Թիրեաքեան, Պատկ. աշխ. 


V– 207 պրս. էբ ա4ակ», Փաոնակ, 

Անահիտ 1906, 233 ի զոլր ալբան երէնը 

Օէ.ռ յեր ^ Տ , ք՚ ո Ւ ,առեա լ է դնում, 

ԳԻՌ Պարսկերէնից կամ քրդերէնից նոր 

փոխաոեալ ձևեր են ասկո,ր Բն. «կոթաւոր 
փարչ» Ա ՚ յ Ոա,աթ “՛ Ո1ս1 1 Ուրա յ Ոլ. Մշ. «հ ող է 

,ե^ նՀ ոԼ տքն Ի ։ արթոլն մնալ և ոլ ^հ 

ժնել» Ա Գ ր. Եզն . Ոս կ. մ. ա. 6, 19. բ 7. 

"Ղ ճ սս ““"կ"կանով՝ հսկել Ա. Կոր. ժզ. 

• Ա. պետր. և. 8. Վեցօր. 172. հսկեցող 
Տսկոսէն />. կ . ր . յ. ԵԱ֊ ՝ ” 

ճսկալաւր ,<. կել , վ , Տսկո , է Ա . 

,1 ՝, ն " ր րառեր ևն 6ս Կհ– վերահսկի,, 

վերահսկողսւթիւհ ևն, Լ 

ՆՀԲ լ ծ . ղ գալ։ ՓԲ յոջ. էջ բ հանոլ յ 

է հսկայ րաոից, «զի քաջն արթոլՏյ ^ 
էրվ. /Աէրտ. տե՞ս սկայ։ Հիւնք. յն. 
0/ՏԱս։ք,6<.» «հետախոլզել», յ< 3րտ է. Ցոլ֊ 
շարձան 407 սումեր. Տ 1 6 յ1 «ուշադրոլ. 
թիւն»։ 

ՍԿեՊՏՈՐ «ատենադպիր» Ցայսմ. (ՆՀԲ 
ասում է թէ սխալմամբ դրուած է սկենոա– 
1-ՈԱ. ուրեմն ուսկի՞ց է հանում այս սկեա– 
աոր ձևը), 1 1 

=8ն. 65-Հ’ՈէԱ);, «ընդօրինակող» ծագում է 
լտ. ^X^^բէօ^ «դատաւորի մօտ նստող և վը֊ 
ճըռադրևրը գրող քարտուղար» րաոից,– 
Հիւրշ. 380լ 

ՆՀԲ դնում է լատինից։ 

♦ՍԿԵՊՏՌՈՆ «իշխանական դաւազան, 

մական», մէկ անդամ ունի ճաոընտ. սխա¬ 
լագիր մկպոոիոն ձևով. «Բւնէր աշտիճան 
փառս,, որ և մկպոոիոն, որ թարգմանի դա. 
սողան իշխանական», 

Յն. 3՚/.՝ր 1 ՀՀրյ( յ ; «մական, իշխանական դա¬ 
լա զան». ծագում է Տ*քյ*–Ա> «նետել, արձա¬ 
կել» բայից, 

ՆՀԲ գնամ է «յն. սգի^գոսք, կամ 
վաղդի^իոն»։ 

*Ս՚ւԵՌՍԼՏ «ընտիր կերպաս», նորաղիսր. 
բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ գործած– 
ուած Տաթև. ձմ. հա. «Զպատուական սկեո– 
լաան յորժամ հանդերձ կտրեն, օրըստօրէ 
երկայնանւսյ» ։ 


շշծ 


ՍԿԵ 


== թրք. Հ շյ յ հԼ^\ ւտ1\6ր1օէ. նո ւ՛ է ն – օւպձձ™՝*, 
իտալ. Տ031՜1 յ 110, մլատ. Տ03ր13էԱՈՆ հֆրանս. 
6Տ03ր13է6, ֆրանս. 603ր13է6, անգլ. ՏՕՅրԽէ, 
գևրմ. Տ01ւ3ր1301ւ «վառ կարմիր կտորս, այս 
րպորը փոխաոեալ I,ն իրարից, րոտ 1< 1Ա«0 
414 մայր աղրիւրը արևելքից է, 1 >Ր 1 ՛ իէ՚ք՛ 
|տԱօր1օէ, մինչդեռ թրք. ձևը ըստ Յ^ՅրՕՐ/հ 

7, 46 իտալերէնից է ։— 

+ ՍԿԵՍՈԻՐ, ի-ա հլ. «կնոջ ամուսնու 
մայրըս ՍԳր. Եզն. Ոսկ. Կռղոս. Փիլ. որից 
սկեսրայր, սկհսրհայ օր ամուսնու հայրը, 
կևսրոջ այրըս ՍԳր. Մխ. դա. Որս. մրկ. որ 
և գրաած ոամկաձև կեսար։ 

=Բնիկ հայ բաո. նախալեզուն զանազա¬ 
նում էր իգական *Տ1յօԱ , ր՚ճ– օր կեսուրս և արա¬ 
կան *Տ1յտ1< , ԱրՕ– օր կեսրայրսւ Առաջինից են 
ծագում սանս. ^8$ք<*–, պրս. 

,\ԱՏ1ՄՁ, յ^սյ> ^ԱՏ11 ։ 0 * ԱՏրՋ «դո֊ 

քանչս, քրդ. X0Տ7, \6Տ՚Մ, \ՅՏՐԱ, աֆղան. 

\\73$Ց, բելուճ. 73Տ1, VՅՏ^, 73ՏՏ0, սոգդ. 
։ ^>\\րտւհ, յն. «սք-ճ, լա. տօշրստ, գռթ. տ73ւհրօ, 
հրգ. Տ^ւքՅՐ, երգ. ՏՇհ^16շ6ր, անգսք. Տ^Օ– 
ք6ր, հհիւս. Տ\0Շրճ, հսլ. ՏV^1<րV, ռուս. գւո. 
տV^1^ր^, դրակ. շօ6«բօտե, կորն, 1ա6€<յր, 
կիմր. շ1ա6շր, ալբան. V]ծհտ^Տ «կեսուրս։ 
Երկրորդից են սանս. ^ԱրՅ, 1^ 

»\ ^ՅտսրՅ, պրռ. յձ. xստսր, յ^> 

xստX^^, քրդ. յէ32՜սր, xօշ^ր, X3ս^, աֆղան. 
8x37, բելուճ. VՅՏ^ր^1< > յն. տ՚ՀՕքւօ;, լտ. տօշտր, 
գոթ. ՏVՅ^հ^Յ, հրգ • տ^տհսր, նրգ. Տ0հՀ«Յհշր, 
անգսք. տ^/տօր, հսլ. ՏV^1<րս, ոաս-ՕոՏ^օբն, 
լիթ. Տ6Տ1ՄՅՏ, կորն. հաՏ^Ո, ալբան. 7յօհտր 
«կեսրայրս։ Սրանցից ոմանք ուղղակի հա¬ 
մապատասխանում են հնխ. ձևերին, իսկ 

միւսները երկուսը իրար են խառնել, ոմանք 
էլ մի կամ միւս ձևը ջնջելով նոր ձևեր են 
հնարել. այսպէս օր. գերմ. «հայրս և «մայրս 

բառերի րարդութեամբ՝ Տշհ^16|ք61՜՜ասէէ6ք 
«կեսուրս, ՏՇհաաշՇր^Յէշր «կեսրայրս, ի– 
տալ. ՏԱ0Շ6ՐՅ «կեսուրս և ՏԱՕՇՇրՕ «կես¬ 
րայրս. ֆրանս. ե63Ա–բ6ր6 «կեսրայրս, Է)611օ– 
(Ո 5 քք «կեսուրս, անգլ. քՈ0էհՇ1"՜։Ո*13\\ք «կե¬ 
սուրս, քՅէհ6ր–1Ո–13^ օր կեսրայրս են։ Հայե– 
րէնի մէջ արականը կորած է. (և յետոյ կաղ– 
մւած կեսրայր սկեսրոջ այրս ձևը)։ Իգական 


հնխ. տցտԱԴս– բառի մէջ՝ նախաձայնը աղ– 
դուելով երկրորդ վանկից՝ յառաջացել է նախ 
*յ< , 1 յ 61 է , ր"Ա ։ ինչպէս ոլնին նաև սանս, և լիի. 
ձևերը, այնուհետև ձևը աղդուե– 

լով արական *ՏԱ6Ա , 1ՄՕ– ձևից, եղա։ Դ՜ԱՕ– 
ԱՂՄ» (ինչպէս ունի նաև յն. է/ՆնրՎ որից և 
ձևացա։ հյ. սկեսուր։ — Հնխ. ձևերի արմատը 
համարւում է փ Տ1յ(։– «ինքն, իւրս դերանունը 

(Բօևօրոյր 2, 521, ^յ1Ճշ 719, 7ր3սէա3ոո 
295—6, ՕօւՏՅՇզ 235, «օրո § 486—7, 

ՏրՈՕԱէ-^շԱւտէ 907—8 (շեշտում է այն հան¬ 
գամանքը որ նորահարսի համար աւելի կա¬ 
րևորը ամուսնու մայրն էր և ոչ հայրը, 
սրա համար է որ հայերէնի մէջ անաղարտ 
մնում է սկեսուր բառը, իսկ նրա ։էրայ շի– 
նուած է սկեսրայր րաոը)։ Հայերէն բառի 
ձայնական կազմութեան վրայ քննութիւններ 

աե՚ս Տշ1ւ6քէշ1օաԱշ 36 28 290 և Ա(16ո, 

Յուշարձան 383 — 4)։ — Հիւբշ. 491։ 

Ուղիղ համեմատութիւններ ունին Բէ* 

էտրրո– 25, ^աճւտշհ. 19, ՕաքշոհՅօհ, 
6օր1. մՅհրե. 1843, 445, Յձէէւշհ 201*0 
1850, 361, ծոՕՅ 64, 1*ս116ր 
38, 573, 576, Բւշէշէ 2, 369, մստէւ, 2«ս1– 
տբ. 89, ԼՅշ. ձրրո. Տէսձ. § 1152, Տէրվ. 
/ԱէՅՈՈ. 64, Նախալ. 75, 163 են։ ^1Ո– 

ԺւՏՇհ* նախահայ ձևը դնում է *սեսկուր 

կամ *քեսար, Լյ^. ճրա. Տէսճ. § 1152 

*քհսուր։ խիրեաքեան, Պտկ. աշխ. 
դրակ. 207 և Հիւնք. դնում են պարսկե– 


րէնից։ 

ԳԻ(հ.–Ջղ. սկեսուր, Գոր. Ղրր– Տփ. ս կէ“ 
սուր, Հմշ. Տիգ. ըսգէաոր, Սչ. սքեսար, 
Ագլ. սկւհսար, էմ. ըսկիսօր, Սվեդ. ի։սգի>– 
սէօր, Հւր. իաքիաիւր, Զթ– օսգօսայ, օսգօ– 
սար, Ախց. Երև. Կր. Մշ. կէսար, Խրր. 
Պլ. Ռ. Սեր. գէսուր, Ալշ. Մկ. Վն. կիսար, 
Սլմ. կ՚ըսիւր, Ակն. Ասլ. գէսի»*. Ոզմ. կէ– 

սօր, Մրղ. կիաիրր- հետաքրքրական են՝ 

Ջղ. սկեսրօր և Խրր. գէսար «կեսրայրս, 
նոր բառեր են անսկեսար, կեսրակ, կես– 
րիկ, կեսրանք, կեսրօնք, սկհսարսյապ։ 

♦ՍԿԵՏԱ, որ և սկէաեայ, սկիաիա «փոկ, 
կաշեայ խարազանս Պամ. աղէքս. 86 (ըստ 
զանազան ձեոագիրների)։ 





ՍԿԵ 


229 


ՍԿԻ 


= Սն.Յ%՝յՀ 1 ; 5 «ա*)էՕ;, 0x6x07 «կաշի, խա֊ 

բազան», որիը փոխառեալ է նաև լտ. ՏՕԱ– 

էւօտ.— Հիւբշ» 380, 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

^ Ս * 1 Ե 1՝ քԻք^Ն «խաշը պարունակող արկղը ». 
նորաղիւտ բառ, որ մէկ անզամ դանում եմ 
դ ործ ած ուա ծ Կեղծ-Շապհ. էջ 13։ Նոյնից է 
նաև Սկևւսսյ (վանքը)։ 

–Ցն. 3«600բէ0>ք (3X8^07) բառից, որ հնա– 
ս/էս նշանակում էր «փոքրիկ կարասիք», 
Բ ա ՏՕ \ետոյ ստացալ «արկղ» նշանակոլթիլ– 
նրւ (Յն. 0X800; «կարասիք, անօթ» բառի 
նուաղականն է)։ Սրանից են փոխառեալ նաև 
աս որ. Հ-» ) ՈԼՇ..Հ&1 Ձտզսր7ո կամ Հք ) Օճք.Հ*> 
ՏՁզԱրա «աման, փոքրիկ աման, երկար 

ա րկղ, կողովիկ» ք8ր001<օ1Ո1. Լօճ. Տ> ր ր. 20, 
237, 490), վրաց. սկ1յվրի, 1*30360 

«կիվրի «սնդուկ, արկղ»։ — Աճ • 

Բառս երևան էր հանել նախ Ալիշան, 
Հայապատում, էջ 222, որ և դնում է յն. 
յ/5Ն0^0007 «բեռնակիր» բառից։ Մեր¬ 
ձում է Մառ, 761«րրն1 IX, էջ 49 և կցում 
է վրա ց. սկեվրի «արկղ» բաոին։ Երկ¬ 
րորդ անդամ խօսում է բառիս էԼրայ 
Աճառ. Հայ. նոր բառեր հին մատ. Բ. 
65, 297 և տալիս է վերի մեկն ու թիւնը, 
Սկի տե՞ս Սկահ։ \ 

Սկքւզբն տե՜ս Սկսանիլ։ ^ 

*ՍԿԻԹՌՈՆ «աստղաբաշխական մի դոր– 
ծիք» Խոր. աշխ. 587, հրտր. Պատկ. էջ 2. «/• 
ձեռն երևելս յ աստռողաբոն և սկիթռոն դոր- 
ծա բանա ց»։ 

=3ն. 0 X 1087 ^^ «արևի մամացոյց»։ 

ԱԲ դնում է յն.։ Վերի ձևով մեկնեց 
Պատկ.։ 

փ ՍԿ1ՎԱՅ «երեքդլխանի առասպե լական 
շուն» Բրս. մրկ. 87 ( Ս կիլայն՝ զոր շուն ե– 
(Սւքդլխի ասեն)։ նոյնր Բառ. երեմ, էջ 286 — 
287 (Երկիցս) սկխայ «շուն». հին տտոա– 
դարձութեամբ սկ|ալ «աոասպելեալ զաղան, 
ապուռ ղազան» Ոսկ. պօղ. Ա. 602. որ և 
սկիդ Կանոն. 84, 162 (Պ*իրք ասեն սկիղ և 

հիդրա ծովայինք, սկիղն շուն ասի երեքդըլ- 
խեայ). Ոսկ. մտթ. ղ. (սեռ. սկդին ձևով), 
սկքսլլայ Կալիսթ. 169 (իբր յտ. անուն դըը- 


ուա ծ և սեռ. հոլով)։ Սրա ուրիշ աղաւաղ 
դրչութիւններն են՝ ս|սղ, Ափկալին Ցովսիմ. 
23—24, Այս բառ Լ է որ ր ո% երեմ, աղաւաղ 
ձևերով դրում է սկիււք՝ էջ 286, սկւրաւլ՝ էջ 
<87 «սպանօղք»։ 

–8ն. 0*ՃԱ« «Սիկիլեան նեղուցում մի 

քարայրի մ էջ բնակող ծովային մի հրէշ», 
ԱԲ բառ /ե.ւ Ուղիղ մեկնեց Գալէմքե - 
արեան, Մասիս 1900, 403, Վերջին 

անդամ Աճառ. Հայ. նոր բառեր հին 
մատ. Բ. 168 — 9։ 

♦ՍԿԻՊՏՈՍ «դա ւա ղան ս՝ ձև շանթ արձա– 

կեալ յօդոյ յերկիր» Ա ր ի ստ . աշ խ, ցլց ։ 

֊ Ցն – 3X72X10; նոյն նշ.–Հիլբշ. էջ 380, 

Ուդվպ մեկնեց ՆՀԲ։ 

Սկիտիա տե՞ս Ս կետա։ 

♦ՍԿԻԻԹԻԿՈՆ «զմրո՞ւխտ». նորագիւտ 

բառ, որ մէկ անդամ դործածում է Խոր. 
աշխ. հրտր. Սոլքրեանի, էջ 46. «Սիւնիկիա, 
որ է ճենք. և լինի անդ դարիճենիկ և կասի- 
մոն, ի Կաս իա լեռնէ, և սկիւթիկոն, որ է 
ատրադոյն ինքնեց»։ 

=8ն. <ա>&1«0« «ր սկիւթական», որից լա. 
տօյ^էհւօստ, որ է Պլինիոսի ՏՕ^էհւՏ *ղըմ– 
րախտն. ա արա գոյն բասն էլ յիշհցնոսէ է 
լ տ • Տ0յ»էհ|Շ1 ւցոօտ <էհրավառ ինլսլէս զրմ– 
րուխտ»։ 

Այսպէս մեկնեց Սու քրեան, անդ, էջ 
61։ 

Սկքալ տե ս Սկի լայ։ 

փ ՍԿԻԻՌ «աղնիւ մորթով մի անասուն է. 

թրք. ււլւն(ւսւսյ, ֆր. ԸՕԱրօսւԱ. հնից չէ ա– 
ւ անդ ուա ծ. դործածական է միայն արդի դը– 
րա կան ում։ 

=Ցն. 0/10’յբօ; <ր սկիւռ» բառից փոխա– 
ռեալ. ծադում է 0X10 «շուք» և 0՝)ն0. .«պոչ» 
բառերից, բուն նշանակում է «պոլով իր վը- 
րայ շուաք անող» (այս անասունը ընդհան– 
րասլէս իր թալ ու ղեղեցիկ պոչը բարձրաց¬ 
նում է գլխից վերև և տակին նստում), սրա 
համար հայևրէն յարմարցուած է նաև քաւ|ա– 
նագի (տե՞ս Նորայր, Բառ. ֆր. 439ա), որ 
սակայն րնդունելութիւն չէ զտած։ Ցոյնից 
են ծադում նաև լտ. Տ0Ա1Ո1Տ, անդլ. ՏզԱ1*րՐ6հ 
ֆրանս. 60Ար6Ա11 հոմանիշները։ Հայը կարող 
է նաև լատինից կազմուած լինել։ — Աճ. 
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Այս մ հկնութիւնս տե՞ս նախ ՀԱ 1908, 
122 1 

♦ՍԿԻԻՏԱՂ «խարազան, ցուպ» Պամ. ա֊ 
ղէքս. 150 (րստ Նորայր, Բառ. ֆր. 1126 ր 
«ծածուկ թուղթ կամ նամակ մադաղաթեայ 
գալարեալ ի վևրայ գլանի»)։ 

=3ն, 0X0x4).^ <ր արջառաջիլ, լախտ, ճը֊ 

պոտ»ւ — Հիւբշ. 380ւ 

Առաջին անդամ ուղիղ մեկնութիւնը 
տաաւ Տաշհան, Ուսումն. ստոյն Կա֊ 
լիսթ• էջ 207 1 

ՍԿԼՕՐ ծ. լ1 ւրկ ու ողորկ», ունի միայն Բո. 
երեմ, էջ 256, իբր բացատրութիւն որորկ 
րաոի, որ պէաք է կարդալ ոդորկւ Սրանից 
հետևում է որ սկլօր այն մաման ակ դործա֊ 
6 ական մի բառ էր։ Գաւառականներից ու֊ 
նինք սււյլոր Բլ. Մշ. «ճաղատ, մազերը թսւ֊ 
փած», որ սրա հետ նոյն է։ 

ՍԿՂԱՎ «անծանօթ մի բոյս» Բմշ. ունի 
միայն ՀԲուս. § 2770։ 

ՍԿՆԴԵԼ, անստոյդ բառ, մէկ անդամ ունի 
8 այս մ . ապր. 20. «Գրեցին երիս արս ընտ֊ 
րեալս յինքեանց և թուղթ մի զԲրիստոս ա֊ 
նուն և եդին ի մ էջ սկնդեալ մոմոյ և ծած¬ 
կեցին»։ ՆՀԲ մեկնում է սկնդեալ «դնտեալ, 
դնտացեալ կամ կնքեալ»։ 

ՍԿՆԴՒԿ կամ ՍԿՆԴՈՒԿ «ամուլ այրի կամ 
ամուսնուց արձակուած կին» Ես. ծդ. 1. 
Գաղ. դ. 27. Ոսկ. դղ. և ես. 365. Բուղ. Միս. 
խշ. (հրտր. Բազ մ. 1911. 263 ր)։ 

ՆՀԲ սկունդ «շուն» բառից ՝ իբրև 
նախատական ձև։ Տէրվ. յ\1էՁՈէև 62 

սանս. «դատարկանալ», քԱրր/Ձ 

«պարապ, անտէր, մինակուկ»։ 

ՍԿՈՍՏԻԿՈՍ «ատենադպիր կամ բժիշկ», 
ունի միայն Բառ. երեմ, էջ 287։ 

*ՍԿՈՐԴ0Ն «վայրի սխտոր». նորադիւտ 
բառ... մէկ անդամ ունի Վստկ. 169. «Եւ 
վայրի սխտոր, որ է սկորդօն, շատ ուժով է 
քան զտանուդ»։ նոյն բառն է որ Բառ. երեմ, 
յաւել. էջ 572 դրում է սկորդն «սխտոր»։ 

=8ն. 0X0^)507, 0X0(10307 «սխտոր»։ 

Ուղիղ մեկնեց Ալիշան, Վստկ. էջ 259։ 

+ ՍԿՈՒՆԴ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց 
վկայութեան) «շուն, շնիկ» Մադ. Շնորհ. 
թղթ.9 


=Բնիկ հայ բառ հնխ. 1< Հ 1յՕՈէ– ձևից, որին 
համապատասխան են դալիս դոթ. հսոճտ, 
հբդ. եԱՈէ, դերմ. 11սոձ, հոլլ. եՕՈԺ, հհիւս. 
հսոժր «շուն», անդլ. հօԱՈճ «որսի շուն», 
լեթթ. ՏւաէՁՈՁ «դամփռ»։ Նախաձայն 1< Հ ւյ 
պիտի տար սգ, որ բնականաբար դառնալու 
էր սկ–։ Բառիս հետ զուդորդ է շան, որի 
ձայնական յօրինուածքը լալ չէ բացատրու֊ 
ած (տ ե ր ս Տրոօսէ–^6ւ110է 138—9, որ հյ. 
բառի նախաձևը դնում է 1<^0Ո–էՁ, իսկ այս 
էլ ածանցուած 1<Աք0Ո «շուն» բառից, նման 
աճումներով են կազմ ուած ղ ո թ • ԿԱՈ^Տ 
լեթթ. ՏԱՈէՁՈՅ «մեծ շուն» ևն)։ 

աււշր 38, 573 սանս. <^ՁՈ 

և դոթ. հսոԺտ ձևերի հետ։ Նոյն 78, 429 
ղնդ. Տր՞հ պրս. ՏՁշ<*Տ\7Ձ§ւ ^Ւ Լ Ր2– ^2 
23, 16 և 48 սկ– դնում է ձևից և կցում 
է փսիւդ. 1<ԱՈ բառին։ Տէրվ. /ԱէՁՈՈ. 
62 քհնթ հոմանիշի հետ– դոթ. ՒւԱՈ(1տ։ 
Նոյն, Նախալ. 75, Մասիս 1882 յայիս 
24, Երկրադունտ 1884, 101 և Լեզու 160 
սվան արմատից ՝ դ յաւելուածով, ինչ֊ 
պէս է և դերմ. հսոճ, դոթ. հԱՕԺտ ևն 

խումբը։ 7հօրՈՁՏՇհ6Ա 96, 761 

պամիր. տևՕՈ, հ Ա Լ* Տէ6ո1օ1 «ձագ»։ — 
8սշշ6.1Հ2 32, 54 կցում է շուն բառին 
և շեշտի տարրերութեան պատճառով 
դնում է հնխ. 1( Հ լւՕՈ>շուն, 1( Հ ^յյո6տ^> 
սկունդ։ Հիւնք. պրս. քունաիւզ «շնջրի» 
բառից։ Վերի ձևով մեկնեց 1\46ւ11օէ 
^4ՏԼ 8, 160։ Հիւբշ* 480 անցողակի յի֊ 
շում է սանս. իսկ ՏէրՋՏտեսրքԸր 

Րշտէտշեոքէ 71 բոլորովին բաժանելով 
%րյ( 0 \> = <րշ ուն» ընտանիքից ՝ կցում է յն. 
0x6X0$ «անասունի ձադ, շան ձադ, շուն» 
ե 0X0(170; «ձադ» բառերին։ 0այյ111ՋՈՈ, 

Օրճր 2 I 140, 304, 564, 900, II. 296, 

421 հնխ. 1< Հ 1յՕՈ֊էՕ ձևից, իբր դոթ. 
հսոժտ ևն։ 8Ձրէհօ1օրՈՋ6 (առ Օտէհօքք, 
ԲձրՇրշՋ 1, 273) պամիր. տևՕՈ «շնիկ» 
և յն. 0x6X0$/ Բշճշրտօո Նպաստ 6 և 

\^6րշ1. Օր. 1<61է. տբր. 1, 120 և 185 

հսլ. Տէ6Ոք, ռուս. 11*€801Օ>, լեհ . Տ2026- 
Ո1§ «շնիկ», կիմր. 06Ոձ^ «շնիկ», սանս. 
ևՁՈւտէհՁ «փոքրադոյն», հսլ. ճքճՕ 
«տղայ», որ հաստատում է նաև 0ք<ա1– 


■ ՚ , ՚ - 
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աօոէ ^ՏԼ 20, 217 (յիշում են \\^յ1Ժ0 

645, Բօ1<օրո>ր 1, 398, ՏօւտՅշզ 391)։ 
Տշհ0քէ01օաւէշ 88 28, 290 ծ 29, 18 

ջան և սկունդ բառերի մէջ դաւառական 
տարբհրոէթիւն է տեսնում։ Բառիս ։Էը֊ 
բայ ընդարձակ խօսում են ԼւձշՈ, Ցոլ֊ 

շաբձան 381 — 384, Օտէհօքք, Բ3ք0րց3 /, 
յատկապէս էջ 241 ևն, և շան, սանս. 
9^, դոթ. հԱՈմտ բառերի հետ ցեղակ֊ 
ցութիւնը ձայնական ան յարմ արութեան 
պատճառով մէկ, կողմ են դնում է 
ԳԻՌ. — Նո՞յն է կոնդիկ Եւդ. « փոքր շուն, 
շնիկ»։ 

ՍԿՈ1՝Ռ. անստոյդ բառ. մէկ անդամ ունի 
Շիր. «Մարդկան իշխանաց գործիք են տան֊ 
ջանաց, պէսպէս մեքենա յք և մարդիկք, ըս֊ 
պա սալորը և ս կուռը»։ ՆՀԲ մեկնում է <ր որ֊ 
պէս սակուռ, սակր և կամ սակրաւոր», Լեհ. 

«սիկարեան», ՋԲ <ր դահիճ կամ սակրաւոր», 
ԱԲ էր դահիճ կամ տապարաւոր» (իբր լտ. 
ր առ)։ 

ՍԿՈԻՏՂ» ղ հլ. (սեռ. սկաեդ, դրծ. սկսւեդբ, 

յդ. սկաեղք, հյց. սկտեղս. եզ֊ուղ. հյց. 
հազուադիւտ ձևը դործաձուած է Ոսկ. պօղ. 
Ա, էջ 852, Վահր. 194, ճշ. 634. բ. Տաթև. 
ձմ. ժր՝ երիցս) <ր աւիսէ, սկաւառակ» Մտթ. 
ժդ. 8, 11, Մրկ. զ. 25, 28, Ադաթ. Վեցօր. 
181. Ոսկ. ես. էջ 143, 264. յետնաբար ուղ. 
սկուտեղ, սկտեդ, սեռ. սկուա հւփ ևն Տայսմ. 
մրտ. 13. Լմբ. մատ. 494 ևն։ Գրուած սկաել 
Եւադր. 162 (մի ձ.)։ 

= էտ. Տ0Աէ6113 «պնակ, աւիսէ» բառից հին 
փոխառութիւն. լատին բառը ՏՇԱէրՅ հոմա֊ 
նիշի նուաղականն է (Դ\^յ1Ճ6 692), որից 

ձևացած են նաև ֆրանս. 0ՇԱ0110, իտալ. 

ՏՇօՃ011յ, յն. 0 x 00 x 2 X 0 , 0 x 00 x 5 ^X 107 , հրգ. 

Տ0Ա22113, լեթթ. տ1<Աէ0Ատ, հիսլ. տ1<Աէօ11, սերբ . 
2ճյ01Ց ևն։ 

Աւդերեան, Բցտր. չփ. և կշռ. էջ 165 
յն. 3X0X0X72 ձևից։ ՆՀԲ լծ . յն. ՕՀէ/Օև 

լտ. ՏՇււէ0113: Հիւնք. չտ֊ից։ Հիւբշ. 380, 
դնում է յունարէնի միջոցով։ Ցակոբեան, 
Բիլզանդիոն Հճ 743 պրս. իւսկիւդար 
«պայուսակ» և յն. սքուտէլա։ Լատինե֊ 
րէնից հին փոխառութիւն լինելը հաս֊ 


տատում է /^6ւ116է 1^ՏԼ 18, 349, հյ. 
թրդմ. ՀԱ 1914, 230։ 

ԴԻՌ - Նոյն է կահդ Հմշ. եկողով, սէփէա»։ 

ՍԿՌԵԼ «չուանով խեղդել .». մէկ անդամ 
ունի Աարկ. հանգ։ 

ՍԿՍԱՆԻԼ էր ձեռք ղարնել, սկսիլ, ռմկ. 
պաշլայել» ՍԳր. ասւում է նաև սկսնալ /Հ– 
ղաթ. Մծբ. սկսանալ Պղատ. տիմ. որից 
սկսաած Վեցօր. սկսնակ Վրք. հց. բուն ար֊ 
մատն է *սկիս, ինշպէս ցոյց է տալիս –ըս– 
կիզբն, ն հլ. (սեռ. սկզթան, դրծ. սկզթամբ, 
յդ. սկզբունք, ֊բանդ, –բամթք) ՍԳր. Ոսկ. 
որից սկզբնաար Վեցօր. Ադաթ, անսկիզբն 
Ադաթ, անսկզբնական Ադաթ. Ոսկ. ես. 
անսկզբնակից Եղն. զազրաււկիզբն Շիր. նա¬ 
խասկիզբն Պիտ. դարասկիզբն Բրս. մախ. 
սկզբնագիր, սկզբնաաաո, սկզբնաարաթիւն, 
սկզբունք, սկզբունքային (նոր բառեր), 
ասւում է նաև սկիզմն, սկիսմն Փիլ. ել. 445 
(7 անդամ), որից նաև սկսմնական Փիլ. 
սկսմնաաիպ Փիլ. ել. ևն։–Բառ. երեմ, էջ 
287 արմատ ձևով դնոմ է սկիս «սկսիր կամ 
կապի՞ր» | 

Տէրվ. Նախալ . 54—55, 110 հնխ. 

Տ^յ1 < «դուրս» մէջտեղ ելլել, երևան դալ» 
արմատից. հմմտ. սանս. 1<հՅ$5, յն. 

հյ. խոդ, խոչընդոտն, խոչընդա– 
կբն, դերմ. ^–ՏՕհ0հ–0Ո «պատահիլ», 
^401110է 1^4ՏԼ 9, 153 հնխ. ար֊ 

մատից, հմմտ. յն. 1X0), 1X070), 1X760(101 

«երթալ, դալ. հասնիլ, մօտևնալ», հիռլ. 
ՐՕՏքՅՇհէ «հասալ», սանս, Հիւնք. 

կէս բառից, հինը դնոմ է սկիսմն, իբր 
կէս իմն։ Բ0#0րՏ0Ո, Հայ. դր. լեղ. 148 
հՒ ռ ւ» աէա-տօՅոո «սկիզբն»։ Բտէրս– 
ՀԱ 1008, 187 հիռլ. 0ւաՈ1 «ծնիլ» 
ևն։ Մառ 380 22, 79 սկիզբն համա - 

րում է բարդ բառ, որ կազմուած է սկիզ 
^Հսկսանիլ) +- բն ք<թան «արմատ») 
բառերից։ Նոյն 14/ա 1918, էջ 346 

սկիս=ր^/ա^ք. սկունա «կապել» +բն = 
սվան. ԱհՈ0 «սկսիլ», վրաց. բմա «կա֊ 
պել»։ 

ԳԻՌ. — Ալշ. Մշ. Ջղ. սկսել, Ադլ. Ախց. Կր. 
Տփ. ըսկըսիլ, Գոր. Երև. Ղրթ • րսկււրւէլ (֊ի*նշ 
ծադոմ ունի Տփ. կցիլ=Ծդ. գցել «սկսիլ»)։ 
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ՍԿՐԴԵԼ օր մորթը պլսկել, լոպկել հանել», 
իբր միջին հյ, րաո ունի Նորայր, Բառ. ֆը– 
բանս. 436ա (6օօրօՒ10ր) I Կենդանի է աբդի 
դալա ռականն երի մ էջ։ 

Պատահական նմ անութիւն ունի թրբ* 

« Ա կրԸ ե ւ»՝ 

ՍՀԱԿ. անստոյդ բառ. մէկ անդամ ունի 
համառօտեալ Ոսկ. ես. «Այգի և սհակ և 
դուր»։ ՆՀԲ մեկնում է «աշտարակ, բուրդն», 
ԱԲ օր աշտարակ»։ 

–ՍՂԱԼ «սադերի հանած ձայնր». նորւս– 
դի։տ բառ, որ մէկ անդամ ունի Վրդ. առ. 
89. «Աղուէսն եմ ուտ աո սադերն ուտել 
դնոսա և նորա րնութիւն է որ սղան ձայնիւ»։ 
(Մառ թարգմանում է Աե11<31՝եյ էջ 546)։ 
Նոյնր նաև սգալ «սալել» Ցայսմ. մրտ. 22, 
դրուած սազել, սազղել «սուլել» (տե՜ս 
ււոյլ), սուզումն «սուլումն» Պիտ. փիլ. սղղա– 
մլւն «սոյլ, սուլոց» (յիշ ոլ մ է ՒԲԲ^ Լ՚^~ 
տիր բառ Վարդան Ցունանեան, Ջ եոբս։ ծ ու¬ 
թի ւն 1671, էջ 332, որ և մեկնում է ռմկ . 

«սլվլումն» )։ 

=Նոյն է սոյլ արմատի հետ. երկուսի յա– 
րա բեր ութի ւն ը ճիշտ այնպէս է, ինշպէս նշող 
և նշոյլ, թող և թոյլ, յողալ և յոյլ։ — քՀՃ. 

Գիքհ.–Մկ. Սլմ. սղալ, Վն. սզալ, սողալ, 
կրկնաբար սղսղալ «շարունակ սուլել», այս 
բոլորի մէջ ամէնից նախնական ձևն է 
սողալ։ 

♦ՍՂԱԱՒՇ «իշխանական պարդևատ րու– 
թիւն» Մաղաբ. ւ ար 17. «Արարեալ զնա ֊սղա– 
միշ և տուեալ մեծ իառլախ և փայիզայս 
ոսկիս և ւ տաթար խաթուն պօխտախաւոր»։ 

=Թթր. յՀէ֊* տ 1 Ար 7 Ջա ^ «հաճու– 

թիլն, պարգև» 1, 658 իբրև լա– 

ղաթայերէն բառ)։ 

Ուղիղ մեկնեց Պատկ. անդ, էջ 63։ 
ՍՂԱՆԳՆ կամ ՍՂՍ.ՆԿՆ «զրևանդ խոտը, 
լտ. Յր1Տէօ1օշհ13յ) Մխ. հեր. Գաղիան. րժշ.։ 

ԳԻՌ. — Մշ. Բլ. Վն. սղանգ «բոյս որ թթու 
համ ունի, կերա կրի վրայ են լցնում, նրանով 
կաշի են աղաղում»։ (ՆՀԲ դնում է ռմկ. սը– 
զանկ, սղնկան. ահ՞ս և Արև. մամուլ 1896, 
էջ 63 և Ամատունի, Հայոց բառ ու բան, էջ 

593)։ է 


ՍՂԱՏՈԻՂ. անստոյդ բառ. մէկ անդամ 
ունի Մծբ. 350. «Անկողին բ մ Լծատան ց դա– 
հոյք երիզապատք, սղատուղբ, պաստառա– 
լիբ»։ ՆՀԲ մեկնում է «շղաշիւբ կամ շղա– 
շտտեսիւբ ղարդարեաւ», ԱԲ «բարակ լաթե¬ 
րով սազած»։ 

ՍՂԱք՝ ^կ ա Ր ր ւ1 1 9 ղուրս տնկուած տանկ», 
ունի միայն Գաբ. բառ, որի դէմ Քաջունի 
ունի սղալ։ Ո՞րն է ուղիղ։ 

♦ՍՂԱՐ կամ ՍԽԱՐ «պաշարումն. փխբ. 
անձկութիւն, նեղաթիւն» Բրս. մրկ. 146. 
Վրղ. պտմ. Վահր, ոտ. Ուռհ. որից սղարել 
կամ սխարել «պաշարել (բերդը), փխբ• նեղը 
գցել» Բրս. մրկ. 146. Վահր. ոտ. Ուռհ. 
Սամ. անեց. շար. 149. Սմբ. պտմ. 103։ 

Հ=ձՇրջուած է |\1ԱԱ1Ր բառից, որ փոխառես։լ 
է արաբերէնից. հմմտ. Վրդ « պամ. տպ. Վե– 
նետ. էջ 150 սղար, իսկ հրտր. էմինի, էջ 
197 |սսար։ Բուն մ և կնութիւնը տե՜ս խսար։ 

ՆՀԲ բառ ռմկ. սէնր. մանասԼրէ։ Այ– 
տընեան, Քնն. բեր. 335 արաբ. Ս՛ար, 
սը՚ար «պաշար» բառից, որ հայոց անց¬ 
նելով) պաշարել բառի աղդեցութեամր 
այս իմաստն է ստացել։ Ալիշան, հրտր. 
Վրդ. պտմ. էջ 150 ծան. արաբ, նքւսար 
«պաշարումն»։ 

փ ՍՂՆԵԼ «փշրել, մանրել, սանդի մէջ ծե¬ 
ծելով փոշի դարձնել» Բառ. երեմ, էջ 287. 
յետին հայերէն բառ, որ դործածուած եմ 
գտնում հետևեալ տեղերը. Առաք. պտմ. 454 
և 464 (թ*է սղկէն ի յաշբն բաշեն ճ զաչաց 
բորն տանի. Սղկեն ու քացախով քսեն). 
Տաղ. հրտր. Չօպանեան, Հայ էջեր 75, 
էֆիմ. 286։ Կենդանի է արդի բարբառներում 

ալկէլ, սխկել ձևերով (Ակն. Բլ. Երև. Զթ • 
Խն. Մկ. Մշ. Մշկ. Մրշ. Վն.) «մէկին ծեծել 

կամ մի իր փոշիացնել» նշանակութեամբ։ 

= Արաբ. .. «մի րան ծեծելով 

մանրել, տրորել, ինշպէս կոճապղս/եղր սան¬ 
դի մէջ» (Կամուս, թրք. թրդմ. Բ. 924)։ — 

Աճ. 

ՍՂՈԽ (ի հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց վկա– 
յութեան) «բարակ քամի» Փիլ. տես 12. 
Խոր. Հաստ. «սաոոյցի կտո՞ր» Պիտ. որ և 
սողոխ «բարակ քամի» Վեցօր. 78. Ոսկ. բ. 
տիմ. 265։ 
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ՆՀԲ լծ. թրք. Տ01սզ «շունչ», որ կրր֊ 
կրնում է նաև Հիւնք.։ 

ԳԻՌ.—Բ/. Բղ. Մշ. սղոխ, սխոխ <ր ջրի երե– 
սր կապած բարակ սաոոյց», Մկ. սխոփւ 
«խոնալ հող՝ որ ցրտից սառել է». և սրա 
միջոցով է/՝ ււղոխ Վն. «խոնաւոլթիլնից մրշ. 
րոլած թափուած՝ շինաթեան հող ու ծեփ» 
(Ամաւոունի, Հայոց բառ ու բան, էջ 594)։ 

. Սրանից սխոխիլ Բլ. Վն. «հողէ ամանի կա,լ, 
խոնաւաթիլնից թափուիլ», Բյ. «ցրաաաար 
լինեյ, սառչի/ (սոխ, շողղամ, դետնախնձոր, 
մարդու ոտք ևն)»։ 

— Ս ք ԼՍՑ, ի-ա հլ . «փայա կտրելու մի դոր֊ 
ծիք» ՍԳր. «ծովային մի դադան, սդոցա . 
ձուկ» Բար . 139 . որից սղոցել ԱԴր. Կոշ. էջ 
240 . սղոցաձև Ես. խա. 15. Ոսկ. մ. ա. 11. 
սղոցաձուկն Խոր. պամ. հոիփ. Մխ. առակ. 
սղոցեղչիւր Պիտաո. սղոցումն Մանդ, սղոցի 
«մի տեսակ ծառ, զԱՕրօԱՏ Աօ.\ Լ «Դան. ժդ. 
58. Ոսկ. պօղ. ր. 653 (թրդմ. յն. 

«.սղոցի» բառից, որ ծադում է ~թ1ս) օր սղոցել.» 
բայից)։ 

֊Կաղմուած է սաղ արմատից ճ –ոց մաս֊ 
նիկով. հմմտ. խարտոց, տե՜ս և սուղ։ 

Հներից Սիլն . քեր. 189, 190=Մագ. 
և Երգն. քեր. ստուդաբանում են սողալ 
Ր ա յՒ$ • «Սղոցն սողոց է. Սղոցն սա ու֊ 
գեալ ասի սողոց, որ սողայ»ւ ՀՀԲ տա֊ 
էիս է ուղիղ մ եկնութիւնր։ ՆՀԲ սողալ 
Բ ա ւՒ9 ( Ո Ր սողելով իմն հատանէ), լծ» 
իւոալ. ՏԸ^ՁրՕ «սղոցել»։ Հիւնք. սուղ 
բառից, 1<Ձրտէ, Ցուշարձան 422 լա֊ 
ղաթ. Տ111Ո Ձ 1հ «սրբել, քերել» է Տ12–Ո12|< 
«փորել» ևն։ —Սղոցի բառի նշանա կու֊ 
թեան համար Վրդն. դան • տե՜ս հերձի 
բառի տակ։ Այս բառի վրայ խօսում և 
ոլ ղիղ են ստուդաբանում 3. Վ. Մ., Բա֊ 
նաս. 1902, 378 — 380, Արթինեան, Ա֊ 

ծաշնչի տունկերը, էջ 12—18։ 

ԴԻՌ. — Ալշ. Ջղ. Սլմ. Վն. սղոց, Մշ. սղոց, 
սղոձ, Ա/սց. Երև. Խրբ» Կր. Նն/ս. սղոց, Մկ. 
Տիդ. սղաց, Ա գչ . սո ՜սլաց, Սեր. սղէօց, Ասլ. 
սւ է^»° 9> սւ լէ° ս > Սվեդ. սղիւց, Մրղ. սուղից, 
Զթ« սէօղիւց. — նշանակութեան ձևափոխու - 
թեամբ սղոց Բզ. «դանակ», գլուխ սղոցիլ 


Տփ. «շատ և չարաչար աշխատիլ», սղողիկ 
Նբ. «մի 

տեսակ բոյս»։ 

աՈԻՆ, որից սղուն քար (րհՅաՁէւէշ. բա֊ 
րլ՚օ. ունի միայն Պատկ. ՋբՅր. |է 3տա 72. 
մէկ անդամ ղործածուած եմ դանում Առաք, 
պամ. 457. «խամ ահ ի, որ է երկաթ չինի, որ 
է օանկհաաիա և հայերէն սղո,ն քար ասեն», 
♦ՍՂՈՒՏ «քթին քաշելու դեղ» Մխ. ր 4 շ . 
էջ 120, ՚ 1 

=Արաբ. ԼՏԱ՜Աք «քթին քաշելու դեղ» 
(Կամուս, թրք. թ րղմ . /յ. 47ց ^ 

^ 1 ՚Ժղ մ եկնութիւնր աուալ Տօ|(1է| $ 

330։ 

*Ս1րՍ.Ր|Ա՚ԹՈ։| «զմրուխտ», ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 287, 

= Ցն. <է\ւպ. 7 .~ 0 <,ր «զմրուխտ», րնդարձակ 

րացատրութիւնը տե՞ս զմրուխտ»– Աճ. 

* ՍՄՐԱԿ » Ի– 1 " Գ <ր կճղակ, ձիու և ուրիշ 
անասունների ոտքի եղոլնդր» Ես. ե. 28. 
Եղևկ. իղ. 11 , լք, շ. Եզն. որից սմբակահամ 
Մծբ. կամ սկբակահա՞ր Եփր. վկ. ար և. 
սալասմբակ Մաղ. սմբակակոխ Խոր. Յհ. կթ. 
սմբակաւոր Վրդն. ղևա. միասմբակ նիւս. 
բն. սմբակած «սմբակակոխ եղած» Վսակ. 
178. լայ նա սմբակ (չունի ԱԲ) Զքր. սարկ. 
Բ. 24. ղրուած է սնսլակ Վրդն. առակ. 25, 
սմբաաակ «սմբակ» Դամասկ., 

= Պհլ. փ ՏԱաԵ31< «սմբակ» ձևից փոխա– 
ոևալ. հմմտ. պհլ. ՏԱՈ11), ՏԱՈէ), պրս. ^, 

ր~ 

տսա, տստա, տսոև, ք րդ . տւրո, 

աֆղան. Տ«տ, Տ^Յ, օսս. ՏՅքէ՚Յլր, ղնդ. 

*** ՏՅքՅ–, սանս, ^|՜էխ(,՚ՅբհՅ– «սմբակ», 
Պհլ. տսաէ>31< ձևը թէև չէ ալանդուած, բայց 
նոյնն է հաստատում արաբ. . : Հ11ոհՅև՛ 
«սմբակ» (նաև ՏԱՈհս1< ըստ Կամուս, թրք, 
թրդմ. Գ. էջ 95 ),— Արիական ձևերը ծա դամ 
են հնխ. |< Հ 3|)110– բառից, որից ն աև հրդ. 
հսօք, ղեր մ. IIՍ ք, հասքս. հ6ք ։ անդր 110օք, 
^ Ո Ա ❁ հօօք, հհի ւս. հօքր «սմբակ» 

225, 11օա § 745) : Բաոս բնիկ հայ /ինելու 

պարադային պիտի ունենար *սափ ձևը ,- 

Հիւրշ, 237 1 

8օէԱշհ. ^րւշՅ 73, 184 սանս. 93բււ, 
դերմ. հսք, լիթ. տշսաբւտ, հսլ. ԱօբսԱօ 
«եղունդ», 1^ս11տր 38, 578 ևն 



պհլ. պրս. և ղնդ. ձևերի հետ։ Նոյնլ, 
մԱՏԱ, 26Ոճտբ. 292 զնդ. ՏՅքՅ ձևի տակ ։ 
ԼՁց. 861էր. ԵՍէր. ն&Լա 17 արաբ. տսո– 
հՅԱ։ Լյ^. ^րրո– Տէսժ. § 2010 մերժում 

է դնդ. և սանս, ձևերը և պահում միայն 
պրս. *ՏԱՈէ>3, արար . ՏԱՈԵյԱ» Հիմւք. 
պրս. սիւնպ։ 

Գիքի.-Կա յ միայն սմբակած Ակն. « ոտ֊ 
նակո/ս եղած, տրորուաձ»։ 

♦ՍՄԲՈՒԼ օր անուշահոտ մի ծաղիկ. յ301Ո– 
էհշ, ՈՅրմԱՏւ) Գաղիան. բժշ. Վստկ. էջ 109. 
դրոլած է նաև սմպուլ, սումբուլ, սմֆուլ, 
սնբու|, սնֆուլ, զմբուլ։ 

= Պրս.ձյձ~> ՏԱՈհս1 <ր նարդոս ծաղիկը», 
որից նաև թրր. տսսԵս1,^յ^^յ 2սաԵս1, 

յ^^տսաեսւ, քրդ. տսոեսհ տհււեօե տսահսԱ 

ւ(րաց. ե»ց9ծ«)տոո օ սումբուլի, ^Ցծ՚ցճոօ զում– 
բալի, նյն. օօսբՈօճ)., <յօօբ$օձ)> ևն. ըստ 
ՏօւճօԼ Մխ. հեր. § 252 նախնականն է արար. 
<Սև^ ՏԱՈես13, ւդ– յև– ՏՅՈյԵԱ «հասկ», 

ինչպէս որ յն. էլ նոյն ծաղիկը կոչւում է 
V^բ^0Ս Չէձ/ՍՀ. ՝*7.գՆեԴ~0ւ՝/ԱՂ գնար դո սի հասկ»։ — 

Հիւբշ. 277։ 

ՆՀԲ թրք. զիւմսյիւլ։ Լյ^. ճրա. Տէ. § 
2011 պրս. ՏԱՈԵսե եբր. §1Ե16է, արաբ . 
ՏԱՈես13է, իբր բնիկ սեմական բառ։ 

ԳԻՌԵրև. սմբուլ, Ախց. սիւմբիւլ, Պլ. 
զիւմբիւլ ևն, իբր նոր փոխառութիւն թուր֊ 
քերէնից։ 

ՍՄԲՈՒԿ օ ։նալակ». դիաէ միայն 1^^օ1ձ, 
որից առած պիտի լինի Բաջունի, հտ. Գ, էջ 
220 1 

ՍՄԲՈՒԿ <ր պատինճան, ֆր. ՅԱեշրցաՏ* 
ունին միայն Նորայր, Բառ. ֆր. 107 բ և 
ՀԲուս. § 2776 (իբր նոր բժշկարաններից և 
դաւառականներից )։ 

= Իբր մեր երկրի համար օտար և նորա֊ 
մուտ բերք, պէտք է որ ունենայ օտար ծա֊ 
դում։ Ըստ իս արաբ. ՅՈՅԵ «պատին* 

ճան» (Կամուս, թրք. թրդմ. Ա. 75) բառն է, 
որ տուել է նախ հյ • *ամբակ և յետոյ ա և ս 
տառերի նմանութիւնից շփոթուելով) սբմ– 
բուկ։ — Աճ. 

ՀԲուս. արմատը դնում է սումբ, ո րՒս 
նուազական սմբուկ։ Սակայն ինչպէս 


դա լա ոա կան ձևերը, նոյնպէս և այս 
սամբ արմատը զուտ ենթադրութիւններ 

են։ 

♦ՍՄՆԱԿ օր անծանօթ մի ծաղիկ» Ադաթ, 
նաև Բժշ. ըստ ՀայԲուսակի ճ § 2779. — Ադաթ, 
հին տպ . ունի կսմնակ, ինչպէս դնում են 

ՀՀԲ և ԱԲ։ 

–Պհլ. *ՏԱ1ՈՈ31< ձևից ճ որ հաստատում է 
պրս. ՏԱՄ1ՈՅ «անուշահոտ մի ծաղիկ, 

տօսշհշէ» (Տէօատօհոօւժօր ^21ա 12, 98. 
չունի ԳԴ)։ — Աճ. 

ՍՄՆԵԼ Ծ միսը կճմթեէ». ունի միայն ՓԲ՝ 
առանց վկայութեան։ Բառ. երեմ. էջ 287 
ոճփ սմնել «ողրևլ», որի հետ նոյն է (եր֊ 
կաթադիր Մ և Տ տառերի ջւիոթմամբ) էջ 292 
սաննալ օր ոդբեաչ». բառս մի անդամ էլ յի֊ 
շուած է անդ էջ 302 փւնեալ Մընտրեալ կամ 
սմնեալ» ձևով, սրանից երևում է որ ուղիղ 
ձևն է սմննլ. բայց նշանակութիւնը մնում է 
անորոշ, որովհետև մէկ դրոլած է «ընտրել» 
և մէկ էլ «ոզրհլ*. որ դւռ. նշանակում է 
Մոլորել (ճիւղ ևն)». այս իմաստը իրօք յար֊ 
մար է ՓԲ֊ի տուած նշանակութեան։ 

♦ՍՄՊԱՏԱԿ ( ւ/ծ#է.–ի) «փորձաքար, տճկ. 
մ էհ էն կ թաշի» Բրս. դոհ . ուրիշ վկայութիւն 
չկայ։ 

=Պհլ. փ տսոե3է31< ձևից, որ ալանդուած 
չէ, բայց նոյնն են ենթադրում պրս. օ^Լօև*– 
ՏԱՈհՅմՅ կամ ՏԱԵյՃյ «է տեսակ իմն 

քարի, ղոր յեսան առնեն և ակնադործք փըշ֊ 
րեալ և մանրեալ նովաւ ակունս տաշեն և 
յղկեն», փոխառութեամ բ արաբ. 

ՏԱՈհՅմՅյ (կամ հՑյՅր-Աւ-ՏԱՈեՅճՅյյ «մի 
տեսակ քար է, որով սրի ժանդն են առնում, 
ածելի են սրում և ատամներն են փայլեց֊ 

նում» (Կամուս, թրք. թրդմ. Ա. 414 և 727), 
թրք. ՏԱՈբՅՐ6, ՏՅաթՅրՅ, յետին հայ տառա֊ 
դարձութեամբ (աբաբերէնից և թուրքերէնից) 
ռմկ. սնպաաին, սունպանին, սնփարա Բժշ., 
դւռ. զըմփաոա, զըմփարա Մալազաթուղթ»։ 

— Հիւբշ. 238։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ Հիւբշ. 1^6ՐՏ. ՏէԱ(1. 
էջ 177։ 

ՍՄՔԵԼ Մքաշուիլ, ցամաքիլ , չորանալ». 

գործածական է արդի դաւառականներում, 
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ՍՆԱ 


235 


ՍՆԳ 


որից սմքեցացանհլ <ր ցամաքեցնել» Վստկ. 
44, 135, 

ՆՀԲ ցամաքիլ բառից աղսոաղեալ է 
կարծում ։ 

Սնանիլ տե՞ս Սուն։ 

ՍՆԱՐ , ի հլ. (Ոսկեդարում անեզական) 
*գ/խի ետևը, ծոծրակ, գլխի վերևը» ՍԳր. 
«անկողնի բարձ» Եղիշ. ճաոընտ. «սարի գը - 
- լախ» Ագաթ, որից սնարնոց «գլխի բարձ» 
Տիմոթ. կոպ. էջ 95. անսնար «առանց բար. 

ձի» ԱԲ, 

Հիլնք. քնար կամ սրանք բառից, 
Տշհտք1շ1օ^Աշ 88 28 (1904) 284 հր,լ. 
1տօ1, անգււք. հոօ11, մբգ. ոօ1 «սնար, 
գլուխ, ծոծրակն բառերի հետ՝ հնխ. 

^ՈՅւ– ձևից։ ք>ՁէրԱհՁՈ^ ՀԱ 1908, 277 

հնխ. 1 < 0 – «սուր լինելն արմատից։ — 
1\Ձրտէ, Ցուշարձան 409 սումեր. 2 ՋՈ^| > 
2ՈՈՅՈ1 «վեր, վերինն։ 

ԳԻՌ.֊Հմշ. սնարք «բարձն, Վն. սնար 

«յենարան. 2. յենուիլը, կոթնիյրն - ըստ Ա - 

մատ. Հայոց բառ ու բան 268 Սլմ. սնարք 
ծ կարճ փայտ, որ չուանով կախում են սայլի 
ցռուկից և սայլի կանգնած ժամանակ իբրև 
նեցուկ դնում ցռուկի տակ. տճկ. տա յադ, 
տա յադն (որ է յենարան)։ 

ՓՈԽ - Հայ բոշ. սնարք «բարձն։ 

ՍՆԴԻԼ «ձիու խրոխտաբար փռնգալը, խը֊ 
խընջալըն Վստկ.։ 

ՆՀԲ «իբրու սրնգել, սււնչել»։ 
փ ՍՆԳՈՑՐ, ի-ա, ս հլ. «երեսը ներկելու 
կարմիր ներկ, շպարն Իմ ժգ. 14 (արձանի 
երեսը ներկելու համար), Եզեկ. իդ. 40. Ոսկ. 
ես. եբր. 514. «շիկատակ բոյսըն Գաղիան. 
(վկայութիւնը տե՞ս Նորայր, Բառ. ֆր. 141 
բ). որից սնգուրիլ «շպարոլիլն Մծր. սնգոյրա– 
սսսկ (րՅէրՕթՅ հ6113(1օՈՈՅ Լն (Տիրացուեան, 
ՇօոէոհԱէօ § 391). գրուած է նաև սնկոյր։ 

֊Փոխառեալ է իրան, անծանոթ մի ձևից. 
հմմտ. պրս. ՏՅՈշՅր, արաբացեալ 

§ 2 ոյ 3 ր օրՅՈՇհսՏՅ էտշէՕՈ՚Յ, շիկա֊ 
տակ, շիկ խարի, սնդոյրատակ ն, ըստ Կա֊ 
մուս, թրք. թրդմ. Ա. 925 «փշոտ մորթով մի 
բոյս է, որի արմատը խիստ կարմիր գոյն 
ունի և հենց որ ձեռք գի պշի, ի ս կոյն կար֊ 
մ իր կներկէ. սրանից պատրաստւում էր հին 


ժամանակ մի տեսակ նիւթ, ,, րո վ կանայք 
իրենց երեսն էին ներկում», Այ ս բոլոր պատ¬ 
կանում է շնխաղողի ընտանիքին. պրս. 
ՏՅ^ՈՈրքՄր նշանակում է «շնխաղող» (կազ– 
մուած էձև^ՏՅց «շուն» + յՀԼձ\ ՅՈքՅքԾր «խա¬ 
ղող» բառերից), որից կ րճատմամր կազ– 
մուած է ըստ ի ս ♦տՅՈ^էրր– սնդոյր։ 

Նա 1 ս Լյ&. ծրա. Տէսժ. § 2012 տուալ 
վերի մեկնոլթիլնը, էմին, Ջ«» 30 ր» 460 – 
«ւՏ ՇՈ«Շ. 1884 (արտ. 143016/1. էջ 186) 
կազմ ուա ծ ֊ոյր մասնիկով, Հիւթջ. 238 
վերի նմանութիւնը կատարեալ չի ղրա¬ 
նում, Հիւնր. պրս. նէնկհար, ժէնկեար 
«նոլն նշ.» և սէնկԼր «կենգանի ինչ 

կարմրամորթն։ 

ԳԻՌ — Շմ. աոնգուր, որից և սանգարիլ 
«շպարուիլն։ 

ՓՈԽ - Վրաց. նօն^ճօ սինգարի 

ՈՅրն^/ 

•ՍՆԴՈԻՐ կամ ՍՆԳՆԳՈԻՐ «մի տեսակ 

ձուկ» ըստ ԱԲ, իսկ ը ստ Նորայր, Բառ. ֆր. 
1125ա օրտշւոզսօ, սողուն ինչ Արևելից՝ թիլ. 
նահալած և շարժող ափրոդիս,ականին (ըստ 

կարծեաց նախնեաց)- - Հաջունի, հտ. Գ. 

214 գրում է սաղանղուր և մեկնում է «ձուկն 
ինչ», Ա յս վերջին ձևը միջոց է տալիս մեզ 
այստեղ կցելու նաև սնղար «թռչուն ան– 
ստոյգ» (ը Աա Ամատոլնի, Հայ. բառ ու բան 
595) Տաղ. «Սնղուր բազայն երբ բարձրա¬ 
նա յր, Ջիր շուքն ի ջուրն տեսնոյր, Գիտէր 
թէ հալ էր կռուարար, իջնոյր խեղգէր ի ջո,րն 
ի վայրն։ 

=Արար. յ ՏՅզՅոզԱր «ձուկն ինչ 
հանգոյն կովադիայի ճ որ կարծեն թէ յա֊ 
ռաջա դա յի ի կոկորդիլոսէ և դոյացեալ ար֊ 
տա դրի յաճախ ի ջուր գետոյն ն եզո սի ի 
սահմանս Եգիպտոսի, և այն ՝ որ ի ջուրս 
գոյանայ, կոկորդիլոս լինի ասեն, և որ ի 
մ էջ աւաղոյ, սէգանգար եղանի, և է ձուկն 
ինչ քանակութեամբ փոքր, որ և առաւել ո՞չ 
մեծանայն (Պ՝Դ)։ Այս 

առասպելական կեն֊ 
դանու վրայ խօսած է նաև Գէորդ դպիր, 
Պ՝իրք մեծագին և պատ ուա կան ականց, Պօ֊ 
լիս 1807, էջ 200, և համ արում է «կենդանի 
իմն նման կովադիայի... զոր մինչ ուտիցեն, 
ոյժն մերձաւորութեան անզօրին այնպէս 
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յա ղթական աոնէ, որ դադարիլ ոչ գիտէտւ 
Այսպէս է ասում նաև Աամուս, թրր՛ /^/>^՛ 
Ա. 898 և ալևլացնում է որ թէ" արուն և թէ 
կդը ղոյգ ծննդական դործարաններ ունինւ 
Ուղիղ մեկնեց Նորայր։ 

♦ՍՆԴՐՈԻՍՂ կամ ՕՆԿՐՈԻԻՂ .Յէյյոն կրղ– 

ղուց արտահան ու ող մի րերք յիշուած Ո( ը ղ *- 
պեղի հեւոտ Խոր. աշխ. 615, «կոճապղպեղն 
Ամիրա»։ 

= Փոխառեալ իրան» անծանօթ մի ձևիր, 
որի հևա հմմա. սանս» ԱճջՏ^րՏ-յ պաղի 

տւսց^ԵԴՅ, պՀլ* &9ւՈքր<\\1ր, պր ա» 

ՏՅՈԱյ171# նաև ^311^3171* 6311^31)7^1 ՏՅՈ^Յ– 
\\ք7ճ, ՏՅՈք^էր, արաբ» 23Ո)յ1) ։ 1, 

աս որ . / 2311^յ1)11, տճկ. 2011^0171, 

յն . Օ^-քէթտթւՀ, լա. .ն\ ոցւհօր, իաալ. 201120701*0, 

իրանս, շաքօրոհրօ, մբղ. շասօԵօրօ, տցօ– 

\\շր, նբգ. 1ո^Ըր, հոլչ. շօաեԸր, անգլ. շա– 
Ս6ր, հունդ, ց^օրոեօր, լեհ. ւրոե1օր, չեխ . 
232701*, ռուս. »\ւ6«|)ե են, «կոճապղպեղ» 
իմ ասա ով։ Այս բոլորի մայրն է համարւում 
սանս. 9րքւ^37՜0ր3–, որ բուն նշանակում է 
«եղջիւրաձև» (կազմուած Տ^Յ– «եղջիւր, 
բողկուկ» + \6րԱ «մարմին» բառերից) (001– 

տՅօդ 310, Օօրոօհօր 259, 1Հ1ստշ 229)։ Ըստ 

Տ0101 § 268 բոյսիս նախահայրենիքը դեռ 
վէճի տակ է, բայց պէտք է լինի Սոնդեան 
արշիպեղադոսր և կամ հարաւային Արա֊ 

րիա։ — Հիւբշ. 238։ 

Պատկ. Խոր. աշխ. 81 սրբադրամ է 
♦սնդրուէզ և մեկնում պրս. 

ՏՅՈճՅրԱՏ 0րր6Տ1ՈՁ ^ 1Ջյ յն. 0378օք>ձ*7ք ։ 
կամ պահելով սնդրունդ, տալիս է վերի 
մ եկնութիւնը։ 

ՍՆԴԵԿ «Ժիպակ, աճկ. քիՎ ա * Նի ւս. կազմ. 
Տաթև. ամ. 162. դրուած նաև սնաիկ Վսակ. 
223 » 

1 < 13 բրօէհ, ճտւՅ բօ1. Էջ 104 պրս. 

23ՈԺյ «կենդանի» բառի հետւ ՆՀԲ «որ֊ 
պէս թէ ցնդելի»։ ՕՑէԱօե. ՒԽրՅՕ ձրՅՈ1. 

19, ԶսԺւաԹՈէՋ 33 թալմուդի 

3 Տ բ (1 7 Ա ձևի հետ, որ անստոյդ բառ է՝ 

ըստ Լձ^. ^րրո. Տէս(1. § 2013։ Տէըվ. 
ճ1էՅՈՈ. 27 և Նախալ. 111 սանս. տ1<311– 
(1 ձ «սնդիկ» հոմանիշի հեա ճ հնխ. տ1<ՋՈԺ 


«ցատկել, ելնել» արմատից։ Հիւնք. 
զանդիկ բառից։ 

ԳԻՌՍեր. սնթիգ։ 

ՓՈԽՎրաց. 1 >օ 6 ցօօյօ ւփնդիկի «սնգիկ»> 

♦ՍՆԴՄԱՅ, ի հլ . «կապ, կապանք». մէկ 
անդամ ո։նի Պտմ. աղէքս. 55 (ըստ Տաշ֊ 
եան, Ուսումն . Ստոյն֊Կալիսթենեայ, էջ 200, 
236 համապատասխան յն. րաոն է /.ՕքրՅէ;, 

իսկ էջ 207 ՕէԽՏտՅքւՕՀ «կապ, կապանք»), 
գբծ. ս&դմայիւք ձևով։ 

= 3ն. ՕՕ7ՕՅ՚3;յԼ0ք «կապանք» բառից տա֊ 
ռադարձուած թարդմանութեան ժամանակ . 
ըստ այս մ մեր բառը ուղղելի է *սինդնս– 
մւսյիւք և կամ թարդմանչի գործածած ձե֊ 
սադրում յն. բառը խաթարուած էր և թարգ֊ 
մանիշը չկարողանալով ըմբռնել պարղապէս 
տառագարձրել է սխալ ձևի տակ։ 

ՆՀԲ դնում է յն. 30702Չ|10; «կապ» 
ըաոից. անշուշտ աւելի լալ է դնել յդ. 
ՅՍ7օտօ|յււ ձևը։ 

Սնդոն տե՞ս Սին դոն։ 

♦ՍՆԴՈԻԿ, ի-ա հլ. «արկղ» Կղնկտ. 
Վրք. հց. Միխ. աս. Ցայսմ. Վստկ. 41 (ար֊ 
ևմտեան դրականում սնտուկ ձևով)։ 

= Արաբ. ՏքՅՈճսզ կտմ ՏԱՈձԱզ 

«արկղ, սնդուկ», որ իբրև քառատառ օտար 
ծադում պէտք է ունեն այ։ Կարծում եմ որ 
լիոխառեալ է յն. 0Ս7&7)%1) բառից, որ բուն նը֊ 
շանակում է «համ ադրութիւն (0Ս7–Հւ67||*1 
«համադրել, միացնել, կազմաւորել» բայից), 
կարդաւորութիւն, պայման», բ ա յ0 նաև 
«գա դաղ», հմմտ. Պ լ, սնդուկ, որ թէ հայոց 
թէ թուրքաց մէջ ունի նաև «գաղաղ» նշա֊ 
նակութիւնը։ Արաբերէնից են ւիոխառեալ 
նաև պրս. տՅոճայ, թրք• ՏՅոճ^զ, գեշ • Տ6Ո- 
Ճս1(1, նլն. Ծ^ 8 ւ)« 107 , 067000X1, 3&70սՏ ք ռում. 
տէոժսև, լեհ. տսոժՅև, ֆինն. տաոՃաԱյ, ռուս. 
ՇյոյԼյւհե, վրաց. %ձ6յօ«)յօ զանղուկի ևնւ– 
Հիւբշ. էջ 277։ 

ՆՀԲ ռմկ. սանտրդ։ ԼՅքՀ. յ\րա. Տ1սԺ. 

§ 2014 արաբերէնից է գնում։ 

ԳԻՌ.–Ախց. Կր. սնտուկ. Տւի. սնդուկ, 

զանդակ (վերջինը ւէրացերէնից փոխառեսղ), 

Ա լշ . Երև. Հմշ. Մշ. Սեր. Սչ. Տիդ . սնդուդ, 
Ննխ. Պլ. Ռ. սունդուդ, Հճ. սանդուգ, Սվեդ. 
սնդէօգ, Զթ • սօնդօդ, սօնդոգ. նոր փոխա֊ 


ա՝ 





ռութ համ բ թուրքերէնից՝ Վրր . Տ ղ. սանդուղ, 
Շմ. սանդուխ։ — Կայ նաև սնդխտել Խ. Վն. 
«պահել», որ թրք. ՏՅՈԺյ\ (դւռ.) ձևիր է 
ծա պամ ։ 

ՊԱՆԴՈՒՍ «մետաքսէ կտոր, դիպակ . ւ/,ճ/յ. 
ճանֆէս» եդեկ. ժղ. 10. Գէ. Լա, Կղնկտ. 
հրտր. է մին ի, կջ 138 (հրտր. Շահն. Ա. 202 
սնդոյ ձևով, տե՜ս ւփնդոն րաոի տակ)։ 

=Պհլ. փ ՏԱՈճսՏ ճ/ր/րձք, />/ւ աւանդուաձ չէ, 
րաչց նոյնը հաստատում է պրս*^յլԼ^, ՏԱՈ– 
մԱՏ «մետաքսեայ նուրբ կերպաս». սրանից 
են փոխաոեալ յն. ՅՏ^յՏ^, արար. ՏԱՈ֊ 

մոտ՝ ծշ.— Հիւրշ* 238, 5151 

• ՆՀ/* ^//7* կարծելով սնդուս՝ ուղ. 

դնում է սնդու, /ւ/ւ /։ կցում է սնդոյ, 
սինդոն բառին. լծ. թրք» սանտալ, ա֊ 
րաբ. և պրս. ս|ււնա|ււս։ 

1)ՆԴՐ անստոյդ և ի հարկէ իւաթտրուաձ 
րաո. մէկ անդամ ունի Սուտ ֊Սեր. հրտր. 
Հ/Հ 1913, 34 «Մատուցանէ նմա սլա տ արա դ 
ոսկի և արծաթ, և ղարդարէ զնա ի սնղր և 
ի վակաս»։ 

Մառ 380 14, 88 դնում է աս որ * 

Այ Օ^ՍՀթ ՃՈԱրէՅ «ուղարկենք», որ ի- 
մաստով անյարմար է տեղին։ Թոփճե– 

ան, Բօ1ւէւտշհ6 սո(1 ւ^Մշհօոջտտշհ. յ\ր– 
1Ո0Ո. 8օրԱո 1905, էջ 110 պրս. ^ ,, ք 

Տ Ո մ ր «խէմի նման մի սաթ»։ 

ՍՆ^Ո 1 կամ ՍՆՏԸԵ «մի տեսակ րոյս. 
էօրճ^Ասա Տ0ՕՅՇԱ1 (րոտ Տիրացուեան, 0011– 

էոհսէօ § 290 էօրժյր1աա օքքւօւո«1օ Լ;» 
Բժջ. ունի ՀԲուս. § 2784։ 

*ՍՆԻԿ «պէտք, կարիք, կարօտ ութ իւն». 
մէկ անդամ ունի Անսիդք 75 (11 1 ես ի սնիկ 
եմ ի յիմ դրամն Լի պէտս եմվ), 2. «պէտք, 
դործած ութ իւն», մէկ անդամ դորձածում է 
Կոստ. երդն. 150 (Ով ունի կին շնացող էլամ 
պոռնիկ, հանց որ ինր ի յայլոց այր երթ այ 
սնիկ)։ Այս արմ ատից են ծ աղամ հետեեալ 
ածանցները . սնկիլ կամ սնգիլ «սլէտբ ունե¬ 
նալ, կարօտիլ» Շնորհ, առակ, իղ (Բ՝է սըն– 
կիո՝ վառես կրակ Լդայլախազի համար է 
ասումյ). Մխ. հեր. 148 (Այլ յաոաջ ջրէ 
պատրաստ կենայ պարտ է՝ որ չսնկի յտյտ, 
դի մահօրն ի մօտ է). Կեղծ֊Շապհ. 02 (Գնա 
և ջինէ աւերած երկիրն քո և տամ ձեզ զա– 


մենայն պէ տք Ա դանձք, որ Ա ս նկի բ դո1ք ). 
Լստկ. 117, 135, 200 (Չամչի կաս։ տոնուս 
և պահես, և երբ սնկիս՝ դու մունֆախդէճով 
թրջեա. Երբ սնկիս՝ կեր, անաշ ,ինի (դա֊ 
մոնի համար է ասում). Սի որ սնդի ի պա֊ 
ոակիք 1, ի հանդշիք). Անսիդր 45, 93 (Ել 
թ1. չսնկի որ դամէն հայրեն ես տանն ծտ/սէ. 
Ով ոք որ զսա ունի ճ նա բնաւ ի յայլ դիրք 
չսնդի). սնկաթիւն կամ սնգութիւն «պէտք, 
կարիք, պահանջ» Վստկ. 39, 158. Անսիզք 

31, 33. Սմբ. դատ . 158. սնկող <ր կարօտու- 
թիւն քաշող» Վստկ. էջ 6։ 

––Ասոր. ՏՅՈ0ք* «զարկ ու կարոտ 

րինել. պէտք ունենալ», ՏՅՈ7գճ «կա– 

ՐՒԲ ս 1է տ ք ունեցող, կարօտ», ե ) % ր\ յ ^ /VI. 
տսոզտոհ «պէտք, կարիք» (Տրօօւ^ւրոոոո, 

Լ6\. տ>րր. 231—2):— 

ՆՀԲ ունենալով միայն Վստկ. էջ 135 
վկայութիւնը, բառս մեկնում է «փորր 
ոլնղանալ, ւի/սր. նեղուիլ»։ Այս նշանսւ– 
կաթիւնր անշուշտ հետևցնում է նախ 
նրանից, որ յիշեալ վկայութիւնը դա մո¬ 
նի համար է ասուած (և դամոնը իբր 
քուծիչ կարող է դործածուիլ) և երկրորդ՝ 
թրք • ՏՅզ֊ՑՈէՅ բառի ձայնական նմանու– 
թիւնից։ Բայց իրօք Վաստակոց դիրքը 
րմշկա կան նպատակ չունի և պահեն/։ 
պտուղների մասին է խօսում այնտեղ, 
երկրորդ թրք. ՏՕդ-ՁՈէՅ «նեղութ/ոն» 
շատ պատահական նման ութ իւն միայն 
ունի, և վերջապէս միս։ վկայութի։նները 
ե ածանցները բառիս նշանակութեան 
վր ա 1 կասկած չեն թողնում։ Ուղիղ ի֊ 
մաստով է հասկանում նախ Անսիզքի 
հրատարակիչը (Ալիշան) և յևտոյ Նո– 
րայր (տե՜ս Կոստ. երզն. էջ 204)։ Տ01- 
^01, Մխ. հեր. թարդմանում է (էջ 105) 
Տ10հ (11ա10Ո «նեղուիլ, չարչարուիլ» լաս։ 
ՆՀԲ, որ սակայն ինքն էլ § 421 անտեղի 
է դանում։ Քաջունի, հտ. Գ. էջ 220 
ււնկաթիւն դնում է օրՇՕՈտԱբՁԱօՈ փորի 
ոլնդութիւն »| Մեսրոպ եպս. հրտր. Կեղծ 
–Շսւպհ. 02 սնկխք համարում է անհաս¬ 
կանալի ըաո։ Բառիս ընդարձակ րա– 
ցատրութիւնր (ոչ ստուդարանութիւնը) 
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սՆՒ 


ՍՈԹ 


վերի ձևով տուաւ Աճարս Հայ նոր բա– 
ռեր հին մատ. Բ. 66։ 

ՍՆԻՔ «պտուղ եփեալ կամ շաքարեալ». 
գիտէ միայն Բաջունի, հտ. Գ. 220 1 

Սնղո1ք1 տե՜ս Անդուր, Սնդնդուր։ 

Սննիկոն տե՜ս Սիինկոն։ 

♦ՍՆՈՊԱՐ Աղինձ, 00 ր 1 ՋՈԺրԱՈ 11 >. մէկ ան¬ 
գամ ունի Ոսկիփ. առնելով Իշոխ օսաորուց. 

« Եդաւ ի սիրտն բնական ջերմութիւն ըստ 
կերպի սնոպարի գոյնն թուխ և կարմիր և 
խիտ և պինդ անյաղթելի»։ 

–՝Արաբ. սնըյւար, սնէաթար օր գինձ»։ 

ՀԲուս. § 2786 նոյն է կարծում ԱՈ– 
նոպրի «փիճի» բառի հետ։ Նորայր ՀԱ 
1923, 160 մեկնում է վերի ձևով, բայց 
դժբախտաբար արաբ. բառը բնիկ այ¬ 
բուբենով կամ դիտական տառա դարձա- 
թեամբ չէ նշանակած, որպէս ղի կարե– 
լի լինէր ստուգել։ 

*ՍՆՊ ԱՏԻՃ տե՜ս Ամպատակ։ 

=։Արաբ, 81111^8^8)1— Աճ, 

Պ ատ կ. ՋբՅր. «Ձ«Ո«* էջ 73 դրաւ 
պրս. <օԼյև~ ՏԱՈեՅ՚ԺՅ Հալհլի ընդարձակ 
տե՞ս անդ)։ Նոյն է նաև ՝ 

*ՍՆՓԱՐԱ ։ փորձաքար, լոսիչ և արծնիչ 
քարտ Բժշ. Տաթև. ձմ. կթ. (գրծ. սնփարով)։ 

=տԹըՀ. 0^) 1– ■ - ՏՅՈթՅրՅ, աէկ. սըմփարա 
օր աւազաթուղթ», աւելի ընդարձակ տե ս 
սմպատակ։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

ՍՆՔՆՈՏ «երքիւնոտ». յիշում է Տաթև, 
հարց. 371, իբր բացատրութիւն հրքունոա 

բառի, նոյնպէս և սնքււնոա «որքիւնոտ», 
յիշում է Բառ. երեմ, էջ 256 որքիւնոա բառի 
բացատրութեան մ էջ. նոյնը վրիպակով էջ 
252 դրւում է ոնքիւնոա <ր ոնքոռնոտ». եր¬ 
կուսն էլ ցոյց են տալիս որ բառը գործա¬ 
ծական էր ժամանակակից լեղուի մ էջ։ 

°ՍՈԹ <ր պինդ, կարծր, հաստատունն Անյ. 
հց. իմ. Ցայսմ. որից սոթեալ օր հաստատու– 
ա՞ծ» Վեցօր. 195 (Ոչ եթէ միայն ի լերինս 
մեծամեծս պարտիմք զարմանալ, որբ բո¬ 
լոր ե ալն և սութեալն ի բարձրաբերձ բարձ- 
րութիւն ամպոցն հաս անեն), սոթահեր Ծ խիտ 
կամ կարծր մազերով» Մադ. թղ. 127 .— 
դրուած է նաև սաթ, սոթ և սաթ։ Երկուսը 


միասին\ դործածուած է Ցայսմ. սեպ. 23. 
օր Այնքան սաթ և սոթ է կճղակն ճ որ աննման 
է» (ընձուղտի համար է ասում)։ 

= Պհլ. փ ՏՅքէ ձևից, որ թէև աւանդուած 
չէ, բայց նոյնն է հաստատում ոլրս. 

ՏՅքէ օր հաստսւտուն, ամուր, հոծ, խիտ», 
վերջին նշանակութեան բոլորովին համա¬ 
պատասխան է դալիս հյ. սոթահեր։ Իրանե– 
ան ձևի դէմ հայերէն սպասելի էր *սաւթ> 
փ սօթ և ըստ իս այս էր նաև բառիս հնադոյն 
ձևը, որ յետին գրիչների մօտ աղասս զոլե¬ 
լով դարձաւ սոթ։ Բնիկ ձևի հետքերը պա¬ 
հում են դեռ սաթ և սաթ դրչութիւնները։ — 

- Աճ. 

ՆՀԲ լծ. իա ալ. ՏՕ(1օ, լա. ՏօԱԺսՏ 
օր հաստատուն»։ 

ՍՈԹ, ի հլք օր ուժեղ մրրկաշունչ քամի», 
նորս։գիլս։ և անկախ չդործածուած բառ, որ 
անուղղակի կերպով ակնարկում է միայն 
Օրրել, հրտր. էմինի, էջ 6, Սոթք դաւաոի 
անուան ստուգաբան ութ իւնը տալ ուզելով. 
օր Աոթից դաւառ, որ սակս հանապազորդեան 
բքոց և դառնաշունչ օդոցն կոչեցալ Սոթք»։ 

ՆՀԲ առանց մտադիր լինելու ակնար– 
կին Հ սոթ կցում է նախորդ «պինդ, 
կարծր» բառին, որ սրա հետ կապ 
չունի։ ՚Հմմտ ճ . 

ԳՒՌ. — ՆԲ. սոթ օր դառնաշունչ արևելեա ն 
քամի Սևանի վրայ, որի ժամանակ նաւա- 
գնաց ութ իւնը անկարելի է դառնում և դրեթէ 
ժայռերն են տեղահան լինում» (Հովիւ 1906, 
116, նաև Ազդ. հանդ, ժէ 54)։ 

ՍՈԹՈԹ «ամփոփ». մէկ անդամ ունի 

Վստկ. 199 ճ որ նկարագրելով լաւ ձիու ար¬ 
տաքինը, ասում է. «Զուքն (ամորձեաց պար¬ 
կը) սոթոթ և հաւկիթն մեծ և պինդ, և հաւ– 
կըթին բնաջեղքն հաստ և ուժով»։ Սրա բա¬ 
յական ձևն է *ԱՈթՈթել «ամփոփ ել», որ 
հնից աւանդուած չէ, բ ա յց միջին ձայնաւո - 
րի անկում ով տուած է մհյ. սոթթել օր ամփո- 
փել, վերև քաշել, հանգրիճել» Վստկ. 20 
(քներքին շուրթն կալ և ձիդ ի դուրս քարշեա 
և պահ մի ի պինտ կալ և փրթո . եթէ շոյտ 
քարշէ ի Վեր ղշուրթն *և սոթթէ յիւր տեղն*..)։ 
Շատ սովորական է նոր դալա ռակ աննե¬ 
րում։ Ունինք նաև սոթոթ՝ անձի համար 





իբրև ածական դործաձուած. օր Երկու սև արք 
երկայնք և սոթոթք և ահաւորք» (սատանայի 
համար աս ուա ծ) Վրք. և վկ. Ա . 648։ 

ՆՀԲ առաջին վկայութևան մ էջ ձուքն 
բառի տեղ ունենալով ձութն, խօսքը 
մնում է անիմաստ. և այսպէս անյայտ 
նշանակութեամբ սոթռթ մ իա ընում է 
սոթ «պինդ» բառին։ Առանձին է դնում 
սոթտել։ 

ԳԻՌ. — Գնձ. սօ՜թօթ, Խտջ. սօթօթիգ «լալ 
ու կոկիկ հագուած, շիք»» բայական ձևով 
Պլ. սօթդէլ, Ասլ. սէօ*դէ ր լ, Սեր. սօդդէլ, 
Զթ» Արբ» սօ փ։յէլ օր թևերը վեր քա֊ 

շել, հանգրիճել 2) (նաև Պլ. 0 հալը փետրա֊ 
տել», Երզ. Չն. Պլ. <ր կողոպտել»), որից սոթ– 
տոփլ, սոթվըտիլ, սոթտոարիլ, սոթաըոտել։ 

ՓՈԽ .— Կա պ ունի ո վրաց . ե(Ա0)0 սոթի 

«գեղեցիկ քիթ» (Չուբինով 2 , 1189) - եթէ 

այո, ներկայացնում է մեր բառի պարզ ար֊ 
մատը։ 

*Ս(11ս, ո հլ. (յետնարար ի հլ.) «սոխ» 
Թուոց ծա. 5, Ոսկ. մ. ա. 8, Կոշ. էջ 97. որից 
մկնսոխ կամ մկնասոխ Վստկ. էջ 120։ 

= Պհլ. *ՏՕՃ ձևից, որ աւանդուած չէ. սա֊ 
կայն նոյնն է հաստատում պրս. ... ՏՕՃ 
օր սոխ». բառիս ծա դումն ու ս տ ուգաբան ու֊ 
թիւնը յա յանի չէ ։— Հիւբշ. 238։ 

ՆՀԲ յիշում է պրս. սովս, թրք. սօղան 
և վրաց. խախա հոմանիշները։ Պրս. 

ձևն ունի նաև Լջ^– Տշւէր. Ե1<էր. Լշճ. 21։ 
Մորթման 2Նի\(յ 24, 80 ևն թրք. ՏՕ^ՅՈ 
«սոխ» բառի հետ, ինչպէս ունի նաև 

Գազանճեան, Արև. մամ. 1907, 934 —5. 
իսկ 8ոլշարձան 325 հայերէնից՝ հին 
ժամանակ կատարուած վւոխաոաթիէն է 
համարում։ ԲՁէրսԵՁՈ^ ՀԱ 1908, 213 

հնխ. ձԱ^Օ «սուր լինել» կամ 1վ Հ 61յօ 
«ուռշիլ» արմատից։ ճյա 018^36; ՐթՅ&Տ 
ւ^ւաւրբ. 1914, էջ XX սոխ=սոխի յաբե֊ 
թականից համարում է անցած պարս֊ 
կերէնին (Մառի կարծիքն է)։ 

ԳԻՌ .— Ալշ. Հճ. Մշ. Ջզ. Սլմ. Վն. սոխ, 
Ախց. Երև. Խրբ. Կր. Ննխ. Պլ. Ռ. Սշ. սօխ, 
Մկ. Տիգ. Տփ. սովս, Ակն. Հմշ. Սեր. սէօխ. 

Մրղ. սուէխ, սէօխ, Ջթ • Սվեգ. սիւխ, Ասլ. 


սէօփւ, Ագլ. սուՔ։ Նոր բառեր են սոխռած, 
սոխաջուր, սոխեպլազ, սոխնոց, սոխակ, 
սոխցեցկոց։ (Նկատելի է Ո ր ալս շատ հա- 
սարակ բառը, որ մինչև անգամ Պլ. և Ննխ. 
պահուած է, անհետ կորած է Ղրբ. և Շմ., 
փոխան,սկունլով Ղրր. թրք. «,,'ղան և Շմ. 
կածու ք<կծա^ բառերով, Ս րա պատճառը 
ըստ իս պէտք է վերագրել 6Աթհ61րԱՏՈ16–^. 
֊արևեչեան թրք. տ6x (=Օսմ. Տ ձզ <ր կոխիր») 
առիթ է տուել անպարկեշտ համարելու բա¬ 
ռիս գործածոլթիլնը. հմմտ. տաճկական 
հանրածանօթ առածը՝ բառիս վերաբերմամբ. 

Տրատուուո ճւԱու տ^տ^ւրո, 1Ա տօ-^յոյ տօ\ 

<16ր1օր, ՏՅրրՈՅՏՁ՜^Ձ Տ(«Ժսր —հաչի լեզուն 
սիրեմ, որ ՏՕքձՈ֊ին սոխ ( = թրք. «կոխիր») 
է ասում, ՏՅՈՈՅՏՅ ք-ին («սխտոր») Տ(«(1սր 
(~թրք– *կոխել տուր»), 

ՓՈԽ - Ո՝րք. գլո. Եւգ. Տ(»ՅՈյ 

ռ սոխռած» (3 ոլշարձան 329), Բալուի թրք. 
գա. Տ(«րՅյ «սոխրած», տեղիս հաչերը գործ 
են ածում ոչ թէ սոխրած, այլ խջ|ւկ (հ ա . 
ղսրդեց Ցովհ. Մանուելեան)։ 

ՍՈԽԱԿ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց կայ 
միայն սե, ւ.–ի; «ծիրանեակ թռչունը, լտ. 
բսրբսոօ* Օր. ժդ. 17. Ղևտ. ծա. 18. «բըլ֊ 
րուլ» Վեցօր. 172. Ոսկ. փիլիպ. (նոր դրա֊ 
կան ում վերջին նշանակութեամբ միայն) 
գրուած է սուլակ (Կ. Սարաֆեան, Բանալի 
գիտութ. Սանկպետ. 1788, էջ 111), 

ԼձՏ. 801 էր. եևէր. Լ«. էջ 21 պրս. 

*տ՜օճձ ձևից՝ իբր պրս. տսրճ, զնգ. տւտ֊ 

րՏԼ «կարմիր» բառից։ (Հիւբշ. 238 յի֊ 
շում է այս մեկնութիւնը և մերժում. թէև 
ընդունում է որ հայևրէն բառը իրանա֊ 
կան փոխառութիւն պէտք է լինի)։ Մառ 
380 5, 317 պարզապէս զնգ. Տ&ճ11 

«ասել» բառի հետ. իսկ Րբշ*ք. ^թ.–Ցթ\1. 
29 աւելի զարգացնելով իր ասածը, հին 
ձևը համարում է *սանխակ, որ կցում է 
զնգ. ՏՋսհ «ասել» բային։ ԲՁէաԷ)ՁՈ^ 

ՀԱ 1908, 153 խօսիմ ր ա յից՝ իբր խօ՜ 

սակք — Հիւնք. պրս. Հ յձ,–. ՏԱՃՁՈ «խօսք» 
բառից, իբր հյ. խօսնակ։ Այսպէս նաև 
.Կուրտիկեան, Արևելք 1899 նոյ. 18։ 

ԳԻՌ. — Ախց. սօխակ։ 




ՍՈԿԱՍ <ր մի տեսակ րոյս. ֆր• 131էօրՕՈ»– 
ունի միայն ՚Բաջոլնի, հտ. Գ. էջ 220։ 

♦ՍՈԿՔՈՎք*. անծանօթ նորագիւտ բաո, 

որ երկու անհամ հանում եմ հորձածուաէ 

Սասն. 56, 58. Քանհի որ երեեցաւ նմա ի 
սոկքովթ թաք/ ձեոին հրել ի սա, սրտին՝ 
որւհէս Ոաղղասարայ, ո չ հևոացաւ. հուցէ 
հթեցից րնթանաչ րնդ անկոխս սոկքովթ (լու¬ 
սանցքում մ եկնուաձ են «խորան, տաղա– 
լար» )ւ 

= Եբր. Ր1Ձ0 Տ՚ւԱԱսէ, ըստ ոմանց ՏօԱ1<օէ. 
«վրան կամ տաղաւար, որ իսրայելացիք ա֊ 
նա պատում իրենց հետ էին կրո։մ»։–Աճ. 

ՍՈՂ «փորի վրայ քսուելով երթողը» 
Փարպ. «սողացող» Պամ. աղէքս. 7 որից 
սողալ Ոսկ. մ. ր. 27, աւելի գործածական՝ 
սողիլ <ր փորի վրայ երթալ, կամացուկ ներս 
մտնե լ, սպրդիլ» սողոսկիլ» ՍԳր. Սերեր. 
Ոսկ. մ. գ. 27. «երեսի վրայ ընկած աղա¬ 
չել» Գ. մկ. ա. 10. սողեցացանել Կոչ. սո¬ 
ղուն «զեռուն» ՍԳր. Կոշ. սողնական «սողա¬ 
ցող» Անան. պետը, սողնական ա|սա «քաղց¬ 
կեղ» Փիլ. մ. բան. սողնակ «սողուն» Վա¬ 
նակ. յոբ. «նիգ, պարզունակ» Վրք. հց . բ * 
189. Ոսկիփ. Յայսմ. փետ. 14. գեւոնասողու– 
թիէն Ոսկ. ր. կոր. դիւրասողութիւն Երգն, 
քեր. — սողալ նշանակում է նաև «կաղալ» 
Ոսկ. մաթ. 743, որից սողուն «կաղ» Կոշ. 
388. Վրք. հց . ա. 218 (հմմտ. ՀԱ 1910, 369 

ր), «ոտքերը բռնուած անգամալոյձ» Շիր. 
քրոն. 72։ Այս արմատից աճած ձևեր են 
ՍՈՂ 1 ։, որ գտնւում է միայն սողկագնաց «հո¬ 
ղի երեսից իբր սողալով գնացող, երեսկունկ 
մեծացող (րոյս)» Վեցօր. 96, սողկական 
«սողալով եղած» Ոսկիփ. բառերի մէջ. 
ՍՈՎՄ, որ գտնւում է միայն սողմիլ «սողիլ, 
սողոսկիլ, սպրդիհ կամացուկ ներս մտնել» 

Ոսկ. մ. բ. 12, էջ 557 բաոի մէջ. «Եւ տես 

զիարդ գա մ են այն զարիս թողեալ և ղայն 
ևեթ դնէ ճ գեռ առժամայն սողմեալ մաեալ 
արծարծէր». (Վարդանեան ՀԱ 1921, 604 
ուղղում է պարղապէս սողեալ մաեալ, քանի 
որ սողմիլ ձևը րնաւ ուրիշ տեղ գործած ուած 
չէ մեր գրականութեան մէջ). — ՍՈՂՈՍԿ, որից 
ծագում են սողոսկիլ «սահիլ, ընկնել, ներս 
սպրգիլ» Նիւս. կազմ. Շիր. քրոն. իգն. Երգն. 


մաթ. սողոսկատ «լս/իրծ» Մագ. թղ. 145. 
Երգն. քեր. սողոսկումն Փիլ. սողոսկանք 
Անան. եկեղ. սողոսկիշ էմբ. առակ, դիւրա– 
սողոսկելի Մաքս. եկեղ. նոյն են նաև սո– 
ղոակ «լպրծուն» Փիլ. լին. ա. 41, կրճատ 
սղււսկե| Երգն, մաթ.։ 

Հներից Տաթև. հարց. 216 սողան 
մեկնում է «կա՞մ ղի սողալով գնան կամ 
սղացեալ են ոտիւք կամ զի սաղ են 
ձայնիւ»։ Տշհրօճշր, 1հ6ՏՋԱր. 45 սողալ 
գնում է սեմ. 2X1 (^եբր.\^\ՂՊ 2X1, 

արաբ. ^ յ շշ1 |1* ասոր. / 7.\\՚ձ) 

«սողալ, սահիլ, հոսիլ» արմատից փո– 
քսառեալ։ Ւնճիճեան, Հետքս. 9* • ՀՀ սո¬ 
ղան համարում է Ա բնաձայնից։ ելՈ 
սողան լծ . թրք. սողուլնան «բոտոտ»։ 

Տէրվ. ճ1էՁՈՈ. 98 — 99 և նախալ. 110 

հնիւ. ՏՁք, ՏՅՐթ արմատից է հանում՝ 
հյ. սողալ, սողոսկել, սողոպել, սանիլ, 
սարճալ ևն, սանս. ՏՁՐ, ՏՅՐթ «սողալ», 
տՁրբօ «օձ», յն. տօսս) « սողալ », եօա*ե՝փ 
«սողուն», լտ. Տ6Րբ6ր6 «սողալ», Տ6րբ6ՈՏ 
«օձ»։ Հիլնք. սողալ և սողուն հանում է 
ձող բառից։ ԲՁէրԱեձՈ^ Տճ 1, 196 յն. 

«շողոքորթ», 7.օԱ*Տ*յա «շողո¬ 
քորթել» բառերին ցեղակից։ Գազան– 

ճեան, ՛Տարեց. Պապիկեան 1905, 125 և 
Արև. մամ. 1907, 934—5 սողալ=աճ^. 

սիւրմէք «քշել», սիւրիւնմէք «սողալ»։ 
1ՀՅՐՏէ, Ցուշարձան 426 սողուն– թրք. 

^յ1ձՈ «օձ»։ Բշէ^րտտօո \ՀԼ 47, 256 

սանս. էՏՁՐՋէւ լիթ» Տ616Ա, զնդ. Տ^ՋՈև 
«սահիլ, սպրգիչ» բառերի հետ, հնխ. 
է–Տ01– արմատից։ Կրկնում է նոյնը 

Բօ^օրո^ 2, 505 հնխ. Տ61֊ «սահիլ, ռո– 

ղալ» արմատի տակ, որ 3 ճ– «ղէսլի** 
նախդիրով տուել է ճ–Տ61–յ յետոյ է–Տ01 - 
և էՏ ձայնախմբի միացմամբ հյ. ԱՈ– 
ղալ։ Եր մեկնութիւնը մերժում է Բօ– 

էօրտտօո, ^ր. ս. Խոն Տէսճ– 84 և այժմ 

էլ համեմատում է լիթ. Տ2էԱյՏ «քառա¬ 
տրոփ ընթացք», լեթթ. Տս1ւՏ «քայլ», 
մբգ. Տ0հօ1 «ցատկռտող» բառերի հետ։ 
ԳԻՌ.–Տղ. սողալ, Մշ. սողալ, սօղալ, 
Ախց. Երև. Ալշ. Խրր. Կր. Մկ. Ննխ. Պլ. Սեր. 
Սլմ. Վն. Տփ. սօղալ, Տիգ. սօղրոլ, Ասլ. սէօ– 
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սհՂ 


ՍՈՑ 


ղալ, Սվեդ, աալիլ, Ջթ• աււղօլ, սոսլոլ, Մրղ. 
սօղղալ, զօղղալ։ Նոյն արմատից են նաև 
սող լինել Ղզ. «սահիլ*, սող տալ ՚Լզ. ղսո . 
ղալն, սողան Վն. «սողացող (անասուն)*, 
սողսողիկ Վն. «մողէս*, Գոր. Ղրբ* փուրուսօղ 
աալ «փորի վրայ սողալ*~Շմ, փօրասօիւտ, 
որ ձևացած է գա. փորասող և փորասոյյ 
բաոևրի խաչաձևմամբ. վերջապէս թրքա. 
կան ձևով Հճ. սօղուլմիշ նօլ օր սողալ*։ 

ՓՈԽ .— Սողուե բառր անցած է Ա. Գրքի 
քրդ. թարդմ անութ եան մ էջ. Հէմի չարփէ 
հայվանէդ արտէ ու ճանավարան ու սողու֊ 
նան (Ամենայն չորքոտանիք ^րկրի և գա֊ 
գանք և սողունք) Գծ. ծ. 12, մա. 6։ — Պա֊ 
տ ահ ական նմանութիւն ունի Կա զան ի թթր. 
յձյ 507Ջ13զ <ր սահուն*։ 

ՍՈՒԼԱԿԱՆ «դիւթութիւն*. ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 288։ 

*Ս11*ԼԷՆ «խողովակ*, նորագիւտ բառ, որ 
մէկ անգամ գտնում եմ գործածուած Կնիք, 
հալ. 108. «Ո՜չ բղխմամբ սերմամբ ճ րստ 
օրինակի ամուսնութեան, այլ հանգուցեալ ի 
Մարիամ զօրութեանն... ո՜չ որպէս ընդ սո֊ 
ղէն անցեալ, որպէս Վաղենտիանոսք և Ծայ֊ 
դանացիք և Մարկիոն հայհոյեն*. նշանա֊ 
կութեան համար հմմտ. Ոսկ. մտթ. դ, էջ 48. 
«Որք ասենն եթէ իբրև ընդ ցնցուղ ինչ էանց 
Քրիստոս*։ 

= 3ն. «խողովակ, անցք*։ — Աճ. 

Նորագիւտ բառիս նշանակութիւնը 
ճշտեց Ա. Զա մ էն Լան (տե՜ս իմ Հայ. 
նոր բառեր հին մատ. Ա. 101 )։ Ցոլնա֊ 
բէՆի համ եմ ատութիւնը վերջնա կանա֊ 
պէս հաստատում է այն։ 

ՍՈԱԻԿ «զուիրակ*. ունի միայն ՓԲ. չգի֊ 
տէ ՀԲուս .9 

— 0ք11,Կ Տե՜ս Սող։ 

— ՍՈՈ.Մ տե՜ս Սող։ 

ՍՈՒԼՈՑ «ծառ ինչ*. ունի միայն Քաջունի, 
հտ. Գ. էջ 220։ 

— ՍՈՂՈՍԿ տե՜ս Սող։ 

ՍՈԱՈՓ «չոր կամ սահո՞ւն*. նորագիւտ 
բառ. մէկ անգամ ունի Վստկ. էջ 222. Մաղն 
ի չափն թանձր և սողոփ (լալ տեսակի շան 
համար է ասում)։ 

ՍՈՃԻ «վայրի պիստակենի, թւՈԱՏ* Արիստ. 
16-2045 


աշխ. Մագ. թղ. 221 . որ և շոՏ Ապա թ, շո6 ի 
Նոնն. էջ 81. Ածաբ. կարկտ. և կիպր. Պղատ. 

օրին. 118. Պտմ. վր -շոճի ձևի մէջ շ ծա– 

գած է նախալոր ռ-ից՝ յաջորդ Հ-ի աղդեցու– 
թեամբ. հմմ տ . սատան >աշտու6, աստի– 
նան>աշտ|ւնան, *պատսան>ս|ատշան, և 
մինչև անգամ գլռ. սուշոփւ>շուշաիւ։ 

Բւօէշէ 1, 233 ռուս. ՕՕՇ»3 ձևի հետ 
պրօ. Տ0\էՅՈ օր այրել։ բառի մօտ, Լ 3 §. 
Տտւէր. հ1<էր, Լք*. 21 Հ Աօ արմատից, 
իբրև զնդ. ՏՅՕէյրՅ «այրելի։, Վերջին 
մևկնոլթիլնբ Հիլբջ. շ 3 8 յիշոլմ է ոլ 

մերժումI ՐՅէրՍհՅՈյք ՀԱ 1908, 246 

հնխ. և՜տւյօ– «ուռչիլյ, արմատից։ Պա. 
տ ահ ական նմանութիւն ունի պրս. 

Տ ^ք «ր եբենոսի նման հնդկական կարծր 
մի փայտ։, Բայց թոլի թէ մի կապ կայ 
սոճի, փինի, նոճի եռեակ ծ առան ու ննե– 
րի –նի վերջալորոլթեան մէջ, 

ԳՒՌ. — Խտջ. շօ^ի։ 

ՓՈԽ. Վրաց. իմերել, օսս. սոճի՝ նոյն 
նշանա կութեամ բ։ 

ՍՈՄ «փորձ*, ունի միայն Բառ. երեմ, 
էջ 288։ 

♦ՍՈՄԱՐ «մի տեսակ չափ է* Դրնղ. 36. 
Մէկ սոմար ցորեանն, որ է չորս գրիւ. նոյն, 
էջ 159 Երեսուն սոմար, որ տեղացս չորս 
քիլան է։ 

=Վրաց. ն(ո8*6օ սոմարի «6 փութ առնող 
չափ (ցորենի ևն)*։ — Աճ. 

ԳԻՌ. — Երև. սօմար։ 

ՍՈՑԶ «խորը մտնել, ծածկուիլ* Շիր. 
«գետնի տակ ծակ. որջ* Փիլ. լին. որից սա– 
զանել «խորն իջնել, ընկղմիլ* Առակ. իղ. 
26. Ագաթ, սուզել Խոր. Նար. Արծր. սուզա¬ 
կան Խոր. աշխ. Գնձ. նարտարասոյզ Եփր. 
թգ. 418. ծովասոյզ Փարպ. Վրդն. պտմ. 
նշմարտասոյզ Եփր. թգ. չրասոյզ Կղնկաա. 
ձիւնասոյզ Ագաթ, որչասոյզ Մագ. իրաւա. 
սոյզ Մծբ. իւորասոյզ Եփր. ծն. անսազան 
ճառընտ. սուզակ, սաղանալ (նոր բառեր) 
ևն։ 

աԱտ, 7հօ տօսրօշտ օք էհշ Ըէրստև. 

էջ 68 ետրուսկ. ՏՄ&1 «շիրիմ*=հյ. սոյզ 
=վելշ. ՕԱճձ <րՕՕՈմշր6 կառուցել (շի֊ 
րիմ ևն)*։ Հիւնք. ցացանել բայից։ 
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ԱՈՆ 


8Ա56 6 » ս * ^ րա – 79 ^ 82 » 38 

հարուս,կ. ՏԱ01, ՏՂ1Տ1 «շիրիմ» բառի հետ՝ 
յն* *Տ ։ յք)ա «ծածկել, պահել»։ Յոյն ձե– 
ւի հետ համեմատութիւնը տե՞ս և Բօ– 

(16րՏԸՈ 1Հ2 38, 381, Որի վրայ ՍԺ01Ն 
>\րու• Տէ. 122—3 և /^ 6 Ա1Ըէ 8ՏԼ # 79, 

էջ 5, ար բոլորովին անճիշտ է համար - 
։ ում այս համ եմ ատո։թ իւնը։ Պ ատ ահա– 
կան նմանութիւն ունի թրք. ՏԱ2-Ո101Հ 
«քամ ո լիլ»։ 

ՓՈԽ .— Փառնակ, Անահիտ 1906, 233 մե֊ 

զանիր է դնում ալբան. 2ԱՏ «սուզանիլ»։ 

ՍՈՅԷ «պսակ»» ունի միայն Բառ. երեմ. 
էջ 288։ 

ՍՈՅԼ «սուլել, շվվացնելը». արմատ, որ 
հնևրի մօտ ղործածուած չէ, բայց ընդունու ֊ 
ած է նոր դրականում. որից սալել (գրուած 
նաև սաղել, սաւլղել, ւււլւսլ) «շվվացնել» 
Փիլ» Ցհ. իմ. Սարդ. Գէ. Ես. սլել Մազ. 
սուլիչ էմր. ատ. սալումն կամ սաւլամն Պիտ. 
փիլ. Մադ. Վրդն. ծն. — սրա կրկնակն է 
սռւլւսլ, որ տե՞ս սւլալ։ 

ՏՑէԱշհ. &ՈՕՁ 84, 408 և ԼՅւՀ. Սր– 
քշտօհ. 1007 «//»*/. ՍյԼ^յԼօ.–/Տ1ք1էմձՈ «սու¬ 
լել»։ Հիւբշ • 239 դժուար է դանում այս 
մեկնութիւնը։ Հիւնք. հյ. սրինգ բառից, 
ինչպէս որ յն. ՅՍթէԼս) «սուլել» ծադում 
է ՅՕթէքՀ օր սրինդ» բառից ր 1Հշրտէ, 8ու - 
շարձան 424 թթր. յրԱ, տԱ «քամի, շունչ, 
շտապել» բառի հետ։ Պատահական նը֊ 
մանութիւն ունին լտ. Տ1 եւ1 ՁՐ6, գւո. լտ. 
Տւքւ1Ձր6, որից ֆրանս . Տ1քք 1օր «սուլել», 
վյրաց. եօՅՕԸոօ սիվիլի «սոյլ, շաչիւն 

(օձի, նետի)»։ Բ6է6րՏՏ0Ո, 1Հ2 47, 255 

սանս. 5սէ֊1«ՋրՑ «սոյլ», ^֊ՁՏւԱ «շնչել, 

փնշել», լիթ. ^–11թէ1 «շրթունքներով 
սուլել», շվ. 1աՏՏ18, անդսք. ^հւՏաՅՈ 
«սուլել» բառերի հետ։ Կրկնում է Բօ– 
1(0րոյր 1% 475, պարզ արմատը դնեԼով 

հնխ. և Հ 0Ա– «սուլել»։ 

ԳԻՌ .— Կրկնաբար ունինք սլվլանք «սոյլ, 
սուլումն, ՏւԵւ1տէ10յ> (Ներսէսովիչ, Բառ. լա֊ 
հյ. 494 ա), սլվլամն «սոյլ» (Վարդան 
Յունանեան, Զեռբածութիւն 1671, էջ 332, 
յիշուած իբր ռմկ. բառ), ԱէՎլել Սվեդ. Զթ• 
«սուլել», Հմշ. «ուրուրի կամ այլ թռչունի 


սուլելը», սլվլակ Սվեդ. «սրինդ» և յատկա - 
պէս՝ Վն. սուլսուլել «սուլէլ»։ 

+ ՍՈՅՆ (հոլովւում է սորին, սմին, սովին 
կամ սովիմք Ն սոքին, սոգին, սոցուն կամ 
սոգանգ, սոքիմթք, սոքամթք կամ սովիմքք) 
«նոթ։ այս, էլի այս» Սւս. քր. Խոր. եդիշ. 
որից սոյնպէս ՍԳր. սոյն օրին «այսօր իսկ» 
Հռութ. դ. 18. սոյն օրինակ Գ. մկ. զ. 24. 
Ելա. քր. և պտմ. Ադաթ. Բուզ. գսոյն հեսւայն 
Նիւս. բն. Դիոն. ածայ.։ 

=Բնիկ հայ բառ. կազմուած է - ին մաս¬ 
նիկով՝ սա դերանունից, որ այստեղ երևան 
է դալիս իր նախնական ԱՈ-Վհնխ. 1վ Հ 0– ձե֊ 
ւով. կազմ ութ եան և գործ ած ութ եան մասին 
տե՞ս ինչ որ ասուած է գոյն բառի տակ։ 

Բառիս ընդարձակ քննութիւնը տե՞ս 

^6ւ116է ^ՏԼ 10, 241 — 271, յատկա պէս 
էջ 257 — 8, Բօճ0րՏ0Ո, Հայ. ցուց. դեր.։ 

ՍՈՅՐ «արադ վազելը», արմատ առանձին 
անգործածական, որից սուրալ կամ սուրնալ 
«վազել, սլանալ» Եզն. Խոր. ա. 10. Փիլ. 
լիւս. 152 (սուրհալ ձևը թուի թէ ունի Նորա֊ 
դիւտ բ. մնաց, իզ, 12, իսկ սուրհանալ Ոսկ. 
փիլ. էջ 482). արշաւասոյր Ադաթ. Ցհ. կթ. 
գաւլւոասոյր «ծածուկ ներս սպրդող» Ղևոնդ։ 

ՆՀԲ լծ. թրք. սիւրսալ, սէյիրթմէք, լտ. 
շսրրօ, յն. 1 ՀՇ/յօ։ Տէրվփշ. տե՞ս սոգալ։ 
Հիւնք. սուր բառից։ Ւիրեաքեան, Ա - 
րիահայ բռ. 334 զնդ. ՏՐ1 «յառաջանալ, 
թափանցել»։ Պ ատահական նմ անութ իւն 
ունին արաբ. ՏԶՐ*, ՏէՄ՚Ջէ 

«արադ ընթանալ», վյրաց. նծօշյաօ սրիւս– 
լի «նետի, գնդակի, մարդու շաչելով 
թոչելը, յարձակիլը»։ 

ԳԻՌ. — Ոզմ. (ձծկ.) սուրալ «փախչիլ»։ 

ՍՈՅՔ «լոյսք». ունի միայն Բառ. երեմ, 
էջ 288։ 

ՍՈՆԹ «կրօնասյէս րամանեալ, հերձեալ». 
իբր Սսոյ դւռ. բառ յիշում է Մխ. ապար, 
մեկնելու համար Սոնթ ցեղանանը. «Ոմանք 
կոչին Սոնթ՝ ըստ Սսացւոց կոչելոյն և բար֊ 
րառոյն, որ ասի բաժանեալք կամ թափե– 
ալք»։ 

Ոստ Ադոնց ՀԱ 1912, 160 և 270 Սոն֊ 

թը գնչուների մի ցեղ էր՝ հաստատուած 
Հայաստանում։ Սա Տաէօ բառն է, ո - 






ՍՈՆ 


ա 


րով գնլոմւերը անուանում են իրենց, 
ծագում է հնդկական Տաճւ ցեղանո,. 
նից, 

♦ՍՈՆԻՃ «արջնդեղ, լտ. Ո1ք6113 ՏՅէհրՅ Լ, 
ֆր. 66Ր263Ա կամ ո։օ11յ, տճկ. չէօրէկ Օթի» 
Գաղիան. Գէ. ես. Բմշ. Վստկ. 223. Ո ր և 
շսնի(ք (գրաած սււնի՞ր՝ Վսակ. 219), 

=Պհլ. *ՏՕՈ7ճ ծևից, որ թէև չէ աւան֊ 
դուած, բայց հմմտ. պրս. ^ ՏՕՈ72 կամ 

ՏԱՈ72 «արջնդեղ», սանս. հՅՈ՚ւ՝)ցլ «սև 
պղպեղ.9, և պրս. ձևից փոխառոլթևամբ՝ 
ՔՐԴ • ՏԱՈ12, ա/ւաթ.յ, ; յ^ձ,Տէ1ո7շ «արջնդեղ», 
վերջին ձևից է հյ. շոնիզ։– Հիւբջ. 273, 

Նախ ՆՀԲ յիջում է պրս. սիւնիզ։ Լյ§;. 
^րա– Տէսժ. § 1707 աւելացնում է նաև 

արաբ. ձևը։ 

ԳԻՌ. — Մշ. սոնիջ, Երև. սԼվասօնին, Կր, 
սէվսօնին, Վն. սհվսանին, Ագլ. սէվսա՜նին, 
սէվշտ^ին։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. և<ո6յյօ սոնջի, նրԴջյօՏշ^օ սո– 
1Ւ^Ի ( <*սոնիքի> *սո նինջի), և(ոօ6շ^օ սո . 
ինքի (Ոաբս^Ձ, աշ611Ջ» եթէ միջին պահլա֊ 
ւերէնից չէ փոխառեալ, այն դէպքում հայե– 

ր&ից է՛ 

*ՍՈՆ11ՊՐհ (դրուած նաև սնովպար, սի– 
նոպրի, սոնոպաՐ, սնօպար, սօնասյարենի) 
Մւիիճի ձառը, բաԱՏ1> Օրրել, հրտր. էմինի, 
էջ 304 (սնոպար մայրափայտ). Վստկ. 42, 
58, 107. էծ. փիլ.—բառս սխալ դրչաթեամբ 
եղել է նսպարենի (ՀԲուս. § 2215), որ 20 
տարի առաջ ուղղել էի սնոպարենի, նոյնը 
յետոյ Նորայր ԼԱ 1923, 160 1 

=Արաբ. ՏՅՈՁԱեՅՐ «փիճիյ>, ար¬ 

դի պրս. ՏաՕԱեՋր X եղևին»։ — Հիւբշ. էջ 277։ 
ՆՀԲ ռմկ. սէնէվպէր, սէնէվիր։ Պատկ. 
ւ^օրօբ. ^ՕԱՐՕ/Ա էջ 43 արաբերէնից ։ 
Նոյնը նաև Լոց. ճրա. ՏէԱ(1. § 2020 ր 

ՍՈՆՔ օ Հստուար, յոյր, գէր, թա։» Նչ. բեր. 
սերեր երկար վանկերից բաղկացած բառ ՝> 
Բ՝ր. բեր. որից սոնքանալ <ր դի բանալ, թալա¬ 
նալ, ստուարանալ» Ոսկ. ա. թևս. թ. Ա. Կոր. 
ժդ. Եւադր. Փարպ. սոնքաձև ստնկուած, 
հաստ» (թութակի կտուցի համար է աս ու ած) 
Կղնկտ. հրա. Շահն. Ա . 322 .— պրուած է 

սունք <րաօ1օտտստ, բշտ շտւրա». (01. Օյ1ձոօ, 
0րՅՈ1. 6է 10§ր. ատէ. Զ0Ո1Ձ6 1645, էջ 24բ)։ 


*էրվ– ձ1է*ՈՈ. 4 և Նախ ալ. 73 ք 

մասնիկով սոն արմատից, հմմտ. սանս. 
9ԱՈՅ «ուռած, փքած», քր «ուռիլ», ^Ա– 
Ո^Յ «պարապ», յն. «պարապ», 

•յ. սին ևն, իբր հնխ. ^Ա, ^ՔՈ արմա. 
• “ Ո1նԿ ^ Ա “> Ո1ն։ յ Բառից, 

. ԱՈՆՔՈՆ < մ Ւ տեսակ բոյս. լ, ո . օյ 06ր . 
Ի>1 յ, ՏՕՈՕհստ, տճկ. պադլկթի ճէհուտիէ». 
ունի միայն ՓԲ, (ՆՀԲ սանկ բառի տակ յի. 
2"Ա 1 է սոկաս <րՏ0ՈՇհստյ> Գաղիան.), 

~Լտ. ՏՕՈՕհստ կամ յն. ՕՕք*ՕՀ հոմանի. 

շից։ 


ՍՈՊԱԼ «ցնծալ», ունի միայն ՓԲ, 
ՍՈՊԱԲԱՆ «վի պարան, պատմագիր», ու– 
նի միայն Բառ. երեմ, էջ 288, 

լՍ11Պե|. «համարձակիլ, յանդգնիլ». ան֊ 
ստոյգ բառ. մէկ անգամ ունի Ոսկ. ես. էջ 
264. «Որք գառագղի և կարկնի և սկտևղ և 
լկան և այլ ինչ այսպիսեաց սոպեն ն մ տնե¬ 
ցուց անել զերկիր», Կարելի էր կարդալ նաև 
այսպիսհացս սպեն, որով բառը կլինի ս. 
պել; — Այս ընթերցուածը ունի ՆՀԲ. բայց 
տպագրում այժմ գտնում ենք «...այլ ինչ 
այսպիսեաց սովոր են նմանեցուցանել» 
(տե՞ս յիկն բառի տակ), Հս տ այսմ ԱԲ 
ջնջած է այս բառը 

ՍՈՊՌ ս բիրտ, կոպիտ» Մեծոփ. յիջ. 85. 
Ես. պտմ. 44. $քր. սարկ. Գ. 40. Առաք, 
պտմ. 348. Յայսմ. Նոյ. 29, փետ. 19, 27. 
որից սոսյրսսթիւն Ես. պամ. 19 (երկտսն էլ 
նորագիւա բառ), 

ԳԻՌ - Ակն. սօթո, Երև. սօսյս «բիրտ, կո¬ 

պիտ», Ղրբ. ԱոՂպաո. «աներես, անամօթ», 

ՍՈՌՈԹԱՅ «խուճապ». ունի միայն Բռ. 

երեմ, էջ 2881 

փ ՍՈՍ, ի հլ. ճ ։60 սրա ր ուա յ մի ջրջան ճ ըստ 
բաղդէական հաջուի» Եւս. բր. ա. 11. Արծր. 
հրտր. Պատկ. էջ 21. Սամ. անեց. 12. ուրիշ 
վկայութիւն չկայ։ 

=3ն. Ձւօ3301, լտ. ՏՕՏՏԱՏ, նոյն նշանակու֊ 
թեամր. սա էլ փոխառեալ է բաղղէարէնից. 
հմմտ. ասուր. ՏԱ»տԱ, ՏԱ$Ա, որ նշանակում 
է սվաթսուն» և է բաբելական | դաղափա¬ 
րան շանը (ՕօԱէշտշհ, ճտտ^ր. հոձ^օրէ. 
694)։ Բոլորի աղրիւրն է սումեր. 5ԱՏ սվաթ- 
սուն», որ կաղմուած է ԱՏ Xերեսուն» բառի 


կրկնութեամբ (իբր Ա$–Ա9 30+ 30). իսկ ԱՏ 

«երեսուն ն բառն էլ յա ռաջան ում է Ձ օ տա¬ 
սը» .\63 «երեքն բառերից (861*էա, ԼՋՈ§. 

օք էհշ օսո. ատշր. էջ 7)։––Հիւբշ. 380։ 
Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

IIՈIIԵՍ* «անծանոթ մի րոյս, որ աղալով 
հաց են պատրաստումն Բժշ. անի միայն 

ՀԲուս. § 2794։ 

ՍՈՍԻՆՏԼ, ո հլ. «կպցնելու մի նիւթ է. տճկ. 
թութխալն Ես. խդ» 13. Փիլ. Ցայսմ. որից 

սոսնձհալ Մեկն. ղկ. սոսնձմունք Պիտ. սո– 
սլւնձային, սոսնձանման (նոր բառեր)։ 

ԲշէրսհՁՈյր ՀԱ 1908, 343 հնխ. ըԱ'01 

«ուտելն>ս\ւնձ բառից կրկնութեամբւ 
Տե՜ս և սինձ։ 

ԳՒՌ. — Տղ. սոսինջ (ձ>չ ձայնափոխո։– 
թե ան համար կարելի է համ եմ ատել Երև. 
սպիաակո ւշ < սպիտակուց, դ ։ հղնուշ<դեղ– 
նուց, Պլ. անթամալուչ<անդամալոյծ): 

ՍՈՍԿ (յետնաբար ո հլ.) «մինակ, պարզ, 
լոկն 3որ. լգ. 21. Ոսկ. անոմ. Բրս. հց. 
«զուրկն Ոսկ. յհ. ա. 17. Պիտ. Վրք» հց» 
«հասարակ անձ, ռամիկն Պրպմ. Ղևոնդ. 
Սարդ, «հետևակ, հետիոտնն Արիստ. աշխ. 
«զուր, պարապ տեղն Բրս. հց* Սարդ. իգն. 
որից սոսկաբար Ոսկ. յհ. ա. 14, 19. 36. 
սոսկագոյն Ագաթ, սոսկութիւն Եւս. պտմ. 
սոսկանալ «մերկանալ, թափուր մնալն Ե֊ 
ղիշ. միանձ. Ոսկիփ .1 

Հիւնք. ոսկր բառից։ 8ս§քջ6 1Հ2 32, 

29 սանս. զ նդ. հԱՏ^Ձ, հսլ» 

ՏԱԸհն «լորն են բառերի հետ։ Կրկնում 

է նոյնը ՑրսշրոՋՈՈ, Օրժր 2 . I 741։ 
ՍՈՍԿԱԼ «վախենալ, զարհուրիլն ՍԳր. 
«գանիլ, զզուիլն Մծր. 238. որից սոսկալի 
Իմ. ը. 15. սոսկումն ՍԳր. Եզն. սոսկացա– 
(յանել ճառընտ. են։ 

Գարագաշեան (անձնական) գնում էր 
սոսկ «մենակն բառից, ըստ որում 
մենակութիւնը վախ է պատճառում։ 

ԳԻՌ. — Ախց. Կր. սօսկալ, Պլ. Սեր. սօս– 
գալ, Հմշ. սօսդուշ, Զթ» սիսգօլ, սիսգոլ։ 
ՍՈՍՈՐԴ, ո հլ. «կոկորդն Սերեր. 138. 

նորագիւտ երգ. բ. 3 (որ յետոյ փոխուած է 
կոկորդ), Վեց օր. 89 (ըստ ընտիր օրինակ¬ 
ների, որ տպագրում եղած է կոկորդ). Նիւս. 


կազմ. Վրդն. ծն. որից սոսորդել «խաղխա֊ 
ջել, բերանը կամ կոկորդը ողողելն նեղոս 
առ էեհ. պնրնասոսորդ «վիզը փառաւոր կամ 
փառաւոր խրխնջացող (ձի)ն ԱԲ. գրուած է 
նաև սոսոր, սոսր Գաղիան.։ 

Մ. Այվատեան, Մասիս 1853 մարտ 
25 սոր և սորսոր բասերից, որոնք րան 
նշանակում են «սորել, ծծելն։ Տէրվ. 
Երկրագունտ 1883, 170 թերևս -որդ 

մասնիկով սոս արմատից։ Լւճ6ո ։ ,/Լր– 

րՈ6Ո. Տէսճ. 134 կրկնուած սոր «ծակն 
րաոից։ ԲՋէրսհՁՈ^ ՀԱ 1908, 277 –որդ 
մասնիկով) հնխ. 0^01 արմատից Հ կըր– 
ճատ կրկնութեամբ։ Պատահական նմա֊ 
նութիւն ունին վրաց. եծեծ սա սա «քիմք. 
2. կոկորդն, արաբ. Տ31վ «կուլ 

տալն (Կամուս, թրք. թրգմ. Բ. 478). 

ԳԻՌ.—Նոյն է սորսորիկ Բլ. «որկոր չոր֊ 
քոտանեացն (Ազգ. հանգ. ե. 144), «սրտի 
հաստ խողովակըն (էմ. ազգ. ժող. Ա. 333)։ 

—ՍՈՍՈՓԵԼ տե՜ս Սօսաւիւն։ 

ՍՈՎ, ո հլ. (կայ նաև սեռ. սոՎու Ծն. խա. 
31, Երեմ. լը. 9) «ս/արէնի ն ուա ղութի ւն, հա¬ 
ցի պակաս ութ ի ւն, թանկութիւն, քաղցածու– 
թիլն ն ՍԳր. որից ԱոՎիլ «սաստիկ քաղցա¬ 
ծանալն Ծն. խա. 55. Սղ. ծը. 7, 15. Ոսկ. 
ա. կոր. սովնցուցանհլ Եւագր. սովաբեկ Օր. 
ը. 3. Ոսկ. փիլիպ. սովամահ. Բ. թագ. պ. 
29. Առակ. ժ. 3. Ղկ» մե. 17. Կոշ. Ոսկ. մ. 
ա. 13 և մտթ. Սերեր, սովամաճիլ. Ա. մկ. 
ժգ. 49. սովալլուկ Սարդ, սովասատակ «քաղ¬ 
ցից սատկածն (նորագիւտ բառ) Վրդն. այ֊ 
գեկ. 86. սովաճար, սովահարութիւն, սովա– 
մաճութիւն (նոր բառեր) ևն։ 

=Բ*երևս փոխառեալ է պհլ» ՚Հ Տ01 

«քաղցն, մանիք. պհլ. ^10 Տ01ք «քաղ¬ 

ցած, անօթին (Տյ161ՈՅՈՈ 3.4Ւ1 8 (1908), 
էջ 103) բառից։ 

ՆՀԲ լծ. սուաղ և սուղ։ ՏձէԱշհ– 
20^0 1850, 361 վեգ. ^ՏՋթ «սովելն ւ 

ԼՅքյ. 8էրց. Եևէր. ԼՇՃ. 73 պհլ» տէՈ։ 
մստէւ, 26Ոճտբ. 310 զնգ» $ԱճՅ «քաղցն, 

սանս. 1է§սճե, պհլ» Տ01, ՏւՈ, րելուճ. ՏւԱ6 
ևն։ Հիւնք. նզով բառից\ ԲՅէՈ1հՅՈ> ։ 

Տձ 1, 195 յն. x6օ; ։ /.օ; «սինն 

բառերի հետ։ 1Հտրտէ, Ցուշարձան 407 
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սումեր. տրս1ա «քաղց, սով»։ — Ըստ այսմ 
վերի մեկնութեան առաջին հեղինակն է 
Լյ^ՅրԺտ, որ անկախաբար մ տածելով ա– 
ռաջարկեցի ի\շԱ\շէ֊ ին* պատասխանեց 

թէ « 1յ Տ6ս16 բօտտւհւԱէշ ձշ րՅբբրօշհ– 
6ա6ոէ 6տէ 6Ո 0քք01 ւ^աբրսոէ, համե- 

մատութիւնր կարելի է բացատրել միայն 
փոխաոութեամր» (նամակ 1931 թ. 
դեկտ. 18-ից)։ 

ԳԻՌ .— Ագլ. Ախց . Գոր. Երև. Խրբ. Կր. Ղրբ• 
Մկ. Մրղ. Շմ. ք/յմ. վե. սօվ, ք/չ. 

սօւ, Ալջ. (/՚շ. սօֆք։ Ն/»/> բառեր են սոված, 
սովածանալ, սովածացնել, սովացնել։ 

*ՍՈՎՈԼՈՆ. անստոյգ բառ, որ մէկ անգամ 
գտնում եմ գորձածուած Ուռհ. 27. «Գրևցաք 
առ զօրավարդ մեր, որ ոչ բերդն առն ու և ոչ 
ղցորեանն ։ զոր սերմանեցեր. ղի այժմ լեղն 
առ մեղ պէտք. բայց զքառասուն հազար սո– 
վոլոնն (ձձ. սովօլօն, սովաւլօն, սովաւլսսն), 
զոր յա զարկեց ար է տար տանել առ զօրա- 
վարն մեր, որ առաքէ առ թագա։ որութիւնս 
մեր»։ 

= Անջուջտ յունարէն բառ է. սակայն 
83111>ր–/ր և ՏօբհՕն16Տ–/ր ճոխ բառարաննե¬ 
րում չկայ նման մի բառ։ Կարծում եմ որ 
պէտք է կարդալ ովոլոնՀյե. եֆօՆյՀ (<10– 
օ|^07) <ր 15 սանտիմ արժողութեամբ մի 
դրամ» (40, 000 ոբողոնը անում է 6000 
ֆրանկ)։ — Աճ. 

Տե՞ս իմ Հայ. նոր բառեր հին մատ. 

Ա. էջ 196։ 

ՍՈՎՈՐ, ի հլ. «ընտել, վարժ, ծանոթա¬ 
ցած» Փիլ . Բրս. արբեց. Պրպմ. «սովորա¬ 
կան, հասարակ» Ոսկ. դղ. Փիլ. «սովորու– 
թիւն» Ոսկ. եւիես. սրանից սովոր լինել ՍԳր. 
սովորական Ագաթ. Եղիջ. սովորիլ Սիր. իգ. 
20. սովորութիւն ՍԳր. Եփր. ծն. Ոսկ. մ. ա. 
6 և Ես. խսոարասովոր Ագաթ, ընդզիմասո– 
վոր Ագաթ, են։ 

Տէրվ. ^ԱԱրա. 64 և նախալ. 72 հլտ. 

ՏՕ\քՕ–Տ>ՏԱԱՏ «իւր» դերանուան հետ. 

հմմտ. լտ. ՏԱ6ՏՇ6ր6 «սովորիլ», ՕՕՈ– 

–ՏԱ6էԱ(1օ օր սովորութիւն»։ Հիւնք. եբր. 

սօֆէր «դպիր» կամ պրս. վէրզիյտէն։ 

ԲՅէրսհՁՈ^ Տյ\ 1, 195 յն. հիռլ. 

ՇՅԱքյ օսր «կտրիճ, քաջ», սանս. ք՚ՄՐՅ 


<ր զօրեղ, դիլցազն»։ ԲշԺՇՐՏԸՈ, Հայ. դր. 
լեզ. 191 ուսանիլ բայից ճ –ար մասնի– 
կով, իբր *(ա)– սաար։ Ղափանցեան, 
Տեղեկ. ինստ. 2, 102 վրաց. սծավլա։ 

— Մշ. սօվոր, Ախց. սօվօր, Երև. 
սօվօրԼլ, Տփ. սօվօ՜րիլ, սօ՜րվիլ, սօվրիլ, Ալշ փ 
Մշ. սօվրել, սօրվիլ, Հ>զ. ասվոր, սավորել, 
Ագլ. սվսմրիլ, ստ՜վար, սըվըրօ՜թին, Գոր. 
Ղրբ– «ըվըէ^րէլ, Վն. սօվրել, Սչ. սօրվել, 
Ախց. Ակն. հ)րբ. Կր. Մկ. Շմ. Պ. Ռ. Սեր. 
Տիգ. սօրվիլ, ննխ. սօրվիլ, սօրվէնալ, Մրղ. 
սօրվըէլ, Ա Ա լ. սէօրվիլ, Սվեդ. սուրվիլ, Հմշ. 
սօվոուշ. թրքախօս հայերից՝ Ատն. Աօվօրա– 
թին։ նոր բառեր են սովորովի, սովորցակ, 
սովրուկ։ 

*ՍՈՏԵՐա|ԱՆ՝Ր «ընծայք տուեալ վասն 
րնկալեալ առողջութեան». ունի միայն Քա– 
ջունի, հտ. Գ. 221։ Հի՞ն է թէ նոր։ 

–8ն. օաւր^ւօ;, յգ. ղգ ՅԱՈ7)ք)էՕէ հոմանիշ 
ձևից՝ հյ. –ական մասնիկով. ծագում է 
օաւրյբ «Փրկիչ» բառից։ 

Ուղիղ մեկնեց Կարապետ Մելիք-Օ– 
հանջանեան (անձնական)։ 

ՍՈՐ «նեղութիւն կամ հօսան». ունի 
միայն Բառ. երեմ, էջ 288։ 

•քՍՈՐ, ո հլ. «ծակ, խոռոչ, ծերպ, թռչունի 
րոյն՝ ծակի մ էջ շինուած, գազանի որջը, սո¬ 
ղունի ծակ» Ես. բ. 19. Երեմ. խը. 28. Բուղ. 
ո րՒօ սորամուտ Ագաթ. Կորիւն. Փրպ. սոր¬ 
սոր օր ծերպ, խոռոչ» Կլիմաք. Ցայսմ. սորել 
«ծակը մտնել» Երեմ. դ. 29. «ծորիլ. վազել, 
իբր նեղ ծակից հոսիլ» Եղիշ. Վրք. հց. «աչ– 
քր տկարանալ, ծիւրիլ» ՍԳր. սորեցուցանել 
«աչքերը տկարացնել» Ղևտ. իզ. 16. «հո¬ 

սեցնել ։ վազեցնել» Վրգն. ող. և ել. Երգն, 
մտթ. սորսորել «վխտալ, ըրուիլ , գուրս վա¬ 
զել» Բ. \մկ. թ. 9. Բուղ. 163. սանանասոր 
Անան. եկեղ.։ 

=Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. 1< Հ (^րՕՏ ձևից, 
սրա ցեղակիցներն են յն. XՕՕք) «խոռոչ, ա– 
կանջի ծակը», X<^)0; «որջ, քարայր», x6օ^ 
«ծակ», xօ^X^; (<^ փ >օքէ)/>;) «մ էջը փոս», 
>.օ(1ս)(10է «գոգաւոր տեղ», X•յ^6օ<; «գաւաթ», 
լտ. 03\ք3 «փոս», ^ՅVՕ «փորել», 03՚7ԱՏ 
«խոր, պարապ, ծակ», ^ՅV6^ՈՅ «խոռոչ, 




ՍՈՐ 


246 


ՍՈՐ 


ծառի ճեղք, որջն, ալբան. V6է8 (<*հ^ւԽ) 
«խորունկ», լեթթ. §3^3 «ծառի խոռոչ», 
միռլ. Օ՚ՄՅ «մէջը փոս», ՇԱՅՏՏ «խոռոչ», 
բրըտ. |<60 «քարայր», սանս. ^֊Յ^Յէ^ «ուռ– 
չիլ», զնդ. ՏէՌՅ– «ծակ», պրս. ՏԱր՝Տ& 

«ծակ», քրդ. ՏԱՐՅ^, աֆղան . տՍրՁ1, ՏԱ137 
ոծակ» ևն։ Այս բոլորի պարզ արմատն է 
հնխ. 1 < Հ 61 յ– «ուռչիլ, կամարաձև լինել», որից 
յետոյ դրական առումով «բարձրութիւն ձևա¬ 
ցնել» և բացասական առումով «փոս ձևա¬ 
ցնել, փոս, խոռոչ» (ԲօևօրՈ^ 1, 365 — 6, 
^յ1(1օ 146, 8օ*1ՏՅՇզ 530, 481, 14օրո § 
754, ՏրՈՕԱէ–1^6ւ11շէ 162)։ Հյ • բառի հետ 

յատկապէս համաձայն են դալիս յն. X'^^Փ ^ 
լտ. 03701*ՈՅ % կազմուած ֊1*0 մասնիկովւ 
Ձայնական յարաբերութիւնը ա՜յնպէս է, 
ինչպէս հնխ. Ո07Ր0Տ>նոՈ 

ՆՀԲ լծ. ծոր» թոր, ձոր, խոր, սող ևն։ 
յստէւ, 26Ո(1տբ. 308 զնդ. ՏՐԱ «երթա/», 
սանս, տրս, տրՅ\^Յէւ ։ Տէրվ. ձ1էՅրտ. 99 

սանս. ՏՅՐ «սրանալ», լտ. Տ3110 «ցատ¬ 
կել», յն. 6|3|17յ «շտապ», հյ. սողալ, 
սուրալ ևն։ 0&Ո1Ո1, Տէ. €է)րաօ1. էջ 101 
սոր և փոր ն\~իտալ. ք()ՐՕ, պելասգ. 
V6^6 «ծակ», իսկ էջ 191 սորել և շուր 
=սանս. ՏՅՐՑ, հ&րՅւ «ջուր»։ — Հիւնք. 
սոր հանում է սար բառից, իսկ սորիլ 
ևն ձորիլ բառից։ Ուղիղ մեկն ու թհձը 
տոլալ 1 ^ 61116 է ^4ՏԼ 10, 278, որ յիշում 

է Հիւբշ. 1Ր ձու. 10, 49։ Տշհօքէ01օ^Աշ 

20^40 59, 707 փոխառեալ է դնում 
զնդ* Տ111* 3* «ծակ» բառից. (ընդունելի 
չէ, որովհետև զնդ. տ11էՋ– պիտի տար հյ • 
♦սուր)։ 1Հտրտէ, Ցուշարձան 407 սորել և 
ծորել= սումեր. ՏԱՐ «անձրևել», 420 

թթր* ՏԱե, տար, ՏԱ «ջուր»։ 

ԳԻՌ. — Վն. սոր «ցորենի անընդհատ հո– 
ոիլր ջաղացքի կրիճակից», Ղզ* Աօր տալ 
«փեթակի ծակից մեղուների անընդհատ 
դուրս դալը», ունինք նաև Խրբ. սււալ «ինք¬ 
նիրան հոսելով ցած թափուիլ» (օր. սարի 
վրայից հողերն ու քարերը). հմմտ. սորալ՝ 
նոյն նշանակութեամբ ՝Բուչ. 52. «Այդ ո*վ 
է երդիքս եկել, որ օտար հոդն կու սորայ»ւ 
ՓՈԽ. — Վրաց. նոծո սորո «ծակ, որջ», 
օր. (Հծ0>3<>ե ն(ոծ(ո գա թվիս սորո «արջի որջ», 


որից յետ է առնուած Տփ. Աէ/րօ «բոյն, սոր, 
որջ», ուտ. ՏՕՐՕ «սահիլը, Տ01*Օթ*ՏԱՈ «սա¬ 
հի լ»։ 

*ՍՈՐԱ1|ԱԼ «ախոռապետ», որ երկու ան¬ 
դամ դործածուած է Բուղ, էջ 128 ՝ «ախոռա¬ 
պետ» նշանակութեամբ. « Ս պան անէ ր զսո– 

րակալ ասպաստանին արքային Պարսից» 
(ցանկում դրուած է զորակալն)։ 

–Պհլ. տէՕՐ «ձի» բառից ի որ է զնդ. տէճ– 
ՕրՅ «մեծատաւար (այսինքն ուղտ, ձի, եղ, 
էշ)», պրս. ՏԱէԾր կամյ^Լ^\ Ատէ՞Մր «հե– 
ծանևլի անասուն, յատկապէս ձի», օսս. 
Տ1սրէ*3 «եզ»=դոթ. տէէԱր, դերմ. ՏէէՕՐ 
«ցուլ»վ + հյ. կալ։ Ըստ այսմ հյ. սորակայ 
պէտք է ուղղել սաորակսւլ (սխալը յառաջա– 
ցած է բոլորագիր «ստ որա կալ» դրութեան 
մէջ բազմաթիլ տառասիւները իրար խառ¬ 
նելուց, ինչպէս որ նոյնը է՞լ աւելի շփոթե¬ 
լով յառտջտցել է զորակայ)։ 1)որսւկսւ| կա¬ 
րող է կազմուած լինել հայերէնի մ էջ (աստի 
պէտք կլինի ենթադրել ստոր «ձի» բառի ան¬ 
կախ դոյութիւնը մեր լեզւամ) և կամ թարդ– 
մանուած լիներ պհլ. տէՕՐթՅՈ «ախոռա¬ 
պետ, մարշալ»=պրս. ՍԱՏԱէաե՚ՅՈ 
«նախրարած, այսինքն այն որ պահպանէ 
զջոկս եզանց և ձիոց», որ և ՏԱէսր– 

(1յր «ախոռակալ և թարգմանի դրաստակալ»\ 
ձևի վրայիցւ — Աճ. 

Աճառ. Ձեռագր. սրբագր. Փաւստոսի 
մ էջ (Բանաս. 1904, 246 — 7) ուղղում է 
բառս ձիակալ։ Նահապետեան, Ուղղագր. 
ազդ. մատ. 95 ուղղում է աիաոակալ։ 
Բշէօրտ 1, 15 սովորակալ։ Առան¬ 

ձին մի յօդուած ունի բառիս վրայ Վար– 
դանեան ՀԱ 1924, 65 — 68, ուր ուղղում 
է խոոակալ, ինչպէս ունինք իաասպետ 
(տե՜ս այս բառը)։ Ալելի ընդարձակ է 
խօսում նահապետեան, Բաղմ. 1924, 
161 — 6 և 193 — 200, և կցելով պրս. ՏԱր 

«պարիսպ» բառին ՝ հասկանում է «պա– 
րըսպապատ որսատեղի կառավարիչ»։ 
Խաշիս ար (Խաչիկ Սառաճեան) ՀԱ 1924, 
379 դնում է պրս. ... տա, ՏՕՐ «հար¬ 
սանիք» բառով, իբր թէ «թադաւորի 

փեսան»։ Աւդեր. Բաղմ. 1925, 171 սսր 






ղնեչով—լտ. ՕԱՐՅ, սանս, ԱրՅ, անդլ. 

տօրր^ «հոգս, խնամքն բառերին, սորա– 
կալ հասկանում է <ր խնամակալն ւ 
Բառիս վրայ խօսում է Մ. Թիրեա . 
քեան, Բազ մ. 1924, 389—91 և իր նա¬ 
խորդն հրի մեկն ութ իւններր հերքում է, 
յատ կապ էս ցոյց տալով որ Տ՚Ծր «պա¬ 
րիսպն բառը արաբերէն է և ոչ պարս֊ 

• կեր էն։ Նահապետեան, Բազմ. 1925, 

10—13 պատասխանում է թէ արաբ. 
ՏՄր պարսկելՎնից է փոխառեալ և պըն– 
դում է իր մեկնութեան վրայւ Բիրե- 
աքեան, Կոչնակ 1925, ՀՀ 34 մերձում է 
բոլոր այս մեկն ութ իւններր և համա¬ 
րում է խաթարեալ բառւ Մեր սալած 
մ եկնաթեամ ր իրաւացի է դուրս դալիս 
միայն այս կարծիքըւ Վերի մեկնութիւնս 
ընդունեց և համառօտիւ հրատարակեց 
նախ Մ. Բիրեաբեան, Կոչնակ 1933, ՀՀ 
42, էջ 997 » 

ՍՈՐԱՅ՚Բ «լա յնաթ ի։ն». ունի ւ)իայն Բառ. 
երեմ, էջ 289ւ 

*ՍՈՐԵԿ, որ և աւրէկ, սովրէք, զււրնկ Vըն¬ 
տիր, ազնիւ, պատ ուա կան Հ տեսակ որթի 
կամ խաղողի)» Ես* ե. 2. Ոսկ. ես, 47. 
Կիւրդ. թդ. Շնորհ. Եդես. &Էոդ. խշ. Օրրել 
հրտ. էմինի, էջ 185 — 186։ 

= Եբր. բՈ© կամ ԾՈ1© ՏՕրԲզ «մի 
տեսակ ընտիր խաղողն բառն է, որ յն. 3 1)քյ7)11 
տաոադարձոէթեան վրայից անցած է մեղ. 
նոյնպէս նաև վրաց. սորեքւս։ Եբր. 

բառը ճ որ դործածուած է բնադրի նոյն տե¬ 
ղում, բնիկ սեմ ական է և նշանակում է բուն 
«կարմիրն. հմմտ. ասուր • ք |–ք ք 

ՏձՐ-Աս <ր կարմիր արիլնն, արաբ. յՀ ՏՋրզ 
«կարմրիլ. 2. արևը ծադիլ. 3. արևելք, արև– 

ելեան կողմն ((յՕՏՕաՍՏ 17 , 794, Օօ1ւէ2ՏՇ1ւ. 
^\տտ>ր. ՏՁոմ^օրէ– 092, ՏէրՅՏտաաօր, յ\կ)– 
հՁհ. \ ր օր261օհ. 1000)։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲւ Բ՛ադիա֊ 
դևան, Առաջն, մանկ. 71 համ արում է 
բնիկ հայ և ստուգաբանում է փսորե¬ 
լով դայ, կամ ի ձորոյ, և կամ զի՝ դի¬ 
նի նսրա ի սորս պահինւ 
ԳՒՌ. — Բոլորովին տարբեր բառ է սորԼկ 


(Երև. սօրէկ), որ և սորոկ, սորի, սօրըք 
(տե ր ս Ամա տանի, Հայոց բառ ու բան, էջ 
508) «մի տեսակ բոյս, որից իլղ են հա- 
նոլմ». ըստ Տիրացուեան, 0>Ո1ոԵսԽ § 25 
սորեակ կամ գաւարս <րհօ1շստ 1 յոյԽտ Լ«, 

որ մի տեսակ վայրի դարի է։ 

ՍՈՐԽՈԻՆ «ուռի» Բմջ. ունի միայն ՀԲուս. 
§ 2799, 

- Խրբ. սօրխիր,, սօրիաւն «մի տե¬ 
սակ ոլռիյ>, 

♦ՍՈՐՆՋԱՆ «մի տեսակ բոյս, լ տ . <շօ1– 
օհւօսա ՅԱէԱՈ1 Ոյ1շ, որ ձնծաղիկի մի տե¬ 
սակն է, հնապէս կոլոլ,,,ծ հօրրոօժՅօէ^ւստյ» 
(մանրամասն տև Հ ս ՏէՈ(Խ1, Մի։, հեր. § 
385) Բմշ. Ամիրա, (ունին միայն ՀՀԲ, ՋԲ, 
ՓԲ և ՀԲուս. § 1779, § 2800. չունին ՆՀԲ 
և ԱԲ, իսկ Բառ. երեմ, յաւել. 572 դնում է 
սոլնջան «ձիլնածադիկ, կառ թօփոււ>), 

–Արար. Օև*յ յձ– Տ՚ՄրւոյՅՈ նոյն նշ. ս– 
ըից նաև ւխւաց. 1>՚ցքօօ6<յյ»6օ ասրինչանի «մի 
տեսակ բոյս, ռուս. 1Ա1յր6611հ, «ՕբՏԱե 1ԱԱ1Ա- 
1ՀՕՅՅէՅրՕ »ք)«ԸՅ* (Չոլբինովէ 1201 ),–Հիլբջ. 
277, 

Ուղիղ մեկնեց նախ. Լյ&. ^րՈ16Ո. 

Տէսժ. § 2024։ 

ՍՈՐՍՈՐ «ւիայլածէտ. այսպէս ունի Բառ. 
ևրեմ. էջ 289. արդեօք ուղում է ասել «փայ¬ 
լածո՞ւ»։ 

ՍՈՒՍ/Լ1Վ «քաղցից ն ուա գիլն. ունին մի¬ 
այն ՀՀԲ, ՋԲ և ԱԲ. մէկ անդամ գտնում եմ 
դործածուած Եղիշ. տիր. 331. «Ոչ ի զդա– 
յութենէդ ասեմ, այլ ի մտացդ սուաղեցե- 
լոց, որ ոչ աճեցուցին ղաստուածային տունկ- 
սըն». բայց նշան ա կութ իւնը համաձա՞յն էւ 
Արմատը սուաւլ գտնում ենք նաև անսուաւլ 
Ծան օթի, քաղցած» Ոսկ. լուռ. Վրք. հց. ան– 
սուազական Ստեփ. սևան. անսաազանալ 
Ցհ. կթ. Եըղն. լուս. անսո սալաթի էն Փիլ. 
Ցհ. կթ. Վըք. հց. զուգասաաղոէթյսն «ր միա¬ 
սին ուտելը, հասարակական ճաշ» նոնն. էջ 
8 բառերի մ էջ. այս բոլորի մ էջ սուաղ բառի 
նշանակութիւնն է ընդհակառակը «ուտել»։ 
Նոյն խմբին է պատկանում նաև սաաւլ 
<Հշարքաշ\» (չունի ԱԲ) Տա թև. ձմ. ճիը .— 
ՀՀսուաղ և ղբարակ կեանս քահանային՝ որ 
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հարկաւորօքն միայն շատանա յ. (իմաստի 
համար տե՞ս տակը)։ 

Տէրվ. ^1էտրա. 100 և Նախալ. 115 

հնխ. Տ\8ւր էր ուտել* արմատից, հմմտ. 
զնդ. Տ\քՁ1Ն պրս. Ճ0Ր(1յՈ «ուտել»։ Հիւնք. 
սով բառից։ 

ԳԻՌ .— Կրկնաբար ունինք Ակն. էսնօթի– 
սվաղ, Սեր. անօթի-սւնսըվար (զ դարձած ր)ւ 

ՍՈԻԱՐԻԼ օր փաթաթ ուիլ». նորագիւտ բառ, 
որ մէկ անդամ գործածուած եմ գտնում 
Բառ. երեմ, էջ 154. «Կայմն քեղին է նաւու, 
որ զառադաստն սվարեալ ունի ի վերայ իւր, 
որ ի ծայր սեանն է, որ զառադաստն սփռե– 
այ ունի ի վերայ նալին»։ 

փ ՍՈԻԱՈԻՄ «Ժանտ, վատ ւտեսակի (թուզ)», 
մէկ անդամ ունի Երեմ. իթ. 17. «Արարից 
զդոսա իբրև զթուզ ժանտ սուարթմ, որ ոչ 
ուտիցի ի ժանտութենէ իւրմէ»։ Սխալ է մեկ- 
նում Մխ. երեմ. «Սուարիմ, անադանահաս, 
որ է յետին դերութիւն» ։ 

=Եբր. ՏՕ*Յր1ա բառն է, որ 

• *ր 

գործածուած է Ս. Գրքի եբրայական բնադրի 
նոյն տեղում և յն. Օ0Ս01(>տ(|* տառադարձու֊ 
թեան վրայից անցած է հայերէնի < Երբ. բա֊ 

ռը ՏՕ*Յր «սոսկալի, վատ, դէշ» ձևի 

յոդն ակին է (<յ6Տ6ՈաՏ 17 , 855)։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

ՍՈԻՈԱԹ «խոնարհ». ունի միայն Բռ. 
երեմ, էջ 289։ 

փ Ս0Ի8ԱՏ «միայն, լոկ», նորադիւտ և յե¬ 
տին բառ. մէկ անդամ գտնում եմ Դիլան Ժ 
էջ 22, յիշատ. 1531 թուից. «Զօրդուն ի 
տեղն եթող և սուրա յ հեծելով ի լղար արար 
ի վերայ Վանայ»։ 

= Ատրպ. թրք. ՏԱեՅ>ր «ամուրի, 

չամուսնացած մարդ», որ երևի ունեցել է 
նաև այս նշանակութիւեը #— Աճ. 

ՍՈԻՈԱՌԵՄ «իւղ». ունի միայն Բառ. 
երեմ, էջ 289։ 

ՍՈԻՈՈՍ «մի տեսակ կենդանի, որ նման 

է ոչխարի, երկակենցաղ և ձկնակեր, լինում 
է Եթովպիայում» հոր. \աշխ. 599 (այլ ձ. 
տուբաս), ունի միայն ԱԲ։ 

Պատկ. Բ60Րթ* էջ 26 կարծում 

է թէ աղաւաղուած է յն. «մի տե¬ 


սակ կապիկ» կամ «վայրի 

եզ» բառից։ 

♦ՍՈՒԳ, ո հլ. «սուդ» ՍԳր. Եփր. բ. Կոր. 
Եղիշ. որից սգալ ՍԳր. Եփր. մն. և թդ. Ոսկ. 
ես. սգաար Ես. կա. 2. Ել. լդ. 4. Մտթ. է. 
4. ս գոսքն Ցոլդթ. ժզ. 21. սգաարութիւն 
Եփր. օրին, սգազգած Վեցօր. մեծասուգ Պիտ. 
ևն։ նոր բառեր են սգակիր, սգահանդէս, 
սգատխուր, սգերթ, սգազգեստ, սգաճար, 
սգալի, ևն։ Գրուած է նաև ւլգւսլ. ինչ. Ցայսմ. 
փետր. 29, մրտ. 1, մայ. 15 (էջ 528 ա, 
533 ա, 748 ա), որի համար հմմտ. տակը 
Ննխ. գաք «սուդ»։ 

=Պհլ. *Տ*Մ§ք հոմանիշ ձևից, որ աւան֊ 
դուած չէ. կայ միայն պրս. ձձ ՏՕք*, ՏՕԱ 
(արդի հնչումով տ11ք*) «սուդ, տխրոլթիւն», 
յ\^ Տ՜ճց^Յր «սդաւոր», սանս. 901 < 3 ֊ 
«խարոյկ, բոց, չարչարանք, ցաւ, վիշտ, 
սուդ», ղնդ. –Տ301<3 «խարոյկ», որոնք սա¬ 
կայն ենթադրում են պլհ. *ՏՕԱ# Այս ձևը պի¬ 
տի տար հայ. *սոյկ կամ *սոկ, ուստի պէտք 
է կարծել որ բառիս մօտ կար նաև գւռ. պհլ. 
փ Տ՚Մք ձևը։ — Ցիշեալ բառերը ծագում են հնխ. 

«լուսաւորել, պայծառ, սպիտակ լի֊ 
նել, կրակով շիկացնել» արմ ատից, որից 
հմմտ. նաև սանս. <յօճւԱ «փայլիլ % այրել, 
ցաւիլ, սգալ», զնդ. ՏՅՕՕՅՈէ– «հրավառ», 
պրս. Տ՚ՕճէՅՈ չայրել», հրմ. Տ02 «այրի ք ը» 

ևն (Բօևօրոյր 1, 378, Տօրո § 756)։ «Այրել» 

և «սուգ» իմաստների զարգացման համար 
հմմտ. ռուս. ՐՕբ67ե «այրիլ» և Ր0թ6 «վիշտ, 
տառապանք, ափսոս» ք86Ո1Ը1(6ր 333)։ Բը– 
նիկ հայերէն նոյն արմ ատից պիտի ունենա¬ 
յինք *սուք կամ *սոյք; 

Հներից Շնորհ. մտթ. էջ 90 հանում է 
զգալ բառից. «Սդոյդ անուն յայտնի 
ունի զտեսութիւն ասացելոցս. սուգ ա– 
սի վասն զդալոյ զիրս Հ զոր երբեմն յան– 
ղդայութեան զոլով ո՞չ զդայր»։ Ուղիղ 
մեկնեց նախ ԳԴ, որ համ եմ ատում է 
պրս. սակ, սաք ձևերի հետ։ ՑրՕՏՏՇէ 

մճտ 1834, 369 ևն սանս. ^ԱՕ և վրա ց . 

ծուխի «սուդ, տխրութիւն», ՆՀԲ պրս. 
ձևի հետ։ \^աճւՏՇե. էջ 7 սանս. 9<&3։ 
ՏՑէԱշհ. 20^40 1850, 361 սանս. քՕ^Յ, 

թերևս նաև զնդ. ՏՅՕէ^Յ էհաճոյք»։ Նոյ - 
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նը, ճոՇՅ 74, 207 սանս. ^61(3, պրս. 

ՏՕԱ, յն. չխառնելն, բոլորի ար– 

՝ մատը դնում է քԱօ։ Լցք. ՍրքօՏՕհ. 339 

և ա11 6 ր տտա 38, 576 սանս. և պրս. 
ձևերը։ Լտց. Ցտւէր. Եևէր. Լ^. 21 նաև 
զնդ. Տ301<3 «հրդեհ»։ Հիւրշ. ^ՈՈ. Տէսմ. 
§ 254 դնում է բնիկ հայ բառ։ ՅՅր– 

էհ010Ո136, ՏէԱէ1. 2, 17 և 1\16Ա16է ւ^ւտւ 
7, 58 համարում են իրանեան փոխա֊ 
ռութիլն. իսկ Հիւրշ. ՃՈՈ. ՕրՁՈ1. 491 
առարկելով որ այս պարագային *սոյկ, 
Փ սոկ ձևը պիտի ունենայինք, համա֊ 
րում է բնիկ հայ բառ հնխ. 1վ Հ Ա1<(/– 
ձևից։ Սակայն ինքն էլ է կասկածում 
թէ հնխ. 1< կարո՞ղ էր տալ հյ\ գ։ Սրա 
վրայ աւե լացն ենք նաև բառի նշանա֊ 
կութիւնը, որ արիական մասնաւորում 
է. բուն նախնական իմաստը, որ է «այ֊ 
րելյ>, շկայ հայերենի մէջ։ 1<«րտէ, Տոլ֊ 

շարձան 407 սումեր. Տ1^ «ցաւալի, 
վիշտն, 424 լազաթ. ՏՁ^Ա «սուգն, ՏՅ> 
2ԱՈ «տխուրն, ույգուր. Տ31օՈրՈ31< «ցա֊ 
ւիլ, հոգալն։ 

ԳԻՌ. — Ալշ. Ախց. Երև. Խրբ. Կր. Մ րղ. 
Մշ. Շմ. Պլ. Զղ. Ռ. Սեր. Սլմ. Տիգ. Տփ. 
սուք, Մկ. Վն. սուք յ , Ասլ. սիւք, սիւ* է Ագլ. 
սԷօգ յ , Ննխ. գաք. թրքախօս հայերից Հ Ատն. 
սուք։ Նոր բառեր են սգանգ, սգատուն, սգա» 
տէր, սգում, սգաճանիկ, սգւափլ։ Հևտաքըր֊ 
քըրական են Շմ. սոլքօօր և Տփ. սքուր, սքվար 
«սգաւորն։ Սլ. ունի սքավօր բառը, բայց չը֊ 
գիտէ սագ արմ ատը։ 

♦ՍՈԻԴԱՐ (սեռ.֊\ւ, յգ.֊Րանք) «թաշկի¬ 
նակ, լաջակն Ոսկ. ա. տիմ. Կոշ. 176. (ՀՀԲ 
գրում է սունդարան, սունդարիոն)։ 

–3ն. ՕՕՍՕՅք>1<^ «թաշկինակն, որ փոխ է 
առն ուա ծ լտ. ՏԱ(1յՈԱՈ1 հոմանիշից. այս 
վերջինը բուն նշանակում է «երեսի քրտին֊ 
քը սրբելու թաշկինակն և ծագում է լտ. 
ՏԱճՕՐ «քրտինքն բառից։ Ցունարէնից են 
նաև ասոր. | ) յ ՏԱձ1ր՚5 «թաշկինակ. 

2. խոյրն, ւվրաց. սուդարի «մևռելի 

պատսձնքն։ 

Ուղիղ են մեկնում ՀՀԲ, Կոչումն Ըն֊ 
ծայութեան հրատարակիչը (Վեննա 

1832, էջ 179) և ՆՀԲ։ 


♦ՍՈԻԻՆ (ո հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց 
վկայոլթեան) «աէդի նման երկաթ՝ որ ձողի 
ծայրն է անցուած» Ես. բ. 4. Խոր. բ. 5. ար. 
դի գրականում «հրացանի ծայրը անցկաց¬ 
նելով կռուելոլ երկաթեայ սրածայր ձող», 
սրանից ունինք սանաւոր Ադաթ. Բուղ. 
(յետնաբար սոփնաւոր Պիտ.) սունակ Մծբ. 
սունակոթ Եզեկ. լթ. 9. սոփնամարսւ (նոր 
բառ), դրուած է նաև սըփն (ը ձայնաւորով), 

սանի Արծր - պէտք է սուին կարդալ Խոր. 

Ա. 11 հատ ուա ծի մէջ էլ, որի վրայ տե\ 

ստին։ 

=Փոխառեալ է անծանօթ մի լեզոլից. 
հմմտ. ասոր. Տ11\*ա13 «տէգ, նի֊ 

զակն, որ մէկ անգամ միայն գործածոլած է 
Ես. բ. 4 յգ. ձևով. թարգ.ՀՀ>Հ ՝|Ը 

տՍ<բ1ՈՅ «նիզակն Դ. թագ. իա. 16. յն. 

օօ&րպ, օւ)՚6՝յրւ է օւյճրղհ, օւյսարյհ, 

«տէգ, սուին ն. լտ. Տ1հւՈՁ, Տ1- 
«մի տեսակ նիզակն, արաբ, և պրս. 
լ^1յյ շօեա «Գիլանցիների մէջ գործած ա֊ 
կան մի տեսակ կարճ նիզակն, պրս. ^ 
ՃՕյ)7ո՝ նոյն նշ., վյրաց. °6^<շշ6ո զուփանի, 
&ՐՔ* ^յ-Օև^ՏԱՈքւ «սուինն։ Այս բոլորը յ իո֊ 
խառեալ ձևեր են. ասորին մէկ անգամ մի֊ 
այն գործածուած է և համարւում է ո՞շ֊բը֊ 
նիկ. յոյնը համարւում է կիպրական, մակե֊ 
դոնական, թրակեան կամ սկիւթական ծա֊ 
գումից. թուրքը փոխառեալ պէտք է լինի յն. 
01*յւ»որյ ձևից. բայց այս բոլորի բուն մայրը 
անծանօթ է, որից պիտի լինի նաև հայերէ֊ 
նը։ Բառիս վրայ խօսում է Մարքվարթ 
8(1928), 212 և ցոյց է տալիս որ յոյն և լա֊ 
տին բառերը իլլիւրական, մակե դոն ական և 
կիպրական են. ասորին փոխառութիւն է. 
պարսիկ բառը *ճօթՐՈ «փայտ հայն բառից 
կազմուած մի գաւաոական ձև է. մնում է 
հայել։էնը ճ իբր բնի՞կ։ — Հիւրշ. 394։ 

ՆՀԲ յն. սիվ|ւ Հ նի։ 86էԱօհ. Բս(1ւ1Ո0ՈէՅ 
47, 165 ասոր. ՏէԻ^Ո, պրս. ճ11հ7Ո, 

սանս. ԱՏէ1բՅՈ1, յն. էԼւՅէՏ*1յ* Նոյն, 

2,ՆՒ\(ձ 1850, 361 1<ՏԱհհ արմատից, ո֊ 
րին թւում են կցուիլ զնդ. ՏԱ\*Ո*3, ՏԱ»– 

ՐՅ, պրս. ՃՍԵ1ո։ Բւօէշէ 2, 207 պրս. 

ՏՅՈՅ «սանտրն, յն. 
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սանս. 1<§ՅՈ են, իսկ սանակ՝ իռլ. Տ01Ն 
ՏՕՈՈ; Լյ^. 06ՏՅՈ1. ճհհժ. 67 ասոր. 
պրւ /. ձևերի հետ, ինչպէս նաև յն. ՝>՝պ. 
բառը համ արում է բնիկ գիլանեան։ 
Հիւնք. յն. ա8ճ*դ, 

Սալել տե՞ս Աոյլ։ 

♦ՍՈԻԼՈԻ օր հաճար» Բժշ. Ռոշք. ունին մի¬ 
այն ՀԲուս. § 1902 և նորայր ՀԱ 1925, էջ 
306 1 

տս1ս, կումուկ. ՏԱ11ս «հաճար»։ — 

Աճ. 

ԳԻՌ .— Սչ. սալա, որի համար էլ Ռոշքեան 
գրում է «մեք սալա կոլեմք»։ 

*Ս111ՎՏԱՆ ((մ ահ մ ետ ակտն թաղաւոր» 
Պամ. վրաը. Վրդն. պամ. Կոստ. երդն. /30, 
րր /7 ն սալթան Կոսա. երգն. 140. />/»/»// սալ– 
աանսւնսւլ օր թագաւոր նստիլ, իշի*ել» Պտմ. 
վր, Վրդ• պտմ. բառախաղով շինաաձ է չան¬ 
թան Յիշատ . ր/ք զա/ր. (Դիւան Ժ, էջ 74, 75). 

Ասլանին զշունթան Իրրահիմն և եղին ղսուլ 
թան Մահմատն։ 

= Արաբ. ՕԱևյԼ* ՏԱ1է31Ն որից փոխառեալ 
են նաև ֆրանս. ՏԱ1էՁ1Ն իաալ. ՏԱ1էՑՈ0, Տօ1– 
ՃձՈՕ, սպան. Տ01ԺՁՈ, պորտ. Տ01ճ30, ֆրանս. 
ՏՕԱժՅՈ «սուլթան» ևն։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

ՕՈՒե «փորացաւ». ունի միայն Հաչունի, 
հտ. Գ. էջ 211։ 

♦ՍՈԻեԱՆ «վերնաշապիկ, ե1օԱՏ0յ>« ունի 
միայն Նորայր, Բառ. ֆր. 154 բ, նաև 1161 
ա՝ ՏՕԼպԱ6ա116 բառի տակ, իբրև նորակերտ 
բառ։ 

=Կազմուած է ստ. յն. Տ0Ա1<ՅՈ13> հին 
ֆր. Տ0ԱՇ31116 բառից. (ծագումն անծանօթ. 
տե՞ս Լւէէր6֊/ր բառարանը ՝ Տ0ԱզԱ611ւ116 բառի 
տակ)։ 

Այսպէս մեկնեց Ատ. Մալխասեան (1935 
մ այ. 31 )։ 

IIIIւ^Ղ (ի հլ• յետնաբար) «քիլ, համաոօտ, 
կարճ» Ոսկ. մ. բ. 15. Եփր. ղատաստ. Խոր* 
Փիլ. «թանկագին» ճառընտ. որից ունինք 
սուդ ինչ կամ սուդ մի «մի քիլ» Խոր. Պիտ. 
Մ ագ. սուդական «պար զա կան» (տպագիրն 
ունի հակառակ ձեռագրին սուզական) Եզն. 
սոսլասակալ Եւս. պտմ. (որ Վար դան Լան 
ՀԱ 1914, 643 սրբագրում է սուդ սակաւ), 


սադմասնհայ (նորագիւտ բառ) Պտրգ. 248. 
սդագոյն Պիտ. Բրս. հց. սդանալ «բարակիլ, 
կարճանալ» Երզն. քր. սղաւլանաո «թանկ 
գնով ծախող» Ոսկիի, սղաթիւն Կիր. Ցայսմ. 
սզազիր, սղագրական, սղագրաթիւն (նոր 
բաոեր). առանձին տե՞ս նաև սղոցւ 

ՆՀԲ «յորմէ յն. ^էԱ;, լտ. բԱՏ111է1Տ 
«սուղ»։ Հիւնք. սողուն բառից։ ԲՅէա֊ 
ԵՅՈ^ Տ& 1 % 196 յն. «խորտա– 

կուած»։ ^6Ա1օէ ^\ՏԼ 11, 399 կցում է 

սանս. քճրւէՅ֊, ՋԱ13է1 «խորտակել», 
ՀՄ-ոձ– «խորտակեալ», յն. %)ճ(0 (IX– 
).ՂՀՅա)« խորտակել, ճիւղերր կոտրտտե/» 
x6).0$, «օձօիօՀ «խորտակեա», կարտած», 
յետնաբար «կարճ, փոքր % քած», XօX^^Փ 
«պակասեցնել, ծառերը կտրատել, ա֊ 
ւելին յապաւելով ճիշտ լափին բերել», 
*օ).0՚)Ա) «յապաւել, կտրել, կարճացնել» 

բառերին։ ՀԲայց ^81ճ6 131 և 166 եր¬ 
կուսը իրարից բաժանելով՝ սանս. ձե֊ 
ւեըը գնում է հնխ. ե Հ 0ր– արմատից, 
իսկ յն. ձևերը հնխ. զօ13– արմատեց. 
երկուսն էլ անյարմար հյ. սուգ բառին)։ 
Անգրիկեան, Բազմ. 1903, 367 սէր բառի 
հետ=լա. 08Ո1Տ, ոո նշանակում է «սէր» 
և «թանկ»։ 1Հ&րտէյ Ցուշարձան 407 սու¬ 
մեր. տք13 «կտրել»։ 

ԳՒՌ. — Զթ. Խրբ. Հճ. Պլ. Սեր. Տիգ. սուդ, 
Ասլ. սիւդ, Սվեղ. սէօղ, բոլորն էլ «թանկ» 
նշանակութեամբ. որից սուղնալ, սուդցննլ, 
սուղնոց, սուդծախ։ 

ՍՈԻՂՐՈՆ «ազգ ինլ վաղահասուկ գարւոյ. 
շտշօսրշշօւս* ունի նորայր, Բո. ֆր. 489 ա, 
իբր նորակերտ բառ. նոյնը գիտէ և Հաչանի, 
հտ. Գ. էջ 221 ։ 

–Կազմ ուա ծ է բելգիական հՅԱ13Աէ բար¬ 
բառով ՏՕԱՇՈՕՈ ձևից (տե՞ս ԼԱէր6–/ր բա¬ 
ռարանը, 0ՏՕՕԱր&0ՕՈ բառի տակ)։ 

Այսպէս մեկնեց Ատ. Մալխասեան (1935 
մ այ. 31 )։ 

֊քՍՈՒՆ «քիլ» սակաւ». գաւառական ձևն 
է իաւն բառի. հմմտ. խօււփսխ=սարիսիւ. 
տե՞ս իաւն։ — Աճ. 

աււշր 88 (1875) էջ 15 սուն, 

սին (քիչ) կցում է բանս • ՀԱո^Յ « դա- 


՜ ։ 
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տարկ», յն. ՚/.։73՚օ; օր պարապ» բառերին, 

Նոյնը կրկնում է Բօ1<ՕրՈ)ր 1, 365, 

+ ՍՈԻՆ «պահել, սնոլցանել, մեծացնելը», 
արմատ առանձին անգործածական (սնոյ 
տէր ձևի համար տե՞ս Աւն) , որից կազմ ուա ծ 
են կաթնասուն Գնձ. Շար. ընդասուն Ծն. իե. 
27. ձհււնասուն Ագաթ. Ցհ. կթ. հով ասան 
Ելա. քր. ջրասուն Եղեկ. լա. 14. Ագաթ, գա– 
ւաւչասուն Ադաթ, տնասուն Ոսկ. մ. ա. 12. 
ընդվայրասուն Սիր. լ. 8. Ոսկ. մտթ. և ես. 
ընդարձակասուն Ոսկ. ա. թե ռ դատարկա¬ 
սուն Ագաթ. Կորիւնէ Այս արմատի ձայն֊ 
գարձներն են Սան (որ տե՜ս առանձին), 
սին, որից միասին «մէկտեղ, միատեղ» 
(րուն նշ. «հեար սնուած. մէկտեղ մեծա֊ 
ցածն) ՍԴր. Եզն. անսին օր անսնունդն Յհ. իմ. 
ատ.։ Բ՝է՜ սին և թէ սուն ձևից կարող են 
գալ սնտնիլ ՍԳր. սնուցանել ՍԳր. Ագաթ. 
սնունդ Գ. մկ. զ. 26. Ոսկ. յհ. ա. 1. սննդա– 
կից ՍԳր. Ոսկ. մ. ա. 15. որդեսնււյց Մծր. 
միս։սնունդ Գ. մկ. ե. 18. Ագաթ, դիւրասնանդ 
Վեցօր. հովասնութիւն Ոսկ. ե փես. սննդա– 
ոաթիւն, սննդատու (նոր բառեր) ևն։ 

–Բնիկ հայ բառ հնխ. բՏ6Ո–, թՏՕՈ–, թՏՈ–, 
արմատից. մանրամասն տե՜ս Ստին։ — 

Լյ^ Սրշօտօհ. 618 սանս. $ՋՏ ար¬ 
մատից։ Տէրվ. Նախ ալ. 42 և 73 հնխ. 

ՀԱ, 9>քՁՈ արմատից, իբր յն.՝/.ԿՕրՀ օր ոյմ», 

<ր պարապն, սանս. «սին, 

պարապն ևն։ Հիւնք. ծնանիլ բայից։ 

^\ս11օր, ձրատո. VI, թ. 59 սանս, հա, 

9Ձ\քՁՏ <ր ոյժն, զնգ. ՏՅVՅ «օգուտն, 8ս&– 

ՀՇ, 8էր. ս. յ\րա. 54—55 և 1Հ2 32, 65 
հնխ. տբ*ո, տբօո, տբո արմատից, 
հմմտ. հրգ. ՏբԱՈՈ1, մբգ. Տթ6Ո, ՏբԱՈՕ, 
իսլ* տբ€Ո1, լիթ* տբշո^տ, հիոլ. տաշ, 

բոլորն էլ «ծիծն, յն. 0*2(0 «ծծել, դի֊ 
ելն, ինչպէս և ետրուսկ. ՏՈՇՈՅՕ «սնա¬ 
բան ողն։ Ր % սա այսմ ուղիղ մեկն ութիւնր 
աո։աւ նախ 8սքյ2^յ ո ր րնգունում է 
Բ»;մ6րՏ611 ք Նպաստ 10. ինչպէս նաև ի\օ֊ 

։116է 8ՏԼ 23, 106։ — Անգրիկևան, Բազմ. 
1903, 367 սին, սուն=։սած</. ՏՅՈՆ յն. 

«միասինն, սրա հետ նոյն է նաև 
սան (իմովսանն ևն), իբր գործիականի 
մասնիկ, ճիշտ ինչպէս լտ. ՕԱա; 1116011111 
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<ր իմովսանն», էտշսա օր քոյովսանն» ևն, 

Օտէհօքք, ԲՅրօր^Յ ւ, 7 ծան. հնխ. օ1«5 

«ուտել» արմատից, որից նաև յն. *ա|ւօ; 
«խնջոյք», սանս. 9153 Ա «օթևան տալ., 
լտ. օւ՚եստ <ր սնունդ» ևն (այս մեկնութիլ– 

ն Ը կրկնում են ԲՅէրսհՅոյր ՀԱ 190Տ, 
152, \\^յ1(1օ 157, Ցօւ՚ՏՅշզ 544, Բշէշրտ– 
տօո ճր. ս. ձրա. Տէսձ. 18)։ Տշհօքէտհ– 
^ւէշ 8 8 28, 283 սանս. ^ԱՈՅ «աճումն», 
զնդ. ՏԱյրՅՈ1ՈՅ «աճուն», 

ԳԻԴ - Խրր. ս6իլ * վարժոլիլ», Տփ. սնըն– 

*կրթուիI, դաստիարակով,ւլ», սքւընւյիլ 
«խրատ ել, կրթելն։ 

+ ՍՈՒՆ «տասը». այս ձևով և նշանակոլ֊ 
թեամբ մտնում է աասնաւոր թուականների 
ծայրը, ինչ. երեսուն, քառասուն, յիսուն ևն։ 

–Բնիկ հայ բառ, հնխ. ^ՕՈէՅ, 

1^'օաէՉ նախաձևից, որից ունինք յատկապէս 
յն.֊/յ»Հղ (ինչ. *>*-•//,VI* 

ևն). մ ի։ սներն ունին լտ. –քր|ոէՅ, սանս. 
^93է, ղնգ. ֊ՏՅէ, հիոլ. ֊օհՅ, ֊^3, ֊03 ևն,– 

Հիւբշ• 491, 

*ՍՈՒՆԱ0* «թլփատտթիւն». առանձին գոր֊ 
ծածուած չէ. որից սունաթել «թլփատել» 
Յայսմ. մրտ, 28. Տաթև. տճկ.։ 

ա 

=Արաբ. ՏԱՈՈ31 <ր թլփա,ոո,թի,ն», 

— Հիւրջ. 517, 

Ուղիղ մեկնեց նախ նՀԲ, 

ՍIIՒՆԱ9ՆԷ1, «հառաչել, ախ քաշել», ամ¬ 
բողջ հայ մաաենագրութեան մէջ մէկ անգամ 
գործածուած բառ. Այսպէս որ հալածիցին ի 
տևառնէ, աեսանիցէ աչօք և սունա յնիցէ. 
Սիր. լ. 20, ունի միայն ԱԲ։ 

+ ՍՈՒՆԿՆ կամ ՍՈՒՆԳՆ, ն հլ. կրճատ֊ 

ուած սունկ կամ սունգ, ո հլ. «սունկ, տճկ. 
մանթար. 2. մարմնի վրայ դուրս եկած մի 
տեսակ սնկանման պալար» Վստկ. 74, 174. 
Բժշ. Գա զիան. Տօնակ. Յայսմ.։ 

֊Բնիկ հայ բառ հնխ. ՏթՕԱջՕՏ ձևից, 

որից ունինք նաև յն. ՅՏճքքՕՀ, ատտ. 

«սպունգ, փխբ . կոկորդի նշագեղձերը». ու֊ 
րիշ լեզուի մ էջ պահուած չէ այս արմատը, 
կայ միայն լտ. քԱՈքյԱՏ «սունկ», որ փո - 
խառեալ է յունարէնից. նշան ակութ եան 
տարբերութեան համար հմմտ. գերմ. Տշհ– 
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^տաա «սպունգ. 2. սունկX) և յատկապէս 

Տրձտշհ^Յաա «սունկդ ()^յ1Ճ6 326, 6օւ– 
ՏՅօզ 899, ՏտրոտԱշր 340, Բօեօրոյր 2, էջ 
681)։ ^6Ա16է (Օւօէ. 6է>րա. մէ. 386) միջ– 

երկրեան լեզուից փոխառութիւն է համա¬ 
րում ,ն. օգպՀՕՀ, վտ. քսՈ^ԱՏ և հյ. սանկն։ 

ատո, Օօէշեօրջտ հօցտ1<օ13Տ Յրտտ1աքէ 1933, 

52 նախաձայնը բացատրելու համար նախա¬ 
ձևը դնում է փ թՏՕՈքյՕՏյ 

Նախ Շշաա, Տէ. շէ^ա. էջ 101 լա. 

քԱՈքյՍՏ ձևի հետ և էջ 102 յն. 0*5x0», լտ. 
ք 10ԱՏ «թուզն բառերի հետ։ Ուղիղ մեկ - 
նութիւնը տուալ Տս^^Շ, Ցօէէր. 22, որ 
ընդունում և պաշտպանում է ԲշճՇՐՏԸՈ 

1Հ2 38, 200; 39, 422, 209 = Նւ^ա 

10։ Սրան հակառակ է Տօե^ք էշ10^1է ճ 
88 28, 283։ Հիւնք. յն. օռօՀՀՕՀ֊ից 

կազմ ուա ծ։ ՀԲուս. § 2804 լտ. քԱՈ^ԱՏ 
բառից։ Պատահական նմանաթիւն ունի 
սանս. <2^ քսծ#3 <րք10ԱՏ 1ոժ103, 

տբօոճւՁՏ րո3ոտւք6ր31)ւ 
ԳՒՌ. — Ջղ. սունգն, Երև. սունգը, Ախց. Կը. 
սունկ. Ալշ. Զթ. Խրբ . Մշ. Տփ. սունգ, Մկ. Վն . 
սունգ յ , Ադլ . սօ՜նգըն, Ասլ. սիւնգ, սիւ փ , Գոր. 
սօ՜նգնը, Ղրր* ա/նգ յ նը, սօ՜յնը։ 

ՓՈԽ .— Վրաց. նայո սոկո <ր սունկն (որից 
յետ առնուած սոկոն), ուտ. ՏՅՈ1Այ1 «սունկն 9 
ՍՈԻՌՆԱԲ, որ և սոսւնաըայ, սուոնափայ, 
սիսւնաը, սուրնաբա, սիւրնապ (դըծ.–աւ) 
«սատանա յ, սադայէլ, Տ ՈԼ Լ մ ոլորութեան, 
իշխան մահուն Վանակ, յոբ. Վրդն. երդ. 
Գնձ. դրուած է գոաւնափայ Երդն, մտթ. 
276 ա, լեսան սոսւնաըայ Վրդն. սղ. ճխգ, 
էջ 484։ 

=Անշուշտ օտար է. բայց մայր ձևը ան– 
յայտ։ 

ՆՀԲ «բառ. երրն։ Ալիշան, ձին հալ. 
216 թրք. «ընձուղտն (տե՜ս զարափէ^ւ 
♦ՍՈՒՍ «մատուտակն Բմշ. ունի միայն 
ՀԲուս. § 2806։ 

=Արաբ. կամ պրս. ՏՄՏ օր մատու¬ 

տակն (տե՜ս Նամուս, թրք. թրդմ. Բ. 249 և 

Տէ6ատշհո6ւժ6ր ^21Հ*4 12, 99)։֊ Աճ. 

Այս մեկնութիւնս տե՜ս ՀԱ 1908, էջ 
124։ 

Սուսամբար տե՜ս Սիսամբար։ 


♦ՍՈՒՍԱՐ օր կուղ անասունը, ֆր. Ո131*է6, 
տճկ. զերտէվան. ունի միայն Քաջունի, հտ. 
Գ. էջ 221։ 

–Բ՝րք. ՏՅՈՏՅՐ «կուղն։ — Աճ. 

♦ՍՈՒՍԵՐ, ի-ա հլ . «սուր, թուրն ՍԳր. 
Բուղ, որից սուսերաձիգ Դատ. ի. 25, 35, Դ. 
թաղ. դ. 26. սուսերամերկ ՍԳր. սուսերաար 
Ա. մնաց. իա. 5. Երդ. դ. 8. Եզեկ. լը. 4. 
սոաերաճար Խոր. սուսերակիր Վրք. հց. ևն։ 

- Աս որ. ք "չյսՕՕսՅ֊ՀՅՕ ՏՅքՏ&Յ «սուրն բա¬ 
ռից. այս էլ ՛ փոխառեալ է յն. 02 \ւ՝կրըՂ ձևի 
միջնորդութեամբ պհլ. ձ5*^3 (ֆՂՀ) 

կամ ՏՅՈ1Տ6ր>«/Ր |/ * 

ՏւրոՅւր, Տ3աճ0ր « թուրն բառից. Յք>Ո 1 ձայ– 
ւնափոխութեան համար հմմտ. մանուշակ> 
պհլ. աՅՈՅքՏՅԱ՝ նոյն նշ. — Հիւբշ. 316։ 

ՆՀԲ նոյն րնդ սուր։ 86էԱօհ. ՒԽր36 

ՅրՅՈ1. 48, 177 և 20*40 1850, 361 ա– 

սոր. պրս. և յն. ձևերի հետ է համեմա¬ 
տում։ *ա10ր 38, 576 և 593 

պրս. Յ3ատ6ր։ Լյ^. 06Տ. իւնհճ. 72 

միայն ասորի ձևն է ընդունում, իսկ 

իլԱՈ. Տէսմ. § 2030 սխալ է դտնում 
կցել պրս. և յն. ձևերին ւ Հիւնք. սայր 

բառից։ ԲՅէրսԵՃՈ>ր Տճ 2, 14 և ՀԱ 
1907,-17 իբր կրկնական սուր + սեր, 
որի մ էջ *սնր<Հհնխ. 1* Հ 6րԱ «սուր, թուրն. 
հմմտ. սանս. քՑՈւ, գոթ. հձՄԱՏ «թուրն։ 
ՍՈԻՍՈԻՆԻ «մի տեսակ հարկն, նորադիսո 
բառ, որ մէկ անդամ դործածուած եմ դրա¬ 
նում Շիրակաւանի անթուական մի արձա– 
նագրութեան մ էջ. Ո՜չ շ արի ատ, ոչ համա– 
րելէ, ոչ սուսանի, ոչ եղին թաղար... (բո¬ 
լորն էլ հարկերի անուններ). տե՜ս Վիմ. 

տար. էջ 247։ 

♦ՍՈՒՍՐ «մի տեսակ հողային կարմիր 
ներկ, կարմրադեղ, նօթ, սիղիկոնն Գաղիան, 
Վստկ. էջ 40, 143։ 

= Անշուշտ սեմական փոխառութիւն է, 
բայց բուն մայրը անծանօթ. հմմտ. եբր. 

§ՅՏ6ր «կարմիր ւ ներկն, որ ըստ 

•• ՜ր 

06Տ6Ո1ԱՏ 17 , էջ 866 փոխառեալ է ասուր. 
ՅշրՏշա «կարմիր սուտակն բառից (Օշ֊ 

Աէշտշհ, ճտտյրր. Ւ1 յոՃ™Ե. 694 այս բառը 

թողնում է անյայտ)։ — Աճ. 






ԳՒՌ. — Ալշ. Մկ. Մշ. Ջղ . սուսր, Երև. Սեր. 
սուրս. Խրր. սօրս, Ակն . սիրս, Բն. սուրսօւլ 
( <|1Ոար հող) օր կարմիր հող կամ կալիճ», 
որի հետ Նոյն է Վն. սոսրաթ ղմի տեսակ 
կարմիր քար, որ հինայի նման ձեոներին են 
քսում ».— Սեր. սուրս նշանակում է նաև 
ծածկալեզւով ղՓոքր֊Ասիոյ Ղզւրաշ»։ 

+ ՍՈԻՏ, ո հլ. (յետնաբար նաև ի հլ.) 
Հո շ-ճշմարիտ, կեղծ» ՍԳր. Եւիր. ծն. Եղիշ. 
Փարպ. «ստութիւն» Ս ղ. ե. 7. ծա ուտ տեղը» 
Ես. իը. 15. Փարպ. որից ստել <ր սուտ խօ– 
սիլ » ՍԳր. սուտակ օր ստախօս, ստող» Բուղ, 
ղ. 5. սուտակասպաս «կեղծաւոր, շողոքորթ» 
ՍԳր. Ոսկ. ե փես. սատակասպասաթիւն Ոսկ. 
բ. կոր. և մ. ա. 10, ղ. 8. Ելա. պտմ. (գրու– 
ած սուտապասութիւն Տիմոթ. կուղ. էջ 256), 
սատերդմնաթիւն Բուղ, սուտապատում կամ 
ստապատում Ագաթ. Կորիւն. սուտ քրիստոս 
ՍԳր. ստաբան Ա. տիմ. դ. 2. ս տա գիր Վ և֊ 
ցօր. ստադատ Բուղ, ստախօս իմ. ա. 11, 
Եփր. ծն. անսուտ Տիտ. ա. 2. Ագաթ, հա– 
նապազասուտ Տիտ. ա. 2. Ոսկ. տիտ. եր– 
ղր մնաս ուա Ցճխ. չսուտ Մեկն. ղկ. բանսուտ 
Ցհ. կթ. կրկնութեամբ ՝ սուտմուտ Կոշ. 325 
և սաստկական նախամասնիկով ՝ սափասուտ 
Եզն. (տե՜ս առանձին)ւ 

= Բնիկ հայ բառ, հնխ. թՏԱմՕ– ձևից . 
սրանից է նաև յն. փՏՍՕՕ; «սուտ, ստախօ - 
սութիւն, խաբէութիւն», փտօՑղ; օր սուտ», 
փտ՚յօա, փտծօօբյս «ստել, խաբել», 

«ստախօս» (801Տ2Շդ 1075). հնխ. թՏ– նա– 

խաձայն խմբի մէջ բ ըստ օրինի ընկած, 
բայց իր միջոցով Տ անկորուստ պահուած էլ 
Ուրիշ լեզուի մէջ այս արմատը չէ պահուած։ 

ՆՀԲ սւոոյգ բառի հակառակն է. սրա¬ 
նից յն. Փ&օէ/յՀ Տէրվ. ճ1էՅՈՈ. 6 և Նա - 
խալ. 115 յունարէնի հետ հնխ. ՏթԱև1 
արմատից։ Վերի ձևով մեկնեց 8սքյ^0 
1Հ2 32, 25 (կրկնում է ՑաշրՈՁՈՈ 

Օրժւ*. 2 1, 511), որ չի ընդունում Հիւբշ. 
492, առարկելով թէ այսպիսի ձայնա¬ 
լի ոխ ութեան ուրիշ օրինակ չկայ։ Հիւնք. 
սուտ հանում է ստուեր բառից, իսկ 
սուտակասպաս գնում է սուտակ օր քա– 
րը» + յն. օօսօ^օբ.71 օ :ուլջունել, մեծա¬ 
ցել»։ Վերի մեկնութ/սնը հաստատում է 


Օտէհօքք Տճ 2, 49—53, ԲՋր6րցՁ 1, 233։ 

Բշձօրտշո, Հաչ. դր. լեզ. 150 մերժում է 
չն. փտս&0|12է և կցում է հսլ. Տ Այ1, սանս. 
Հ՚ՄՈ^Յ «դատարկ» բառերին ւ ^տԱւ&է 
22, 61 վերի ձևով ւ Պատահական 
նմ անու թիլն ունի կաբարդին. փցը 
«սատա Օսաա, Տէ. ճէ^րո. 166 սուտ– 
մատուտակ բառի մէջ՝ սուտ դնում է = 
սանս. ՏԱճհՋ «հիւթա 

ԳԻՌ.–Ախց. Կր. Շմ. Ջղ. Վն. Տվւ. սուտ, 
Երև. սուտ, սաթ, Ալշ. Զթ. Խրր. Հճ. Հմշ. 
Մշ. Ննխ. Պլ. Ռ. Սչ. Տիդ. սուդ, Մկ. Մրղ. 
Սլմ. սաթ, Սվեդ. սէօդ, Ակն սիւդ, Ա սլ . 
սիպ» սիլ*. Ագլ. Գոր. Վրբ . Աօտ. թրքախօս 
հայերից էնկ. սուդ օր սուտ», սուդդան 
«սուտ, ստօրէն» (տճկ. –ճՅՈ բացառականի 
մասնիկով. Բիւր. 1898, 865)։ Նոր բառեր 
են սուտանց, սուտասան, սուտասիկ, սուտ– 
զրոյց, սատլացակ, սուտլիկ, սուտխաբան, 
սուտխօսան, սուտկալ, սուտմանց, սատմէն, 
սուտմտայ, սուտոսիուտ, ստիլ, ստլիկ։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. սաաի «սուտ, Ո 07 Հ- 

ք1ե1ճւ> (Չոլբինով^ 1202).^–բայց պատահա¬ 
կան պէտք է համարել լաղ. (յադ «ստել, 
խաբել», մցուդի «խաբել», ցուդի «սուտ, ի 
զուր», ցուդոբա «ստութիւն, կեղծիք», մըտ– 
ցոպի «խ աբերայ», որոնց դէմ նշանակա¬ 
թետն տարբերութեամ ր թուշ, ցադաթ «ծոյչ, 
անգործ, վրաց. ցուդի «վատ, անօգուտ, 
պարապ», ցուդի կացի «պարապ մարդ», 
ցուդադ «պարապ, անգործ»։ 

ՍՈԻՏԱԿ «մի տեսակ ծառ», գիաէ միայն 
Բաջունի, հտ. Գ. էջ 221։ 

ՍՈԻՏԱԿ կամ ՍՈԻՏԱԿՆ «կարկեհան կամ 

կայծ կոլուած պատուական քարը» Ծն. ր. 
12. Փիլ. այլաբ. Վրդն. ծն. «մեղեսիկ, ամե– 
թովս». Ել. իը. 19, լթ. 12։ 

Հիւնք. պրս. շիյաէ «յոյժ պայծառ 
և լուսաւոր»։ 

֊ք-եՈԻՏԱԿԱՑ օր ճանճ է մեծ քան զմեղու, 
ինքն անմեղը և մեղուաց թշնամի», ու նի 
միայն Բառ. երեմ, յաւել. Գէորգ գպրէ, էջ 
559. նոյնը նաև Վարդան Ցունանեան, Զեռ - 
բածութիւն 1671, էջ 333. նկարագրութիւնից 
երևում է որ պիծակն է։ 

= Կազմուած է սուտ բառից, իբր թէ 



ՍՈհ 
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ՍՈԻ 


<ր սուտ տեղը կեցող, ձրիակեր, ուրիշի աշ¬ 
խատանքը ուտող»։ Հաւանաբար Վարդան 
3ունանեանի յօրինած բառերից է՝ ըստ նմա– 
նութեան լատիներենի. հմմտ. իր բառացան¬ 
կում՝ սուտակա՜ =/ա. ֆուկուս, սուտակաս¬ 
պաս –լա, ֆուկա՜տուս։ Աոաջինն է քսօլւտ 
«պիծակ», երկրորդի քոՕԱէԱՏ «կեղծ», ո֊ 
րոնք թէև .իրար հետ ոչ մի կապ չանին 
(\\^ձ1Ժ6 322), բայց երևի արմատակից կին 
ըստ Ցունանեանի ստուգաբան ութ հան ։— Ահ, 

*ՍՈ1՝ՏՐԱ, նորագիւտ բառ, որ մէկ անգամ 
գործածում է Մագ, քեր. 228 ճ հայերէնի մ էջ 
օտար փոխառեալ բառերը թուելիս, իբր օ– 
րինակ, ԱՓակեղն, որ է յունարէն, քանզի ոչ 
գոյր մեր և ոչ էր սովորութիւն, և սուարա, 
որ է սոլ իք ուռ (այլ ձ, սպիտաո), և կաղա¬ 
մար, որ է կալամ առ, այսինքն \ աման գրչի , 
և այլ ինչ բազում, զոր ընտանացեալ մեզ 
ունիմք»։ Այլուստ ։ անծանօթ է սուտրա, 
անծանօթ լինելով նաև տրուած բացատրու- 
թիւնը (սպիքուռ կամ սպիտ ուռ), անյայտ է 
մնում բառիս նշան ակաթ իւնը, բայց պէտք 
է կարծել 

= պըս, օ^յ ^, ՏաԺրՅ «է տեսակ իմն հան¬ 
դերձի, որ և ասի գապաշէ (փոքր կապայ), 
որոյ դրակն լինի մինչև ի մ էջս, և թեզա¬ 
նիք նորին ի յուսս, և է զգեստ ինչ յատկա– 
ցեաչ պարսկական ազգին»։ 

Աղոնց, Արուեստ Դիոն, քեր, էջ 228 
հանում է ՏԱ(1րՁ րաոից, որով անշուշս։ 
հասկանում է վերի պրս, րաոը (տե՞ս 
իմ Հայ. նոր բառեր հին մատ. Բ. 113)։ 

+ 11111Փ, ո հլ. «թուր, կտրելու որևէ գոր¬ 
ծիք» ՍԴր. Ագաթ, «ժանտախտ» IIսկ. մտթ. 
և Ես. «բահի բերանը» Մեծոփ. յիշ. էջ 63 
(այս իմաստով չունին բառարանները), «հա¬ 
տու, կտրող», փխբ• «մտքով, տեսողաթե֊ 
ամր, լսողո։ թեամբ, ընթացքով ևն արաղ» 
ՍԳր. Եփր. ծն. և ել. Ե։ս. պտմ. IIսկ. փիւիսլ. 
եւագր. Կոչ. «շուտ, անմիջապէս» Անսիզք 13. 
«բարակ, զիլ (ձայն)» Փիբ Պղատ. ^կծու 
(համ ունեցող)» Տիմոթ. կո։ ղ 324. որից 
սրել «գանակը սուրցնել» ՍԴր. Ո սկ. երբ. 
«գրգռել» Փիլ • //րւս. Ջենոբ. 35. սրանալ 
«սուր ւինել, սրուիլ» Յս. որդի. «ցցուիչ» 
նար. «կրքով վաոուիլ» 11սկ. մ. գ. 8. «արագ 


ջարձակիլ, խոյանալ, վազել» ՍԳր. Ո սկ. 
Ելա. քր. «փախչիլ, հեռանալ» Ոսկ. հռովմ. 
212. սրակուտակ (նորագիւտ բառ) Պարակ. 
շար. 47. սրայւնրան Ոսկ. ես. սրագոյն Կոչ. 
սրաթև Վեցօր. սրածաթիւն ՍԳր. եւո. քր. 
սրակտուց Ոսկ. ա. տիմ. ր. սրունկն Կոչ. 
24, 248. յհսանասուր Եզեկ. ե. 1. քանասար 
Ոսկ. մ. ա. 7. սայրասուր ճաոընտ. նրա– 
սրեալ Բ՚էոգ. խչ. սրածայր, սրարշաւ (նոր 
բառեր), երբեմն նաև առանց սղման, ինչ. 
սարակն Ոսկ. մ. ա. 2. սուրակոխ Ագաթ. 
§ 12, սուրազէն Գնձ.–Այս արմատին է 
պատկանում նաև սար «քաղցած ութ Լան 

հիւ անգութիւն, երբ ուտելով մարգ չի յսւգե– 
նում. հօս1ւՈ110յօ, ո ր 1 տ Յ սՐա Լ «սար քաղցով 
հիւանդանալ» Ոսկ. պօղ. ա. 237, 479. (Ել ի 
մարմինս է ինչ այնպիսի դժնդակ ախտ, զոր 
սուրն կոչեն բժիշկք, յորժամ ի բազում կա– 
րօտութևան սովիցի և սրայցէ, գասրիցէ և 
չյագիցէ. Եւ սովով և սրով սրայի) = յն. 
խյօձւթքշ, որ բուն նշ. «արջառաքաղց». նոյ– 
նը նաև Ոսկ. ես. 21. Գէ. ևս։ 

= Բնիկ հայ բառ, հնխ. |<0–1*0– ձևից, որ 
կազմ ուա ծ է և'6֊ «սրել» արմատից ՝ –րօ– 
մասնիկով. նոյն արմ ատի այլ ժառանգորդ¬ 
ներն են՝ սանս. <յճ–1Ձ– «նիզակ», 

«սրել», «հատու», ք ՁՈՋ– «յևսան», 

զնդ. ՏՋ0Ո1 «սուր ծայր, գագաթ», պրս. ՏՁՈ 
«յեսան», լտ. ՕՕՏ «յեսան», ՕՁէսՏ «սրա¬ 
միտ», միռլ. ԸՁէհ «իմաստուն» ևն։ (Հնխ. 
|<Ղ)– «սրել» ձևափոխ ութիւնն է շ1( Հ ֊ «սրել» 
արմատի, որի վլ։այ տե՞ս ասեղն) ք 801 ՏՋ 0 գ 

545, 66, աՋ1ճ6 141—2, Րօևօու^ 1, 454, 
Տրոօսէ֊^աշէ 216)։ 

1Հ1շբրօէհ, ճտւշ բօ1)րշ1. 104 թրք. 

Տ1 \^1՞1 «սուր» բառի հետ։ Բ0է6Ո1Լ. 21 
զնդ. տւարՏ։ Օօտշհօ 45 սանս . ցսԵհրշ, 

վնգ. ՏԱ^ՐՋ և պրս. Տ02ՁՈ, ՏԱ2ՁՈ «ա– 
սեղ» բառերի հետ։ 85էէւօՒւ. 201^0 

1850, 361, յ\ոշո 81, 317, Աշ. Սր– 
քյՕՏՕհ. 935 սանս . 50 «սրել» արմատից։ 
Բւօէշէ 2, 135 տանս, ևճսրւ, ճհսո, ևհս– 
րձ, ևՏսրշ, քրգ . տՍր, տյսր, նաև հմմտ. 

դևդ. ՏԱ\\քՐ1 «դաշոյն, սուր», «որ տար¬ 
րեր ծագում ունի»։ ^\ս110Ր 38, 

576, 593 և 40, 12 և 46, 463 զնդ. 
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ՍՈՒ 


ՈՈԻ 


տս\*րո, սանս. 5 Ա հհր1, աֆղան . էԱՐՁ, 
քրդ. Տէ1ր, բոլորն էլ ՏԱեհ արմատից։ 
յստէւ 26Ոժտբ. 296 զնդ. տսրշ ձևի տակ ՝ 

իբր սանս. հԱ\& «նիզակ», հպ րս . ՕՀյՕԼ ; 
«զանակ» (ըստ Հեսիլքոսի)։ ֊Պ ատ կ. 

^30^16^. 14 լծ. հյ. թուր։ Մառ 380 
74 զնդ• Տն1«1 «սրա ած» բառից , ինշ– 
սլԼս ունինր ր1 Ձ10 = տուր։ Հիւնք. սասեր 
բառից։ ԲՁէրսեՁՈ^ Տյ\ 1, 191 և 2, 14, 
171 դնում է հնխ. ^ՕՐՕՏ նախաձևից և 
հմմտ. դոթ. հՁՄԱՏ, անզսք. հյ «սուր, 
դանակ»։ Ցիշում է առանց ընդունելու 

Հիւբշ* 18 ՃՈ2. 10, 49. Մսերևան, Բա¬ 
նաս . 1901 1 177 Հեսիւքոսի համաձայն 
ենթադրեալ հպրս. փ Տ1ՄՁ բառից փո֊ 
խառեալ է դնում։ Բ0(16ՐՏ6Ո, Հայ. ղը. 
լեզ. 117 երկու նշանակութեամբ իրարից 
բաժանելովմեկնում է սար «հատու» =: 
լտ. ՇՕՏ » ՕճէսՏյ սանս. քւ^ՁէԱ* հյ. սայր, 
իսկ սար «թուր» = յն. ՕէՕթ, սանս. ՋՏ1 
«սուր», լտ. 6ՈՏ1Տ. «թուր», իբր հնխ. 
ՈՏՕր։ Վերի ձևով մեկնեցին Տշ116քէ61օ\\Դէշ 

88 28, 284 և ԱԺ6Ո, ԽէՈ. Տէս(1. էջ 80, 

(ՇեֆթԷլօվից համարում է ր մասնիկ, 
ինլպէս լիր, դիր, լար և տար)։ 1<ՁՐՏէ, 
Ցուշարձ. 424 թթր. ՏԱՐ, Տյճր «փորել, 
փորադրել»։ — Սրալ (հիւանդաթեան հա¬ 
մար) բառը ՆՀԲ մեկնում է «կամ է 
սրանալ, յարձակիլ և կամ սուր տեսա– 
թեամբ ցանկալեաց նեղիլ աո շլինելոյ 
ձեռնհաս», ԱԲ «րերանս։բաց բաղձալ, 
բերնին ջրերը վազել, փափա քած բա¬ 
նին կարօտովը նեղուիլ». ուղիղ մեկնու– 
թիւնը տուաւ Վարդանեան ՀԱ 1914, 
645, Բառաք. դիտ. Բ. 90։ Բւ՚Շէօէ, բ. տպ. 
Բ. 123 պբս. տէՈ, ՏՍ11 «խոփ», սանս. 

^111Ց «նիզակ», զնդ. ցլքրՁ «տշտէ» են։ 

ԳԻՌ .— Ալշ. Ախց. Երև. /սրր. Կր. Հմջ. Մկ. 
Մշ. Ննխ. Շմ. Պլ. Ջղ. Ռ. Սլմ. Աչ. Սեր. Տիզ. 
Վն. Տփ. սար, Մրղ. սաո, Աթ. սայ, սար 
(բայց սէօյիւց, սԼօրիւց «սրոց»), Հճ. սայ, 
Սվեդ. սէօր, Ասլ. սիւր, Ազլ. Գոր . Ղրբ> 
սօր, բոլորն էւ իբր ած՝ «սուր, հատու» նր– 
ջանակութեամբ. իսկ Մրղ. Աչ. Տփ. նաև 
իբր զո յա կան՝ «սուր, թուր» իմաստով։ նոր 
բառեր են սարթրաար, սուրքթանի, սրաիա– 


րով, սրացնել, սր&ար, որ&արաաար, սրոց, 
սրոցաքար, սրաոհլ, սրոարիլ ևնւ—նոչն բա. 
ռից ֊ալ մասնիկով չառաջացած ձև է սլար 
*սոլր» ( <սոսլ)՝ Ո ր տե"ս առանձին, հմմա. 
նաև սուլուր, սալոզ, սուրուլիկ, ս Ո ,ս Ո1 ր, 
սարոփւ, սուլուլիկ, պուլիկ, Ալ լո.կ, որոնցից 
սուլուլ ձևի համար աւեչի հնից ունինր Մա. 
ղաք. ար. 7. «Կանաչքն իւրեանց անկին ,,,,ա. 
կանի սուլուլ» ։ 

ՓՈԽ - թերևս հաչերէնից է փոխառեալ 

բոհևմ . ՏԱՐՅ <ր թուր», բայց պատահական 
նմ անութիւն ունին բոհ եմ. Տ36Ր30 «ր սրել», 
ՏԱրէ «դանակ», վրաց.ևէնծւըՀօ սասր հվի « ս ր - 
րոց, չեռան», քրդ. $ սր «զենք», նաև հունդ. 
Տ2սր «իւթել, խաչթել », որ ք>ՅէրսԵՅՈ)> Տյ\ 
1, 219 հաչերէնից է դնում։ 

Սուրալ տե՛՛ս Սոչր։ 

* Ս ՈԻՐՍ/ԼԱՍ ՏԱՆՍ.6 «ծոթրինի նման մի 

րոչս է» Բծջ. ունի միաչն ՀԲուս. § 2811, 

= Արաբ. . բառն է, որ զտնում եմ 

Տէ61*ՈՏԸհՈ€1(16ր֊/ր հալաքածոյի մէջ ճ 
12, 93 առանց մեկնաթեան. ըստ Լ6օ1օրօ 11, 
& 1169 կարդացւում է ՏՁրՁ^ՏՅՈՁ և է բոլս՝ 
որ ՁԱր0Ո֊/ր ( դնդածազիկ) նման տերևներ 
ունի, կարելի էր սխալմամբ կարդալ նաև 
ՏԱւ՚ՁդտնՈՅ և մի փոշու յաւելումով <ՍՍև~յ -/ 

փ ՏԱրՁզՅՏէՁՈՁւ– Աճ. 

Վերի մեկնութիւնը տուաւ նախ Աճառ. 
(անտիպ), որից տասնեակ տարիներ 
յետոյ նոյնը Նորայր ՀԱ 1926, 70։ 

+ Ս11ԻՐՈ, ո հլ. «մաքուր, անարատ, նաի¬ 
րական, սուրբ» ՍԳր. Կիւրզ. ծն. Ոսկ. ես. 
(վերջին կրօնական իմաստի համար հմմտ. 
սողդ. 2թ*րէ «մաքուր», որ քրիստոնէական 
սոզդերէնում ստացել է «սուրբ, ՏՁ1ՈԱ նշա– 
նակութիւնը). որից սրթել ՍԳր. սրթանալ 
Ղևւո. ի. 3. Եփր. ել. և ղև տ. սրբագիր Ոսկ. 
եփր . և և փես. Եփր. ա. թդ. սրբագոյն Ոսկ. 
մ. ա. 11, զ. 29. սրբական Կոշ. Ոսկ. մ. ա. 
1. սրբւսկեւայ Ե։արզ. սրբաւքասւոյց Ազաթ. 
սրբսսւաց Ոսկ. ես. սրբասէր Ոսկ. մ. ա. 3. 
Բազ. Կորիւն. սրթագան Պիտ. սրբան «երաս¬ 
տանի անցքը» Մծբ. 236. սրբիչ «մաքրող» 
Ագաթ, «ածելի» Թուոց զ. 5, Եզեկ. ե. 1, Եւս. 
պամ. Ոսկ. ևս. (այս իմաստով հմմտ. պրս. 
^յՏՆ> բՈս «ածելի», որ գալիս է բՅ*Հ 
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ԱՈհ 


ՍՈԻ 


օր մաքուր յ» բառից), նոր բառեր են սրբագրել, 
սրբանկար, սրբապղծել, սրբապղծութիւն, 
սրբատառ, սրբատեղի ևն։ Նոյն բառի ռմկ. 
ձևերն են սրբկիկ, սպրկիկ, սպրկուկ, սպկիկ, 
սպր|ւկ <ր մաքուր, ջինջտ Լմբ. մատ. 490. Սմբ. 
դատ. 48, 120. Վստկ. 9, 57, 85. Շնորհ, 

առ. սրպիկ Տաթև. ամ. 97, 361. սպրկիկ, 

սպկիկ օրաւ/ բողջապէս, յայտնապէս» Անսիզք 
11, 37, 59, 67. կայ և սպրկիկ լեզու, սպրկիկ 
իւօսիլ Ոսկիփ. (Բազմ. 1921, 368)։ 

= Բնիկ հայ բառ, հնխ. ^սԵհրՕ– ձևից, 
որից ծագում է նաև սանս. յսէԽՅ– «փայ֊ 
լուն, պայծառ, գևղեցիկ, մաքուր»։ Պարզ 
արմատն է հնխ. \լ ր \1–>վեդ. ՀԱ֊, որից կազ ֊ 
մ ուա ծ է հհ աճականով և ֊I*֊ մասնիկով, 
հմմտ. ուրիշ աճականներով (ԱՈԺեճԱ «սըր֊ 
բել, մաքրել», քսժճհճ– «մաքուր», քԱրոեհՁԱ 
«փայլիլ, զարդարուիլ», 5 Ա&Տ «փայլուն, մա֊ 
քուր» ևն։ Այս բառերը գործածական են Ագ֊ 
նիի և ուրիշ աստուածութեանց համար. յաս։֊ 
կապէս քԱճճհՋՏ ունի «սուրբ» կրօնական ի֊ 
մաստը, որ և հայերէնի էլ իմաստն է։ Միւս 
լեզուներից միայն իռլ. ՇԱԶՈՈՃ <ր գեղեցիկ, 
սիրուն, նուրբ» ունի այս բառի համազօրը 

(Տօաա6րք61է 8 ՏԼ 24, 222, Բօեօրո 7 1, 

368 )։ — Հի լ բշ* 492։ 

ՆՀԲ լծ. արաբ. շերիֆ, պրս. սիւրպէ 
և հյ. շուրթ «ջրով»։ 86 էԱշհ. ճոՕՅ 28, 
98 զնդ. Տ 1 արՁ «պերճ», ՏէաՈ# սանս. 
ՀԱհհՋ, ՀԱեհրՋ, յն. «վայելտշ, 

նազելի»։ ^ս116ր 38, 578 սանս. 

քԱեհրՋ, ուր յիղուած է նաև թէ մստԱ 
հայ բառի հետ նոյնացնում է (7յ5ս») 

ջատուկ անոմւը։ Հիւբշ. 1Հ2 23, 19 
և Խտ. Տէսժ. § 256 ունի ուղիղ մեկ֊ 
նութիւնը։ Տէրվ. Երկրագունտ 1883, 171 
վերի ձևով, Պ արոնեան, Երկրագունտ 
1885, 486 արաբ, շէրէֆ և հյ. սերովբէ 
բառերի հետ։ Արշէզ, ՀԱ 1896, 270 
արբ «ջուր» արմատից, բուն նշանա֊ 
կում է «ջրով մաքրել, լուալ». հմմտ. 

լտ. տօրետօ։ Հիլնք. տճկ. սիւփիւրմէք 
«աւլել»։ Ալիշան, Հին հալ. 376 գոթ. 
տւքօր «սուրբ»։ Ցսշջշ, Լ^1<* Տ1սմ. 1,40 

գետի անուան և փռիւգ. 

07 «անմ եղ» =^պարաասուրբ բառի ՛մ էջ։ 


յ6ՈՏ6Ո ՀԱ 1904, 271 հաթ. Տ..բՋ* Բ ա ~ 
ռի հետ։ 1ՀՁրտէ, Յուշարձ. 407 սումեր. 
տսե, տսե «մաքուր, պայծառ», 424 թթր. 
Տ6ե, ՏԱթ, $1^ «ողորկ, մաքուր, առողջ», 
օսմ. լազաթ. Տ1բճՈՈ61< «աւլեչ»։ 

ԳԻՌ. — Մշ. սուրբ*, Զթ. սայբ*, սոէրբ 1 » Ագլ. 
Ալշ. Ախց. Ակն. երև. Խրր. Ար. Հմյ. Մկ. 
Շմ. Պլ. Ջղ • Ո*. Սեր. Սլմ. Սչ. Տիգ. սարփ. 
Ննխ. սարփ, սափ, Տփ. սարփ, սափ, սըփ, 
Մրղ. սաոփ, Սվեդ. սէօրփ, Անտ. սիւրփ, 
Ասլ. սիւրփ, սիւր*, Գոր. Ղրբ • սօրփ, Վն. 
սըփ (Ակն. յգ. սրփանաք), որոնք ունին 
միայն կրօնական նշ անակութիւն։ Սովորա֊ 
կան իմ աստով են Մշ. սէրսաբ*, Աչշ. սէր– 
սափ, Մկ. սարսափ «մաքուր» (նաև Բլ. եւզ. 
Խլ. Խն. Հզ. Վն.)։ Բայական ձևով ունինք 
Ագլ. սրբիլ» Ջղ* սրբ*ել, Մշ. սրպել, Սլմ. 
սրփել, Պլ. սրփէլ, Ասլ. սրփէ՝լ, Գոր. Ղրբ * 
Տփ. սըոիիլ» Վն. սրպել, Հմշ. սրփաշ, Ա֊ 
տափ. զըրբ^լ» Սչ. զրթ*հլ, Շմ. սիրփիլ, Հճ. 
սայբ*ել։ Նոր բառեր են սերսփել, սերսփիկ, 
սրբանք, սրբատեղ, սրբաար, սրբոաել, 
սրբունակ, սրբորբանալ, սրբաուք, սրբօրէք։ 

ՓՈԽ. — Ս. Գրքի քրգ. թարգմ անութեան մ էջ 
կայ սրբարան Եբր. ը. 2, թ. 1. Խզմէթճիէ 
սրբարան է (Սրբութեանցն պաշտօնեայ), մը 
տընէռա տայիր սրբարան (ղաշխարհա կան 
սրբութիւնն )։ 

♦ՍՈՒՐԽԱՄԱՀ1 1 «քաղցր ջրի մի ձուկ է», 
նորագիւտ բառ, որ մէկ անգամ ունի Վրդ • 
առ. 292։ 

-- Պրս. ՏԱրշ աՋհւ <ր կարմիր 

ձուկ, գեղարքունի»։ 

Ուղիղ մեկնեց Մառ, Վրդ . առ. I, էջ 
221 ։ 

ՍՈՒՐՀԱՆԴԱԿ, ի-ա հլ. «թղթատար» ՍԳր. 
Ելա. պտմ. որից սուրհանդակօրէն Նար. խլ.։ 

ՆՀԲ սուր կամ սուրհալ բառից։ Տէրվ. 
Նախ ալ. 110 սուրալ կամ սուրհալ ձևից։ 
Հիւն^ք. յն.ԱՀ–ՀԱ<թՀ կամ «պար֊ 

սից սուրհանդակ»։ ԲՁէրսեՁոյր Տճ 1, 
217 պրս . տսրճ (սանս. ՀԱ\ւ12ւ)+ ՋՈԺ*1< 
«եղեալ»։ Մառ. Բթ<ա* Ջբ• Յթծ1* 204 
սարճալ բայից։ Հիւրշ. 1Բ իւՈ2. 10, 36 

֊ՅՈ(1յ1< մասնիկով պրս. փոխառութիւն։ 

ՍՈՒՐՀԱՊ «մի տեսակ քամի», ունի միայն 
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ՍՈՒ 


է)ՈՓ 


ԱԲ. վկայութիւնը տԼ՞ս յասոմն բառի տակ։ 

ՍՈՒՐՃ <ր խահուէ, կոֆէ» ։ Նոր ժամանակի 
բադ, որից սրնարան, սրնագործ, սրճեփ, 
սրնարանասյեւո, սրճաման, սրնաղաց, սրնա– 
մոլ ևն։ Սուրճը Ժէ դարում Եթովպիայից 
սկսեց տարածուել ամբողջ Արևեչքում, որից 
անցաւ Եւրոպա։ Բառիս հնագոյն գործածու– 
թիւնը 1787 թուից ունի Տուզ, էջ 203՝ երկու 
, անդամ. «Տան նմ ա սուրճ, այսինքն ղահֆա 
առ ի ըմպել. և երբ աւարտեաց զա բրումն 
սրճոյն, այսինքն ղահֆա յին...» և 1788 
0 ՈԼ ՒՕ (Ե» Սարաֆեան, Բանալի գիտութ. էջ 
110 )։ 

Ոմանք համ արում են բնաձայն, ու– 
րի շներ սարքուած սև չուր բառից և 
յատկապէս Վենետկի միաբաններից 
մէկի ձեռքով։ (Պ լ. ծածկալեզւով սև 
շոէՐ նշանակում է (էսուրճ»)։ 

♦Ս11ԻՐՍՍ.Թ «մի տեսակ հարկ» Դրնղ. 569։ 
Նոյն բառը սուրուսաթ ձևով ունի Առաք, 
պտմ. էջ 57. Թէ որքան ծանրաբեռն հարկա֊ 
պահանջութիւն եդեալ ի վերայ ժողովրղեան 
և բռնութեամր առին, նոյնպէս և զսուրու- 
սաթն՝ որ զկնի զօրացն բերել տային... 

= &րք. թթր» ՕևՁ^տսրտՋէ <ր ցորեն ի փ ո ֊ 
խադրութեան և ազատ վաճառքի նշան կամ 
արտօնութիւն, որ տալիս է տեղական իշխա– 
նութիւնր՝ ցորենի հարկն առնելուց և բաւա– 
րար պաշար հաւաքելուց յետոյ», այս բառը 
ղործածական էր Դանուբի կողմերում, աւելի 
յետոյ նշանակեց «ժողովրդից իբր հարկ 
վերցրած ուտելեղէնի պաշար». Բուխարա¬ 
յում նշանակում է «պաշտօնե աներին տրու– 
ած թոշակ կամ ռոճիկ՝ դրամով, պաշարով 
և դար ի ով», ծադում է թրք. ՏԱՐ *12^՜/քյ+Տ0է 
«ծախի՞ր» բառերից 1, 643)։- 

Աճ. 

♦ՍՈՒՓԱՐ «նետի բութ ծայրը՝ որ երկճիպ 
է և կպչում է աղեղի լարին. 0001161>. ունի 

միայն Նորայր, Բառ. ֆր. էջ 253 բ, իբր նոր 
բառ։ 

֊Պրս. յ(յ ^ ՏԱ ք*Ձ Ր <ր ծակ. 2. ծակ աս– 
ղան և մախաթի. 3. է այն տեղի նետին՝ որ 
անցանէ յաղի լարին աղեղան» (ԳԴ )։— Աճ. 

ՍՈՒ՛Ր տամ ուլ, զաւակ չունեցող այր», նո– 
րադիւտ բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ 

17—2045 


գործածուս.* Մծբ. 292. ։Ել ցԻսրայէլ ասաց. 

Մ Ի եղիցի քեզ այր Արլք լ ^ ամրլլ Ա 
դարձեալ յաւել և ասաց. Մի՞ եղիցի անճԼա 
և անզաւակ յերկրի ձեր». հմմա. ր. օր. ե. 
14 «Մի՞ լիցի ի ձեզ անծնունդ և մի՞ ամուլ», 
ել. իգ. 26 <րծէ մի՞ եղիցի անսերմն և ամուլ 
յնրկրի քում», Նոյն բառը մի քիչ խառնակ 
ձևով գործածուած է երկրորդ անդամ Գիրք 
թղ. 329—330. *եթէ ոք կրճատեսցի կամայ 
կամ ակամայ, կամ լաւադեաց կամ ի րժըջ. 
կաց կամ յայլ դիպուածոյ իմեքէ, մի՞ իշ.. 
խեսցէ դալ ի կ արգ քահանա յութեան... (զի 
Մովսէս) օրէնսդրեալ դրեաց, թէ Մի՞ մատու– 
ցանես Աստուծոյ զմոլեկանն, և մի՞ զկրճա֊ 
աականն և մի՞ զմիորձին և մի՞ որ բնալ 
սոլքն է» (տպուած է բնասաւքն է)։– Տե՞ս 
իմ Հայ. նոր բառեր հին մատ. Բ. 241, 

♦ՍՈԻՔ <ր բժշկական մի նիլթ» Մխ. բմշ. 93, 
= Արար. պրս. Տ ս1< (ր մուշկով և խէ. 

մով ու վարդաջրով պատրաստուած անուշա¬ 
հոտ մի բաղադրոլթիլն», Աւելի րնդարձակ 
տե՞ս Տշւձ61, Մխ. հեր. § 278,—Աճ. 

Վերի մեկնութիւնը տուալ նախ Աճառ, 
(անտիպ), որից անկախաբար Տտւճտհ 
ՍՈԻՔԱՐ .հովանոց». ունի միայն Բո. 
երեմ, էջ 239, 

*ՍՈԻՖ «ընտիր ասուեայ կտոր». նորա– 
դիւտ բառ, որ մէկ անդամ գործածուած եմ 
գտնում Մտթ. ևադր. 51. տ Դու աղտեղի 
չուխայ ես զդևցեալ, պարտ է քեզ զի սոլֆ 
հո գնիս և շուպ և այլ»։ 

Պրս. է հ հ.+հ> ՏՕք «ոստայն անկե ալ պաղ¬ 
պաջուն դործուածն զոր կազմեն ի նուրբ 
մազիցն այծոլ, կորզելով ղնոսա յատակէ 
երկայն մաղիցն նորին» (ԳԴ). արաբ. է 
ՏՄք «բուրդ. 2. ասուեղէն պաստառ»։ — Աճ. 

ՍՈՓԵՍՏ ԷՍ «իմաստակ, գիտնական» (ար– 
դի գրականում «սուտ փիլիսոփա յ») Բուղ. 
60, 103, Ելա. քր. 584, 589, որ և սոփես¬ 

տոս Եփր. ա. կոր. 54. սովփեստէս Նոնն. 
14. կրճատ՝ սոփեստ Նար. որից սոփեստու¬ 
թյան Շնորհ, յուդ.։ 

=ւՑն. 30(^10X7^ «իմաստուն», որ գալիս է 
«իմաստութիւն» բառից։–Հիլբշ. 380 # 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

♦ՍՈՓԵՐ (|ւ, ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ. բայց կայ 
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միայն սեռ. սոփերի Նար. էջ 231, Մծր. 449) 
Հպիր է պիրք։ մատեան, պրուածք* Նար. 231, 
Մաշա. Մ/ս. տյրիվ. էջ 3. կրճատ֊ 

մամբ (կամ աւևլի ՝ ւվրիպակաւ) սոփէ, ի 
Հպիր, տառ, վանկ* Անան. եկեղ. կայ նաև 
սնփիր «դիրք* Բառ. երեմ, էջ 285։ 

= Ասոր. | ^ <30 Տ6քրՑ «պիրք, գրութիմտ*. 

սեմական արմատ է. հմմտ. ծթթ.*1ՏԸ 
ՏթՐյ Տքր (ր պատմել, թուել, դրել*, *^ՏԸ0 ա1Տ– 
թՁՐ «թիւ*, ^Տ1Ը ՏՕ|6Ր «պրող*, 120 Տ6- 

ք6ր «ր նամակ, դիրք, պրութիւն*, ւՈՏՕ 
բօրօ «դիրք*» տսոր, ) տշքրս «պրող*, 

արամ. &ՕԶՕ ՏՁքրՋ «պրող*, արաբ. 

Տւքր «դիրք*, որոնք րոլոր համարւում են 
հին փոխաոաթիւն ասուրականից. հմմտ. 

ասուր. Տւբ-րս —ՀՈ1 Կ ամ Տւբ-ո 

41\1 * 4 աւ/ տւ֊բւր <|*– 

փարապրով I Լ ՑմրՈ1^ <րա/ւա^//ս/ե, 
ուղարկուած բանը, պրաւոր ,կամ բերանացի 
մէկին ուղարկուած տեղեկութիւն, հաղորդա֊ 

պրութիւն, լուր,նամ ակ*, որից 1 ^. *ք*– ր֊ ք ք| 

ՏՋ-բւ-ա *պրող, նամակ պրող կամ կարդա֊ 
ցող*, բոլորի բուն արմատը ^ Փ "4 III 
ՏՁ-թՁ-րԱ Հուղարկել*, որից «նամակ ուղար֊ 
կևլ*, յեւոոյ «նամակ պրել* և վերջապէս 
«պրել, հաշուել, պատմել* (ՏէՐՅՏՏՈ1316Ր, 

ձ1բհՑհ. V^^2^^^հո. 1029, 993, 990, 06– 

Աէշտշհ. ճտտ^ր. էւՁոմ^օրէ. 682—3)։– Հիւբշ՛ 
3171 

Նախ ՀՀԲ համարեց եբր.ւ ՆՀԲ եբր. 
սօֆէր, սէֆէր։ Հիւնք. եբր. սօֆէր «դը֊ 
պիր* բառից։ Վերի մեկնութիւնը տուաւ 

^\0116ր 8, 284 (հյ> թրպմ. ՀԱ 

1894, 295), 

Սոփէբ «շափիւղա յ* տե՜ս Ս ափ իր այ։ 
♦Ս11ՓԻ «իմաստուն* 

♦ՍՈՓԻԱՅ «իմաստութիւն* ) ունի միայն 
Բառ. երեմ. էջ 289 — 90։ 

= Ցն. Օ0Փ1Ճ «իմաստութիւն*։ — Աճ. 
♦ՍՈՖԻԱ ՈԱԹԻԻ «իմաստութեամր և ուղիղ 
կանպնած* Պտրպ. էջ 187, 189, 193. «Սոֆիա 
ոռթիւ, որ է իմաստութեամ ր որթիւ, եկայք 
երկիր պապցուք*. նաև «իմաստութեամր օռ֊ 
թՒհ սոֆիա* Պարպ. 361. «Սո\իա օռթի * 


Պտրպ. 363. պարզապէս «սոֆիա* Պտրպ. 
419, 437, «սոֆիայ* 424։ 

տ =8ն. ՕՕՉէՕԼ 6ք>1>0է նոյն նշ., 

Ուղիղ մեկնեց Տաշեան, Պտրպ. էջ 
187, 

♦ՍՊԱԹԱՐ, ի-ա հլ. «բանտապետ, դահ֊ 

ճապետ* ճաոընտ. «զին ակ իր* Սեր. հրտ. 

Պտկ. 114. «պալատական մի պաշտօնեայ* 
Սմր. պտմ. տպ. 1856, էջ 18 = Շ ահն. 37. 
Ցայսմ. նոյ. 23. պրուած է նաև սսյատիար 
<ր ղինակիր* Մխ. դտ. 263 (միայն մի ձեռ.)։ 

= 3ն. 0 ^ 1 >ձք»է 0 ;, որից լտ. ՏբՅէեՅՈԱՏ 
«թրաւոր*, վրաց. եՅծօւօծօ սպաթարի, «զի֊ 
նեալ, զինւոր*. ծապում է յն. Ձ1ր»1)7| «թուր* 
բառից։ Սեր. 114 ունի նաև սպաթար և 
կանտիաաա, որ ծապում է յն. ՁՏ&0&(>0*3^0102– 
10^ բառից և որի դէմ ԺԱ պարոլ մի արձա֊ 
նա պր ութ հան մ էջ ունինք երկու անպամ սպա¬ 
թար կանկիաատ (Վիմ. տար. էջ 27)։ — 
Հիւրջ. 380։ 

ՆՀԲ յն. «թուր* բառից. Ուղիղ 

մեկնեց Պատկ. հրտ. Սեր. էջ 202։ 

♦ՍՊԱՀ, ի հլ. «պունդ, բանակ, զօրական* 
Ա. մկ. ը. 20. Կոչ. 18. Եղիջ. բ. էջ 23. որից 
սպաճակաէ «իշխանական, ազատական* 
Սկևռ. լմր. սպահապեա «զօրապետ* ԱԲ. 
այս բոլորը հնապոյն ձևեր են, որոնց աւելի 
նոր վիճակն է ՝ 

♦ՍՊԱՑ, ի հլ. «պունդ, զօրք, բանակ* ՍԳր. 
Կոշ. Խոր. Ցհ. կթ. որից սպայազօր Ցհ. կթ. 
սպայակոյա Ցհ. կթ. սպայապետ Կորիւն. 
սպայասալար էմբ. առ լև. (յետնաբար կազ֊ 
մ ուա ծ հայերէնի մ էջ փխ. սպասալար բառի, 
որ զուտ իրանեան բարդութիւն է ).— բառիս 
ընթերցման համար կարևոր է սըպայաթիւն 
պրշութիւնը մի ոտանաւորի մէջ ճ Նոր վկ. էջ 
509 (Ժէ դարից)։ Նոր դրականում սպայ իր 
իմաստը փոխելով դարձել է ո՜չ թէ «զօրք 
կամ բանակ*, այլ «զօրքը վարող աստիճա֊ 
նաւորներից մին, օֆիցեր, օքքւՇ16Ո>յ ո բի$ ^ 
ենթասպայ։ 

= Պհլ. ^ հ)>ձ տբՅե, պրս . օԱ–~ տւբՅհ, 
(նաև 1ՏբՁհ, ՏւբՁհ, ւտբշհ) «զօրք, բանակ*, 
պնդ. ՏթՁՕՁ–, Հպրս. ՏթՅճՅ– (պա֊ 

հուած միայն 7ՑX^ՈՅՏբՅ(13- յատուկ անո ւ– 
ան մէջ), օսս. ՑքՏՅճ, §1ՏՅճ «խումբ, բանակ, 









ա 


գունդ, բազմութիւն» (ԳԼօՐՈ § 669)։ Պարս, 
կերէնից են փոխառեալ թրք. տւթտհւ, քրդ. 
տյ>3հւ, սերբ. տբՅհւյ՜Յ, լեհ. տթՅհւ, ռում. տբտ– 
հւս, յն. Յոճ/էՕՏէ, ֆրանս. տթՅհւ, ՇւթՅ^Շ։ 
Հմմտ. նաև սպարապետ, սպասալար։ - 
Հիւբջ. 239։ 

Նախ ԳԴ ղրալ պրս. սիփահ ձևից 
փոխառեալ։ ՆՀԲ նոյն է համարում 
սպայ, սպահ և սեպուճ, ռմկ. սպանի, 
պրս. սիբահ, սիբահի, երր. ձապա, սԼ– 
պա, յորմէ սաբաավյբ* Տբւ6ք61, ՒԽշ%\ 

ՕրՅա. 189 — 190 պրս. տւ՚բքքհ, պհլ. Տ1- 
բստ։ աււ 6 ր, 1Հսհոտ ս. Տշհ1շ1օհ. 81րշ. 

5, 107 պրս. տւբ՚Մհ, զնդ. ՏթՅձՅ։ Լյ^. 
8էրտ. հհէր. Լ«. 8 պրս. տ։բՅհ» մստէւ, 
26Ոէ1տբ– էշ 303 զնդ. ՏթՁճՅ ձևի տակ՝ 

ծանօթ բառերի հետ։ Պ՝արագաշեան, 
Քնն. պատմ • Բ. 10 սեպուճ բառի մի 
այլ ձևն է։ 

ՓՈԽ .— Վրաց. սպա «բանակ, գունդ» 
թւում է հայերէնից. իսկ իսպաոբա տաս֊ 
պետութիլն», իսպաերադ «ասպետաբար» 
պարս կերէնից են է Տարրեր են սեփե <ր ար¬ 
քունի պալատ, տէր, թագաւոր», սհփեծալի 
«իշխան, սեպուհ» (որից սհփծոսլ Խոր.), 
սեփոբա, սեփեոբա «իշխանութիւն»։ 

եՊՍ.3 «զուսպ», ունի միայն Բառ. երեմ . 
էջ 200։ 

* ՍՊԱՆԱԽ «շոմին, ծմել բոյսը» Բժշ. Մխ • 
առակ.։ 

= Պրս. 1ՏբՁՈ^ հոմանիշից։ Այս 

բոյսի հայրենիքն է Պ արս կաս տանը, ուր ըստ 
01^16Ր (տե՞ս \1օ՝Հ2ւ%Հ (1ձոտ Րօաբւրշ օէէօա. 

։ Բ6րՏ6, 1802) ինքնաբոյս է։ 

Այս երկրից հին ժամանակ արտածուելով՝ 
Արաբների միջոցով տարուեց Սպանիա, որ - 
տ եգվւց էլ տարածուեց ամբողջ Եւրոպա և 
Ասիա։ Արաբացի գրող յիշում է նոյն 

րոյսը Բ՝ գարուն։ Մեր մ էջ առաջին յիշատա֊ 
կութիւնը ԺԲ դարից է։ Բառիս եւրոպական 
ձևերն են սպան. 6Տբ1ՈՁ0Ձ, իտալ. Տբ1Ո0Շ6, 
հֆրանս. շտբաՁրձ, շտբւոօօհ©, ֆր. շբւոՁրժ, 
պորտ. օտբաՋքրշ, մլտ. տբՋՈՋօհաա, ՏբւՈՋ– 
օւսրո, նյն. ՕՈ^ձէէՏ, 0*91*2X1, գերմ. Տթ1– 
ՈՁէ, ռուս. աայՏՁՈյ են, բոլորն էլ արար • 


ք 1Տք2Ո^ (Կամուս, թրք. թրդմ. Ա. 

544) մայր ձևից,–Հիլ բ շ. շ 77> 

Մ խ՚ ^ ե րացի Հազրելով դնում է հին 
մի բժշկի ստոպարանութիմւը. .Բժիշկ 
ոմն բնախօսէր, ստուգաբանելով զա. 
նան բանջարին կոչելոյ սպանախ, եթէ 
է (ոք) հիլանդ, ղի սպանանել արժան է 
նախ և ապա զնա տալ կերակուր., Ել. 
րոպացիք էլ երկար ժամանակ հանում 
էին բառս լտ. ՏբաՅ «փուշ, ձևից, Ու - 
ղիդ մեկնեց ՆՀԲ, որից Լյ(*. յ\ոո. 
Տէսմ. § 2036։ 

ԳԻՌ. Ախց. սպանլըղ; 

ՍՊԱՆԱՆԵԼ .մեռցնել» ՍԳր. Ոսկ. մտթ. 

Փարպ. պարզ արմատը սպան, որով գըր. 
ուած նաև սպանեի այս արմատից են սպա– 
նաթիւն ՍԳր. սպանող ՍԳր. Եզն. սպանումն 
ՍԳր. մարդասպան ՍԳր. Ագաթ, հայրասպան 
Եղիշ. եղբայրասպան Իմ. ժ. 3. տիրասպան 
Բ. թագ. թ. 31. Ագաթ, աիրասպանա Ոսկ. 
կողոս. Բոլզ. կրակասպան Փարպ. հոգեսպա– 
նոլթիւն Փարպ. ևն, Ցիշելոլ արժանի է սպա– 
նակ <ր եգիպտական մի լափ» Սահմ. էշ 199, 
Ւթր թէ թրգմ. յն. հոմանիշից՝ * 017 Ա) 

.սպանել» բայից, (այսպէս էին ստոլգարա. 
նում, իբրև թէ նոյն չափական դրոլթեամր 
առաջքը առնւում էր Նևղոսի ջրի պաւոճառալ 
ծագած կռիւների և սպանոլթեանց). յետ– 
նարար ձևափոխուելով զրո լա ծ է ասպանաք, 
գրծ. ասպանաքաւ Մխ. այրիվ. էջ 49, աս– 
պանակ էծ. դր. նազիանղ. (մեկնելով Սա– 
ոապիսեայ փայտն) վերջին մեկնոլթիմւը սը. 
խալ հասկանալով ՀԲուս. § 171 և եգիպտա¬ 
կան Սաասպիսը առնելով իբր լտ . ՏՅրՅբւՅՏ, 
մեկնում է «րոյս կամ եգիպտացւոց Սերա. 
պիս չաստուածոյն գլխարկը՝ որ էր գրիլ մի, 
իբր նշանակ առատոլթեան բերոց», Նորայր 
ՀԱ 1921, 105 ցոյց է տալիս, որ վերի ասպա– 
նաքն է, 

^1ս11<տր, 1Հսհոտ ս. Տօհւտւշհ. 8էրց. 5, 

140 զնդ. փ ՏթՅՈՅ 0 ՚սպանոլթիւն» ձևից, 
հմմտ. ՏթՅ «վայր ձգել», *ՏթՅ^Յ =հյ. 
սպի։ Տէրվիշ. ^1էՅՈՈ. 58 գերմ.՝ ՏթՅՈ– 
Ո6Ո «ձգել, պարզել, լարել», յն. • ՅքՀ՝։ 
«սեպ», 0<յւղ70ս7 «գամել, մեխել» ևն 

բառերի հետ։ Գարագաշևան, Ծաղիկ 
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1891, էւ 89 յն. սբէվտօ։ Հիւնք. յն. 
օք3^է(Ա « շիջուցանել, սպանանել, ա- 
պա կան ել », ծ զեն ալ, սպան/ղու 

ԲշէրսԵՑՈ^ 1, էջ 198 զՆդ՛ ՏՍ* 

«պարսել, նետել», իսկ Բթանաս. 1901, 30 

յն . 07էՅ>131 Ծ պա կա ս ութ իւն», իբր հնխ. 

ՏթՈ արմ ատից։ 

Գիքհ.֊~Ալշ. Մշ. Սլմ. Վն. Չսպանել, Ղրր • 
Մրղ. սպան էլ, Ջղ . սըպանհլ, Ախց. Երև. Կր. 
սըպանէլ, Ապլ. Մկ. Տւ/. սպանիլ, սբա– 
նհլ, Ալ. սպանել, Ջ/7. սրանիլ, սպանիլ, 
սբ՚անիլ, սպս/ննիլ, Սվեդ. սպտննիլ, 

Տիպ, ըսբնէլ, Պլ. Սեր, բսբաննէլ, Ասլ. ըս– 
բաննէ՜լ, Տփ. սըպս/նիլ, Հմշ, սրօննաշ, 
1սրբ, յոսննիլ։ Նոր բառեր են սպանոահլ, 
սպանոաոփլ, սպանուկ։ 

— ՍՊԱՆԴ, ի հլ. «զոհ, մատաղ, զոհևլը» 
ՍԳր. «սպանութիւն (մարդու)» Պղատ, օրին. 
որից սպանդանոց «միս մորթելու տեղ. 0 
Ա. կոր. ծ. 25, սպանդարան «զոհարան» Ի– 
րեն. ցոյցք 21. Նար. 117. սպանդագործել 
«զոհել, մ որթ ել» Փիլ. ել. ա. 10։ 

= Հյ. սպան(անել) արմատից աճած Հ –դ 
մասնիկով ՝ փոխանակ –անդ. հմմտ. եռալ– 
եոանդ։ 

ՀՀԲ, ՆՀԲ, Տէրվ. ձ1էՅՈՈ. 58, ՒձշՈ\շՀ 
ձւէտրրո. Ը1ԸրոօոէՋրհսօհ 207 ա և 8ՏԼ 
հտ. 25, էջ 134 դնում են սպան-անել 
արմ ատից։ Հիւնք. յն. Օ1Հ^0(ւ) «հեղուլ 
քաաւթիւն (ջուր, դինի, արիւն)», 07^– 

0(ւ)յւ81 «հեղանևլ քաւութեան, զոհուիլօ։ 
Բ՚իրեաքեան, Արիահայ բռ. 335 պրս. 
ցՕՏբՅՈճ «ոչիյար» բառի հետ։ 

•ՍՊԱՆԴ «դերեղմ անատների մ էջ բուսնող 
ղաոն ու գարշահոտ մի բոյս, վայրի փեդե– 
նայ, լտ. բշշՁՈԱա 11ՁՈՈՁ1Ձ Լ (Տիրացուե– 

ան, Շօոէոհսէօ § 325) կամ րսԱ քբ*^0օ1օոտ 
Լ» (ՀԲուս. § 2815, Արթինեան, Ածաշնլք։ 
տունկերը 72) Բժշ. Գաղիան. Հին րռ. (թրք. 
Ա20ր1։1<, Ղրր՛ զոՀոնիկ, Երև. ուզաԴլիկ;, 

= Պ ր ս. յսլ^ տւբՋոճ, որ և յՍԼ^է 1Տ֊ 
բ*ւոճ, ՁտբՁոճ1 պհլ• տբՁոճ, աֆղան. տբՁոճՅ 

և փոխառութեամբ աբաբ. յլյԼՃ..**ք 1ՏքՅՈճ «վայ¬ 
րի փեգենայ, սպանդ», բոլորն էլ ծագում են 
զնդ. ՑթՅՈէՁ «սուրբ» բառից, որին ցեղակից 
են հսլ. Տ^էս և լիթ. Տ&0ՈէՅՏ «սուրբ» (բա¬ 


յաձև լեթթ. ՏV^Ո&է «տօնել», բոլորի հնխ. 
արմ ատը 1\ Հ |յ0Ո– «տօնել, սրբագործել». Բօ– 
ԱօրՈ^ 1, 471)։ Բոյսը այս անունը ստացել 
է իրեն վերադրմւած դիցաբանական նշա– 

նակութիւնից, ըստ Լձ^. ՕօՏ. ^եհճ. 173 
և 11օրՈ, Օրմր. § 80։ Մինչև այսօր էլ Պար¬ 
սիկները իրենց հայրենակից հին զրադաշ¬ 
տականների նման ճ իրենց մ եռելները սրա¬ 
նով են պատում և խնկի տեղ սպանդ են 

ծխում։ — Հիւրշ. 277։ 

Գէորգ դպիր, Գիրք մեծագին և պա– 
տուական ականց, Պօլիս 1807, էջ 258, 
որից յետոյ ՆՀԲ տուին ուղիղ մեկնու- 
թիւնը։ Նոյնը նաև ԼՁք*. ՕՕՏ. /Է1)հճ– 

173, ձրա. Տէսճ. § 2038։ 

ԳԻՌ. — Սլմ. Վն. ըսպանդ, Բլ. սպանդ կամ 
սպանչ «փեգենայ». շատ սովորական աոած 
է Սլմ. «Նա՜ խայի խունկ էք, նա՜ տաշկու 
սպանդ». — Ամաս։ունի, Հայոց բառ ու բան, 
էջ 598 ունի և սպանդուկ ձևը (Վան), Ագլ. 
պսպունդ կամ պսպունգ։ 

Սպանդաբամեա տե՜ս Սանդարամետ։ 

•ՍՊԱԴ «վերջ» Ոսկ. ա. թես. /սոր. դ. 7. 
որից ի սպաււ «բոլորովին, ամբողջովին, 
ցվերջ» ՍԳր. սպառել «վերջացնել, վատնել, 
հատցնել» ՍԳր. սպառիչ Վեցօր. սպաոազէն 
«ամբողջովին ղինուած» ՍԳր. Ագաթ. Ոսկ. 
եբր. սպաոուած Դ. թագ. մթ. 25. Նեեմ. 
դ. 21. անսպառ Յոբ. լղ. 26. Ողբ. գ. 22. 
Ագաթ. Եզն. Կորիւն. անււպաոական Ոսկ. 
յ. դ. 14. Եզն. ոգեսպառ Ագաթ, շնչասպառ. 
Նար. յիշ. կենդանասպաո. Նար. կրկնաբար % 
սպաոսպոսւ, ի սպաոսպոա, սպաււ ի սպոա, 
ի սպաո ի սպոսւ Ա . մկ. թ. 42. Դատ. ե. 26. 
Ագաթ. Ելա. պտմ. ևն։ — Կայ նաև սպոա 
բովանդակ Մծբ. 306. որ ըստ Վարդանեան, 
Բառաք. դիտ. Բ. 75 ուղղելի է սպառսպուռ։ 

= Պհլ. *ՏբՁր և տբսր «կատարեալ, 

լրացած, վերջացած», Տբսր1և «կատարեալ», 
տբսր71<1հ «կատարելութիւև», ՅՈՅՏթՅՈև «ան¬ 
կատար», ՅՈՁ71ՏբԱրւԱ «չլրացած, անկա¬ 
տար», հիւս. պհլ. (Բ՝ուրֆանի), ՇւՏթԱր «կա– 
տարեալ», մանիք. պհլ. "ՈՏՕ^ 1ՏթԱՐ (Տս– 

10րՈՁՈՈ, ^ՅՈ– Տէսճ. ՅՃՒ1 8, 107), սոգդ. 

*Տբ\^րՈ «կատարեալ», պաղ. ՏթԱր, ՏբԱՈ 
«կատարեալ», պրս. ^ՏւբՅրԼ հ $I 
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1Տ|)31՜1 տլ Լ^Րէ՛ վախճան, կատարհալ», լ) |^ .. 
Տ1՜րՅր1ձՁՈ «կատարել, վերջացնել», զնդ. 
0,Տ|յօրՅՈՁ– «լիակատար», կաղմուած է բցր 
«լցնել» արմատից՝ ԱՏ– նախդիրով, Իրա. 

նեանից Հ փոխառեալ արամ. Տ0՝120է< 

ՅՏբՅրոՋ՜ «ուշադիր, խնամոտ, հոդատար» 
(բուն նշ. «կատարևալ, հիմնական») Եզր. 
ե. 8 են, — Հիլրշ. 239։ 

Լտւ%. Սրցօտշհ. 287 մեկնում է բ 3ր 

արմատից՝ ԱՏ մասնիկով և կցում է 
պրս. և արամ. ձևերի հետ, Պատկ. 

77, 2 սլհլ. Տ|)Օք «կատարեալ», 
Տէրվ. Նախալ. 114 կասկածով սփոել և 
փոհլ ձևերի հետ հնխ. տթՅր «ցրուևլ, 
ցանևլ» արմատից, իբր յն. 37է2էթա, ՅՈՏէ– 
թս>, սանս, տբհսր։ Հիլնք. ասպար րա– 
ռից, Թիրեաքեան, Պատկ. աշխ. դրակ. 
208 պրս. սիփէրի «վերջ, կատարած», 
Պատահական նմանոլթիւն ունին ասոր. 
ք յ-ՏԼՕՕ ՏՅքՅՐՅ և արաբ. տսքք 

ծ ծայր, եզերք, սահման»։ 

ՓՈԽ — Վրաց. ևՅօ6օ%<)6օ սսյարազենի 
նշանակում է «ղօրապետ, դլխաւոր», 

ՍՊԱՌԱՆ «այտումն ի ծունկս ձիոյ. դևրմ. 
ՏբՅ(1ս>. ունին միայն Քաջունի, Ա 765, Գ 
222 (ֆր. ՕթՅւ^այ և Կոյլալ, Բառ. դերմ. 
131 Տա» ք 

= Հֆրանս. ԸՏ|ՅՁր\^Ձ1Ո, սպան. 6ՏբՁրՁ\քՁՈ 
հոմանիշներից կազմված (տե՜ս ԼԱէրշ^ 
բառարանը, 6բ21^1Ո բառի տակ)։ 

Ռւզէղ մեկներ Սա. Մալ/սասևան 
(1935 մաչ. 31 )։ 

+ ՍՊԱՌՆԱԼ «պատմելու վախ տալ, յան֊ 
գիմանել» ՍԳր. Ադաթ. որից սպառնալից 
Փարպ. սպառնալիք ՍԳր. Եզն. Եղիշ. սպաո– 
նուբիւն Ելա պամ . սպառնումն Եւս. պտմ. 
փիլ. սպառնական Արծր. է աստ. ևն։ 

–Բնիկ հայ բառ, հնխ. Տթյ– (լի ձևը տբլ>ր֊, 
բայց նաև տբհօր֊^ օր թափահարել, քացով 
տալ, քացոտել ևն» արմատից, որի միլս 
ժառանգներն են սանս. ՏբհսրշԱ օր ոտքով 
հրել, կոխոտել, գոզալ, թափահարուիլ», Տթ– 
հԱՐՁ– «դողդոջուն». V^-Տբհ3^^է3ա օր արձակե֊ 
լը», զեդ. տբՅՐՅւԱ օ ոտքով կոխոտել», տբշր– 
աՋՈ «հարուած», պրս. ՏՅթՁրԺշ 


ս*սւ 

կոխան ոտից եղեալ». յն. 03ՈՕէէքէա 

«դողդոջել, թափահարուիլ», լ տ . Տ |) 0րՈՕ ՏՈ ս ։ ֊ 
րի տակ առնել, մերմել, վանել, դէն ցցել, 
արհամարհել, նախատել», իռլ. ՏԸ 1 ր «կր֊ 
րունկ», լիթ. տթ1ր1Ա «ոտքով հրել», ՏբՅրմՅԱ 
«քացոտել», 21տբՅՐՅՏ «զիմադրոլթիլն», 
լեթթ. Տբօքէ «ոտքով հրել», անդսք. ՏբՕՕք– 
ՈՅՈ «ոտքով հրել», ՏթԱրՈՅՈ «արհամարհել», 
հհիւս. ՏթՏրՈՅ «ոտքով հրել», անդլ. Տ|)ԱՈ1 
«աքացել, քացով տալ, մերմել, արհամ ար. 
հել», հբդ. ՏբԱրՈՅՈ «ոտքով կոխոտել, հը. 

րել*. տբօրոօո «կրունկով հրել», Որտրւրաէ 

«դա,թիլ», Տբ0 ր «հետք ոտից», նբդ. Տ բԱր 

«հետք», տբսրօո «որոնել», անդլ. տբսր «խը. 
&ան, դրդիռ, մղում, մղել, մտրակել, աճա¬ 
պարել», ինչպէս և «ոտքի խթան, մահմոլզ» 
նշանակող բառերի դերմանական ընտանի– 
քր՝ հբդ. ՏթՕքՕ, մրդ. Տ բօր. դևրմ. ՏբՕՐՈ, 
հհիւս. տբօրւ, հոլլ. ՏթՕՕՐ, անղլսք. ՏբՕՐՅ, 
անդլ. Տ բԱր և դերմանականից փոխառութե- 
ամբ ի տալ. ՏթՇրՕՈՇ, սպան. ՇՏբԱՕՐՅ, 
պորտ. ՕՏբՕՐՅ, ֆրանս. ՅբօրօՈ* ռուս. աՈՕ– 
Բ 3 » աՈՕթեւ, աւելացնել կամիս. 1Տ»բ 3 ր– «ոտ. 
նա կոխ անել, ջարդել» 8ՏԼ 33, 11 99, էջ 
139, տե՞ս Տրոօ«է–^6ւ11տէ 923 ( \\^յ1Ժօ 730, 
ՏօւՏՅՇզ 889, 1<1սց6 462, Բօ1<Օրո>ր 2, 668)1 

ՆՀԲ «որպէս թէ սպաոեմ զքեզ ասերս 
Հիւնք. սպաոհլ բայից, Թիրեաքեան, Ա. 
րիահայ բռ. 336 հյ. սպառ կամ պրս. 
ւտբշր «վահան» բառից։ Վերի մեկնու֊ 
թիւնը տոլալ ^6Ա16է 8ՏԼ & 93, էջ 51։ 

♦ՍՊԱՍ, ու հլ. «պաշտօն, ծառայութիւն» 
ՍԳր. Եզն. Եփր. Վնտ. Եւագր. /1սկ. օ րկահ֊ 
կարասիք, աման֊չաման, տաճարի սուրբ 
բաժակ, զարգ, հանգէս» ՍԳր. Եւս. պտմ . 
/1սկ. Լփես, «սեղան, ճաշ, կերակուր» Վրք. 
հց. օր ապուր» (հմմտ. ոսպնասպաս «ոսպով 
ապուր» Վրգն. ձն. հմմտ. նաև ասպականա– 
սպաս որ էծ. Նար. լե. մեկնում է «շան լափ», 
անշուշտ այս սպաս «ապուր» բառից կար¬ 
ծելով). որից սպասել օ Հյուսով կենալ» ՍԳր. 
Սերեր, «ծառայել, խնամ ել, հոգ տանիլ» 
Մեկն. ծն. Վրք. հց. Շար. Տօնակ. սպասումն 
Ելա. պտմ. սպասաար «ծառայ, մատակա¬ 
րար» ՍԳր. սպասեակ կամ սպասիկ «խնա¬ 
մակալ. պահպանող» Սսկ. մ. ա. 18 և ա. 
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տիմ. թ• Վեցօր. 85. Եփր. թգ• 451 (որ և 
սխալմամբ սպանիկ Ցհ. կթ. 34). սպասկա– 
պետութիւն. Ադաթ, սեղանասպաս Ոսկ. ղկ. 
ոամիկսպաս Բուզ. դրացսպաս ճառընտ. 
սուտակասպաս ՍԳր. Ոսկ. եփես. պինաս– 
պասեակ Փիլ. լիւս. յսաակասպաս Կոշ. մե¬ 
ծասպաս Վեցօր. նոր բառեր են անսպասելի 
սպասարկու, սպառողական, սպասունի ևն > 

= Պհլ. *ՏթՅՏ «ծառայութիւն» բառից, որ 
թէև չէ ա լան դո լա ծ, բայց ունինք մանիք. 

պհլ. ԸէՓՕյյ *ՏբՅՏ (կարդա" 1ՏբՅՏ,), սոդդ. 
ՏթՑՏ «հսկել, ծառայել», մանիք. պհլ. 
ա®օյ> 1ՏթՁՏ1§ «ծա ռայ, հյ. սպասիկ>, 

(Տյ 161ՈՑՈՈ, ^ւՁՈւշհ. Տէսժ. ՅՃՒ1 8 (1908), 

էջ 106), սոդդ. ՏբՅՏօԱ «ծառայ», զնդ. ՏթՅՏ– 
^©1է1 «լրտեսել, հսկել, պահպանութիւն ա– 
նել», ՏթՅՏ–, ՏթՅՑէՋր «դետ, լրտես», .սանս. 
տբձքՅէւ, թձցյրՁէւ «դիտել, նայիլ», տբ358– 
«դէտ, լրտես, պահապան»ւ Սրանց պէտք է 
կցել նաև պհլ . Տթ<1Տ = պրս. ^յձյ^յ 

ՏՓՃՏ «շնորհակալութիւն» (ՒԽրՈ § 698), 
որ անցել է «ծառայութիւն, շնորհակալու– 
թեան արժանի դործ» իմաստներից։ Հայերէ- 
նի մ էջ «դիտել, նայիլ» իմաստը սովորա- 
կան չէ. բայց նոյնը պահում է յսաակա– 
սպաս «պայծառ ւտեսութեամբ, յստակ կեր¬ 
պով տեսնուած» (Հրեշտակք տեսանեն ըստ 
իւրաքանչիւր լափու Հլարդացն, այլ յստա– 
կասպաս տեսիլն Հօր ճ Որդւոյն միայն պահ- 
եալ է. կոշ.)։ Այս բառերի նախաձևն է հնխ. 
Տթ6և Հ – արմատը, որի մ իա ժառանդներից են 
լտ. Տթ60էօ «նայիլ, դիտել, ուշադրութիւն 
դարձնել, հսկել», տբ6Շ10 «նայիլ, տեսնել», 
Տբ6Շ16Տ «նայուածք, երևոյթ, տեսք, տեսա¬ 
րան, տեսակ, պատկեր, զարդ, առարկա յ, 
կահ-կարասիք », Տբ6ԸԱ1սՈ1 «հայելի», ՅՏբ6Շ– 
էստ «երևոյթ, ձև», շօո-տբշշէստ «ակներև, 

հայեացք, ներկայութիւն, քննութիւն, ընդհա¬ 
նուր ակնարկ», ա–Տթ6ՇէՕՐ «տեսուչ», Տթ6Շ– 
է&0111սա «տեսարան», յն. (շրջմամբ) 
0X511X01131 «ուշադրութեամ բ նայիլ, դիտել, 
քննել, խորհիլ, հոդ տանիլ», 0X0770$ «դիտող, 
հսկող, պահապան, պաշտպան», 41710X0170$ 

«տեսուչ, եպիսկոպոս», հբդ. ՏթշհՕՈ, դերմ. 
Տբ5հ6Ո «դիտել, լրտեսել» հիսլ. ՏթՅ «նա– 
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խադուշակել, մարդարէանալ», ալբան. բՅՑ6 
«տեսայ»։ Գերմանականից փոխառութեամբ 
իտալ. Տթ13ր6, ֆրանս. 6թ16ր «լրտեսել», որից 
իտալ. Տթ10Ո6, Հֆրանս. 6Տթ16, ֆրանս. 6Տ- 
բւօո «լրտես», որից էլ անդլ. Տբ^, Տթ10, 

դերմ. Տբ10Ո և սրանից էլ ռուս. 1111X10111» 

«լրտես» (1Հ1սքյ6 458, 462, ԲօԱօրոյր 2 ։ 

659—660, ^31ճ6 729, 801 ՏՅՇղ 873)։ 

ՆՀԲ սպաս՝ լծ. պաշտօն, պաս, պան, 
իսկ սպասել՝ լծ. լտ. 6Xբ^^էօ, 

բՅ^ւտէտո։ Լյ^. Սրք. 544 սանս, տբտց, 

Տթ6ք արմատների հետ\ Տթ16561, Ւ1ս2\7. 

Օրտա. 190 յիշում է պրս. ՏւթՅՏ և պհլ. 
ՏթՅՏ «շնորհակալութիւն»1 մստԱ, 2611– 
ճտբ. 303 զեդ* ՏթՅք ձևի տակ ։ Տէրվ. 
/ԱէՅՈՈ. 71 և Նախալ. 114 վերի ձևերի 
հետ ճ իբր հնխ. ՏթՅ^ «սպասել» արմա¬ 
տից ո Լյ^. Յն. Ադաթ. էջ 83 ծան. 
սպասկապետաթիւն մեկնում է պրս. 
Տ1բՅհ1+պեա, որ կրկնում են Տաշեան, 
Ադաթ, էջ 68 և Սարդիսեան, Ադաթ. Լջ 
241, բայց մերժում է Հիւբշ. 239։ 8սշ– 
^6 1Հ2 32, 64 ընդունելով որ հնխ. Տթ 

տալիս է հյ. ս՝ շփ հաւատում թէ բնիկ 
է հյ. սպաս և դնում է իրանական փո– 
խառութիւն։ նոյն կարծիքն ունի նաև 

քձճԱԽէ, Բ6^ 6Ոէ. թրդ . Բազմ. 1898, 

119 ա ձայնաւորի պատճառաւ։ Հիւբշ. 
492 կարծում է որ բնիկ է, որովհետև 
հյ. ա կարող է երբեմն հնխ. 6 , 0 ձայ¬ 
ներին համապատասխանել, ինչ. տասն, 
վաթսուն։ Այժմ ընդհանուր ընդանուած 
է այն կարծիքը թէ սպաս փոխառու– 
թիւն է։ Հիւնք. դնում է ս մասնիկով 
պաս բառից Հ իբր պրս. թՅՏ «պահպա– 
նութիւն դիշերոյ», թրք. Է)ՅզՈ13զ «նա– 
յիլ», ԵըԱ1 61X16^ «սպասել»։ Թիրեաքեան, 
Կարնամակ 51 զ-պաս՝ իբր զ-պա&ել։ 
Սանտալճեան, Լ , ւԺւՕՈ16 15 բևեռ. 
Տ6հՅՏ, յն. 0=(Յյ; « պաշտամունք »։ Պա¬ 

տահական նմանութիւն ունի արաբ. 
(Լ^յւյլ^Ձ ՏՅ՚քՅՏՅ «թանապուր, դւռ. 
.սպաս» (Կամուս, թրք. թրգմ. Բ. 384)։ 
ԳԻՌ. — Զղ. սպաս «ծառայութիւն», Ալ շ. 
Մշ. սպասել, Ախց. Ղրթ • Ննխ. սպասէլ, Ադլ. 
Շմ. սպասիլ «սպասել», Պլ. րսփասավօր 
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4 «սպա սալոր» (փոխառեալ գրականից), Երև. 

Ղրբ> սըսյաս «թանէ սպաս, թանապուր», 
որ և Օվ. բասազան, Վն. պաս, թորվան 
պաս, Ննխ. թանասպաս, Երև. Ղղ• Տփ. թա– 
նէսպաս։ 

♦ՍՊԱՍԱԼԱՐ (ի–ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայը 
առանց վկա չութ Լան) «ղօրապետ» Յհ. կթ. 
Ցիշատ. որից սպասալաաւթիւն Ցիշատ. աս֊ 
ւում է նաև ասպասալար, վրիպակով՝ սա– 
պասալար Ուռհ. (ստէպ). հայկական բար - 
դութձամբ կազմ ուա ծ՝ սպւսյասալար Լմբ. 
առ լև։ 

- Սասան, պհէ. տՀյ* Հք** Տբ1ւհ «զօրք, բա - 
նակ» + \յյ էՀ* Տյ1յՐ «սալար, զօրագլուխ», 
պազ. տբ3հտ313ր, պրս. տւբՅհտՅ– 

1ջՐ <ր զօրագլուխ» (որ և Տ1ք)ՁհտտՈտքր ), իրանե֊ 

, աե </ւե ձևից էլ վրաց. նՅծծեձյածծօ սպարսա– 

լարի «ղօրապետ»։ — Հիւբշ. 239։ 

Աւգերեան, Լիակ. սրբոց, ր. էջ 

39 սպայ + պրս. Տ31յՐ բառերից, Ուղիղ է 
մեկնում ՆՀԲ։ 0ա1յԱՈ6Ր մճտ. 18. 291 

դնում է ասպ բառից, իսկ արաբ. 1Տ֊ 
ք3հտ31ճր տառաղարձուած է հայերէնիը։ 
*ՍՊԱՏԱՂԱՆ՝Ր <ր փ ափ կութ իւն, բա րեկեցու֊ 
թիլն», մէկ անգամ ունի Կիլրղ. ել. «Որ յևր֊ 
կուց նիւթոց իցէ, սպատաղանաց հանդերձ 

իքէ** 

= Ցն. «հաճոյք, մեղկութիւև, շը֊ 

ռայլութիւն, պերճանք ^111X6), զարդարանք 
(օդ, ապարանջան ևն)»։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

Սպաթ տե՜ս Ասպար։ 

♦ՍՊԱՐԱԿ «դեղին կամ ծիրանի ներկ տւող 
ծառ է. ՅՐեօր ք13\ ր 3 (ՆՀԲ), ՇԱրշաՈՅ (ՀԲուս. 

§ 2817), րհստ օօէաստ Լ ( Տիրացուեան , 
Ըօոէոեսէօ § 306), ֆրանս. քստէշէ (Բաջունի, 
Գ. 222)» Բժշ. դրուած նաև սպորակ, զա– 
պարակ, զաբարակ (ՀԲուս. § 690)։ 

= Պրս. Ճ1^յ ՅՏբՅՐՅե կամ ւտբՅրՅև «դե¬ 
ղին կոճ »։— Հիւբշ • 277։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ, որից ԼՁց. ^րա. 

Տէսճ. § 2043։ 

♦ՍՊԱՐԱՊԵՏ, ի-ա հլ. «զօրագլուխ, զօրա֊ 
պետ» ՍԳր. Ագաթ. Եդիշ. որից սպարապե– 
ասւթիւն Ագաթ . սպարապետական 8հ. կթ. 


Նոյն ք նաև ասպարապեա Մծր. Փարպ. որից 
ասպարապնտաթիւն Բուղ, իսկ հայկական 
բարդութեամբ է սսյայապետ Կորիւն։ 

= Հպրս. փ ՏբՁձՅբՅԱ–, պհլ. 
տբՅնբՅէ, պրս. տւբՅհհՅճ, 

ՏւբՅհհՅճ «սպարապետ», կաղմուած տբՅւհ 
Հրանա կ» + բ%Լ «պետ» բառերից։ Արշակու֊ 
նետն շրջանին բառս տուել է հյ. սպարա– 
պեա, իսկ աւելի նոր սասանեան շրջանին՝ 
երկրորդ անդամ փոխ աոնուելով՝ եղել է 
աս պահապետ։ — Հիւբշ. 240, 

ՀՀԲ ասպար բառից։ Ինճիճ. Հնախ. Բ. 
275 պրս. սիփահի բառից, ՆՀԲ իբր 
սսյայապետ և պրս. սիբէհպէտ։ Օա1յԱ– 
րւօր յ^տ. 78, 291 և էմին, «օր. Յտբ– 
Ջ3113 90, 14օյ. ^00X1110 254 Ա1ԱԱ| «ձի» 

րառիցչ Լշշ. 0 ՕՏ . ձհհոԺ. 186 հս/րս. 
փ ՁՏՅհՅրՅբՅէւ և պրս . *Տ1աՅրէ>36 «պետ 
հեծեալաղօրաց»։ Վերի ձևով ուդ/պ են 
մեկնում աււօր 88 ( թ . 1877), 

էջ 15, Հիւբշ. 201^0 36 (1882), 133 և 
Պատկ. 1\4շ76թ. II. 18։ Հիւեք. ասպար 

բառից։ 

ՓՈԽ. — Ագաթանդեղոսի թարդմանութեամբ 
հայերէնից յունարէն և յունարէնից արաբե֊ 
րէն է տ առա ղարձուած բառը ^.յՀյ\ ՅՏ– 

1)Յր՜ՅհՅէՅՏ «սպարապետ» ձևով (Մառ 380 
16, 201)։ 

ՍՊԱՐԴԻԼ «դոյնը թռիլ, գունաթափ լինել, 
դժգունիլ». նորագիւտ բառ, որ մի անգամ 
գտնում եմ գործածուած Կեչառ. 190. «Բե֊ 
րան իմ և լեզու ևս երկթերթի, որ և վարդ ի 
շրթանցս հոսէր. այժմ սպարդեալ լռեալ ան֊ 
բանութեամբ, հոտեալ ծրորեալ ապականեալ 
և երեթն առեալ»։ Նոյնր ունի սպորդիլ ձևով՝ 
երկու անգամ Առաք. լծ. սահմ. 308 — 9։ 

ԳԻՌ. — Կենդանի է Ախց. Երև. է. Ղզ• Ղրբ* 
սպրթնիլ, սփրթնիլ, սփարթնիլ, ինլպէս նաև 
սպւփլ (Երև. Վն.) ձևով. վերջինս ցոյց է 
տալիս որ –դն– մասնիկ է, 

♦ՍՊԵՂԱՆԻ (–նայ,–նեւայ) «վէրքի օծանե֊ 
լիր, մահլամ» Իմ. ժզ. 12. Ես. ա. 6. որից 
սպեղանել Մարաթ. Վրդ. առկ. 32. սպեղա– 
ևող Յայսմ. սեպ. 4. գրուած սպաղանի Վրդ . 
առկ. 32։ Սրանից էսպեդանապաա «սպեղա֊ 
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նի քսող» (նորագիւտ բառ)* Սպեղանապատ 
թաթդ կիսամահին. Վրդ• անեք, 22։ 

= Ցն» < Iվիրակապ» կամ սրանից 

փոխառեալ ասոր* Հ | 6Տթ16Ո) ր Յ 

«սպեղանի» բառից։ Զևի կողմից երկուսն էլ 
մի քիլ տարբերւում են հայերէնից, բայց 
նշանակութեան կողմից համաձայն է ասո¬ 
րին։ —Հ/րւ/ւշ. 381 1 

ՆՀԲ վրաց. սալրունի։ 86էէւօհ. Զս– 
Ժւա6ՈէՅ 33 դնում է ասորուց։ Հիւլւշ* 
Ուս* փոխառ* բառից, թրդմ* Տ աշնան, 
էջ 42 դնում է ասոր* բառերի ջ ա րքը ՝ 
կասկած յայտնելով թէ հայը յոյնի՞ց 
թէ ասորուց է փոխառեալ* իսկ ^ՈՈ. 
ՕրՋ1Ո. 381 աոանց տարակոյսի յոյնից 
է դնում։ Հիւնք. յն* «սպի» բա- 

ռից ճ հյ* –անի մասնիկով։ 

ՍՊԵՏԱՓԱՌ. մէկ անդամ ունի Արծր* 
հրտր* Պատկ* 303* «Հեր դլխոյ նորա աղե¬ 
բեկ (իմա՜ աղեբեկ) ջոկացեալ ի վեր այ սպէ– 
տափառ ճա կա տուն»։ Բառ* երեմ* էջ 290 
մեկնում է «պայծառ»։ Անշուշտ .պէտք է 
հասկանալ սպիտակափառ «ճերմակ, պայ¬ 
ծառ». Ադաթ* Խոր*։ 

ՆՀԲ մեկնում է «ասպետ ափ առ կամ 
սպիտակափառ»։ ^ս116ր 66, 

276 ընդունելով երկրորդը ճ մեկնում է 
զնդ. Տբ36էՋ+Փաո.. իսկ Լձ&. ՃՈՈ. 
Տէսճ. § 2046 ընդունելով առաջինը ճ 
մեկնում է իբր զնդ. ՅՏբՕբՅաբՅՐՅՈՅ։ 
Հիւբշ* 240 կարդում է սպիտակափառ, 
որով և մերժում է այս մեկնութիւնը։ 

ՍՊԵԻՈԻԿ. անծանօթ մի բոյս* մեկնուած է 
յն* իեաս. Գաղիան* ունի միայն ՀԲուս. § 
2818 և համարում է սպարս/կ։ 

Սպևուտ տե՜ս Սպի։ 

ՍՊԷՏ. անստոյդ բառ* մէկ անդամ ունի 
Արշ* «թադուցաւ յինէն դործս և եդաւ ի 
սպէտ մորթեղէն տապանակիս ի Սամուէլէ 
և ընկեցաւ ի խաղս գրանոցիս»։ ՆՀԲ համա¬ 
րում է նոյն ընդ սապատ «կողով»։ 

ՍՊԻ (սպայ, սպեաց) էվէրքի տեղը ճ նը– 
շանը» ՍԳր* Ոսկ* Եբր* Ելա * պտմ* Կոչ* 415* 
որից սպիանալ Եփր* համար* Անյ* րրձր. 
սպի, սպիացուցանել Ոսկ* ղկ* սպևռւա Պիտ* 
ըստ էեհ.։ 


ՆՀԲ լծ* յն* Ձ71է)օ; «սպի»։ ^ս110ք է 
1ՀսհՈՏ Ա. ՏշհԼ 8էրք. 5, 140 զնդ* 

*ՏբՁ7 Ջ ձևից, իբր ՏթՅ «վայր ձգել» 
արմատից–հյ. սպանանել։ Հիւնք. ըստ 

ՆՀԲ։ Բ*իրեաքեան, Բզմ. 1913, 339 բիծ, 

պիս(ակ), փիծ, պիղծ բառերի հետ կը– 
ցում է թրք* փիս «աղտոտ» ձևին։ 

ԳԻՌ. — Ալշ> ս՝շ. սըբա *վէրքի նշան»։ 

ՓՈԽ. — Կեսարիոյ թուրքերը ունին 6Տէ)6 
էօղՁրՁՏՕՈ «էսպէ՜ հանես» անէծքի ձևը. 
Տ* Վ • Պալեան, Բիւր* 1898, 712 6Տե6 բառը 
կցում է հյ* ասփուռ բառի հետ, որ ծանօթ 
չէ և թրք. ձևին էլ նման չէ։ Արդեօք ուզում 
է ասել սպի 1 *։ 

Սպին տե՜ս Սիպեան։ 

ՍՊԻՆՏՐ «մի տեսակ շաղախ», նորագիւտ 
բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ գործած- 
ուած Հալաք. 18. «Եւ սկսան արկանել ղհիմն 
տաճարին ի մեծամեծ քարանց ի վերայ 12 
սեանց. արճիճ ու պղինձ ու սպինտրաւ հա¬ 
լերին հիման մ էջ լցին ի հետ ըռըխտին, որ 
պատն ո՜ւր ո՜ւր քան զպողպատ կու լինէր 
ի հմէն մինչ ի գլուխն»։ նոյն բառը գիաէ 

Տհքօ13, էջ 126 ըսպհարոյ <րձ6Տ Օ^բրւսա ա– 

րոյր, պղինձ»։ 

Աճառ. Հայ* նոր բառեր հին մ ատեն* 
Բ* 144 նոյնացնում է ֆր. Շ1Ո1ՇՈէ, լա. 
036Ո16ՈէսրՈ, իտալ* > Պլ. չիմԼնթօ, 
ռուս* > Երև. ցէմէնտ բառի հետ։ 

♦ՍՊԻՏԱԿ, ի-ա հլ* «ճերմակ» ՍԳր* Եզն* 

«երեսի սպիտակացուցիչ ներկ» Մծր. Ոսկ* ես* 
«արծաթեայ մի դրամ» Կիր* 219* Մաղաք* 
ար. 22* Տաթև* ամ* 315* հնից հմմտ* ար¬ 
ծաթասպիտակ (յն* «լալ դրամ») Ողր. դ* 3* 
յետնաբար գործածուիլ սկսաւ իբր համա¬ 
պատասխան թրք* 2ղ&6 «դրամ» (բուն «ճեր¬ 
մակ») բառին* հմմտ* Տաթև* ձմ* կթ* ար¬ 
ծաթն սպիտակի զոր դրամ կոչեմք* որից էլ 
կրճատ ում ով) ստակ, որի հին վկայութիւնն 
ունի Տաթև* ամ* 320։ Սրանից սպիտակա¬ 
նալ ՍԳր* Եփր* ծն. սպիտակաոսՐ Եզն* 
սպիաակացուցանել Մ րկ. թ. 3. Սերեր* 
սպիտակաձի ր* մկ* ժա* 8* սպիտակամազ 
Ոսկ* ես* սպիտակամորթ, սպիտակուցային 
(նոր բառեր) ևն։ Ունինք նաև սպիտ «սպի– 
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տակ» Հին բռ. և սպետ, որից սպետափաո 
«սպիտակափառ» (տե՜ս առանձին)։ 

= Պհլ. ՏբՇ՜էՁհ, պազ. ՏբՕ(1Ձ, պրս. Տ1|)0(1ս 
«աչքի սպիտակուց, ձուի ճերմկուց, երեսը 
սն դուրելու սպիտակադեղ .». ըստ այսմ մեր 
բառի նախաձևն է *սպԼաակ, ար անշեշտ է 
յետոյ դարձել է ի. հմմտ. նաև սոդդ. Տ|)օէ, 
0 Տթճէ°1< «սպիտակ», պհլ. \ ՀՀյ Հ^–՛ Տբշէ, 
պրս • յս>.~ տւբօժ, տւքօճ (նոր հըն֊ 

չումով տօքւճ^ «ճերմակ», քրդ . Տ1թ1, Տ1բՁՈ 

«ճերմակ», Տ1բԱ< «ձուի սպիտ ա կուց», աֆ¬ 
ղան. Տբ1Ո, բելուճ . 1Տթ0է , զնդ. 73 էՕքՀյտ* 

ՏբՁՕէՁ– «ճերմակ», որոնց համապատաս¬ 
խանն է հյ. սպետ։ Իրանեան բառերը Տա¬ 
ղում են հնխ. ^ւյօւէ– «փայլիղ, պայծառ, 
սպիտակ» արմատից, որի այլ ժառանդորդ– 

ներն են սանս • ՜Ծհ ^Ց1յ* «սպիտակ, լու– 

սաւոր», ^ 3 ^ ^ՕէտԱ» «սպիտակ», |^<1 
^1*է «սպիտակիլ, պայծառանալ, լուսաւոր– 
ուիլ», հսլ. ՏV^է^^ «լոյս», ռուս. ՕՈՆրե «լոյս», 
լիթ< Տ\քՁ1է^Ա «պայծառացնել», դոթ. հ ըԱտ, 
հբդ. 1ա12, \ղԿ, հիսլ . հ/11ր, անւ/լ ™հւէօ, 

դերմ. ^61ՏՏ, հոլլ. \^1է «սսլիտակ», նաև 
դերմ. ^Շ12ԸՈ «ցորեն» ևն (Բ()1\0րՈ^ 1, 470, 

7րՁս1տՁՈՈ 311, 1<1ււ&6 524, 14օրո § 708)։ 

Ւրանեանից են փոխառեալ նաև արաբ. 
^յԼօս^ք Ձտքւմշյ «սպիտակադեղ», թրք . 

հՍ\ ԱՏէճհօյ նոյն նշ., վրւսց. 
սափթա «սպիտակ», ջպետի «սպիտա¬ 

կադեղ»։ — Հիւբշ . 240։ 

Ուղիղ մեկնեց նաև 1<|3|)րօէհ, ^Տ13 
բօ1. 106 (նոյնը նաև ^\լ»աօւր^տ 1, 433 
սանս. 0հ^6է8ւ պրս . Տև ։ ք1է1^1 ԳԴ պրս. 

սիփ թաք «սոլիտա կ (դեղ շոլարելոյ)» 
և սիփիյա «ճերմակ »։— ՆՀԲ վըաց. 
սպէտա՜կի, պրս% իսփիտ, իսֆիյտ։ 
Սանս. և ղնդ. ձևերը յիշում են Բշէօրա. 

17, 21, ^ւոԺւՏԸհ. //, 10 861Աշ1ւ. 

20^\0 1850 , 567, իլՈՇԱ 52, 575 ևն։ 

Տէրփիջ* Սասիս 1882 յուլ. 24 և Լեղոլ 
150 նաիսաձևը դնում է *սվայտա, որից 
բնիկ հյ. պիտի ունենայինք "սաէտ կամ 
սկէտ։ Հիւնք. էջ 45 պրս. սիբթաք, սի– 
.յփյթաք; Աղբալեան ՀԱ 1920, 552 հա¬ 


մարում է բնիկ հայ. (սխալ է, որով¬ 
հետև այս դեպքում պիտի ունենայինք թ 
և ոչ տ, չհաշուելով դեռ –ակ վերջաւո– 
րութիւնը)։ — Ստակ բաոր Ինճիճեան, 
Հնաիս. //. 242 հանել է սպիտակ կամ 
ստակ բառից։ 1)ս1օսրւօր VII 1855, 
483 սպիտակ բառից։ Հիլնք. յստակ 

բաոից է Ո ր սխալ է։ 

ԳԻՌ - Տիդ. սբըդազ, Սվեդ. իայփպիպ, 

Ադլ. սպա՜յաակ, Հճ. իսյփդօզ, Գոր. Երև. 
Ղրբ* սի պտակ, Տփ. սի՜պտակ, սի՜պտա, 
Մրղ. սիպտակ 1 , Շմ. սիպտագ 1 , Ալշ. Մշ. 
սիբդագ, սիվդազ, Վն. սի վտակ, Մկ. սվտակ, 
Սլմ. սբւ|տակ յ է սըֆտակ յ , Խրբ. բիրյադ 
(< ս 1 իտակ<ս Ա |իաակ) «ճերմակ», իսկ Պլ. 
Ռ. իսբիզագ «յստակ Հ որոշ ճ պարդ երևա¬ 
ցող» տակ բառն ունին Պլ. ըսդագ. Սչ. 
ըսդ ագ, Խրբ. սդազ ևն։ (Պլ. «ստակ» բառը, 
բացի ընդհանրապէս «դրամ» նշանակութիւ– 
նից, յատկապէս նշանակում է տաճկական 
փոքր մի դրամ, որ է */յ փարախի |5 կոպէկ, 
տճկ. Սյւակի և սպիտակի մասին ալև– 

լի երկար տե ս 1*՝. Աւդալբէդեան, Տեղեկ. հնո¬ 
տիս։. 2, 51 — 53)։ Նոր բառեր են սպիտա– 
կուց, սպիտակուկ, սպիտակենի, սպիտակա–* 
հատ, սպիտականալ, սպիտականան ևն։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. եՅցփծյօ սպետակի «ճեր¬ 
մակ», եօեՅ()ձ^յՕ սիսպնտակն «ճերմակու- 
թիլն», զանսպետակեբա «ճհր- 

մըկցնել», պետակի «ճերմակ» ներ¬ 

կայացնում են հնադոյն հյ. *սպ1,տակ ձևը. 
իսկ 1 >^ 3 < 5)0 սպետի «սպիտակ» և ևՅց^օ սպե– 
տի կամ պետի «սպիտակադեղ» հյ. սբ– 

պետ ձևը։ — Ըստ Մառ, Վրդ. առ. I, էջ 57 
հայերենից է տառադարձուած Առակադրքի 
թարդմ. ա^ա/ւ.^1 յլ^^ք 1տ1)1է1նյ «սպիտակա¬ 
դեղ»։ 

ՍՊԼՈՒԹ «բոլորովի՞ն», նորադիւտ բառ, որ 
մկկ անդամ ունի Վստկ. 18. «եթԼ փոփոխէ 
ոք ղսերմանքն յետ բնական տեղւոյն ի յայլ 
տեղի, նա այլ առաւելուն և դի բանան... 
բայց տե՜ս ղի փոխելն ի վատ տեղւոյն ճ յայլ 
աղէկն լինի, կամ պակաս («դոնէ») ի մի- 
ջակն լինի, որ Աինի սպլութ ի վատն /— ԳԴ 
(տե՜ս Վստկ. էջ 260) մեկնում է «ցած հող»։ 





ՍՊՈ 


206 


♦ՍՊՈ8Ժ «դանդաղում, յա պա ղում ». ար¬ 
մատ առանձին անգործածական, որից կազ– 
մուած են սւնսպոյժ «սձն դանդաղ» Նեղոս, 
էջ 710, սպուժել «տնտնալ, դանդաղվղ, գոր¬ 
ծը ձգձգել ուշացնել» Գիրք թղ. 70, Սոկր. 
133, Արծր. ճառընտ. Վրք• և վկ. Բ. 463, 

Ապաժամն <ր<ր դանդաղանք, անհոգութիւն» 
Սոկր. անսպաժելի Ո ս կ. սղ. Նար. էջ 103. 
գրուած է նաև սթումել. իսկ տպուժել «ար– 
գելոզ, նահանջել» ՓԲ զուտ վրիպակ է։ 

= Պհլ. ՏթԵճ կամ Տթ(5յ 0 էյապաղում, 

ձգձգելը», 11 ք ՏբՕ\էՅՈ չհանել», 

պագ . ՏթՓճՅ՛ «մէկդի գնել», ՏթԾ^ՅՈ «հե¬ 
ռացնել, մէկ կողմ ձգել, արհամարհել», 
պրս . յ^յ Տ1թՕճէՅՈ, ներկ . Տ1բ0231Ո 

«ձգձգել», ըստ ԳԴ «բռնի մուծանել », ^ 

Տ1բ021<3ր « զան ցա ռութ եամբ գործը ձգձգող 
յապաղող»է — Հիւբշ. 240։ 

ՆՀԲ սպասել բայիցւ Ուգփղ մեկնեց 
ԼՅշ. ^րա. Տէսմ. § 2049. իրանեան բա¬ 
ռերը Ւ1օա § 706 ուզում է կցել լա * 
բԱՈ^Օ «խթել, խայթել» ձևին. ստուգա¬ 
բան ութ եան մի նոր փորձ ունի Բ6է6րՏ՝ 

տօո, ճր. ս. ^րա. Տէսճ. էջ 61։ 

Սպււււդիլ տե՞ս Սպարգիլ։ 

ՍՊՈեԳ, ո հլ. անսսայդ բառ. մէկ անգամ 
գործածել է Արծր. Գ. «Զփքինս կապար¬ 
ճի ցն սըպգով ծածկեալ զսատակլա կան զօ– 
րութիւն թռուցանէր ընդգէմ սրրոցն»։ ՆՀԲ 
մեկնում է. «Եթէ ղկայցէ սխալ գրլաց, լինի 
որպէս պրս. սէպքէ. կերակուր իւղով և շոր 
թանով կազմ եալ, ախորժ ուտելի, խայծ, 
կեր... ^աւ Հա երևի ընթեոնուլ սպնգով, 

որ լինի այլ վախաբերութիւն...»։ Իսկ սպունգ 
բառի տակ էլ շիջելով Ոսկ. ապաշխ. քշ 
«ընդ սպունկաւն ծածկեալ ունէր զերկաթն 
(Նաթան ի յանդիմանելն զԴաւիթ ոճով)», 
աւելացնում է «ի սոյն նմանութիւն թուի 
բերիլ և բանն Արծր*»։ ՋԲ դնում է օր կերա¬ 
կուր կազմ եալ իպով և չորթանով», իբր 
պրս* բառ. ԱԲ «ր կերակուր մը, կեր» կամ 
փխ* ընդ սպնգով կամ սպնգով ծածկէմ զե յա¬ 
կութ, գնեա «վարպետութեամ բ խրատ ել կամ 
յորդորել»։ Հրտր. Պաակ* էջ 129 բառիս տեղ 
ունի սպնգով։ Վարդանեան ՀԱ 1920, 337 


ՍՊՌ 


ընդունելով սպագ իբրև «սպունգ», կցում է 
աս որ. )“\^0լՏԼճՕ Տթ1ք^ ձևին, որ նոյնպՀս 
զուրկ է ն ձայնից։ 

փ ՍՊՈհ ր եԵԱ8 *«վանական, ճգնաւոր, մ ի ան¬ 
ձրև». գործածուած է միայն յգ. սպադէք, 
սեռ. սպադէիգ ձևով) հոր. գ. 49, 67, Մխ. 
դտ. 269, 270։ 

= 3ն. ՕՀՕ՚յՕՅԱՕՀ «ժիր, գործունեայ, փու¬ 
թաջան». յգ. 37է0՚յ02էօ1, իբր փխր. արևմտհան 
խարազնազգեստ ճգնաւորներին տրուած 
տիտղոս։ Ծագում է յն. 07է2սՅա փա– 

թալ բայից։ — Հիւբշ. էջ 381։ 

ՀՀԲ մեկնում է «սփրիդեայ հագուստ 
հագած» և հանում է սփրիդ բառից։ 
Ուդիղ մեկնեց նախ Աւգերեան, Աոս– 
կատ. Վարք սրրոց Բ. 161, յետոյ ՆՀԲ, 
Բաստամեան, Մխ. դտ. 269։ 

փ ՍՊՈ1՝ՆԴ ք ո հլ. (յետնարար ի-ա հլ.) 

«սաթնուկ, սպունգ, տճկ. սիւնկէր» ՍԳր. 
Ոսկ. մտթ. Կոշ. Վեցօր. 80. գրուած է նաև 
սպունկ, ըսպունգ. որից սպնգատեսակ Նիւս. 
բն. սպնգագոյն ԱԲ. սպնգանման, սպնգային 
(նոր բառեր)։ 

= 8ն . 0710քք0<; «սպունգ», որից փոխառեալ 
են նաևլտ. ՏթՕՈցւՅ, իտալ , ՏթՕՈշՅ, ֆրանս. 
0բօո§յօ հըգ. տբսոշ3. ասոր. Ռ ^ 

տ $118% (տե՞ս սպուգ), արար , ւտքՅՈյ. 

նյն. 0 <ք>ՕՍ^<կ)1 է որից էլ թրք. ՏԱՈ^Ր, սերթ. 
ՏբսշՅր, տսոց31, ալբան. ՏԱՈԺյՇՐ ևն հոմա– 
նիշները։ Ցոյն բառի բոլն ծագումը տե՞ս 
սունկն, որ նրա միակ ցեղակիցն է (ԲօԱօրՈ^ 

2, 681, ՏօւտՅշզ 899):— Հի լ րշ* 381։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ 

ԳԻՌ. — Սչ. սբ 4 ունգ։ 

ՍՊՈեՈՓՆ. նորագիւտ անստոյգ բառ, որ 
մէկ անգամ ունի հոր. աշխ. (վկայութիւնը 
տե՞ս Կենաաս)։ Սուքրեան կարծում է «ա– 
պուռ գազանը»։ 

+ ՍՊՌՒԿ «բոլորովին, ամրողջապէս, կա– 
տարելապէս». գործածուած է մի անգամ 
Սոկր. 362. «Ի րազմաց ապա յայնմժամ 
Արիանոսք և արիանոսացեալն Եւնոմիոս բա¬ 
նա լոր քն կարծեալ գոլ, ընդ որս առ Բասղին 
և Գրիգորին հանդիպելով, անխրատք սպ– 
ււիկ երևէին»։ Համապատասխան տեղում 





յոյն բնագիրը ((^քՕՐ(1 1893, էջ 202) ունի 

0Լ1ՍՅ1050X01 ՀՏձտէՕ); 6051X7^7X0, Ոէր ր»1«ւր.1Հ - 

= սպոիկ նշանակում է օր բոլորովին, կա տա֊ 
րելապէս»։ Նոյնին համաձայն է դալիս նաև 
Փ, Սոկր. քանդ, էջ 362), որ ունի. «և յամե– 
նայնէ նկուն եղեալ յերանելեացն ի Բարսղէ 
և ի Գրիդորէւ)։ 

= Միջ. հյ. սպրիկ, սպրկիկ, սրթկիկ 
օր մաքուր, ջինջ, բոլորո։Ա։ն» բառն է, որ ծա֊ 
դում է սուրբ բառից. հմմտ. դւռ . բա մուզ 
<րւ/ աք ուր») նոյնպիսի իմաստով. օբ. 
բա մուզ կոտորեցին. .աձ՜օ Սուրբյ— #.ճ. 

♦ՍՊՍՏԱՆ //ա// 9.ՊՍՏԱՆ «մի տեսակ սա֊ 
լոբանման բոյս կամ պտուղ, լտ. 03ր(1|« 1Ո1- 
ՃՅ, ֆրանս. տձևտտէօ* Մխ. բժշ. 52, 54, 146 
(սխալ տպուաձ սպռաան), Բժշ. Ամիրտ.։ 

֊Արար. ՕԼ ՏՅհւտԱա հոմանիշից, որ 
ծադում է պրս. ՏՁթւտէՁՈ ձևից . 

այս էլ ծադում է ՕԱ-Ն (ձև– ՏՅց բւտէնո 
Աշան ծիծ, ցորց» բառից (տե՜ս Տէ(31ՈՏէ1ւ1101– 
Ժ6Ր 12, 93). այսպէս կոչուած ճ պը֊ 

տուզի նմանութեան պատճառով։ Արաբերէ֊ 
նից է փոխառեալ նաև ֆրանս. Տ6եօտ1օւ 

Ուղիղ մեկնեց նախ Նորայր, Հայկ. 
բառաք. 95, Բառ. ֆրանս. 1126 բ, յե֊ 
տոյ ՀԲուս. § 2825, Վերջին անդամ 

ՏշւԺշԼ Մխ. հեր. §161։ 

ՍՊՏՈԻՐ կամ ՍՊՐՏՈԻՐ * ուղտ ի, այծի, 

ոչխարի ևն քակոր» Վրք. հց. Բ. 366. Ոս - 
կիփ* Եփր. պհ. 177 Վստկ. 163 1 

ԳՒՌ. — Մշկ. սբբբլդուր, Խրբ. բդուր, Մկ. 
Սլմ. Վն. պըաըաուր, Բլ. պդրուզ, Մշ. բը– 
դրդուգ, Դվ. կաըաուր, Ախց. Կր. Ղրբ* կըտը– 
աօր։ 

ՍՊՐԱՄ Ծ ա լելոլկի նման մի բանջար» 
Վանակ, ունի միայն ՀԲուս. § 2826։ 

Աճառ. ՀԱ 1908, 124 պրս. ւտբՅՐՅա 
Առ եհան», որ սակայն նշանակութեամ բ 
յարմար չէ վերինին, եթէ տրուած նշա֊ 
նակութիւնը ստոյգ է։ 

ՍՊՐԴԵԼ ((ծածուկ ներս մտնել, սողոսկիլ» 
ՍԳր. Ելա. քր. որից սպրդանէլ եփր. աւետ. 
268. սպրդումն ԱԲ. սպրդաթիւն (չունի ԱԲ) 
Բ*ղ. պրոկղ. ՀԱ 1921, 23. սպրդիլ օր վ/վւպիլ, 
ձեռքից սահիլ փախչիլ» (նոր դրականի 
*էէ)– Վարդան 8 ունանեան, Զեռբածութիւն 


1671, էջ 332 սրանից դուրս գիտէ նաև 
սպրծել <ր բոնութեամբ և գրոհիլ ներսամտեմ 
կամ դիմեմ ի ներբս մեծալ յանդդնութե– 
ամբ»։ 

1-ՅՏ. ռ1րց. Ե1(էր. է^– 37 զնդ. ՏթՅՐՅԺ։ 

Պատկ. 1^30յ1«Ջ. 105 աֆղան. ^ 

ՏՋբՅրմՁ1։ Տէրվիշ. Մ ասիս 1881 մայՀ 8 
պրս. սիփիւրտէն <ր կոխել, երթալ յ> (իմա" 
պրս. ՏւբւրմՅՈ «ոտիլք կոխել», 

ՏբԱՏէՅՈ, հմմտ. զնդ. ՏթՅր–, սանս . 
տբհսր–, ՏբհսրՅԱ <ր շտապել, կոխել, յան֊ 
կարծ երևան դալ», որոնք պատ ահա֊ 
կան նմանութիւն ունին)։ Հիւբշ. /Լոո. 
ՏէսԺ. 14 մերժում է թէ՜ զնդ. ՏթՇրշճ և 
թէ սանս. ՏբՅրմհ։ Հիւնք. պրս. սիբուիւ– 
տԼն որոնի մուծանել»։ 

ԴԻՌ - Զթ. սը՝փը՝ոդը՝լ ա սահիլ, սայթա֊ 

քիլ», Հճ. սաթար դել «սահելով մի տեղից 
ցած իջնեք», Ննխ. սրփբբոԼյ «սահիլ, աղա֊ 
տիլ, ձեռքից սպրդիլ, աչքից վրիպիլ», Ջղ. 
սպլտալ, սլպըաալ «սահիլ», նաև Սեր. սըգ– 
րրբի^լ «սահիլ» Բ. փրսդբոնել «գայթիլ, 
ձեռքից սահիլ փախչիլ», Ավեդ. սըբըրցիլ 
«բաց թողնել, թողնել»։ 

Սպբկիկ տե՜ս Սուրբ։ 

ՍՊՕ՚Ր «ցորենի նման մի ընղեղէն» Մեկն. 
Բրս. հց. խդ . ունի միայն ՀԲուս. § 2827։ 

°ՍՌԻՆ2 «փսփսոց, մրմունջ» Թր. քեր. էջ 
7, «երգ, լկտի երդ» Մաղ. թղ. 40, որ և սոիչ 
Սիւն. քեր. 193 . Երդն, քեր. աւին եղնկտ. 
հրտր. էմ. էջ 191. Մխ. առակ ճլդ. որից 
սոնչանք, սոնչանք Մադ. թղ. 47. 50. եոա– 
ւաիչ կամ եոաստոիչ նար. տաղ. 471. — 
բառի «երդ» իմաստի համար հմմտ. 
Բառ. երեմ. էջ 217 «մրմունջ և սռինչ ասի, 
զոր ձայնիլ նուադեն»։ 

= Բնաձայն բառ. կաղմուած է պարզ ս 
ձայնի ց ճ Ո. սաստկականով և ն, չ ած անցի չ֊ 
ներով. հմմտ. նււչել, կոչել, նոչակ, |սոչակ և 
կււնչէլ, նււնչել, դոնչել, նոնչիւն ևն։ — Աճ. 

Այս մևկնոլթիւնս տպուած է նախ ՀԱ 
1899, 204ա։ 

ՍԴՆԱկԱԼ «ելեկտռոն, սա ունի մ իա յն 
ԱԲ. երկու անդամ գտնում եմ դործածուած 
Ոսկ. ճառք. էջ 590. «Ահա ամպ. ասէ, ի 

հիւսիսոյ կտյր և ճառագայթք շուրջ և հուր 
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փայլատակեալ, և ի մէջ նորա իբրև զտե– 
սութիւն սռնակալի և ճառադայթք ի նմա... 
Ել տես ի իբրև զնմանութիւն սռնակալի ի 
տեսութենէ միջոյն և ի վեր»։ Այս հատուածր 
ակնարկում է Եզեկ . Ա. տեսիլքը, ուր սււնա– 
կալ բառի դէմ դրուած է բազմագունի ակն, 
որ է օր սաթ». օր Եւ ի մէջ նորա իբրև զտևսիլ 
բաղմաւլւոնի ականց և ճառադայթք ի նմա» 
(Եզևկ. ա. 4)։ Այսս/Էսով ճշտւում է սււնա– 
կալ բառի նշան ա կութ իւնր։ 

= Բարղուած է *սիււն կամ *ԱՈԱ\ն օր յարդ» 
–քկալ բառերից, ճիշտ ինչպէս ունինք պրս. 
1յ յ*\Հ Ա՞ՅհրսհՋ «սաթ», կազմ ուա ծ օ1ք 
1վտ1ւ օր յարդ –ք~ Ո|1)3 «քաշող» բառե¬ 

րից։– Աճ. 

Այս մհկնութիւնս աս/ու ած է նախ ՀԱ 
1008, 122 ա և Հայ. նոր բառեր հին 

մատ. Բ. 2171 , 

Սռնապան տե՞ս Սրունքւ 
Սոնչան տե՞ս Սռինչ ւ 

♦ՍՏԱԴԻՈՆ «ասպարէղ, մրցարան, կրկէս» 
Ելա. քր. ա. 288. Սարդ. Պղատ. օրին. օր 600 
ոտնաչափ կամ 125 քայլ* Արիստ. աշխ. 
600. «մրցանակ» ճառրնտ. ղրուած է նաև 
ստադին Եւս. քր. ա. 274, 277, Մծբ. Մաղ. 
քոր և օր ճեմարան, բազմութիւն» Մաղ. ղա– 
մ աղտ. ժբ), սաաաին Մծբ. 330, 340, ստադի 
ճառընտ. ստանդ (իմա՞ ստադն) ճառրնտ.ւ 

–Ցն. 0 ՀճէՕ *. 0 V «մրցարան, ասպարէղ», 
որից լտ. տէօԺ1ԱՈ1 նոյն նշ., ֆրանս. տէսմշ* 
— Հիւբշ. 381 1 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

Սաախաիլ տե՞ս Տխատիլ։ 

Սաածել տե՞ս Տածելւ 

Ստակ տե՞ս Սպիտակ։ 

ՍՏԱՀԱԿ (ի-ա հլ. րստ ՆՀԲ, բայց առանց 
վկայութեան) «անառակ, խեռ, ըմբոստ» Ա. 
թես. ե. 14. Ոսկ. ա. թես. և ես. և մտթ. 
որից ստահակս «ստահակութեամբ» Բ. թես. 
գ. 6. ստահակել օր ըմբոստանալ» ՍԳր. Ոսկ. 
մ. ա. 20. ստահակեցուցիչ Ոսկ. մ. ա. 17. 
ստահակութիւն Բ. թես. գ. 11, բ. մկ. թ. 3 
ևնւ — Տարօրինակ ձև և դործածութիւե ունի 
ստահականութիւն «օդի ան բարեխառն ու– 
թիլն» Տա թև. ամ. 66 ա. (Արտաքին օդոց 


բարեսնունդն ՝ առողջութիւն առնէ և ստահա֊ 
կանութիւնն հիւանդութիւն)։ 

= Թերևս փոխառեալ իրան. *տէտ118կ ձևից, 
սրա հետ հմմտ. պհլ. V^Տէ ՀԼհպրս. 
էն11Ա7Ձ, զնդ. ^ V1Տ է Ձ 1< Ձ ></. վստահ, կագ - 
մուած տ1յ1հ *դէմ կանղնել» արմատից ճ VI– 
նախդիրովւ Առանց նախդիրի ունինք պհլ. 
տէ8,\րՈՁ1<, զնդ . տէՅՃՐՅ «ամուր, հաստատ», և 
յաակապէս ստահակ բառի համաձայն՝ պրս. 
ԱՏէ՚Յճ «յանդուդն» (ՒԽրՈ, Օրմր. § 920), որ 
դժբախտաբար չէ վկայոլած։ 

Աւետիքեան, Մեկն. թղ. պօղ. Բ. էջ 
807 «հակումն արտաքոյ կարդի». որով 
հասկանում է ըսա+հակիլ։ ՆՀԲ իբր ի 
հես ՀՈութիւն հակ կամ բստհակձա/. լծ. 
և յն. սդասիօ՜տիս, լտ. ՏօմաօՏԱՏ։ Լյ^« 
Սրցօտօհ. 146 սանս. *տէ113Տ31<8 ձևից, 
151 վստահ բառի հետ ։ ^\ճ11օր, 1Հս1ւՈՏ 
Ա. Տշհև 31րշ. 5, 139 զնդ. տէՅՃՐՅ–I 

Հիւբշ. 240 կասկածով կցում է հյ. 
վստահ բառին և սրա իրանեան ձևերի 

հետւ Մառ. 380 11, 165 պհլ. V^տէՅXV 

օր վստահ» բառից ՝ –ակ մասնիկով և նա¬ 
խավանկի անկում ով։ Բ՝ իրեաքեան, Ա– 
րիահայ բռ. 374 Աժդահակ անունիցւ 
Պ ատահական նմ անութիւն ունի պրակ– 
րիտ տէհՅ^Յ «խաբեբայ, ստախօս» 88 

10, 134։ 

փ ՍՏԱՄՍԱԿ (ի-ա հլ. րստ ՆՀԲ, բայց ա– 
ռանց վկայութեան) «ըմբոստ, խիստ, բուռն, 
անսաստ». Ղկ• ժթ. 21, 22, Ադաթ. որից 
ստամբակաթիւն Փարպ. ստամբակել Փիլ., 
իմաստ. Եղիշ. բ. էջ 28, Գ. էջ 54 — 55, 
ստամբակերէն Փիլ. ժ. բան. 250. կեղծ ձևեր 
են խստամբակ Վրք. հց. իատամբակութիւն 
Մ աղ. որոնք ձևացած են խիստ բառի զու– 
գորդութեամ բ։ 

= Պհլ. ՏէՅՈւևՅ^ «անդութ, 

բռնակալ, անարդար, նեղիչ, կատաղի» (Ար- 
տավիրաֆի մէջ դործածուած. տե՞ս 14311^ 
և ^շտէ, Բառացանկ, էջ 158), ԷՀյԶ 

տէՅաեՅԱւե օր ստամ բակութիւն» 

«ատևսօհ ճ6Տ բ6ե^1 /. էջ 56 ա), պրս. 

Հյձձյ+յ ՏւէՅՈհՅ «դոռ, հուժկու, խռովարար, 
կռուասէր», հպրս. փ տէ3աե3^3– (ՒԽւ*Ո § 
718), որոնց արմատն է զնդ. տէՑաեՅ, տէՅՈեՅ 
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«կռիւ» ք83րէհօ1օրՈ36 1606), սանս . տէՑՈ1– 
հհՅ «հպարտ ութիւն, գ ոռոզ ութիւն», Նոյն 
արմատից է նաև հյ. ապստամյյ, հիԼ ձևր 
ապաստամր (տե\ աչս բաոը),–֊Հիլբշ. 
240։ 

ՆՀԲ. խսաաւքյտակ բառի հլ տ , լ ; ,ց 
Սրց6ՏԸհ. 147 հանում է սանս. *տէՅՈ1– 
հհ ձ 1հ3 ձևից, Տրւ6Տ01, Օրյոլ 

188 — 189 տալիս է ուղիղ մեկնութիւնը 1 
կցելով պհլ. տէ31Ոհ, Տէ«րոհո1< րառերի 

հետ։ ԼՅքր. Տ^աաքշէՅ 505 պրս. Տ1*(ՅՈ– 
Եյ։ Տէրվ. ձ113րտ. 41 և Նախալ. 113 
հյ • ապսաաւքր, յն. օւտ|ւթօ>, սանս, տէոտ– 
հհ, ինչպէս և նոյն պրս. պհլ. բառերի 
հետ հն/ս. տէտհհ, տէտահհ «կանդնիլ, 
ի, եռել 3) արմատից, Պատկ. /. 

15 պհլ • և պրս. ձևերի հետ ւ Հիւնք. հւսմ– 
1 ՝ ա կ բառից ւ Հիւրշ. 240 դնում է միայն 

պրս* Տ113Ո1)3 և ծանօթ չէ պհլ. տէստ1)31< 
բառին, այսպէս նաև Ւ1օրՈ, Օւ*(1ր. § 
718։ Վերի ձևով մեկնեցին ^Ըւ||օէ և 
Աճառ. ՝Բննութ. Եղնկայ նորաղիւտ ձեռ. 

էք 72։ 

*1)ՏՍ.Մ0ք|) (ի֊ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց կայ 
միայն սևռ.–ի, բց*֊Հ) «մարսողութեան դոր– 
ծա բանը» Ա. տիմ. ե. 23. Եղն. կրճատմամր 
եղել է սւոամոք Ոսկ. ր. տիմ. էջ 175, Ե։իր. 
ձն. էջ 70. Նիւս. րն. 3 այս մ. նաև ստաւքա1՛ 
ձևով Կեղծ֊Շապհ. 74 (րց. ի ստաւքաքա(||. 
որից սւոաւքոքսայյաւ կամ ստամո քացաւ 
Վստկ. Տօնակ. Շնորհ, ընղհ. ծանոսսսսսւքո ք 
Ոսկ. ասլաջխ. Աէոամոքսային (նոր բառ)։ 

= Ցն. Օէ1|10է^ «ստամոքս» բառից, որ 
բուն նշանակում է «րացուածք, կոկորդ, ծոծ– 
րակ, ստամոքսի ծակը և վերջս, պէս ճ ստա¬ 
մոքս». ձ աղում է 310|1« «բերան» բառից։ 
Յունարէնից են փոխաոեալ նաև լտ. տէօ– 
ա&ՇհԱՏ, անդլ. տէօրՈՅՕհ, ֆրանս. 0ՏէՕՈ730, 
հսլ • տէօրոՅհս, ասոր. յ ^ թ^ \ ^ ք 

6Տ^ 11171X3, վյրաց. ստաքաքի ևն ևն, 

բոլորն էլ նոյն նշանակութեամր։ — Հիւբշ. 
381, 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՀՀԲ, յետոյ ՆՀԲ, 
աւ1օր 41, 10, Տէրվ. ձ1էՅրա. 

69 ևն։ 

ԳՒՌ.— Գործածական չէ գաւառականների 


•Ոջ. որոնք գի տ էն կ ա V հյ , փ ՈՐ| Ա ի րո 
ձևերը և կ ա մ թ րք% մի տ Է. 1յ որ փ ո խ առոլ . 

թիւններ են Տփ. սաօմանքս, Ալ. սդ՚օմաևւ 
սւյ՚օւքաքս, 

ՍՏՍ.Ն Աներսր». նորաղիւտ բառ, որ մէկ 
անդամ գտնում եմ գործածուած Ցայսմ. նոյ. 
10 (է, 224 ա). «ԱսԷ Կոսփար. Արղ՝ փակևա՝ 
արտաքո յ զամենայն դրունււդ և զր անալիսղ 
ի ներքո ձղեա\ ել Պօղոս արար այնսյէս. 
փակևաց (այլ ձ. յաւելոլ արտա|՝սյ) և Կոս¬ 
փար ի ստանէտւ Տպագրի այո ձևը ,/րիպակ 
չէ, որովհետև նոյնը ստուգել եմ մի ձեոա¬ 
գիր Յայսմ աւարքի մ էջ, 

+ ՍՏԱՆԱԼ «հաստատել, ստեղծել, շինել, 
նորողել յ> ՍԳր. «ձեռք բերել, շահի,» ԱԳր. 
Ոսկ. ա. կոր. որից սաացոաւծ «ստեղծված¬ 
ները, արարածըյ> ՍԳր. «ինչք, կահկարա– 
սիք» ՍԳր. Ոսկ. ե փես. «ջահ, վաստակ՝ 
Սերեր, ստացիլ Ես. ա. 3. ււտացոսսծաշա– 
տու 1փ |ք ՛ Ոուղ. անստաւ|աթիւքլ Կոչ. աքատա– 
ցուա* Կոչ. քսւզւքսւստացու|>|սն Ոսկ. տ . 
կոր. ցործասաացիկ. Պիսիղ. ընղասաացւս 
Ած ար. մկրտ. նաւելաստաց Եւս. քր. ձիաս– 
տաց ՍԳր. Ոսկ. ես. աւելաստաց Ոսկ. յհ. 
ը. 25. սաացագիր (նոր բառ) ևն, 

= Բնիկ հայ ր առ՝ հն/ս. տ(3 «կենալ, կանդ– 
նիլ, հաստատել» արմատից, որի ժաոանգ– 
ներից են սանս. Ա.ԳքհՅէ|, դնդ. հ1Տէ«1է| (է կանգ- 
նիլ, ոտքի վրայ մնալ», սնս. տ1հւէՅ– «ր ոտքի 
վրա յ կանգնած», յն. 13X7^11, դոր. էՅՀՅյյլւ 
«ղետեղել». լտ. տէՏ <ր կանդնիլ» (հինը «զե– 
տեղել»), Տ1Տէ() «դնել, հաստատել, կանգնեց– 
նել», լիթ. տէՅէՁն «ղետեղել», տէ6յ՚11, տէօԱ 
«զետեղուիլ», հսլ. տէՅյ՚ՅԱ «կանդնիլ», ալ¬ 
բան. ՏէԱՈրՏ «ոտքի կանդնաձ», հիոլ. է՚ՅԱ, էօ 
«ես եմ» ևն ևն։ Նոյն ալւմատի Ո ածանցիլով 
աճած ներկայարոտներ և Ո աճականով ա– 
ճած ձևերն են ներկայացնում սանս. տէհՅՈՅ– 
«տեղ», յն. ԱՀ«7Ա) ։ ՅՀՕ^ձա «ղետեղել, կ անդ - 
նԼցնել, տնկել», ՕՍՁէր^օ;, դոր . ՅձՅՀՕաՕՀ «ա- 
պերջանիկ», լտ. *տ13ՈՈր<Տ, որից և (1օտէ|*ՈՈրՕ 
«հաստատել, որոշել, գին տալ, գնել», (1օտ– 
հ*ՈՅ «յենարան» է օհտԱՈՅրՕ «յամառիլ», 
քւ՚ՁՏՏէւքԱւրՕ «գինը որոշել, ծախու աոնել, 
գնել», հսլ. ՏէՅՈԱ «զետեղուիլ», լիթ . տէճՕՅՏ 
«կացարան», ալբան. տէօՈ «աճիլ», հիոլ. 
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ՍՏՍԼ 


ՕՕՈՕ–ՏՈՁ1րՈ «դադարքդ, յետ կանգնելն ևն, 
որոնց հետ նաև հյ. ստանալ (\\քշ1(1օ 229, 
741, ՅօւՏՁՇզ 384, ԸրՈՕԱէ–^օւ11Ըէ 942, Բօ– 
հօրո^ 2, 603 — 610)։ Հայերէնի մ էջ «հաս¬ 
տատելն և «ձեռք բերելն իմաստների զար¬ 
գացման համար հմմտ, վնրի լտ, ձևերը։ 
Մեր բաոի նախաձևն է ըստ 0Ո1շ1ՈՁՈՈ 

Օրճր 2 . II 303 հնխ. տէՅ֊ՈՁ– կամ տէ֊ՈՈձ– ւ 

ՆՀԲ «շահիլն և «ստեղծելն նշանակու– 
թիւնները ծագած է համարում յն, 

|1.0էէ «շահիլ, ստանալն և »էւ(Աւ> «ըս֊ 
տ եղծելն բառերի հոմաձայնութիւնից. 
իսկ շան բառի տակ լծ, է դնում պրս, 

ՏԱճ «օգուտն։ ^4ս116Ր Տ ՒւՀ1 38, 574 
և 576 պրս, ՏւէյքմՁՈ «առնելն։ Ուղիղ 

մեկնութիւնը տուաւ 811^^0 1Հ2 26* 

Չի ընդունում Հիւբշ, 492, որովհետև 
կարծում է թէ վերի ցեղակիցների մ էջ 
արմատն է հնխ, տէ6Ո–, մինչդեռ հայե¬ 
րէնի արմատն է սաա–։ Այժմ ընդհա¬ 
նուր կարծիք է թէ այդ բոլորի մ էջ Ո 
յաւելուած է։ Հիւնք. յն, *ՀՀ։*0|աւ, պրս, 
սիթանաէն «առնելն, սուտ «շահն։ Բօէ– 

րսԵՅո^ Տծ. 2, 12 հնխ, Տ0(1>քփ–սա 

արմատից։ Ւ1^ե01*ք, Ւաքտև. 2, 208 փո– 
խառեալ է դնում պհլ, տէՁէՅՈ = պրս, 
Տւէ՚ճԺՅՈ «առնելն բառից։ 

ԳԻՌ.–Ախց, Երև, Ննխ, Շմ. Տւի. ըսաա– 
նալ, Ագլ. ըսաա՜նիլ «ստանալ, ձեռք բերելն, 
իսկ Հղ. ստանալ «հիւր ընդունիլն։ 

ՍՏԱՆԿ «հպատակ, հլու, հնազանդն, ունի 
միայն Բ՚որոսեան, Տետրակ հմռ, բառարա¬ 
նի, էջ 50։ 

* ՍՏԱՇԽՆ, ն հլ, (–խին,–խաւ1յւ) «զմուռսի 
ծառի խունկը, իւղը կամ խէժըն ՍԳր. որ և 
ստաշխ, կամ նախաձայն ս—ի անկումով ճ 
տաշխն Սիր. իդ. 21, Նար. կուս, 410, տաշխ 
նար, երգ, 273. Սասն. 55, Գնձ. Շար, Պտրգ, 
636, Վստկ, 197, հմմտ, նաև ստատկէ և 
սաաքաիկէ։ 

= Պհլ, փ տէՅՃՏՋ ձևից, որ չէ աւանդուած, 
այս բառը յևտոյ անցնելով յունարէնի, տու– 
աւ *ՕէԱ$ղ ; որ ժողովրդական ստուգաբանու- 
թեամր նմանեցուելով 013Աէ7| «կաթ- 

կթող, կաթիլ կաթիլ դուրս ծորողն բառերին, 
դարձաւ եղաւ Օ՚ՀՕԼՀհՀ «ստաշխն։ (Իրանա– 


է)Տե 


կան ծագման համար հմմտ, Սուտ-Կալիսթ, 
էջ 126, «Ծառքն արտօսր ունէին իբրև զպար– 
սիկ ստաքտիկէն)։ — Ցն, 0*։2**^րյ ձևից ւիո– 
խառեալ են յետնարար լտ, տէՁՕէՇ, իտալ. 
տէԱ 110 և հյ, սւոաակէ, ստաքաիկէ ձևերը ։— 
Հիւբջ. 241։ 

ՆՀԲ ։էրաց, ստախսի, յն, սղաքղխ։ 
Լձ^. ^րա. Տ1սճ. § 2058 ազդակից է 

դնում յն, ՕՀՕ^րրյ բառին։ Հիւբշ, 241 
չի ընդանում ոչ նախկին ազգակցու– 
թիւն, որ մերժելի է այս կարգի բառերի 
համար, և ոչ էլ յունականից փոխառու- 
թիւն, որ անկարելի է ձայնական խո¬ 
շոր տարբերութեանց պատճառաւ, և 
տալիս է վերի մ եկնութիւնը։ Հիւնք, 
յունարէնից է դնում։ 

ՓՈԽ ,— Վրաց, եղծենք) սաախսի կամ 
՚ՏՓձհեօ շտախսի (շրջուած *ստախշի ձե– 
։ից)՝ նոյն նշ,։ 

*ՍՏԱՏն1;, ի հլ . «ստաշխն Ոսկ, ես, 243 
և կամ ճ 

«ստաշխն Պտմ, աղէքս, 126 
(մէկ անգամ), սրանք գիտական ձևեր էին 
և ժողովրդի մ էջ անգործածական, ժողովուր¬ 
դը գիտէր միայն ստաշխ, հմմտ, Ոսկ, ես, 
243, «Չ է ոսկոյ և զարծաթոյ և զստակտ Կ՚9> 
որ է ստաշխնն։ 

= Ցն, նոյն նշ, (ԲյյԵ 0, *1օէօխ& 

71), որ հազուագիւտ ձև է, փխ, 
ՕՀՅրՀ*։^ բաոի, ընդարձակ տե՜ս ստաշխն։ — 
Հիւբշ, 381։ 

ՆՀԲ յն, օէօաորյ, հյ, ստաշխն բառերի 
հետ է միացնում։ 

Ստգտանել տե՜ս Դիւտ։ 

ԲՋէրսեՁՈ^ ՀԱ 1910, 119 սուտ + գտա– 
Տել։ 

Ստ եղա նալ տե՜ս Տեղ։ 

+ ՍՏԵՂԾ «մի նոր բան կազմել, հնար ել, 
արարչագործել կամ մարդկային ճարտա– 
րութեամ բ չօրին ել ն, գործածւում է միայն 
իրր կտ, եզ. գ դէմք ստեղծանել կամ ստեղ¬ 
ծող (արդի գրականում ստեղծել) բայի՝ ՍԳր • 
Ոսկ. մ, բ, 28, բուն նշանակութիւևն է «ձև 
տալն, որի համար հմմտ, Ոսկ, ես, 317, 
«Բրուտն ո՜չ եթէ նիւթոյ կաւոյն արարիչ իցէ, 
այլ միայն ստեղծուածոյն։ Որից սաեղծա– 
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կան «շինուած, արարած» Ագաթ, «շինծու, 
արոլեստով յառաջ րերուած, կեղծ» Փիլ. 
Սոկր. Պիտ. ստհղծիշ, ՍԳր. ստհղծաած ՍԳր. 
Ոսկ. ես. բանաստեղծ Եւս. քր. անստեղծա– 
կան Ագաթ, աշխարհաստեղծ Կոշ. 190. կեն¬ 
դանաստեղծ Փիլ. ձեոաստեղծ Փիլ. նախա¬ 
ստեղծ Իմ. է. 1, մ. 1, չարաստեղծ Նոնն. 
ևն, 

= Բնիկ հայ րառ. հնխ. Տէ61–, տ11ւտ1– «փևել, 

զևտեղել, կանգնեցնել .» արմատից, որ տէՅ՜ 
«կենալ, կանգնիլ, հաստատել» պարզ ար¬ 
մատի աճումն է (սրա և կամ սրա Ո-ով ա– 
ճած ձևերը տե՞ս ստանսդ)։ Բազմաթիլ մա֊ 
ուսն գների ց յիշենք սանս. Տէ113|ՅԱ «կանգ, 
նիլ», յն. ՕՀ 6/1(0 (*3րտ)վա) «կարգի կանոնի 
դնել, ոտքի վրալ կանգնեցնել, պատրաստել, 
հանգևրձել, հագոլեցնել, ուղարկել ևն»։ 
ՕՀօն-ղ «պատրաստս,թի,ն, սարքուածք, կազ֊ 
մոլթիւն ևն», «պատրաստել, սարքել, 

հագցնել», լտ. տէօԱԺսՏ, Տէս1էԱՏ «փայտի 
պէս կանգնած, տխմար», հսաքս. տ1օ11|՚ՅՈ, 

անգլոր. տէտ11ՁՈ «գնել, ղետեղել», հրգ. Տ է61– 
16Ո «ոտքի կանգնեցնել, գնել, ղետեղել, ուղ. 
ղել, կանոնա։ որել» = գերմ. տէօ116Ո, նաև 
նբգ. ՏԱ11 «լուռ (կանգնած)», հպրուս. Տէ31– 
17է « ոտքի վրայ կանգնիլ», հսլ. տէճ1յ9 «տա– 
րածևլ» ևն (ԲօԱօրոյր 2, 643—6, ՕօւտՅօղ 
908)։ Հայերէնի մէջ արմատը աճած է և.ով, 
ինչպէս միլս լեզուները ունին ց, 6, է) աճա¬ 
կաններով աճած ձևեր (տե՞ս 2, 

645—6). պարզ ձևն ունի հյ. ստեղն։ 

Աւետիքևան, Քերակ. 1815, 217 ըստ + 
եղծ, իբր «եղծմանէ կամ խանգարմանէ 
գոլրս, այսինքն գոյացած»։ Հ. Ղ՛ Բն– 
ճիճեան, Եղանակ Բիլզ. 1820, էշ 211 
«ի րայէս հաստել, իրր հաստեղծել, 
հասաեղել, որոյ բացասականն է եղ– 
ծե Լ >։ — Տէրվ. Լեզու 1887, 112 ըստ 

նախդիրով եղծանել բայից, ինչպէ ս ա֊ 
նինք քերել> քերթել։ Հիւնք. եղծանել 
բայից, 8սցց6 1Հ2 32, 26 արմատը 

սաեղ, իսկ - ծ ձևացած է կատարն ալի 

9 ֊Խ ԲՁէրսեՋՈյր Տյ\ 1, 193 լիթ. տէօԱ 

շւս տէ61շ1ւ «նայիչ» բայի հետք Բ6(16ք– 
Տ6Ո, Հայ, դր, լեզ, 148 տւաւ ուղիղ մեկ֊ 
նութիւնըւ Սանտալճեան, Լ*1(Աօա6 10 


հյ. հաստեմ րաոի հետ՝ որ տե՞ս. Անա– 
նիկեան, Կոչնակ 1921, է ջ 780 մեկնում 
է ս-տեղ-ածել, այսինքն ս մասնիկով 

տե ղ 9 ո 1 ա կանից՝ ածել բայով, 

Գ ՒՌ –.յ> ղ , Սլմ։ րստԼղծել։ Ա/սց Կր Մ 

ըստէղծկլ, Ագլ . ստէղծիլ, Ա Ա . Մշ. ստէղ– 
ձհլ. Շմ. ստէղձիլ, Ալ. սղեղձել, Պլ. Սեր. 

իգ. ըսղէղձէլ, Տփ. ստխղծիլ, սխղծիլ, Ռ. 
0 ս թէղճէլ, Խրբ, դէղձիլ; 

ՓՈԽ - Հյ. բոշայ. ՏէՇքՏՕ^ «արարիչ» (գը. 

Ղեն °՛ 6 Տ|յր ՜ Ձրա – 2| Տ հսո& ր 

. յ\11 1907, էշ 121 , րայց յ, նկատում թէ 

հայերէնից է փ 

ոխառևալ)։ 

+ ՍՏԵՂՆ, ն հլ. (սեռ. ֊ղան (յետնաբար 
–Ոին), յգ. ֊ղունք, ֊ղահց) «րոյսի ցօղուն, 
ծիլ, ճիլղ» ՍԳր. Ագաթ. Կոչ. 410. փխր. «ծոլ– 
խի սիւն, աշտանակի թև» ՍԳր. «եռավանկ 
բառ՝ որի աոաջին վանկը երկար է, վերջին 
երկուսը կարճ» Երզն. և Բ՝ր. քևր. «ծանր 
եղանակ՝ շարական» Քեր. քերթ. Տօնակ. 
«ա տառի ճիլղերը՝ սիւնևրը» Տաթև. ոսկի,ի. 
1Բ5, 450. որից ստեղնիլ «ծլիլ, բողըոշիլ» 
Շար. Շնորհ, տաղ. ստեղանալ «բողբոշիլ» 
(չունի ԱԲ) Տաթև. ձմ. մ է. սաեղնաւոր Վրգն. 
երգ. ստեղնաձիղ Նար. խչ. ստեղնաշիտակ 
«ուղղաբերձ» Նար. տաղ. ըիւրաստեղն Նար. 
մծբ. ղեղհցկսատեղն Նար. մծր. եօթնաստն– 
ղըն Արծր. հաստաստեղն Նար. խչ. նրըա– 
ստեղն Եօթնագր. սաեղնաչափութիւն Քերթ, 
եկևղ. ստեղի «ծանր եղանակով գեղգեգեալ» 
Շար. մմ. 847. Տօնաց. որ և ստղի Նար. 
տաղ. 465. ստեղնաշար (նոր բաո.),֊Այ Ա . 
տե ղ է պատկանում նաև ստնղագունղ 
«մանկիկին քայլել սովորեցնելու լատուկ 
անուաւոր գործիք» Լծ. փիլ., որի ղէմ Փիլ. 
նխ. ր. 88 ունի ստեղէն ցինդ կամ ստեղկն 
ղանդ անստոյգ բառը, որ Ալգերեան լտ. 
թրղմ. գնում է 730ԱՕՏ (Ն՚ՏՇՕՏ * դատարկ 
շրջանակներ», անշուշտ ըմբռնելով իբր 
սուտ-եղէն։ 


=Բնիկ հայ բառ, հնխ, տէ©1– «բուն, կոճղ , 
&Ւ8> հ ո Փ* ցօղուն» արմատից, որ նոյն է 
*ղնել, զևտեղել ։ կանղնևցնել» արմա֊ 
տի հետ, իսկ այս էլ աճած է պարղական 
ՏէՁ– արմատից։ Ցեղակից ձևերը տե՜ս ըս– 
տանալ և ստեղծ բառերի տակ, այստեղ յի֊ 


շում ենք միայն այն ձևերը , որոնք նշանա– 
կութեամբ էլ բոլորովին նոյն են. — յն. 0X6– 
<ր ծառի բուն, կոճղ, ցողուն*, 077| Ն՚ղ՝ դոր. 
օհյՃչլ, թևս. 01 6ւճ1օւ «սիլն», 0x2X6», 0x5X207 

<ր կացինի կոթ*, 0 x 0 X 1 $ օր#/^*, լտ. Տէօ1օ ։ – 

0Ո1Տ սարմատի կողքից դուրս եկած երկ - 
ր որ ղ ական ծիլ*, </»** Տէօ 11 օ « 0 /^, յձ&ա– 

Ր աեյ>, անգոր. տ1օ1ո, Տէօօ1.*1, անղլ. տ1յ16, 

Տ 10 « 11 1 հիոլ. տէյո 1 ր, նորվ. տէյօ1, ղերմ. ՏԱ(–*1 

«կոթ, ցողուն*, լեթթ . տ 1 ս 1 ատ <ր^ա«/ր կոճղ, 
մարմնի անղամ, սրունք, բազուկ, և 

զանազան աճականներով^ անղլ. տ 1 ր) 11 \ «կոթ, 

ծիլ*, Տէ։1է օր$/ր 0 յ մաճ*, հիսլ. տէօ1ք)1 «սիւն, 
ցից*, ռուս. 0X0.06^, Ը70.ՈՈՆ օրս/սե, ւ;/#ւ/յ) ծե 

(Ցօւտոօղ 908, Րօևօրոյր 2, 043—6 8 րոօսէ– 

/^ 6 ւ 11 օէ 943 , որ համ եմ ատամ է լտ. տէօ 1 օ և 
Հն. 0 X 6 X 1 ^ <ր մակաըոյս* ըաոերի հետ )։— 

Հիւրշ . 4921 

ՆՀԲ լծ. հյ. ծեղ ծ ստեղացհալ օր 
տատուած*, յն. 0 x 5 X 670 ;, ////// սիւն /ւա– 

ոի տակ ճ լծ. յն. 0 x 6 X 0 ;, /7ւղ/րղ մեկնու - 

տու աւ 8 ԱՏՏ 0 1Հ2 32, 43 

կցելով նաև ծեղ բառին)։– Հիւնք. 
ստեղն = յե. 0 X 1 ^ 11 */) «վայրկեան, նշա¬ 
նակը առողանութեան*, ստեղի = յն. 

0X1^°* «ոտանաւոր տաղաչափ ութ իւն*ւ 
♦ՍՏԵՊՂԻՆ «գազար, հավուճ* Մխ. առակ. 
Վստկ. 74 . Բժշ. (ՃյԱՇԱՏ ՕՅՐՕէՅ Լ ըստ Տի– 
րացուեան, Օօոէոևսէօ § 292) որից ստեպ¬ 
ղին վայրի օր ներկատու բոյս ինչ. (13ԱՇԱՏ* 
Գաղիան. ղրուած է նաև աոեպեղին, ստեփ– 
ղին, ըստպղի (վերջինը Բառ. երեմ, յաւէլ. 
574)։ 

=8ե. ^XI<|> , յXէVօ;, որից նաև լտ. ՏէՑթե^II- 
ՈՍՏ, ասոր. 0տ1«ք17ո է արաբ. 

1Տ1էՁք1ւՈ (Կամաս, թրք. թրղմ. Գ. 
131 ), վյւաց.1ձձզ°ՀՀ<Ղ սաափիլո, բոլորն էլ 
նոյն նշան ակաթ ե ամ բ։ — Հիւրշ. 381 1 

Ուղիղ մեկնեց նախ Լ-Յ^. ^ 1 *™* ՏԽմ. 
§ 436. նոյնը նաև Հիւնք., ՀԲուս. § 2831։ 
ԳԻՌ. — Մկ. ըսաապղին, Արը. ըսդաղքին, 
Զթ. Ը^^ըդղԸ՝^» Վ ն > աապղին, Ալշ. Մշ. 
տաբղին, Խրր. դաթղին, ղաղբին, Երզ. դէղ– 
յփն, դէղյւինղ ( տեղացիք ստուգաբանում են 
տեղ+պինղ բառերից, իբրե թէ «տեղում 


պինդ նստած *)։— Գաւառա կ աններ ում երև - 
ցած ա աւելի համապատասխան է յն. (X 
ձայնին։ 

ՍՏԵՍՏ «մի տեսակ բոյս. լտ. էհՅթՏ13– 
Բժշ. ունի միայն ՀԲուս. § 2833։ 

Ստեքիւբել տե՞ս Երիւր։ 

+ ՍՏԵԸՋ (գրուած նաև ըստերչ, ստերղ^ 
սչրեր (անասուն)* Եփր. ծն. քս. 28 (ստերղ 
ձևով). Շիր. որից ստերջանալ կամ ստերշիլ 
(կա. ստերջացան, ստերչեցան) ծն. լա. 38։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. տէ(Մ– արմատից, 
աճած ջ կամ ղ աճականով. ցեղակիցներն 
են սանս. Տէորէ - *չբեր կ ով*, յն. 0XէI()^, 
0X2(51^0;, «ամուլ (կով)*, լտ. տէօրւԱտ «ամուլ*, 
ղոթ. տէտսրօ <ր չբեր*, հբղ. տէէԴՕ «խոյ*, ղերմ. 
ղւռ. Տէ2ւ՚1<6 օր մատաղ կով, որ դեռ ծնունդ 
չունի*, անղսք. տէ^ւ՜Օ օր հորթ*, իսլ. տԱւ*է1ո 
(*տէշր(1, հմմտ. հյ. ստերղ) «չբեր կով*, 
բուլղ. տէ0ՈՇՅ «ամուլ*, ալբան. ՏէյՕքՅ «և֊ 
րինշ, գառ*, թերևս նաև պրս. ՏՅ– 

է8Որ8Ո կամ 0յյ1~\ ՅՏէՅ^ՅՈ և քրդ. 0Տէ*0– 
\ք0Ր «ամուլ* (ՒԽրՈ § 716, որ յիշում է թէ 
ժողուէրղական ստուղարանութեամբ այս բա¬ 
ռը պարսիկները հանում են պհլ. պրս. 

ՁՏէՁՐ օր ջորի * բառից)։ Հնխ. տէՕՐ֊ «ամուլ* 
հանւում է-ՏէԸՐ֊ «խստանալ, ամրանալ, 
պնդիլ* արմատից, որի բաղմաթիւ ժառանգ– 
ներից յիշենք ճ յն. 0X2^60; «հաստատուն, 
ամուր, կարծր*, իռլ. Տ011*է «ուժ*, գալլ. Տ61*էՈ 
«հաստատուն, պինդ*, ղերմ. Տէ31*ր «անշարժ, 
հաստատուն*, լիթ. տէճրՅՏ «հաստ*, հսլ. 
տէՅՐԱ, ռուս. Շ73թե10 «հին, ծեր* ևն. իսկ 
այս տէ6Ր֊ արմատն էլ հնխ. տէՅ֊ «կանդնիլ* 

արմատից (8օ1ՏՅՇզ 906, 910, ^31(հտ 737, 
ԲօԱօրոյր 2, 627—635 և 640, 8րոօսէ–^4օ։11օէ 

931. հայերէնի նախաձևը դնում է *Տէ<3– 

— ^Ւ Լ Բ1* 

ՆՀԲ լծ. հյ. սաերիւր և յն. օx6ք րղ&ր\Հ, 
60X6^(07/ Ուղիղ մեկնեց 86էԱշհ. 20^0 

1850, էջ 361, ԲւՈՇՏւ 65, 53, Լյ^. Սրց. 
729, նոյնը նաև Տէրվ. ճ1էՅՈՈ. 24, Նա– 
խալ. 114 ևն։ 

ԳՒՌԱխց. Կր. ստէրչ, Ալշ. Մշ. սահւևչ՝, 
Երև. ոաէոչ, Վն. ստեոՏ, Մկ. ստէոՋ, Հմշ. 
սդիյշ, Խրր. դէ ր չ(՜<®երշ)։ 





+ ՍՏԵԻ, ո հլ. «անասուն/։՝ մանաւանղ 
ուղտի բուրդ» Մտթ. գ. 4. Մրկ. ա. 6. Լմբ. 
յայտ. որից սաևեղէն Ոսկ. մ. ա. 10 և Փի. 
լիպ. ժր. իւոգանստև Ադաթ, ստևագիսակ 
նար. կուս. 411 1 

= Բնիկ հայ բաո՝ հնխ. տէօս– արմատից, 
որի ստորին ձայնդարձն է տ1ս–. ժառանդներն 
են սանս. Տէս-բՅ– « մաղերի փունջ», տէճ-1%3 
«մազերի փունջ, բրդի քո,լայ, մաղի հիւսք, 
խսիր», երկուսն էլ աճած –բց–, –|<3– մաս¬ 
նիկներով, իսկ պարզ տէս– ձևը պահում է 
բյէհս-^Ա– «մազերի լայն փնջերով», յն. 
01ՍՈ7) կամ ՕՀ սո-ր, «հիւսելի բոյսերի թելե¬ 
րը, խծուծ», 0՜;ստ1էտր07 «խծուծի մի կապ», 
ո րից փոխառութեամբ լտ. տէԱթՅ, Տէսբթ3> 
ֆրանս. 6էՕԱբ6, ինլպէս և թրք. ԱտէՕբԱ 

«խծուծ» (0օւՏ8օզ 922, ^31ժ0 747)։ Այս 

բոլորը Բօևօրոյր 2. 620 միացնելով մի 
խումբ այլանիշ բառերի հետ՝ հանում է հնխ. 
ՏէտԱ– «խտանալ, կծկուիլ» արմատից։ — Աճ. 

Լյտ. Սրցօտօհ. 148 սանս. Տ<3տհհ3, 

յն. ՀձՀքՕՀ ր դամ յան », ՅՀշգ՚փպ ^«խա¬ 
ղող» բառերի հետ։ Հիլնք. յն. Օէճոաշ 
«խծուծ» բառից, ԲՅէրսհձո^ 1Բ 14, 59 
յն. ՕՀՏՀքէՕ «տարածել, շրջապատել», 
լիթ. տէշես15 «անուի պորտ» բառերի 

հետ, ԲտէտրտՏՕՈ 1(2 47, 269 ստոյգ բտ– 

ոի հետ հնխ. տէՇԱ– «ուղ/պ կանդնիլ» 
արմատից։ Պատահական նմանոլթիւն 
ունի արաբ, յԱ^, Տ3է>3ճ «մի քիչ մաղ» 
(Կամուս, թրք. թրդմ. Ա. 918)։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. 1*603° սաեվի «ուղտի ստևո. 
բառիս դործածութեան միակ տեղն է Մարկ. 

® է^յյցօօ։» »յ8ցյրոօ1։»»օ»ճ ստեւԱւթա սւքմե– 
լիսայթա = «հյ. զստև ուղտ ու», որ ըստ Մառ, 

^բ»շր. 8օշր. 2 (1913), էջ 26 պահուած է 
միայն 897—1001 թուին դրոլած Սվանական 
մի Աւետարանի մէջ և յետոյ փոխուելով՝ 
այժմ ընդհանրապէս դարձել է <«8օն*ցօ6 
*յ8ցյյոօն» թմիսագան աքմելիսա։ Լնադոյն 
հա զոլա դի սո այս ձևի յայտնարերումը նը– 
շան է որ բառը փոխառեալ էր հայերէնից Ս. 
Գրքի թ ար դմ անութ եան ժամանակ։ 

ՍՏԵԻՈՂ <ր արարող», որից ստևողական 
V ա ս տ ուա ծ ա բան ականն« երկուսն էլ ունի 
միայն Բառ. երեմ. էջ 291 1 
18-2045 


«ոստայնի կարճ ձողը, որով դոր– 
ծուածքը դարձնում կամ պրկում են» Մխ. 
առակ. ճկդ. դրուած նաև սաեձ Ոսկ. եփևս. 

ԳԻՌ.֊Վն. ստեձ, Մկ. ստէոն (Ամատունի, 
Հայոց բառ ո, րան 599 ունի նաև իստեց, 
ստեր* ձևերը) «դետին ցցոլած մի մետր 
բարձրութե՚ամբ ցիցեր, որոնց վյրայ ոստայ¬ 
նանկը հինածն է հինում՝ դործել սկսելուց 
առաջ՝ մանածը պատրաստելու համար», ո– 
րից ստիծգլոփւ Վն. «ստէծներից երկու դըլ. 
խաւորները», ձոցաոէ* և շրա * ստ է ճ Տս1ո էծ– 
ների տեսակներն ւ 

* ՍՏԷՃ <"ԼԷ Ճ > կոխ». դտնւում է միայն 
րանասաէն «րտնավէճ, րանակոիլ» րառ ի 

մէջ, որ ունի Բառ. երեմ, էջ 48 և սրանից 

առնելով ՀՀԲ և ՓԲ։ 

–Պհլ. տէ6յ, զնդ. սլրս, Տ1է§2 

«կռի,, պատերազմ» (ՒԽրո §722), եթէ չկայ 
պրշի սխալ։ — Աճ. 

+ IIՏԼ*Պ, ի-ա, ո հլ, «շտապումն, աճա֊ 
պարանքն Եղիշ. Լմբ. պտրղա « յաճա խ $ շաա 

անգամ, անդադարն ՍԳր. Փարպ.. «յաճա– 
խադէպն Ա. տիմ. ե. 23. որից ստէպ սաէս| 
Բ. մկ. ե. 6, զ. 7. Ադաթ, ստիսյալ «փութովն 
Ա • մ Կ՝ Բ• 15. ստիպով Ոսկ. յհ. ա . 
Փարպ. Ցհ. կթ. սաիպհ լ ՍԳր. Եղիշ. ստիպե– 
ցացանհլ Փարպ. սոիպաշ կալ Ոսկ. փիլ . 
էջ 502. ստքւպագոյն Ոսկ. յհ. բ . Փարպ. 
ստիպողական, ստիպողականումս ծ, աոի– 
պողայաւր (նոր բառեր) են։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. տէ6ւե– արմատից, 
որի ժառանգներից յի շատ ակում ենք միայն 
այն ձևերը, որոնք նշանակութեամբ մերձա– 
ւոր են մեր բառին.–յն. «ոտքի տակ 

կոխ ոտ ել, կոխ ոտ ել ամրացնելու համար, 
ճանապարհը շարունակ յաճախելն, ԾՀէ^Օ^ 
«բանուկ ճանապարհն, ՅՀէիշչձ; «կոխո֊ 
տուած, սեղմ, ուժեղ, հաստատունն, ՕՀ11ր։6 

«հաստատունն, լիթ. տէձւհստ «ուժեղ, կորո¬ 
վին ևնւ Այս արմատը համարւում է աճա6 
֊հ– աճականով) պար զա կան տէ*Ա–, տէ61Ձ– 

«խտանալ, խտացնելն արմատից, որի այլ 
աճած ձևերն են՝ 1 ) –1)հ– աճականով) տէօւեհ–, 
ո րՒց յն. 0X1^0; «ղէզն (փ ոխաոութ եամբ 
թրք» իստիֆ «իրար վ/ոսյ խի տ ու 


ՍՏԻ 
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ՍՏԻ 


կուռ պարսած գէղ»)* «կոխոտած, 

սեղմ, խիտ, ուժեղ, հսկայ».—*) ֊թ– աճա¬ 
կանով՝ տէշւբ–, որից լտ. տԱթՕ «սեղմել, 
խտացնել, դիզել, ճնշել», տէւթս1ստ «հաստա¬ 
տուն», լիթ. տէւթԱ «խստանալ», տէւթրԱՏ «ու¬ 
ժեղ, կորովի», հհիւս. տէ|ք անգսք. տէ1ք 
«խիստ», մբգ. տէշբթՇՈ «սրածայր մի բանով 

խթել» (Բօ1<օրո^ 2, 646—8, ՏօւՏՋՇզ 905— 
906, Տրոօսէ-^շաօէ 936, ^Ձ1ճ6 739)։ 

ՆՀԲ նոյն ընդ նեպ և շաապ7 Լշջ. 
ՍրՏ6ՏՇհ. 155 լտ. տԱբՋՐՇ * դիզել, սեղ¬ 
մել, խճողել» բառի հետ։ Նոյն, 801 էր. 
հևէր. ԼՇՃ. 20 զնդ . տէՁ^Ձ, տԱթէւ «վատ, 
դէշ» բառի հետ։ Հիւբջ• &ՈՈ* ՏէսԺ* էջ 
14 մերժում է ինլպէս ղնդ. տէւթէւ «փատ, 
դէշ», նոյնպէս և տէ01 «միշտ»։ 8սշշ6 
1Հ2 32, 61 ընդունում է միացնել լտ. 

տէւբշր6 ձևի հետ։ յ^ 0 ւ 110 է 1^4ՏԼ 9, 154 

դնում է յն. ՕՀտ1թա/ Հիւրշ. Խա. ՕրՁՈՆ 
493 ամբողջութեան համար աւելացնամ 
է նաև վերի ձևերը ևն, բայց համեմա– 
տութիւնը անապահով է համարում, ո– 
րովհետև յն. Օէէք) դրւում է հնխ. 
Տէւյյ 2 արմատից քՈշէ, ^օրէօրե 4 * I 568), 
իսկ լտ. տէւթ– ձևի դէմ սպասւում էր հյ. 
*ստիւ։ (Այժմ ընղուն ուա ծ է թէ հնխ. 
արմատներն են տէ0ւԵ–, Տէ01եհ–, Տէ61բ–, 
երեքն էլ Ե* հհ, թ աճականներով կազ– 
մուած, որոնցից առաջինի ժառանգորդ¬ 
ների մէջ մտնում է նաև հայերէնը)։ 
Թիրեաքեան, Պատկեր աշխ. դրակ. 208, 
Կարնամակ ծան. 41 և Հիւնք. հյ. շտապ, 
պրս. շիթապ ձևերի հետ։ 

ԳԻՌ. — Ախց. Երև. Կր. ստիպէլ, Տւի. սաի– 
պիլ, Շմ. սաիբիլ։ 

ՍՏԻ «կարդ, պատշաճութիւն». մէկ անգամ 
անի միայն Ոսկ. եվ։ես. 833 Հ հռլւՎեալ ձևով. 
«Բ՚եպէտ և զիւրոյ անձինն շուք արկանիցէ և 
դիւացեալ անկանիցի ի ստուոյ և ի համոյV։ 
Սրանից անսաի «անկարգ, ստահակ, անհը– 
նազանդ» Ոսկ. պօղ. ա. 910. «Եթէ եպիսկո¬ 
պոս ութ հան չիցէ արժանի որ որդիս ան– 
ստիս (յն. (X ) և ստահակս ու– 

նիցի... եթէ կին ստահակ ունիցիմք կամ որ¬ 
դիս անստիս (յն. 0ԼՀ2*10՝է)»։ նոյնը անսաու 


ձևով Վեցօր. էջ 185. «Արջ... տգեղ անդամօք 
անստու և անպատշաճ»։ 

Ստի բառը ունի միայն ԱԲ, որ մեկ¬ 
նում է «սթստիւ, բարեկրթութիւն»։ Բա¬ 
ցասականը գիտեն անստի «անպատիւ, 
անկիրթ» ԱԲ, անստու կամ անտոա 
«անկարգ կամ անհամ» Բառ. երեմ, էջ 
24, 25, որից և ՀՀԲ։ — Վեցօրէից վկա- 
յութեան մէջ Վենետկի օրինակն ունի 
անօտա, որ հրատարակիչը ուղղում է 
անյօդ. Վիեննայի Մխիթարեանց թ. 249 
ձեռագիրն ունի նոյնպէս անօտա, թ. 
612 ձեռագիրը անոտա. իսկ Այվատհա¬ 
նի ձեռագիրը (Մասիս 1853, թ. 11 — 60) 
անստու, որ Այվատեան կցում է Հին 
բառարանի անստու ձևի հետ։ Այվա¬ 
տեան այս ընթերցուածը ուղղում է ան– 
ստե. «անմազ, լերկ», որ գոնէ արջի հա¬ 
մար յարմար ածական չէ։ Բառիս ուղիղ 
մեկնութիւնը Վերի ձևով տուալ Հ. Ա. 
Վարդանևան, ՀԱ 1911, 303 և 1914, 

643, Բսրռաք. դիտ. Բ. 87։ 

ՍՏԻ «թաւ, մազոտ», ունի միայն նևրսէ– 
սովիչ, Բառ. լտ.–հյ. 580ա։—Անշուշտ նոյն 
է ստև բառի հետ։ 

*ՍՏԻԽԱԸԻՆ «կրօնաւորական մի զգեստ», 
նորագիւտ բառ. որ մէկ անգամ գտնում եմ 
գործա ծ ուա ծ Վրք. իլար. էջ 132. «Ել էր ժա– 
ռան գութի ւն Աւետ արանն, զոր քահանայա¬ 
կան ձեռք Իլարիոնի գրեցին մինչ տա կալին 
ևս մանուկ էր, և փիլոն ստիխարին, և կու– 
կուլն մազեղէն, զոր կրօնաւորքն այսպէս 
անուանել սովոր են»։ 

= Ցն. ՕՀ1^ճք)էՕ> «կրօնաւորական վերար¬ 
կու, յատկապէս քահանայի կամ սարկաւա֊ 

գի» (ՏօբեՕՇ10Տ 1012 ա)։–Աճ. 

Այս մեկնութիւնս տե՜ս իմ Հայ. նոր 
բառեր հին մատ. Ա. 212։ 

+ ՍՏԻՆ, ն հլ. (սաեան, աոենէ, սւոեանրյ, 
ստեամբք) «ծիծ» ՍԳր. Ագաթ. Եփր. ծն. ո– 
րից ստնտու Մտթ. իդ. 19. Մրկ. ժգ. 17. Ղկ • 
իա. 23. ստնդիել Պտմ. աղէքս. ստնահա– 
տոյց Ոսկ. ես. ստնզիայ, ստնդիաց (նաև 
ըստընդիաց, աոնդիեաց, ստինդիաց, սանդի 
ևն) «կաթնկեր» ՍԳր. Եփր. ծն. լքիասանի Բ. 
մն. ժդ. 15. կրկնաստին Շնորհ, տաղ. դիւ– 






ՍՏԻ 


275 


րաստին <ր որ գիւրին է կամ հհշտ է ծծել՝ 
դիելն Կնիք հալ. 311 / 

= Բնիկ հայ բառ, հնխ. բտէ0Ո– արմատից, 
որ պանում ենք արիական ճիլղի մէջ. հմմտ. 
ղնդ. քտէոՈՈ– (<*բտէՁՈՈ– ձևից), պրսՕԱ^յ 
բւտէ^Ո, աֆղան . բւտէ՜ՁՈ, սողդ, ^էոհ «ստինք, 
ծիծն, սանս. տէՁՈՁ– «ծիծ», տէՁՈՈ Ո) մՒտ^Ջ– 
<ր ստնդեայն։ Իրանեանների մէջ նախաձայն 
բտէ– խումբը ամբողջապէս պահուած է, իսկ 
սոգդիականի, սանսկրիտի և հայևրէնի մէջ, 
ինշպէս սպասելի էր, նախաձայն բ ընկած է։ 
Եւրոպական լեզուները նոյն բտէ– խումբը 
դարձրել են Տթ–, որով արմատը եղել է ՏթԸՈ–, 
տբօո–, Տբ0–. հմմտ . հբդ, ՏբԱՈՈԸ, մբդ. ՏթՇՈ, 
տբւաօ, հանդլ. տբոո6, հիսլ. տբշա, հոլլ . տբ6– 
6Ո » լիթ՛ տբշո^տ, հիոլ. Տ1Ո6, հպրուս. ՏբՕՈ1Տ, 
բոլորն էլ «ստինք կամ ծծի պտուկն, յն. 
01Հ20) «ծծել, դիելն, բայց նաև օրր|71*,7 
«կուրծքն (Հեսիւքիոս)։ Նախաձայնների այս֊ 
պիսի բարդ խմբի տեղափոխութեան իբր 
օրինակ լինին լիթ. տ1<սէս = /էր. ;օս> ։ լիթ. 

տԱսհստ և դոթ. –տ1<աեօո==*/^ծ*/. 1<տճեհ^&Ա։ 
Հայերէնը ճ որ դիտէ բտէ>ստ ձևը, ունի նաև 
թՏ ձևը, որով արմատը ստանում է երկու ձև * 

բտէ€Ո–>սաին և բտ6Ո–, բտօո–, բտյ–, ո~ 
րոնց արդիւնքն է հյ. սին, սուն, սան (սնա֊ 
նիլ)։ Սրանց վրայ տե՜ս վերը սուն բառի 

տակ (ՐօԱօրոյր 2, 663, 8օւ՚տշշզ 912, 7րձ– 
սէաշոո 275) ։–Հիւրշ. 493 » 

ՆՀԲ «սանս* սթանա, արմ ատն է շիթ, 
կաթն, թրք. սիւա, լծ. և ծած, ծիծ, որ 
և տիտ»։ Ուղիղ են համեմ ատում ^111– 

մւտօհ. 11, Տօէէւօհ. 20^0 1850, էջ 362 
^Ճ116ր 38, 574 ևն։ Թօփուզեան, 

Արծիւ Վասպ. էջ 42 «սնանիլ ի տիՆն։ 
Տէրվ. Նախ ալ, 113 հնխ. տէՁՈՁ ձևից։ 
Հիւնք» էջ 228 վերի ձևերի հետ նաև 
յն. Յրրյծօ; «լանջք, կուրծքն։ Մառ, 

Րբշ&ք. յւբ-֊Ձբ&ւ. ոյ. 33 և Ցշր^ոաշյււ.– 
»եւ» ո յձճ. 1. օրբօՓեւ... ԼՍօրհւ էջ 18 բ 

ձայնի անկում ով ւիոխառեալ պրս. բւտ¬ 
էՁՈ բառից, հմմտ. սաղմոս <Հյն. փօձթՕՀ/ 

Պ ատահական նմ անութիւն ունի արաբ. 
Հ^յձ 08մ1 «ստինքն։ Ուղիղ մեկնութիւնը 
վերի ձևով տուաւ 1^6Ա16է 8ՏԼ 23, 106։ 
լՍՏԻՆ. սխալ դրչութիւն, որ մէկ անդամ 


ՍՏԻ 

գտնում ենք Խոր. Ա.11. <է Դօտևորեալ զմէջ– 
սրն և յահեկէ զստինն երկսայրի և նիզակն 
տրի ի ձեոին ի լրում աջոյ և յահեկումն վա¬ 
հան., Ստորադծեալ րաոի տեղ ձեռագիր– 
ներն ունին զււտիր,, զսաիՈն, զսաինն։ Ա ո – 
վորարար աոնուած է մեր մէջ զսաին ձևով՝ 
իրր զիսա բառի սեռականը, բայց ձեոագիր֊ 
ների մեծամասնոլթեան կրկին Ն-երը խան¬ 
գարում ևն գործը, նոր հրատարակութեան 
մէջ Արեղեանը սրբագրել է սոս*՝ որ շատ 
զուր է. Մառ ՅՏՕ 9, 309 ընդունում է ուղ. 
սսւին, հյց. զսաինն և մեկնում է իբր պ րէ։ . 
Հյձ֊– ՏՅէւ I պողպատ, երկաթ, նիզակ., որ 
սակայն նոյնպէս անյարմար է, քանի որ 
այս իրանեան բա որ պիտի տար հյ. *սաաիկ 
կամ *Աա Բ իկ։ Էաւագոյնն է կարդալ զսաինն, 
ինշպէս ունին եօթը ձեոագիր և ինշպէս պատ¬ 
շաճում է տեղին, ուր երկսայրի ածականը 
պահանջում է մի գոյական, Մեղ պէտք շէ 
շփոթեցնէ այն, որ զսաինն հայցական է, 
իսկ նիզակ լ վահան ազգական, Այսպիսի 
անտրամաբան ձևեր շատ առատ են մեր թՀ 
հին և թէ նոր գրողների մօտ,յ 

ՍՏԻՆՍ Ս (գրուած ըսաիհոս) «փայտա– 

րեալ.. այսպէս ունի Բառ. երեմ. 113. ի՞նշ 
լինելը յայտնի շէ, 

•ՍՏԻԻՐԱԿ «շեր կոշուած ծառի խեմը, մի 

տեսակ /սունկ. Խոր. աշխ. 602. որից սաիւ– 
րակեայ «շերի ծառի փայտից շինուած. 
ձառընտ .,— Կայ նաև սսւորաքս ձևը, որ շի¬ 
շում է ՆՀԲ առանց վկայոլթեան. իսկ ՀՀԲ 
դրում է տիսւակիթ։ 

= Ցն. Յ՜՚՚յք&է «շերի թուփը և /սունկը», 
0X0001X1705 «ստիւրակեայ». յոյնից Լն փո֊ 
խառեալ նաև լա. տէՕՐՁՃ, Տէ)Ո*ՁՃ, ռուս. 07«– 
թրք. ±1 ւ Լ^1 1Տէ6ր01< (Օստէշ\ր Ւձշյշր, 

7սր1ստ(։հ6 տէս(1ւ6ո 1893, 128), 

վրաց. նփ՚շյծծ յօ սաարակի, ստա– 

րակոսի։ Ըստ 801 ՏՅՇՕ| 922 յոյն բառն էլ սե¬ 
մական ծադում ունի. հմմտ. եբր. 

$1ր1, §0ր1, ասոր. | 0 ձ 3 «կուենի, ռե¬ 

տինի ծառ. (<յ6Տ6Ո1՚ԱՏ 695), որ սակայն ձե– 
ւափոխուած է յն. 9x6(0$ «նիզակ, տէգ. 
բառի համ եմ ատ։ — Հիւբջ. 381։ 

Ուղիղ մեկնեցին ԱՈ և ՆՀԲ։ 

* ՍՏՒՀ^ԵՕՈՆ, ի—ա հլ. «ոտանաւոր, տա զա֊ 




չափ Լալ գրուածք» Եւթաղ. 155, որ և պրուած 
ստիքէրոն Կամրջ. սաիքհրուլն Կոշ. 70. սահ– 
քերոն Կնիք հաւ. 252. սաիքիրոն Տօնակ. 
Կնիք հաս 99. սաիլքիրոն փ. Սոկր. 338. Նխ. 
յոբ. սաիքիոն Կնիք հաս 256. ստիքիոա 
Սոկր. 338. ըստիկիր ՀՀԲ։ 

ր=Ցն. չեզ. օււ*7)|^ «ստանա֊ 

լոր չափով պրուած», որից նաև ւէրաց. 

Հ»«ղ6օ ստիքարոնի *եկեղեցական ե րգ». 
ծագում է 0X1^0; «շարք, ոտանաւորի տող» 
բառից, որ տե՞ս յաջորդ բառի տակւ—Հիւբշ. 

381։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

Բառիս վյրայ քննութիւններ ունին 
Աարգիսեան, Եւագր. ներած, էջ ղթ և 
Վարդանեան, Եւթաղ. էջ 1 ծան., էջ 155 
ծան.է 

♦ՍՏԻՔՍ (որ և սաիլքս, աոիքի, ստիլքի, 
սաիւքիս, սաիք, ըստիքս) «տարր, տարերք» 
Ոսկ. կողոս. էջ 575 (պրուած է մեկնութեամբ 
հանպերձ ճ Ստիւքիք, այսինքն համօրէն իսկ 
երևելի արարածքս), 585 (սեռ. ստիւքհաց ք 
հյց. ստիւքիսս), 586, 594 և մ. ա. 1, յհ. ա. 
4. Ոսկ. տիտ. 307 (աոիքի). «ոտանաւորի 
տող» էմբ. իմաստ. «ստորակէտ կամ մ իջա֊ 

կէտ» Ոսկ. մ. ր. էջ 413. «գիր, տառ7» Պտմ. 
սահ. 39 (սեռ. սաքսի), «նշանախեց, փոքր 
կէտ. կիտուած, նիշ» էլ. արիստ. 118 (Զստիք֊ 
սըն ճ այսինքն պնշանսն, զօրութեամբ արժան 
է առնուլ). Տօնակ, Վրդն. սղ• և ծն. որից 
ստքսէլ «տնատել, տների վերածել» Եւթաղ. 
108. պրուած ստիքսհլ Վանակ, յոբ. Վրդն. 
սղ. յռջ, Տա թև. հրց. էջ 321։ 

= 3ն. «տարր, կէտ, գիծ», 

«շարք, ոտանաւորի տող», 0է1^ւ,ս) «տողի 
վերածել, տնատել», որոնցից են նաև վրաց. 
ե^օեօ ստիխի «ոտանաւորի տող», ռուս. 
078X13 «տարր, սկզբնատարերք», 078X7» 

«տող ոտանաւորի, տուն Սաղմոսի», ասոր. 

տէս^քհ կամ է 

ՋՏէս1<ՏՅ «տարերք» (8ր001<. Լ^X. Տ^Ր. 

223ա)։ — Հիւրշ. 381։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ Վարդա֊ 
նեան ՀԱ 1920, 338 ասորերէնի աղ դե֊ 
ցութիւն է ենթադրում։ Ցունարէն բառի 


բուն ծագումը տե՞ս Ասաինան բառի 
տակ։ 

ՍՏԿԵԼ «շողոքորթել» Ոսկ. փիլիպ • 400, 

եբր. 513 (երից՞ս), որից ունինք նաև սակող 
«շողոքորթող» Ոսկ. փիլիպ • 400, սակու կամ 
ըսակա «I մեղմեխ, խորամանկ, նենպաւոր» 

ՀՀԲ և Բռ. երեմ. 113, ստկոսլ «մեղմեխ, 
նենպաւոր, խաբերայ» ՓԲ. սականք «շողո֊ 
քորթութիւն» Ոսկ. սլօղ. Ա. 49, 50, 115, 399, 
400 (չունի ՆՀԲ), սեռ. սականաց Ոսկ. ես. 
32. սխալ պրլութեամր սակսակ «մեղմեխ» 
Բառ. երեմ, էջ 291։ 

ՆՀԲ «որպէս թէ ԱՈէաա \ասպաս լինել 
կամ սկնղծչ&ք 
Սաղի տե՞ս Ստեղն։ 

ՍՏՆԱՆԵԼ «կարողանալ չարիք հասցնել, 
վնասել» Յոբ. խա. 17. Ա. մկ. թ. 9. Երեմ, 
ա. 19, ժե. 20, Ոսկ. մ. ա. 4, 15 և Ես. Ագաթ. 
Եփր. համար.։ 

ՆՀԲ. լծ. յն. օ1)օ<օ « զօր ել», օօօթՅԱ 
«կարենալ»։ Հիւնք. յն. 0 X 0 ( 1 ) «հեծել, 
հառաչել, ողբալ»։ 

ՍՏՆԱՎՈՐ «վարձուոր», պիտէ միայն Բառ. 
երեմ, էջ 291 ։ 

ՍՏՆԴԱԼ « ջղերր պրկուիլ քաշուիլ (հիւան֊ 
դի կամ հոգեվարքի)» Ելա. պամ. ա. 8։ 

ՆՀԲ «որպէս ծնգիլ և ձնպութիւն կամ 
ճդևութիւն»։ 

ՍՏՈԾԵԼ «բաժանել, անջրպետել, իրարից 
ջոկել» Բառ. երեմ, էջ 292. որից ստոծանի 
«լանջքը որովայնից բաժանող հաստ մաշկը. 
ԺւՁբհրՁ^ձ*. այս երկուսն էլ գիտեն միայն 

ՀՀԲ, ՋԲ և ՓԲ. չունին ՆՀԲ. և ԱԲ. ստոծանի 

ընդունուած է նոր գրականում։ 

Տէրվ. Ճ1է3րա. 106 ստոծանի բառը ճ 
յն. 0X8^0) «ծածկել», լիթ. տէօ^էւ «երդի֊ 
կով ծածկել», տէՕքքՋՏ «տանիք» ևն բա֊ 
ռերի հետ դնում է հնխ. ՏէՅջ>^« թաք 
արմատից։ 

ՍՏՈՂ^ՒԼ «թաթաւիլ, թաթախուիլ, մալա֊ 
կոնուիլ». նորագիւտ բառ, որ մէկ անգամ 
գտնում եմ գործածուած Ոսկ. ճառք. (էջ 
128). «Բ՛ա գա լորն բիւր իր°ք պատանդեալ է 
և բիւր յալեկոծութեան բազում ուստեք մը֊ 
խըրմճի (այդպէս պրուած ձեռագրում) և յո֊ 
լով ստողկի ընդ մեղս»։ Կարելի էր նաև 
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կարդալ «...յոլովս տողկի ընդ մեղս», և այն 
ժամանակ բառը կդառնայ սաղկիլ (տե՞ս իմ 
Հյ. նոր բառեր հին մատ. Բ. 218)։ 

♦ՍՏՈՂՈԳԻ « կցուրդ, ժամու առալօտեան 
երգ. փոխասացոլթիլև» Տօնակ, ժմ. էջ 661. 
որ և սսաղոգիական սաղմոս Քերթ, եկևղ., 
= 3ն. 0X1/0X0^10 «տուն առ տուն ոտանա– 
ւոր կարդալը», նոր եկեղեցական իմաստով 
<ր ւիոխասացոլթիլն, տուն առ տուն սաղմոս 
երգելը», կաղմոլած է 0X1/0; «ոտանալոր» 
և ՃՕՀՕՀ «բան, խօսք» բառերիցւ — Հիւբշ. 
381, 

Ուղիղ մեկնեցին նախ ՀՀԲ և ՆՀՈ։ 

♦ՍՏՈՍ՛ «թրի բերան» Սերեր. 75 (մէկ ան. 
դամ)։ 

= Ցն. ՕՀՕ\ւՂ <ր բերան» (ընդհանուր առու֊ 
մով), մասնաւոր առումով էթուրի բերանX ։- 

Հիւբշ* 382։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀՈ, մստԱ, 2օԱ– 
298 տ1տատո «բերան, դունչ» 
բառի տակ, որ մերժում է Ւ1օրՈ, ՕրՍր. 

էջ 267։ աււօր 136 (1897), 36 

վերի ձևով։ 

*0ՏՈ1քԱՆ, |ւ–ա հլ. <ր հեղուկների աման, 
սափոր» Գ. թձդ, ժդ. 3. Մրկ. է. 4. Սերեր. 
205. Եփր. թդ. 352, 382, եբր. 216, դրուած 
նաև Ատաման Սանահն. ստոմանի Լմր. ժղ.լ 

= 3ն. 0X1^0;, ^x։յ 1 VէՕV «հողէ սափոր», 

այս բառը տուած է նախ հյ. ♦սաամն, որից 
♦ստամոն>սաոման։ Ցունարէնից են փո– 
խառեալ նաև վրաց. սաամնի, սվան. 

ՏէՅրՈՅՈ «5 — 6 շիշ պարոլնակող սափոր»։– 
Հիւբշ. էջ 382։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ Ալդերեան, Բցտր. 
լփ. և կշռ. 167. նոյնը նաև ՆՀԲ, 
♦ՍՏՈՅԱ (րց, ի սաոյայ) «սրահ ական կամ 
ստոյիկեան (դաս Փիլիսոփայից)». մէկ ան¬ 
դամ ունի Փիլ. ել. 547. «ի ստոյայ իմաս¬ 
տասիրական են»։ 

= 3ն. 0X02 «սրահ», որից 2710 XX,; 2X02; 
«ի ստոյայ իմ աստասիրակք, ստոյիկեան 
փիլիսոփաներ», յոյնից է նաև վրաց. 
սսաա կամ ^^« 3 * սսավա «դալիթ, սրահ, 
փոքր խորան», հմմտ. նաև ստոյիկեան։ — 
Հիւբշ. 382։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ, 


+ ՍՏՈՑԳ, ի-ա հլ. (բայց կայ նաև Աաա– 
գիւ մակբայը, որ ենթադրում է ի հլ.) «իրալ, 
ճշմարիտ» ՍԳր. Մծբ. Եւս. պամ. և քր. 
Սերեր. Եփր. թոլոց և թդ. «արդար մարդ» 
Մծբ. 392. որից ստուգել ՍԳր. սաուգիւ Եւս. 
քր. սաուգագոյն Գծ. իդ. 22. ստագապէս Սե¬ 
րեր. ստագաթխն ՍԳր. Ոսկ. մ. ա. 3. 
ստագաթանութխն Փարպ. Երղն. քեր. ստու¬ 
գաբանական (նոր բառ) ևն, 

= Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. տէօւաՅ– ձևից, որ 
ծագում է Տ6 է Ա – և որ աճելով եղել է նախ 
Տ6էշ^0– և սաստ կաթետն համար միջին 
բաղաձայնի կրկնոլթևամբ ՏօէօԱ^Յ–. այս¬ 
տեղից նախավանկի ստորին ձայնդարձով 
Տէ6ԱաՅ–>սաոյգ։ Պարզ ձևը ցոյց են տալիս 
(ն. «ՀԱ «ստոյգ» (Հեսիլքիոս), աճած՝ 6X0^0; 
<ր ստոյգ», «տքօ; «ճիշտ», հմմտ. նաև սանս. 
տ յ1/3–, զնդ. հ310/3–, հպրս. հ3$1^3, գոթ. 
տսոյ՜ւտ, անդսք.ՏՕֆ, հին հիլս. ՏՅՈՈՐ, բո¬ 
լորն էլ «ստոյգ, ճիշտ», հաւանաբար նոյն 
ծագումն ունին նաև հսլ. յքտէս, 1Տէն, յ՚1Տէ0\& 
«իրական, ստոյգ», Այս բոլորը ծագում են 
պարզական 6Տ- «լինել» արմատից, որից 
–էօ– մասնիկով դերը. Տ6էճ– «եղած» (Բօ^Օր– 
1, 160 161, ՏօւՏՅՇգ 291)։ —Ըստ այսմ 

հյ– է (<6Տէ,) և սաոյգ միևնոյն բառերն են\ 
ՆՀԲ «որպէս թէ յար և նման ըսա 
ռգելոյն. լծ. և յստակ և շիտակ կամ 
ըստ եբր. արաբ, սաաըգ, Ո ր է արդարն։ 
Տօէէւշհ. ճոՇՁ 65, 54 ԱտուաՐ բառի 
հետ սանս. ձևին է կրում։ 

Տէրվ. ՃԱՁրա. 36 և Նախալ. ԱՅ հա֊ 
մ և։1 ատում է լտ. ճւ–ՏէաքյԱ6ր6 «բ ամա֊ 
նել, որոշելն ձևի հետ. հաչը ծա դում է 
*ստասյհլ<*սաանգնլ ձևիր, բոլորն էլ 
հնխ. ՏէՁքյ» տէւշ չխայթել, սրելն ար֊ 

մատի տակ։ Մորթման 20^10 26, 531 

քէՋ արմատից է դնում հչ. սաոյգ = բևեռ. 

ւտէայյսա։ Գազանճեան, Արև. մամ. 1907 
ըսա+ոյգ (հմմտ. սա–քոյգ)ւ Քիսիէլե֊ 
ան, Բազմ. 1910, 153 արաբ. ^ 1 ^ 

Տ1(1զ քճշմ արտ ութ իլնն։ 1^Ձրտէւ Ցուշար֊ 
ձան 409 սումեր. շ՚ւձ, շւ(1շ <ւուղիղ, 
ճշմարիտն։ ԲօէՕՐՏՏՕՈ 1Հ2 47, 269 չն. 
ՕՀՍա V բարձրանալ, կԽնդնիլն, լիթ. 
տէսքէւ էվեր բարձրանալն, լտ. Ր6–տէՅԱ– 
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րչքքԸ «վերանորոգել», սանս. տէհՅVՅ^Ճ- 
<ր ստուար» ևն բառերի հետ հնխ. տէ01յ- 
«հաստատ կանգնիլ» արմատից։ Մ եր֊ 
մ ում են Րօ^ՕրՈ^ 2, 608 և ^01116է 1^ՏԼ 

22, 61 — 62։ Վերջինս տալիս է ուղիղ 

մ եկնութիւնը։ 

ԳՒՌ .— Սել ւ. ըսդուք. ասւում է օր. «ըս֊ 
ղուք դիտե՞ս»։ 

^ՍՏՈՅԵԿԵԱՆ «սրահական փիլիսոփա յ» 
Գծ. Ժէ. 18 (ղրուած նաև ստււփկեան, ստա– 
կԼան). Լմբ. իմ։ 

= Ցն. 3 X 001 X 0 ; օր ստոյիկ հան», որ կազմ ու֊ 
ած է Օէօճ «սրահ» բառից և նշանակում է 
բուն «սրահական» (այսպէս կոչուած, որով֊ 
հետև Զևնոն փիլիսոփան այդ վարդապետ ու֊ 
թիւնր քարոզում էր յա յանի մի սրահի 

մ էջ )։— Հիւբշ. 382։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

ՍՏՈՐ, ի հլ. «տակը, ներքև, վայր» նա֊ 
նայ. Վրք. հց. Մաղ. Նար. մծբ. (մէկ ան֊ 
դամ ընտիր մատենադրութեան մ էջ ունինք 
բց. ի ստորէ կամ ի սաորուէ Սղ. մդ. 37, որի 
դէմ այլ ձ. ի ստորև, նոյնպէս ի ստորէ ձևն 
ունի Նորադիւտ բ. մնաց . ի. 3՝ ըստ սրբա֊ 
դրութեան Վարղանեանի Հ ՀԱ 1911, 49)։ Այս 
արմատից են ստորին ՍԳր. ստորնհսւյ կամ 
ստորնեայք Եղն. 92 (տպ. ասորնեայք), Ոսկ. 
յհ. ա. 9. ստորոտ ՍԳր. Ոսկ. մ. ՚ա. 17. 
ստորաքարշ Կոշ. 237. ստորև Փ/րյ. Մեկն, 
ղդ. Նար. Մադ. կիսաստոր արիստ. 

գետնաստոր «խսիր» Փիլ. տես. ստորնակ 
«տակի պատմուճան» Փիլ. ել. ստորանալ, 
ստորատում, ստորացուցիչ, ստորնայարկ 

(նոր բառեր) ևն։—Ցետոսկեդարեան մատե֊ 
ն աղբ ութ հան մ էջ ստոր դարձած է նախա֊ 
մասնիկ ՝ համապատասխան յն. 6^0– և %ՂՀ7֊ 
մասնիկներին, հմմտ. ստորաըաժանել = 
օււօյյ-տթէԼա, ստորացրել = 6 ր։ 07 ք>ճ<ք>ա, սաորա– 
= ձոօՀՕՕօա, սաոոսկէտ = 

07100 X 1 ^( 1 ^ ստորասել = Հ7էՕՀքէ(յյւէ են։ 

ՆՀԲ <րիբր ըստ որմէ, այսինքն յետ, 
որոյ ըստ կարդի... լծ. յն. ըստ և 

ի ստոր»։ Ցօէէւշհ. -&ՈՇՅ 65, 53 

ՏէՅՐ արմատի տակ։ ԼՅք*. Սրշ6Տ0հ. 
263 թերևս սանս. ԱէէՅՐՅ, յն. 00X6^0^ 
«յետին»։ Հիւնք. Աւչաարակ բառից։ 


Մառ. ՐթՅ\1. Ջթ. Յթ*1. «3. 33 բ նա֊ 

խաձայնի անկումով (հմմտ. սաց– 
մոս) պրս. . թՅՏէ «ցած» բառից 

փոխառեալ1 ԲտճշրՏՕՈ, Հայ. դր. լեզ. 153 
լտ. բօտէշրստ «յետադայ» բառի հետ, 
ինլպէս ըստ = յա. բՕՏէ*. Ցիշում են 
կասկածով Պ/ձ\ձՇ 604 և ԲօևՕՐՈ^ 2, 

79։ Բոլորովին մերժում է ^6111օէ (նա֊ 

մակ 18 դեկտ. 1931 թիւ)։ ԲՅէՈ1հՅՈ>* 
1Բ 14, 59 յն. «օը>օյս և լտ. տէօրոօ 

«տարածել» բառերի հետ։ 

ԳՒՌ. — Կայ միայն ստորել Ղրբ• «վայր իջ֊ 
նել, խոնարհիլ (արևի)»։ 

Ստոբաքս տե՞ս Ստիւրակ։ 

+ՍՏՈՐԻ «ջուլհակի այն դլանը, որի վրայ 
փաթաթւում է դործուած կտաւը» Բ. թդ. իա. 
19. Ա. մն. ժա. 23. ի. 5. որից ւ|հրստորի՝ 
որ նոյն բառի փոխարէն դործածուած է նո֊ 
րադիւտ Ա. մն. ժա. 23 և ի. 5։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. տէՕՐ– «ծառի կամ 
փայտի կոճղ» արմատից, որի բարձր ձայն֊ 
դարձն է տէ6Ր–. հմմտ. յն. 0X2^» «նաւի 
առջևի կոր ու հաստ դերանր», Ձ^ ։ 01*քՏ «նե֊ 
ցուկ, յենարան», հբդ. տէ0Ո*0 և մբդ. տէՕՈ՚Օ 
«ծառի ճ փայտի կոճղը»։ Հնխ. տէ61*– նշանա֊ 
կում է նաև «ամուր, պինդ, հաստատուն» և 
յետոյ «ամուլ, չբեր, ստերջ», երկուսի միու֊ 
թիմտը ցոյց է տալիս յն. 0X61^01 «նաւի դե֊ 
բանը», որ միևնոյն ժամանակ նշանակում է 
«ամուլ, չբեր». միւս օրինակները տե՞ս 

ստերջ բառի տակ (Բօևօա^ 2, 627—8, 8օ– 
ւտՅօզ 906—7):— Աճ. 

Հիւնք. յն. «կտաւը ոստայ֊ 

նանկաց գործարանին մէջ ձգտող փայ֊ 
տերը»։ Աճառ. Հայ. նոր բառեր Մնաց, 
դրոց, մէջ 32 վերսաորի բառից հետևցը֊ 
նեյով) հանում է վեր և ստոր բառերից, 
իբր «վերև ներքև, բարձր ու ցած»։ 

ՍՏՈՐՄԻ «մթին խորշ, ծածուկ տեղ» Ոսկ. 
եբր. լա. 565. սրանից սսարմակերպ «խառ֊ 
նադոյն» Վանակ, յոբ.։ 

ՆՀԲ երևի թէ հանում է որմ բառից, 
իբր ըստ որմի։ 

՚^ՍՏՈՐՈՎԵՆՍ «մի տեսակ ծառ», մէկ ան֊ 
դամ ճառընտ. և մէկ անդամ էլ Անկ. դիրք 
առաք. 25. ուղիղ ձևն է սարոըուլոն «սոճի, 
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վայրի պիստակենի» Եփր. երաշ տ. 203 (մէկ 
անգամ), որ ՀԲոլս. § 2837 գրում է սարս– 
վագոն։ 

= 3ն. օէթօ^օ;, Յ՚*բ րյ 3ւ^<ւա «մի տեսակ 
սոճի», որից էլ լտ. տէրօԵԱստ <ր սոճիի պտուղ», 
րուն նջանակութիմւն է «ծուռ ու մուռ», 
հմմտ. Օէք*թ).ձ; «ծուռ ու մուռ*, 

*շիլն են (8օ^ՏՅ^^ 918)։— Հիւրշ. 382։ 
^ լ ՂՒՂ մեկնեց նախ ՆՀԲւ 
ՍՏՈՐՓԱՅՈԻԲՓԻՆ <ր նուաստոլթիլն ». ունի 
միայն Բառ. երեմ . էջ 292։ 

= ԵթԷ առաջին մասն է սաոր «ցած*, ի՞նչ 
է փայ։ 

♦ՍՏՈԻԱՐ (ի-ա հլ. յետնաբար) «հաստ, 
թանձր, հոծ, ծանր* Գ. թգ. ժբ. 10. Ա. մկ. 
դ. 30. «թալ (ձայն)* Թր. և Երգն. քեր. որից 
սաաարանալ Օր. լբ. 15. Երեմ. ե. 27. Ոսկ. 
բ. կոր. ստաարացացանել Կիւրղ. թ գ❁ ոաո ս 
արագոյն Բ. մնաց. մ. 10. Փարպ. ըսաուա– 
րութիւն Փարպ. են։ 

–Պհլ. տէՁ\ ր ՅՐ «թանձր, հաստ, ստուար* 
բառից փոխառեալ, որի հետ հմմտ. նաև 
^ ԱՏէէ^ՅՐ «ամուր, հաստատուն*, 
ՔՐԴ • տէսր, ԱՏէ՚Մր «հաստ, թանձր, ուժեղ*, 
օսս. տէ*սր «մեծ, խոշոր, զօր եղ*, բելուճ. 
ւտէԱՐ, աֆղան. տէՅՐ «մեծ, լայն, խոշոր», 
զեդ» ՏէՅ\^ՐՅ– «ուժեղ, զօրալոր *, Տէ3\ք3հ– 

«սա ուա ր ութ ի ։ն, հաստութիւն*, տէ11ւ–, տհրւ– 

<ր ստուար*, սանս. տէհ^Յրճ– «ստուար, 
թանձր, հաստատուն*, տէհ1րր5– «թանձր, 
լայն*, Տէս՚13– «հաստ, թանձր» են։ Այս ր ա - 
ռերի ցեղակիցներն են յն. ՁՀՅՍթՕՀ «ցից», 
0Հ8սյյ.«1 «ոտքի կանգնի լ, հաստատել, վաւե - 
րացնել», լտ. ր6–տէ31ՄՅՐ6 «վերականգնել», 
1*ո–տէ3սր3ր6 «կանգնել, հաստատել», գոթ. 
ՏԱսրյՅՈ «հաստատել», հբգ. տէ՚Մրք «ղօրա– 
լոր», տէւԱՐՅ «ցից», տէար0Ո «կառավարել, 
վարել, նեցուկ դնել», լիթ. տէձրՅՏ «հաստ», 
հի ս լ» ՏէՅԱրր «ցից» են, որոնց նախաձևն է 
հնխ. տէ6Ա–, ՏէՅԱ– «կանգնիլ, ոտքի վրայ 
հաստատ մնալ» և ֊րօ– մասնիկով) հնխ. 

տէօսրօ–, տէօսրօ֊, տէսրօ–, տէտւյՅրօ–, որոնք 

իրր բնիկ հայ պիտի տային *ստոյՐ, *ստօր, 
*սսաւր, *սաոր։– Իրանևան –յ^– ձևի գէմ 
^1՛ երբեմն գտնում ենք –աք–. հմմտ. հւոս– 
րով՚<ճւա^ և դսրով<ձստր87։– Բոլորի 


պարզագոյն արմատն է Տ էհ– «կանգնիլ», 
որի րազմաթիլ ածանցները տՄս Բօ^ՕՐՈ^ 

2, 603—609, նաև 801 Տ 8 Շզ 902 և հյ. սաա– 
նա 1 Բ առ ի տա կ> Անշուշտ իրանեանից է նաև 
Ուտ " ՕՏէ^VՅՈ <ր ամուր, պինգ, մյատ», 

1Հ13թրօէհ, ձտւՅ բօ1– 99 հբգ. տէօր բա¬ 
ռի հետ։ ՆՀԲ յն. Օէէթօբօ;, 07Տք>տճ;, պր Ա . 
սյւդէպր, իւսդիլար, սանս. սթս/վաււա։ 

^աճւտօհ. 20, ՏօէԱօհ. ձոշտ 65, 54, 
^4ս110ր 38, 574, յստէւ, 20Ո(1տբ. 

299 սանս. զնդ. և պրս. ձևերի հետ։ 
Տէրվ» Նախ ալ. 114 սանս. սթա՜վաՐսւ, 
սթո՜ւրա, լտ. րօտէՅԱՐՅրշ, գոթ. տէարյՅՈ 

ձևերի հետ ճ հնխ. տէս, Տէւ «ցցոլիլ» 
արմատից։ Հիլբշ. ձ րա . Տէսճ. էջ 50—51 
չի յիշում բառս, որից իմացւում է թէ 
իրր փոխառեալ է ընդունում։ Ցայտնա– 
պէս փոխառեալ է համարում Ւ1օրՈ, 
Օւ*(1ւ*. 158, ծան« 2 (այսպէս և Բ*իրե– 
աքեան, Պատկ. աշխ. գր. 208 և Հիւնք.)։ 
Սակայն Հիւբշ. ճրրո. ՕրՁա. 493 առանց 
պատճառաբանութեան, ընդունելով հան- 
գերձ թէ հայ բառը բնիկ լինելու պա¬ 
րագային *ստար կամ *ստևար ձևը պի¬ 
տի ունենար, ստուար համարում է բնիկ 
և ոչ փոխառեալ։ Տշ110քէ01օաւէ2 88 29, 
20 սանս. տէհՄրՅ– կամ լիթ. տէւթրԱՏ 
«ուժեղ», հ պրուս. թՕ֊ՏԱբբՅՈ «բոլորո¬ 
վին» բառերի հետ համարում է բնիկ 

հայ։– 8րօոճ31, 1^օէտ Տ(դրէհ0Տ 
0Ո ոօր( 1 ւզս 0 բորաէւք (1^օԵ0ոհՅ™ 1928) 

աշխատ ութեան մ էջ, սկիլթական և սար¬ 
մատական ցեղերի միջոցով փոխառեալ 
է համարում՝ իսլ. տէՕՈ* «մեծ, ուժեղ», 
ֆրիզ* Տէձր, հանգլ. Տէ6ր, հբգ. տէճր, 
հշձհո– տէսր, ֆինն, ՏԱԱՈ, լապ. 5ս1 ք , վե¬ 
պս* տսր, վոթյ. տսր և գան. տէօր, որոնք 
բոլորն էլ նշանակում են «մեծ, խոշոր»։ 
ՍՏՈԻԳՆ, ն հլ. (գրծ. սագամբ) «որկոր, 

կերակրի ճանապարհը». մէկ անգամ միայն 
գրծ. սագամբ ձևով ունի Նիւս. երգ. այս 
պատճառով ՆՀԲ և ՋԲ դնում են ուղ. ստիգն 
կամ ստացն. իսկ ԱԲ գնում է միայն ստագն, 
որ նոր գրականի էլ ընդունած ձևն է ւ Տա թև. 
ձմ. ճէ գրում է կրկին ձևով՝ Ատոք և ստոքս. 
«Ստոքսն, ընդ որ մտանէ կերակուրն ի ստա- 
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մոքսն...թէ լինի ինչ արգելումն կամ ցաւ ի 
ստորին ՝ ընդ որ մտանէ կերակուրն»։ 

ՆՀԲ լծ. ընդ ծծումն, ծծոց։ Բառիս 

նշանակութեան վյրայ ընդարձակ խօ֊ 

ււում է Մ(էնէվիշեան) ՀԱ 1887, 43։ — 

Անստոյդ ձևը թոյլ չի տալիս որոշելու 
թէ իբր բնիկ հայ կապ ունի՞ հնխ. տէօ– 
Ո10Ո- «բերան», որից զնդ. տէՁ111ՁՈ «շան 
դունչ» է յն. ^x6յ^^ «բերան», Յէ0|1.«*/0; *կո֊ 
կորդ, ստուդ, ստամոքս» (կազմուած 
–քյ110– ս/ ասն ի կով) ևն բառերի հետ ( 601 – 

ՏՁշզ 914—5, Բօևօրոյր 2, 648)։ 

ՍՏՈԻԵՐ, ի-ա հլ, (յետնաբար ի հլ.) «շուք, 
շուաք, հովանի» ԱԳր. «մ եռելի ուր ուա կան, 
հոդեդէշ» ճառընտ .— Ժ գարուն արդէն 
ջնջուած էր բառս ժողովրդական լեզուի մէջ, 
տեղի տալով շուք բառին. հմմտ, Խոսր. 
պտրդ. էջ 20. «Ս տոլեր ասի, զոր շուք մ եք 
կոչեմ ք, որ անկանի ի մարմնոյ. եթէ ի կեն֊ 
դանւոյ և եթէ յայլ ինչ իրէ»։ — Բրից ստուե– 
րացաւյանել Եւադր. սաուերանի օր ստուերներ» 
Մադ. մեծ են. էջ 37. ստուերագիր իմ. ժե. 
4 Կոչ. ստուերածս ածել Բ. թադ. ի. 6. սաու– 
երական Ոսկ. ես. մ. ա. 1. Եւադր. սաուԼրա– 
մած Ադաթ, ստուերանիսւո Ադաթ, անսաուեր 
Ադաթ. Վեցօր. նսեմաստուեր Նար. խչ. ա«. 
ստուերագիր Եղիշ. րարեստուեր Շնորհ, 
յուղ. երկստուերեան Վեցօր. ստուերաիփտ, 
ստահրաշատ, ստուերոտ (նոր բառեր) ևն։ 

Թօւիուզեան, Արծիւ Վասպ. 44 սուա 
երև։ Հիւնք. ստուար բառից։ 

ՍէՈՈփ տե՞ս Զիստ։ 

ՍՏՈԵԿ «գրգիռ». ունի միայն Բո . երեմ. 
էջ 203։ , 

Ստանգանել տե՜ս Ունկն։ 

Հներից Գր. Տաթևացի ՝ էծ. պրպմ. 
628 մեկնում է «Ստունդանելն յանցա֊ 
նելն է. այլ ստուգաբանի սուա գտա– 
նիլ կամ ստութեան ունկն դնել»։ 

ՍՏՍԻՆԳՆ «ծմակ կամ շուք». ունի միայն 
Բառ. երեմ. էջ 150 ճ ծմակ բառի բացատրու֊ 
թեան մէջ, այսպէս ճ <ր ծմակ. ստունդն կամ 
շուք», որից հետևում է թէ այն ժամանակ 
դոյութիւն ունեցող ժողովրդական բառ էր։ 

ՍՏՈՓԱԼ «ստել». ունի միայն Բռ. երեմ. 

էշ *93։ 


ՍՏՈՓՈՆԵՈՆ. նորադիւտ բառ, անյայտ նը֊ 
շանակութեամ բ. մէկ անդամ գտնում եմ 
դործածուած Տաթև. ամ. 240. «Զօրութեամբ 
ծիծաղականն բառնի (ուզում է ասել կարե֊ 
լի է զսպել ծիծաղը), որպէս որք ընդ ստո֊ 
փոնիոնն անցեալք, ասէ, առանց ծիծաղելսյ 
մնացին յ« 

ՍՏՈ-ՐՓԵՍ «մի տեսակ ծովային կենդանի, 
երկծակ, ծովու օձ, եփհօրՅ, Տ31բՁ*. ունի 

միայն Քաջունի, Բ. 555, Գ. 223 (տե՞ս և 
Ա. 278)։ 

♦ՍՏՌՈՐԵԼՈՍ օր հողմ պտուտեալ ներքուստ 
ի վեր» Արիստ. աշխ. 612 (դրուած ԱԱ1ՈՕ— 

քՒւ ոս ) ։ 

= Ցն. օր մրրիկ, պտուտկող քա֊ 

մի»։ — Հիւբշ. 382։ 

Արղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

♦ՍՏՐԱՏ օր զօրապետ». մէկ անդամ ունի 
Բուղ. ե. 5։ 

= Յն. ՕՀՀ>Ա~՝.ՕՀ օր բանակի դլխաւորր»։ 

Այսպէս է մեկնում ՆՀԲ.—իսկ ՕրՕՇ– 
և61րՈՁՈՈ ։ Ուս. փոխ. բառից 01 և Հիւբշ . 
382 ուղղում են ստրատելատ։ 
♦ՍՏՐԱՏԵԼԱՏ (ի հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց ա֊ 

ռանց վկայութեան) «զօրապետ, զօրագլուխ» 
(իբրև յունական տիտղոս) Բուղ. Խոր. Վկ. 
դէ. 14 (Ստրատելատք՝ որ կոշին զօրավարք). 
որ և ստրատեզատ ճառընտ. որից սարա– 
աելատութիւն Վրք* հց. Ցայսմ.։ 

= Յն. օր զօր ավար». կազմուած 

է 3*։թ2Հօ; «բանակ» և «վարել» բա֊ 

սերից, նոյնից է նաև վրաց. 

ստրատիլատի։— Հիւբշ• 382։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ, Ինճիճ. Հնա֊ 
խօս. բ. 277 և ՆՀԲ։ 

♦ՍՏՐԱՏԵԳԻՆ կամ ՍՏՐԱՏԻԳԻՈՆ «զօրա֊ 

պետի օթևանը», մէկ անդամ ունի Խոր. ր. 
85, իբր օտար բառ. «Շինեաց յիշատակ իւր 
ղասացեալն սարատիգի ն, քանզի ի նմա 
զպատերազմ ականսն յօրինեաց կազմու֊ 

թիմն»։ 

= 8ն. Օ1 ։ 0Տէ*րքյք107 կամ 0է;>7Հ7քլտ107 «զօրա֊ 
պետի վրանը. 2. Աթէնքի մէջ այն ժողովա֊ 
բանը, ուր ռ ազմադէտները նիստ էին դու֊ 
մարում»։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 







*1)ՏՐԱՏՈՐ «արքունի պաշտօնեայ ճ որ 
թագաւորի ձին էր թամբում և թադաւորին 
օւյնում էր հեծնելու» Մխ. դա. էջ 265, որ և 
սարատոՐոս Սմբ. դատ. 88, յգ. օտրաաո– 
րայք Մխ. այրիվ. էջ 4։ 

= 8ն. ՅՀյՂՀ Ա)թ, • 0,00;, յդ. ՅՀ^էՕթՏ; , որ տա֊ 
ռադարձուած է լտ. տէրՁէՕՐ «կայսերական 
ախոռապետ» բառից ^Տօբհօօ1ԸՏ 1015ա)ւ 

Բաստամեան (անդ) դրալ լտ. ձևից։ 
1ՀՁրտէ, Դատաստ. էջ 88 յն. ձևից, որ 
ճիշտ էէ 

ՀՍՏՐԻԿ «րքՋաէՍԸՍՏ, սոված, քաղցած». 

ունի միայն ՆերսԷսովիշ, Բառ. լտ.–հյ. 20/ 
ր, որ էջ 243ա մեկնում է օր տկար, ախտա– 
ժէտ», իսկ էջ 514 ր. «սարիկ, սայեայ, ՏԱԵ– 
(1ւէԱՏյ>. Վերջին բացատ րութիւնից երևում է 
որ հյ. ստրուկ բառն է։) 

♦ՍՏՐՈհՈՂՈՆ տե՞ս Ս տորովենի։ 

փ ՍՏՐՈՄ օր պտուտկած ձևով մի խեցե¬ 
մորթ». մէկ անդամ ունի Վեցօր. էջ 140. 
օր կոնքն և կա ինքն և կոքղիք և ստրոմ ք»։ 

=8ն. օ-թճյւ^օ;, որից նաև լտ. տ1ւ*01Ո|)ԱՏ 
օր նոյն նշ.»։ — Հխբշ. 382 1 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

փ Ս8ՐՈՎ01 1 1՝Ղ « երախա յական խաղալիք, 
շռնչան» Վեցօր. 104. օր Զոր օրինակ ստրով– 
բիւղք... շրջանս հանապազորդս առնուն և 
ինքեանք յինքևանս շրջին»։ 

= Ցն. ՕՀ ։ ՕՕ^ւ).օ; «շռնչան». բառս նշանա¬ 
կում է նաև «պտուտկող քամի» և այս նշա– 
նակութեամբ տառադարձուած է սսաււ յփլոս, 
որ տե՞ս վերը։ — Հիւբշ. 382։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

ՍՏ0ՈՒ4, ի-ա հլ. «դերի, դնոլած ծա ռայ» 
ՍԳր. Ոսկ. մ. ա. 21. որից սւորկութիւն ՍԳր. 
Ագաթ. Կոչ. Եփր. թդ. ստրկանալ Առակ, 
իէ. 8, ստրկել Ոսկ. հռովմ. 133, ստրկացու– 
(յանել էմբ. առակ, ստրկագոյն Նիլս. կուս. 
ստրկածին Նար. խչ. ստրկասէր «ստրուկին 
կամ ծառայի րե սիրող» (նորադիւս։ բառ) 
Սկևռ. աղ. 51, ստրկական, ստրկաճոդի, 
ստրկամիտ (նոր բառեր) ևն։ 

ՆՀԲ ստորին բառից՚> Լշ|ր. ՍրշԸՏՕհ– 

262 Ա^– մասնիկով (.չւր արմ ատից, հմ - 
մտ. վտարանդի։ ^\ս116ր 41, 9, 

84 (1877), 229 և աա 7, 381 սանս. 


ՀՅէրԱ «թշնամի» բառի հետ\ Տէրվ. ^1– 
Արա. 44 սանս. տէՅր «ր ցրուել, պետին 
խփել, պետին նետել* բառի հետ՝ հա¬ 
մարելով սարակ բուն .պետին ղարնլած, 
տապալուած, դերի»։ Եազըճեան, Արևելք 
1884 հոկտ. 17 սանս. ՏԱճհրՅ «հնդկա¬ 
կան չորրորդ դասակարգը, այն է գերի֊ 

է ների դասակարգը», Հիլնք. յն. ւՕէՕՕթքձ; 
«ոստայնանկ» բառից։ մշՈՏՕՈ, »Աէ. Ա. 
յ\ո11. 96, 170 հատ. տէ Ր «ծառայ »։- 
Սրմադաշեան, ԱրմԷնիա ռում. Տ (րսց 
«ճախարակ» բառի հետ։ Թիրեաքեան, 
Արիահայ բո. 339 պրս. ձ1յ^2+~ Տ31րս1< 
կամ ՏՅէ՚Մր1< «չարաբարո յ , կռուարար, 

անինչ, անարգ, անաղգի, յոոեմոյն»։ 
Աբեղեան, Հայոց լեզ. տեսութ. 278 –ուկ 
մասնիկ է գնում։ 

ՓՈԽ. Վրաց. ստրուկի «ոչնչա– 

թի։ն»։ (ՀայերԷն ձեռա գիրների յիշա տ ա կա¬ 
րաններում գրիչը յաճախ իրեն կոչում է 
ստրուկ, ի նշան իսոնարհութեան։ Այս ա– 
ռումն է որ անցել է ւիրացերէնի)։ 

ՍհՐՈՓեԼ, անստոյդ բառ. մէկ անգամ ու¬ 
նի եօթնագր. «Երկիր պագ, զի ՝ստրոփիցէ 
ղքեղ»։ ՆՀԲ մեկնում է «տրոփելով շարժել 
կամ շարժել որպէս ստռորիլոս»։ Նոյնր նաև 
ՋԲ. իսկ ԱԲ «կլոր պտտեցնելով շարժել կամ 
վար զարն ել, գետին զարն ել»։ Աստ այս մ ՝ 
ՆՀԲ հանում է տրոփել կամ ստոոբի– 
լոս բառից, իսկ ԱԲ հանում է յն. Օ^ՕՏՀքԱ) 
«դարձնել» բայից ւ 

ՍՏՐԿԱՆԱԼ «զղջալ, փոշմանիլ» ՍԳը. 
Ե/որղ. ծն. Ադաթ. Ոսկ. մ. բ. 15. որից ու– 
նինք ստրջւայուցանել Ոսկ. եբր. և մ. ա. 8, 
բ. 18, ստրջանք Ոսկ. մաթ. ստրջումն եփր. 
ղևտ. էջ 211։ 

ՆՀԲ «.արմատն է ստերջ և դեղջ»։ 
Հիւնք. սիրտ բառից, ինչպէս սարմաիլ։ 

11|1Ա|լ տե՜ս Սար։ 

*ՍՈ1»Հ, ի հլ. «մեծ սենեակ , դահլիճ. 2. 
սրահի մ/,ջ կախուած վարագոյր կամ պատի 
զարդ» ՍԳր. որից սրւսհակ «փոքր սրահ կամ 
վրան. 2. սենեակ ի մ էջ կամ դռան վրա յ կա֊ 
խոսսծ վարագոյր, առագաստ» ՍԳր. Ագաթ. 
Բուղ. Ոսկ. (յաճախ սխալմամբ գրուած սը– 
րահանգ, որ տե՞ս), եղիշ. ը. 156. սրահակա– 




ՍՐԱ 


282 


ՍՐԱ 


ձև Ագաթ, սրահականք «ստոյիկեան փիլիսո¬ 
փաները » Ոսկիփ. ընդարձակասրահ Եփր. 
վկ. արև, 38, նրԼքսրահեան Եզեկ. Խբ. 3, 6։ 
Նոր բառեր են հաշասրահ, թատերասրահ, 
խաղասրահ, պարասրահ, նախասրահ։ 

= Պհլ, փ ՏՈսե ենթադրեալ ձևից, որ թէև 
աւանդուած չէ, բա յց ունինք փոխառութև– 
ամբ պարսկական հր, Տ1*21հ «նա¬ 
խասրահ», մանդ, Տ1՜Ձ(1(յ<ւ «վրանի 

դլուխլ »՝ տանիքը», արաբ, ^ ՏԱՐՅԺւղ 

ծ վրան ի վերի կողմը ճ տան ուտ էրի բնակարա¬ 
նը բաժանող Վարադոյրը, 2, առագաստ» 

(Կամուս՝, թրք* թրղմ* 325)։ Սրանցից 

առաջինը (մեր բառի հետ) ենթադրում է 
հպրս. ^րււՑՅ–, իսկ միլս երկուսը ՝ հպրս, 

*Տ1*յ6յ 1<3֊> սրահակ։— Հիլբշ, 241։ 
Տշերօձօր, 11ւօտՁսր. 46 ասոր, 

տ ր հ ձևից փոխառեալ։ Լյ^* 0էՐ§* 
Եևէր. Լք\. 69 կցում է իրանևանից 
փոխառեալ արաբ ՏԱՐ^Ժւղ բառի հետ։ 

յստէւ, 26ոժտբ. 139 զնդ. ՓՈՍՍ «սը֊ 

նանդ», պհլ, ՏՐՅ^ՅՋՈ, պրս. աֆղան . 
ՏՅՐ31 «տուն» բառերի հետ\ Նոյնը նաև 

ՒԽրՈ § 727, Փ. Տէր-Մովսիսեան ՀԱ 
1893, 190 շատ նման է գտնում պբս, և 

ՏՅՐՅ^ «պալատ» բառի հետ։ 
Հիւնք, արաբ, սարհ, սէրա «ապարանք», 
սարա «գետին, հող», պրս, սէրաշէ 
«տնակ»։ Վերի ձևով մեկնեց Հիւբշ, 

Բօրտ– Տէսճ. էջ 199։ 

ԳԻՌ, — Գոլ >• Երև, Ղրբ• սրահ «գիւղական 
տների աոջևը գտնուած մասը, որի երեսը 
բաց է և սիւնազարդ, և որի ետևը գտնւում 
են սենեակները» (ընդարձակ նկարագրու- 
թիւնը տե՜ս Փ, Տէր-Մ ովսիսեան, ձւա, 03– 
Ա6րոեՅԱՏ 140, թրդմ. ՀԱ 1893, 189 ևն), 
Մկ, Սըմ, սրախ, Ալշ, Մշ, սրախ «միջանցք», 
Զթ • սօյօֆ, սօրոֆ։ — Նո՞յն է նաև սրա «մա¬ 
ռան» (Մշ,)։ 

ՓՈԽ, — Վրաց, նծծ սրա «պալատ»։ 

♦ՍՐ1ԱԱՆԴ <ր զօրաց սպայ», գործածուած 
եմ գտնում երեք տեղ, «Հի նգհարիլր արս 
սրահանգս բարձրացոյց ի փայտ մահու ի 
Տփխիս քաղաքի» Վրգն պտմ, (տպ, Վենետ, 
էջ 119 այսպէս, իսկ հրտր, էմ, 156 սրա¬ 
ն՛անք ս). «Արս հինգհարիւր սրահանգս ի 


փայտն հանեալ սատակէր չարաչար» Ուռհ, 
350, «Ցաւուրսն յա յնոսիկ գայ Մ ելիքշահ 
սուլտանն ... և թողեալ անդ ամիրայ զՍրա– 
հանգն,,. Զկնի* աւուրց եկն Սրահ անդն» 
Պտմ, վյր, 114։ — Նոյն բառը մի քանի տեղ 
գործածուած կ այ «ատեան, դահլիճ կամ 
վարագոյր» նշանակութեամբ, ինչ, Ոսկ, 
պօղ, Ա, 220, Ես, 62, մտթ, բ, 621, բայց 
այս բոլորը ըստ Վարդանեան ՀԱ 1921, 604 
իրօք պէտք է ուղղել սրւսհակ՝ համաձայն 
յունարէնի։ Սրահակ բառը յետին շրջանում 
լեզւից ջնջուած լինելով, գրչագրողները նրա 
փոխարկն դրել են իրենց առօրեայ գործա– 
ծութեան մէջ սովորական դարձած սրահանգ 
բառը։ 

- Պրս, ՀձևԼծ^^ՏՅրՅհՅՈշ կամ Տ31*– 

եՅՈքյ «յառաջընթաց զօրաց, բանակի գըլ– 
խաւոր», կազմ ուա ծ է ՏՅՐ «գլուխ» + Ս113Ո2 
բառերից։ Պարսկերէնից է փոխառեալ նաև 
վրաց, ևճծձնձօ սարանգի «ոստիկանական 
պաշտօնեայ»։ — Աճ, 

ՆՀԲ Ճ որ գիտէ միայն Ուռհայեցու վը– 
կայութիւնը, մեկնում է բառս «իբրու 
զրահանք, շ եղջակոյտ սպանելոց», ԱՈ 
դևում է «սրիկայ» (թէ ի՞նչ պատճառով 
ԱՈ սրահանկ մեկնել է «սրիկայ», տե՜ս 
գրահսւնղ. անշուշտ ստուգաբանուած է 
բառս «սրահան, սուր հանող, դանակ 
քաշող սրիկա յ»)։ ԱՈ-ի տուած նշանա– 
կութիւնը հաստատում է Աճառ, Հայ, 
նոր բառեր հին մատ, Ա, 113, աւելաց¬ 
նելով Վար դան ի վկայութիւնը, բայց 
յետոյ (անդ, հտ, Բ, էջ 16) գտնելով 
Ջուանշիրի վկայութիւնը (իթր լատուկ 
անուն գործածուած), մերժում է նա¬ 
խորդները և տալիս է վերի մեկնու– 
թիւնը։ Բառիս վրայ խօսում է նաև 
Սարգսեան, Բազմ, 1928 մայիս, էջ 

142—3 և մեկնում է «սուր հագնող»\ 

Սբանալ տե՜ս Սուր։ 

յստէւ, 26ոճտբ. 307 սլանալ ձևի հետ ճ 

զնդ, ՏՈ «երթալ» բառի տակ։ Տէրվ, 
Ճ1էսրա. 98 սողևլ, սլանալ ևն ձևերի 
հետ սանս, ՏՅՐ արմատի մօտ։ Լյ^« 

ճրա. ՏէսՍ. § 2072 ՆՀԲ-ի հետ ընդու¬ 
նում է դնել սուր բառից։ 





283 


ՕՐԻ 




ՕՐ* 


ՍՐԹԱԼ (Xվազելուց հևալն Փիլ . իմաստ, 
էջ 80. «հառաչելն Սասն. 72։ 

ԳԻՌ. — Սրա կրկնակա՞նն է սրթսրթալ, 
սրսրթալ, սոսոթալ «ցրտից դո ղալ * ։ 

ՍՐԻ0.Ն «մանգաղ*, նորաղիւտ բառ, որ 
մէկ անդամ գտնում եմ գործաձուած Սեր. 
իբ. էջ 74. «Ելեալ անտի բազմութեան մանկ- 
տւոյ գերանդօք և սրիանօք անկան ի վերջոյ 
նոցա և գործեցին մեծ օճիռ վնասուց, թողին 
վիրաւորս* ։ 

Գտալ ու մեկնեց Աճառ. Արարատ 
1911, 231։ Սրա հետ կապ չունի վրաց. 
նծօձԸոօ սրիայի «շկահիւն*։ 

ՍՐԻԿԱՅ (ի հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց 
վկայութեան) «գող աւազակ մարգ* Գա. թ. 

4» ժ ա. 3. Խոր. բ. 7. Ցհ. կթ. 403. որից սրի– 
կայաթիւն, սրիկայական (նոր բառեր)։ 

ՀՀԲ սուր ի նա կայ։ ՆՀԲ նոչն է հա– 
մարում սիկարեան<քա. Տ1ՇՋՈԱՏ բառի 
հետ և մեկնում է «ոյր կայ սուր կամ որ 
ի զուր կայ, այն է դատարկապորտ*։ 
Հիւնք. սիկարեան բառից։ Ոլղուրիկեան 
(տե՞ս ԳԲ, էջ 1222 և 1406) հմմտ. շու¬ 
տիկ «դատարկապորտ*։ Աւգեր. Բազմ. 
1925, 171 անգսք. ՕՕՁրԱ, ՕԸՁՈք*։ 

ԳԻՌ.–Կր. սրիկա, Խրբ. 1Ւ. սրիզա, Պլ. 
սիրիգա (փ ոխառեալ գրականից). նշանա¬ 
կում են «անամօթ, լպիրշ*, ճիշտ իբրև հա¬ 
մապատասխան թրք. էՁթզՉՈ (ռմկ. չափ– 
իւրն) բառի, որ է «փողոցային*։ 

ՓՈԽ.–Սրանի՞ց է թրք. գ Լռ . Խրբ. ՏՕէե)1տԱ 
«սրիկայ*։– մԱտԱ, 01օէ– 1<Արէ16 242 մեր 

բառի հետ է կապում քրդ. էյ^ Տ1Ո& «լիրբ» 
լկտի*, որ սակայն պէտք է կցել ռմկ. սըյ– 
ՏՑ^ՐՅէյ «սրիկայ* բառի հետ։ 

՚^ՍՈ^ՈՆ «նօթից հանուած աղնիլ մի 
ներկ* Խոր. աշխ. 616 (այլ ձ. սորիոն, սկիւ– 
թիկոն). ունին միայն ՀՀԲ, ՋԲ և ԱԲ։ 

–Ցն. ա>թ1%՜յ7 «սուսր* կամ պրս.ՕյԼյ^~ 

ՏՁրպաւ (յստէւ, 1<սր(1, Օրաո. 71), ո Ր ,րեց 

հետ նոյն են քրգ. 26ո1աՈ է արաբ. Տ711(|ԱՈ և 
սրանից հյ. սիղիզոն (տե՞ս այս բառը), յոյ– 
նից է փ ոխառեալ նաև ասոր. լՀԼՃՍ յ ՏՌ 
ՏՈզՅԱՈ «կարմիր թանաք*։ 

^ 1 ՂՒՂ մեկնեց ՀՀԲ։ Պատկ. Խոր. աշխ. 


83 մեկնում է «մետաքս*, իբր յն. Ձւյթէ– 

* 0 ^ լա. տօոօսրո։ 

փ ՍՐ1 , ՆԴ, ի-ա հլ. «շեփորայ, փչելով նուա– 
գելու մի գործիք, դուդուկ* ՍԳր. Մծբ. «ԳԶ 
ձայնին պատկանող մի եղանակի անուն * 
Մանր ուս. (Ամատունի, Հայոց բառ ու բան, 
600), որից սրնգել «սրինգի ձայն հանել* 
Մագ. թղ, 125. Արծը. սրնզանար, սրնգական 
ԱԲ. գրուած է նաև սրինկ և արիք՝ որ տե՞ս 
ՀԱ 1913, էջ 623։ 

Բ՝ուի թէ փոխառեալ է փռիւգականից, 
Ո ՐՒ9 փոխաոութիւն պիտի լինի նաև յն. 30– 

«սրինգ, սուլիչ*, որից 0Սք>է^10> «փոքր 
սրինգ*, յօթւք|ձ<ւ կամ Յօյս-լյւօ; ր շչիւն ք աոա* % 
«սրինգով ն ուա գել*։ Ցունական երա- 
մրշտ ութիւնը և շատ յունական երաժշտական 
գործիքներ իրենց անուններով հանդերձ 
փոխառեալ են Փոքր-Ասիոյ փոիլգացինե– 
րից։ Այսպէս Ստրաբոն (Գիրք ժ, գլ. գ, § 
10 — 17) բալական երկար խօսելուց յետոյ 
յոյն երաժշտ ութ հան թրակիական և ա– 
ս իա կան ծագման վրայ, աւե լացն ում է 

էա* հւօւ թտբքճթա; ա 70 թ« 3 *էօււ V^^- 

ււօս (&(>քևւօ; –/.օււ թՅքշօւ; 

1էձ&է0) — երաժշտական գործիքներից շա– 
տերր կրում են բարբարոսական անուններ, 
ինչպէս նաբլաս, սամբիակէ, բարբիտոս, 
մ ա գա գի ո և այլն*։ Չէ յիշուած օՏթէ^է, բայց 
երկար խօսլում է մի ուրիշ տեսակ սրինգի 
մասին (&.՝))> Օհ), որի ծագումը նոյնպկս փռիլ– 
գական է գնում։ Կայ Օ ր )^Հ–ի մասին հե– 
տևեալ առասպելը. «Սրինգը փոիւգացի մի 
նիմֆայ էր. Ապոլլոնը սիրա Հարուեց նրան. 
ՍրՒ ն հԼ՛ փ ախաւ. Ապոլլոնը վազեց ետևից. 
Սրինգը ւրեսնելով որ հասուեհաս է, կանգ¬ 
նեց և եղէգ դարձաւ։ Ապոլլոնը կտրեց եղէգը 
և իբր սրինգ նուագեց*։ Այս առասպելը ցոյց 
է տալիս, որ սրինգը փռիւգական ծագում 
ունի։ Բայց բառի ձևը այնպէս է, որ նա չփ 
կարող լինել հնգևրոպականւ «Յն. 
ինչպէս նաև «քնար*, անպայման 

փոխառեալ են. և եթէ իրօք փռիւգական լի¬ 
նին, այդ Նոյն փռիւգական բառն էլ փո– 
խաոեալ է ոչ-հնղևրոպական մի լեզուից* 
նամակ 1931 դեկա. 4)։ Տե՞ս նաև 

փանզիոն; 



ՍՐԿ 
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ԳԴ պրս»(ձԼյյՏ± &ՄէՈք «ձայն հնչման 
զանգակի և լախտի», յն. սիրինքա։ ՀՀԲ 
և ՆՀԲ յ2ր« ՅՍքԱ*1( ձևից։ Այսպէս նաև 
Հիւբշ. 382։ Բայը յն. չի կարող 

տալ հյ. սրինգ, պիտի լինէր *սիւրինքս 
կամ *սռւրինքս ևն։ Այս պատճառով 
մեր համալսարանի դասախօսներիը Պ. 
Սոտնիկեան մերժում է յուևարէնից փո– 
խառութիւն ընդունել և հիմնուելով Ա֊ 
պոլլոնի առասպելի վրայ, համարում է 
փոիւգական փոխաոութիւն։ Ցոյն բա¬ 
ռը ՏօւՏՋՇզ 935 և ԲօԱօրոյր 1, 752 

գնում են նուազական *0Ս–ք>0; ենթադ– 
րեալ ձևից և այս էլ կցում են 3®).^ 
«խողովակ», սանս. քՄ^Յ–, հսլ. էսՒհ 
«կապարճ» բառերին, ինչ որ շատ ան֊ 
բաւարար ս տա գա բան ու թիլն է։ Հայ. բա¬ 
ռը ՒԲԲ^ Բ^խկ կ ա Բ^ւՒ ^Բ թերևս կցել նաև 
սանս. «եղջիւր» բառին ( ար¬ 

մատը հնխ 1յ Հ 6ր֊ «եղջիլր» ԲօեՕՐՈյր 1, 
403 — 4),, բայց ձայնական օրէնքները 
համապատասխան լեն։ 

«արքունի մի պաշտօնեայ» 
Մխ. դտ. 264. պէտք է կարդալ սկրիբանք, 

ՒԲԲե՝ 

= Բիւզ. յն. <ր քարտուղար, գրագիր», 

որ է լտ. ՏՇոԵձ ձևից փոխառեալ և կամ 
(Ոէթէթօ^ (յաճախ յգ. 0*ք>Փ ա *®Տ ձևով գորձա– 
ծուած) «թիկնապահ կամ անձնապահ ար¬ 
քայի» քՏօբհօօ1օՏ 998ա)։–Աճ. 

Բաստամեան, անդ գրալ լտ. ՏՇրւեՅ։ 

*ՍՈքԱՅ «ոսկեթել». առանձին գորձա– 
ծուած չէ, բայց կայ նոր գաւառականներում. 
որից սրմակերպ «ոսկեթելի նման» էծ. կոչ. 
(Ոսկեգոյնք և ոսկեթելը և սրմակերպք)։ 

= Բ*րք. ձյօյ*Հ> Տ9րրՈՁ «ոսկեթել»։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ ւ 

ՍՐՈՀՈՒՆԴ «մի տեսակ բարձր խոտաբոյս, 
տզկանևւիայտ, լտ. ՈՕաԱՏ* Գաղիան. (ֆր. 
աւ116րօրէս1Տւ լտ. հ^բՕՈՇաՈ ըստ Հաչունի, 
հտ. 9՛. 224, որի համար ասում է թէ «հա– 
մարէին ևս ունել ղօրութիւն հալածելոյ զդևս, 
և տային խելագարաց և լուսնոտաց»)։ ՀԲուս. 
§ 2949 և § 2840 գիտէ սրոյ հունդ, որ ցոյց 
է տալիս թէ բարդուած է սուր + ճանդ բա- 
ոերից. բայց հմմտ. նաև է. Ղք• րրօ՜ճունդ, 


որ է «լտ. ԱբբՋ քօաօոէօտտ, ռուս. յւօոյ^ն, 

յ1ՕՈ^աաք10Ն^ կոչուած Բ ո յ ս ը ճ բոլորովին 
տարբեր նախորդ երկուսից։ 

Լյ&. 8էրց. ԵԱէր. Լ6X. 19 ղնդ. *տրՋ– 

Օ0ր378Ոէ «կախարդական երգերով լի»։ 

♦ՍՐՈՎԲԷ կամ ՍՐՈԲԷ, ի հլ. «առաջին 

կամ երկրորդ կարգի հրեշտակ» Ես. զ. 2, 
6. Ոսկ. ես. ասլում է նաև սերովբէ Շար. 
սերու|յթիմ Եփր. ալետ. Սարդ. ա. պետր. ը 
(\ա տպ. էջ 420, բ տպ. էջ 329), սերովբին 
Իրեն, ցոյցք 8, սերափիմ, սրովյփմ Շար. 
Շնորհ. հրեշտ. բառախաղով յարմարեցրած 
է սէրարփի կամ սերարփի «հրեշտակ կամ 
սիրով արփիացեալ» նար. խչ. 398 և մծբ. 
439. որից սրովբէագանդ Ագաթ, սրովբէա– 
գոչ Գնձ. սրովբէական Ցհ. կթ. սրովյյէափակ 
Շար. Բենիկ. ևն։ Նոր գրականում ընդունւած 
է միայն սերալբէ, որ նաև յատուկ անուն է։ 

= Աս որ. ^0 ՏՐՅքՕ, յն. օտ^<քւյյւ. լտ. 80* 

րՁթհւա ևն, բոլորն էլ նոյն նշանակութեամր 

և բոլորն էլ եբր. Տ9ր*5քւՈ1 ձևից, որ 

* *ր : 

ՏՁր՜շք բառի յոգնակին է և նշանակում է բուն 
«այրւող» (արմատը եբր. ՏՐՑք «այրել» 

–ասուր. ՚-Հ/ | 1 >- Տ»Ջ–րՁ–բԱ 

«այրել» - եգիպտ. Տրք «տաք». 06Տ6Ո1ԱՏ 17 , 

794, Օօհէճտշհ, ^ՏՏ^ր. Ւ1ոճ^5րէԵ. 691, 
ՏէրՅտտաՁւօր, Ճ1բհ3ե. \^օր 261 օհ. 998)։ Հայ 

ձևը ազդուած է քերու|յ5է բառից և սրանից 
ստացած բ փոխանակ փ–/ր. տե՜ս և քերով– 
բէւ— Հիւրշ. 320։ 

Ուղիղ մեկնութեան ծանօթ էին հնե– 
րից ճ Ոսկ. ես. 64 (Ի հեբրայեցի լեզու 
հրեղէն բ երանք թարգմանին սրոբէք), 
Եղիշ. հրց. 9—49 (Սերովբէքն որ թարգ¬ 
մանին կիղիչք կամ ջեռուցիչք), Պ*իրք 
առաք. 232 ր մեկնում է «Սերօրէից, որք 
թարգմանին կիզիչ կամ ջեռուցիչ», Տա- 
թև. ձմ. ճիգ և ամ. 566 (Սերովրէն 

անուն որ թարգմանի յեբրայեցւոցն ի 
մերս, կիզիչ կամ ջեռուցիչ), Բառ. երեմ. 
284 (Ս եփարեմ. հոգիք համ բարձեալք 
լուսով)։ Նորերից նախ ՀՀԲ դրաւ եբր. 
ՆՀԲ յն. և երբ. ձևերը, Հիւբշման ճ ա՛սո¬ 
րուց։ 

ԳԻՌ. — Իբր հասարակ անուն կայ Մշ. 
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ՍՐՈԻ 


սէրաղէկ, սէրոպէք. այլուր ի բր յատո ,կ 
անուն, ինչ. Ախց. Սէրօվթ՚է, կր. Սէրօփէ, 
Պլ. ՍԼրօփ, ՍԼրօփէ, Սէօրէփ, Սէօրէօփէ, թթ. 
Սըյըք՚ր՚հ։ 

♦ՍՐՈԻԱԿ, ի-ա հլ. տխղի շ ի շ » Ա Գր , Ե ,ի ր . 
թգ* 434 —5. «չորս քսեստ պարունակող մի 
շափ է կամփսակյ> Շիր. «մարմնից արիւն առ¬ 
նելու եղջիւրն Վեցօր. էջ 57. 133, Շիր. Երզն. 
երկն, նոր դրականում «փոքրիկ բարակ ու 
երկար շիշն* 

= Պհլ. *Տ1*Ա731< ձևից, որ բուն նշանակում 
է «եղջիւրն. հմմտ. պհլ. ՏՈՈն ՏՐԼՈք (գրուած 
ՏրՄե^յ զնդ. ^ » ) X) ՏՈք8–յ ՏՈՈԹ֊, 

ՏԱրԾ, ՏՁր՞ԾՈ «եղջիւրն, որոնցից փո– 

խառեալ բելուճ. Տ1ՄԱՈՆ ՏՐԱոԵշ «սմբակն, 
հունգ. Տ23ՐԱ, Տ23Ր0 «եղջիւրն (ԱՕՈՂ § 734), 
Արևելքում եղջիւրը մինչև այսօր էլ գորձած– 
ւում է իբր շիշ զանազան հևզուկների հա¬ 
մար. հմմտ. ևզիպտ. խ^.է «եղջիւր. 2. 
գինու ամանն ^7^ՏԼ 23, 303), թացի սրանից 
սրուակ իբրև արիւն առնելու եղջիւր ճ պա¬ 
հում է իր նախնական նշանակութիւնը։ Վեր– 
ջապէս երկու գաղափարների նոյնաթևան 
շօշափևլի ապացոյց է Դ. թագ. թ. 1 ՝ <ր Ա՞ո 
զսրուակ ի,ղոչս ի ձեռին քումն, որ Ա. թագ. 
ժզ. 1, 13 դառնում է «էից զեղջիւր քո իլղով... 
և առ Սամուէլ զեղջիւրն իւղոյ և օծ գնան ,— 
Իրանեան բառերը ծագում են հնխ. 1վ Հ ^ր– 
«եղջիւր* (ա– բնով ^տրս–^ ձևից, որի զա¬ 
նազան ժառանգներից յիշենք յն. րձըՕԼՀ ղևղ– 
ջիւրն, «եղջիւրաւոր9, *Տք>2էէտ; «ևդջի,– 

րաւորն, XՏք>^'Հ^՜ «կաւատ* (որ է «եդջիւ– 

րաւորն = թրք. Հձ\Հ ^6ՐՅէՅ > ռմկ. քէրաթա 
«կաւատն), յէ6թ21107 *եղջիւրիկ, 2. շատ փոք– 
րիկ մի քաշ, կերատն (>ռուս. ^Յթձրե, ա– 
րար. զւրրՅէ> ռմկ. քրաթ «ադամանդի 

կշիռն, տե՜ս կերաւո), լտ. ՕՕՐՈԱ «եղջիւրն, 
06ՈքԱՏ «եղջերուն, կիմր. ՕՅՈ^ կորն. ՕՅՐՕ\^ 
բրըտ. 1<3ր8 # հբգ. հՄԱ2, անգսք. հՕՕՐՕէ «եղ¬ 
ջերուն. դոթ. հՅԱրՈ, հրդ. հհիւս. գևրմ. անգլ. 
եօրՈ, հոլլ. հՕՐ6Ո «ևդջիւրն, գերմ. 11ւրՏՇհ 
«եղջերուն, լիթ. 1<Ձր^6 «կովն, հպրուս. 
1<Ար^1Տ «եզն, հսլ ,. 1ա*878, ռուս. &ՕթՕ03 

«կովն (այն է «եղջիւրաւորն), ալբան. 1<8 
«եզն ևն ևն, տե՜ս և սար բառի տակ (Բօ1<Օր– 

ոյ 1, 403—8, ^Տւ\ճշ 156, 193, 7րՅԱէտՅՈՈ 


119, ՏտրՈ61է6ր 577, 8օ։Տ8Շզ 437, 1Հ1 Ա քրօ 

224) • 

Աո 1 ն 9 ե ղեցիկ մեկն ութ իմ, ը տւաւ Ա. 
1սաչատրեան, 1898 թ. Հիլրշմանին ղը. 
րուս,ծ մի նամակի մ էջ (անձնական), 
Հիւնք. հանում է սար բառիս, 

+ ՍՐ11ԻՆ, ի հլ. , ոտքւ ճիլ3 ԱԳր Ոսկ ^ 

ա. 29. հոր. գործածւում է անեզաբար սը– 
րանք ձևով, եզակի սրան ձևը նշանակում է 
ԱԲ. թ,տնարար գրլ Ո լմ է նաև սրանգն կամ 
սրունկն, և հոլովւում է սրնոց, սրանց Շիր. 
71, Վրղն. ղան. և, էշ 201 . սրւս անց նոնն. 
31. որնկունք, սրնկանց, նաև սրօնք Վրղն. 
աո. 79, սրօնից Վրք. հց. ա . շ 17 . 

սոնապան (փխ. *սրնապան, ուր ր դարձած 
է Ո. յաջորղ Լ-ի պատճաոալ) <ր սրունքի պահ. 
պանակ* Ա. թ ս ,ղ. մէ. 5. Մծր. հասսսարա– 
սրուն Պղատ. օրին, ելկղիղ. բարձրասրուն 
Պղաա. աիմ. սրնղել տջորոլ վազելը» Ոսկ. 
կողոս. 804, որ և սրնկել տնոյն նշ.» Բրս. 
մրկ. 65, սրնղել տկից արձակել, բացի տալ» 
Ոսկ. մ. ղ. 6, էշ 25, սրնղել տպարի մէշ 
սրունքներով ցատկտել» ԱՈ (վերջիններիս 
վրայ տե՞ս իմ Հալ. նոր բառեր հին մատ. 

Բ. 263), 

= Բնիկ հա, բառ՝ հնխ. ^րստոէ– և ԱԴԱյՏՈ– 
ձՍերից, աոաջինը տալիս է հ,. սրան, սեռ. 
*սրնից, յետոյ սրանից, երկրորդը * սրան, 
սեռ. սոուսն, յղ. սրաանց (հմմտ. ձեղուն, 
ձնղոսսն կամ անուն, անոսսն). որից –կն 
մասնիկով կազմոլած է սրան-կն (հմմտ. 
մուկն, ար մուկն)։ Տեղակիցներից այս ար– 
մատը՝ պահում է մի այն լտ. Օրլքտ (<Հհնխ. 
1< Հ րՄՏ–) Տսրոլնք», սեռ. ՇրԱՈՏ, յդ. ուղ. ՇրԱրՅ» 
Տարբեր ընտանիք են կազմում սանս, քրծա–, 
զնդ. ՏրՅՕՈ1–, պրս. Սյյ~ ՏԱքԱՈ, պհլ. ՏՁՈՈ, 
ՏՅՈՈՅհ, բելուճ. ՏՅՐ6Ո, ,ն. 5է\ձ*ւ;, *).6V^0V, 

լա. օ1Ծուտ, լիթ. Ճ13ԱՈ1Տ, լեթթ. տ1յաոյ, 

հպրուս. տ13ԱՈ1տ, կիմր. 01ԾՈ, հիսլ. հ13ԱՈ, 
որոնք ընդհանրապէս նշանակում են Տյե– 
աոյք, զիստ, զստոսկր ևն» և լառս,ջանում 

են հնխ. 1է Հ 10Ա–Ո1– ձևից, ռր պիտի տար հյ. 
♦սլուն կամ *սղան։ Այս ձևը կորած է մեր 
մէշ, բայց նրա նախաւոր գոյութեան ժամա¬ 
նակ՝ թերևս աղղուել է նրանից հյ. սրան 

(Բօևօրոյր 1, 489, 499, 204, 7րՅԱէ– 
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ՍՐՈէ* 

Ո13ՈՈ 306, ՕօւՏՋՇզ 472, 476, 14օա § 737)։ 
— Հէ լ բ1* 493։ 

ՆՀԲ լծ. հյ. կրուկ, կրունկն, լտ. Տ1ՄՅ. 

ՇրԱՏ, որպէս թէ սրինգ, սրնդաձև ոսկր 

ոլոքացւ ԼձճէԱօհ. 20/^40 1850, 362, ճ– 
ՈՕՅ 72, 177, ԼձՏ– Սրշօտշհ. 709 կցում 

են սանս. 9 ր ® Ո *" ընտանիքին, որին 

հետևում են նաև ^4ս116Ր 38, 

576, յստէւ, 26ոժտբ. 306, Հիւբշ– 1Հ2 23, 

35 և 38, Տէրվ. ճւէՅրա. 68, Նախալ. 

74, 144 1 Այս ձևերը մերժելով ուղիղ 

համ եմատութիւնր տալիս է Հիւբշ. 

21ա<յ 35 (1881), 176 և ճրա. Տէսժ. § 

260 ։–Սրոսնք = լտ. ՇՐԱՏ կապակցա– 

Բյ անը ձայն տպես անհնարին է համա- 

րում ^4շԱ1օէ, ՕւՇէ. ձէ^ՈՆ Լէ. 226։ Հիմւք. 

սրինգ րառիցւ Հմմտ. նաև ՐնԺէրՏՕՈ 

1\2 39, 343։ 

ԳԻՌ. — Մկ. սրանգ* օր ցորեն ի խոզան, հըն– 
ձելուց յետոյ հողից դուրս մնացած ծղօ– 
տ ը *.— այստե՞ղ է պատկանում նաև Ախց . 
Կր, սրնքաիլ «ոտքը սահելով ցած ընկնիլ*։ 

/11Ո1ԻՆ. ըստ Գաղիանոսի մեկնուած է 
«անտիկիմոնէ*, որ ՀԲուս. § 2841 անծանօթ 
մի թոյս է կարծում /- Կեղծ բառ, որ ըստ 
Նորայր ՀԱ 1921, 342 լաւագոլն ընթերցուա- 
ծով է. «Անգիկնիմ. սրունկ*, այն է յն . 
<լ սրունք* ։վ 

♦ՍՐՍԿԱՊԱՆ (ի-ա հ լ . ըստ ՆՀԲ, բայց 

կայ միայն սեո.–\ւ) «վարագոյրով բաժա– 
նուած ներքին սենեակ, հարսի սենեակ, ան– 
կողնի վրանաձև կազմած, վարադոյր* ՍԳլս 
Եղիշ. ր. 156. Խոր.։ 

= Իրան. *ՏՈՏԱ–թ2&1 բառից, որ թէև ա– 
ւանդուած չէ, բայց նոյնն է հաստատում 
պրս. Օք^ձ, ր –Տ1ր1Տւև7ՁՈ, որ ևՕ\Տձյ~ ՏՄ1Տ- 
ևՅՈ, ՕշՀձյ֊յ ՏւրւՏԱսՈ– այս բառը կազմ ուա ծ 
է ՏՈՏՍ <ր արցունք* (սրա ծագումն էլ տե՞ս 
տակը ճ սրսկել) +բՁՈ «պահող* բառերից և 
բուն նշանակում է օր արցունքը պահող ծած¬ 
կող*։ Այս բանաստեղծական բացատրու– 
թեամբ հասկացւում է «քօղ հարսին զոր ար¬ 
կանեն զերեսօք հարսին յայնմ գիշերի, յո– 
րում դնելոց իցեն գնա յառագաստ*։ Ար¬ 
դարև հարսը իր հօր տնից բաժան ուա ծ ժա¬ 
մանակ լաց է լինում և նրա երեսը ծածկող 


«ՐՍ 


ք°ղը իբր նրա արցունքն է ծածկում։ Այս 
մասնաւոր նշանակութիւնը պարսկերէնի կամ 
հայերէնի մէջ յետոյ աւելի լայնաբար առ– 
նուելով ՝ դարձել է «առագաստի վարադոյր 0. 
այսինքն այն մեծ քօզը ճ որ հարսի անկողի¬ 
նը միւսներից բաժանում է, և աւելի լայնա– 
բար ճ «հարսի սենեակ, առագաստ*, ճիշտ 
ինչպէս աոագասա «փռելու շոր, նալի առա¬ 
գաստ* նշանակում է նաև «հարսի սենեակ*. 

—ԱՃ. 

ՆՀԲ «թերևս որպէս վրան պահօղ ի 
սր սկման է անձրևաց*։ Հիւնք. պրս. սի– 
րիշրքվան «քօղ հարսին արկեալ ղերե– 
սօքն. ի մ տանելն յառագաստ*, որ 
ձևաւորում եմ վերի ձևով։ 

♦ՍՐՍԿԵԼ «ցրցնքել, ասդին անդին ցանել , 
ցօղել (ջուր կամ արիւն, նոր գրականով ք՝ 
նաև փոշի %ևն)* ՍԳբ. որից սրսկումն Բ՝ուոց 
ժթ. 9, 13, 20, 21. Զքր• ժգ. 1. սակարան 

«զոհի արիւնը սրսկելու տաշտ* ճաոընտ. 
սրսկողագոյն Ածաբ. մկրտ.։ 

=Իրան. *ՏՈՏ1<– ձևից փոխառեալ. հմմտ. 
զնդ. ՏՐՅՏև– «կաթկթիլ, ցօղել, ցրցնքել, կա– 
թիլ֊կտթիլ սրսկել* ք ՏՁրէհօ1օրՈՁ0, ճ1էՄ. 

աօրէ. 1845 — 6), ՏրՋՏեՋ– «լաց, արտասուք*, 
պհլ • ՏՈճէ «կաթկթիլ*, պրս. Տ1ՈՏև 

«կաթիլ, ա՛րտասուք*, պազ. ՏՈ§1< «կաթիլ*։ 
֊Հիւբշ. 241, 4947 

ԼՁշ. Սրք*6ՏՇհ. 383 տրյ արմատից 
իբր զնդ. *ԱՏ6եՅրտ1<3–I ^ս116Ր 

38, 576 և 43, 300 զնդ. ՏրՅՏ1<3 պրս. 

ՏւրւտՍյ փարս. ՏՈՏ1< բառերի հետ։ մստԱ, 

26Ո(1տբ. 307 զնդ. ՏՐՅՏԸ արմատի տակ։ 
Հիմւք. 217 սարսել բառի հետ ճ =թրք. 
ՏՁրՏ-91-աԶշ «ցնցուիլ*։ Հիւբշ. 241 և 

494 վարանում է փոխառեա՞լ թէ բնիկ 
հայ ընդունելու մէջ. եթէ հնխ. տև տա¬ 
լիս է հյ. սկ, ուրեմն սրսկել բնիկ է և 
գալիս է հնխ. ևԴ6Տ1< կամ 1<ԴօտԱ ձևից, 
իսկ եթէ տ\է>հյ. կ» ուրեմն փոխառեալ 
է իրանեանից։ Աւելի յետոյ Հիւբշ * 1^ 
Ճ.Ո2. 10, 28 տեսնելով որ ըստ Ւ1օրՈ 

հպրս. ՏԱ արդէն պհլ. դարձած էր Տ«<, 
այլ ևս չի կարողանում հայ բառը փո– 
խառեալ համարել։ Ըստ մեզ բառը փո– 
խառեալ է հետև եալ պատճառներով. 







1 ) Ա Տ ս արմատը գոյո,թիլն անի միայն ի - 
րանեանների մ էջ և ուրիշ տեղ չկտյ, 

2 ) Բօհօրոյր 2, 705 Նախաձևը դնում է 
հնխ, տրօտզ– (իմա ՏՐ0Տ1<–^, որի նախա¬ 
ձայն ՏՐ խումրը պիտի տար հայերէնի 
մէջ աո– և ոչ սր–, (հմմտ. հնխ. ՏՈ1><;. 
աւաւ) և կամ ար– (հմմտ. հնխ. տրհհ–> 
հյ. արթ)։ 3; Նոյն հանգամանքների մկջ 
գտնուող սրսկապան բառը անշուշտ 
փոխառութիւն է և ո՛չ բնիկ հայ, Այո 
պատճառներով պէտք է ենթադրել հայը 
դւռ. *ՏՈՏ1<– ձևիր, որրՎ պհլ. տ1< այլ ևս 
չի կարող արգելիշ հանգամանք դառ¬ 
նար Փոխառութիւն է համարում նաև 
^61՚11օէ (նամակ 18 դեկտ. 1931)։ 

ԳԻՌ — Ննխ. սըրըսկէլ, Տփ. սըրրսկիլ, Վն. 
սըրսըկել, սրսնքել, Մրղ. սըրսըկէլ, Մշ. սըր– 
սըգէլ, Խրր. սըրսըքիլ, Բն. ցրըսկէլ, թըր֊ 
քախօս հայերից ՝ Ատն. սըրըսգէլ-լէմէք (թըր– 
քական բայական վերջաւորութեամր), 

ՍՐՏԻԼ «շտապել, աճապարելն. անստոյգ 
բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ գործաձուած 
Վեցօր. 71. Արդ քանզի եղև ի վեր այ նոցա 
(ջուրը) մեծասաստ հրամանի մողովոյն՝ 
ամփոփ ել ի մի վայր հասանել, սրտին գը– 
նացս և ընթացս ճեպել ՛ստիպել հասանել 
արգելուլ. զիւրաքանշիլր տեղիսն եաեղակա- 
լըս։ (Տե՛ս իմ Հայ նոր բառեր հին մատ. Ա. 
162), 

ՍՐՓԱՆ «մի տեսակ արմաւն Հին բո. ունի 
միայն ՀԲուս. § 2844 (տե՛ս և ՆՀԲ սւրմաւ 
բառի տակ)։ 

*ՍՐ0Ս «ձիու սրունքի վրայ կարծր այտոյցն 
Բժշ. գրաստ ու (հրտր. Բազմ. 1867, էջ 357, 
որից և Նորայր, Բառ. ֆր. 1184ա), 

֊Ֆրանս. ՏԱՐՕՏ Նոյն նշ. (կազմ ուա ծ է 
ՏԱՐ տվրայն և ՕՏ «ոսկորն բառերից և նշա¬ 
նակում է բուն «ոսկորի վրայն), 

Ուղիղ մեկնեց նորայր, անդ, 
Սփածանել տե՛ս Փած–աներ 
*ՍՓ1)ՆԴՆՈՆ «մատանու գլուխըն. նորա- 
գիւտ բառ, որ 4 անգամ գտնում եմ գործ ա - 
ծուած Նոնն. 18. «Ցաղագս ըստշրջմանն սը– 
փենդնոնին Գիլգէսի... յորժամ շրջէր զսփեն– 
դընոնն մատանոյն ...սփենդնոն գլուխն ասի 


- ~սոյս շրջեալ ղսփենդնոնն ( 

ձեռ. ղսփենդոնն)ն, 

=Տն. ,մատանու ակնակապիճ 

կամ ակտէ—Աճ. պ պր 

՝"՝ Ն ™ *1 ուն Ղ* Դամասկ, որից աիեռա– 
ձևոլթիւն «գնդաձևոլթիլն» Դամասկ., 

=3ն. օտտւթ։ <ր գունդ», որից և լա. ՏթհՅՕ– 

ր 38շ ֆՐանԱ ՛ ՏԲհ " 6 ևՆ ՝ ՆպՆ 


+ Ս1>1հ (էցրուած, տարածուած, ցիրուցան » 

՚յ ՝ 0 ° ր ՝ յ I 8 ՛ 74 * Ե Փւ՛■ *ն. Տ, որ և սփի,ռ 

՚< ցօր. Սևրեր. որից ի սփխոս կ ա յ ի Ա փւ 

ոըս «ամբողջ տարա ձութ իան մէջ» ՍԳր. Եւա. 
., ր . սփռել , տարածել, ցրուել։ ՍԳր. սփռիչ 

է ար քո ն Հ* Ւ՛ Ւ * 17> 1զ – 22 – 

3.. կթ. համասփիռ կամ համասփիռ. Զբբ. 
կթ. ընւյհանրասփիա Անան. եկհղ. լայ ն,ս– 
սփիա Վեցօր. իւաչասփոել Կլիմաք. հագա– 
գասփիւռ Կոչ. 187. հսպսպսփոութխն Կոչ. 
187, 


Կազմուած է ս սաստկականով փռել 
(արմատը *փիռ) ձևից, որ տե՞ս, 

ՆՀԲ սփիա= /( *. յն . սփի , ռա, ս փ</ռա 
և թրք. սէոփմէք, ի ս կ սփռել՝ ղ սըփոել, 
մանաւանդ ըսփոել, ի ձայնէս սփիռ, 
սփիւո, որպէս և ոմկ. փռել, յն. ՕՈտփա, 
լա. տբՅրշօ*, Րւօէտէ 2, 39 «■արղևօք 

1»յնից փոխառհա"լ է. հմմտ. նաև հիոլ. 
բձր <ր հատիկ» <տբճրւ>, Տէրվ. նախալ. 
114 հնխ. ՏբՁր «ցրուել, ցանելյ» ար– 
մատից է դնում սանս, տբհսր, յն. 0,ՀԱ– 
Փ®, ՕՀՏւբա, հյ. սլւփոել, փռել, թերևս 
նաև սպառել։ ^ 6 ւԱ 6 է |«ՏԼ 8, 294 հյ. 
փարաա ձևին իբր կրկնակ՝ դնում է 
սանս. Տբհա-Յէւ <ր արձակել, թօթափևլ, 
փսւյլիլ ևնա Հիւնք. յն. ՕՈէւթա֊ից, Հիլ . 

րըջ. 494 կասկածով կցելով յն. օյէյփա 
բառին՝ արմատը դնում է հնխ. Տբ6՚ր–« 
Ադամեան, Բիլ զանդիոն 1898, թ. 431 
մի երկար յօդուածով ուզում է ապա. 
ցուցանել թէ պէտք է կարդալ ըսփոել 
և ոչ սըփոել։ Այս աոթիլ Մէնէվիջեան 
ՀԱ 1898, 156 ստուգաբանում է բառս 
վերի ձևով, բայց փռել միացնում է յն. 
քճբս), <քճբՅԱ) «ցրտել, մի բանի մէջ խաո֊ 


ԱՓԻ 


ա 


նհլ, տարածել* բառին։ Տ(21ւօք 1շ1օ^ւէշ, 
88 29, 37 սանս. $1բհՅ «մազմզոտ ար¬ 
մատ»։ ^\6Ա10է, 0 ։ձ 1. ամօ-օսր. 82 

լն. 0 <բ 0 ք> 0 , սանս. տբհսրտէւ։ Բ՝ի֊ 

րեաքեան, Արի ահա յ բռ. 341 պրս. 

Տ1բ1հր «տիեզերք* բառից։ Պատահա¬ 
կան նմանութիւն ունի արաբ . օ 

ՏԱքրՋ «սփռոց** 

♦ՍՓԻԻՐԻԴ (յետնաբար ի հլ.) «ղամբիւղ, 
կողով» Ոսկ. մ. ր. 24. 28. Վրք. հց. գրուած 
է նաև սւիրիդ, ըաիրիդ» սփիրիդ, սպրիդ, 

սփրիբ, և նախաձայնի անկումով՝ փիււփդ 
կամ փիւրիա, սեռ. փիւրաան, րց. ի փիւր– 
տանէ, յգ. փիւրտանք, Վրք. հց. ա. 54, 572, 
բ. 478, Աթան. էջ 580. Եղիւշ. այլակ. 238, 
փլււրիդայ երզն. մտթ. էջ 342։ 

= (էն. օւաբԱ, սեո . 01էՕթ(Տօ; «կողով*, նուա– 
զականը՝ ^7^էյթլ8^0V «կողով/ւկ*, որից փոխա– 
ռեալ են նաև վյւաց. սփիւփգի, լազ. սպիրի¬ 
տի, ասոր. Հհ> ^Տետ^1 ՋՏբոմճ հոմանի^շնե¬ 
րը։ — Հի 1 Բ2* 382։ 

ՀՀԲ դրաւ յունարէնից։ Հ. Գ. Աւետի– 
քեան, Մեկն. թղ. պօղ. 0. էջ 248 յն. 
սփիոի՜քփ։ Աւգերեան, Բցտր. չփ. և կջռ. 
169 յն. ՕՀԱբէՀ/ ՆՀԲՎերի յն. բառերի հետ 

նաև լա. տբօրէտ, տբօրէսԱ։ Լ«տ– ^ 6Տ – 
ձեհ(1. 297 փիւրիդ կցում է յն. օւէսթէձ– 
ձևին ւ 

Սփողել տե՜ս Փող–ել։ 

♦ՍՓՈԵՓ «դեղագործական փոշի, դեղա¬ 
փոշի* Մխ. բմշ. 150, որ և սֆաֆ էջ 127 
(նորագիւտ բառ. Տօւճ61, Մխ. հեր. § 356)։ 

=Արաբ. ^ՏԱքլքք նոյն նջ. — Աճ. 

ՍՓՈՓ «մ խիթ արանք* Վանակ, յոր. որից 
սփոփել «խմիթարել* Ծն. ծ, 21, Սիր * լ. 24, 
Ա. թես. բ. 11. սփոփաթիւն Ա. կոր. ժդ. 3. 
Փիլիպ. ր. 1. սփոփումն Շնորհ, վիպ. սփո¬ 
փանք Պիտ. փիլ. սփոփիչ (նոր ր առ)։ 

= Կազմ ուա ծ է *փոփ արմատից՝ գ սաստ¬ 
կականով, որ յետոյ դարձել է Ա, յ ա ջ ո ՐԴ 
փ ձայնի պատճաոաւ. արմատը առանձին չէ 
պահուած, բայց նոյնը գտնում ենք (ն)ամ 
մասնիկով) ամ-փոփ բառի մ էջ. հմմտ. նաև 
փոփոգհլ։ 

Տէրվ. ^1էՁրա. 6. Մասիս 1882 մայիս 
24 և Նախալ. 38, 46, 50, 93 համարում 


ՍՔհ 


է ւգ ար զա կան թԱ «փչել, հոտիլ, փտիլ* 
արմատի ՏթՁ, ՏթԱ ձևից, որից նաև 
կրկնութեամր և գ յաւելուածով՝ փոփո– 
գել «շունչ փ տալ, ոգևորել*, պարզ փոգ 
ձևից է *փոգի, որից նոգի և ոգի. հմմտ. 
սանս. բՄ, որից բԱՀքՅՈՈ «քամի*, թՅ– 
«կրակ*, յն . 1^6(0, «շունչ», 

1։սբ «հուր», «ձա «հոտիլ*, լտ. թսէշրօ 
«հոտիլ, փտիլ* ևն։ Հիւնք. ամփոփհլ 
բառի հակառակից։ Ուղիղ մեկնեց ՒՀ.Շ- 

ՈԽէ յ^ՏԼ 16, 124։ 

ՍՔԱՆՉ (յետնաբար ի հլ.) «հրաշք, հրա¬ 
շալի րան* Ոսկ. ևփես՝. 714, նխ. ել. Նանայ. 
19, 51. Ոսկ. գծ. 172. Տիմոթ. կուղ, էջ 95, 
96, 119, որից սքանչանալ «հիացած զար¬ 
մացած մնալ* ՍԳր. սքանչանք Ոսկ. եփես. 
սքանչացուցիչ Վեցօր. նորասքանչ Իմ. մթ. 
5. Ա. եզր. ղ. 9. Ոսկ. մ. ա. 2. մեծասքանչ 
Ոսկ. Վեցօր. հաննարասքանչ Գնձ. սքանչելի 
ՍԳր. Ոսկ. մ. ր. 11. սքանչելարաՐ Ոսկ. ես. 
սքանչելագոյն Ագաթ. Կոչ. սքանչելաշուք 
Բուղ, ևնւ 

Տէրվ. ,/ԱէՅրա. 20 քապ-եայ ձևի հետ՝ 

հնխ. Տեսժե արմատից. հմմտ. հսլ. 

* (*Աճօ «հրաշք*, սանս. 1(1137, դոթ. տ1<8– 
\քՅՏ «դէտ, դիտող», յն. 0*01է–օ; 

«զոհադէտ 9 ևն։ Հիւնք. յն. 

«որոգայթ ոտից, գայթակղութիւն» բա¬ 
ռից։ ^օԱԽէ ^ՏԼ 10, 124 11 <Ղ 

սաստկականով *քանչ արմատից։ Տօհշք– 

էօ1օ\^է2 88 28, 313 յն.գ$^Խ«նախան– 
ձիլ»։ 

^Ս^ԱՍՏԵքհԷ «ճախարակի չուան» Արիստ. 
աշխ. էջ 621 ։ 

=8ն. Օ/ՂՅՊըւՂ «նոյն նշ.*։ — Հիւբջ» էջ 
518։ 

♦ՍՔԵՄ «կրոնաւորական տարազ կամ հա¬ 
գուստ» Վրք» հց» Արծր. Մաշտ. որից սքե– 
մաար Ոսկիփ. սքհմաաՐիլ Վրք. հց. սքհմա– 
արաթիւն Կանոն, սքեմարկէք Ոսկիփ. սքե– 
մաձև Արծր.։ 

= Ցն. «ձև, երևոյթ, տարազ», որից 

փոխառեալ են նաև վրաց. ե^լյՏշսքեմա, ն^օ8օ 
սքիմա «ձև, պատկեր, նկար, քահանա¬ 
յական զգեստ», ռուս. ՇՃՈԱՅյ ֆրանս. ՏՕՒ|0– 
աո, ՏՇհ0րՈԸ ևն։ Յոյն բառը ծագում է 




ա 


«ունենալ, մի վիճակ ունենալ, լինել» բայից 

(80Տ1ՋՇզ 303) ։–Հիւբշ. 518, 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ, 

ՍՔԵՓՈՆ «եղջիլրաւոր իժ, ՕՏրՅտէ©*. ունի 
միայն Քաջունի, հտ. Գ. 225 բ., 

♦ՍՔԹՍ.Ց «կաթոլած կամ նուաղում». մի֊ 
ջին հյ. բժշկական բառ, ինչպէս ունի Մխ. 
բժշ. 142. Զղերոյն յիրար ղալն և թաշանիշն 
և սքթայնւ 

=Արաբ. ձձՀ– ՏՅԱէՅ, Տւ1<էՅ «գագար, 
ընղմիջոլմ, խափանում. 2. ոլշաղնացոլթիւն, 
կաթուած»ւ — Աճ. 

Նոյն մ եկնութիւնն ունի նաև Տ61ճ0|, 
թրգմ. Մխ. հեր, § 45 1 

ՍՔԻ րր սիրամարգգիտէ միայն Քաջունի, 
հտ. Գ. էջ 225, 

*ՍՔԻՆՈՍ «պրտու, սէզ և պրտուեղէն չու– 
ան» Նիւս. կազմ, լբ # 

=Ցն, 0*Հ0է>0; նոյն նշ - Հիւբշ. 518, 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

փ Ս^հՆՈՍ *մի տեսակ խիժաբեր ձառ, 
հերձի, 16Ոէ1ՏզԱ0յ> Վեցօր. էջ 101. «Այլազգի 
կերպարանս ունի հոյզն ձաոոյն ՝ որ անուա֊ 
նեալ կոչի սքինոս 2 ). ունին միայն ՀՀԲ, 
նորայր, Բառ. ֆր. 740 բ, ՀԲուս. § 2845, 
Քաջունի, հտ. Գ. 225։ 

= Ցն. «հերձի»։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀՀԲ։ Չունի ՆՀԲ. իսկ 
ՀԲուս. նոյն է դնում նախորդի հետ ճ 
նկատելով հանդերձ թէ խիժաբեր ձառն 
ու կնիւնը տարրեր բաներ են։ Վերջին 
անդամ ուղիղ մեկնեց Նորայր ՀԱ 1924, 

73 # 

Սքող տե ս Քող։ 

♦ՍՔՈՂԱՍՏԻԿՈՍ, ի-ա հլ. (սեռ.–ազ Վրք. 
և վկ. Բ. 493) Vդպրոց անցած մարդ, ուսում֊ 
նա կան, իմաստասէր» Վրք. հց. ա . 224, 22հ . 
ճառընտ. Սոկր. Կանոն, որից սքողաստիկոս– 
եան <ր գիտնական» Մաղ. դամադտ. ժա (ՀԱ 
1911, 544). դրուած է նաև սքողոստիկոս, 
քողոստիկոս Վրք. Ա Վկ. Բ. 493, քողսւստի– 
կո Ա Վրք• հց. ա. 224, նոր յունարէնի հրն֊ 
չումով ճ սիալասաիկոս Ասոր. դատ. 53։ 

=Ցն. 3^0X00X1x6; (Xուսումնական, գիտուն». 
ծագում է օհօ/. 0,Ա) <ր պարապիլ, ուսմամբ 
պարապիլ» բայից, յոյնից են նաև լտ. ՏՇհՕ– 

19-2045 


13ՏԱՇԱՏ, ֆրանս. ՏՇ018ՏԱզԱ6 «միջնադա– 
րեան վարգապետոլթեանց հետևող»,–Հիլրշ. 

518։ 

Ո լ ղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

*ՍՔՈՂԱՐ <ր պալատական նիզակաւոր ու 
վահանաար պահապանների մի կարգ», մէկ 
անղամ ունի Մխ. դտ . 268, նոյն բաոր 
ղբուած է սքւսւղար Սմբ. ղատ. 88 և սխալ, 
մամր նոքուլար Մխ. այրիվ. 4, 

=Տն. ր/0%է 01 ,արբունի պալատի պա. 

հապանների մի բաժանմունք», որ լոգնա .. 
կանն է 3/օ).։քւէՕ. բառի և այս էլ փոխառեալ 
ու մտած է նաև լատիներէնի մէջ ՏՇհօ13ր6Տ 
ձևով (Տօբհօշ16Տ 1064 ա), 

Ուղիղ մեկնեց 1Հցրտէ, Դտստն. I. 88 
և II, 78, որից անտեղեակ Աճառ, Հայ, 
նոր բառեր հին մատ. Ա. 70 միացնում 
Հ լտ. ՏՇԱէՅՈԱՏ «վահանակիր » բառին 
և սրա համեմատ էլ ուղղում է *սքոդար։ 

♦ՍՔՐԵԹ <ր պատարագիչ քահան՛այի ծածուկ 
կարդալու աղօթքները». նորագիւտ բառ. ու- 
նի միայն լատիներէնից թարգման ու ած 
Պտրգ. 459. «Եւ ապա ասէ ըզսքրեթն», 

= էտ. Տ6Շր6էԱՏ, Տ6Շր6էսա «գաղտնի, 
գաղտնիք», 

Ուղիղ մեկնեց Տաշնան, անղ։ 

*Ս0Դ «մի տեսակ բոլս, մշկի ծաղիկ, թրք. 
թօփալաք, ֆր. ՏՕԱՏՇհ6Ա Բառ. երեմ. յաւել. 
572 մեկնում է «դրմբաս։», որ է ՇԱրՕԱրՈՁ 
26րսահ3է (ՀԲուս. § 727). իսկ Նորայր, Բառ. 
ֆր. 1156 ր և ՀԲուս. §§ 602, 2129 և 2847 
ըստ Բժշ. և Ամիրա. դնում են Ը^թ6Ո1Տ ՐՕ– 
էԱՈճսՏ, ֆրանս. ՏՕԱՇեօէ օձՕՐՋՈէ, որ է «կոն֊ 
ձեղ, ապտիզլէղիղյ> (Քաջունի, հտ. Գ. 225 
գրում է ԱՕդ)։ 

=ւԱրաբ. ՏԱ ։ Ճ, որ Կամ ուս, թրք. 

թրգմ. Ա. 629 մեկնում է «թրք. թօփալաք»* 

Ուղիղ մեկնեց Նորայր, Բառ. ֆր. և 

ՀԱ 1923, 61 1 

ՍՕԹ <ր տունկի միջուկը» Վստկ.։ 

ՆՀԲ մեկնում է «հոծեալ կամ ձիւթա֊ 
յին միջուկ», որով ուղում է հանել սոթ 
«հոծ» կամ 2փւթ բառից։ 

փ Ս0Լ կամ ՍՈԼ «կօշիկ, տրեխ» Մարթին. 
Ոսկիփ. Վստկ. 23 (բց. ի սօլերացն), Սմբ. 
դատ. 60. Վրդ. առ. 233 (սօլերաց, սօլերով). 
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գործածուած է միայն ռմկ. յդ. սօլհր ձևով, 
որի եզ. սօլ ձևը գտնում ենք գաւառական֊ 
ն հրում ։ 

= Լտ. Տ016Ձ «սանդալ, փայտէ կօշիկ» բա֊ 
որն է, որ Ռուրինեանց ժամանակ ւիոխա֊ 
ռեալ է եւրոպական մի լեղուի միջոցով, 
հմմտ. ֆրանս. ՏՕԱԱՕՐ «կօշիկ», Տ()1օ «սըմ֊ 
բակի տակը», իտալ. Տ016էէՅ *կ°շՒկի Կը~ 
րունկ», Տ016Ր6էէՅ *կ<>շիկի պայտ»։ 

ՆՀԲ սօլեր ձևը համարելով եզակի, 
դնում է հֆրանս. ՏՕԱ16Ր «կօշիկ» բա֊ 

ոից։ յստէւ, Օւօէ. 1Հսրձ6 248 լտ. Տ0163 

ձևից է դնում։ Հիւնք. լտ. Տ0163, Տ01631*1Տ 
«կօշիկ, մուճակ»։ Հիւբշ. 518 ըստ ՆՀԲ 
եզակի համարելով սօլեր՝ դնում է 
ֆրանս. ՏՕԱԱՇՐ «կոշիկ» բառից։ 

ԳԻՌ .— Ալշ. Ախց. Արբ* Բղ. Դվ. Խ. Խլ. Հշ. 
Մկ. Մշ. Մրղ. Նբ. Ոզմ. Սլմ. Սս. Վն. ունին 
բառս ՍՕԼ ձևով, որից կազմուած են ԱՕլ|ւկ 
«կօշիկ», սօլկար «կօշկակար», սօլկրնոց 
«կօշկակարների շուկայ»։ 

ՓՈԽ. — Բրդ. Տ01 «կօշիկ. 2. ձիու պայտ», 
Տծ16, զազա. ՏՅԱ1 «կանացի կօշիկ», Տ01ճսր 
«կօշկակար», Տ011<6ր «կօշկակար, պայտար», 
Տ01հ6Ոճ «պայտար», Տ01յ1 «կօշկակար», նոր 
ասոր. տօա, յդ • տօ16 (ըստ ւՀՅյւՅաշտւ» տօ֊ 

Ա ), քաղդ. տ51ւ1 էկօջիկ». (այս բո - 

լորը յստէւ, Օւշէ. 1Հսրձ6 248 և |Հսրձ. ՕրՁւո. 

30 դնում է լտ. Տ0163 բառից)։ 

փ Ս0Լ «միջին գարուն գործածական եւրո - 
պական մի դրամ» Անսիզք 29, 57, 61, 71։ 

= Լտ. ՏՕ\՚ւձ\1Տ>իտալ. Տ01ճ0 բառն է, որ 
հֆրանս. Տ01 (ֆրանս. ՏՕԱ^ ձևի միջոցով 
անցել է հայերէնի. բոլորն էլ դրամի անուն։ 

ՍՕՍ, ի հլ. «անտառային բարձր ծառ է. 
չինար. թ13էՅՈԱՏ ՕՈԸՈէՅԱՏ Լ» (ըստ Ար - 
թինեան, Ածաշնչի տունկերը 51 և Տիրա֊ 
ցուեան, ՕօոէոԵսէՕ § 80) Սիր՛ իդ • 19* ես. 

խա. 19. խդ. 14. կ. 13. Ադաթ. Վեցօր. 93. 
որից սօսի «նոյն նշ.» (սեռ. սօսայ, սօսեաց) 
Ծն. լ. 37. Նէևմ. ը. 15. Վեցօր. 92 (դրուած 
սուսոյ Եփր. երաշտ, էջ 209 կամ սաւսոյ 
Կալիսթ. 169, որի յոդն ակին է ԱՕԱՈյք Եղեկ. 
լա. 8, Կալիսթ. 156), ԱՕԱանուԷր «հին Հա֊ 
յոց Սօսեաց սրբազան անտառին ձօնուած» 
Ցհ. կթ. սօսասարաս Նար. խշ. 373. Օրրել. 


հրտր. էմ. էջ 34. սօսինաթագ^ (տե՞ս ՀԱ 
1928, 228)։ Փոխաբերական իմաստով է ԱՕԱ 
«պերճ, հպարտ, սէդ» Խոր. ա. 11, Ցհ. կթ. 
172, 249, Անկ* դիրք հին կտ. 378. — սխալ 
ձև է սաաք Վեցօր. որ ՆՀԲ ազդում Լ իրա֊ 
ւամր սաաք։ 

Նախ ՆՀԲ և յետոյ ԼՅք*. ՍրքՕՏՇհ. 
817 և ՀԲուս. § 2848 համեմատում են 
հսլ. լեհ. ՏՕՏՈՅ «եղևին» բառի հետ, որի 
ծագումը անյայտ է. եթէ ըստ ^31ճօ 
677 ծագում է փ ՏՅթ–ՏՈՅ ձևից, ուրեմն 
կապ չունի հայերէնի հետ, որովհետև 
այս պարադային սպասելի էր *օն, *ճօն 
կամ փ ասն, *ճասնյ Հիւնք. ոսկր բառից։ 

ԳԻՌ. — Սվեդ. սուսա «սօսի ծառը»։ 

ՍՕՍ «պայծառ դոյնով». անստոյդ բառ, 
որի համար ՆՀԲ տալիս է հետևեալ Վկա յա֊ 
թիւնները. «Եւ այս ինչ է նշան հողոյն. կա֊ 
նաչ և կապոյտ, սև և դեղին, սօս և սպի֊ 
տակ» ճառընտ. «Անտառից սաղարթ սօս 
երփնից (կամ ԱՕսերփն|ւց), բարձր ի ծագ 
ծառոց զարգարին» Շնորհ, տաղ։ ՋԲ մեկ֊ 
նում է «է անուն անծանոթ դունոյ կամ 
պայծառ», չունի ԱԲ։ 

ՆՀԲ ուզում է հանել սօսի բառի՞ց, 
երբ դրում է. «Ռերևս ի գոյն սպիտակ 
կաղամախի»։ 

Սօսամբ տե՞ս Սիսամբար։ 

*Ս0ՍԱՄՆ «կնճիթ, շուշմայ». ունի միայն 
Նորայր, Բառ. ֆր. Տ 6 ՏՑՈ 16 , որից սօսամնեայ 
հաց «կնճիթէ հաց» Վնկն. մեկն, (տե՞ս 
ՀԲուս. § 2794)։ 

=8ն. Օ՚ղՕԱբ՚ղ «կնճիթ, սուսամ» (ընդար - 
ձակ տե՞ս շուշմայ)։ 

Ուղիղ մեկնեց Նորայր, ՀԱ 1925, էջ 
306։ 

Ս0ՍԱ1ՓՒՆ «թևերի շարժումից դուրս եկած 
ձայնը» Եզն. «ծառերի տերևների խշրտոցը» 
Խոր. ա. 19, որ և սօսափիւն «օդի մ էջ շջըն֊ 
կոց» 8որ. դ. 16, «սոսկում, սարսափ» Եւս. 
քր. բ. որից սոսոփիլ «զարհուրիլ, վախենալ, 
սոսկալ» Ցհ. կթ. 409 (որ հրտր. էմինի, էջ 
177 ունի սոսափեալք ձևով) փխ. սօսափիլ, 
ինչպէս դրում է ԱԲ. համաոօտեալ ձևով կ 
սօսիւն Հին րռ.։ 

^=Պ ար զա կան *ԱԱ1է|ւ արմատից, որից կըր֊ 






կընոլթ եամ բ սափսափիէն և փ-ը ձայնաւո– 
րից յետոյ ւ-ի վերածուելով՝ սասւափիւէ, 
սաւսաւիւն (իմա" սօսափի^, սօււափւն). 
հմմտ. թօթափել, շօշափհլ՝ կաղմռած թսւփ, 
շսւփ արմատներից, 11օսաւ|փւր, րաո ք, լ ր կ ա 
րպպ նշանակ,,,թի,նլ, «վախ, երկխղ, սար . 
սափ» և միանգամայն |սաւփւափ, թարթափ, 
կարկափ, գարգափ, շարշափ րաոերի հա֊ 
մեմատութիւնը (կազմուած |սափ, թափ, 
կափ, գափ, շափ արմատներից)՝ ցոյց են 
տալիս, որ այստեղ է պատկանում նաև 
սարսափ «երկիլղ», որ կազմուած է սափ 
արմատիր՝ սար յաւելականով, է> ստ այս մ 
սափ արմատի րուն նշանակոլթիլնը լինում 
է <ր շարմիլ, երերալ», որից «գոզալ, վախ և– 
նալ»։ 


ա 

ՆՀԲ «ափէն. կամ ազդումն իսօսեաց», 
Գարագաշեան, Քնն. պատմ. Ա 271 և 
Խշան, Հին հաւ. էջ 71 սօսի բառից,- 

ՈՕՐՕոճէ յՆ ՝ ՚՛^ 04 ° ա * մ " ւ1 1» Բառից, 

"՞* ԼՈԻ^ «աւազուտ». ղիտէ միայն Հա֊ 
քռւնի, հա. Գ. 225, 

«««•տարա, . մի ^. ակ խ , տ ,. Վսակ 

21Տ (Ել թէ զխոտն որ ասեն սֆիտամօն՝ 
եփես գտակն)։ 

~9ն. օ^Յ^օ; «թ ղք ի, լտ , 3(;6ր( ֆր 

61*3016, ռուս. 

Այսպէս է մեկնում Ալիշան, Վ ստ կ. 
290, բայց թզքին բարձրահասակ մի 
ձառ է և ոչ խոտ, ինչպէս ասում է 
Վստկ.։ 

Սֆւսֆ տե ս Սփուփւ 





Վ 


Վագել տե՜ ս Վարգիլւ 

♦ՎԱԳՐ, ր հլ. «ինձի նման վայրի գիշա– 
աիշ մի գազան» Վեցօր. Նիւս. կազմ. Խոր. 
աշխ. Մխ. առակ, որից վագերաձի <ր26եՐ6ւ> 
Խոր. աշխ. վագրակերպեաէ։ Կղնկտ. Օրրել.։ 

=Պհլ. (Տձքր) հոմ անիշ ձև ից, որ 

նոյնպէս ւիոխառեալ է սանս. | 

1մՁ « վագր» բառից։ (Ս*Հ ս բառը բոա 801 – 
ՏՁՕգ 1085 կազմուած է VI և Ձ մասնիկնե¬ 
րով շհրՁ «դեղին»=յն. Ա)/>0; <ր դեզնաշորթ» 
բառից)։ Պհլ. ^Ձ7 ր * ո րՒ մ է1 միջաձայն V 
նմանուելով նախաձայնին՝ ձևացել է պրս. 

^ հՁեր «վագր»։ (Ւ10ՐՈ § 180 պրս. Ետեք 

ձևի դէմ դնում է պհլ. եՅբր, բՅթՐ և սանս. 
^Յշհւ*Ջ~ հետ համ եմատութիւնը անո¬ 

րոշ է գտնում)։ Վագրը գոյութիւն չունի Հա¬ 
յաստանում. ուստի բառն էլ օտար պէտք է 
լինի։ Հնդևրոպացիք էլ չէին ճանաչում այն. 
ոչ Ջենդ-Աւեստայի և ո՛չ էլ Ռիգ-Վեդայի 
մէջ է յիշւում (ՑօեէԱոշե, ՏՅՈՏ. ^5րէ. 6, 
1465). առաջին անգամ հարաւային Ասիա- 
յից յառաջացել է Հնդկաստան, այստեղից 
անցել է Պարսկաստան (երևում է Մազան¬ 
գա բան ի շրջանում), մինչև Սիբերիա և ամ¬ 
բողջ արևելեան Ասիա։ Տարբեր բառ է յն. 

պ՝ից Լ տ – էւշոտ, $/*• էւցրշ, դերմ. 

7ւշ6ր, ու ուս. արբ՚հ «վագր», որ ւիոխառեալ 
է նոյնպէս իրանեանից. հմմտ. զնդ. է1§ք1 

«նետ» (^Ջ1ժ6 779, ՏօւտՅօզ 969)։– Հիւրջ– 
242։ 

Ինճիճեան, Հնախ. Գ. 21 ա բնաձայ¬ 
նից։ ԼՁշ. Սրշ6Տ0հ. 740 սանս. 

երՅ–, միայն հայը 373– մասնիկով ք % փխ. 

VI–։ Նոյնը նաև ^ս116Ր 38, էջ 

576, Բւշէտէ 1, 426, Հիւբշ. 1Հ2 23, 20։ 

Հիւնբ. յն. ԱՀՀ10Հ «վայրենի» բառից։ 


ւհօաՁտօհշԱ, 06սէտշհ6 ԼԱէօրՅէսրճ. 
1883, էջ 1254 վրաց. 3 *** 8 ° վարխվի 
(որ է ըստ Չուրին աք 1 503 «հալա լուսն 
թռչունը» |) 

ՓՈԽ.–Վրաց. 303*0 վ^գւփ ^աւ/«ձ^օիգրի 
«վագր»։ Էտ. Ա^ՈՏ «վագր» բառը VԶրրՕՈ 
համարում է հայերէնից ւիոխառեալ. Ա^ՈՏ 

զսւ Ըտէ սէ 1շօ 73ոստ, զա 7աւտ շտբւ Յճհսօ 
ոօո բօէաէ. \^ 0 ՇՁես 1 սրո 6 Աո^ստ Յրաշա*։ 
ՈՅՄ1 ՚|ե1 6է ՏՁշւէէՁ 6է զսօճ 76 հ 6 րՈ 6 ՈԱՏ– 
տւասա ք1սա6ո ճւօւէսր 7ւտրւտ. /ա. Աշոտ 

ւիոխառեալ է յն. Հ1քք>1« ձևից և այս էլ իրա¬ 
նեանից։ Վարրոնի ժամանակ Հայաստանը 
Պարթևների ձեռքին լինելով, հայերին շփո¬ 
թել է նրանց հետ. իսկ գետի անուան հետ 
համ եմատութիւնը ժողովրդական ստուգա– 
բանութեան արդիւնք է ^461116է, Օւ0է. 6էյքա. 

Լէ. էջ 997-8)։ 

ՎԱՅ, (ի հլ. յետնաբար) «ցատկելը, ու– 
տիւն, արշաւ, արագ հոսիլը» Երգ. բ. 8. 8որ. 
ւթ– 25. Ելա. քր. Վեցօր. Սերեր • «սրտի թըր– 
թըռում» Նիւս. րն. Ոսկիփ. որից վազել օր ցատ¬ 
կել, արշաւել, վրան վազել» ՍԳր. Ագաթ. 
Սերեր, «ապստամբիղ» Ովս. է. 13. «սիրտը 
տրոփել» Փիլ. նխ. բ. «վերանալ երիվարի ի 
զամբիկն» մհյ. բառ (Նորայր, Բառ. ֆը. 
826 ա), վազվազել Գծ. դ. 8. ժդ 9. վա– 
զեզագանել 3 այս մ. վազումն Բրս. բ արկ. 
անվագ Կոչ. քաշավազիկ Մագ. վազք <ր զու- 
գաւորութիւն ձիոց» մհյ. բառ (ըստ նորայր, 
Բառ. ֆրանս. 825 բ). արագավազ, ագեվազ 
(նոր բառեր)։– Վազ գործածուած է նաև 
<ր անդունդ» նշանակութեամ բ՝ Ուխտ. Ա. էջ 
6. բայց սա հյ. վախ «անդունդ» բառն է, որ 
սխալմամբ գրուած է վաղ և այս էլ երկրորդ 





սխալով վազ (տե ր ս իմ Հայ նոր բառեր հին 

մատ. Բ. 132)։ 

ՆՀԲ լծ. հյ. վէժ, պրս. պագ, թագ, 
թրք. թէզ, յն. քհՏւնօ, լտ. VՅճօ: ^ 1 Ո– 
ճւտշհ. 18 սանս. VՁհ, լտ. V 6 հ^: 86 էէւօհ. 

20^0 1850, 362 և /Լոշց 88, 433 

սանս. V3յ արմատից։ Լյ^. ՍրցԸՏՕհ. 

657 սանս. 7Ձհ, գոթ. ջՅV^ՍՅՈ: Այս 
ընտանիքին են պատկանում նաև զնդ. 
V323111 «վարել, քշել, թոչիլյ>, պհլ. V»– 
յ 1 էՅՈ, պրս. \րՅճ 1 ԺՅՈ «փչել», բՅր–\ք32 
«թռիչ», քրդ. ձ32 «վազք, ընթացք», 
զազա V32, յն. 0 / 60 | 131 –, լ տ . V 6 հօ, զոթ. 
^ՅցյՅՈ, հրզ. Ա^ՅՈ, հսլ. V^ 29 , V 6 Տ^^, 
V 02 ^է^, լիթ. \^ 0 ճե 1 , կիմր. 0)^3171, որոնց 
մայրն է հնխ. «վարել, քշել, 

կառքը վարել» (ԲօԱօրՈ^ 1, 249)։ Այս 
ձևերի հետ են համեմատում ^ս 1 | 0 ք 

Տ\\^ 42, 253; 43, 299; ^21^ Հ 
356 (պհլ. VՅ]քIէՅՈ; ^ Պ ատկ. 

143Ըյւ€^. 4. մստէւ, 20 ոժտբ. 264 և Բւշէ, 
1Հսրճ6 34, 8 օբբ ՕրՅրո. օօրոբ. 3, 123, 
Հիւբշ. 1^2 23, 34, Պատկան. Փորձ 1880 
մարտ, էջ 87, Տէրվ. Նախալ. 106 (նաև 
հյ. վագիլ, վարգիլ, աւազակ)։ Բայց 
հյ. վազել չի կարող կապուիլ այս ըն– 
տանիքի հետ, որովհետև իբրև բնիկ 
հայ պիտի ունենայինք փ զեձ կամ *գեզ, 
իսկ իբրև իրանեան փոխառութիւն ըն¬ 
դունելու համար ՝ նշանակութիւնը հա¬ 
մապատասխան չէ» Լյ^. ճրրո. Տէ. § 
2082 մերժելով վերինները ՝ կցում է 
պրս. հՅճէՅՈ, հ323171 «խաղալ» (նաև 
«ցատկել», արմատը \ք32) բառին, որ 
Հիւբշ. 242 մերժում է։ Թիրեաքեան, 
Արիահայ բռ. 164 պրս. է3231Ո «վազել, 
արշաւել» բայից, իսկ էջ 342 պհլ. V32^- 
էՅՈ, պրս. ՍյՍյյ \ ր 321ճՅՈ, զնդ. V32 «եր– 
թալ»։ Պ ատահական նմ անութիւն ունի 
արաբ. V 3 քշ «արադ վազել» (Կա– 

մուս, թրք. թրդմ. Բ. 453)։ 

ԳԻՌ.—Հին հայերէնի նշանա կութիւնը պա¬ 
հում է միայն Սվեդ. վազզիլ «ցատկել», իսկ 
միւսները ունիէն միայն «ընթանալ» նշանա¬ 
կությամբ. այսպէս են Հճ. Մշ. Աչ. վազել, 
Ակն. Երև. Ննխ. Պլ. Սեր. վազէլ, Ասլ. վա– 


զէ՝լ» Տթ. Խրթ. վազիլ, Տփ. վա՜զիլ, Ալշ. 
վազել, Մկ. վազիլ, վազկիլ, Սլմ. վազննլ, 
վասկհլ, Զղ. վազզհլ, Ախց. Կր. Պրտ. Ռ. 
Տիգ. վազզէլ, Գոր. Ղրր՛ Շմ. Տփ. վազ աալ, 
Ագւ– վէզ աօլ (սրանք լունին վազել բայա¬ 
ձևը). իսկ Վն. ուհի վրոօզհլ, որ ի ց ե ր լ ոլ յ է 

որ նախաձևն է *վարզնլ։ Իմաստի զարգաց¬ 
ման համար հմմտ. թրք. Յէ13Ո13զ 

«ցատկել» և արև. թրք. 3է313ա3զ 

<ր վազվռտել». հնից կայ նաև Եւս. պտմ. 156 
վազվազելով ընթանային, որ երկու նշանա– 
կութեանց միջին տեղն է բոնում, նոր բա– 
ռեր են վազան, վազկան, վազման, վազէ– 
վազ, վազնիվազ, վազուկ, վազուն, վազըո– 
սւել, վազվռտել, վազվզել, վազվզտե|, վազ– 
վըռտկել ևն։ 

— ՎԱԸ «խազողի ուռ» Վրդ. առ. 207 (որ 
և կենդանի է Երև. նոյն ձևով, նաև է. Հմշ. 
Ղղ. Շլ. Տփ. «խաղողի որթ» նշանակո։ - 
թեամբ)։ Յիշում է Բառ. երեմ, էջ 255 ճ որթ 
բառի բա ցատրութեան մ էջ։ 

= Կազմուած է հյ. վազել «ցատկել, դուրս 
ցատկել» բայից, հմմտ. ռուս. ՈՕճՇՐ «դըլ– 
խաւոր արմատի կողքից ծլա ծ երկրորդական 
ճիւղեր, րնձիւղներ», որ յառաջանում է 
ոօճշր *փ ա խլիլը$ փախուստ», 6€Ր37հ 
«վազել, փախչիլ» բայից, զերմ. ՏթրՕՏՏՕ 
«ծիլ», Տբր16ՏՏ6Ո *ծլիլ», հոլլ. ՏթրԱ1է6Ո, 
անդսք. ՏթրսէՅՈ, անդլ. ՏթՐՕԱէ «ձլիլ», որոնք 
յառաջանում են դերմ. Տթրսէ «դուրս ցատ¬ 
կել» արմատից ք1Հ1սշ6 464), հյ. ցւՆկիլ 
«դուրս ցատկել» և դւռ. ցո֊ակ «նոր ծիլ»։ 

Մառ, #3. «. Ոտ. I. 227 կցում է 
վրաց. \ր32 և բասկ. 1713^ «խաղող» բա¬ 
ռերին։ Ուղիղ մեկնութիւնը տուաւ էք. 
Աբեղևան (անձնական)։ 

ԳՒՌ. — Տե՜ս վերը։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. ցձ%օ վազի «խաղողի որթ», 
1)ե«յ»)ծցօ%օ ասարվազի «վայրի խաղող», եօ– 
3^0 սավազե «յօտոց», սվան, ղվազ «խա¬ 
ղողի որթ» (Մառ 380 22, 42)։ 

+ ՎԱԹՍՈՒՆ, ի հլ. «60» ՍԳր. (նաև 
դրուած վատսուն Աթան. տպ. 1899, էջ 231 
լորս անդամ, վացուն Սոկր. էջ 193). որից 
վաթսներորդ Ա. մկ. ա. 1, 21. վաթսնեակ 

Փիլ. Տօնակ. վաթսնական Վևտ. իէ, 3, 7. Ա. 
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ՎԱԽ 


ՎԱ(* 


տիմ. ե. 9. վաթսՕաւոր Մտթ. մգ. 8. վաթ¬ 
սունս։ մեակ, վաթսունանոց (նոր բառեր)։ 

=^Բնիկ հայ բառ, որի ցեղսրկիցներն են 
սանս. ՏՁՏէւ–, ղնղ. պրս. 5>ՅՏէ. թո - 

խար. տ1\ ՁՏ1\3, յն. կրետ. քտ(ր^Օ ՝Ո% է 

էտ. Տ6\0ք1ՈէՁ, և նոր կազմութեամբ հսլ, 

§6տէ1 ժշտքէս, ւիթ. տշշտշւօտ ճ՜շտշւաէյրտ, գոթ. 
Տ31հտ էւցյստ, հբգ • Տ6հՏ2Աք, տշշՒաշ 

Հւնւ Լնքս, ձեր պարզ չէ, թէև յայտնի է որ 
կազմուած է ՏԱ61<՜Տ– «վեց» բառից ՝ –1վ՜ՕՈ1է 
«ր/0ւ> Վերջաւորութեամ բ։ Հայերէնի մէջ ա 
չառաջացած է ըստ ^շԱ16է 8ՏԼ 22, 18 յա֊ 
ջորդ ու ձայնի ազդեցութեամբ ճ փոխանակ 
հնագոյն *վնթսան ձևի։ — Հիւբշ. 491, 495։ 

Ո լ ղիղ համեմատեց նախ ^աժւտշհ. 
32. նոյնը ունին նաև բոլոր միւսներր. 
առանձին գլխով խօսում է Տէրվ.. Երկ֊ 
րագունտ և Լեզու 176։ 

ԳԻՌ .— Ալջ. Երև. Շմ. Ջղ• Վն. Տփ . վաթ¬ 
սուն, Մկ. վաթսուն, Հմշ. Ննխ. վաթցուն, 
Խր. և ննխ. պիպերը՝ վասոէն, Սվեղ. վ|11թ– 
ցան, Սևը. վաթձան, $թ. վաթծօն, վաթձոն, 
Գոր. Ղրբ» վ՛ատացան, Մջ. վատսուն, վազուն, 
Ազլ. Ախց. Կր. Մըղ. Ռ. վացցուն, Հճ. վաձ*– 
ձ*ան, Խրբ. վաձձ՚ուն, Պլ. վաձձուն, Ասլ. 
վա*ձիւն, Սլմ. Սչ. վացուն։ 

ՎԱԹՎԱԹ. <ր գիշերամուկն». զիս։ Է միայն 
Քա շուն ի, հտ. Գ. 225 ա։ 

♦ՎԱԼԱՑ «բրդեայ կտոր» Դրնղ. 505. 
(Միայն մէկ ի սպիտ ակ վալա շալ չախ այ 
ունելով վերարկու անձին). Վրդ* առ. 210։ 
նոյնը ըստ Հացոլնի, Պատմ. տարազի 226 
«ներքնակ» իմաստով ունի 8հ. Երգն. (Հա¬ 
գեր վալա, վրան ճուպայ. հըտր. Վ. Փա֊ 
փազեան, Պատմ. պրակ. Երևան 1908, էջ 
88 տաղ մօր վյրայ)։ 

=Պրս. Ս1յ V313 «է նուրբ գործուած ինչ 
ոստայնանկեալ ի մետաքսէ, զոր առնեն ըս֊ 
պիտակ, նաև գոյնզգոյն, որ և ասի <Ս1յ VՅ- 
1 ձս1 Պարսիկ բառը փոխառեալ պէտք է լինի 
աս որ. Ս1օ \&\2Լ կամ Սօ <ր քօղ, առա¬ 

գաստ» բառից (8ր001<61Ո1. Լ6Ճ. Տ^Ր. 88) 
և այս էլ յն. լ տ . ՝\ր61ՑՈ1 հոմանիշից։ — 

Աճ. : ^ 

Հաց ունի, անդ, պրս. վալա «վեհ, 
վերին» բառից։ 


ԳԻՌ. — Խտջ. վալա «մի տեսակ բրդեսւյ 
կտոր, որից հա գուստ են պատրաստում, 
շայախ», Ախց. Ախք. վալա «երեսի քօղ», 
Ախց. Ախք. Ակն. Ատ. Բն. Մէրտ. Սեր. վալա 
«խմորի տաշտի վրայ ծածկելու շոր», Ակն. 
վալա «սալան՝ որ անկողնի տակ են փռում 
կամ միջին թութ են թափ տալիս»։ 

ՓՈԽ. — թրք • գւո. Ակն. V313 «թ ութ թափե¬ 
լու կամ անկողնի տակ փռելու սալան»։ 

ՎԱԽ, ի հլ. «գահաւանդ, գահավէմ տեղ» 
Ոսկ.. յհ. ա. 2, 6, 38. Փիլ. Նխ. Ցհ. կթ. Վրք. 
հց. որից վախուտ «ափափայ» Պտմ. աղէքս. 
վախ ի վախէ «գահ ա վիմուտ» Եւագր. 41. 
գրուած է նաև վան Անկ. գիրք հին կտ. Ա. 
էջ 77 (իսկ պախ ձևի վրայ տե՜ս պախ «եր– 
կիւղ»)։ Նոյն բառն է ըստ իս նաև վազք 
«անդունդ», որ վախք > վազք սխալ զրչու– 
թիւնից չառաջացած պէտք է լինի. հմմտ. 
Վազք քարանձաւաց ճաոընտ. = Վրք. և վկ. 
ա. 357 ( ա 1,'ս և վԼրլ, վաղ)։ 

Հիւնք. յն. ՀՕԼՕհ «քաոս» բառից կագ. 
մ ուած, Անդրի կետն, Բազմ. 1905, 512 
վին բառից։ 

։ ԼԱԽ «երկիւղ». գործածական է միայն 
արդի գրականում և բարբառներում. հնից չէ 
ալան դո լա ծ առանձին, բայց նոյնից են վա¬ 
խել կամ վախիլ «վախենալ, երկիւղ կրել» 
Վրք• հց– Մագ. Ցայսմ. Սմբ. պտմ. տպ. 
1856, էջ 92. ձառընտ. վախող նիւս. բն. 
վախեցուցանել «վախեցնել» Ոսկ. բ. կոր. 
վախկոտ Ոսկ. յհ. բ. 30. վախվախել Վրք. 
հց.։ 

ՆՀԲ վ ախ «գահաւանդ» բառից։ Հիւնք. 
պակնուլ և պախիլ ձևերի հետ՝ պրս. 
Եձ1< «երկիւղ» բառից։ Ռիրեաքեան, 
Կարնամակ ծան. 41 ան, պախ, պազ 
բառերի հետ։ Վափանցեան տե՜ս պակ։ 

ԳԻՌ. — Ալջ. Ախց . Ակն. Ասլ. Գոր. Երև. 
Խրբ. Կր. Հմշ. Ղրբ– Ննխ. Շմ. Պլ. Ջղ • Ռ. Աչ. 
Սեր. Մշ. Տփ. վախ, Մկ. Մրղ. Սլմ. Վն. Տիգ. 
վախ, Ագլ. Հճ. վօխ, Զթ • վօխ, վոխ» Ավեդ. 

վիւխ (բայց բայը՝ վախնիլ «Վախենալ »)։— 
Վախկոտ >/^. վախքօդ, Տիգ. վախզուդ, Մրղ. 
վախկա^տ. Զթ– վախ գի ւդ, Սչ. վախքըպ, Պլ. 
վախգօդ։ — Հետաքրքրական ձևեր են Ասլ. 
վըխըմ «կարծեմ», Մրղ: վախանալ, վէխէ– 
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նալ օր վախել*։—նոր բառեր են վախակալել, 
վախակօխ, վախատրոփլ, վախենակ, վախ– 
լան, վախլկոտ, վսւխլուլփւն, վախլուկ, վա– 
խաթիւն, վախլուկ են, Թրքախօս հայերից՝ 
կրվըխէլլէմկք (էվախևնալտ Ատն. կաղմոլած 
հյ. կր սահմանականի մասնիկով և թրք. 
1շՈ16(< բայակերտով (Արևելք 1888, նոյ. 

8—9), 

ՎԱԽՃԱՆ, ի –ա հլ. (յետնաբար կայ նաև ի 
հլ.) «վերջտ ՍԳր. Կիլրղ. թգ. որից վ ախնա– 
նիլ «մեռնիլ, կեանքը Վերջանալն ՍԳր. եղիշ. 
վախքւանեցուսանել Դատ. ե. 26. վախճանել 
օր վերջացնել (խօսքը, գործը ևն)ն ՍԳր. Ա֊ 
գաթ . Ոսկ. ա. Թ ես. թ. անվախնան Եբր. է. 
16. Գ. մկ. դ. 12. Ագաթ. դիւոսւլա|ս(ւան 
Սարգ. երագավախնան Պիտ. նախավախնան 
Եպիփ. թաղմ. Շար. սակավաւա|\ւնա|ւ իմ. 
ժե. 9. գրուած է նաև Վաղնան, վազկան։ 

ՆՀԲ օր վաղ ծաևուցեալ, կանխաւ գի֊ 

տհալն է Տէրվ. ձ1էՅՈ11. էջ 24 ւ|երշ և 

աւարտ ձևերի հետ ՝ կցում է սանս. 
րՁրյ «դարձնել ն, Ձ|)ՁVՁ^]ք-ՁI1^1 «վերջն, 
ՅբՁ^Յրյ «վերջացնելն և սանս. \ր31*1, 
լտ. \րօրէօր6ւ Նոյն, նախալ. 70 պահում 
է միայն հայ ձևերի համ եմ ատ ութիւնրւ 

Մառ 380 5, 318 ղնգ. *^3ր\ ; 3 բունից, 

որից կաղմուած է ղնգ. 731ր^ՅՏէ՚ՅրՅ 
օր ձախն=հյ. վերեինք Հիւնր. «իբր ի հա– 
կառակէն րաոիս վաղ, պրս. ֆերնամ.»։ 

մեկնաթիւնր տե՛ս Հաւաք 
րաոի տակ։ ԲՅէրս1)ՅՈյր Տ^\ 1, 309 փո ֊ 
խաոեալ իրանեանից, հմմտ. սանս. 
\^յ1հՏՅՈՅ «խոռոչն։ 

ԳՒՌ - Զղ. վախնանել, Աշշ. Կր. Մշ. վա|ս– 

նանիլ, Մրղ. վախՏանւըԷլ, Մկ. վտխնանիլ, 
Սլմ. վրոխնանվել, Ղրբ* վըիւճա՜նվէլ, Ագլ. 
վըխնա՜նվիլ, վօխհա՜նվիլ, Ապ. Պլ. Սեր. 
վաիւշանիլ, Զթ • վաիւշանըլ, Տիգ. վտխքտնիլ, 
Ախց. վաղնանիլ, Ննխ. վադչանէվ, վօղչանէլ, 
Սվեգ. վտղշրոնիլ, Տփ. վօխնանվիլ, Երև. 
վօխնանվէլ, Շմ. օ|սնսւնվիլ, բոլորն էլ «մեռ– 
նիլն նշան ա կութ եամ բ և միայն կրօնաւոր- 
ների համար, փոխաոեալ եկեղեցական լե– 
զուից։ նոյնպէս է նաև թրքախօս հայերից 
Ատն. վա|սչան|ւլ օլմաք <ր կրօնաւորի մեռնի- 


լրն։ Արմատական ձևով պահուած է Զղ. 
մախ ու վախնանք օր մահ, վախճանն։ 

ՓՈԽ - Վրաց.ոՆ՝ձձՀո ոխնանի Վախճան, 

վերջն Սղ. ճմը. 96, որից ւսոխննո 

օր անվախճանս, 

*ՎԱԽՄ աիրրև բարեպաշտական նւէր եկե¬ 
ղեցուն կտա կ ուա ծ հող կամ կալուածն. ա– 
ռաջին անգամ գործածուած եմ գտնում եր– 
կիցս 1183 թուի մի արձանագրութեան մէջ 
(Վիմ. տար. 35)։ Գրուած է նաև շատ զա¬ 
նազան ձևերով, այսպէս I) ոխֆ, ոխվ, ոխէ, 
ոխու, ոհըւ և 2 ) ող6, ողչ, ողբ1 

= Արար. V3^ք ։ տաճկական արտա– 

սանութեամբ V3^^ք ։ գւռ. V3^սք, ռմկ. վա– 
խրվ՝ նոյն նշ.։ 

Ուղիղ մեկնեց Մառ, Վիմ. տար. էջ 
XIV։ Բառիս զանազան ընթերցուածնե– 
րի թւումն ու վիճակագրութիւնը կատա¬ 
րել է Թ. Ապալբէգեան, Նորք, II. յնվ– 
։1արտ, 1923, էջ 156 — 7։ 

ՎԱԽՆԱհյՍ «իսկապէսն. ունի միայն Բո. 
երեմ, էջ 294։ 

ՎԱԿԱՆԱԿ «Iաւ հասած, հասունն (ցորենի 
համար ասուած). մէկ անգամ ունի Երեմ, 
ծա. 33. օր Տուն բաբելացւոց որպէս զօրան 
վականակ կասցին։ Այս բառը մեկնելով 
Մխ. մեկն. երեմ, գրում է. <ր Այսինքն օրան 
ջախջախ գիւրակասն, ար ըստ ՆՀԲ հետևել 
է Ղևոնգի (գլ. է, էջ 22) հետևեալ րացատրա– 
թեան. «Ւրրև զօրան վականակ (հին տպ. 
համ արա ած է ադա։ աղե ալ բառ և զարս ձր– 
գուած. նոր տպ. վանակ) փխրեալ, զոր աո 
ոտն կոխեալ խողիցն։ Այս երեքից դուրս 
ոլ րիշ վկայութիւն շկայ։ 

Բառ. երեմ. էջ 294 դնում է օր լոր 
կամ դիլրաջա խջա խն։ — ՆՀԲ <ր լծ. թրք. 
վագթը կէէմիշւ օլմուշ, որպէս և յն. 
ւօթւյձՕՀ, իբր օրահաս, ժ ամահասն։ ^1^*– 
ե6րքյ֊/ր մեկնաթիւնր տե՜ս Հաւաք բառի 
տակ։ 

ՎԱԿԱՍ (սեռ.֊ ի) օր ըստ եբ րայեցոց ճ քա¬ 
հանայապետի կրծանոցը, իսկ ըստ մեր եկե¬ 
ղեցու քահանայական շուրջառի օձիքը կամ 
սաղաւարտի յետևից կախ ուած մասը, որ 
մինչև ուսերն է իջնումն ՍԳր. Եփր. դտ. 
344, «խոյր, պսակ, թագն Կոչ. 31. Կալիսթ. 
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159. որից վակասակիր Ագաթ. վակասաար 
Մ ծբ.է 

ՀՀԲ ուս բառի՞ց։ ՆՀԲ լծ. թրք. 
«օձիք»։ Հիւնք. պրս. պէասք, յյէսա^ 
«ծաղկեպսակ»։ մ եկնութիւնը 

տե՜ս Հաւաք բառի տակ։ 

ԳԻՌ .— Ալշ. Մշ. վագաս։ 

ՓՈԽ.—Վրաց. Յ 5 ^ 0 վակասի (տե՜ս 

Մառ, Հայ^վրաց. յարաբերութ. է։ 41), 

ՎԱԿԱՍԻՐ. անստոյգ բառ. մէկ անդամ 
ունի Նար. տաղ. 482. «Քրքում վ ա կա սիր 
սբոուղն սնանէր խուոն տերևով.»։ ՆՀԲ հա¬ 
մարում է «թերևս որպէս փականակ հա¬ 
սուն» կամ իբր սիր «խոնաւութիւն, մեղմ, 
թոյլ, կանացի». ԱԲ մեկնում է «կպչող», 
ՋԲ չունի։ 

ՎԱԿԵԼ «կատու/։ մլաւել». մհյ. բառ. ունի 
միայն Նորայր, Բառ ֆր. 809ա։ 

ՎԱ^ԺՈՑԺ. առանձին չէ գործածուած. 
ոճով ունինք վակժոյժ լինել «ամուր փակչի/, 
բռնել ու կպչիլ» Վեցօր. 69, 87. Ոսկ. փի– 
լիպ. մ. և մ. ա. 12. վակժուժհլ «նոյն նշ.» 
Փիլ. ել. Ոսկիփ.։ 

Հին բռ. մեկնել է «ապաժոյժ կամ 
անոյժ», ըստ ՆՀԲ անշուշտ շփոթելով 
վատոյժ բառի հետ։ ՀՀԲ մեկնում է ըստ 
Հին բռ. «անհամբեր», որով հանում է 
ժոյժ բառից։ ՆՀԲ ի վակաւ/ծ ռւծել 
«զօձեաց բուռն հարկանել»։ Ւ1^հ6րքյ֊^ 
մ եկնութիւնը տե՜ս Հաւաք բառի տակ։ 

ՎԱՀ «հին», ունի միայն Բառ. երեմ, էջ 
294, եթէ չէ գրչի սխալ փոխանակ վաղ 
«հին»։ 

♦ՎԱՀԱՆ, ի-ա հլ. «ասպար» ՍԳր. որից 
վահանաւոր ՍԳր. Ագաթ, վահանափակ Բուղ. 
վահանակ «փոքր վահան» Ագաթ. Եփր. ծն. 
քս. 30, «կոճակ, ճարմանդ» (թրգմ. կամ 
նմանութեամր) ՍԳր. վահանակիր Ա. մն. ժր. 
24. Ա. թգ. ժէ. 42 ևն. նոր բառեր են վա¬ 
հանաձուկ, վահանաձև ևն։ 

=Իրանեան փոխառութիւն պէտք է լինի, 
հմմտ. զնդ. յյ Ա չ 3 ^^էվահան », օսս. 

V^^է‘ .վահան», սանս. V3^էր8- .թումբ, 

ւպատն էշ», որոնք ծագում են զնդ. 

«ծածկել», սանս. ^ ՝\քՅք «ծածկել, բռնել, 


ՎԱՀ 


կասեցնել ր պաշտպանել, արգիլել» բայից 

(8Ցրէհօ1օաՑ6, Ճ1էր. ^օրէ. 1421)։ Զնդ. 

բառը պիտի ունենար համապատասխան 
հպրս. ^րՓրՁ*, հպհլ. ^ՅրերՅ– ձևերը, 
որոնց հետ հյ. բառը համաձայնեցնելու հա¬ 
մար պէտք է ենթադրել, -ՅՈ մասնիկով՝ 
հպհլ. ^ՁրհրՋՈ, որից հյ. *վսւրհան և ր-ի 
սովորական անկումով՝ վահան։ Ձևի կող¬ 
մից հմմտ. զնդ. \ք8րՅ*0ր37ՈՅ –> հ Ի Վահագն։ 
Վեդ. 7րէր8– և զնդ. 73Ր9^ր37ՈՁ բառերի 

ս/րայ մի առանձին մենագրաթիւն հրատա– 
րակևցին 8օ1™0Ո1Տէ0 և ԲօՈՕԱ, ԲՅՈՏ 1934. 
ար. հյ. վահան բառն էլ մեկնուած է այն– 
պէս՝ ինչպէս մենք, այս մ եկնութիւնը ընդու¬ 
նում է նաև ^ւշԱւշէ, 8ՏԼ, հտ. 35. 105 , 

էջ 31։ 

ՆՀԲ. լծ. հովանի։ Լոհ. 81րյյ. հևէր. 
Լ^. 74 դնում է զնդ. V^^^<^րՅ ><(. 

♦վահ, որից բայական ձևով *վահԼլ և 
սրանից էլ դերբ. վահան։ Նոյնը ունի 

^4ս110Ր 66, 277։ Գարագաշեան, 

Քնն. Պտմ. Ա. 269 Վահ «Աստուած» բա¬ 
ռից, որ տե՜ս Վեհ բառի տակ. (հին 
ժամանակ վահանի վրա յ աստ ուա ծ էին 
նկարում)։ Հիւրշ. 242 ո՜չ իբր փոխա– 
ռեալ և ո՜չ իբր բնիկ կարող է, ասում է, 
ապահովութեամբ կապուիլ վերի ձևերի 
հետ։ Հիւնք. պրս • քՅեՁՈՁ «սողնակ, 
նիգ»։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. Յ^^ծյձձՔ. վահանակրայ 
«վահանակրեայ» ըստ Մառ, « ԲյՅ. 

VI, Փւք31Օմ10Ո> 1904, էջ XXXVI փոխառեալ է 
հայերէնից՝ Բարոյախօսի թարգման ութ եան 
ժամ անակ։ 

♦ՎԱՀՇԻԺԱԿ, որ և վահջիզակ, վաշիժակ, 

վաիւշիրակ «մի տեսակ րոյս. աղուիճակ, 
խաղողախոտ, լտ. տէՅբե)րՏՅՈՅ (ըստ Տի– 
րացուեան , Օօոէոեսէօ § 406 V0^ՕՈ^^Յ ՅՈՅ– 
Ջյ1Ատ Լ) յօ Բժշ. ունի միայն ՀԲուս. § 2854։ 

= Արաբ. ^ 73ճձ1ՐՅզ նոյն նշ. (չգի– 
տէ Նամուս), որ անշուշտ նոյնպէս փոխա– 
ռութիւն է։ 

Այսպէս մեկնեց ՀԲուս.։ 

ՎԱՀՈՏ «մտավախ, փոքրոգի», նորագիւտ 
բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ գործա¬ 
ծս ւա ծ Իրեն, ցոյցք 49. «Մխիթարեցարուք 
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կարճոգի վահոտք մտալք, զօրացարոլք, մի՞ 
երկնչիր», Հատուածիս հետ նոյն է Ես. լե. 3. 
«Մխիթարեցարուք, կարճամիտը սրտիլք, 
զօրացարոլք և մի՞ երկնչիքւ >, Վահոտ բառը 
պակասում է աչս տեղ. բայց յա յանի է որ 
հոմանիշ է կար նա միտ բառին։ 

=Անշուշտ կազմ ուա ծ է –Ոա մասնիկով 
վահ արմատից, որ այլուստ անծանօթ է։ 
Արդեօք ա՞ճ։ 

Նկատելի է որ բառս չէ յիշած Վար֊ 
դանեան ՝ Իրենէոսի նոր բառերի շար֊ 

քում, ՀԱ 1910, 281 և 301։ 

Վ1ԼՏՐ «թարախ», որից վահրոտ «թարա¬ 
խոտ». հնում չէ ղործածուած. կայ միայն 
Երե. Ղրբ> բայց ունինք փսճրոտեալ <ր թար¬ 
շամ ևալ, փտած, աՁրշւմստ* ՆերսԷսովիչ, 
Բառ. լտ. հյ. 320 ա։ 

Կայ արաբ.^^ \րշՈ «թարախ» (կ ա – 
մ ուս, թրբ. թրգմ. Գ. 946), 

•ՎԱՂ «առաչ, հին, շատոնց. 2. շուտ, 
շուտով» ՍԳր. Ագաթ. Եզն. Սերեր. Եւս. քր. 
«յաշորդ առաւօտ կան ուխտ Ղ,կ. ի դ , ք, Գնձ. 
Վրգն. սղ. որից վաղագոյն ՍԳր. վաղահաս 
Ոսկ. \և եւիր. Բ.թես. վաղու ևս Մտթ. մա. 
21. վաղուց, ի վաղուց, ընդ վ՛աղուց ՍԳր. 
Ոսկ. ես. Ագաթ. (յետնաբար կայ |ւ վաղեաց 
կեղծ-Շապհ. 73), վաղխ «վաղը, յաջորդ 
»րր» ՍԳր. Սերեր. (իմաստի զարգացման 
համար հմմտ. այգ-ուց, կազմութեան համար 
տե՞ս ^6Ա1©է 8ՏԼ 21, 33), վաղնջուց ժղ. ը. 
12. Փարպ. Եղիշ. Խոր. Պիտ. ի վաղհչենէ 
Ագաթ, վ՛աղորդայն ՍԳր. վաղուեան Գծ. իգ. 
11. վաղ-վաղ Սղ. հը. 8. ճխէ. 5. Բուղ. Կոշ. 
վաղվաղել օր շտապել» ՍԳր. վաղվաղակի 
ՍԳր. վաղվաղկոտ Սիր. ժդ. 4. Եւաղր. վաղ– 
վազուն Վեցօր. կանխավաղ Արծր. նախա– 
վաղ Պղատ. օրին. Նանայ. 402. Նոնն. վա¬ 
ղեմի = վաղ ի-ա մի «շատ տարիների, վա֊ 
ղուցուայ, հին» Ցայսմ. վաղաժամ, վաղա¬ 
ծանոթ (նոր բառեր) ևն։ 

=Նոյն է վրաց.ՆզձՀրո խվալ, իւվալւԱյ 

խվալե «վաղը, էգուց», եցձքաօե եցօԸո 
խվալիս խվալ «վաղուայ վաղը, վազանդ», 
ինգ. խավալ, խուալ «վաղը» բառերի հետ։ 
Սրանք Հ֊ից առաջ ունենալով նախաձայն 
խ լեն կարող ւիոխառեալ լինել հայերէնից, 


Միւս կողմից հիմնական իմաստը (առաջ, 
շուտ) գտնուելով հայերէնի մէշ, չի կտրող 
հայերէնը փոխառեալ լինել վրացականից, 
Ուստի և ենթագրլում է մի երրորգ աղրիլր, 
որ ունէր \\^յ1 ձևը՝ «առաջ, հին» նշանակոլ– 
թեամր, որից փոխառեալ է նաև հայերէնը, 

■— Աճ. 

1ՀԲ լձ. լն. 1էճ).։ւ ։ ե րր . և 

արաբ. պ ալ ա, վ ալ ա, թրբ. էվվկլ; Տէրվ. 
^.1էՅրա– 51 վաո, գարուն ևն բառերի 
հետ=սանս. Ա§ «վառիլ», ԱՏՅՏ «արշա. 
լոյստ, ԱՏՅ «գիշեր», Ա$ ր *ք 

«աոաւօտ» ևն։ 
Մառ 380 5, 319 զնգ. ԱՏ31՚Յւ «արշա. 

լոյս», Հիլնբ. յն. «ձճէւք իսկ էջ 220 վա– 
դել, վաղվաղել=յա. VՅքՕ «թափառիլ», 
յն. քևթ։ՅԱ) «ընթանալ», .16ՈՏ6Ո, |Վ1էէ– Ա. 
^րա. 97 ևն վաղեմի բառի մէջ ֊եմի 
համարռմ է «մեձ» (մինչգեռ ամ «տա¬ 
րի» բառն է\) և կցում է հաթ. ւաէՈ, 

ւա, րաՅ, րոս, ա։, ա 1 , րոտ, տ, օրաօ բա. 
ռերի հետ, ԲՅէրսեՅոյր Տծ 1, 195 լա. 

V^10X «արագ, ճարպիկ», Տշհ6քէտ1օ^|էշ 

88 29, 49 լտ. V013^^ «թռչիլ», ^՚ՅթՅ^, 
06նՕէ»Օա. 36X33. ՈՅ., էջ 28 համե¬ 
մատում է վրաց. Տծքոօ մայի և ափխ. 
313Տ «արագ, շուտ» բառերի հետ, 

Պ՚ՒՌ. Երև. Շմ. Տփ. վաղ «կանուխ», Ալշ. 
Մշ. վաղ, Տփ. վաղ, վաղիր (այսպէս ը,,, ո 
Սայեաթ-Նովայի, որ սակայն այմմ գործա¬ 
ծական լէ), Ասլ. Խրր. ննխ. Պլ. Ռ. Սեր. 
Սլ. վաղը, Մկ. Վն. վաղ, Տիգ. վաղը, Մրղ. 
վրողա, Հճ. վօղը, Ջթ • վօղը, վողը, Սվևդ. 
վիւղը «վա ղը, վաղիլ, էղոլց»։ Նոր բառեր են 
վաղօրօք, վաղնցէ, վաղնօքու, վաղաենկաց։ 
ՓՈԽ. — ուտ. վաղի «անցեալ, հին»։ 
ՎԱ/ԼԱ^ւԱ^ՈՕ (ի-ա հլ. յետնաբար) «կարճ 
թուր, մի տեսակ դաշոյն, խարբ» երեմ. ծ. 
42. Եզեկ. իա. 3 — 5, Բարուր զ. 14, Եփր. թղ. 
391 և ծն. էջ 87. սխալմամբ ղրւում է «սու֊ 
սւերաւոր, թուր կրող զինւոր» Ցհ. կթ. իբր թէ 
արմատը լին էր վաղակ «թուր», որի համար 
էլ Գնձ. գրում է «Ահա մերկացալ սուրն վա֊ 
ղակաւ»։ 

ՆՀԲ լծ. թրք. փալա, յն . 1էտ)*է>5, հ։Ա&հսհ։ 

Հիւնք. վաղր բառից։ Հացուևի, Պատմ. 
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տարազի, էջ 156 պրս. վաղա «մարտ» 
բառից։ 

ՎԱՎԱՄԱհՈՐՀ օր հակառակախորհ». անի 
միայն Բառ. երեմ, էջ 295, ոիից հետևում է 
վաղաւք «հակառակ»։ 

ՎԱՎԱՆՋԵԼ «երկար կենալ, աշխ ա տիլ», 
իբր անստոյգ բառ ունի միայն ԱԲ. մէկ ան¬ 
գամ գտնում եմ գործածուած Ոսկ. ճառք. էջ 
191. «Ել ո՞ ադքսրտագոյն քան զՑովբ եղև, 
որ քան և որք ի բաղանիսն ընկեցեալ են և ի 
հնոցի իմն վաղանջեն և պարզաբար քան ղա– 
մենայն իսկ մարզիկ աղքատագոյն էր»։ 

• Վաղայւ տե ր ս Վեղար։ 

ՎՍ/ԼՆԱՏԵՆ. անս\տոյգ բառ, որ մէկ ան¬ 
գամ ունի Մխ. դատ. 261—2. «Առաջին գաս 
պա լա տանն ււհղհնդիարք, որք են պահա– 
պանք ոսւկի վաղարին. սքեմ է նոցա գրատք 
մետաքսեայք վաղնատին կազմաւ (այլ ձ. 
վղնաաին, վզնատին)». այսպէս է որոշ 
ձեռագիրներում, իսկ ըստ այլոց «զգեստ է 
նոցա գիպակ ոսկեթելով կաղմաւ»։ Սրանից 
առնելով Սմբ. ։դատ. 86 «ոսկի գիպակ վըշ– 
նատաջենք> ( ա 1Լ ^ վգնաաաշհքւք ըստ 
հրտր. Ղլ տ &եանի, էջ 41 )։ 

1<3րտէ, Դտս>տն. II. 76 համարում է 

յն. (Յ3).0^է*է7)ր «կաղինի ձևով թանկագին 
մի քար»։ 

Վաւլսամ| Վաղսամոն տև ր ս Բաղսամոն։ 
ՎԱՂՎԱՂԿԻԻՆ «լացի ճ ողբի ձայն», մէկ 

անգամ գտնում եմ գործաձուաձ Պտմ. 
աղէքս. 141 ՀՅ ձեո.), իբրև սխալ րնթեր– 
ցուած. բայց ենթագրում եմ որ այն ժամա¬ 
նակ գոյութիւն ունեցող մի բառ պէտք է 
լինի։ 

ՎԱՂՐ» ր հլ . (գր&> վաղհրթ) օր կարճ թուր, 
վաղակաւոր» Խոր. ր. 43. Ցհ. կթ. 311, 379. 
Օրրել, որից վսւղոսար «Վաղր կրող զինւոր» 
Բուղ. գ. 15, 20։ 

ՆՀԲ և ԱԲ թւում են կցել վաղակաւոր 
բառինւ Հիւնք. վագր բառից։ Գույում– 
ճեան, Բիւզանդիոն 1898, թ. 508 հա¬ 
մարում է «ջախող, ջախջախող, ուրւ– 
նաձև մի գործիք» և իբր սխալ գրչու– 
թիւն Հ ուղղում է վագր, ինշպէս գրուած 
է գտնում Կարնոյ Աղջկանց Վարժարա¬ 
նի Բուղանդայ ձեռագրում, Դ. 15 և 20, 


ՎԱճ 


և ինլպէս որ ունինք արդէն հյ. վարզ< 
պհլ. VՁ2ր. րոտ այս ենթա գրութ եան ճ 
վաղր ձևը գոյութիւն չունի և յետնա– 
բար միայն ծագած է տառերի շփոթու– 
թեամբ։ Հիւբշման (անձնական) այս 
բացատրութիւնը վերջնական լի համա¬ 
րում։ Նոյն նիւթի վրայ խօսում է Վար- 
գանեան, ՀԱ 1922, 293 և Եփր. վկ. 

արև. = Սուիերք Ի. 127 գտնելով վազրա– 
ւոր րնթերցուածը, վաղր և վաղրաւոր 
ձևերը ջնջել է հրամայում ։— Թոփճեան, 

^ււէէ611սոք6ո Ճ6Տ Տ6րաՈՅՐՏ ք. 0Ո6Ոև 
Տբր. 86ր1ա 1904, էջ 138 պրս. օյձյ 

՝\^8(լրՋ բառի հետ, որ մեկն։ում է ըստ 
ԳԴ «է այն հատու կտրիչն երկաթեայ, 
որով անկանողք, այսինքն գործողք գա֊ 
դիֆէի («թաւիշ»), զխաւն նորա նովին 
հատանեն»։ (Վաղր բառի ղ ձայնր Հ որ է 
1 ընգգէմ զ-ի, չի թոյլ տալիս ընդունել 
այս ստուգաբան ութ ի։ նը )։ 

♦ՎԱՃ, որ և ոան, ոն «բաղշտակ խոտը, 
ակիր, լտ. 30ՕՈ1Տյ> Բժշ. ունի միայն ՀԲուս. 
§ 2391 և § 311։ 

= Արաբ. V3յյ «ակիր» (տե՜ս Կամաս, 

թրք. թրգմ. Ա. 448), որ փոխառեալ է հնգ. 
\^3է*8 <ր30օրստ 0313տստ» հոմանիշից. հմմտ. 
նաև ասոր. յ Օ 73Տ <ր1ՈՏ թՏՕԱԺՅՕՕՐԱՏ Լ 
Բւղիղ մեկնեց ՀԲուս.։ 

♦ՎԱՃԱՌ, ի-ա, ու հլ. (յետնաբար ո հլ. 
ինչպէս ունի կրկնագիր Ագաթ, էջ 6 բ) «ա– 
ռուտուր, ապրանք» ՍԳր. Ագաթ. Եփր. թգ. 
«սակարկութիլն» Պղատ. օրին, «շուկայ, վա¬ 
ճառանոց» Ես. իգ. 17. Եզեկ. իէ. 12 — 22. Ցհ. 
բ. 16. Եփր. ա. կոր. 70. «գնում, ծախու առ¬ 
նելը» Կոչ. «վաճառելուց ստացածը, համար– 
ժէքը» Հաստ. ժ. «նուէր, ընծայ» Տաղ. 
«գանձ» Բուղ. Գ. 21. «գանձատուն, գանձա¬ 
րան» Կղնկտ. Բ. ժդ. «գանձապետութիւն, 
հարկապետարան, գիւան, աշխարհագիր» 
Սեր. Գ. ժը. (վերջին հինգ նշանակութիւննե– 
րը տալիս Հ Բ՝. Աւդալբէգեան. Տեղեկ. ինստ. 
1, էջ 93—95). որից վանւաւհլ ՍԳր. վանա– 
ււական ՍԳր. Եղիշ. Փարպ. վանսաապեա 
Եփր. թգ. վանաււանի (յգ.) Մագ. մեծ են. 
էջ 46. կ աղա մ թավանար. Բուղ, նատավան աո. 
Մտթ. իա. 12. Ցհ. բ. 15. աղաւնեվանաո. 






Մտթ. իա, 12. Մրկ. Ժա. 15. ծիրանեվանաո 
Գծ. ժզ. 4. Ոսկ. մ. բ. 18. ցինհվահաոիկ 
Ոսկ. ես. ժամավանաո Դան. բ. 8. Փարպ. 
շահավահ աս ՍԳր. Եւս. պամ. ոյքսարավա– 
6սւո. Ոսկ. ևբր. նշդավահաս Եւագր. մսավա– 
հասահոց Եզն. վահաոիկ <ր տամղա, մաքս, 
վաճառահարկս Վիմ. տար. 149 (ըստ թ–. 
Ապալբէզեանի, Տեղեկազ. ինստիա. 1, 94). 
նոր գրականի մէջ վանաոտկանաս|ետ, վա– 
նաոականական, ածիւավահաո, կաթնավա– 
նաււ, չրավահաո, մենավանաո, ածխավա– 
հաոանույ, վահաոորգ ևնւ 

= Պհլ. V3^ս^ «շոլկայս, րՅճ5րց|<ՅՈքհ «վա. 
ճառականութիւնս, պաղ. ^23ր «ր շուկա յս, 
\^Ձ2ՁՐ^ՁՈ «վաճառական», պրս, ^յ\յԼ) է)3– 
2ՃՐ օր շուկա յ, վաճառականութիւն», հ՜Ձ2Ձ՚ր– 
63Ո, Եյ2Ձ1*^ՅՈ «Վաճառական*, Ե32*ւր7 «վա¬ 
ճառական ական, վաճառական» քՒ7օա § 
166)։ Պրս. բառը փոխ աոութեամր անցել է 
եւրոպական և ասիական թաղմաթիլ լեզու֊ 
ների. ինչ. րրզ. Ւ>323ր, թրք. |)Ձ2Ձ1*, չերքկզ. 
հւշւր, 69291*, նյն. ռՏ&կս, ըոցդ. |) Ձ շ Ձ ր # ռո։ս. 
ճ333թ*հ, հունդ. \ ք ՅՏՅՐ, սպան, ֆրանս. Եյ֊ 
231*յ րոԼորն էլ «շո։կայ, վաճառանոց»։֊ 

Հիւբշ. 242։ 

Նախ ԳԴ դրաւ պրս. պագար, վաշառ։ 
ՆՀԲ լծ. թրք. պագար, վրաց. վաճառի։ 
Եւրոպտ, 1850, 15 պրս. վաչար։ 86էԱօ1ւ. 
^ՈՕՅ 76, 249 վաճսաական=/^օ. 

հ32Ձրշհո։ 1,;։ց. Սրքրօտօհ. 488, ^քյ|| օր 
38, 586 պրս. |)՚323ր։ մստԱ, 

20Ոէ1տ|). 277 զնդ . V^և ^ ՅրՁՈՁ «րաժանու– 
մըն* և պրս. 1)3231՝։ Հիւնք. նոյն ընդ 
պաշար և - պրս. եՋ2Ձ1*։ Աղոնց, 

8*հ 317. 1007. 392, 448 իրան. հՅեՅ^ՋՈՏ, 

պհլ» \ ր 3ճ3ր։ Պ ատ ահ ական նմանութիւն 
ունի արաբ, քՁյՁՐ «շատ ապրանք» 

(Կամուս, թրք. թրգմ. Բ. 64)։ 

ԳՒՌ - Ասլ. վաշառք «փեսի կողմից հար֊ 

սին ուղարկուաձ օժիտը, որ զգեստեղենից է 
բաղկացած լինում»։ Գրականից են փոխա֊ 
ռեալ Ագլ. Կր. Տփ. վաճառական, Պ լ. Սշ . 
վաջառագան։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. վանարի «վաճառա¬ 
կան*, սավանրո «վաճառականա֊ 

կան շուկա յ, ապրանք», մովաճրհ 


«Վաճառականս, քօ|Հ–8»ծ»*օ րփդ-վանարի 
<ր առաջնակարգ վաճառականս, ՚ՏցՅ^Օ* 4 2 ե ~ 
վանրեբա, դավանրնթա «գինն ի. 

մանաչ, սակարկելս, Յ*3ծ(ո&ձ վահրոբսւ 
«առոսոար անել», սվան, ճվանար «վաճա֊ 
ռականս, յիղվՏար «առուտուր անելս, մինգ. 
վահարի <ր վաճառականս, վահրուա, վարհուա 
«առուտուր անել», ափխ. ախ վաշ ար «վա֊ 
ճառականս, կ ա ,. վիչար-յոսրիր «վաճառս,֊ 
կանոլթիւն անելս, թ Ո լջ. վանար Վաճառս. 
կանս, վանարրադդար Վաճառականս,թի,ն 
անել»։ 

*ՎԱՃԱ|>ԳԱՀ «առևտուրի տեղ, շուկալս. 
նորագիլտ բառ, որ երկու անգամ գտնում եմ 
գործածուած Սոկր. 455 և 574. Եւ յարդարկր 
ժողով... ի Սանգարոն ծովեզերին, վաճառ– 
գահ (յն. ^6^)Է սա թիլթիձիոչ, որ մերձ 
ի Հեղինոլպողիս կայ. ի տեղւոջ քաղաքիս, 
որս, անուն Հսիոողաիոն, որ այժմ։, վաճառ֊ 
ագահ Արկագի (յն. Ճք0|»։) անոլանի, 

֊Պհլ. VՏ՜ր «շո, կայս I (>ո|| «տեղս բա. 
սերից, իրր պր ս . օէ^ յ\ յ|.յ ե828րջՅհ «վա. 

ճառատ եղի»։ — Աճ. 

ՎԱՅԵԼ (ի հլ. յետնարար) «հաճոյք, զը֊ 
ւարճո։թի։ն՝) Փիւ. Պիտ. «գործած ու թիլն» Եզն. 
(անեզաբար գործածուած), «արժանի, պատ֊ 
շաճ, յարմար» ՍԳր. Ոսկ. որից վայելել ՍԳր. 
Ոսկ. Եղն. վ ա յելե||է Եղն. վայելչա<յու(յանել 
Ադաթ. ւ|այելաչ ՍԳր. Ոսկ. ես. վայելչաթիւն 
ՍԳր. Կոշ. բարեվայելուչ Կղնկտ. Յհ. իմ. ատ. 
գեղեցկավայելուչ Պիտ. Փիլ. ակնավայե| 
Ադաթ. § 775. իատավայել Արծր. ծառայվա– 
յելուշ Մ աքս. դիոն. նոր բառեր են թագա– 
արավայել, իշխանավայել, արքայավայել, 
անվայել, մարդավայել, վայելչագրութիւն, 
վայելչահասակ, վայելչակազմ ևնւ– Արև֊ 
մըտեան դրականում զանաղանւում է վէԱյելել 
<րյ*0Ա1ր, վայելքը ստանալ», վայլել <րՏ0Օ11՝, 
սաղ ղալ», վերշին իս հնաղոյն օրինակն է 

վայլք Գնձ.։ 

Տէրվ. ճ1էՅՈ71. 49 սանս. VI «ցանկալ, 
տենչալ»։ Հիւնք. պրս. VII «գտումն 

իրին ի ժամանակի իւրում ըստ հաճո֊ 
յից»։ Տօհ0քէօ1օ^1է2 88 29, 42 սանս. 

«վայելել», զնդ. VՅ^Յ «փափադ», 
յն. էՏթՕԱ «դիմել, գնալ դէպի»։ ԲօԺօր– 


ՎԱՑ 
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Տ6Ո# Հայ. դր. լեզ. 164 վ նախդիրով 
հա յի մ , բայից՛* Թիրեաքեան, Ատրպատ. 
էջ 26 պհ է. վայնլնիկ, պրս. վայեսա, 
պայետ «պէտք է»։ 

ԳԻՌ - Սչ. վայելել, Վն. վայելել, վէլել, 

լէվել, Երև. վայէլէլ, Ագլ. Մկ. Շմ. վայէլիլ, 
Մշ. վայլել, վէլել (ուր և վելք «վայելք»), 
Ակն. ննխ. Պլ. Ռ. Սեր. վայլէլ, Ասլ. վայլէ՝լ, 
Ախր. Կր. վայլիլ, Ալշ. վէլել, Տիգ. վէլէլ, Տփ– 

Վ ա յԻւՒ1» ՎէւԻւ* Տք* Վէւիլ. Խրբ. վրոլ1։լ, Սվեդ. 
վիլ|իլ, Սչմ. լէվել» Մրղ. լէվէլ. թրքախօս հա- 
յերից՝ Ատն. վայէլէլ էթմէք «վայելել» 
(Արևելք 1888 նոյ. 9)։ նոր բառեր են վայ¬ 
լում, վայլեցկուն, վայլիչկան, վայլածք, 
անվայլամ։ 

ՎԱՅԹԵԼ «դուրս կամ ցած թափել, պար¬ 
պել» Բ. թաղ. ի. 10. Ցհ. կթ . Ուռհ. տպ. Եմ. 
էջ 181, որից վայթիլ «՛վայր թափուիլ, նե– 
տուիւ (մարդոց)» Միխ. աս. 288. դրուած 
նաև ռմկ. վաթել, վոթել Վրք. հց. Ցայսմ. 
վաթիլ Առաք. պամ. 277. վիթեալ «վայր 
թափուելով (մարդոց համար ասուած)» Օր¬ 
րել. հրտր. էմ. 293 ։— Վայթել ձևով են ուղ¬ 
ղում նորայր, Կոր. ՝վրդ. 222 (կասկածով) և 
նահապետեան, Բազմ. 1906, 499 նաև Բուղ, 
դ. 59 «Որչափ ի վայր վայրէին ոսկերքն» և 
Բուղ. ե. 3 «Ուղիղ դլխոյն ի ցրտոյն վայր– 
եալ» հատուածների մ էջ վայրիլ բառը։ 

ՆՀԲ լծ. իտալ. ՏV0ժՁ^6, լա. VՕէսա 
րշձձշրշ։ Հիւնք. պայ թիլ բայից ։ 

ԳԻՌ - Խբբ. վաթիլ, Ռ. Սեբ. վաթէլ՝ Ասլ. 

վաթէ՝լ, Հճ. վէդ*դ 4 ել, Զթ - վէդ*իւ» Տփ. վի– 
թիլ, Սչ. վօթել, ննխ. վօթէլ, Սվեդ. ֆիթիլւ 
նոր բառեր են վաթվթել կամ վոթվթել «թափ¬ 
թփել», վաթուկ «մարդու սերմ»։ 

ՎԱՅԼ «գիլր». ունի միայն Բառ. երեմ. 295. 

ի՞նչ լինելը յայտնի չէ։ 

ՎԱՅՎՆ «անծանօթ մի բոյս» Ամիրտ. ունի 
միայն ՀԲուս. § 2860։ 

ՎԱՅՎԱՎԱՅ «վայ, .աւաղանք, կոծ» Մծր. 
(այլ ձ. վաւլվաղայ)։ 

նՀԲ պրս. (իմա արաբ.) ^• VՋV«^- 
^1Ձ «վայնասուն»։ 

ՎԱՅՐ, ի–ա հլ. (յետնաբար նաև ի, ու հլ.). 
ընդարձակ զարդարում կրած բառ է. առաջին 
և հիմնական նշանակութիւնն է ճ 1 «բացաս– 


ՎԱՏ 


տան, բնակութիւնից դուրս եղած տեղ, դաշտ, 
լմջակուած հող» ՍԳր. այս նշանակութիւնից 
են վայրաընակ օր դուրսը ճ բաց տեղ բնակած» 
Ա. մն. ժէ. 5, * «գիւղացի» Մաղ. վայրագ 

«անբնակ ՛տեղեր ադանող, բացօթեադ (իբր 
յն. 4^001x6^) և բիրտ, վիրաղ, վայրենի, գա– 
զանաբարոյ» Ծն. ժզ. 12, իե. 27, Փիլ. Պիտ. 
վայրագասան «բացօթեայ տեղեր ադանող և 
սնանող» Ադաթ, վայրասուն Մծբ. վայրի 
ՍԳր. վայրենի ՍԳր. Եւս. քր. (հմմտ. Ոսկ. 
յհ. ա. 15 «մարախ և մեղր ի վայրէ», որ 
ըստ Մտթ. դ. 4 ասւում է «մարախ և մեղր 
վայրենի»), վայրավատին Վեցօր. Ոսկ. ես. 
Սերեր, իջավայր Ոսկ. մ. ա. 15. Եղն. հմմտ. 
նաև վիրագ. — 2. «ընդհանուր առմամբ ճ որև- 
իցէ տեղ, տեղ» ՍԳր. Եւս. քր. և պտմ. Կոչ. 
որից վայրական «տեղական» Սերեր. ղաշ– 
աավայր Դտ. ա. 9. Բ. թդ. իղ. 31. կացա¬ 
վայր Վեցօր. շինավայր Ոսկ. ես. հեղեղա¬ 
վայր նար. դիւրավայր Բրս. սղ. դժուարա– 
վայր ճառընտ. լեոնավայր 8ես. ժե. 48. 
միջավայր Վեցօր. ցայսվայր Բ. մկ. է. 42. 
Սերեր, վայրաշարժ (նոր լյաո.) —3. «մի 
փոքր ժամանակ» (տեղի գաղափարից ժա¬ 
մանակի գաղափարին անցնելու մասին տե՞ս 
ատեան բառի տակ), որից են վայր մի «մի 
քիչ ժամանակ» Հռութ. դ. 1. Տոբ. է. 9. ժա. 
14. աո վայր մի Փարպ. վայրիկ մի Տոբ. ե. 
3. Կոչ. վայրկեան 8ես. ժդ. 22. Իմ. ժը. 12. 
Ղկ• դ• 5. Վեցօր. Ադաթ. Ոսկ. փիլիպ • (նոր 
դրականում ընդունուած (՝ արևելեան բար¬ 
բառով <րՏ0€ՕՈժ61>ւ արևմտեան բարբառով 
<րաասէ6յ>. այս երկուսից ուղիղ է երկրորդը, 
հմմտ. Վեցօր. 118 «ղմի մի ի 60 ժամուցն 
ի 60 վայրկենի հատանեն»). ցայնվայր 
«ցայնժամ» Ելա. քր. երկվայրկեան, վայրկե¬ 
նաբար, վայրկենական, վայրկենապէս (նոր 
բառեր). — 4. «վարը, ցածը, տակը, ներքև», 
այս իմաստը յա ռա ջան ում է «հող, դետին» 
իմաստից, այսպէս ի վայր արկանել բուն 
նշանակում էր «դետին գցել», որից դարձաւ 
«ցած գցել», այս իմաստից ունինք գլխի¬ 
վայր Ագաթ. Եւս. պտմ. գաոիվայր* ՍԳր. 
վայրաձիգ Վեցօր. ընդվայր ընկեցիկ Ոցկ. մ. 
ա. 1. վայրարկու «յետոյք» Տաղ. Շնորհ, 
վիպ. վայրագաւիթ Եղեկ. խէ. 1. վայրանկեալ 






Շնորհ, տաղ .— 5. նիլթա կան ցածրութեան 
գաղափարին հետևում է բարոյական ստո– 
րութևան, հետևաբար նաև դատարկութեան 
և ունայնութեան գաղափարը, հմմտ, ի վա–,ր 
արկանել օր վար զարնել, գետին գցել, փխբ, 
աղարտել, անուանարկել» Օսկ. յհ. բ. 3, 5, 
ընդ վայր ճարկանել «ր լքանել, երեսի վրայ 
թողնել» ՍԳր, վայրել գցած թափել» Բուղ, 
(տե՜ս վայթել բառի տակ), «ցրուել» Եփր, 
մն. 491, վայրիլ «ցրուիլ, ցնդիլ (գաղափար¬ 
ները)» Եփր, համար, 212, որից ընդ վայր 
«ի զուր, պարապ տեղը» Եղն, եւագր. Ագաթ, 
ընդվայրաըոյս Ագաթ, վայրաբար Փիլ, լին, 
վայրապար ՍԳր, Կիւրղ. թգ, ընդվայրախօս 
Ոսկ, ես, ենւ 

Վարդան Յունանեան, Ջեռբածութիւն 
1671, էջ 234 վայրկեան, որ գրում է 
վարկեան (ինչպէս արտասանում ենք 
այժմ), ստուգաբանում է վարկ «կշռի 
ամենափոքր քանակը» բառից։ ՆՀԲ լծ. 
հյ. ուր, թրք. եէր, արա, արալըդ։ 8օբբ, 
ՕրՑա. շօաբ. IV 393 ի վայր =սանս, 
373ՐՅՏ «ստորին»։ Տէրվ, ձԼէ&րա. 76 
խօսում է վայրագ բառի վրայ, որ տե՜ս 

վիրագ* մստԱ, Օւօէ. 1Հսրճ0 429 զնդ. 

քրդ . «կացարան»։ 0ՁՈ1Ո1, 

8է. ԷԷհՈԼ 197 գերմ. յԶհր, յն. ձըօ; բա¬ 
ռերի հետ։ Հիւնք, վայր դնում է վեր 
բառից, իսկ վայրիկ, վայրկեան՝ լտ, 
VII՛^ս13 «փոքր ճիւղ»։ ^ա110Ր ^210^ 
6, 188 և 9, 289 պրս. յյԱ լ Ե7ր=ճ^3– 

ւրյրՋ^ որ գտնում է պրս, 67ո111 

«դուրս» բառի մ էջ։ մԸՈՏՕՈ 201^10 48, 

480, ՏԱէ. ս. ճրա. 103 հաթ, բէր, 

^ՋէւրՑ «քաղաք կամ վայր»։ ԲՁէրսհՅՈ)» 

Տճ /, 196 վայրի <Հհնխ. ^էՈՕՏ, իբր 

բնիկ հայ ձև փոխառեալ անտառ < փ \քՅ– 

ՈՋէՅՐՋ բառի։ Տօհ0քէ01օ^1է2 88 29 
(1905), 42 սանս, VՅ^Յ «ընդարձակ 
տեղ, երկիր», զնդ. 73ՐՅ «միջավայր, 
շրջան», պրս, Է)0ր «երկիր», պհլ» 501 *յ 1 հ 
«տեղ, վայր» բառերի հետ։ Բ0մ0ՐՏ01Ն 
Հայ. գր. լեզ. 117 կցում է վարեմ բա¬ 
յին՝ յ եկամուտ համարելով։ Դարձեալ 

ԲՅէրսհՅոյր ՀԱ 1910, 93 վեր <*սբ6րօտ 

բառին արմատակից ։— 1ՀՅրտէ, Յուշար– 


ձան 401, 403 սումեր, հսր, թԱր «վար, 
ցած» = ի վայր, 404, 408 սումեր. 

ՇՈ, ԱՐԱ «քաղաք, բնակոլթիլն» = վայր 
«տեղ»։ Մառ 1՜Լ\Ւ1 1920, 138, %3. « 

/1«ր. I. 226 վրաց. վելի «վայր, դաշտ», 
մինդ, արէ «վայր», վրաց. վելարի 
«վայրի», բար «դաշտ», բասկ. 1)ՁՏւ Հե¬ 
նապատ», ւհՁՐ «դաշտ» ևն։ Տէր֊Պօ– 
ղոսեան ՀԱ 1929, 549 շահապետ վայ– 
Րա ց դնում է = զնդ. \ՏՅՕրՅ VՅ^^^^Ջ: 
Պատահական նմանութիւն ունին ասոր. 

^ հ3 4 1ր3^3 «վայրի», վրաց. ՀՀՀրոօ 

վելի օր դաշտ » Ղկ. բ . 8, 
վելարի «դաշտային, վայրի», ցցցոոծձ 
վելոբա «վայրենի» Զաք. է. ք. 30^*3^° 
ցօծյշօօ վելարի վարդի «վայրի վարդ», 
թուշ. ՑՕՀյ Վել «ձոր»։ 

ԳԻՌ - Պահուած է միայն Բլ. Մշ. վէրն 

յոգնակի ձևով. ինչ. Բլ. Ի՞նչ կոլրտիս իդա 
վէՐքնր «այդ տեղերը ի՞նչ ես ման գալիս» 
(էմ. ազգ. ժող. Բ. էջ 399)։ Մշ. վէրկ ա վ1,– 
րիկ «տեղ, վայր»։ Ուրիշ տեղեր սովորական 
է միայն վայր «ի վայր, դէպի ներքև, ցածր» 
իմաստով, ինչ. Սվեգ. իվար, Ախց. Ակն. Ասլ. 
Կր. Ննխ. Պլ. Ռ. Սշ. վար, Խրբ. Տիգ. վտր, 
Զթ> Վայ , վտր կամ ի վայ, իվար, Հճ. վայ, 
Ագլ. Գոր. Երև. Հմշ. Շմ. Ջղ. Տփ. վէր, Ղրբ» 
վըէր. — կայ նաև վայրի, վայրենի ձեւը, ինչ. 
Ասլ. վայրընի, Խրբ. վարյէնի, Ղրր• վ^ինի", 
իվի Հ րի, Գնձ. վրիՂնի, վիԴած «կատաղած», 
վի րու «վայրի» Բլ. վէրու, Ս»լշ. Մշ. Վն. 
Տփ. վէրի, Գոր. իվէ՜րի, վէրի, Ղզ• վի^ու, 

իսկ Զթ. վէյէ, վէւ*է «եղնիկ». — նոր բառեր են 
վարդի, վարկեկ, վարնոց, վարտանք, վար– 
ցաւ, վարօք, վարվարիկ-վերվերիկ։ 

ՎԱ8ՐԱՊԱՆ «աւեր, քարուքանդ». նորա- 
գիւտ բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ գոր- 
ծածուած Վկ. սուք. էջ 34. «Այնուհետև զօրս 
զում արեալ, ղաշխարհն ջան այր վայրապան 
առնել և խոպանացուցանել զգաւառսն Հա¬ 
յոց»։ 

♦ՎԱՅՔԱ^ՈՎԹ «անփառունակ, թշուառա– 
կան». նորագիւտ բառ, որ մէկ անգամ 
գտնում եմ գործածուած Առաք. պտմ. էջ 40. 
«Արդ կարդասցուք զանուն ազգիս մերոյ 
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վա յքաբովթ , քանզի բարձեալք են փառք 
յԻսրայելէ ըստ ի հնումն առաքելում»։ 

=Երր. “11՝՝^՝ 1 1<տՆօճ լատուկ անուան 

–ր 

լն. 0*)«1/&իս>հ (նաե Օ՚՚աքյշքր/օփաՕ) տաո ագար– 
ձո։ թխնից. բան նշանակում է «անփառու¬ 
նակ , տնպատ/ա 0. հմմյո. Ա. թաղ. դ. 21. (էեւ 
կոչեցին ղմանուկն Վայքարովթ... և ասեն. 
բարձեալ են փառք Իսրայելի յառնուլ տա¬ 
պանակին Տեառնի ։— Աճ. 

*ՎԱՆ «վռնտելը, քջևլը, դուրս վտարելըի 
Ոսկ. ամրակ, որից վանել օր յաղթելով վռըն– 
տել, դուրս քշել ի ՍԳր. «հետը կռուիլի Վրք . 
հց. էմբ. պտրգ. ւ|անոււքն Փիլ. ել. վանիջ 
Շար. հնդկավան «հնդիկներին նուաճողի 
Պտմ. աղէքս. հանհվան «ճանճ քշելու գոր¬ 
ծիքի, վանողական (նոր բառեր)։ 

=Պհլ. 73ՈէէՑՈ «նուաճել, ընկճելի, 73Ո7– 
էՅՐ «նուաճող, ընկճողի, 73Ո1Տահ «նուսրճում, 
ընկճումի, զնդ. 73Ո «հարուածել, նուաճելօ, 
սանս. 73Ո, 73ՈՅԱ «յաղթահարելի .— պարս¬ 
կերենի մէջ կորած է աչս բառը, տե՞ս Ւ10ՈՆ 
էջ 298։ Այս բառերի միլս ցեղակիցներն են 
սանս. 73ՈՅ-, 73Ո1– «տենչանք, փափագի, 
73ՈՑԱ «սիրել, փափա գիլ, ցանկալ, ձեռք բե¬ 
րել, նուաճելի , զնդ. 73Ո31Ա « շ ա հիլ, նվա¬ 
ճել, ցանկալի, լտ. 7611ԱՏ «սէր, ոիրոյ կիր¬ 
քը*, V6ՈԱՏ «Սիրոյ աստոԼածուհինի, 76Ո0- 
րօր «կրօնական յարդանք ցոյց տալ, մեծա¬ 
ցել*, գոթ. 17ԱՈՅՈ «հրճուիլ*, հրդ. 17ԱՈՏև6րՆ 
գերմ. \7ԱՈՏՇհ6Ո, անդսք. ^տ1<ՅՈ «փափա֊ 
գիլ*, հիսլ . ԱՈՅ «գոհանալ*, ՕՏև «փափյսգի, 
հին սաքս. 171ՈՈՅՈ «կռուիլ*, անդսք. 171*^6ր– 
XV1Ո Ո Ձ «հակառակորդի, հհիւս. 7111113 «աշ¬ 
խատանքի, հբգ. 17111113 «կռիւի ևն։ Այս բո¬ 
լորի արմատն է հնխ. 76Ո— , որի հիմնական 
նշանակութիւնն է «ջանալ, ջանք գործ դնելի, 
որից մի կողմից «աշխատիլ, ձեռք բերել, 
նուաճելի և միւս կողմից «սիրել, ցանկալի 

ք^31մօ 818, Բօ1<ՕրՈ)ր 1, 259)։ Հայ բառը 

փոխաոեալ է իրանեանից. բնիկ ձևն է գան 
«ջանքի, որ ծագում է հնխ. 70Ո- կամ 70Ո- 
ձայնդարձից (տե՞ս Տա։ ել. գան բաոր). 
«նուաճելի իմաստը յատկապէս իրան և ան¬ 
ների մէջ ենք գտնում։ — Հիւբշ. 243, 494ք 

Նախ ՑօէԱօհ. 20/^0 1850, էջ 362 և 


յետոյ ձոօտ 88, 434, \\ևւր261քօրտօհ. § 
8, Լյ&. Սրցտտօհ. 440, ^Ճ116Ր տ\\ ր ճ\\ ր 
38, 586, յստէւ, 2տոժտբ. 266, Հիւրշ– 
/\.րա. Տէ. § 261, Տէրվ. Նախալ. 106 

կցեցին սանս. և զնդ. 73Ո բառի հետ։ 
^ ս 86 Ր » ս. ^րրո. էջ 8 գերմ. \\սո– 

(1շ «վերքի րաոի հետ։ Հիւնք. լտ. 1)ՅՈ– 
1111*0 «վանելի։ Հիւբշ. 243 և 494 կասկա¬ 
ծում է բնի՞կ թէ փոխառեալ ընդունելու 
մէջ, որովհետև իրանեանից դուրս ուրիշ 
համեմատութիւններ չունի։ 

*ՎԱՆ, ի-ա հլ. (Բուղ. ե. 27. կայ վանխք, 

յետնարար նաև Ոն հլ.) «բնակութիւն, բնա¬ 
կարանի Մծբ. 374, 359 (հմմտ. ՀԱ 1911, 
748), բայց յատկապէս անեզաբար վանք 
«հ իւրանոց, իջևան, օթևան, բնակավայրի 
ՍԳր. Սերեր. Եղիշ. «կրօնաւորների մենաս¬ 
տանի Բուզ. Խոր. Զենոբ. որից վանակից 
«բնակակիցի Մծբ. վանական Ոսկ. մ. ա. 7, 
23. վանաար Ոսկ. յհ. ա. 5. վանապան 
«կարաւանապետի Ա. թագ. ժէ. 22, լ. 24. 
վանատու Ոսկ. մ. գ. 26, Փիլիպ. կամ վա¬ 
նատուր Բ. մկ. ղ. 2. Ագաթ, վանիկ «յարկ, 
բնակարանի Ոսկ. մ. բ. 25 (յգ. վանկանք 
Բ՝ղթ. բարուք. Ոսկ. մ. ր. 25, Փարպ.) վա– 
նեար Բուզ. վաներայք Բուզ. վանորայ Ոսկ. 
Փարպ. արգնլավանք Ագաթ, իջա լան ՍԳր. 
(որ և իջևան Խոր.) օթևան ՍԳր. Փարպ. 
շ նա վանք Մագ. վանահայր, վանամայր, 
վանքապատկան (Նոր բառեր), վանուհի 
«կրօնաւորուհիի (նորագիւտ բառ) Անկ. գիրք 
Նոր կտ. 393 — 4, 410 (Սորա վանուհիք էին 
ձ ի պոռնկութիւն ընթացան. Վանուհիք էին 
դոքա, ի պոռնկութիւն ընթացան), տե ս նաև 
հարևան։ 

= Իրան. փ \73հՅՈՅ «բնակութիւնի ձևից 
հմմտ. սանս. օ|^–|ր| 73ՏՅՈՅ «բնակութիւն, 
բնակիլը, մի տեղ օթևանիլըի ( ^Լ| 73Տ 

«բնակիլի արմատից), որ պիտի տար իրան. 
*73|13ՈՅ, ինչպէս որ սանս. օ|^Լ|քք 73ՏՅՈՅ- 
«զգեստ, հագուստի տալիս է զնդ. 73ՈՒ13ՈՅ– 
«զգեստի (սանս. Հ>|^–| 73Տ «հագնիլի=Հգնգ. 

73հ– «հագնիլի արմատից)։ Իրանական բա¬ 
ռիս գոյութեան և հայերէնի մէջ ստացած 
ձևաւորման ապացոյց են ^) I այն արմատից 
3 մասնիկով կազմլած հպրս. 3\73|13ՈՅ–> հյ» 
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աէա* (83րէհօ1օրՈ36, յ\1է։ր. ^6րէ. 333). 

2 ) հյ՛ հարևան «դրացի», բուհ «բնակակից», 
որ կազմուած է &ար––<Հզնդ. հՅ^Յ– «միասին» 
+ վան բառերից, հմմտ. հարազատ, հարա¬ 
կադ Որովհետև հար– ձևր աոանձին գոյոլ– 
թիւն չունի հայերկնամ, աստի հարևան, 
ինչս/էս և հարակաշ ու հարազատ, ամբող– 
ջապէս իրանեան րառևր են, և հետևաբար 
վան իրանեան բառ է։ 

8ր0ՏՏ6է մձտ. 1834., 369 են հյ. աւան, 

սանս. V3^1^ I վրաց. VՅՈ^ բառերի հետ։ 
ՆՀԲ լծ. աւան, յորմէ և Վան քաղաք։ 
Տօէէւշհ. ^ԱՐ261քօր. 8 արմատը դնում 
է ^ՁՈ։ Լյ^. ՍրՏ6Տ0հ. 22 VՅՏ «բնակիր, 

արմատից։ Բւօէշէ 2, 240 սանս. \րՅՈՅ 
«անտառն։ Մորթման, 20^(յ 31, 421 
սանս. VՁՏ «բնակիլն, 3\րՅՏՅՈՅ «քաղաքն 
բառերի հետ։ Տէրվ. Նախալ. 107 սանս. 
^Տ, զնդ. \րՁՈե, դոթ. V^ՏՅ^Ն VՅՏ ձևերի 
հետ ՝ հնխ. VՁՏ «բնակիլն արմատի տակ։ 
Սրուանձտեանց, Համով հոտով 1884, 63 
քաւլաք համարելով օտար՝ բուն հայևրէ - 
նը դնում է վան։ Հիւնք. վանել բայից։ 

^ս11շր 9 (1895), 299 ասում 

է թէ սխ ալւում է Հիւրշման, երբ վան 
դնում է հպրս. ^ՅՒ|ՅՈՅ = ւ/ածւ/. \րՅՏՅՈՅ 
«բնակութիւնն, պէտք է դնել սանս. \րՅ~ 
ՈՁ– «անտառն, իբր «վանականի տեղն։ 
Ըստ այսմ ուղիղ մեկնեց նախ Հիւրշման, 
բայց ո՞րտեղ, չկայ իլԱ Ո. 0րՅՈ1.։ ՀԱ 
1897 նոյ. (կողի վր ա յ) պրս. 1)ՁՈ 

օր պարտէզ, արտորա յյ> բառից փոխառ - 
եալ. հմմտ. նաև դերմ. ԱրօհՈՔՈ «րնա֊ 

կիթ։ Մառ 38 0 22, 67 իբր յաբեթա֊ 
կան բառ կցում է հյ. աւան, բան 
«գործն, երկրորդ սիւնակի լեզւով հէ1– 
րՈՁՈ «քաղաքն, վրաց. սհՅՈ1 «գիւ ղ, 
հրապարակն, եՅՈԼ «կտուրն, Ժ8հ&Ո1՚, 

(12 հ 3 «դիւղն բառերին։ Իբրև իրան - 
ևան փոխառութիւն է ընդունում 1^0ւ110է 
Բ8Ճ 9 (1929), 133, Պ ատահական նը– 
մանութիւն ունին չերքէզ. XV ԱՈ 9 «տունն, 
արաբ. ՀյՏ–շ V3*Ո «ապաստարանն (Կա - 
մաս, թրք. թրդմ. Գ. 717), <ձՕ^ՅՈև 
«բնակիլ, հաստատ ուիլն (անդ. 121) և 
ափ խաղ. Ձ^Ո9 «տանն, որ 4‘ՅթՅՈ, Օճ՜ե 


07110111. 36X3301^. 513. էջ 21 մ իացնո։ մ 
է վրաց. VՅՈ^ «տանն ևն բառերին։ 
Բւօէշէ, ր տպ. Բ. 310 սանս. ^^ՅՈՅ 
«տաԽ, հբդ. աօհո&Ո «բնակիլ Անն բա - 
ոերի հետ։ 

ԳԻՌ,–Ա է ջ. Ախց. Երե. Խրր. Կր. Մշ. ննխ. 
Պլ. Ջ*լ. Ռ. Սեր. Ալ. Ալմ. Տւի. վանք, Գոր. 
Ղրբ. վանք, ըվանք, Մրղ. վանք, ոսանք, 
Տիդ. վտնք, Մկ. Վն. վանք յ , Հճ. Հմշ. 8ղ. 
վօնք, Ջթ• վօնք, վոնք, Ադլ. վանք, Սվեդ. 
վիվւնք, Ա սլ . վանք, վա*, թրքախօս հայե֊ 
րՒտ՝ էնկ. վանք (Բիլր. 1898, 865)։ 

ՓՈԽ - Վրաց . 3*60 վանի «տուն, բնակա֊ 

բանն, սավանե օր վանք, բնակարանն, 

մեվանե «բնակիչն, ^ն^Յ^ծո ուսավա– 
նո «անբնակն, 0Օծց*6շ)ծծ դավաներա «դաղ֊ 
թել, հա ւ/տ ատ ուիլն, դավանե– 

բռւլի օր հաստատաբնակն ։— Ըստ Թուրեան, 
Բիւր. 1899, 799 Տարէնտէի թուրքերն էլ ու֊ 
նին հայերէնից փոխառեալ քօո1< «վանքն, 
րայց ի հարկ է իբրև յատուկ անուն տեղւոյ, 
որովհետև թուրքերը վանք լունին։ 

ՎԱՆ «րիւրեղն. արմատ աոանձին անգոր֊ 
ծ ածական, որից կազմուած են վանի «բի։֊ 
րեղեայն Եզեկ. ա. 22 (սեռ. ական վանի 

ձևով), Սասն. 67 (դուռն վանի «վանակնից 
շինուած դուռն), Եփր. արմալ. 56 (բց* յա– 
կանդ վանեաց), վանադոյն <ր բիւրեղադոյնն 
Ոսկ. ես. 370. վանակն Վեցօր. դ. էջ 50, 51, 
Շիր. վանեայ «բիլրեղե այն Ես. ծդ. 12. 
Ոսկ. ես։ 

Պատկ. ՋբՁՐՕԱ. ՃՅաա, էջ 30 վա¬ 
նակն մեկնում է Վանի (Վան քաղաքի) 
ակն։ Հիւնք. պրս. յյԱ ԵյՈ՚Մ օր բարակ 
շիշ*» (բառիս ծագումը անյայտ է)։ Կայ 
նաև արաբ. 73111^3, օԵյ VՅՈ^է 

«մարգարիտն (Կամուս, թրք. թրգմ. Գ. 

953)։ 

ՎԱՆ օր բտում, բևեկնին, որից վանի իՎ^ 

<ր բտմի ծառի խէձը, արաբ. ճապատ-ալ– 
րլաւոՐա» Բծջ. ունի միայն ՀԲուս. § 2861։ 

ՎԱՆԱԴ «ամսի 14 քպ օրրն, ունի միայն 
Հաջունի, հտ. Բ. 101, հտ. Գ. 226։ 

ՎԱՆԱԿ «ոչխարների մեծ հօտն. ունի 
ա ջան ի, հտ. Բ. 101, հտ. Գ. 226։ 

Վանակ տե , ս Վականակ։ 
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ՎԱՆԳ Vոսկոր*, նորագիւտ բառ, որ երկու 
անգամ գտնում եմ գործաձուած Տիմոթ. 
կոպ, էջ 37 և 282. «Տեսցեն զվանգս մարդ֊ 
կան ճ յանցաւորացն*. առնուած է Ես. կզ. 24 
համարից, որ մեր Ոսկեդարեան թարգմա֊ 
նոլթԼան մէջ այսպէս է* «Եւ տեսցեն զոսկե֊ 
րըս մարդկան առ իս յանցոլցելոց* (տե՜ս իմ 
Հայ. նոր բառեր Տիմոթ. կուզի մէջ, էջ 99)։ 

♦ՎԱՆԳ կամ ՎԱՆԿ, ի հլ. «հնշիւն, ձայն* 
Նիւս. բն. Մագ. նար. «հեզ* Թր. քեր. «երգի 
եղանակ* Արծր. «երաժշտական մի խազ* 
ԱԲ. որից վանգել «հնչել* Երզն. քեր. Իրեն, 
առ էեհ. վանգիւն Արծր. վանգանալ Բեր. 
քերթ, երկվանկ Երզն. քեր. հրկավանգ Փիլ. 
չին. եոավանգ Փիլ. լին. շարա վանգել «ձայ֊ 
նակցիլ* Շիր. փափկավանկ Ցհ. կթ. նոր 

գրականում գործածական է միայն վանկ 
«հեգ* ձևով, որից նոր բառեր են վանկա¬ 
կան, վա ն կատու թի ւն, վանկաբաժանում, ևնւ 

=Պհլ. > * ձա 1 ն > աղաղակ*, մա֊ 

նիք. պհլ. (Տջ101ՈՁՈՈ ՅձՈ 8, 

71), պաղ. 7 ՁՈշ «ձայն, աղմուկ*, 

«ճչում, ճուում է*, պրս»<ձ\ձ\յլ ԵջՈ^ 
«ձայն, հնչիւն*, հՁՈշք( 1 ՁՈ «ձայն տալ*, բե֊ 
լուճ. ^ՁՈԱ* «արձագանք, գոչիւն, հնչիւն*, 
քրդ. եՁՈև կամ VՋՈ 1 <, զաղա V 0 Ո^^, 76171 
«ձայն, աղաղակ, միւէզզինի կոչը* քՒ1օա § 

177)։–Հիւրշ. 243։ 

ՆՀԲ պրս. պանգ, լծ. լտ. ^0X1 1^1ճ110ր 
38, 576 և 39, 404 պրս. ԵՏո^, 
քրդ. V0Ո§[, փարսի VՅՈշ: մԱՏԱ, 20Ո- 
Ժտթ. 263 զեդ. արմատի տակ ճ վերի 

ձևերի հետ։ ԼՋշ. 8էրշ. Եևէր. Լշճ. 73 
պրս. հՑՈց ևն։ Տէրվ. Նախալ. 105 

հնխ. ՝\^31< «գոչել, խօսիլ* արմատի տակ՝ 
սանս. զնդ. լտ. VՕ^Ջ^ 6 , VՕX, պրո. 

եՁՈք, ՚նՏ&Լ ևն բառերի հետ։ Հիւնք. 
պրս. պանկ։ 

ԳՒՌ. — Շմ. վանգ-վանգ «հեգել*, օր. Այր - 

բեն–գիմը պրծալ ա, վանգ֊ վանգ ա սօրվում։ 

ՎԱՆԳԱԼԱՐ. անստոյգ բառ. մէկ անգամ 
գտնում եմ գործածուած Ոսկ. ամրակ, (տպ. 
Լմբ. ժբ մարգ, էջ 156), որ մեկնելով Ամ֊ 
բակում մարգարէի Գ. 9. «թարթեաւ աղեղն 
քո, զնետս կապարճից քոց արբեցուցեի* 
հատուածո, ասում է. «թարթն ութիւն՝ եռօ֊ 


րեայ յարութիւնն ասէ. և զի աղեղնաւորեալ 
յԱստուծոյ ի վանգալարի ր՝ պրկման ձեռին 
իւրոյ ջարդեաց զամուրս Բելիարայ* ։ Թուի 
թէ Բ ա ՐԴ Բ առ է» կազմուած լար բառով, որով 
վանգ «աղեղ*։ 

ՎԱՆԴ. արմատ առանձին անգործածա¬ 
կան, «հալածել, վանել, աւերել* նշանակու֊ 
թեամբ. որից վանգել «հալածել, վանել* 
Պիտ. «բռնել* Իրեն. հերձ. էջ 182 (գրուած 
է երկիցս վանգել. ուղղել. այսպէս ճ ըստ 
Վարդանեան ՀԱ 1910, էջ 306), վանգիլ «հի֊ 
ւանդութեամբ կամ ցաւով բռնուիլ* Ոսկ. մ. 
ր. 15. վանդումն «հալածում, ալերում* Պիտ. 
անվանդ «անպարտելի* Իմ. ե. 20 (փխ. 
անվկանդ), ճինաւանդ «աւերիչ* Ոսկ. ևս. 97. 
ճինաւանդոէթիւն «թալան* Ոսկ. ես. 81։ 

ՆՀԲ վանգել և վանդակ կցելով իրար ճ 
դնում է «լծ. հյ. պնդել, պրս. պէնտ, 
իբր արմատ բառիս նիւանդ, որպէս և 
պրս. վէնտ է աջխատութիւն, տարծա֊ 

նամն*։ 8սքջ0, Տէր. Ա. ^ՐՈ1. էջ 7 ետ֊ 

րուսկ. ՝\քՁՈՓ «մահուան աստուածու֊ 

հին* և 1Հ2 32, 27 սանս. նձՈճհ=գերմ. 

ե1Ոճ6Ո «կապել* բառերին ցեղակից, վ 
ձայնի անկանոնութեան համար ենթա֊ 
դրում է Ո1- մասնիկով Ո1եհոճհ(>–> 
♦նվանդեմ նախաձևը, որից Լ֊ի անկու֊ 
մով էլ վանգել։ Թիրեաքեան, Պատկ. 
աշխ. գր. 208 վանդակ բառի հետ պրս. 
հՁՈճ «կապել*։ Հիւնք. վանել բայից։ 
8սշՏ6, Տէսճ. 1, 11 կարի ական 

$Ղ\րյ2 «յաղթանակ*։ Տշհ0քէ01օաէ2 88 

29, էջ 21, 43, 62 կցում է գոթ. ^ԱՈճտ 

«վիրաւոր*, յն. «վէրբ* և 

« պատուհաս * բառերին։ Ցիշում է Բօ֊ 
ևօրոյր 1, 212 Ա6Ո- * զարն ել, վի֊ 

րաւորել* արմատի տակ և մերժում վ֊/ր 
պատճառաւ։ Կապ չունի պհլ. ) յ է* \ 
\^Ջ^ո7էՋՈ, մանիք. պհլ. VՋՈս^ՅՈ 

(Յ^.Ւ1 8, 71 ) «հարուածել, յաղթահա֊ 

րել*, որ է հյ. վանել։ 

♦ՎԱՆԴԱԿ, ի-ա հլ. «թելից, ճիլղերից, 

չուանից, ուռուց, երկաթից հիւսուած որևի֊ 
ցէ բան. ինչ. ցանց, վարմ, ուռկան* ՍԳր. 
«կասկարայ* Ել. լ. 3. լէ. 16, «զամրիւղ, կո֊ 
ղով* Գծ. թ. 25, Բ. կոր. ժա. 33. «վանդա֊ 
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4 կապատ, ճաղեր» Պամ. աղէքս. «վերնա տուն» 

ճաոընտ. Վրը. հը. (գրուաձ է վանդանակ 
Պամ. աղէրս.), որից վանդակել * կապել» 
Եղեկ. իէ. 24, «ղօրք հաւաըել» Բոլզ. դ. // 
(այս բառը Հ. Գ. նահապետեան, Բազմ. 1906, 
398 ուղղում է բովանդակել) , «կողովի մ էջ 
դնել» ճաորնտ. վանդակագործ ՍԳր. վանդա– 
կակապ Ա. մկ. ղ. 37. Եփր. մն. 469. ունինք 
նա/և հրավանդ «կրակի կասկարայ» Նորա- 
ղիւտ ր. մնաը. դ. 16, որ ըոյը է տալիս թէ 
պարզ արմատն է վանդ «կապել կամ հիլ֊ 
սել» է 

=Պհլ. փ \րՁՈ(1ո1< ձևիր վախս/ռեալ, ինչ- 
պէս րոյը են տալիս հյ. բառի նախաձայնը 
և ֊ակ վերջաւորաթիւնը։ Բառիս արմատն է 
^ՁՈ(1, որ ծագում է հնխ. ցշոմհ– «ոլորել, 
հիւսել» արմատիր և որի բնիկ հյ. ներկա- 
յաըուըիչն է դինդ (ցեղակից միլս ձևերը 
տե՞ս անդ)։ Ո՜չ պահլաւերէնի և ոչ էլ իրա֊ 
նեան որևէ բարբառի մ էջ չէ պահ ուա ծ այս 
արմատը և միայն հա յերէնն է, որ ապա ղու¬ 
րանում է նրա երբեմնի դոյութիւնը։ Պարս- 
կեր էն ում հնխ. \\ՇՀ\ձ\\–> ի ր ան. ^ՁՈճ պիտի 
դառնար 1)ՁՈ(1յ որով և շփոթուէր ու միա¬ 
խառն ուէր հնխ. հ1ւ<2Ո01հ–> պրս է)3 ոճ «կա֊ 
պէլ» նոյնաձայն և մերձանիշ արմատի հետ։ 
Ել թերևս այս շփոթման պատճառով է *\ ր ՁՈճ 
արմատի կորուստը պարսկերէնում։ Սակայն 
կայ պրս. 1)ՋՈ0ձ1< «բամբակի քու– 

լայ ճ մտնելու համար», որ պրս. յԼԼ>եՅՈ(1< 
հնխ. հհօոժհ «կապել» արմատիր աւելի 
պրս. *ՆճՈձ<իրան. *\&ոձ<Լհնխ. ԱնՈճե– 

* հիւսել, ոլորել» արմատն է ցուցահանում։ 

-ԱՃ. 

Աւգերեան, Բցտր. չփ. և կշռ. 169 
վանդակ հանում է պրս . ^ հցոմ 
.կապ» բառից, ՆՀԲ տե՞ս վանդել։ 
՝>էրվ. Մասիս 1881 մալիս 11 գոթ. VI– 
ՃՏՈ «կապել, մանել», զնդ. V^^Iհ «հագ– 
ցընել», Բ՚իրեաքեան, Պասւկ. աշխ. 
պրակ. 208 պրս. 1)311(1 «կապել» բառից։ 
Հիւնք. վանհլ բալից, Կուրտիկեան, 
Արևելք Հ/ 4185 սանս. թանգ, պրս. 
ւդէնա «կապել», Տշհ&քէ61օայէ2 88 29, 

էջ 21, 43 և 62 գոթ. աոձՅՈ, գերմ. 

\&քՕՈ(Խո «դարձնել» բալերի հետ իբրև 

20-2045 


բնիկ հա,, 

Պատահական նմանութիւն ու¬ 
նի իրան, վախի բարբառով VՋՈ^^^1< 
«կապել»։ 

ՎԱՆՋ.ՆԱՏ «մի տեսակ պանիր» Վ ստ կ. 
220—221 (հինգ անգամ դործաձոլաձ՝ ա. 
ոանց ձեռագրական տարրերութեանց. ուստի 
,ալանի չէ ինչո՞ւ ՆՀԲ հակառակ սրանց և 
արդի գաւառականների վկա, ութ հան՝ գրում 
է վարձնաա. ունի նաև վարձն, վարձնաեր՝ 
առանց վկալոլթհան), 

- Հ Ատ վանձնատ, Ո ր դարձել է 

Ախց. Ա/սք. Բբ. Կր. վազնատ, Հմշ. վօզնադ 
(վերջինիս մ էջ 0 ցոլց է տալիս որ նախա¬ 
ձևն է վանձնատ)։ Շատ հետաքրքրական ձև 
է մածնատ, որ լիջում է Բիլր. 1900, 325 բ 
և "Ր 9 Ո 19 է տալիս թէ բառը կազմուած է 
մաձան+հատ ձևերից, Ջևափոխոլթեանց 
շարքը կարելի է ներկայացնել հետևեալ ձե– 
ւով. I) մածնատ, որից ն կրկնուելով նախորդ 
վանկում (նախասութիւն), 2 ) մանծնատ, ո– 
րից մ֊ն ձայների տարանմանաթեամր, 
3 ) վանձնատ, որից էլ նծ բաղաձայնից առա. 
դառնալով զ՝ *) վազնատ (հմմտ. թնձկալ> 
թզկալ)։ Տե'ս և տակը փոխ. — Աճ. 

ՓՈԽ.–Լազ. 7Ջ2ՈՋ1օ «թելպանիր» (փռ 
խառեալ է հայերէնից նծ, նձ>շ ձայնափռ 
խութեան պատճառաւվյրաց. անձ– 

լատի րրտօբօո,* ըստ Չոլրինով* 40 (ուր 
I յառաջանում է Հլ-ից տարանմ անաթեամր, 
փխ. *անձնատի)։ Բայց ի՞նչ կապ ունին 
թրք. դւռ. մինձի, լազ. մինշի, հյ. գ լռ . Տր. 
մինձի «թելպանիր», 

Վաշախ, Վաղաղ ևն տե՞ս Ա սղա կ, 

♦ՎԱՇԽ, ի հլ. (յետնարար նաև ու, ո հլ.) 

«անիրալ և լափից աւելի տոկոս» ՍԳր. 
Ոսկ. յհ. բ. 36. որից վաշխել «վաշխ առնել» 
Կանոն, էջ 113. Երզն. մաթ. 409. Վրք. հր. 
բ. 163. վաշխավանաո Մծբ. վաշխաււ «առ– 
նուած վաշխը» Աթան. 448. վաշխառու Կա¬ 
նոն. Լմբ. առակ, վաշխատու Կանոն, վաշ. 
խամողով Մանդ, վաշխամփոփ Եւադր. 133։ 

^հլ-Ղ/Տ) VՁXՏ «դրամի բերած տոկո¬ 
սը». բուն նշանակում է «յաւելուած, յաւե– 
լում, մեծանալ», հմմտ. պՀլ. Ս ) 

\ ր ^§1էնՈ «մեծանալ», լ Ւ և Հ>Ս Լ> Լ\/^ I 




^8Ճ§|5ո «մեծանալը, 
ամ^6|Ա «աճիլ*, սանս. 


մեծութիւն*, ղ^դ* 

V3X^3111 Հաճեցնել*, 

<^–յր| V^^4Տ օք^քքրք 


7 յԱտ.յԱ, VՅ^<ՏՅյրՅէ^ <ր աճեցնել»։ 

Սրանց նախաձևն է հնխ. 376զ–Տ, որ ա– 

ճած է ^6ց–, ՁԱ2– «աճիլ* պարզական 
արմատից, որի միւս ցեղակիցները տե՜ս 
անել, հայերէնի մ էջ բնիկ ձևն է անել։– 
Հիւբշ. 243։ 

ՆՀԲ վրաց, վս/սիփ և վա^խշի։ Տէրվ. 
ձ1է&ՈՈ. 24, Մասիս 1881 ապրիլ 30, 
Նախալ. 105 իբր բնիկ հայ կցում է վերի 
ընտանիքին % հանելով հնխ. \^3^ւ V81^Տ 
արմատից։ Ուղիղ մեկնեց Հիւբջ» 201^0 

46, 329, թրգձ* ՀԱ 1892, 355 1 Հիւնք • 

ք աշխել բայից։ 

ՓՈԽՎրաց. 3°^° վասիփ, վախ– 

շի (ր ապօրինի տոկոս*, 8* ևհ 0 ձծ վասխհբա 
<ր փոխ տալ, դրամը տոկոսի դնել*, նծ3^*®0 
սավաիւշե «պարտք*, 8րոՅ ծ &*®0 մովաիւշե, 8ց– 
ցծե^Յ մհվաիւշհ * վաշխառու *, Յ ծ ^Ձ& 00, ° 

վաս|սհյվւթի «փոխադարձ *։ 

ՎԱՇհւհՆ «խօսակից կամ ասաց*, ունի 
միայն Բառ. երեմ, էջ 296։ 

ՎԱՇԿՈԻՆ «մի տեսակ թոլոլն*. ունի 
միայն Հաջուեի, Գ. 226, — Արդեօք րաշկո՞ւլ։ 

Վաշււբ ((բաղշտակ, ^8Շ0Ո1Տ 031յՈ 1ԱՏ (ք®– 
չուած բոյսը*. ունի միայն Հաջունի, Գ • 
226. — անշուշտ այլ ընթերցուած հյ. թաշխ 
(որ և վաչ, պրս. վամխ) հոմանիշ ձևի։ 

ՎԱՇՏ, ու հլ. (յետնաբար ի հլ.) «մի դր օ– 
շ ակի տակ եղած մի խումբ զօրք* Բուղ. 
Խոր. որից վաշտանալ օ Վաշտերի բ ամա֊ 
նուել* Ադաթ . վաշտի կ «զինւոր* Օրրել. 
վաշտկան «զինւոր* Բուղ. 198. Խոր. Բ. խզ. 
վաշտկութիւն Ցհ. կթ. առ լեհ.։ 

= Փոխառեալ պէտք է լինի պհլ• *721տէ 
(րգօրադունդ* նշանակող մի բառից, այսպի¬ 
սի բառ չէ աւանդուաձ իրանեան դրականու¬ 
թյան մէջ, բայց կայ պհլ. ^ՅՏէ (հինը VՁ§է) 
«դարձած*, \քՅտէՅՈ «դառնալ*, որ իրանեան 
րէ>§է ձա յն ափ ոխ ութ Լան հիման վրտյ յա- 
ռաջանում է VՅ^է^էՅՈ, շտրէւէՅՈ «դառնալ*, 
^Զ քէւ^Ո, շՅրէւտՈ «պտոյտ, շրջան*, սանս. 


>^Ձրէ, V^^է8է6 «դառնալ*, պրս. ՕյԼյ ^^ 

(11(1311 «դառնալ, շրջտդ տյիլ, պտուտկիլ », 
ՀյԼՀձՀ՜ ՏՅՏէՅՈ «դարձնել*, յՏ շՅՐ(18113> 
գրտնակ (= լս1. 761*է0 «դարձնել*, հին բար– 
ձըր դերմ. ^6ր(13Ո # դերմ. ^61*ճ6Ո «դառնալ, 
լինել*, ռ. 8€.բւ՝67հ «դարձնել, պտտցնել, 
շրջել, ծակ ել*, 3€թ76յ1 «շամփուր*, լիթ. 
76րճ1Ա, 70քտէ1 «դարձնել* ևն) բառից։ Բոլորի 
արմատն է հնխ. 761*է– «դաոնալ, դարձնել* 

(Բօևօրոյր 1 1 274, Ւ1օրՈ § 886)։ Առհասա¬ 
րակ «խումբ* նշանակող բառերը կապ ունին 
«բոլորակ* դաղափարի հետ. ինչ. գանդ, 
ւդար, գումարտակ, նամյսսր («մանեակ. 2. 
բանակ* <պհլ. ճՅաետր «շրջանակ*), տճկ. 
թօփ, լտ. 0Մ0ս1սՏ, ֆր. 061X16, ռուս. 

որոնց հետևողաթեամբ նաև աշխ. 
շրշան «կլորակ, բոլորակ. 2. խումբ մար֊ 
դոց*։ — Աճ. 

ՆՀԲ լծ. լտ. V6X^11սրՈ «դրօշ*, V61^Տ 
1^61 ատ «թեթևաղէն գին։ որ*։ Հիւնք. էջ 
168 վաշխ բառից ւ 

ՓՈԽ. — Վրաց. Ց^ծ 0 վաշտի «ձիաւոր 
զինւոր, հեծ հալ* Օր. իա. 1։ 

ՎԱ9, ի հլ. «սայլ, մանաւանդ վրան մոր¬ 
թով ծածկուած* Ոսկ. մ. դ. 16. Վե. ծա. էջ 
39, 40, որ և վաշէ «նոյն նշ*. Ասող. Սիմ. 
ապար. 31. որից վաշկատան^ <ր վրանաբնակ, 
թափառաշրջիկ, սայլերի մէջ բնակող քոչ֊ 
լոր* Բուղ. գ. 7 (ենթադրում է արմատա¬ 
կան ♦վաչիկ ձևը), 

Տէրվ. Նախալ. 106, 124 սանս. VՅհՅ, 
յն. օ/օ Հ,հսլ. լտ. V6հ^^ս1սրո (աւԼ– 

լացնել նաև լտ. 76եւՏ, յն. Տ/0Տ, հիսլ» 
V3շո, լիթ • 70 ճ 1 րՈՅՏ, հիոլ. քօո) հո¬ 
մանիշն երի հետ հնխ. \քՅշհՅ~ «սայւ* 
բառից, արմատը 73ք*հ «երթալ*>հյ. 
վագե|, վաշ, որից վաշ։ Հիւնք. լտ. \ՇՇ– 
էԱՐՅ «սայլ*։ (Այո բառերը ըստ նոր 
լեզուաբանների ծագում են հնխ. 76շ Հ 1ւ 
«վարել, քշել, կառքը վարել* արմատից, 
որի վյրայ տե՜ս վազ բառի ստուգաբա¬ 
նս։ թեանց պատմութեան մէջ. հայերէն 
բառը ընդհանրապէս նման է հնչում, 
բայց մանրամասնութեանց մէջ ոչ իբր 
բնիկ կարող է յարմարուիլ և ոչ իբր 
փոխառեալ բառ)։ 
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ՎԱՌ <ր վառած, փայլուն» Ոսկ. յհ. բ . 4. 

Տաշ. <ր բորբոքում, այյր/շ վառիչը» Նար. 
տաղ. Շնորհ, այբուբ. որից վառել «այրել, 
բոնկցնել» ՍԳր. Եզն. Ոսկ. ես. Եփր. ձն. 
վաո|ւվաււ (ասա, վառ ի վաոեալ Նա/ւ. տաղ. 
վաււ ի վաոեան Տաշ. վառումն ծշ/#շ. վառա¬ 
րան Շար. վառվաոիլ Ցայսմ. թոէյավառեալ 
Ոսկ. լաս. լուսավառ Խոր. հռիփ. կրակավառ 
Դնձ. հրավառ Վրք. հր. ջահավառ Մաշա. 
է|առվաոոէկ «մի տեսակ բոլս. Ձ1^ՏՏԱա Ջ1թԸՏ– 
էրօ 1-* (ըստ Տիրացուեան, Շօոէոեսէօ § 
156)» Գաղիան. բժշ. (տե՞ս աալոաան բառի 
տակ)։ Միջնադար Լան ձև ^՜վաոշիլ Մ/ս. բժշ. 
70, 90, Վրղ. առ. 333։ Նոր բառեր են լապ¬ 
տերավառ, վառելափայտ, վառվռան, խան¬ 
դավառ են։ 

=Բոլորովին նոյն է հնչում կամիս. ^Յր 
«վառել» բասի հետ. բայց ըստ որում հյ. 
նախաձայն վ-ա/ բառերը ընդհանրապէս 
բնիկ չեն, ուստի և վառել պիտի լինի փո- 
խաոաթիւն կամ կամիսական ընտանիքից 
և կամ իրանեան համա զօր մի բառից։ Կա¬ 
միս. ԱքՅՐ օր վառել.» բառին նման են հսլ. 
Հ/րՇ1ւ «եռալ», \^ՁՐ1էւ «եփել», V3^ս «տա¬ 
քութիւն», լիթ. 71րԱ, լեթթ. «եփել», ռուս. 

Ճէ1ք)1։7և «Լփել», 133թ0Ա10 «եփում, եփ, կերա¬ 
կուր», Ոցբ «խորշակ, եռացած ջուր, աբե¬ 
զա կան տաքութիւն» ևնւ Այս բառերը ոմանք 
ղնամ են առանձին հնխ. V0^ «եփել» արմա¬ 
տի տակ, ուրիշներ հնխ. ՀքՕՐ «խոնաւութխն, 
թաց» արմատին են միացնում, իբր թէ ջրի 
հոսելու, բխելու, եռալով դուրս ժայթքելու 

ղաղափարից (80ՐՈ01<6ր 334, 8օ1Տ30զ 729, 
Բօեօրոյր 1, 268—9)։— Աճ. 

ՆՀԲ լծ. հար, այրել, յն. լտ . սրօ, 
տրժշոտ։ Լշց. Սրշշտօհ. 241 հսլ . \^յոԱ 

«եփել Օւ Բւօէշէ 2, 263 պրս. ^ՅՐ, ՝&&- 
րշշրո. ՝ե հս Լ– ^Յոէւ «եփել» ևնւ 

Տէրվ. Ճ1է8րա. 51 օր, վաղ ևն բառերի 
հետ ճ կցում է սանս. ԱՏ «այրել», Ա*3 
«փայլուն» ևն բառերին\ ՇՅՈ1Ո1, 8է. 
շէ^ա. 27 սանս, \ք7րՅ «պղպեղ» բառի 
հետ։ Հիւբշ . 7\ւՈՈ. Տէսճ. § 262 հսլ. 
Vր^է^ «եռալ», \քՅՈԱ «եփել», V3^ս «տա֊ 
քութիւն», լիթ. \ք11*Ա «եփել» բառերի հետ 
իբր բնիկ հայւ Տէրվ. Նախալ. 106 հնխ. 


֊ ՎէւՌ 

«վառել, եռալ» արմատի տակ, 
հմմւո. գոթ. V3^^^1յՑՈ «տաքացնել», VII– 
1ՁՈ <ր եռալ», լիթ. 7 1րէւ «եփիյ», յն. 
ատտ. օ)ձշ «տապ», սանս. ս11<8 «հըր– 
դեհ», լա. VԱէՕՅՈԱՏ «Հրոյ դիք», ^լյ|. 

1տր ա 21 ա 9, 297 դոթ. \րՅրայՅո, գերմ. 

^Յրա «ջերմ», պրս. V8^ «տաքութիւն» 

ևն, 8սշ 6 6, 8էրստ1<. ս. ծրաօո. 77 ետ. 

րուսկ. \/ 6 քՏ 6 «կրակ», 8 ա 66 0 1 Հ 2 32, 
06 մերժում է համեմատել հսլ. \ք1րյՅ 
ևն բառերի հետ՝ իրարից տարրեր հա¬ 
մարելով «վառել» և «եփել» նշանակոլ– 
թիւնները, Հիլրշ, 494 նոյնպէս անա¬ 
պահով է համարում, Հիլնք. վարանիլ 
բայից, Ձակոբեան, Բանաս. 1900, 37 
զնդ. հ3սր\ր8, արար, վուոէ, վաո. ևն, 
Բ31րսհՅՈ7 ^ 14, 60 լտ. \ր 6 ր, յն. տօբ 
«պարուն» բառերի հետ է կապում, 
ՏօհօքէտևաԱշ 8 8 29 (1905), էջ 43 

սանս. V3^ոս «արև», 73րՈ| «ոսկի», 
հսլ– 78րն «տաքութիւն», 73 ոԱ «եփել» 
բառերի հետ իբր բնիկ հայ, (Մերժում 
է Րօ1<օրՈ)ր ւ, 269, որովհետև հնխ. ւյ 
տալիս է հյ. գ), Աապըզեան ՀԱ 1909, 
335 սումեր. հՅՐ, թրք. բՅր 1 ՁՈ 1 Ձզ «փայ. 
լիլ», ւՀտրտէ, Ցոլջարձան 401, 403 սու¬ 
մեր. եՅր «փտյլիլ, փայլակ, արեղակ», 
408 սումեր. Ար «տաքութիւն, կրակ, 
այրել»։ Թիրեաքեան, Արիահայ բռ. 367 
փառք բառից\ Մարտիըոսեան ՀԱ 1924, 
458 հաթ. (կամիս). 73Ր «վառել»։ Նոյնը 
անկախաբար Աճառ. Նորք 1925, Հ6 5, 

էջ 393։ ՏօՒւ6քէ61օաէշ 1Հ2 53 (1925), 
էջ 269, 252, 255 ալբան . V318, հյ. գոլ, 

ժրդ. ^31ա, հսլ. V3^ս «տաքութիւն», 
պրս. \րՅՐ «տաքութիւն», սանս. 73ր ր *Ա 
«արեգակ», Ա1*^§7 «տռիփ»։ Պատահա¬ 
կան նմանութիւն ունին արաբ.Հյ^\ ՅՐ1 
«բոցավառիչ .» (Կամուս, թրք. թրգմ. Գ. 
946), ^յքյ ՚73ր «կրակ վառելու համար 
օջախ պատրաստել» (անդ, Բ. էջ 137)։ 
Տե ր ս և վառել «կպցնել»։ Կամիս. \ՏքՅՐ 
«այրել» ձևին է կցում նաև 80 ր^ 0 Ո 1 Տէ 0 

8ՏԼ 33, Հճ 99, էջ 136 և դնում հնխ. 

\\ք0Ր–Տ֊ արմատից, առանց անդրադառ¬ 
նալու թէ նախաձայն տալիս է հյ. գւ 




ԳԻքհ.–Ալշ. Մջ. Ջղ. Սչ. վառել, Ախց. Երև. 
Կր, Մրղ• Ննխ. Պլ. Ռ. Սեր. Տիպ. վաոէլ, Ապլ. 
9թ. Խրբ. Շմ. Սվեդ. Տփ. վաոիլ, Ասլ. վա¬ 
ռէկ, Սլմ. Վն. վառել, Մկ. վտււիլ, Հճ. վա¬ 
րել, Հմշ. վաոուղ (բայց Ս.պլ. վ օւլ «վառ, 
վառուած»)։ Բ*րքախօս հայերից ՝ Ատն. վառ 
«բոց»։ նոր բառեր են վառման, վառոտել, 
վաոուկ, վառվռիլ, վառվռի տալ, վառք ևնւ 
ՓՈԽ. - Վրաց . Յ ծ ^Ց ծ ^*° վարվարի « վաո ի 
վառ փայլիլ, րոցավաոիլ, առանց ծուխի 
վա ռիլ» ։ 

ՎԱՌ <րւ ղինուիլ». արմատ աոանձին անպոր֊ 
հածական ։ որից վառել «ղինել, պրպռել, 
կռուի պատրաստ ել» ՍԳր. Ոսկ. մ. /յ. 8. վս»– 
ռիլ «ղինուիլ» ՍԳր. վառելիք « ղէնբ, զրահ» 
ճաոընտ. վաոեալ 0 ղին ուա ծ» ՍԳր. վաոե– 
(յուցանել <ու պա ռազին ել» 9. մկ. դ. 40. Եւիր. 
յես. զրահավառ Մծբ. վառուած «սպառազի֊ 
նութիւն» Ոսկ. հռովմ. 65։ — Հմմտ. նաև տա֊ 
կը վառել չկպցնել» նշանակութեամբ։ 

Բւօէշէ 2, 225 սանս. \քՅրրոՁՈ ևնւ մստ– 
է։, 2օոմտբ. 268 զնդ. Vձ^ «ծածկել, 
պահպանել», 258 731Ո «զրահ»։ Եաղյը֊ 
ճեան, Արևելք 1884 հոկտ. 17 ((ծած֊ 
կել» արմատից ւ Հիւբշ• 494 անապահով 
է պանում համ եմ ատել դ ո թ. VՅ^յՅՈ I 
պերմ. \\(օ1մՕՈ <ր արպիլել» րառերի հետէ 
ՎԱՌ (ի հլ. յետնաբար) «թազա։ որա կան 
քօղ» Բուպ. ե. 38. Ցհ. կթ. 181. <ր դրօշակ» 
Ուռհ. Մաշտ. ջահկ. որից խաչվառ «եկեղե¬ 
ցական խաչանիշ պրօշ» Մաշա, (չունի։ն ՆՀԲ 
և ԱԲ), որ է պւռ. խաչալէմ (կազմուա ծ հյ. 
խաչ + արաբ. «1Ո1 (ր դրօշակ» րառե֊ 

րՒտ)՛ 


=Կայ պրս.յլյնոր «քօղ», որ եթէ ծա զում 
է պհլ. փ \^3ր ձևից, հայերէնը պէտք է սրա¬ 
նից փոխաոեալ համարել։ — Հիւբշ. 2431 

նՀԲ վառ օր փայլուն» բառից է ուզում 

հանել։ ՆձՀ. ծյա. Տէսմ. § 2096 պրս. 

\)Տր, որ յիշում է Հիւբշ. կասկածով։ Գ. 
Փառն ակ, Անահիտ 1903, էջ 39 պրս. 
քօրր <ր պերճութիւն», ք ՁՐՐ1 1<Յ^ՅՈ1 «շուք 
* արքայական» (հյ. փառք բառն է և կապ 
չունի այստեղ)։ 1Հ*1րտէ, Յուշարձան 401, 
403 սումեր. 1")Ձր օր պատուի պատմու¬ 
ճան»։ Հացունի, Հայ դրօշներր, էջ 8 


վառ «պրօշ» համարում է վառել «զին ել» 
բայից, ի նչպէս եւրոպական ՅՈ113 
«զէնք» և «պինանշանք»։ (Սիսալ է, ո֊ 
րովհետև վառ նախ նշանակում էր «քօղ» 
և յետնաբար միայն «պրօշակ» նշանս։֊ 
կութիւնը ստարտս Սակայն Հացունի 
Բուղ. և. 38 «Ետ թապաարն Պարսից 
տանել թտպ և պատմուճան, և զվաո թա֊ 
պաւորացն ճ տիկնոջն Բյսրմանպ/ստոյ» 
հատ ուա ծ ի մ էջ վառ հասկանում է 
«պրօշակ» )1 

ԴԻՌ. — Սչ. խաչվառ։ 

փ ՎԱՌ օր երաժշտական մի եղանակ, երրորղ 
կողմ, ԳԿ» Քերթ. եկեղ. Ուռհ.։ 

= Ցն. «ծանր», որ երաժշտական 

լեղւով նշանակում է «րամբ ձայն, ցածր 
ձայն», իբր հակառակը՝ Վ՚Հ «սուր, զիլ, 
բարձր» և «միջին» ձայների, որից 

նաև քՅտբօէօ^Հ օրհօրյրէօոյ) 350ա, 

ՏօրհօշԽտ 300)։ 

Հներից քերթ. եկեղ. մեկնում է տԻ։։կ 
կողմն նորին՝ բերկրալից ձայն, որ և 
վառ իսկ կոչի, այսինքն իսիստ ձայն»։ 
Վերի ձևով մեկնեցին ՆՀԲ և Հիւնք.։ 

Վաոասլան տե՞ս Վարապան։ 

ՎԱՌԵԱԿ (կամ վառեկ) «հաւու ձապ ճ քիչ 
մը մեծցած (ԱԲ), մանաւանդ էպը (ՀՀԲ).» 
չունի ՆՀԲ։ 

=Սրա հետ նոյն են վրաց. վար իա 

«ընտանի թռչունի ձապ, հալի վառեակ », քրդ • 
քաե «վառեակ», արև. թրք.^ձԼյ^» քշո1< «թըռչ– 
նիկ». բայց յայտնի չէ թէ ո՞րը որից է 
փոխաոեալ։ — Աճ. 

Հիւնք. արար. օ^յԱ քտՄՅ «մուկ» բա֊ 
ռ ից է հանում։ Վերի ձևով մեկնեց Աճառ. 
ՀԱ 1908, 122։ Պ ատ ահ ական նմանու֊ 
թիւն ունի արաբ.է~յ» քՅՐՃ «վառեակ, 
անասունի ձապ, ծառի ընձիւղ» (Նա¬ 
մուս, թրք. թրպմ. Ա. 552)։ 

ԳԻՌ. — Ախց. Նր. վառէկ, Ալշ. Խտջ. Մշ. 
վաոեգ, Մրղ. վառէկ*, Հմշ. ննխ. Սեր.՝ վսւ– 
ռէգ, Ասլ. վառէգ (վառէ*, վառէյ), Խրբ. վա– 
ռէք *, Վն. վառէկ, Սլմ. վառէկ 1 , Երև. 9թ. 
Սվեդ. վառիգ, Շմ. վառիկ*, Տփ. վարիկ, Մկ. 
վառիկ, Ջղ. վառնէկ։ Ունինք նաև փխբ • 
վառեկ Ոզմ. (ծծկ.) «հարս», վառեկ ազչիկ 






I 





Շլ. «9—12 տարեկան աղջիկ», վաոեկիլ Ա րր . 
«տունկերի թփաւորոլիլ՝ աճիլ զարգանալը», 
ՎԱՌԵԼ «կպցնել, կապել, փակցնել». ան– 
սաոյդ րառ, որ երկու անգամ գործածում է 
Ոսկ. ևս. 40. «Ցորժամ կին մարդ զամև. 
նալն ինչ զաոնն աոեալ՝ զանգամօքն վա– 
ոիցէ, տառապանք են առնն և ընլիցն ծախք 
5 թշնամանք կնոջն անոլգղայ զարդարան- 
քրն։ Զի լորմամ զոսկի ի գլուխ և լականջս և 
ի բազուկս վառիցէ, կարճին այնուհետև ձեռք 
առնն յողորմութիլնս առնելոյ և ի տնանկա֊ 
ցըն խնամածոլթենէ», Այս հատուածների 
մ էջ կա՛մ թարգմանիչը չարաչար սխալած է 
յն. ԱՈ էա «վրան կապել, ,Ա,զը անց կացնել» 
րառր շփոթելով 5*ւա «վառել, բորբոքել» բա– 
յի հետ և կամ թէ իրօք հյ. վառել ունի «կա– 
"1 ե ւ> կպցնել» նշանակութիլնը, Վերջին պա. 
րագային հյ. վառել «զինել, զէնքերը .էրան 
կապել» և վաււել «այրել, բորբոքել» կարող 
են դառնալ նրա երկրորդական առումները, 
հմմտ. գւռ. բռնել և բոնկիլ, կսյիլ «կրակը 
բռնել, բորրոքիլ», կպցնել «վառել», կպչան, 
փակոց «բռնկցնելիք, մարխ», 

ՎԱՌՆԻԿ «մերձաւոր, մօտիկ մարգ», յի. 
ջուած է Հին րռ. հոմանի շների մի շարքի 
մէջ. «մերձ, հուպ, դրացի, առաջի, վառ - 

նիկ». ունի միայն ՆՀԲ. չեն յիշում ՋԲ և ԱԲ, 
Վաոօդ տե՞ս Բարաթ, 

ՎԱՍԵԼ, անստոյգ բառ. մէկ անգամ ունի 
Պիտ. 578. «Առից վասևցից զծևրոլթեանս 
միտս իմաստից կորովիլք», ՆՀԲ մեկնում է 
«վարսել, հարստել, լծ. յն. ք>(*31Հ <ր խարըս. 
խումն», 

•ՎԱՍԻԼԻՈՍ «թագալոր», ունի միայն Բառ. 
երեմ, էջ 296, 

=*3ն. ք5տՅէ).8՚յ<; «թադալոր», որի ծաղումը 
անստոյգ է դեռ (ՏօէՏՅՕղ, էջ 115),–Աճ. 

*՚ԼԱՍԻԼԻՍԿՈՅ «արքայիկ օձ, քարբ» Վրք. 
հց. բ. 379 (երկիցս), 

— Ցն. ^331^0X0^ նոյն նջ. որի համաձայն 
վերի բառն էլ պէտք է ուղղել վասիլիսկոս. 
աւելի ընդարձակ տե՞ս բասիլիսկոս։ 

Բւգիղ մեկնեց ՀՀԲ, 

“ՎԱՍՄԱ «նիլի՝ լեղակի տերև» Նամրկ ■ 
«մի տեսակ օծանելիք կամ ներկելիք» Բմշ. 
ունի միայն ՀԲուս. § 2866, 


–Հր», VՅՏտ^^ «տերևն լեղակի, 

զոր կանայք Պարսից ծեծևալ և եոացռցե– 
" Ղ ՚ ա 1 ն "՛– սեացոլցանեն զյօնս իւրեանց. 
Նաև ղսպիտակացեալսն ի հերաց՝ նովին 
ներկանեն» (ԳԴ), արար. 73ՏՈ13 «լե¬ 

ղակի տերև» (Նամուս, թրք. թրդմ. Գ. էջ 
575). սրանցից է, վր աց . ծ»ն8յ, բասմա «մա– 
ղի սև ներկ» է — Աճ . 

Այս մեկն,,,թի,նս ս,պոլած է ՀԱ 1908, 
124. նոյնը յևտոյ Նորայր ՀԱ 1925, 
307, 

“՛՛ԼԱՍՆ «համար, պատճառաւ. 2. միջո– 
ցալ, շնորհի,» ՍԳր. Ոսկ. ևն. սրանից են 
վասն զի «որովհետև, որպէս զի» ՍԳր. Ա. 
ղաթ. վասն Է՞ր «ինչո՛ւ», վասն այնորիկ, 
վասն որոյ ևն, Միջին հայերէնում բառը 
դարձած էր վանց. ինչ. Կոստ. երգն. 135, 
138. Անսիզք 13, 19 ևն, 

֊Պհլ. *\րՅՏՈ ձևից. հմմտ. սոգդ. \1^Տ*Ո 
«վասն, պատճառաւ», մանիքէական պհլ. 
(հիւս..արևմ. բարբառ) VՅՏՈՅ(1 

«պատճառաւ, համար» (Տյ1օՈ13ՈՈ, ՅՃ11 5 
(1908), էջ 76), հպրս. VՅՏՈՅ «շնորհիլ կամ 
ըստ կամաց, կամօքն», զնդ. ա, ( է, 
\^ՅՏՈՅ <ր ըսա կամաց», փոիւառոլթեամր 
ղնչ. \^ՅՏ «վասն*, օր վասն է՞ր», Հին 

պրս. արձանադրութեանց մէջ սովո¬ 
րական բանաձև ք 1 ^ հհ \ 

^I Հո յշ՝\ Ւ--1 Ո ա <ո< ա 

VՅՏՈՅ ճսրշրՈՅշճՁհՅ օր կամօքն (կամ ջնոր– 
հիևն) Արամաղդայ», Այս բառերի այլ ցե– 
ղակիը ձևերն են սանս, (Հ%\ 73ք (ներկ. VՅ- 

5Ո11) <ր ուզել, ցանկանալ, կամիլ, փափադիլ», 
ԱքՅՈէ– օր կամալ, կամովին », զնդ. հ» յ*Հ, V^Տ 
«կամենալ», VՅՏա^ օր կամիմ», 

<Լք յյ » յՀ ^ \ ր 8ՏՅհ– «կամշ, փափագ, ցանկա .- 
թիւն», յն. օր ըստ կամս, ազատակամ», 

ճ/.ս^ «ա կամ այ, հակառակ իր կամրին», 8X^X1 
«շնորհիլ, ի շնորհս, ի կամս, վասն, 
պատճառաւ», Տ>2^31 օր պատճառաւ» 

ևն, Այս բոլորի արմատն է հն/ս, 
Ծէիափադիլ, ցանկանալ», որ բնիկ լինելու 
պարադային պիտի տար հայերէնի մէջ փ գնս 

ձևը (Բօեօրոյր 1, 244, 8օ^ՏՅ^^ 236—237)։ 
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ՎԱ1) 

Ուղիղ համեմատեց նաև Եւրոպա 1849, 
էջ 200, որ կցում է հպրս. VՅՏՈՅ, VՅ$ՈՅ 
ձևերի հետ ւ Նոյն իրանեան և սանս. 
ձևերի հետ են միացնում 86էԱշե. 

20/^10 1850, 362, ԼՅշ. Սրքշտշհ. 548, 
մստէւ, 2<*ոճտբ. էւ 271։–Հիւբշ . ձաւ. 
Տէսմ. § 263 իրր բնիկ հայ կցում է 

նոյն բառերին։ Բնիկ է ընդունում նաև 
Տէրվ. նախ ալ. 105՝ իբր հնխ. VՅՏ^< 

«բաղձալ* արմատից։ Հիւնք. յն. 9* 01 * 

«բան, ասացուածք* բառ ից։ Բառիս 
ձաղման վրայ վիճում են մի կողմից 

Ոււտտօ 1Հ2 32, 56, 88 17, 93, ^6Ո1օէ, 
օոէ. 1897, էջ 388 (հյ. թրղձ* 
Բաղմ. 1898, էջ 119) և ՐօԺօրՏԸՈ, նր֊ 

պաստ էջ 2, որոնք նախաձայն վ֊/ր, մի¬ 
ջին ա֊/ր և նշանակութեան պատճառալ 
իրանեան փոխառու թիլն են համարում 
հայերէն բառը, և միւս կողմից Հիւբշ. 

Խտ. ՕրՅՈւ. 494 և 18 իլու. 10, 46, որ 

բնիկ է համարում, առարկելով թէ 
իրանեան ՚73§Ո ձևը պիտի տար հյ. 
•վաշն և ոչ թէ վսան։ Վճռական մեկ- 
նութիւնը տալիս է ^61116է ^4ՏԼ 17, 
354 նորագիւտ ւ մանիքէական գրուածք– 
ների մ էջ գտնելով իրան. ՀքՅՏՈ– ձևը, 
որից ուղղակի փոխառեալ է հայը։ 

ԳԻՌ. — Զթ. վանգ, Մշ, վասն «համար*։ 

ՎԱՍՊԱՏՄԵԼ «զանգիտել** ունի միայն 
Բառ. երեմ. էջ 296։ 

•ՎԱՍՊՈԵԸԱԿԱՆ օր աղն ուա կան*. հազուա- 

ղիւտ գ ործաձութեամ բ բառ, որի սակաւա– 
թիլ օրինակներն են՝ վասպուրական համա– 
րակար « ա զն ուա կ անների հա րկահաւաք* 
Սեր. էջ 48, վասպուրական գունդ <ր ազնուա- 
կանների բանակը* Սեր* 45* կողմն վասպու– 
րական գնդին «ազնուականների նահանգը* 
Սեր. 45. (այս բառով Սեբէոս հասկանում է 
Վասպ ուր ականը, որ դեռ այս անունը շուն էր 
Ե դարում. առաջին անգամ Խորենացին է 
գործածում Վասպուրական՝ իբրև նահանգի 
յատուկ անունը, որ այնուհետև սովորական 
դարձաւ և անցալ նաև օտարներին. հմմտ. 
արաբ. ՑՅՏքսրրՅյՄՈ, 31–83ՏքսրյՅՈ), վաս– 
պուրականագոյ ն «աղն ուա կան ագո յն, առա– 
լել ազնուական* Գիրք թղ. 170 (Աստուած 


ՎԱՍ 

զարքայից արքայ անմահ արասցէ, և զբեղ , 
Տե՜ր, աւելի տերանց վասպուրական ագո յն 
արասցէ զաւակաւգ հանդերձ)։ 

=Պհլ. < 78՚տբսէւր31<3^ո <ր V ասան Լան պետո։– 
թեան ազնուականների բարձրագոյն ղասսւ֊ 
կարգը կամ ամէնից աղն ուա կան եօթը ըն¬ 
տանիքների անդամները*։ Նոյն բառը դար¬ 
ձել է սոգդ, նորագիւտ մի հատակոտորի մկջ 

71տւբսձ1 «ծ առան գ* (տե՜ս յՅնԱտՕՈ 18 25, 
181)։ Ծագում է 73Տբսհր «աւագ* բառից , 
որից փոխառեալ է ասոր. ^ օ VՅՏբս^ս 

(7) «մեծամեծք, իշխանք*։ Բուն ծագումն ( 
ղնղ. ^ք^։).յձ Ա ^է ^ՏՕ-բսՕրՅ «Որդի 
տան կամ ազգատոհմի*, ճիշտ ինչպէս ան– 
ղլսքս. Շ^Ո–1Ոք <ր թա դաւոր*–բուն «որդի 
տոհմի*։ Աւելին տե՜ս սեպուհ բաոի տակ։ — 

Հի լ րշ՛ Ճ1է3րա. ՕրէտոՅրոշո էջ 202, 470։ 

Ուղիղ մեկնութիւնը տա ել էր նախ 
Պատ //. ^376բ. //. 22՝ ըստ 01տհօստօո, 
2սր Տր13սէ6րսոք, 86ր1. յ^օոսէյրևօր. 
1880 թ.։ 

ՎԱՍՏԱԿ, Ո հլ. (իսկ Ժղ. բ. 19, Բ. կոր. ժ. 
15, ժա. 23 ունին ի-ա հլ.) «աշխասոոթիւն, 
յոգնութիւն, գործ* ՍԳր. ներեր. Ս.։լաթ. 
Փարպ. «շահ, աշխատութեան բերած վարձ¬ 
քը* Վեցօր. «յոգնած* Ցոլդթ. ժղ. 2. որից 
վաստակել «յոգնիլ, ձանձրանյսլ* ՍԳր. Ա– 
գաթ. վաստակ լինել «յոգնիլ, աշխ ա տիլ* 
Ես. խե. 14, խէ. 15. վաստակաար ՍԳր. 
Վեցօր. Ադաթ, վասաակասէր Ոսկ. բ. տիմ. 
Եւագր. Բուղ, վաստակակիէյ Ա. կոր. ժզ. 16. 
Վեցօր. վասաակարեկ Ագաթ. զարս։ վաս¬ 
տակ Ագաթ. դժուարավաստակ Ոսկ. յհ. 
ա. 17. ծովավաստակ Ագաթ, մեծավաստակ 
Ոսկ. մ. ա. 1. նախավաստակ Բուղ, սնա¬ 
վաստակ Ագաթ. կիսավասաակ «կիսովի 
բաժնեկից ընկեր* Մխ. դտ. 432։ 

ՆՀԲ լծ. վիշտ։ Տբ16շ61, Ւ1ս2^. 0ր8Ո1. 
190 փարսի 73ՏէՅՃ, պրս. ^ԱՏէՅՃ, ո– 
րոնցից փոխառեալ է հյ. վսաահ։ 1 Հա– 

հոտ. ս. Տօհև 8էրջ. 3, 85 յիշում է նոյ– 
նը։ Գարագաշեան, Ծաղիկ 1891, էջ 89 
և Հիւնք. յն. «բառնալ, բեռը 

տանիլ*, «բառնալն զծանըու- 

թիլն*։ Բ՚իրեաքեան, Արիահայ բռ. 344 
պրս. ճԼյև**յ ԵյՏ(1յ1< օմշակական աշ– 
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4 խատութիւնն և էջ 22 ճամավաստակ 

= պհլ. համավաստակ։ Պատահական 
նմանութիւն ունին քրդ . ^ՕՏէՋՈ «յոդ֊ 
նութիւնից կանդ առնել», «շատ 

յոդնող ձի», ԱրՕՏէ&ՈԺԼո «ձին յոդնեցնել» 

( տե՜ս մստԱ, Օւ*շ1. 1<Ար(1օ, էջ 299)։ 

ԳԻՌ — Ջղ. վաստակել «յոդնիլ», Ադլ. Ղ րր . 
վաստակ «յոդն ած», վստա՜կիլ «յոդնիլ», իսկ 
Ախ էյ. Կր. վաստակ, Ալշ. Երև. Մ շ. վաստագ, 
Խրբ. Պլ. Սեր. վասդագ, Սչ. վասդ՚ագ, Ռ. 
վասթագ, Մկ. Վն. վաստակ, Մրղ. վաստակ 1 , 
Սլմ. վաստակ՝, Տիդ. վէՈսդտգ, Ասլ, վաս¬ 
դագ (վասդա*, վասդայ), Աթ. վասդօգ, վաս– 
դոգ, Հճ. վասդօգ նշանակում են «շահ, օ– 
դատ3), որով և Վն. վաստկել (երկավանկ), 
Պլ. վասդըգիլ, Ննխ. վաստբգԼլ։ 

♦ՎԱՏ, ի-ա հլ. (յետնարար նաև |ւ հլ.) 
«զէշ, չար» Ծն. լէ. 17. Բ. մկ. է. 34. Ադաթ. 
Եփր. թդ. «անպիտան, ծոյլ, անարի, թոյլ» 
ՍԳր. եղ/։շ. Փարպ. Խոր. սրիր վատիլ օ կա֊ 
րանալ, աչքի լոյսը խաւարիլ» ՍԳր. Ոսկ. 
տիտ. Վերօր. վատանալ օ պան դա ղի լ, ծոլլա֊ 
նալ» Դատ. մը. 8. Ոսկ. Եզն. վատախոր¬ 
հուրդ Օր. լբ. 31. Բուզ. Մծբ. Փարպ. վատա– 
մտիլ (չունի ՆՀԲ) Ոսկ. փիլ. 356. վատամահ 
Դիւրղ. թդ. վատշուէր (տե՜ս շուէր), վատա– 
կոխ «վատ ճանապարհ, որ ցեխոտ լինելով 1 
անցնելը դմուար է» Կղնկտ. հրտր. Շհնզ. Ա. 
էջ 165 (հրտր. էմ. 53 ունի վարակոխ). վա– 
տանշան Բուզ. Կոչ. Ոսկ. վատանուն Կոչ. 
Եզն. վատարի Եւադր. 333. վատասիրտ ՍԳր. 
Ելա. քր. ևն։ Նոր բառեր են վատաբանել, 
վատահամբաւ, վատատես։ Նոր դրականի 
մէջ արևելեանը դործածում է սովորական 
«չոռի, դէշ» նշանակութեամբ, իսկ արևմտե֊ 
անը «փոքրոդի, վատասիրտ, 1Ջօհօյ>ւ 

=Պհլ. յիօյ ՀքՅէ, պազ. 73(1, մանիք. պհլ. 

11 (Տխ16րՈՅՈՈ 8 (1908), էջ 71), 
պրս– յս ԵյԺ «ղէշ» չար» վատ», բարդութե֊ 
ամբ ունինք պհլ. 73153X1=1///»*/. ,^ւ , 

հՅմհՅճէ = հյ» վատաբախտ, պրս. ր 1 ՏյԼ, 
1)3(1Ո3111 «վատանուն» ևն։ Պարսկերէնից են 
փոխառեալ բելուճ. աֆղան. 5յՃ, 56(1, քրղ. 

5ը(1 (բնիկ է 1)6 «դէշ» մստԱ, ՕևՎ. 1<սրժ6 

61), տճկ. հ6է «տձև, անվայելուչ, տդեղ», 
լազ. 53(11, ե6>*&Ա «տգեղ, Վատ, չար», 5յ– 


(Խեց «չարոլթիլն յ> ևն։ Առանձին տե՞ս վատ¬ 
թար, վատախտարակ, վատգոճար, վատ– 
մ|ւհր։— Հիլրշ. է ջ 243, 

Տք1ւր6(1օր, 11ատյւսր. 46 փոի,առեալ 
ս 1Ր"– 1)3է1 ձևից, որին կցւոլմ է հոլլ. 
(|Ա<)0(1 «չար»։ ԳԴ պրս. |)յյւ1ւ ՆՀԲ 
պրս. պէդ, պէթկր։ ^աժւտօհ. 18 անդլ. 
1)(1(1 «փաս։» Հորի նմանաթիլնր սլա ր ս . 
^ 1 ^Րէևի հևա բոլորովին պատահական 
է)։ Նոյնը նաև &1՚քք&Տ, Հևրակ. էջ 61, 
Պրս. 1յւ1(1 ձևին ևն կցում նաև Ս61Աշհ. 

82, 379, Լտց. Սրցօտօհ. 943, 
^ս11օր տա/ա 38, 574 ևն, Մորթման 
201\4(յ 26, 589 բևեռ, սշժշւ^ւու թարց, 
մանում է «վատակուրձ», մեկնելով ԱԸ(1յ 
=հյ. վատ, պհլ. \քՋէ, պրս. 1)Յէ1 + 51Ո1 = 
պրս» Տ7ւ10 «կուրծք»։ Հիւնք. վատ «դէշ» 
“ պր Ա . 53(1, բայց վատ «երկչոտ»–հյ. 
վհատ բառից։ Սանտալճեան, Լ*1 օ1|ՕՈ10 
10 խալդ. 1)3(1սճա1 «ալերեալ» բառի 
հետ։ 1^3քՏէ, 3 ուշարձան 401 սումեր. 
1)3(1 «մեոնիլ», 422 թթր. Լ)31 յ Լ>3 յ «ցած, 
հասարակ»։ Մարդարեան, ժամանակ 
1927 օդ. 3 վեհ-ք հաա-անել։ 

ԳՒՌ. — Ջղ. վատ, Սլմ. Մրղ. վատ, Երե. 
Մշ. Տփ. վադ <ր յոռի, դէշ». որից վատիլ Ակն. 
Խրր. Ննխ. «նիհարիլ» (հմմտ. Վրք» հց. բ. 
էջ 157 Որչափ վատի մարմին, այնչափ դի֊ 
րանայ հոդին), վատամարդի Երև. «հետը 
թշնամացած, վատ մարդ դառած»։ 

ՓՈԽ.—Չ արինով մեր բառի հետ է միաց֊ 
նում վրաց. 03°2Տ° եվադի «անարդեալ, ար֊ 
համարհեալ», եվադոբա «անարդոլ֊ 

թիլն», որոնց նմանութիւնը պատահական է։ 

^ՎԱՏԱԽՏԱՐԱԿ «թշուառ, դմբախ ւ» Եղ/։շ. 
ը, էջ 111։ 

= Պհլ. փ 73^է3ր3| Հ>պրս. յ 1ձ »\յկ 5 յ«՜ 
(1ՁXէՁՐ «վատաբախտ, չարաբախտ, թշուառ», 
որ կազմուած է V3է «վատ» + ՅXէՅ^ «աստղ» 
բառերից (որի աստղը վատ է)։ — Հիւբշ» 243։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ԳԴ, յետոյ ՆՀԲ։ 

♦ՎԱՏԳքԱԱՐ «գռեհիկ, ստոր ցեղից», ար֊ 
մատական ձևով չէ դործածուած, որից ու ֊ 
նինք վատգսհարուբիւն «վատազգի լինելը, 
ցեղի ստորութիւն», որ մէկ անդամ գտնում 
եմ դործածուած Ոսկ. յհ. ր. 37, էջ 900ա. 
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0 ։Տ,ի եթէ ղան անկ ութ ի ւնն թշնամ անիցէ՝ կամ 
զվատ գոհարութ իւն ճ ծ աղր արա դարձեալի։ 
Տպագրի մէջ իբրև երկու բառ դրուած է վատ 
գոհարութիւն, իսկ ՆՀԲ, որից և ԱԲ, ունի 
վատագրոնաթիւն։ Այսպէսով յիշեալ հա֊ 
զուագիւտ բառը չէ մտած բառարանների 
մ էջ։ 

= Պհլ. VՁէ^օ1ւՁր> պրս» եՅճքյօեՅր 

(ր վատազգի, վատ ցեղից, վատաբարոյի, որ 
կազմուած է >քՅէ ՝>պրս. ԵյԺ օր^աայ) + ^0– 
հՁՐ «տարր» դո յա ցո ւթիւն ի բառերից (տե՞ս 
և զոճար Ծակն, ակունքի բառի տակ)։ — Ահ. 

♦ՎԱՏԹԱՐ, ի-ա հլ. (յետնաբար ի հլ. 

գրուած նաև վաթթար, վաթար) «անպիտան, 
դէղ, յոռիի ՍԳր, Սերեր. Եղն* «չար, ախտա֊ 
ւոր $ մոլիի Արիստ. սապր* էծ* կոշ. որից 
վատթարել «յաղթել, նկուն դարձնել, խայ– 
տառակելի ՍԳր. եգիշ. Խոր. վատթարիկ 
Ոսկ. բ. կոր. և յհ• ա. 2. վատթարութիւն 
Ա. կոր. զ. 7. Բ. մկ. դ. 24. մա. 13. Եզն « 
վատթարագոյն /»//. մձ. Եզն. Ոսկ. ես. 

վատթարանալ Ագաթ, ևն։ 

= Պհլ. 7ՁէէՋր, VՁէՅ^, պաղ րՅճէՅՐ, պրս. 
յՅյսլ եՅ(1էՅր, յ11յ ԵտԱՅՐ, յՆ եՅէՑր, Ո– 
րոնք նախորդ ՝73է>73ճ>եՅԺ «վատի բա֊ 
ռի բաղդատական աստիճանն են ներկայաց֊ 
նում և նշանակում են <ր աւելի վատ, աւելի 
դէշ, աւելի լարի, մասնիկն է ֊է31*ւ Պրս. ձևից 
են փոխառեալ քրդ. Է)3է3ր, եշէՄ, թրք. եշէշր, 
ռմկ. պէթէր «աւելի դէշի։ — Հիւբշ* 243։ 

նախ Տշհրօճօր, 7հ6ՏՅԱր. 46 դնում է 
պրս. ԵյԺ1յՈ ԳԴ պրս. պէթէր, պէաթէո 
ՆՀԲ «լծ. վթար, նոյն է ընդ պրս. 
պէթէր, պէաթէր», իսկ ապականել բառի 
տակ Հ լծ. յն. <թ8շկ)Ա)ւ Պրս. ձևի հետ են 
համ եմ ատում նաև ՏթւՇշշԼ 

ՕրՅրո. 189—190, Լտշ. 8էրշ. Ե1<էր. Լշճ. 

73 ևն։ Թօփուզեան, Արծիւ Վասպ. էջ 45 
՜ վատ + թիւր բառերից։ 

ԳԻՌ. — Տփ. վաթար, վաթթար «աւելի դէշի։ 

ՎԱՏԻՆ «պարապ տեղը ցրուել, տարտըղ֊ 
նելի. արմատ առանձին անգործածական, 
ամբողջ ձևով երևան է գալիս վայրավատին 
«զուր ցրուած, տարտղնածի Ոսկ. ես. Վեցօր. 
64. Սերեր, բարդի մէջ. սզեալ ձևով ունինք ճ 


վատնել «փճացնել, պարապ տեղը ծախսել, 
սպառելի ՍԳր. Ագաթ. Մանդ, եղիշ վատնա– 
թիւն Ոսկ. մ. գ. 4. վատնումն Պիտ. Փարպ. 
Ցհ. կթ. գայլավատնեալ Մանդ, դիւրավատ– 
նելի ճառընտ. Սարկ. քհ. վայրավատնիլ 
Եգիշ. Մանդ, սրանց հետ ունինք նաև ընշա– 
վատն Տօնակ. վայրավատիլ Եգիշ. շարաիւ֊ 
տավատ Ագաթ. § 21 (ՀԱ 1911, 55), փո֊ 
խանակ ընչավատին, վայրավատնիլ, չա– 
րաիւտավատին։ 

ՆՀԲ վատ բառից։ Հիւնք. վանք բա¬ 
ռից։ Թիրեաքեան, Արիահայ բռ. 320 
պրս. շև յձ եՅրեՅճ «աւերուածի ձևից 
դնում է վայրավատ, որից վարատել, 
փարատել, վատնել։ 

ԳԻՌ. — Ախց. վաանէլ։ 

ՎԱՏԻՐԱԿ (որ և վատերակ, վատիրոն) 
Գաղիան, որ մեկնում է «յն. որոկոմ»։ Այս 
բառով ՆՀԲ հասկանում է հզաձթքՀրՀ «լեռ¬ 
նային կամ վայրի կաղինի։ ԱԲ և ՀԲուս. 
չանին։ 

ՎԱՏԿԵԱԷ. անստոյգ բառ. ղիաէ միայն 
Բառ. երեմ, էջ 297 և մեկնում է անծանօթ 
կամ սխալատիպ բառերով ՝ «նպատեալ, 
խռացեալ, հարեալ, վատն Լալի։ 

♦ՎԱՏՄԻՀՐ «վատշուէր, զէշ*>՛ նորագիւտ 
բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ գործածուած 
Արծր. 244. «Նոր ոմն Նաբուզարդան կամ 
Զամբի յայտնեալ ի յաղանդոյն Նեստորի, 
երեքթշուառեան վատաշուէր, վատմիրհ 
(այսպէս ըստ Պատկ. իսկ Պօլսի տպ. վա– 
ւոամիրհ) , զագահութեանն չարիս ախտա֊ 
ցեալի։ (Տե՞ս իմ Հյ. նոր բառեր հին մատեն, 

Ա. 208)։ 

= Աազմ ուա ծ վատ «յոռի, չարի + Մ*ինր աս֊ 
տուծոյ անունից, որ այն ժամանակ ժողո֊ 
վուրդի մէջ վատ ածական էր դարձել։ Ըստ 
այս մ բառիս կազմութիւնը նոյն է, ինշպէս 
արդի դւռ. շարլիանոս =շար Տուլիանոս։ 

Ուղիղ մեկնեց Բ՝. Աւդալբէգևան, ՀԱ 
1928, 416—7։ 

Վատնել տե՞ս Վատին։ 

ՎԱՏՈԻՏ «տնանկի. ունի միայն Բառ. 
երեմ, էջ 297։ 

♦ՎԱՐ « հողը հերկելը, վարուցան կամ հեր֊ 
կած հողի Սն. խե. 6. Ադաթ. Ոսկ. ես. և մ. 
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Վեց°բ. «ղործածութիւն, կիրառութիւն» Փիլ. 
էմբ* (մանաւանդ ոճերի մ էջ՝ ի վար արկա¬ 
նեի ի վար առնուլ, ի վար տալ <ր գործածել» 
Պիտ. Փիլ. Նիւս. կազմ.), «կևանքի ընթացքը, 
կեանք» (ու հլ. և միայն անեզաբար) 3որ. 
է. 1. Ա. պետ. բ. 12. Ոսկ. մ. բ. 11. Ելա. 
պամ. որից վարել «հերկել, մ շտկելն ՍԳը. 
Ազաթ. 6քշել, տանիլն ՍԳր. «ուղղել, ղեկա¬ 
վարել, ղործր առաջ տանիլն ՍԳը. Եղն. «ապ¬ 
րիլ, կեանք անց կացնելն. Ա. կոր. է. 31. Ա. 
տիմ. բ. 3. «ղորձածել, հետը այնպէս շար֊ 
միլն Ելա. քր. «վռնտել, պուրս քշելն Տաթե. 
ամ. 424. վարելիք «ձիու սանձըն Ոսկ. եբր. 
564. վարիչ ՍԳր. Վեցօր. Եղն. Եւս. քր. վար– 
չաար Ոսկ. բ. կոր. մէ. վարչասյեւո (նոր 
բառ), վարան «բանուկ ճանապարհն Առակ, 
մե. 20. վարոց Սոկր. Ցհ. կթ. վարոցաւոր 
Ոսկ. մ. ա. 23. գ. 13. խաչագլաիւ վարոց 
«եկեղեցական մի սպասն Օրրել, հրտր. էմ. 
էջ 81. վարոցել «ծեծելն (չունի ՆՀԲ) Վրք. և 
վկ. Բ. 313. վարոահլ «բոլորն էլ քշել» (նո– 
րաղիւտ բառ) Սիլն. քեր. 213. վարնորդ 
*վարուցանք անող .» (չունի ԱԲ) Առաք. պամ. 
234. կառավար ՍԳր. Եզն. Ոսկ. ւիիլիպ. յյլւո– 
նավարել Ագաթ, գերեվար ՍԳր. գիշերավար 
ՍԳր. Կոչ. գործավար ՍԳր. զօրավար ՍԳր. 
ժողովրդավար Կոչ. ամյյոիւավարութ|սն 
(նոր բառ), իշավար Ոսկ. Վեցօր. իւաոնա– 
վար Կոչ. 415. իւոշորավար Եւագր. մարղսւ– 
վար «մարդածա/ս» Եզեկ. լզ. 13, 14. Եփր. 
չես. ևն ևնլ Բոլորի հիմնական նշանակոլ- 
թիւնն է «քշել»։ 1‘մաստների զարգացման 
համար հմմտ. լա. Ըօ1օ «մշակել. 2. ապրիլ» 
(ինչ. Շօ1օրՕ Յշրօտ հող մշակել , 0օ16ր6 VI– 

էՋՈ1 կեանք վարել, ապրիլ), թրք. ՏԱՈՈՕ՚Ճ 
.քշել. 2. մղել. 3. գուրս վտարել. 4. աքսո¬ 
րել. 5. հերկել, հող վարել. 6. տևել. 7. 
բուսնիլ, աճիլ» (որից ՏԱր^ԱՈ աքսորեալ, 

տսրճ հոտ, տ0րսոաօ1< թշուառ կեանք վ արել, 
ՏԱրճյւ ձիապան, ՏԱ1*է01< դատարկաշրջիկ, 
օրոր տճրաօ|< լալ կեանք վարել, լալ ապրիլ։ 

= Ւրան. V36- «վարել, քշել.» ձևից, որ թէև 
յետոյ կորած է, բայց կայ զնդ. 7 յ 6 յ^օ 1 Ա 
«վարել, քաշել, քաշ տալ»։ Պ ատ կան ում է 
հնխ, 76(1 հ– «վարել, քշել, տանիլ, առաջ– 
նորդել» արմատին, որի այլ ժառանգներն են 


հի՚ւլ. քօՕրա «վարել, աոաջնորդել», կիմր. 
Յր–^0մւ1ս «վարել, բերել», լիթ, \քՇ( 1 ս, հպ– 

րուս. ^ 0 ( 1 ք| 6 , լեթթ. 7«1ս, հ սլ . 76 ( 1 յ, 70Տ11 
«տանիլ, աոաջնորդել», ռուս. «ա– 

ռաջնորդել, տանիլ», ՈՕՕՍՕ /13 «զորավար», 
ԱՕՋււրտ^և «վարիչ», 66^€Ո16 «տանելը», ոօ– 
։<ր;ր 01 Ա 0 «վարք», Նոյն արմատը հենց նա– 
խալեզուեան շրջանում նշանակում էր նաև 
«ամուսնանալ», այն է «կին տուն տանել», 
"Րի շարունակս,թիւնն են՝ հռոլս. ՈՕՋ»էե 
>«611V «ամուսնանալ», նաև հսլ. V^ 0 Ո «ա– 
մուսնանալ». լիթ. ^<>Ա, կիմր. Ճ^ՇքՒՕւՕ 
«ամուսնացնել», զնդ . V^ 6 ^VՅ « կարգելԱլ 
աղջիկ», 7յ6՜Մ «կին, հարս», սանս. V 3 < 1 հճ 
«հարս», լեթթ. 7 0 (ԽրՈՅ «հարս», ինչպէս 
նաև յն. «Օժիտ», հբգ. ^1(1օրՈՕ, դերմ. 

«րւէէհսա «օժիտ, տուայր», «ր1(1էՈ6Ո «ձօնել» 

(Բօհօրոյր 1 , 255, Xր^սէIոսոո 344, ՕօւտՅօգ 

215)։ Նոյն արմատը կայ նաև ուգրօ֊ֆին֊ 

նական լեզուս, ի, մ րի մէջ. հմմտ. ֆինն. 7 (։ 1 յ, 
էստն. 76<18, մորդ. « 3 ^ 8 , չերեմ. $սձ– , 
հունդ. 7823–| բոլորն էլ նշանակում են «վա¬ 
րել, քաշել, տանիլ» քՏշ1ՈՈ^61, Ոոո-սքր. 

Տբրօօհաւտտ. էջ 21)։ — Աճ. 

ՆՀԲ վար «ցանք» = լծ. յն.&ք>օօթւ, ղհօ– 
լա, 31*շԱօ, վարել= պրս. վա– 
րանաԼն, Նոյն է և յն, ևը 6 ( 1 ), լտ. Յա; 
1 յ օ 1 օրտ. 18 սանս. 73հ։ ՕւօԽոհՅօհ, 

13©ր1. մՅհրհ. 1843, 446 սանս. V «11ւ, 

բայց ոչ դոթ. քՅՐՅՈ, լտ. 7 Շ|ւշրՕ։ Լոց. 

Սրցօտօհ. 240, 242 զնդ. ղ^էՕ, \ՏՅՕրՅ 
731^3, Օ5էԱ0հ. ձոՕՅ 24, 74 , ԼՅշ. 
Սրշօտօհ. 242, ՕտտՅրո. ձհհոժ. 192 

Պրոկոպիոսի ՕՍՏէքոՀ՚ղՀ բառը մեկնում են 
հյ. վարիչ, բայց ԼՅքր. ^ՈՈ. ՏէԱէև § 
2112 շրջմամր կարդում է (ձօԼդպՀ = 
արաբ. \^321ր «եպարքոս»։ Տէրվ. նա֊ 
խալ. 48, 106 հնխ. \ր 2 Ր «ծածկել, պա¬ 
տել» արմատից, իբր սանս. ղնդ. V^Մ, 
պսթօ Հ^ՅրյՁՈ ևն։ Հիլնք. պրս. վւսոանի– 
սՎն, իսկ ւէարդավար «մարղածախ» մեկ¬ 
նում է լտ. Ժ(^0ր–31րտ ձևով, որով վար 
«սպառել»։ ^ 1 օԱ 10 է ^ 1 ՏԼ 10 , 280 լիթ• 
Հ^ՅՐՅԱ, 73Ր^Ա «վարել, առաջ քշել» ձևի 
հետ, իբր բնիկ հայ։ Ցիշում է Հիւբշ* 

1ք Ճ.Ո 2 . 10, 49։ Նախաձայն վ–/ր պատ– 
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ճառով մերժում է Բ6(36րՏ6Ո, Նպաստ 3 
և հայերէնի նախնական նշանակոլթիւնը 
գնելով «հերկել», կրում է արօր, քւարա– 
սոնք բառերին, իրր ՅՐ– «հերկել» ար֊ 
մ ատիր 1 Աբ– մասնիկով՝ փ Ար–Յր–> վար : 

Տօհօքւօւօ^ւէճ 130 29, 42 յն, 6|>6ա «քա֊ 

շել», լիթ. V3^3ս օ Վարելն բառերի հետ։ 
1<ցրտէ, Ցուշարձան 401, 403 սումեր, 

հօր «վարել», 424 թթր. 1)3ր, VՀ^ «եր֊ 

թալ, գիմ ել», չաղաթ. 1)ՅՈճ «կերպ», 
հոր՚պ^օսմ. հցրզ «տուն»։ Օտէւր, ա0ր16ր 
Ա. Տօժւօո 3, 206 վարք =յն. 5ւէՕք> «ոչ֊ 

երազ, իրականութիւն», Թիրեաքեան, 
Արիահայ բո. 346 պրս. յյՀ «գործ» 

բառից է Տշհօք էշ1օ^։է2 1<2 53 (1925), 

էջ 254 քտթՕԱ) «քաշել», ալբան, 
«ակօս», լտ. սրVսՏ (իմա՜ Ար7ԱՈՆ ԱՐ֊ 

հսրո) «մաճ»։ Նոյնր 10 33, 142 վարոց 

կրում է լեթթ. \^3ր§3 «արմատի լրնձիւղ» 
բառին, որ յիշում է և մերժում 0օ1<Օք– 
11^ 1, 289։ Պատակահան նմանութիւն 
ունի արաբ, 1քՅՐ «քշել, վանել» 

(Նամուս, թրք, թրգմ, Ա, 62)։ — Վերի 
մեկնութիւնս 7^0է11օէ (նամակ 1925 թ, 
ւիետր, 12) համարում է կարելի, րայր 

ոչ ապահով։ Ի1^Ե6րց, ԱԱքտե. 2, 233, 

վարք ւիոխառեալ է գնում սլհլ, VՅ^^§Ո 
«վարմ ունք, կեն ր ա ղա վար ութի ւն» բա֊ 
ռիր։ 

ԴԻ/Ւ, — Ալշ, Մղ. հղ, վարել, Գոր, Երև, Կր, 
Ղրբ« Ննխ, Ռ, Սեր. վարէլ, Ապ. վարէ՝լ, 
Խրբ. Շմ , Տէի, վարիլ, Սլմ, Վն. վարել, 
Տիգ. վարէլ, Ագլ, Մկ. վարիլ, Զթ– վայիլ, 

վարիլ, բոլորն էլ «հորլր մշակել, հերկել», 
իսկ Ղրբ * «րանել», ծծկ, Ողմ, վարիլ «եր֊ 
թալ», Սչ, վարել «վրէնտել»։ Թրքախոս հայե֊ 
րիր էնկ. հօ1<(^Յր(1 օ1աՅ(| «անհանգիստ 
լինել» (իբր հյ, հոգհվար), ցՅ^ՅV61I6IՈ61< 
«կառավար ել, ճարել» (Բիւր, 1898, 865, 

789)։ Նոր բառեր են վար «նալի թի», վա¬ 
րած «արտ», վարատեղ, վարընկեր, վարիշք, 
վարձորդ, վարովի, վարոաել, վարոփլ, վա– 
րելաճոդ, վարուցանել ևն։ 

ՓՈԽ ,— Վրար,*ձձ*Զ*ձօ արտավարի (<Հհյ« 
արտավար) «7 փթանոց չափ»* տե՜ս նաև 
զօր բառի տակ։ 


Վարագ տե՜ս Վայրագ (վայր բառի տակ)։ 

ՎԱՐԱԴՈ8Ր, ի-ա հլ, (յետնաբար նաև ի 

հլ.) «ծածկոց, փարգա (պատուհանի, գռան, 
վրանի ևն)» ՍԳր, որից վարագուրել «ծած֊ 
կել» Ագաթ, վարագուրածից «ս են և ակ» Ա, 
մկ, գ, 38, 57, վարագուրակալ (նոր բառ)։ 

ՆՀԲ «ծածկոյթ վերուստ ի վայր կամ 
ի վերայ ագուցեալ»։ Եաըզճեան, Արևելք 
1884 հոկտ, 17 սանս, VՅ^ «ծածկելս 
արմատից։ Հիւնք, պրս, ^յյ| յձ քՅՐՅ/^ր 
«վերջաւորք, սփռոց»։ 1^3 րտ1, Յուշար֊ 
ծան 401, 403 սումեր , |)ՅՐՅ «վրան, խո֊ 
րան»։ Թիրեաքեան, Արիահայ բռ, 345 
վեգ, VՅ^ «ծս*ծկոյթ» + պրս, ք7ր 

«բռնել» բառերից։ 

ԳԻՌ, — Ալշ, Ախց, Կր, Մշ, վսւրագ*ուր, Հմ^շ, 
Ննխ, Շմ, Պլ, Ջղ, Ա, Սեր, Սչ, վարաքսւր, 
Տփ. վարաքուր, վարաքուլ (հմմտ, Դրիքուլ< 
Դրի քուր < Գրիգոր), Սլմ, վարաքիւր, փո– 
րաքիւ, Վն, վարակոտ, Մկ, վաւաւկ՞փւլ, 
Զթ, վաււագ՚օլ, վաււագ՚ոլ, Երև, վարարքու, 
բոլորն էլ «եկեղեցու խորանի վարագոյր»ւ 

*ՎԱՐԱԸ, ի-ա, ու հլ, «արու վայրի խոզ» 
Ագաթ, Եզն, 66, 148, Բուզ, Խոր, Փիլ, որից 
վարազագիր Բուզ, վարազաթև Վեցօր, 170, 
Եփր, թգ, 358, վա^ևւզաիււաւն Բ, մկ, ժ, 11, 
վարազանալ «կատղիլ» Եզն, ՝ վարագօրէն 
Բուզ, երբեմն առնւում է «մեծ, հաստ» իմաս֊ 
տով, ինչ, վարսւզաշեղք «հաստ ջիղեր» Մծբ, 
վարագափողոց «լայն փողոց» Պտմ, աղէքս,։ 

=Պհլ, VՅրՅՃ ( գրուած 73ր3ձ), պր«. յ^յձ 

V3ր32, յ|յյ 7սրր32, յ1 յք սսր32, քրղ. Են– 
ր32, ե3ր32, եՅրՅՏ, զնդ. 1/ ^5ր323, 

սանս. օ(^|<լ VՅր^հՅ «վարազ» (ՒԽրՈ § 
896)". Իրանեանից է նաև ասոր. 1 ,, Օ ՝^3– 
ր23 «վարազ »։— Հիւբշ. 244։ 

ԳԴ պրս. վիւրրազ։ ՆՀԲ լծ. պրս. վիւՐ– 
րազ լտ. V^^^^Տ «խոզ»։ Վերի ձևերի հետ 
համեմատում են |Հ13թրօէհ, /^6րՈՕՄ6Տ 1, 

435, ^աժւտշհ. 21, 86էէս։հ. ՒԽրտօ 31, 
49, ճսժւրո. 40, 94, 20*10 1850, 362, 
^ոշյ 66, 73, Լյտ– Սրշօտօհ. 748, Բւօէտէ 
1, 371, ա11 6 ր տտ^ 38, 580 ևն, 
մստէւ, 2«ւժտբ. 268, Լյտ. Օյտ. ^.հհժ. 
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41, 80 |)թ, ՕրՁՈւ. օօաբ. 1, 13 ևն։ Մորթ֊ 
ման 20^0 31, 417 կարծում է գտնել 
բևեռ. Ձր1սհՁր9Ձ\ ր կամ 31*1111131*3^37 
ձևի մէջ, որ մեկնում է ցր(ս «մեծ»հ՝ 
1սւր^«V «վարաղ»։ Հիւնք. Նոյն է րնղ 

ՆՀԲ։ 

ԳԻ1Ւ. — Գոր. Ղրբ • վարազ, Սվեդ . վարազ, 
երկուսն էլ «վարաղ». իսկ Լ. վարազ «արու 
իւ ող»։ Բրդերէնից է փ ոխ ա ռեալ Մշ. րա– 
րազ։ 

ՓՈԽ.—Հ այերէնից է տառադարձւած արար. 

;1 յՀ 1)31*32 Առակագրքի թարգմանութեան 
մԼջ՝ ըստ Մառ, Վրղ• առ, 1. էջ 57։ 

«ԼԱՐԱԿ ծ կապ, հան գոյց. 2. ծառի ոստի 
ծունկ, ճիւղի կցման տեղը» Բռ. ստ, լեհ, 
որից վարակել «կապել, կապկպել, շղթայով 
կամ լուանով կապել, փխբ. և կրաւ. ըմ֊ 
բոնուիլ, հիւանղաթ ետ մր ևն բռնուիլ» ՍԳր, 
Ոսկ, մ, բ. 26 և Փիլիպ. Փարսլ. ււստու|(՝ 
վարակեալ Իմ. ժղ. 13, որ և պարզասլէս 
վարակոտ «ոստղեր ունեցող (փայտի հա֊ 
մար)» Բռ. ստ. լեհ. վարակեցուցանել էմբ. 
առակ, և սղ. սխալ գրուած վարկել «կապ֊ 
կպել», վարկեալ «կապկպուած» Ոսկ. մ. բ. 
2 (ուր նաև կայ վարակեալ «կապկպուած» 
ձևը), վարակիր (նոր բառ)։ 

ՆՀԲ պրս. պարազ, վարազ, թրք. 
եաբրազ «տերև, սաղարթ, ծղօտ»։ Տէրվ. 
Նախալ. 48, 107 հնխ. \2ւՀՀ արմատից, 
իբր լա. 70րց0ՐԸ «հակիլ, ծոիլ», 731ցԱՏ 
«կոր», սանս. 7,րյՁՈՁ «կոր»։ Հիւնք. 
վարկել հանում է փսրզիլ բայից, իսկ 
վարակել՝ պարանոց բառից։ 1<31*տէ, Հու¬ 
շարձան 403 սումեր, 1)3ր «կապ» և հյ. 
պարան, պարաաւնդ։ Թիրեաքեան, Ա֊ 
ր ի ահ այ բռ. 345 պրս. հՅրհ, ձ1 ,յ 

VՁ^1< օր տերև» բառից։ Տշհօքէօ1օ^11ճ 1<2 
53 (1925), 255 սանս. 111*731*1 *ջ ո րից 

հանած թել, խծուծ», հսլ, 71*1171, լիթ. 
>71Ո75։ Պատահական նմանութիւն ունի 
վբաց. 3*^0 վարի «վարակ, ՅՅթՅՅՅ*։ 
ՎԱՐԱՀՐԱՄ «մատուտակ» Բմշ. ունի 
միայն ՀԲուս. § 2869։ 

«ԼԱՐԱՆ (սեռ .* ի» մանալանղ անեզական, 
յետնաբար ի, ի-ա հլ.) «տարակոյս, տաղ֊ 
նապ, մտմտուք» ՍԳր. Ոսկ. ես. և Եւիես. 


Սերեր, որից վարանել, վարաննցուցանել 
ՍԳր. Մանդ . Վրք. հց. վարանիլ ՍԳր. Ագաթ. 
վարանումն ե։իր. աղ. վարանական Նար. 
աւքենավարան Նար. էջ 2. վարանոտ, վա¬ 
րան ր (նոր րառեր) ևն։ 

ՆՀԲ լծ. որոնումն, պարան, վարա¬ 
կումն։ Տէրվ. Նախալ. 106 վարել, վարմ 
ևն ձևերի հես։ Հ հնխ. 731* «ծածկել, պա֊ 
տել» արմատից։ Հիւնք. վարատել կամ 
վարակել ձևից։ Ի^ևշրց, 11ւ1քտե. 2, 232 
փ ոխ ա ռեալ է դնում պհլ. 731*311 «փա֊ 
փաղ, ցան կաթիլն» բառից։ Իմա ստի 
տտրրերութիլնը չի թոյլա արում այս 
նոյնացումը « 

ՎԱՐԱՆ-ՐԱՏԵԼ «ցրուել», որից վաոանկաոդ 
«օտարական, չքոա», երկուսն էլ ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 296 — 7։ 

ՎԱՐԱՊԱՆ (ի–ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց ա֊ 
ոանց վկայաթեան) «սանձ, երասանակ» Ես. 
ւէ* Եփր. ծն. էջ 52. Նար. էջ 240. որից 

վարապանակ «նոյն նշ.» Մծր. 84։ 

ՆՀԲ «դործի վարելոյ՝ վարակելով 
վարանելոյ»։ Հստ Հիւրշ. 244 յարարե֊ 
բո։թիլն չանի յաջորգի հետ ւ 

♦«ԼԱՐԱՊԱՆ «կուրծքը պահող զրահ» Արծր. 
գրուած է վաււապան «պահող ազատող բ անէ 
Մծր. 208 (առն ուա ծ է բարոյական առումով, 
տե ս ՀԱ 1913, 489). աւելի սովորական է 
վարապանակ, ի-ա հլ. «զրահապատ թիկնոց Տ 
կոուի ժամանակ հագնելու համար» Ա . թդ. 
ԺԷ. 38, 39. մը. 4. Բ. թագ. ի. 8. (Հին բո. 
մեկնում է «լանջանոց կամ վէշմակ»)։ 

–Պհլ. *731*3|)ՅՈ, * 7 31* 3 ք) ՅՈ 31< հոմանիշ 
ձևերից, որոնք կաղմուած են պհր յ / 731*> 

պրս. յՀ հՅր, գնգ. 731*3հ֊ 

«կուրծք, լանջք» + ^)1\ՈՅհ «պահպանակ» ըա֊ 
ռ ^բՒ9 ^ նշանակում են բուն «կրծանոց, 
կուրծքի պահպանակ»։ — Հիւբշ• 244։ 

ՀՀԲ և ՆՀԲ վաոի| « ղինուիլ» բայից։ 
Ուղիղ մեկնեց Լցց. իլՈՀ). ՏէսԺ. § 2105։ 

Եազրճեան, Արևելք 1884 հոկտ. 17 
սանս. 731* «ծածկել» արմատից։ 

ՓՈԽ. — Վրտց. 6րոՅ*5ծձօ րոպանազի <րւլց|ք– 
73^011ն1 113 ՈՕ/1հ^Յ^«6, ՝ս»ստառով տա֊ 

փատ»։ 
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/ՎԱՐԱՌԱՈԱՆ կամ ՎԱՌՐՈԻՆ <ր առհա. 

լատչեայ». ունի միայն Բառ» երեմ» էջ 
296 — 7։ Ռաբւսնայ բառի յ սխալ դրչաթ իւնն 
է» նախ ատ առը հյց. զ նախդիխե է, որի հա¬ 
մար էլ Բառ» երեմ» երկու տեղում ևս դրած 
է « զառհաւատչեա յ» / վ 

ՎԱՐԱՏԵԼ «ցրուել, հեռացնել, մի կողմ 
քշել» Բ. մկ» ը» 17» Եփր» թդ. 402» Աղաթ» 
Ոսկ» մ. և տիմ» որից վարատական օր դաղ֊ 
թական, թափառականն Ելա» քր. վարատումն 
Եզեկ» զ. 8. վարատեցւսցանել Գնձ» Տաղ»ւ 

ՆՀԲ լծ» փարատել, ի բաց վարել, 
պրս. վարանտէն։ Հիւնք» վարել բայից։ 
Մառ, ՐթՁ&ք. /Փ֊ՁրւԱ. 44 վայրածնլ բա- 
յից։ 1Հ<1րտէ, Ցուշարձան 403 սումեր» հ^ր 
«կտրել, բաժանել, կէս»։ Թիրեաքեան, 
Արիահայ բռ» 320 դնում է կրճատ ուա ծ 
վայր ավատ ձևից։ 

ՎԱՐԱՐ <ր լորդ, զեղուն» (դետի, ջրի համար 
ասուած)• հնում առանձին չէ աւանդուած, 
բայց սրանից ունինք գետավարար, նորա- 
գիւտ բառ, որ մէկ անդամ դանում եմ զոր֊ 
ծածուած Օրրել» էջ 31» օր երանելին Տիրոա 
ի դետավարարս հանապազ նշան խաշի ա– 
րարեալ անցանէր ընդ դեան աներկեղա– 
բար))» նշ. օր դետի յորդիլը, ջբնրի Ղ^ղուլը 
կամ յորդած դետ»։ Հմմտ, յաջորդը։ 

ԳՒՌ» — Ադլ» Գնձ» նրև» Կր» Ղրբ • վարար 

«յորդ, առատ (դետ, ջուր» աղբիլր)#, որից 
վարարիլ «յորդիլ», վարարացննլ <ր յորղա ց֊ 
նել»։ 

ՎԱՐԱՐ (ըստ ՆՀԲ ի, ի-ա հլ» բայց կայ 

միայն ի հլ») օր վաւաշոտ, արուին հետամը– 
տող կին կամ մատակ անասուն)) Խոր» Բ» 37» 
Մադ» թղ» 59» Միխ» աս» 199» Նոնն» 13 

(«իդամոլ անասուն))), Սարկ» հանդ» Սամ» 
անեց» 44» որից վարարել օր շուայտիլ, խև– 
նեշանալ, ցոփանալ» Փիլ. լիլս» էաստ. ժէ» 
(տպ» 1844, էջ 72 վարանէր)։ Բառիս երկ¬ 
րորդ ձևն է վրիրակ, որից ունինք վրիրակ 
խաղալ «խենեշանալ, պոռնկանալ օ նորա- 
գիւտ Ցայտ» ժը» 9» վր|ւրակաթիւն օր խենե - 
շութիւն, ցոփութիւնւ> Նորադիւտ Ցայտ» ժը» 
3» վրիրակհլ օր ցոփանալշ նորադիւտ Ցայտ» 
ժը» 7 (սրանց դէմ այլ ձ» վիրարկ, վիրար– 
կաթիւն)։ 


= Արդեօք նախորդ բառի մի նոր առո՞ւմն 

է• 

նՀԲ զճետ վարիլ ձևի՞ց։ Հիւնք. վա¬ 
րաղ բառից։ նորադիւտ վրիրակ ձևը 
դտալ ու մեկնեց նախ Հ» Բ» Սար֊ 
դիսեան, Բնն» Ցհ» Մանդ. Վենետ. 1895, 
էջ 44, յետոյ Ֆ. Մուրատ, Ցայտ» յովհ» 
էջ 289, և վերջին անդամ Տաշեան ՀԱ 
1906, 77։ Այս երկու բառերի հետ կապ 
ունի՞ արդեօք ուտ. վար «կա տա զիլ»։ 

ՎԱՐԱՐԵԵԼ օր պատել, շրջապատել (նեղա– 

թեամր, փորձանքներով)». նորադիւտ բառ, 
որ մէկ անդամ դանում եմ դործածուած Սա. 
ժմ. (Արրտ. 1915, էջ 361). «էցոյց, ասէ, 

շարչարանօքն զհոդի իմ, և որ զկնի 
սաղմոսն պատմէ զանազան փորձաթեանց 
վարարկեալ որպէս զվարմ»։ 

*ՎԱՐԱԵԱՆԴ «ձիու մի զարդ, թամբ կամ 
սա՞նձ». առանձին չէ դործածուած. որից 
ոսկիվարաւանգ օր ոսկեղէն վար ալանդ ունե¬ 
ցող» Բուզ. դ. 12. Ոսկ» Լփես. 769» վա ր լա¬ 
սս ն դա սպաս «ձիապան, ձիավար, սանձա¬ 
կալ» Բուզ. ե. 43։ 

= Պհլ. ^ՅրեՅՈԺ ձևից, որ կազմւած է ձ / 
73ր «կուրծք» և ԵյոՃ «կապ» բառերից, 

հմմտ. պրս.յձս> եՅրեՅՈ(1 «կրծակտպ, թրք. 
կիւմիւշտիւրիլք • և է իրն այն զոր արկանեն 
ի կուրծս երիվարաց. և ևս նշանակէ ղայն 
իրն, զոր կապեն կանայք ի կուրծս իւրեանց, 
որ է կազմեալ ի մարդարտոյ, յոսկւոյ, ի 
մեղեսկէ, և ի զմրխտոյ». քրդ. յԵՅւ՚ն&Ո 
«մէկ դին դի ց մինչև միւսը ձդուած ոսկի շըղ- 
թայ» (Ցստէւ, Օւշէ. 1Հսրճ6, էջ 43)։–Հիւբշ. 
244։ 

նՀԲ յիշում է վարապան և պարաւանդ 
ձևերը։ Լօշ. Տշւէր. հևէր. Լշճ. 73 պրս • 
ե31*1)ՅՈ(1ւ Տէրվ. Նախալ. 95 բառիս 

երկրորդ մասը դնում է հնխ. ԵեՅՈԺհ, 

պրս. ԵյոՃ «կապ»։ 

ՎԱՐԴԻԼ «վազել, սրանալ, արշաւել» Եզն. 
որից Վ ար ԳՒճ «արա դաս լա ց, սրաթռիչ» Ա֊ 
դաթ. էջ 5 (հմմտ. Վարդանեան, ՀԱ 1921, 
608), որից Յհ. կթ. Կամրջ. ր-ի անկումով 
վագել «վազել» Հին բռ. մէկ անդամ ունի 
Մադ. խթ*՝ վիպասանական հատ ուա ծում. 
«Զ վազելն եղանց և զվագել եղջերուաց»։ 





ՆՀԲ լծ. լտ. V^^ 50 , բրրցօ «դէմ եդեալ 
ոպղիլ ի մի կողմն», Տէրվ. Մասիս 1881 
սև պա. 16 և Նա/սալ. 106 վազել, ասս– 
զակ թառերի հետ հնխ. Vնլ*հ «կառքով 
կամ նալով երթալ». հմմտ. սանս. V8հ, 
զնդ. V32, լտ. V^I16^^, հսլ. 7էճոՈ, պոթ. 
V^շ^ա ևնլ Հիլնր. վազր բառից (ինլպԼս 
խոյանալ՝ խոյ թառից), Տշհօքէ61օ\*Ո՜էշ 

0 8 28, 306 զնդ. 70րօճ «փախչիլ», Օտ՝ 
Ար, աօրէշր ս. ՏՅշհ6Ո 3, 207 սանս. 

րցհՏ^Յէւ «շարժիչ, կ ատաղիլ» է յն. 
եշ՝/խ\ւ «պարել, դո ղալ» բառերի հետ՝ 
V մասնիկով։ Վափանցեան, Տեղեկ. ինս֊ 
տիտ. 2, 89 վազել բայից։ 

4 ՎԱՐԴ, ի հլ. ( յետնաբար նաև Ո, Ո1 հլ.) 
«վարդ ծաղ/ւկը» Իմ. ր. 8. Սիր. լթ. 17. որից 
վարդաբեր Գ. մկ. է. 12. վարդագոյն Բ. մկ. 
ծ. 28. վարդայաաակ Եսթ. ա. 6. վարդենի 
Սիր. իդ. 19. լթ. 17. Վեցօր. 92. վարդենի I՛ 
Ոսկ. մ. բ. 13. կարմրավարդ Տաղ. հազրե¬ 
վարդ Նար. տաղ. 471. վարդւսվաււ Տոմար. 
Տօնաց. (այս անունը առած է իրար ւէրայ 
վարդաջուր ցանելու հին հայկական սովո– 
րո։թիւնից, որ յևտոյ փոխանակս։ եցաւ պարզ 
ջրով. համապատասխանում է Պարսից 
*^0Հ/** 5Ն րԲ2Ձ 2ՋՈ կամ Օէքյյյ հորտշքծո 
կոչաած տօնին, որ տեղի է ունենամ Տիր 
= յանիս ամսի 13֊ին, այն է Խեց դետն ի 
արևադարձի չորրորդ օրը. մեզ նման այդ օրը 
Պարսիկները իրար վրայ վարդաջուր կամ 
պարզ ջուր են սրսկում)։ նոր բառեր են 
վարդաբոյր, վարդախտ, վարդարան, վար– 
դավաւնչ։ 

= Պհլ. *\&րձ<հպրս. ձևից, որ 

ալանդուաձ չէ. հմմտ. պհլ. \^ՁրմՁ1<1 «Վար֊ 
ղՒԿ» (Ւրր յա. անուն), զնդ. V^- 

Ր 06 ձ «վա՞րդ», պրս. ՀՀ՞ լր Ա 1 օր վարդն (դւռ. 

զաղա <լ|յ VI10 «ծաղիկ»։ Պահլաւե֊ 
րէնից են փոխաոեալ նաև աս որ. |յյ 0 7Ձ1"(1ձ1, 
ն. ասոր. VՁ^(^Ձ, արաբ. VՅ^^^ «վարդ», 

ասորերենից յետ փոխառոլթեամբ պհլ. \քՅՐ– 
էՁ (իմա «վարդ» (ԳԽ|*Ո § 927)։ 

Իրանեանից փոխառութիւն է նաև յն. 
ևոլ. (3<>63օ> «վարդ», որից լտ. ՐՕՏՋ, և այս - 
աեղից էլ իտալ. ՐՕՏՁ, ֆրանս. ր0Տ6, հբդ . 
քՕՏՁ, դերմ, 1^0Տ6յ Հոլլ. քՕՕՏ, անգլ^սք. անդլ. 


րՕՏՅ (1\1սց0 398) և վերշապէս ռուս. թՕՅՅ, 

բոլորն էլ «վարդ», երկրորդ փոխաոութևամր 
յաոաշացել է արաբ. յ Ա , ՀվլԱրդ ^ ա</ 

ձա ՂՒկ», որից յն|«հ (իմա՞ պրս , 

«վարդաջուր», որ և փոխառու - 
թևամբ տուել է իտալ. քրւ՚Ա|օ|)|ւ6, ֆրանս. 

յսւտբ, սպան. յս| 0րօ «դեղագործական ,շա. 
րակ», Իրան ես, ն բառը ծագում է հնխ. ւյրյԱա– 
«փշոտ թուփ, փշաթուփ» ձևից, որի այլ ժա¬ 
ռանգներն են անդսք. ^ՕրԺ «փշաթուփ», 
մ/ո/յյ^. Օր,օ1 (*0րճ) «հաղարջենի» (Փօևօրոյր 

1, 316, \\ ; յ1(1օ 658, ՕօւտՅշզ 843)։ Բ՝էև ք>օ– 

ևօրՈ>ք չի յիշում, բայց անշուշտ այս հնխ. 
1;րւ1110– բառն էլ պէ տք է դնևլ հն լ Ա 

116ր0(1հ– «աճիլ, բարձրանալ, բարձր» արմա֊ 
տից, որի ժառանգներից են սանս. VՅ^^II1^^ր 
«աճեցնել», զնդ. V^^^(1- «աճիլ», 

(որ է «վարդ»), նաև «աճեցնել, շատացնե,» 
(ածանցմանց մ էշ), 73ր3ձ3– «թափ» (որ 

03րէհօ1օւո3օ, յ\1Ար. \\^6րէ. 1370 գնամ է 

\/Յրօճ– «աճիլ» արմատից), պրսՀ յ ^յ լ ; |յյ. 
11(1յՈ «աճիլ, աոաւելոլլ», յն. 6բ8ձ; ։ դււր. 
ք1օ«յ»0– «ուղիղ կանգնած, շիտակ, ճշմարիտ», 

հոլ– րօմա, րՅճժՅէւ, ռուս,. բօ^»րն, բ3»/;3՚րե 

• ծնիլ», րօ^ա^դււ «ծնօղր», բօ/Հն «ազդ, 
սեռ, սերունդ, ւդտղաբերոլթիլն, տեսակ» են 

(Րօևօրո^ I, 280, Օօւտոօզ 711); *է,ո|1 ք է 
(Օւօէ. օէյրա. Ա. 831) թէև հայերէնր դնում է 

իրանեանից, բայց լատինը յունարէնից չի դը. 
նում, ինչպէս նաև յոլնարէնը իրանեանից, ոչ 
էլ ընդունում է հնդևր ոպա կան ծագում, այլ 
թէ՞ իրանեանը, թՀ յոյնը և թէ ր լատինը փո– 
խառեալ միջերկրեան մի քաղաքակրթութիլ– 
եից, որ սովորել էր մշակ ել վարդը, ինչպէս 
շուշանը, մանուշակը ևնւ—Հիւրշ. 244։ 

նախ ԳԴ կցեց պրս. վէրտ ձևին։ ՆՀԲ 
վրաց. վարզի, պրս. արաբ, վարա, վէրտ, 
յն. ոօ տօն, լ տ . րօՏՅ։ Բօէօրա. 18 ա– 
րաբ. V3^^1: Լոց. ՍրցՏՏՇհ 823 պրս. 
6 Ա 1> &՝ Ի^°՝ ; և խպտ. սրէ; /^\ս11օր 

38, 586, 39, 394 են արաբ . 
րՅր<1, պրս • շս1 ևն, Նոյն, 1<սհոտ ս. 
Տօհ|. Օէրլյ. 1, 318 սանս. V^^^հ արմա֊ 
տից։ Մ. Փ., Մասիս 1882 յուլ. 21 պհլ, 
վարդա, պրս, կիւլ, քաղդ. վարդա, 
Հւիւնք. արար . վէրտ, ևոլ. թքճՅօ>ք Մառ 


380 25 , 306 հյ . որթ, յն. խձ «նուռն 

և այլ բառերի հետ յաբեթական արմա¬ 
տից ւ 

Վարդածառ. բառը հներից Մովս. 
քերթ, ճառ վարդ, մեկնում է արդ ա– 
լար։ Աւելի երկար խօսում է 8 այս մ» 
օղոստ. 6. «Յայնմ աւուր հեթ անոսր 

Ափրողիտեայ տօնէին և... կոլէին զնտ 
վարդամատն և ոսկեծղի, և ղվարդն 
նմա ընծայ մատուցանէինւ Հասն այ- 
սորիկ անուանէին զաօնս զայս վար դա¬ 
վա ։ւ։ Իսկ ի նորս ասի վար դա վառ, դի 
քրիստոս ըստ նմանութեան վարդի՝ 
մինչ I 1 յայլա կերպ ու թիւնն որպէս թէ 

վարդ ի կոկոնի եր. և յայլակերպիլն ի 
թաբօր իբր թէ վարդ վաւ ւեցաւն։ Վար– 
դավառ բառի ստագաբանութիւնն է ակ¬ 
նարկում նար. դնձ. 482 Գոհար վարդն 
վառ առեալ ի վեհից վարսիցն արփենից 
(տաղ Վարդավաոի. նկաաողութիւն Սա» 
Մալխասեանի)։ Մանրամասն խօսում ( 

Տաթև. ամ. 485 և հանելով վարդ բա¬ 
ռից, դնում է վարդի և քրիստոսի հա¬ 
մեմ ատաթիւնըւ Նոյնը կրկնում է 1ջ 
498, ար աւելացնում է բառախաղով 

արդ աւար և վարդաւդեա բառերի հա¬ 
մեմ ատութիւնը։ նորերից ՀՀԲ և ՆՀԲ 
վարդ վսաեալ։ Հիւնք. պրս. վԼ րտ է <րս/ * 
ղաւներոյնն և վաոանաէն օր վարել, քշելն 
բառերից (այսպէս կոչաած՝ վարդավա¬ 
ռին աղա էն ի թռցնելու սովորաթիւնից)ւ 

Հերպետ, Բաղմ. 1902, 291 սանս, վար¬ 
դա «ջուրն + վաո. «սրսկումն։ Պարո– 
նեան, Անահիտ 1903, 13 զնդ. աէթրա 
«կրակն և հյ. վաոել, իբր «հրավառու– 
թեան աօնն։ Փառն ակ, անդ 39—40 
սանս. 72&ր(1հ «բարձրացնել,ն + վառ 

« բօղ արքայականն, իբր Պարսից քՈՐՐ 
.յ. Այւ^Տաէ տօնի օրինսւկաթիւնըւ էևո– 

նեան, Աւետաբեր 1914, 906 = րարդա– 
վաո. (խոտի բարդեր այրելու սովորու– 
թիւնից հանելով)։ 

ԳՒՌԱլշ. Մշ. վարդ 1 , Ախց. Գոր. Դվ. 
Երև. Խրր. Կր. Ղրբ* &մ. Պլ. Ջղ. Ո՝. Սեր. 
Տւի. վարթ, Մկ. Մրղ. Սլմ. Վն. Տիդ. վարթ» 

Ասլ. վարթ (վար*), Զթ> վ որյ 1» 


վօյդ*, Ադլ. վէօոդ, Սվեդ. վարթ. բոլորն էլ 
«վարդն նշանակութ եամ բ, իսկ Դվ. Մրղ. 
«ծաղիկն, ինչպէս որ պրս. ^111 «վարդն այժմ 
նշանակում է * ընդհանրապէս «ծաղիկնէ — 
ննխ. վարթ, վաշթ «վարդն։ —Վար դա վաո. 
բառի ձևերն են՝ Սչ. վարդ ։ ավաո, Ախց. Պլ. 
վարթավաո, Տիդ. վւորթւովաո, Մկ. վւսրտրո– 
վար, Մշ. վարդ՚էվսա, Ասլ. վարթկվաո, Ալշ. 
վարդ ։ էվար, վարդ՚էվոր, Սեր. վարթէվար, 
Ակն. վարթէվար, սեռ. վարթէրվի, Կր. /Ւ. 
վարթէվօր, Ննխ. վարթէվօր, վաշթէվօր, Ջղ. 
վարդ 1 իվոր, Երև. վարթիվօր, թթ. վայ– 
դ*իվօյ, վարդ՚իվոր, Հճ. վայդփվօյ, Սչմ. 
վարթվոր, Տփ. վարթէվար, Մրղ. վարթըվը^ւ 
Շմ. վարթօօր, Ղրբ• վըրթէ՞վիսՏ ԱհԼ* 1 10 ո *՜ 
ղքՈ՜վիւր, Հմշ. վաշտէվօր։ — Նոր բառեր են 
վարդածոց, վար դա կա դնի, վարդանոտ, վար– 
դաշալակ, վարդավառենի, վարդևորի, վար– 
դևորշէք, վարդենիս։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. 3^*05° վարդի «վարդն 
Յ^Հ)(օօօ6օ վարդիանի «վարդեղէնն, Յ ձ ^**Տ 0 ^ 

%ցօ)օ վարդիս զեթի «վարդի ձէթն, Յ ծ ^^ 0 ^ 
նօ^օ վարդիս շիտի ^Լաբղի ժիտ, սո¬ 
խակն, եծշծծքօօ ասվարդի «վարդարան, ա. 
ղօթքի համրիչն, ե*3**<$0 «ավարդե «վար¬ 
դանոցն, իմերել. 7Որ(հ\ թուԼ. սվան. VՁI 01 
«վարդն, ատ. վաովարթն ախսիթայ «Վար¬ 
դավաոի ձոօնն (Քամալեան, Երկասիրութ. Ա. 

161), կպդվկ* ^9 ՀԼ *՚1 ա ԸԳ*> 

քԽլ)Հ0սք)օբ, իտթւօօշ «հողեդալուստից մէկ շա¬ 
բաթ առաջ կատարաած տօն ծաղկանց 
ճիշտ մեր Վինակի նմանն (1ՀորօԱ(1օՏ, I և. 

էջ 71, որ դնելով րաոը <թՏթՕ> արմա¬ 
տից, համարում է բնիկ կապադովկեան և ո չ 
հայկական, որովհետև այս ձևերը ենթա¬ 
դրում են հյ. վարդաբեր և ոչ թէ վարդա– 
վաո), ուտ. վարթ «վարդն։ 

* ՎԱՐԴԱՊԵՏ, ի-ա հլ. «ուսուցիչ, վարժա– 
պետ, առաջնորդ ուսմանն ՍԴր. Ոսկ. եփես. 
«արհեստաւորաց պետ, վարպետ, ուստա¬ 
բաշին Նորադիւտ ր. մնաց. ,ր. 2, լդ. 13, 
Խոր. ա. 15. «դրդիչ» սադրիչ, դրդոիչ* Վե֊ 
ցօր. (նոր առումով կրօնական մի աստի¬ 
ճան է), որից վարդապետել «սորվեցնել, 
քարոզել. Խոր. նխ. ող. Վրք. հց. վարդապհ– 





տանոց Ոսկ. մ. ա. 7, բ. 27. վարդապետու– 
|։|ււք> ՍԳր. Ագաթ. են, 

=Պհլ. (հաբալային արևմտեան բարբառ) 
*\&րձո=հպրս. –78րճՅ « գործ, աշխա– 
«աէ^-քպետ (հհԱ) բառից, որով ամբողջը 
լինամ է ^ՅրճՔթՋԱ» Այս արմատի այլ ձե– 
վեբն ևն զնղ. V3^2 «աշխատիլ եռանդուն 

կերպով», պհյ. V^ր2, պրս. յլ^ՅՈ «ցանք», 
VIIՐ23 «սերմանում», V^ր2ՈՈ(I «սերմնացա– 
նաթիւն և շահ օդտաթեան, և ուսումն», 
\^Յք27է|ՅՈ «ջանալ, դան դործել, նկրտիլ, սո– 
վորութիւն առնել զդորձ ինչ, սերմ անել», 
VII րճ1 «սերմանացւսն», Աոաջին ձևը պահում 
են հպրս. ^\ր^ՅVՅ^էI^V^ (յատուկ անուն, բան 
նշ. «բարին գործող») և քրդ. ^ՅՐ(1 «3 թքւէօհ 
օք բ10Աշհա§»։ Հին պարսկականից տառս,. 

դարձւած ձև է ելամ. 1ր–(1ս–ա3ր–էւ–)–3ւ Նա- 

/սալոր «դործ, աշխատանք » իմաստը աւելի 
յետոյ ձևափոխուելով դարձել է Ալեստայո՚մ 
«եռանդուն աշխատանք ուղղափառ հաւաա. 
քի համար» (հմմտ. 73ր020ա^8 1ւՅՕ»13ՈՅո– 
119էՈ(3 «դորձանէաթիւն և բարի խորհուրդ») 
և մասնաւորուել է երկրագործական աշխ,,,, 
աանքի համար (հմմտ. ղնդ. 31^1–\ր8ր02 
«“.ողի վլւայ դործ ել, երկրագործս, թիլն ա– 
նել», և վերի պրս. ու քրդ. երկրագործական 
րաոերը), Պահլալևրէնի մ էջ կար նաև «ուս. 
ման աշխատանք, ուսումնասիրութիւն, ու– 
սում» իմաստը, որին ապացոյց է պրս. VIII՛– 
23Ո(1 «ուսում». Այլ, նշանակութիւնից է 
ւիոխաոեալ արաբ. V^^է^ (կարդալու է 

VԱրէՅ) «աշակերտ կամ ընթերցուածբ» (տե՜ս 
հուրհանի Սաթի և Զ օն որն ի բառագիրքը, 
չունին Մենին սկի, VIII 1օրՏ և ԳԴ), Այս ի. 
մասար գտնում ենք նաև հայերէնում, որով 
վարւյասյեաՀ/ւ/ւահ. \Յր(հւբոԱ լինում է 
«աշակերտասլետ կամ դործապետ», 

Հներից Տաթև. ձմ. լդ. մեկնելով բա. 
որս՝ դրում է. «Այլ որ կոչի վարդս, պետ, 
այսինքն ուսուցիչ, կամ վարդապետ՝ 

I վարուցն պետ, այսինքն գործով կա- 
տարեալ. կամ վարդապետ՝ գեղեցկու– 
թի էն մ արդ կան բանն. այսինքն բանիցն 
պետ։ Արդ վարդն ծաղիկ՝ ունի բա¬ 
զում յատ կութիւնս, որ յարմարի վար - 
դապետին», Աւետիքեան, Հերակ. 1815, 


3/2 վար-ւ֊զաա+պետ, այ ն է վարելու 
կամ առաջնորդևլոլ և դատելու վյւակե. 
ցու, ՆՀՈ «ի բաոէս վարմ ա ոլ վ արւյ> 

»/ետ վարմից», Օւ103Ո 6 6, 01օ Տ ՏՅր|Ատ 

ա Ը (||30 6է 1ոՈՈՏ6 1օէ1ո1է8է1տ, սոգ. Բ«յ. 
ՈՏ 1340, հ տ . 1, էջ 523 հանում է լա. 
03Շէր0բ6ր.8է86 բառից, որ կազմուած է 
յն. թ^x•^^>ՕV «գաւաղանտ^-ոՀբօւ «պարկ» 
բառերից, գործած,ում էր աշխարհն ար. 
համսւրհող այն փիլիսոփաների համար, 
որոնք միայն մի պարկ և մի գա,աղան 
«ւնէին. յետոյ էլ յատկացուեց աբեղա– 
ներին (տե՜ս Աք-4 IX 1 (1929) էջ 1—3), 
1^Ո|(| ՕՕա 10, 80 վարդերի ւդեւո| 
^7ււ11օր Տ\\ ; ^ա 64, 454 V3^^6^ «ա. 

ճում» բառից, էմին, II Օր. ի\, Xօբ. (հին 
ապ. 1858, նոր տպ. 1893, էջ 278) ղնդ. 
1արե0(1 «ղլխաւոր», Տէրլ/իշ. Մասիս 

1882 յանիս 1 նախաւոր "վարդ «խօսք» 
բառից, հմմտ. ղոթ. V^ս^(I I հսաքս. 
անգլ. ս/օրմ, դեբմ. ա>րէ, լա. V^րԵ^Iտ, 
ֆլւսւնս. պարզ արմատն է VՅ^ 

«խօսիլ», որից յն. քյ ք|էՕք>, ևոլ. քՅթզւաք) 
«հռետոր», որով վարդապետ նշանա¬ 
կում է բուն «պետ, առաջնորդ, ուս ու– 
ցիչ բանի», — Այ,, յօղուածի վրւսյ մի 
երկար ,վէհ րացուեցալ Մասի,,/, մէջ, 
Պօլսեցի մի արհևսաաւոր (ձուլարար, 
աէօքմէճի) Մելքոն Հ. Տէօքմէճեան, Մա. 
սիս /882 յանիս 4 և 22 դրւսւ պրս. 
վիրտ, է|1,րտ «աշակերտ» բառից, որով 
վարդապետ «գլուխ՝ պետ աշակերտաց», 
Տէրվիշ. Մասիս 1882 յանիս 17 և յալ. 
17 մերմելով թէ իր նախորդ մեկն ու– 
թիւնր և թէ վիրտ՝ իբր արաբ . բառ, 
վարդապետ կցում է հպրս. վարդանա 
աքաղաքյ>, պ րս . հ յք շ| Ր( 1 ծմողով, 
քանակ» բառերին, իբրև նախաւոր <ր քա¬ 
ղաքապեւո, ժողովրդապետ կամ թաղա֊ 
պետ»է Մ. փ», Մասիս, անդ՝ յալ. 21 
8 Ո Տ9 է տալիս թէ ւ||ւրտ (իմս/ փսրա) 
պրս. է և ո չ արար, բայց վարդաւդետ = 
=զնդ. «ւօՕրՈթՁւէ։, որ պհլ. պա այ էդ 
ձևն առնելուց անմիջապէս առաջ՝ ան¬ 
ցել է վարպէդ ձևից. Տէրվ. յուլ. 26 վեր¬ 
ջին անգամ պատասխանելով՝ ցոյց է 


վա* 


ա ձ 


ՎԱ(՝ 


տալիս որ զնդ. Ձ^ՐՁրՈւԱ պիտի տար 
հյ* Տայրապհտ կամ այրապհտ, բայց 
ոչ վարդապետ. այս վերջինը կա՞մ 
պէտք է Ղ^ել վիրտ օր աշակերտ» բառից 
և կամ իբրև «թ աղա պետ» մեկնելու է 
պրս. (յւրժ բառից, ինշսլէս որ յն. տէս– 
բոդիս <ր տան ատ էր» բառը հիմ այ դար¬ 
ձել է «վարդապետ»։ Այս յօդուածռվ 
բանավէճը փա կլում է։ Արանի՞ց թէ ան¬ 
կախաբար Պ ատկ. ^էՍՕք). I. 15 պրս» 
VII* (1 «աշակերտ յօ–|֊եՅ(1 «պետ»։ Աւելի 
յետոյ Տէրվ» Լեզու 150—152 և նախալ. 
100 հնխ» VՁ^ «ր խօսիլ, սովորեցնել» ար¬ 
մատի տակ դնում է «զնդ, V*։ յն» շ Փ ա յ 
լա. V^^հստ, դոթ. 7ՁԱ1*(1 և հյ. թերևս 
վարդապետ. հմքմտ. պրս. «աշա– 
կերտւ9։ Գարադաշեան (Ամէն. տարեց» 
1908, 153) Վարդան օր ուսեալ» անուան 
հետ ւ Հիւնք. լա. V^^։է^Տ <ր ճշմարտու– 
թիւն»։ Բ՝իրեաքեան, Պատկ. աշխ. դր. 
208 պրս. վիրտ «աշակերտն ՕՁրՈՕՐՇ 

(տե՞ս 1 (1929), Էջ 1-2) «պսակ– 

ուած Վարդերով», ինչպէս է լտ . 001*0– 
ՈճէԱՏ, որ նշանակում է «պսակեալ» և 
աբեղաների տիտղոս է։ Ցակոբեան, 
Բանաս. 1900, 37 զնդ. ՁէրորոԱ1ւ Նոյնը 
նաև Պարոնեան, Անահիտ 1903, 12 և 
Փ որթ ու զալ փաշա, եղիշէ 100։ Հիւրշ • 
ՀԱ 1900, 223 մերժում է դնել արար. 
^^1ր(1, որ իրանեանների մէջ ստոյդ 
դոյութիւն չունի։ Ոմն (Զեռ. թ. 120 Ղ ա – 
լաթիոյ Ազդ. մատ. տե՞ս Ամէն. տարեց. 
1908, 153) «դրոց ծաղկանոցէն վարդ/#/» 
փետ/ոշյօւ 8. Ներսիսեան, Ամէն. տարեց. 
1908, 153 արար. 71ր<3 օր տէրունական 

աղօթբ» բառի հետ։ Ե. Փափազեան 
(անդ) իբր «պետ զվարս յարդարողաց»։ 
Տ ՂՊազիլ, Աւետարեր 1914, էջ 135 ատր 
օր կրակ» բառից՝ իբր ատրուշանի պետ։ 
Մ. Ադամեան, Բի ւզանդիոն 1914 յուլ. 
29 վ-ք-արդ՝ որ է պրս. ատր «կրակ» 
–ք-պետ, այն է «հրպետ, ատրուշանի 

պետ»։ Ա. Ահարոնեան 9 (1929), 

էջ 2 \Տւ ր, \Ձւրձ «գործ, աշխատանք» 
–|–պետ, իբր «գործապետ»։ Ա. 9 0– 
պանեան, անդ, սանս. \^ՁրմՁ (անգլ. 


օր խօսք» բառից, որով վարդա¬ 
պետ «խօսքի պետ»։ Գ. Սինանեան, 
անդ, սանս. 7Ձ1*է, \ք1*է «ուսում, ոլաոլ – 
ցում»֊\–ս լետ։ Վարդապետ բառի ստու¬ 
գաբան ութ և անց (բոլորն էլ անհիմն) 
պատմ ութիւնն ունի Ր ք|Ա1 /\.1ր11ՁՈ(16ր^ 

9 (1929), էջ 1 — 3։ Այս բոլորից 

դուրս ազիզ մեկնութիւնր Վերի ձևով 

տւաւ 8օՈ70ՈևՏ16 9 (1929), 10 և 
ՕՏԼ ՀՀ 93, էջ 07, որին միացրի նաև 
պօլսեցի արհեստաւորի մեկնութիւնը։ 

ԳԻՌ. — Իբր կրօնական բառ պահուած է 
ամէն տեղ. այսպէս ՝ Ջղ • վարդ*ապետ, Ալշ. 
Մշ. Աչ. վարդ 4 այ»եդ, Ախց. Արև. Կր. վարյոս– 
պէտ, Ագլ. վաոթապէ՜տ, Սլմ. վտրթըպետ, 
Խրր. Շմ. Պլ. Ռ. Սեր. վարթարԼդ, Ննխ. 
վարթաքէդ, վաշթաքկդ, Հմշ. վարթայՎդ 
(բայց աւելի հարազատ ձևով 1 վաշդայՎղ), 
Տփ. վարթա՜պիտ, Սվեդ. վարդևսյփդ, Մրղ. 
վարթապր^տ, Ակն. վարթըրէդ, Ասլ. վար– 
թըքէդ (Վ ար թք>յւէ*) * Գոր. Ղրբ– վրթա՜յւէդ, 
Վն. վտրտապետ, Մկ. վտրտտպիտ, Տիզ. 
վտրթրոքփդ, 9թ. վայդ ։ այփդ, վարդ 1 արիդ։ 
Գաւառական այս բոլոր ձևերը փոխաոեալ 
են կրօնական լեզուից. բայց անկախ և ինք- 
նուրոյն ձև է վարպետ «հին ոճի տնային 
վարժապետ. 2 .* արհեստապետ. 3. վարժա– 
տուն, դպրոց, ուսումնարան. 4. բանիմաց» 
(օր. Ջղ. վարպեա» Երև. վարպէտ, Աչ. վար– 
րեդ, Ակն. Խրբ. Պլ. վարրէդ ևն), որ կազ- 
մ ուա ծ է վարդպետ միջին ձևից ճ դ ձայնի 
անկում ով (տե՞ս իմ յօդուածը ՝ Բաղմ. 1898, 
372)։ նոր բառեր են վարդապհտանուտ, 
վարդապետիկ, վարպետորդի, վարպետշէք, 
վարպետութիւն ևն։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. վարթապետի 

«հայ վարդապետ»։ Այս բառն ունի և գեր¬ 
ման ուղեգիր ՑնՄՕհՋրԺ, որ 1271 —95 թթ. 
գրել է ՕճՏՕՈբԱօ 10Ո*36 ՏՋՈՕէՁՕ և նկա¬ 
րագրել նաև հայ կրօնաւորների կեանքը. դր¬ 
բում է V6^էհՁհ^է0, որ տպագրեալ օրինակում 

(Վենետ. 1519 ճ Շհրյրտօտէօրոշ <ձ\շլ\շ\\ւ֊ի 

ձեռքով) դարձել է 7Ջէւ*Զբ6է<10ւ 

*ՎԱՐԸ «կռուի մի տեսակ զէնք. ծայրը 
գունտ գլխ*Վ կոպալ, լախտ». մէկ անգամ 
ունի Ղևոնդ, բ. էջ 8. սրա ուղղագայն ձևն է 





♦վազր, որից վագրաար ,« լա խտ կրող զին– 
արտ Վկ. արևել. էջ 71 ։ Տե՞ս նաև վաղր։ 

=Պհլ. լ V3^2 «լախտշ, պաղ. ՝\ք&2.ա, 
պրս. յյք ցսրշ «մեծ լախտ երկաթի, զոր ի 
հնումն ի գործ ածէին քաջամ արտիկք ի պա֊ 
տերաղմի», 0 ՀյՏ շսր23 «լախտ. 2. արական 
անդամ. 3. օձ մեծագլուխ», քրդ, ցսրշ «կո֊ 
պալ, լախտ», որ է զնդ. չձքյ*\ V3^2^- 
*լ ա խ տ * =սսյ ես. «Ինդրայի շան - 

թաքարը» քՒԽրՈ § 906)։ Ծագում են հնխ. 

՜ *"ւժ» արմատից, հմմտ. սանս. \&\հլ– 
«ուժ, արա դո։ թիւն, կռիւ, մարտ» (ԲօևՕՐՈ^ 
1, 246)։ Իրանեանից են փոխառեալ նաև 
մանդ. քա՚2Ձ» արաբ, յ ^ |սր2 «լախտ»։ — 

Հիւբշ. 244։ 

ՆՀԲ, ՋԲ և Աք* սխալ են նշանակում 

«բարսմունք, դաւ աղան, ցուպ, վարիչ, 
վարոց», իբր լ6. լտ. 711*^3 և հյ. վիրգ։ 
Ուղիղ մեկնեց նախ Լձ^. Խո\. Տէսձ. 
§ 2109։ 

*ՎԱՐԺ (ի հլ. յետնաբար) «կրթութիւն, 
դա ստի արա կութ իլն, ուսմունք» Ժղ. ժբ. 12. 
Փարպ. Պիտ. «վարժ ուա ծ, հմուտ, փորձա֊ 
ռու» Եզն. Խոր. որից վարժել «կրթել, հրա– 
հանդել» Յոբ. լ. 24. վարժիլ «սովորիլ, հրա– 
հանդաիլ» Գծ. է. 21. Պիտ. Խոր. վարժոց 
Ոսկ. մ. ա. 17. վարժումն Սիր. լթ . 11. վար– 
ժուն «վարժ» նանայ. 53. վարժեար օր– վար ֊ 
ժապետ կամ վարժարան» Բուղ. ե. 27. վար¬ 
ժելիք «սանձ» Ոսկ. մ. դ. 6 և եբր. լա. (որ 
և վարելիք «սանձ» Ոսկ. եբր. 564). թերա¬ 
վարժ Ելա. պտմ. Բուղ, անվարժ Սիր. լ. 8. 
Սերեր, մանկավարժ Պիտ. մտավարժ Դան. 
ա. 4. Իմ. ը. 9. Եզն. Ոսկ. թես. ձիավարժ 
Իսիւք. ևն։ 

=Պհլ. ՚\րՁ1*2 «դիտութիւն, իմ աստ ութիւն, 
խոհ ական ութ ի լն», «աշխատութիւն, 

գործ, փորձ, վարժութիւն», սոգդ. ^31*2 
«արուեստ, եղանակ», պրս. յ^78ր2 «ար֊ 
հեստ, գործ, զբաղմունք», \^1*27ճՅՈ «սովո֊ 
րութիւն առնել զդործ ինչ, ջանալ և ղուն 
գործել կամ նկրտել», \&Հ7ձձ<Լ «սովոր, ըն֊ 
տել, վարժ, փութաջան», \րՅՐ21Տ «սռվորու֊ 
թիւն, ջանադրութիւն, հրահանդ», որից ուղ - 
ղակի փոխառոալ են վյրաց. ցձ6յ^օ*8օ վար– 
քիշի* վարտիսի, վարչիշոթա «բերանացի կըրկ֊ 
21-2045 


նութիւն, հրահանգ», ն. ասոր. VՅր]^Տ «սովո– 
ր ութ իլն 21 Այս խմ\րի հետ նոյն են պհլ. V3^2 
«վարժել, հրահան գել*, պրս. 7 3րշ «երկրա֊ 
գործ ութիւն, մշակոլթիւն*, V3^2՚^(^ՅՈ <ր ցանել, 
սերմանել*, զնդ. 73ր2, 73ր92 «գործել, ա. 
նել, կատարել* և բոլորը միասին ծագում են 
հնխ. ւյքրցք– արմատից, որի ներկայացուցիչն 
է հյ. գործ։ Իմաստի զարգացման համար 
հմմտ. հյ. գործ, և գործել զհրկիր, երկրա¬ 
գործ (»օրո § 197, Բօևօրոյր 1, 290)։ Յտո– 

7՚6ատէ6 գտնում է որ նոյն իրան. V3^2, 
արմատի տարբեր դաւառական ձևն է ՚^ՅրԺ, 
ո րիօ հյ. վարդապետ, որով հյ. վարդապետ և 
վարդապետ դաոնում են միևնոյն իրանեան 
բառի երկու տարբեր դաւառական ձևերը, 
Աւելի ընդարձակ տե՞ս վարդապետ բառի 
տակ։ — Հիւբշ. 245, 

ՆՀԲ յիշում է պրս. վէրգիյաէն «վար. 
միլ, սովորիլ*, վէրզիշ 

«վարժ մ ունք»։ 
Օօտշհշ 45 սանս. «կարող լինել», 
և զնդ. V^^^2 «գործել»։ Լյ^. Տէւ*|յ. 

Ե1<էր. Լ&. 73 պրս. հՅաճՅՈ (=՝\^3ր* 
2ձձ ՅՈ) : Տէրվ. Նախալ. 107 հնխ. 
«ազդել, գործել» արմատի տակ՝ զնդ. 
73Ր92, պրս . VՑ^2, յն. ք>2*^ ։ 

գոթ. 73Ար1<յՅՈ ևն բառերի հետ։ Հիւնք. 
և Թիր եաքեան, Պատկ. աշխ. գր. 208 
պրս. վէրզիտէն։ 

ԴԻՌ .— Ագլ. Ախց. Մշ. վարժ (Մշ. նաև 
վարշ), Կր. Մշ. Շմ. Պլ. Սչ. վարժըվիլ, Երև. 
վարժըվէլ, Ննխ. վարժըվէլ, վաժըվէլ, վար– 
շրվէլւ Սլմ. վտրժըվել, Մրղ. վտրնըւըէլ#— 
Իբր ուսումնական բառ ամէն տեղ դոյու - 
թիւն ունի վարժապեա, որի դւռ. ձևերն են՝ 
Ջղ. վարժապեա, Ագլ. Ախց . Երև. Կր. Շմ. 
վարժապէտ, Սչ. վարժաըեդ, Մշ. վարժաըեդ, 
վաււչաըեդ, Պլ. Ռ. վարժաըէդ, Վն. վրորժտ– 
պետ, Տփ. վարժապիա, Մկ. վտրժապիա, 
Ավեդ. վարժաըիդ, Տիգ. վարժտըիդ, Զթ • 
վաժաըիդ, վայժայփդ, վարժայյիդ, Գոր. 
Ղրբ> վրժա՜ըէդ, Սլմ. վարժըպետ, Սեր. վա– 
ժաըէդ, Ննխ. վաժաըէդ, վաչաըէդ, վաժյյէդ, 
Մրղ. վարնապըԻտ, Հմշ. վարչըըէդ։ 

ՎԱՐԺ. անստոյգ բառ, որ ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 297 և մեկնում է «ործխիզ 
կամ պինտ ունիլ կամ կիրթ». վերջին եր֊ 




կուսը կարող են կապել բառս նախորդի հետ. 
բայց ի՛նչ է ործխիղ։ 

ՎԱՐԺԿՈ9. անստոյդ բառ, որ անի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 297 և մեկնում է «անկղ». 
բայց յաջորդ էջն էլ դնում է վարշ օր կոճ կամ 
անգղ»։ Ո՞րն է ուդվէղ։ 

ՎԱՐԿ (յետնարար ի, ի-ա հլ.) «համա¬ 
րում, կարծիք, որոջում, վճիռ» Փիլ. Պիտ. 
Խոր. Արձր. որից վարկանիլ * համարել, սե¬ 
պել, կարծել» Խոր. Պիտ. վարկագրել 9հ. 
կթ. վարկած Նար. վարկանամն Մաքս, ի 
դիոն. վարկատրել Անթիպատր. նաիւավար– 
կել Մաքս. եկեղ. նոր բառեր են՝ վարկաբեկ, 
վարկաբեկել, վարկաբեկիչ, վարկաբեկ» ւ– 
յւիւն, վարկաւորել են։ 

ՆՀԲ լծ. հյ. փաոք, յարգ և թրք. ֆարգ 
և վէրկի։ Հիւնք. գրաւ բառից։ ԲօմօրՏԸՈ, 
Հայ. դր. լեզ. 164 վ նախդիրով հար– 
կանել բայից։ Ուղուրիկեան (տե՜ս ԴԲ, 
էջ 1243 և 1406) պրս. Հձ 531*2 <ր կար– 

դադրութիւն, եղանակ, խոհականութիւն, 
պատրաստ ութիւև պիտոյից ճանապար¬ 
հի» (բառիս հին ձևը յայտնի չլինելով՝ 
համ եմ ատութիւնը անստոյդ է)։ Բ՝ի– 
րեաքեան, Արիահայ րռ. 348 յարգ րա– 
ռից։ 

ՓՈԽՎրաց. 3 *^ 8 ° վարգի «օդտակար, 
պիտանի», 3 * 6338 * վարգեբա օր արժել, պէտ– 
քի դալ», 3 *^ 8 ° <Ր 6 ° վարգի կացի «պի¬ 
տանի մարդ»։ 

ՎԱՐԿԱՊԱՐՏԵԼ «ղրկել», ունի միայն Բառ. 
երեմ, էջ 297։ 

Վարկել տե՜ս Վարակել։ 

ՎԱՐԿՊԱՐԱՐ.Ե «վերի վերոյ, անփութօրէն, 
ըստ պատահման» Սոշ. 131. Ոսկ. յհ. ա. 30. 
«աննշան, ոչինչ, յետին» Ոսկ. յհ. և մտթ. 
«հասարակ, անզարդ, պարզ» Ոսկ. մտթ. 
(վրանի համար ասուած). դրուած է վարկա– 
պարագի Տիմոթ. կուզ, էջ 185, 192։ 

ՆՀԲ «նոյն ընդ ձայնիցս վայրապար 
և հարևանցի, կամ առանց վարկի, որ– 
պէս և յն. 71«թՏՀթճՁՍւ 

փ ՎԱՐ&, ու հլ. «աշխատութեան փոխարէն 
տրուած վճարք, պարդև» ՍԳր. Եզիշ. որից 
ի վարձու անել «վարձքով բռնել» ՍԳր. 
վարձս արկանել «դին կտրել» Մտթ. ի. 2. 


վարձել ՍԳր. Եփր. մն. Սերեր, վարձանա– 
տոյց Կորիւն. վարձանք «վարձատրութիւն» 
Զեն որ. էջ 20. «փեսայի տուած օժիտը հար¬ 
սին» ՍԳր. Կոչ. 224. «սխուր, շնութեան դին» 
Միք. ա. 7. վարձաար կամ վարձոար Տոլ ւ. 
ե. 5, 17. Եւադր. վարձկան ՍԳր. վարձկա– 
նագրիչ Բուզ. դ. 8. վարձկանաթիւն Եւս. քր. 
նաիւավարձել Մծքք Նոր բառեր են օրավարձ, 
աշխատավարձ, վարձակալ, տողավարձ։ 

=Պհլ. # >քՁր2 ձևից. հմմտ. պրս. °յյձ 
\քՁր2Ձ «շահ, վաստակ», VՁ^2^^^0Ո 

«շահիլ, վաստկիլ»։ — Հիւբշ. 245։ 

Պրս. բառերի հետ համեմատեց նախ 

Լշց. ճրա. Տէսմ. § 2113։ Հիւբշ• ճրա. 
Տէսօե § 264 և ^րա. ՕրՁրՈ. 245 համե¬ 
մատում է պրս. ձևի հետ, բտյց կար¬ 
ծում է թէ հայ բառը բնիկ է. իսկ էջ 515 
աւելացնում է թէ հայերէնը բնիկ լինե¬ 
լու դէպքում՝ ա՜յն ժամանակ միայն 
կարող է համ եմ ատուիլ պրս. բառի հետ, 
երբ այս վերջինը ծադած լինի հնխ. 
V6^2՜հ արմ ատից և ա յսպէսով բա¬ 
ժան ուի զնդ. ՚\^ՁՐհ>2 «դործել» ձևից։ 
Եազըճեան, Արևելք 1884 հոկտ. 17 ա– 
սում է թէ կապ չունի 17ԱՏ(1հՁ բառի 
հետ, այլ դայիս է զնդ. VՁ^Ձ2ՁՈՏ 
«վարձկան մշակ» (ք) բառից։ Հիւնք. 
պրս. ֆարսէ կամ բարսէ «մուրացկա– 
նութիւն, երդեցիկ կանանց տրուած 
վարձքը»։ ԹւՇէշէ, բ տպ. Գ. 115 սանս. 
V յէ «դարձնել», դոթ. 7Ձ1րէե «արժէք, 
դին», լիթ. «փոխանակել» բա¬ 

ռերի հետ։ 

ԳԻՌ. — Մրղ. վարձ օր տան Վարձ», բայաձև 
Սշ. վարցհլ, Երև. վարցէլ, Վն. վարձել. —իսկ 
վարձք «երկնային վարձատրութեան արժա¬ 
նի բարի դործ» իմ աստով ունինք՝ Խրբ. 
վարց, Ադլ. Ախց. Կր. Ննխ. Ռ. Սշ. վարցք, 
Ալշ. Շմ. Ջղ. Տփ. վարցկ, Մկ. Տիդ. վարցք, 
Պլ. վարցգ, Մշ. վարձկ, Վն. վաոցք, Ասլ. 
վարց (վարս), Սլմ. վրաաք 1 , Սեր. վարսգ, 
Մրղ. վարսկ, վասկ յ , թրքախօս հայերից 
Ատն. և էնկ. VՁ^տ1< (Արևելք 1888 նոյ. 9 և 
Բիւր. 1898, 865), 

*ՎԱՐՋԱԿ, ի-ա հլ. «թատրոնի կամ խըն- 
ջոյքի մ էջ երդող կամ պարող կին» Բ. թագ. 




<էթ. 35. Ոուզ. Ոսկ. փիլիպ. եբր. Լփես. ա. 
տիմ. Խոր. գրուած է նաև վարձան Կիր. էջ 
11, վարձական Կանոն. Ոսկ. պօղ. ա. 642, 

=Պհլ. ^3ր231< ձևից, որի ժառանգորդ 
պրս. *1)3ր23 ձևի տառադարձոլթիլնն է Սոլի֊ 
դասի ք&ք^Օէ բառը՝ րփ&էքԱՕ, գուսան, վար– 
ձտկ» նշանակութեամբւ 

ՆՀԲ */էրր վարձեալ կամ Վարժևալ 

կամ վարուք արձակ», Լցք. Տ^աՈՈՇէՅ 
91 յն. ձևի հետ միայն։ Հիւբշ. 

245 կցում է վարձ բառին ՝ յիշելով նաև 
ԼՁշ.֊/ր համեմատութիւնը։ Հիւնք. պրս. 
ֆարսէ, յաւրսէ օր գուսանի վարձք»։ 

ՎԱՐՃՈԽ, որ և վարնող, վարժող Ծմի տե¬ 
սակ անպիտան խոտեղէն» Վստկ . 32 (ՆՀԲ 
համարում է Հւվարսա կ», ՀԲուս. § 2885 

Ծ վարսն ակ» արաբ. և լտ. 3103^. որից վար– 
նոիասո «վարճոի/ներով լի (հուլ)» Վստկ, 
33։ Բառիս նշանակութիւնը ճշտելու համար 
հմմտ, ճ 

ԳԻՌ. — Մշ, վարժոիւ Ծմի տեսակ խոտ, որ 
տաւարր ուտում է»։ 

ՎԱՐՄ, ի-ա հլ, ծ ցանց, թակարդ, անա¬ 
սուններ բռնելու ծուղակ» ՍԳր, Ծմի տեսակ 
հիւսուածանման ցանցակերպ զարդ» Նորա- 
դիւտ ր• մնաց, դ, 12, 13 (սեռ* վարմաց ձե– 
ավ), մհյ, յդ. դրծ, վարմընով Քուչ. էջ 90* 
ո րՒ& վարմհլ Ծ որոգայթ ել» Բառ. երեմ. 298. 
վարմարկել օր առկան ձգել» Ոսկ. ես. 18։ 

Յօէէւօհ. ^ՈՕՅ 76, 259 օ ծած¬ 
կել» արմատից։ Նոյն արմատից է հա¬ 
նում նաև Տէրվ. Նախ ալ. 106 ճ վարել, 
որմ, վարանել ևն բառերի հետ։ Հիւնք. 
պարանոց բառից։ ԲՅէաեՅՈյր Տծ 2, 14 
հունդ. V6^6ա Ծւիոս» բառի հետ։ Սա- 
դըզեան ՀԱ 1909, 335 և ք^ՅՐՏէ, Ցուշար– 
ձան 403 սումեր, է)3ր Ծհիւսել», հՅՐՅ, 
բՅՐ Հորսի ցանց», թրք. 0ՈՈ6Ա Հհիւսել» 
և հյ, վերա։ 

*ՎԱՐՇԱՄԱԿ, ի-ա հլ, <ր թաշկինակ, սըր– 
բիչ, ղլուխ կապելու շոր» ՍԳր, Կոշ. 176, 
389, 412. որից վարշամակապատ 8հ. մա, 
44. վարշամակեայ Մամբր.։ 

= Պհլ. *7^րՏՁ1է1Ջ1< հոմանիշ ձևից, որ 
հաստատում են հայերէնի հետ ճ պ. ^Լօևձ,քյ 
7ՃՏՑաՁ կամ 53^31118 Հկանանց գըլ- 


խի ծածկոյթ մետաքսով ոստա յնանկեալ»։ 

Հներից Ցայսմ. օդ. 16 համարում է 
հրէարէն ծՀ այք դաստառակ ասեն, յոյնք 
մանդիլ, ասորիք թաշկինակ և հրէայք % 
վատշամակ»։ Ուղիղ մեկնեց նախ ԳԴ, 
որ համեմատում է պրս. վաշամէ ձևի 
հետ։ ՆՀԲ վրաց. վարշամանգի։ Ուղիղ 
է նաև Հիւբշ. 20^10 35 (1881), 662։ 

Հիւնք. պրս . վաշամէ և վէրշէք Ծշորի 
կտոր»։ 

ԳԻՌ. — Ալշ. Մշ. վարշամագ, վաշամաղ 
*1 ո ր> ո ր մ եռելի երեսի վրա յ են դնում և յե– 
տոյ պատանք կարում»։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. 30^*80806^0 վարշաման– 
գի, որ Տուրին ով 2 մեկնում է «Րյ1080751 >1Հհ, 

««/ԼՅբ՞ե, «Յր^Յտւշ, ոօ88օյւօ, «յւօճյրւօ,»։ 

ՎԱՐՈՐՆԱԿ <ր արևելեան մի բոյս, խիար– 
շանպար, 0ՑՏՏ13 քւտէս13* Բժշ. ունի միայն 
ՀԲուս. § 2887։ 

ՎԱՐՈՒԺԱՆ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ. բայց կայ 
միայն սեռ. –ի^ Ծ արու թռչուն» Ոսկ. տտր, 
տող 3. Վեցօր. 170. Նար. երգ. 285. Արծր. 
որից վարաժանակ Եփր. յոթ. ՀԱ 1912, 671. 
Մադ. և Երդն. քեր. վարաժնակ Եփր. վկ. 
արև. 69 (Սոփերք Ի. 125). Մաշկ. ծԳԿ ձայ¬ 
նին պատկանող մի եղանակի անուն» Ման– 
րուս. (Ամատունի, Հայ. բառ ու բան 605), 
վարժանակ Վանակ, յոբ. ՀԱ 1912, 673 (որի 
տեղ ՆՀԲ ունի վարաժանակ). մհյ. վարնի– 
նակ Քուչ. 54, 92, վարօժ Քուչ. 92. որից 
վարժնականիշ ծ վրան վարուժան նկարուած 
դրօշակ» Բուղ, ղ . 2։ 

=Բ՝ւում է իրանեան փոխ առա թիլն, բայց 
մայր ձևը յայտնի չէ. նկատելի է որ նոյն 
իսկ Ոսկեդարից ունինք վարուժան, վարաժ– 
նակ, վարժնակ– (որից վարժնականիշ) ձևե¬ 
րը. հմմտ. պրս. VՅ^Տ, Սևձ,յյ V3^^8Ո 

Ծտատրակ», որ Կամ ուս, թրք. թրդմ. Բ. 360 
համարում է արար, և դնում է ՕԼԼյյ VՅ- 
ՐՅ$ՅՈ Հարու տատրակ», ձյԼձ^յ VՁ^Յ^ՅՈ8 
Հէդ տատրակ» (յդ. 7Մ$ՁՈ, 7ՋրՁ§1ո), փո– 
խառութեամր նաև ասոր. ) Օ >/ՅՐՏՅՈՅ 

Հվայրի աղաւնի» (8րՕՇ1<01աՅՈՈ ք ԼՇՃ. Տ>*Ր. 
89 բ)։ 



ԳԴ 530 ա բուն բառարանում պարսիկ 
բառի դէմ դնում է հյ. «վարուժան», 
բայց դրքի վերջում տուած հայ և պար - 
սիկ ցեղակից բառերի համեմատական 
տախտակում չի յիշումէ Հիւնք. պրս. 
վէւ՝2> վէրշան։ 

♦ՎԱՐՈԻՆԳ կամ ՎԱՐՈԻՆԿ (սեռ. –ոյ, ֊ի, 

ըստ ՆՀԲ, բայց առանց վկայութեան) «խի¬ 
ար» Բուղ. ե. 7. Մխ. առակ. «կիտրոն, ռմկ. 
աղաճ խսէվունի» Գաղիան. Հին բռ. «աշնա¬ 
նային հասուն պտուղ» Պտմ. աղէքս. ո րՒտ 
վարնգենի կամ ւլարնկնքփ Խոր. աշխ. Վրդն. 
ծն.։ 

–Իրանևան անծանոթ մի ձևից, որի այլ 
ներկայացուցիչներն են պհլ. 73էրՅՈքյ, \^Ձէ– 

րժոշ, 7 Ջէր 6 ք, պրս*Հձ\ձյձ\ս> Ե՚ՏժրՅոշ, ՆաՃհ– 

րշոք «սերմացու խոշոր վարունդ, կիտրոնX, 
որ և (ձՍյ1յ VՅ^ՋՈ6, (ձԼՍկ Ե11ՋՈ2, մա– 
զանդ. ^ՅՐԹՈքյ. իսկ Տաշքենդի և Բ՚ուրքես– 
տանի թաթարական բարբառով ԵՅ(1ր6Ո|ք 

«վարունդ» (6)^3ր031> 1, 220)։–Հիւրշ. 245։ 
ՆՀԲ յիշում է պրս. վարէնգ, պաա– 
րէնգ։ ՆոյնպԷս և Պատկ. Ր601՝բ. 

52։ Բ*իրեաքեան, Պատկ. աղխ. դր. 209 
և Հրւնք. պրս. վարէնք։ Հիւրշ. դժուար 
է գտնում ձայնապէս միացնել այս րո– 
լորը։ 

♦ՎԱՐՍ, ի հլ. (դործածւում է մանաւանդ 
յոգն ակի) «երկար մազեր, ծամ» ՍԳր. փխբ* 
«աստղի ճաճանչ» 8 որ. լը. 32. Նար. յովէդ. 
Մաղաք. արեղ. «ծառի սաղարթ» Պիտ. որից 
վարսատր «մազերը շատ» Ոսկ. ա. կոր. և 
ես. «դիսաւոր աստղ» Փիլ. Ղևոնդ. Բրս. ծն. 
«սաղարթախիտ» ՍԳր. Ադաթ. Վարսակալ 
Բուղ, վարսամ «դիսաւոր աստղ» Դամասկ. 
վարսամնահար «լուսնոտ, քնաշրջիկ» Կղնկտ . 
հրտր. էմ. էջ 130. վարսավիրայ Եզեկ. ե. 1. 
Դատ. ժզ. 19. Ոսկ. մ. ա. 4. վարսաարիլ Սե¬ 
րեր. բարձրավարս Պիտ. Նիւս. երդ. թաղ¬ 
կավարս Մադ. ծաղկավարս ճառընտ. սպի¬ 
տակավարս Պիտ.։ 

=Պհլ. 73ՐՏ, սողդ. 73ՐՏ, Ղ^դ* ^ ^ 
\րՅՐ9ՏՅ «մազ, վարս (յատկապէս գլխի)*» 
պրս. 6ԱրՏ «խոպոպիք» (ՒԽա § 908)։ 

Իրանեաններին ցեղակից են հսլ. 71յՏ&, չձ/ս. 
VI ՑՏ, ռուս. 80յ100ե «ծամ, մազ (թէ՞ գլխի և 


թէ մարմնի)», յն. «դանդուր կամ 

գռուզ մազ», «գեղմն»։ Այս րոլորի 

պարզական արմատն է հնխ. 1^61– «ոլորել, 
դալարել», որ մւևի բազմաւթիւ աճած ձևեր. 
յն. յառաջանում է ձևից. հա– 

յերէնի մ էջ նոյն արմատից ունինք գեղմն, 

որ տե՞ս առանձին (ԲօԱՕՐՈ^ 1, 297, 801 ՏՅՇզ 
562, 7րՅԱէրՈՅՈՈ 341)։ Իրանեանից են 

փոխառեալ նաև օսթյակ. ^՞ՅՐԸՏ «ձիու բաշ», 

բոշ. վալիշ, վալիս «մազ»։ — Հիւրշ • 246։ 

ՆՀԲ կցում է թարշ, բաշ, ռմկ. թէրչէմ 

ձևերի հե՞տ։ 86էԱօհ. 2ԵՒ\(ձ 1850, 362 

սանս. ^յ1ՈՅ, մակեդ. Լյ^. 

ՍրՏՇՏՇհ. 668 զնդ. \ՈՅՐՅՏՅ, հսլ. ^ՅՏԱ։ 

Նոյնը նաև ^ս11 0ր 42, 253։ 

մստէւ, 26Ոճտբ. 270 զնդ. VՅ^^ՏՅ > պհլ. 

73րտ։ Լյ^. ՕըՏ. ճհհճ. 275 աւելացնում 
է նաև լիլդ. ք*((ՇՅՈ1Ո1, Տէ. 6էյրա. 
35 սանս. Vյ1<§3 «ծառ» բառի հետ։ 
Տէրվ. Նախալ. 107 զնդ. 73Ր0ՏՅ, լիթ• 
73ՐՏՅ, հսլ. VI ՅՏ& բառերի հետ հնխ. 
73 ՐՏՅ ձևից։ Հիւնք. պրս. բէրչէմ բառից։ 

ԳԻԴ. — Ալշ. Բլ. Գոր. Ղրր» Ս՝շ. Շմ. Ջղ • 

վարս « կնոջ մազ» (անէծքների մէջ միայն 
դործածուած), Ադլ. վէօրս «խոպոպիք»։ 
Նոր բառեր են վարսակսւուր, վարսավարար, 
սպիտակավարս։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. կայ ցօծնօՏօ վարսիմի 
«սափրիչ որ մազ է խուզում և արիւն առ¬ 
նում». բայց հալան արար ուղղակի պհլ. փո– 
խառութիւն է, որովհետև հայևրէնի մէջ 
*վարսիմ «սափրիչ» բառ դոյութիւն չունի։ 

♦ՎԱՐՍ «դեղնախունկ, դեղին կոճ, զէր֊ 
տէչավ, րոԸաօշյր1օո էաշէօոսրո* Գաղիան. 
Ամիրտ. ունին միայն Բառ. երեմ, յաւևլ. 575 
և ՀԲուս. § 2890։ 

* =Արար. լյ~յյ VՅ^Տ «դեղին կոճ» (Նա¬ 
մուս, թրք. թրգմ. Բ. 304)։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս.։ 

♦ՎԱՐՍԱԳ «մի տեսակ կարճ սուր, որ կա¬ 
խում են ազդրից», դիտէ միայն ԳԴ, որ գոր¬ 
ծածում է էջ 50 բ պրս. հէքավիյգ բառի բա– 
ցատրութեան մէջ։ 

ՎԱՐՍԱԿ, ո հլ. «մի տեսակ արմտիք, եու- 
լաֆ, լտ. 376ՈՅ քտէԱՑ Լ* ( Տիրացուեան ֆ 
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Օտէոհսէօ § 26) Ագաթ. Վեցօր. 88 (սեռ 
վարսակոյ ձևով)։ 

ՆՀԲ դնում է վարս .մազս բառից։ 

նոյնը նաև Լցց. Սրքօտշհ. 669։ Լցց. 
ձաև Տէ. § 2117 և Հիլբշ. 246 մերժում 

են։ Հիւնք. պրս. օյ յձ քցր2Ք «դալա¬ 
րիք, մարդս բառից։ ք՚ՅէրսհՅՈյր, 1՝1օոԺ6 
ՕՈՕՈէտ1 հտ. 2 (1907/8), էջ 221 և ք>6– 
էտրտտօո. ճր. ս. ճրա. Տէսձ. 97 դարձեալ 
վարս բառից։ Պատահական ն մ\ան ու¬ 
թի ւն ունի պրս. ե3ր23, ե3ր23հ «սերմն, 

կանևփհատ»։ Բ10է6է, բ . տպ. Ա. 350 
սանս. \րՅՐ263Տ «սնունդ» բառի հետ։ 
ՎԱՐՍԱՄ «դաւազան, փայտ, բիր, ցից» 
Վստկ. 166, 179։ 

Ցիշեցնում է պրս. ԵՅՐՏՅՈ1, որ 

է բարս մանք «զրադաշտակ անների ճիլ- 
ղերի կապոցը՝ զոհի ժամանակ» (տե՜ս 
բարսմանք) . բայց այսպիսի զուտ իրա¬ 
նական մի կրօնական բառ կարո՞ղ էր 
այնպէս հասարակ իմաստ ստանալ մեր 
մ էջ և այն էլ այդքան ուշ ժամանակ։ 

♦ՎԱՐՍԱՄ, որ և վարսամն, վարսաման 

«անուշահոտ մի բոյս, սուսամբար, էշՈՁ– 
շօէսա Է)Ձ 1ՏՁ 111ւէՁ Լ, թրք . մարսէմանի» Գա¬ 
ղի ան. բժշ.։ 

= Արևելեան բառ է. հմմտ. թրք. Ո13րՏ6– 
Ո1Ձ, րՈՁրՏՕրՈՁՈւ նոյն նշ.։ 

Սխալ է մեկնում ՆՀԲ՝ իբրև հոմանիշ 
դրուած փրենի կամ վաենի բառը հաս¬ 
կանալով ր<ք>ք>^էՁ 1 ^ ախտ մտաթափո։– 
թեան»։ Բւղիղ է հասկանում ՀԲուս. 

§ 2892, որ սակայն դնում է էՒոաԱՏ 
Տ0րբ^11սա և հանում է հյ. վարս և պրս. 
պէրսամ, պէրսէման <ր բարսմունք» բա– 
ռ երիցէ Վևրի ձևով մեկնեց Արթինեան, 
119 և ԱմԷն. տարեց. 1921, 

183։ 

ՎԱՐՍԱՆԱԻԵՏ, ի հլ. «սանդարամե տա– 
կան». ունի միայն Բառ. երեմ, էջ 298։ 

ՎԱՐՍԵԼ «դետին դամել, հողի մէջ մխել, 
պատին մեխել» ՍԳր. Ոսկ. մ. ա. 18 (տե՞ս 
նաև վասել). որից կազմ ուա ծ է վարսաւո– 
ր ել «նոյն նշ.» 8հ. կթ. Շնորհ. Բարձր.։ 


ՆՀԲ վարել բայից, Հիլնք. հանում է 
պարսել բայից։ 

♦ՎԱՐՏԻՔ (սեռ. վարտեւայ. միայն անե¬ 
զաբար դործածուած) «կէս մէջքից ցածր ե– 
ղած զդեստը» Դան. է. 21, 94. Բոլզ. ե. 6. 
Վրդն. դան. նոր դրականի մէջ՝ արևմտեանը 
դործածում է «մսի վրայ հա դնելիք սպի տա– 
կեղէն, տակի վարտիքս նշանակոլթեամբ, 
իսկ արևևլեանը «տափատ, դրսի վարտիքս. 
հմմտ. անդրավարտիք, որի «ներքնավար- 
տիքս նշանակս,թիւնը ցոյց է տալիս թէ վար¬ 
տիք հին հայոց մէջ նշանակում էր «դրսի 
վարտիքս, համաձայն արևելեան հայոց դոր– 
ծածոլթեան։ Սրանից է անվարտի Զքր– 
սարկ. Ահ 72։ 

Պհլ. Հ^Յրէւ հոմանիշ ձևից, որ ծագում 
է V3ր «ծածկելս արմատից, նոյն ձևից՝ ՅՈ– 
ւ1ցր «մէջ, միջինս նախադրոլթեամբ կազ– 
մուած է պհլ. *ՅՈ(13ՈրՅրէ1 «ներքնավար– 
տիքս, որից ամբողջոլթեամբ փոխառեալ է 
հյ. անդրավարտիք; Իրանական ձևերր՝ բացի 
^^1՛ արմատից, ալանդուած չեն. բայց նոյնն 
է հաստատում փոխառեալ արար. ՚ ք 

ՅՈճՅ^ՅրՕ կամ ՅՈձՅ^ՅրԺւ/յրՅ 

«մի տեսակ վարտիք, որ ներքնավարտիքի 
վցայից են հագնում՝ շալվարի և լաշքըրի 
նման... պարսկերէն բառ է և արաբներից ևս 
դործածուածս (ըստ Կամուս, թրք. թրդմ. Ա. 
570)։ Նոյն արմատից նոյն ձևով կազմուած 
է նաև պհլ. *ՏՅրՅաՅրԱ, «դլխանոցսՎհպրս. 
*ՏՅ^ՅV^^է^, որոնք նոյնպէս աւանդուած չեն, 
բայց պահուած են փոխառեալ հյ. սաւլա– 
ւարա (փխ. # սարաւարա) և ասոր.)ձյ 
ՏՅՈ\քՅրէ՚3 «սաղալարս։» ձևերով։ Իրանեան 
այս ձևերի դէմ՝ առանց -Ա մասնիկի ունինք 

զնդ. ՏՅՐ373ՐՅ և պհլ. 

I*, Տ3ր\^3ր «սաղաւաըտ», որոնց 

համապատասխան է դալիս, պրս. յԼձ 
Տյ1–73Ր «անդրավարտիք» (բառացի «Ար¬ 
բունքները ծածկող», ըստ ե1օրՈ § 789)։ 

Վերջապէս նոյն VՅ^ «ծածկել» արմ ատից 
են կազմուած դւռ. պրս. VՅ^, ա՚6ՐՅ «տա¬ 
փատս, V6^3հ «զգեստս (1\4ՏԼ 19, 154)։ 

աււտր 66, 277 զնդ. են– 

թադրեալ ձևից։ Լ Յյ. ձաւ. 
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ՏէսԺ. § 2119 չի ընդունում, ասելով թէ 
այս պարագային սպասելի էր հյ. 
*Վարա, *Վարթ։ Պատկ. Ւ\տւ7 6թ. /. 16 
պհլ. VՁրէ1էՁՈ չդարձնել» րայից. հմմա. 
ՐՅՈՕ^Ցրէա « զիստը պատող հագուստ»։ 

Ե ա զըճևան, Արևելք 1884 հոկտ. 17 VՅ^ 
«ծածկել» արմատից։ Տէրվ. Նախալ. 106 
դնում է նոյն արմ ատից ՝ Վարել, Վեր¬ 
մակ ևն բառերի հետ։ — Հիւնք. պրս* բէր– 
աէ «վարագոյր» և նամէի պաարսւ 
«վարտիք»։ ^4ս116Ր 8(1894), 

363 \^ՅՐ «ծածկել» արմատից, իբր հի֊ 
րան. \^3րէ1–, որից և փոխաոեալ քաղդ. 

քյյյրա քօքոտ) <4 ա ր– 

տիք-Հհիրան. 5^8րԱ1<&։ Բ–8էրսԵձոյր 
Տճ 2, 14 սանս. «ծածկել», իսկ 

ՀԱ 1908, 245 բերել բայի հետ։ Վերի 
ձևով մեկնեց Աճառ. ՀԱ 1908, 122։ Հա֊՝ 
ցունի, Պտմ. տարազի, էջ 98, պրս. 
պարտակ «վարտիք» և Վարաաք «հան֊ 
գերձեղէն օժիտ հարսի»։ 

ԳԻՌ. — Ախց. Կր. Վարաիք, Ննխ. Պլ. Ռ. 
Սեր. Աչ. Վարդիք, Ասլ. Վարդիք (Վարդի*), 
Ակն. Վարդիք, Վայգիք, Մշ. Վարդիդ, Տիզ. 
Վարդիք, Խրբ. Վարդիք 1 , Այն. Վարդի (տ. 
Բիլր. 1900, 685), Ագլ. Վա՞ււթիկ 1 , Ավեդ. Վար– 
դաք, Հճ. Հմշ. Վայդիք, Հթ. Վայդը՞ք, Վար– 
դը՞ք : նոր բառեր են Վար ահ թափ, Վարաեց– 
կապ։ 

ՎԱՐՓԵՌՈՆ «զարդարուն». ունի միայն 
Բառ. երեմ. էջ 298։ 

•ՎԱՐՔԱ8 (ի հլ ա ըստ ՆՀԲ, բայց առանց 
վկայութևան) «նաւակ». մէկ անդամ ունի 
Ցայսմ. ապր. 14. «Տարան գնա ի գետն և 
կապեցին վէմ մի մեծ յոտն և արկին ի վար֊ 
քայ մի և տարան ի ներքս»։ 

–Ցն. քՅշթ)է2 «նաւակ» բառն է, որ նոր հըն֊ 
շումով արտասանւում է V3^1<3: Բառս բուն 
եգիպտական է (հմմտ. խպտ. 1)31*1^ և նշա֊ 
նակում էր նեղոսի վրայ բանող մի տեսակ 
նալ. սրանից ւիոխառեալ յն. ի&ք>1Հ, որից լա* 
ետՈՏ և նւազականը Հ լտ. # Է)ՅՈ0Ջ> 1)31X3. 
վերջին ձևով անցաւ բազմաթիլ լեզուների, 
ինչ. բիւզ• յն. (Յօք)*®) իտալ. 1)31X3, ֆրանս. 
եՅրզԱՇ, դերմ. ե31*1<6, անգլ. եՅք1(, ռուս. ճՅթ– 


1(3 ևն, բոլորն էլ «նաւակ» (^յ1Ժյ 83, 8օ1– 

տՅշդ 115, 1Հ1ստշ 40 բ^—ՀՒփԻ 383։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

ՎԱՐ՚ՐԱՏ «մաշ, լոբի», ունի միայն Բառ. 
երեմ. յաւել. Գէորդ դպրէ։ Էջ 560։ 

ՎԱԻԱՇ կամ ՎԱՎԱՇ (ի, ի-ա հլ. ըստ 

ՆՀԲ, բայց առանց վկա յութեան) «ցանկա֊ 
սէր, տռփոտ, բղջախոհ» Նխ. ծն. Պտմ, 
աղէքս. Խոր. Մաղ, Տօնակ. Պիտառ, որից 
Վաւաշոա Փիլ, իմաստ, Վաւաշոաել Կղնկտ, 
Նի լա, րն, Վաւաշալից Պիտ, Վսսաշանալ Փիլ, 
իմաստ. Խոր. շարաՎաՎաշ 8հ. կթ.։ 

ՆՀԲ «ձայնակից հեշտական մակբա֊ 
յի Վա՞շ Վա՞շ»։ Տէրվ. Մասիս 1881 մա֊ 
յիս 8 և Նախալ. 105 հնխ. VՑ$, 73ՈՏ1< 
«բաղձալ» արմատից, հմմտ. սանս. ղնդ. 
Վաս, սանս. Վա՜նկշ, Վա՜նշ, յն. 
«յօժարակամ», դերմ. ^ԱՈՏՕե «բաղ֊ 
ձանք». հյ. կրկնութեամբ Վա-ւաշ. զուտ 
արմատը աւշ ձևով պահած են զաւշո– 
աել, աւշ թէ. հնագոյն կերպարանքն ու֊ 
նի Վա՜շ։ Հիւնք. յն. իտքև^ՕՀ «պիղծ, 
աննուէր»։ 

ՎԱՒԱՐՏ. անւրտոյգ բառ. մէկ անգամ ունի 
Եփր. վկ. արև. էջ 142. «Նովաւ ազատ կա֊ 
նայք ապրեցան ի պէսպէս նկարագործ անօ֊ 
թոց և առ ի զաւարտսն (այլ ձ. առ ի զա֊ 
ւարտունս) ստէպ ստէպ թօթափելոյ». այս֊ 
պէս հրտր. էջմ. իսկ Սոփերք, Ւ. 51 անի 
Վաւարա։ Ասորի բնագրի լատին թարդմա֊ 
նութիւնն է «ք6ւաո36զս6 1էօա ԱԵօրՅՕ յ 
էօէրեոտշ Յրէւտ օբւքսոօ 6է Տ6օս1օրսա ոսցօ– 

Աօ 00ՈզԱ^6Ո1Ոէ», որ որևէ լոլսաբանու֊ 
թիմ։ չի տալիս բառիս համար։ 

ՆՀԲ ուզում է կարդալ զ՚աւարա. $Բ 
պահում ( Վաւարա և մեկնում է «ինչք, 
ստացուածք». ԱԲ չունի. Ալիշան, Աո֊ 
փերքի հրատարակիչը, էջ 158, համա֊ 
րում է պրս. սւՎուրա (իմա՞ թրք* յ1 

3՝\արէ «թուշ»)։ Աճառեան, Հայ. նոր 
բառեր հին մատ. Բ. 11 մերժում է այս 
համեմատութիմւը։ Անգրիկեան, Բազմ. 
1905, 254 Վաւարա ձևով, իբր «աշխար֊ 
հական զբաղանք, կիրք»։ Վարդանեան 
ՀԱ 1922, 294—5 հաւաքելով եղած բո֊ 
լոր կարծիքները, գտնում է որ լալա գոյն 
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ընթերցոլածն է զաւարտունս և նշանա¬ 
կում է «աւարտածները, շինուած վեր¬ 
ջացածները». ամբողջը թարգմանում է 
այս պ էս. Ծ տնով է որ ազատ կանայք 
հանղստացան նկարաղործ անօթներ շի¬ 
նելու հարկէն և աւարտածները ձախելու 
ստի սլում էն»։ 

^ՎԱՒեՐ (ր ստոյղ, հաստատուն» Եփր. թղ. 
425. որից վաւերական «նոյն նշ.» Եւս. քր. 
Ոսկ. մ. ր. 7 և ևս. օ Հպաշտօնական թղթերը 
կնքելու մատանի» եղ/։շ. Օրրել. Կրս/տ. ոտ. 
անվաւեր Եփր. աւետ. Ոսկ. ղծ. սւնվաւԼոս– 
կան Եւս. քր. վաւերաւյնել, վաւերաւյում, վա– 
ւերագիր (նոր բառեր) ևն։ 

֊Պհլ. ՀքՅ^ՅՐ (ղրուած է )ջյ) V3|)3ր > ) 

« հաւատալի, ստոյդ», պաղ. \քՅ\\^Յր «հալա– 
տալի, ստոյղ», պրս. և՞3\ք3ր «հալաս՛, 

հաւատալը, ստոյղ, վալերական», 

1<3րմ3ո, հ՜ճ\Ար օ1յՃ1յո, հ^Ձոժշա «հաւա– 

տալ», ե^ՅՐ1 «հաւատ ընծայևլը», աֆղան. 
1)1^3ր «վստահութիւն, հաւատարմ ութիւն», 
քրդ՚ հ&76Ո, հՅV^^^Յ, հօսՅր 0 վստահ ու- 

թիլն», մանիք. պհլ. V^ք\VՁր1յրԸՈ 

Օր ԱՀլրՕ «վալերական, հաստատուն» 

(Տյ1օո1յոո, /^Ձուշհ. Տէսժ. 3 ձԱ 8, 69)։ 

Կազմ ուա ծ է \^ՅՐ «հալա տալ» արմ ատից Ա– 
յ)Ձ (որ է Այ)Ձ + 3) մասնիկով, հմմտ. ղնդ. 
^ՅԱՐՅ, պրս. 3\քՅՐ ք պհլ. պաղ. ^ՅՐ «հաւա– 
տալի, ստոյղ» (14օրՈ § 178 ե1տ) : Այս V3ր 

«հաւա/ոալ» արմատն էլ ծաղում է հնխ. 1յօ1– 
«ցանկալ, փափաղիլ, ընտրել» ձևից (ընդար¬ 
ձակ տե՞ս էքեղձ բառի տակ, որ հյ. համա¬ 
պատասխանն է՝ աճած ձ-ով)։ Իմաստի զար¬ 
գացումը ցոյց է տալիս ղնդ. VՅ^- «ընտրել, 
իրեն համար մի բան ջոկել, մի բանի հա¬ 
մար համոզում գոյացնել, հալատալ» (8յՐ– 

էհօ1օուՅօ, ձ1Ար. աօրէ. 1360, Բօհօրոյր 1, 

294) : — Հիւբշ. 100։ 

ՆՀԲ լծ. պրս. պսսէր «հաւատ, հա– 
ւատալի», պաւէր գէրտէն «հաւատալ», 
յն. վէվ(/օս, լա. վա՛լի տաս «հաստա¬ 
տուն, զօրեղ»։ Հիւբշ. 20^10 35 (1881), 
էջ 175, պրս. ե^Յր։ ա11օր աա 
6 (1802), 79 նոյնպէս պրս. 61^31*, որ 
մերժում է հօրՈ, էջ 41, ծան. 2՝ նշա– 
նակութիւնը «շատ տարրեր» գտնելով։ 


ՎԵՀ 

Հիւնք. հանում է քևեո բառից, բայց 
յիշում է նաև պրս. պավէր։ 

ՎԱ4* «աստղի անուն է» Շիր. կջ 73. ունի 
միայն ԱԲ։ 

Պ ատ ահ ական նման ութիւն ունի ա– 
րաբ. ձՀձ 1յ1\1 «մի համաստեղութիլն» 
(Կամուս, թրք. թրգմ. Գ. 108), որ սա¬ 
կայն պարսկերէն թարգման ութ եան մ էջ 
աւելի լալ բացատրուելով դառնում է 
«շատ կարմիր մի աստղ հիւսիսային 
կողմը»։ 

ՎԱ4ԵԱԼ «բացեալ». ունի միայն Բռ. երեմ, 
էջ 298։ 

•ՎԱՔԻԱ8 «մԱլ օխա (քաշ)», մհյ. բառ, 
որ ունի միայն Նորայր, Բառ. ֆր. ք()Շ(|Ա6 
բառի տակ)։ 

= Արաբ. <Ա* յ 73(^3, որ և ՝Ազ1)"ձ 

նոյն նշ. որից փոխառեալ են թրք . <^^1 
0(|ց3, ռմկ. օխա, ֆր. ՕՇզԱՏւ 

Ուղիղ մեկնեց Նորայր, անդ։ 

ՎԵԳԱՑ «ամբարս։աւան». ունի միայն Բռ. 
երեմ, էջ 298։ 

փ ՎԵ^, ի հլ. <ր բարձր, վերին, վսեմ, պատ- 
ուա կան ա գոյն» Փիլ. Խոր. Պիտ. Եղիշ. «երկ¬ 
նային էակնևր» Պիտ. Եղ/։շ. «Աստուած» 
Պիտ. Նար. որից վեհազոյն Ցհ. իմ. երև. 
Խոր. Պիտ. Պղատ. օրին. Նիւս. բն. վեհազ– 
գի Կղնկտ. վեհափառ Նար. ւ|եհանձն 
Կղնկտ. վեհաււ|Լա Երդն. քեր. վեհւսվայր 
Պիտ. ևն. յգ. վեհունք Տաղ. բոլորն էլ յետին։ 
Ոսկեդարնան հեղինակների մօտ պատահած 
վեհ, վեհագոյն հաղուագիւտ բառերը պկտք 
է ուղղել վեր, վերագոյն (Վարդանեան ՀԱ 
1921, 609)։ Սրանից են կազմ ուա ծ նաև մի 
խումբ իրանեան յա տակ անուններ. ինչ. 

Վեհ միհր շապուհ, Վեհշապուհ, Վեհարտաշիր, 
Վեհիկ, Վեհդենշասյուհ, Վեհ-էենշատո ք-Խոս– 
րով, 1 Լեհկաւատ, Վեհւատ, 1 ԼԼհսանան, Վեհ– 
վեհնամ։ Նոր բառեր են վեհամուլով, վեհա¬ 
շուք, վԼհանձնութիւն, վեհասյետական, վե¬ 
հարան, ւ|եհաւիաւաւթ|սն, վեհաթիւն ևն։ 

=Պհլ. I V6հ (իմա՞ V^հ > ), պաղ. V^հ| 
հպրս. \^3հ^Ձհ* (պահուած միայն \^3հ^32– 
(13էՁ յատուկ անուան մէջ), զեդ. \ր31ԼհԱՏ 
(լեզ. 70հս, բաղդ. V3հ>րճ, ճհՅ, գերադր. 
■\^Յհ1^էՅ–յ« պրս. Հյ Եւհ *լաւ, լա լա գոյն » 
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քՒ1օա § 241 )։ Ծագում են հնխ. Ա 6 ՏԱ- «լաւն 

ձևից, որի այլ ժառանգներն են՝ սանս. ՚7ՋՏԱ– 
«լաւ, բարիք, հարստութիւն, ինչքն, 

« լալագոյնւ, հիռլ. քշեձՏ «վեհափառութիւն, 
վսեմութիւնն, կիմր. * ուրախն, բրըտ. 

ց\^ 10 Ա <ր ուրախն, ուրիշ տեղեր պահուած մի¬ 
այն յատուկ անունների մ էջ» ինչ. գերմ. \\քւ– 

տսոհ, ^ւտս-աՁ՜ր, ^ւտւ–ՕօէհՁ 6 , գա ԼԼ . 8611 օ– 
\^ 6 ՏԱՏ, Տ120^6ՏԱՏ, ՝\/ ր 6ՏԱ–Ջ7ԱՏ, V^Տս-^^X, 

հին իսիւր* \/ ր 6 Տ–շ 1676 Տ 1 Տ են (Բօևօրոյր 1, 
310^1— Հիւրշ* 246։ 

Բշէշրա. Օր 8 ա . 2 17 դնում է վեր բա¬ 
ռից։ Ուղիղ մեկնեց նախ 8 . 8 օր 6 
1841, 653 համ եմ ատելով պրս. Եւհ և 
պհլ. >^ 01 <հ 1 Ձ (^) բառերի <^աւ\^ 1 Ոժ 1 Տնհ*, 
18 հպրս- \^Ջ 2 Ձրև «մեծն։ Չուրինով վը- 
րաց . վհ «իսկ, բայցն բառի հետ\ Ու¬ 
ղիղ են մեկնում նաև Եւրոպա 1849, 200 
(հպրս» վահու «գերազանցն), ՏՑէԱշհ. 

ձոՇՅ 82, 378, Լյ^. Սրշշտշհ. 609, 
Պատկ» 14տշ;16ձ* 4, Սեր. 200 են։ Լ&ջ* 
Խա. Տէսճ. § 2121 հյ– վհհագոյն կամ 

վեհական բառին է կցում արար. եձհ 1 < 8 – 
ՈՑ^ օր փառաւորութիւն, պերճութիւն ար¬ 
տաքին կեր պարանացն, որ բոլորովին 
անապահով է գտնում Հիւրշ. 246։ Գա- 
րագաշևան, Քնն. պատմ. Ա. 269 գնում 
է Վահ «Աստուածն բառից, ոբ է թագ– 
ԵՅշ, և որ գտնում է նաև ՎահԷ, Վա– 
ճան, Վահագն ևն բառերի մ էջ։ 8 սյյշ 6 
1 Բ 1 , 459 համարում է վեհ<*վերհ, իբր 
բնիկ հայ, ծագած հնխ. Աթ 6 րէ 6 րՕՏ օր վև- 
հագոյնն բառից, ինչպէս հյ. վեր<<ե/ս* 
Աթ 6 ր– ձևից։ Հիւնք. յն. ՇՍ օր լաւն բառից։ 
Ալիշան, Հին հալ. էջ 376 գոթ. ^ւե, 
ահտւ էվեհ, սուրբ, տաճարն, ^61հՅ 
«քահանա յա պետն։ Թիրեաքեան, Դար¬ 
նամ ակ ծան. 28 պհլ. զնդ. վաս «մեծն։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. 3380 վեհի (տե՞ս Մառ, 
Հայ-վրաց. յարա բեր ութ. էջ 41 )։ 

ՎԵՃԵԸ (ի, 11 հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց կայ մի¬ 
այն յետնարար ո հլ.) «վախկոտ, պղերգ, 
թուլասիրտն Ոսկ. յհ. ա. 43. ճառընտ. որից 
վեհերել կամ վեհերիլ Ոսկ. յհ. ա. 12, 30 և 
մ. ա. 1. բ . 8. վեհերեալ Վեցօր. 67. Եփր. 
փիլիպ* վեհերաո Հռ. Ժբ. 11. Կոչ. 6. վեհե– 


րոտել Մծբ. վենեաւթիւն Ոսկ. յհ. ա. 43. 
Սերեր . անվեհեր Ագաթ. Փարպ. ևն։ 

ՆՀԲ «ի բառիցս ահ և վախ... երկու- 
ցեալ ահի լի վեհ իրա# և կամ ի վհաւյ և 
ի վախիցն, ՛անվեհեր «լծ. հյ» անահ, 
անվախ, որ և յն. <5քօՅօ;, իսկ լտ. ւտբ1– 
քշր «անպղերգն։ Հիւնք. հյ. երևոյթ բա– 
ռից։ Բ*իրեաքևան, Արիահայ բռ. 18 
պրս. ԵձԱ, հյ– պակնուլ, վախ բառերի 
հետ։ 

*ՎԵՂԱք՝ «կնգուղ, կրօնաւորի գլխանոցն 
Լմբ. առ լև. որի հետ նոյն է վաղար «թա¬ 
գա լոր ական ոսկեայ մի զարդն Մխ. դտ. 261, 
որ և գրուած է թնդար Մխ. դտ. էջ 267. նոր 
բառեր են վեդարաար, անվեդար։ 

=Բիւզ. յն. ձևից, որ չէ աւանգ– 

ուած և որ վտխառեալ պէտք է լինի լտ. V^- 
Արաա *քօղ, ծածկոյթ, վարագոյրն բառից, 
ինչպէս որ Բիւզ. յն. «ծածկոց, Վարա- 

դոյրն փոխառեալ է լտ. 761սա Հքօղ, վա¬ 
րագոյրն բառից (Տօբեօշ16Տ 307^* Այս նա¬ 
խաձայն ֆ֊ի համար է որ մեր բառը ունինք 
թէ՞ վեղար և թէ թնդար ձևով։ — Աճ. 

ՆՀԲ վեղար և վաղար իրար լծորդ է 
համարում, բայց առաջինը մեկնում է 
լտ. 761սա, \^61 ձՈ16Ո «ծածկոյթ, քօղն, 
իսկ երկրորդը յն. օՈ արքունի թագ, 

խոյրն։ Հիւրշ* 382 — 3 երկուսը բաժա¬ 
նում է իրարից և վեղար բառը կասկա¬ 
ծով դնում է լտ. V613^^ստ, իսկ վաղար 
մերժում է կցել <ք0է)>01ք>01 «սաղաւարտի 
զարդն բառի հետ։ 

ԳՒՌ. — Իբր կրօնական բառ՝ պահուած ու– 
նինք շատ տեղ. ինչ. Ջղ- Սլմ. վեղար, Ախց. 
Ասլ. Երև. Կր. Մշ. ննխ. Մկ. Պլ. Սևբ. Վն. 
վէղար, Տիգ. վէղար, Զթ– վէղօյ, վէղո^, Տփ. 
վիղար, Սվեդ. վիղուր։ 

քՎԵՎԵՆԴՒԱՐ օր պալատական մի պաշտօն– 
եայն. մէկ անգամ գտնում եմ գործածուած 
Բ՝ղթ. դաշ. 22. «Զորոյ զօրինակն (խաչին) 
ետ ու դնել ի գրօշակին իմոյ և նկարել ի 
վառս սանճաղացն և ռըմպացն, նաև ի նշա– 
նըս պատերազմ ական զինուցն և ի կուր¬ 
տակս Վեղենգիարացն, որովք զօրացեալ զօ– 
րացն իմոցն։ 
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= Ցն. րիպ» 0Տ^^է1Օք>10* բառն է, որի 
զանազան աղաւաղեալ ձևերը տե՜ս սերլեն– 
զիար. այսպէս պէաք է ուղղել նաև վերի 
բառը։ — Աճ.յ 

Պ ատահական նմանութիւն ունի լա. 
\/ս10Ոէ1Օր «ուժեղագոյն, զօրաւորա֊ 
գունտ։ 

ՎԵՇՄԱԿ. ն որա գի ւտ բառ, որ մէկ անգամ 
գործածել է Լծ. փիլ. բացատրելու համար 
վարապանակ բառը (Զեռ, Վ են ետ. ՀՀ 1244, 
գրուած 1307 թ. ըստ Հացունի, Պտմ. տա֊ 
րաղի, էջ 224)։ 

Հացունի, անդ կարծում է որ հեղի֊ 
նակը սխալ է հասկացել վարապան բա֊ 
ոը և մեկնել է վեշմակ, որ է պրս, Հ+ձյ 
\^Ջ^Ո1 ձ1 < *կօշիկ, մուճակ*, որ և թրք. 
յԱյԼ; հՁձրՈՁզ «կօշիկ* (որից փոխառ֊ 
եալ են նաև լեհ. Է)ՅՇ2Ո1Ոքյ, հՅձաՅց, 
ԵՅՏՃՈ131<, սերբ. բՋՏրՈՅց, ուկր. է)3$– 
րոՁ1<, ռուս. 6&ււաՅք<1> «կօշիկ* հօրոօ1<օր 
45 )ւ Սպասելի էր *վաշմակ և ո՜չ վեշ– 
մակ։ 

ՎԵՌ՛ €կամաս/աշտ, վէս*. անստոյգ բառ. 
մէկ անգամ ունի Ախտարք. «լինի վեռ, կա֊ 
մապաշտ, լեզս լան իա Թերևս պէտք է ուղղել 
|սեււ կամ վէս։ 

ՎԵՍՏ կամ ՎԼ՚ՍՏ «աղատ, ազնուա կան, 
իշխան* Մաղ. թղ. 104, 213 (գրուած վէաո^. 
Սա մ. անեց. 106, Կիր. պտմ. ամէնից I վաւե֊ 
ր ական վկա յութիւնն ունի Խծկոնից արձա֊ 
նագրոլթիլնը՝ 1033 թուից, որ վէաո ձևով է 
(տե՜ս Շողակաթ, էջ 180 և տախտակ ԺԱ). 
նշանակութիւնր ճշգում է Սամ. անեց. 107, 
որ գրում է. «Տէր Պետրոս և ազատ Սարդիս 
(այլուստ գիտենք վեստ Սարդիս) և Գրիգոր 
Բջնեցին նենգեցին զԳագիկ և զԱնի ետուն 
ի կայսրն Ցունաց*։ 

ՆՀԲ սրանից է դնում վստահ։ Վար֊ 
դան Պ ատմլի հրատարակիչը ՝ Վենետ. 
1862, էջ 105, ծան. 1 դնում է լտ. ՚ձ V^Տ- 
էօ <ր պաշտօնեայ զգեստաւորիչ*։ Էմին, 

0Ջ\Յր»–8»>աՁ1131<ՁՃ և 0րՔ6րե. Ոձ™. 
Մոսկուա 1874, էջ 23 (արտ. 143(2303 • 
75 և 100) զնդ. VՅհ^տէՅ <ր լալա գոյն* 
(իբր 0 Վեհադոյն*) բառից։ Թիրեաքեան, 


Ար ի ահ այ բառ. էջ 350 պհլ. V^հ «՝վեհ* 
բառից։ 

*ՎԵՍՏԱՐԵՍ «հանգերձապետ* Վրք» հը* 
հտ. բ, էջ 234։ 

=Բիւգ. յն. (ՅՏՁՀւՕթւօ; «դերձակ*, որ փո֊ 
խառեալ է լտ. 70Տէ13ՈԱՏ « հանդերձավա֊ 
ճառ* բառից (ՏօթհօօԽտ 306)։ — Աճ. 

ՆՀԲ «բառ լտ. և յն. վէսթիա՜ոիոա, 
էսթիա՜ւփս»։ 

*ՎԵՍՏհՏՈՐԱՅ «պալատական մի պաշ֊ 

տօնեայ. պսակակալ արքայի*, մի մի ան֊ 
դամ գտնում ենք գործածուած Մխ. գտ. Լջ 
262 (վեսսփտօրայ ձևով), Մխ. այրիվ. 4 և 
Սմբ. դատ. 87։ 

~8ն. բիւզ. իՏՅՀ1Հ(Սք> «դերձակ. 2. թ ա ֊ 
դա ւոր ի հագուստները հագցնող պաշտօն֊ 
եան*, որ փո խառեալ է լտ. V^տէ^էօ^ բառթց 

(Տօբհօօ1օտ 306). արմատը 70Տէ1Տ «հա¬ 
գուստ*, ՀքՕտԱօ «հագցնել*։ 

Բասսւամեան (անդ) դրալ լտ. ձևից։ 
ւ^Յրտէ, Դտստն. I. 87, II. 76 յունարէ֊ 

Նից։ Իւ/օօրտ, ա1քտհ. 2, 116 \և 248 

փոխառեալ է դնում իրան. ^1^ՁՏէՅ– 
ձևից. հմմտ. պհլ. 7>րՅՏէ31<11ւ «առաջ 
ցայտ ածը*, նախաձայնի 
ձայնափոխութեամբ պհլ. )Ջհւ§Ո «ար֊ 
ԴՒ լ ^Ք* յառաջ դալը, յաջողիդը*, պրս. 
յ«ե «բարձր դիրք, արժանիք* ևն։ 

+ՎԵՐ «վերևը, վերի ծայրը*. այս իմաս֊ 
տով ունի Ցհ. ր. 7. «Լցին գնոսա մինչև ի 
վեր*, սովորաբար գործածւում է նախդիրով, 
ինչ. ի վեր «դէպի վեր* ՍԳր. Եզն. Ոսկ. «այն 
ժամանակից մինչև այժմ* Շնորհ, ա. պետ. 
Կանոն, «աւելի բարձր, գերադասելի* Եզն. 
և ի վեր «աւելի այն կողմ* ՍԳր. ի վեր քան 
«աւելի վեր* ՍԳր. Եզն. ի վեր և ի խոնարհ 
«անդադար, միշտ* Ոսկ. ես. վեր ի վայր 
«տակնուվրա յ* Ոսկ. բ. տիմ. «միշտ, ան֊ 
դադար* Ոսկ. մտթ. և յհ. վեր ի վերոյ «երե֊ 
սանց, հարևանցի* Եղիշ. Պիտ. «դրսից, երե֊ 
սից* Գ. մկ. գ. 1. ի վերայ ՍԳր. Ագաթ. Կոչ. 
|ւ վերոյ Ել. լզ. 19. լթ. 30. Ծն. ա. 7. Կորիւն. 
ի վերոյ քան ՍԳր. Ոսկ. մ. ա. 4. ի վերուստ 
ՍԳր. Ելա. քր. Ագաթ. Ոսկ. ա. կոր. մաս֊ 
նիկների յա լելում ով) վերստին ՍԳր. Եղիշ. 
փիլ. վերսաեայք Եւս. պտմ. 720. վերին ՍԳր. 
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Եզն. բ ար գութ հանց մ էջ զաււիվնր ՍԳր. զա¬ 
ռիվերակ Նորագիւտ բ . մնաց. /ր. /6. ծ^ր/ք. 

թզ. էջ 449 . խաչվերաց հ)ոսր. Ցայսմ. նաիւ– 
ավերակ Սիր. զլխիվԵ^ ծա աս– 

վերաց Տօնակ. բարգութեանց սկիզբը վեր– 
ւէւնի կրկին դործածութիւն. ոսկեդարեան նը֊ 
ջանա կութ իւնն է «վերը, ՝վրան, բարձրը», 
հմմտ. վերակացու *//յչ. վերարկու է/$յւ* 

վերազոյն ՍԳր, Եզն, Ագաթ, Եփր, հռ. եբր, 
և տիտ, վերամբարձ Եզեկ, դ. 15, Ադաթ, 
Ոսկ, ես, վերանալ 1/ք/ւ* Եզն, եւիր. թգ. ևն. 
իսկ յետին յունաբան հեղինակների մօտ 
դարձել է մասնիկ ճ «վերստին, կրկին, նորից, 
գարձեալ» նշանակութեամ բ, իբր համ ապա֊ 
տասխան յն. Ա՚ՀՂ– նախդիրին, հմմտ. վերա– 
բանութիւն=^օ)տ«փՅ, վերագրնլ= ս>, 

վերածել վերծանել==օ^Օէ,^ւ ։ ^օ>օ*ււ> են։ 

Նոր բառեր են վերնամաշկ, վերաբանալ, վե¬ 
րաբացում, վերաբերմունք, վերաբնակիչ, 
վերակազմածի ւն, վերակազմն ալ, վերակեն– 
դանութիւն, վերահաստատել, վերահսկել, 
վերահսկիչ, վերամշակել, վերամշակութիւն, 
վերանորոգել, վերանորոգիչ, վերաշինութիւն, 
վերաշինել, վերաշինական, վերապահաթիւն, 
անվերապահ, անվերապահօրէն, վերապատ– 
ուելի, վերաստուգել, վերաստուգութիւն, վե– 
րաստուգիչ, վերացական, վերացականու– 
բ ի ւն, վերաքննել, վերաք ննութիւն, վերաքըն– 
նելի, վերաքննիչ վերելակ ևն։ 

=Բնիկ հայ բառ հնխ. Աթ6ր– ձևից, որ 
ծագում է պա րզական Ա|)0^^յ* հուպ ար֊ 
մատից. ժառանգներից հմմտ. սանս. ԱթՅՈ, 
հինդուստ. յյՀ ՚ՄբԱր, դնշ. 0բ1*6, զնդ. Աթ31– 
ր1, հպրս. սբՅոյր, պհլ• ՅբՅր, պա զ . յ^յր, 
հոթանի իրան. V^^Յ, պրս. 1)31*, քՐԴ* Ե6Ր, 
աֆղան. ԵյՐ, բր6–, օսս. Աօ1, օ1, V313, բե֊ 
լուճ. բՅր, վախի ^ՅՐ, զազա ^1*, ք»"2* 
րա, յն. Ս 1 Հ 2 թ, լտ. Տ–սբ6ր (>ֆրանս . ՏԱՐ^ 
դալլ. V^^-, կորն, կիմր. ^01*, հիպ * քօր, դոթ. 

սքտր, հբդ • սհւր, դերմ. ճեՏՐ, հիսլ . ^ք ւր է 

հսաքս. օԵյՐ, անդսք. օքշր, անդլ. հոԱ. Օ՝^01*, 
բոլորն էլ «վեր, ի վերայ» նշանակութեամ ր 

(Րօևօրո^ 1, 192 և 267, ^31մ€ 824, ճօւտՅշզ 
282, 1003, 1Հ1սշօ 501, Տրոօսէ-^ատէ 951, 
Ւ1օա § 191)։ Հնխ. Աբշր– դարձել է նախա֊ 
հայ # ոսեր, որից վեր։ 


1Հ1Ջթրօէե, ձտ. բօ1. 106 ի վերայ= 
դերմ. սհշր, 101 վեր = /ր«յ. օրՕՅ։ ԳԴ 
մեկնում է վեր, ի վերայ=ււ//»ւ/. հՅր, վե¬ 
րին = 1)ՅՈՈ, –վերնատուն=՝\րՅր0ա1* ՆՀԲ 
լծ. հյ. գեր, պրս, պէր, ֆէր, զԼպէր, յն. 
Ա7ՍՏբ ։ լտ. ՏԱթՇՈ ԲօէՕՈՈ. 35 պրս • 1)31*։ 
\^ւոմ. 7, 19, 41 հյ. գեր, սանս. ԱթՅՈ, 

յն, Ս1Հ5թ, ղոթ. ԱքՁՐ, դերմ. ՕԵօր. ՕօՏնհՕ 
26 փռիւդ, 8բՕՕ, սանս. ԱթՅՈ, պրս• Եոր, 

յԵյր։ ճօէէւօհ. իւոշտւ 38 և Լյ^. Սր– 

ցօտշհ. 227 VՅ^ արմատից (վերջինը էջ 

224 նաև վերին = ւ/աեւ/. V3րս^3): ծ4ս1– 
1օր 38, 586 վերանալ=յե. ճտւ– 

թՏ^^օմտբ-Տ-Տ^, Մասեաց աղաւ. 1803, 
144 կարծում է թէ ի վեր օր հետէ, այն 
ժամանակից սկսած» նշանակութեամ բ ճ 
թրք. պէրի, պէրու «ի վեր, հետէ» բառն 
է, ինչպէս որ ե/րիմի և Նոր֊նախիջևանի 
հայերն էլ ունին վէրի փխ. տճկ, հ6Ո. 
այսպէս «երկու օրէն վէրի• Անկից վէ֊ 
րի* թինքը տևսածէս Վէրի»։ (Այս մեկ֊ 
նութիւնը յայտնապէս սխալ է, որով֊ 
հետև Նոյն ձևը հների մ էջ էլ գտնում 
ենք դործածուած. հմմտ. Շնորհ, ա. 
պևտ. ծե. Կանոն)։ մԱՏէ1 9 2շՈէ1տբ. 62 
սանս. ԱբՅՈ, պրս. Եյ1*, փռիւդ. 6թՕ»3 
ձևերի հ՛ետ ՝ զնդ. Աբ 31Ր1 յւառի տակ։ 
Բւօէտէ 2, 298 վերարկու կցում է սանս « 

V3^սէ^3, անդլ. \^03ՈՈց ևն բառերին։ 
Այվազեան, Ուղղադր. էջ 44 լծ* վեհ։ 
Բւօև 1Հ2 7, 365 մերժում է պհլ. 3 թՅր, 
Յ^ՅՐ, որոնք պիտի տային հյ. վար, և 
մեր բառը իբր բնիկ հանում է հնխ. 
Հ^ՅՐՏԱ ձևից, որի ժառանգներն են ճ սանս. 
՝\քՅրՏ1ՈՅՈ «բարձրութիւն, վերը, Վերի֊ 
նը», 7ձրտ1)րՁՏ «բարձրադոյն, վերնա֊ 
գոյն», ՀքՅրտւՏւէհՑ– օր ամենաբարձրը, ա֊ 
մենավերինը», լիթ. \քՄՏ2ԱՏ «վերինը», 
հսլ . 7րսշհն «գագաթ», հիռլ. քօրր «լա֊ 
ւագոյն», փռիւդ. քօթՕՍ, 6բ01)ւ Հիլբշ. 1Հ2 

23, 34 և 48 յն. ճք&բ, Օւտւթա դ։բարձրաց֊ 
նել», փռիւդ. Օխ՚յ, լ Ձ շ &ՈԱ. ՏէԱ(1. 
§ 2124 պրս . եՅր, ՅեՅր, \ՏքՅՐ, զնդ. Աթ31– 
ր1, սանս. ԱթՅրււ Մորթման 20^40 26, 
531 բևեռ. ԱՈ, 6Ար1 «ի վերայ» և 526 
ավրայք։ — Հիւրշ* 201^0 36 


■ 
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(1882), 121 և Խտ. Տէսճ. § 265 ըն¬ 
դունում է քւշև֊/ր մեկնութիլնը։ Տէր– 

վիշ. նախալ. 52 — 53 հնխ. 731*(1հ «վե¬ 
րանալ, աճիլ» արմատի 73Ր պարզա– 
կանիը, հմմտ. սանս. Հ^Ձրմհ, յն, ՕթնօՀ 
Vուղիղ, վերտ, գւո. թօթնօ;, Հիւնք. պրս. 

վէր և պէր։ 8ս&շօ, 8էրց. 24 և 1Հ2 32, 

56 առարկելով թէ հնխ. ո. (ա- 

լելացնենք նաև ա՜յն, որ հնխ. V– տա¬ 
լիս է հյ. գ. ձ //շ վ) > մերժում է դնել 
ըստ քւօև և Հիւբշ» հնխ. 7ԸՐՏ- արմա¬ 
տից և հին քերականների առաջարկաձ 
մեկնութիւնը ձևակերպում է Վերի ձե– 

ավ։ Տսց^Ը, Կ ՏէսԺ. 1, 84 լիւկ . 761 ֊ 

բառի հետ։ Մառ, Արաքս 1890 Ա. 111 
վեր, գեր և լեսան կցում է զնդ. ցՅւրւ 
«սար, լեռ» բառին։ 1^Ըւ11օէ #1ՏԼ 7, 164 
շք։ ընդունում թէ հնխ. ք$>հյ. ււ, իսկ 
հնխ. \7 ձայնի դէմ սպասելով հյ. դ, 
հաւանական է համարում դնել *7(2րՏ> 
վեր, որի հետ նոյնացնում է հյ. գեր, 
ինչ. գեր ի վհայւ Հիւբշ. ձրա. ՕրՅրՈ. 
495 խնդրական է դանում գեր, որով¬ 
հետև հների մօտ դոյութիւն չունի, և 
հնխ. # 76ՐՏ– ձևի հետ յիջում է նաև 
հնխ. ԱբշրՕ– կասկածով։ Վերջապէս 1^0– 
ԺշրՏՇՈ, Նպաստ, էջ 1 ընդունում և 
պաշտպանում է ուղիղ մ եկնութիւնը։ 
^61116է, Մ\2ւ\. ւոմօօսր. 85 ընդունելով 
հնխ. րտ><ք. ո. ձայնափոխութիւնը, րը– 
նականաբար նոյնպէս անցնում է նրա 
կողմը։ Սանտալճեան, Լ*1(Աօա6 10 
վերստին բառի մ էջ ֊սաՀւ=ուրարտ. Տ1- 
«II, Ի^կ վեր = էօրսո1, անդ էջ 13։ - 
1<3րտէ, Ցուջարձան 403 սումեր, ետր 
օր բարձրը, դա ղաթ, մակերևոյթ», 406 
1Ո6Ո Ծ բարձրացած», 422 թրք. շ1րԱ, ^6– 
ր1 <ր յետ», 425 թթր. ույդ. ՕՐԱ, ՕՈ, չա– 
ղաթ. ԱՈ՛, Ար «վերև, բարձր»։ Վերջին 
անդամ ^\օԱ1օէ 8ՏԼ ^ 79, էջ 9 ընդու¬ 
նում է վեր<<ե/ս, Աք)6ր–, բայց գեր ի 
վերոյ ձևի մ էջ վեր բաժանելով ծանօթ 
վեր բառից, միացնում է հյ* գեր, գերել, 
յն * ՕէՏէ. թև) բառերին։ Պատահական նմա– 
նութիւն ունին մորդվ. 72Մ «վերևը», 73– 
րց ր վրա,», ճապոն. ՀՀԼ Ա6 .վերտ, 


ՎԵՐ 

ԳՒՌ —Վեր, ի վեր ձևերի դէմ ունինք Մշ. 
Սլմ. Սչ. Վն. վեր, Ախց. Խրբ. Կր. Ննխ. Պ լ. 
Ռ. Սեր. վէր, Ասլ. վէ՝ր, Հմջ. Ադլ. Մկ. Մրղ. 
Տ/պ. »Աււ*, Տփ. վիր, վի, Մշ. Ալշ. վի, Շմ. 
(ա|։)վէ"ր, վէ(կալ), վ(էւլ1»լ), Հճ. «լեյ, Գոր. 
Ղրբ. յէր, տ|։յ1,ր .—իսկ ի վերայ դարձած է 
Ջղ. վերա, Շմ. վէրա, Ախց. Ա սլ. Խրբ. Կր. 
Մշ. Ննխ. Պլ. Ռ. Սչ. Տփ. վրա, Սլմ. վրա, 
Ադլ. վւո՜րտ, Տիդ. վրան, Մշ. վրէն, Վն. վէ– 
րէն, Մրղ. Հլր. վիրա, Զթ. վիյա, վիրա, Հճ. 

վիյօ, Գոր. Ղրբ. յըրա։– Նախդիրը պահում 
է Սվեդ. ի վիր տվերտ, այ լար միայն պատն 
ի վեր, երեսն ի վեր և նման կապակցու– 
թեանց մ էջ,—Յաաոլկ ուշադրաթեան արժա¬ 
նի կ վերև ձևը (Ալշ. վէր եվ, երև. վէրէվ, Տփ. 
վէ«փվ, Մկ. վիւփվ), որ աճած է և մասնի¬ 
կով (հմմտ. ներքև, միջև, ստորև)՝ յատկա– 
պէս զան ա զանելու համար վեր «ի վեր» և 
վայր «ցած, ներքև» բառերը, որոնք շատ 
տեղ ստացել են միևնոյն ձևը, ճիշտ ինլպէս 
որ նոյն պատճառով Ջղ. ձևացած է դավեր 
«դէպ ի վեր, վեր» բառը։ Նխ. ունի –իկ մաս¬ 
նիկով աճած ձևով ճ վրակս, վրակդ, վրակր 
«վրաս, վրադ, վրան»։ Հմջ. վոէն «ի վերայ, 
վրան»։ նոր բառեր են վելլել «հեծնել, բարձ¬ 
րանալ» (իմա՜ վեր ելլել), վերավգտակ, վե¬ 
րա քաշու, վերդի, վերևանալ, վերկար, վե¬ 
րևանց, վերնակ, վերնաշապիկ, վհրնաքամի, 
վերնեք, վեր նա քար, վերունիստ, վերուդիր, 
վերվեր, վերվերի, վերվերակ, վերվերիչ, վե– 
րօք, վրակար, վրակոիւ, վրակրունկ, վրա¬ 
հաս, վրաձգոց, վրանոց, վրատեսք, վրավը– 
րաց ևն. — Թրքախօս հայերից ճ Ատն. վէրա– 
ղասու «վերակացու»։ 

ՎԵՐԱՑԻԿ «սրահ», ունի միայն Բո. երեմ, 
էջ 299, որ և էջ 303 դրում է վրահիկ «սրահ 
կամ ւիանակ յ>| 

փւ ԼԵՐՍԱկ (ի–ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց սւ– 
ռանց վկայաթևան) «անկողն ի ծածկոց, եօր– 
ղան» Մաղ. և երզն. քեր.ւ 

=Պհլ. «վերարկու, ծածկոց», որ 

ղործածուած է Կարնամակ ԺԲ. 1 և անորոշ 
ընթերցում ունի, կարելի է կարդալ 76ր31113|\, 
70ր1131Ո31<, 76ր1ւրՈ31< ևն. հայելՎնր ցոյց է 
տալիս, որ պէտք է ընտրել 76ՈՈՅ|< ընթերց– 
ուածը, որից փոխառեալ է վերմակ։ 
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Հներից Մագ. և Երգն. քեր. ստուգա¬ 
բանում են վեր բառից. տՍ տ ուգա բան ու¬ 
թն ան ձևք. ներքանոց, վերմակ, յիրէն 
անելով զանունն»։ ՀՀԲ արմատը դնում 
է վերմ «վերին», որ առանձին էլ նշա¬ 
նակում էւ Սրանց համեմատ ՆՀԲ մեկ¬ 
նում է «որ ինչ մակագրի ի վերա;, ըն– 
կողմանելոյն ի մահիճս»։ Եազրճեան, 

Արևելք 1884 հոկտ. 17 և Տէրվ. Նախալ. 
106 հնխ. V; «ծածկել, պատել» 

արմատից։ Տօհօքէօ1օ^Աշ 80 29, 43 

սանս. VՁրաՁՈ «ծածկոց», զնգ. V0ր 
«ծածկել»։ Ուղիղ մ եկնութիւնը տուաւ 
Թիրեաքեան, Կարնամակ ծան. 103։ 
քՎԵՐՄԵ-Ր «բարձր տեղուանք». անի մի¬ 
այն ԱԲ. սրա արմատն է վերմ, որ ղիտէ մի¬ 
այն ՀՀԲ (տե՞՛ս վերմակ բառի տակ)» եր¬ 
կուսն էլ անստոյգ։ Անշուշտ այն է, որ գոր- 
ծածուած է Ոսկ. պօղ. ա. 372. «Որպէս և ի 
բարձրաւանդակս ինչ ելեալ ամրացեալ շան– 
կանիցի ում եք ի բուռն, որ ի ներքուստ ի 
վերմ իք լիցին ճ այնպիսի էր և Պաւղոսի ոգի»։ 
Ըստ Վարգանեան, Բառաք. գիտ. 106 ուղ– 
ղելի է ի վեր մաղլիցեն, ինշպէս ունին ու¬ 
րիշ ձեռագիրներ և ինչպէս ցոյց է տալիս 
յոյնը։ Ըստ այսմ վերմիք կամ վերմ բառը 
գոյութիւն չուն ի 

ՎԵՐՋ, ի հլ• (յետնաբար ի-ա, ո հլ.) 

«ծայր, վախճան» ՍԳր. Փարպ. «ծայրի 
զարդ, ծոպ ևն» ՍԳր. հոր. որից ի վերջէ, ի 
վերջոյ «յետոյ, ետքը» Ոսկ. յհ. բ. 42» Պիտ. 
Նիւս. կազմ» «արթուն եղած ժամանակը» 
(յետին և անսովոր ոճ) նիւս. կազմ» վերկա¬ 
նալ «յետ մնալ, կասիլ, նահանջել» 2» խոր– 
շիլ, քաշուիլ» 3» մեռնիլ» Նիւս. կազմ» Տե¬ 
նոր» Սոկր» վերջացացանհլ Վրք» հց. էմբ. 
վերջապահ Յես» զ. 9» Փարպ» Եղիշ» վերջա– 
ար «ծայրի ծոպ» Սղ. խդ. 14» Ագաթ. վեր¬ 
ջին ՍԳր. Ռսկ. մ. գ. 12. վերջայք «կեանքի 
Վերջին օրերը» Սիրաք բ. 3, լ» 1* վերջասա 
Մեկն. ծն. վերջել «յետաձգել, ձգձգե՞լ» Եփը» 
համար. 29. մեծավերջ Նոնն. Պղատ. օրին, 
ևն։ Նոր բառեր են ամսավերջ, տարեվերջ, 
ամավերջ, անվերջանալխ վերջաբան, վեր– 
ջաբանութիւն, վերջալոյս, վերջակէա, վեր¬ 
ջահոլով, վհրջապէս, վնրջաաաո, վերջաա– 


րաթիւն, վերջընթեր, նախվերջընթեր, վերջ– 
նագիր ևն։ 

ՆՀԲ «հակառակն ձայնիս առաջ», իսկ 
ի վերջէ «արթուն» մեկնում է «գուցե 
որպէս ուոն, զաարն, կամ թէ կայցէ 
ուրջ, արմատ բառիս լուրջ, հակառակ 
անուրջ բառիս, որ է երազ»։ Տէրվ. ^1– 
էշրա 23 վաղջան ձևի հետ % սանս. ՀքՅէ՜յ 
օր դառնալ», Ձթ3^31*| «վերջացնել» ևն։ 

Նոյն, Նախալ. 70 իրար է կցում վերջ, 
վաղջան և աւարա։ Մառ 380 5, 318 

զնգ. \^31ր^3տէ3ր3՞ «ձախ» բառից։ Հիւնք. 
պրս. էՅրյքՅՈ1 «վախճան» բառից հա– 
մառօտուած։ ԲՅէաեՅՈ^ 1 է 187 

վեր– մասը նոյն ընդ հյ. վեր «ի վեր», 
իսկ ջ նմանողութեամբ մ|,ջ բառի։ Գա– 
զանճեան, Արև. մամ. 1902, 74=հնգ. 
73րէ։ Տօհ0քէշ1օ^ւէշ 88 28, 298 սանս. 

Հ^ՐՅ^Ա «հեռանալ», յն. ՏւթքԱ) «հեռա¬ 
ցնել»։ Բտճշրտշո, Հայ. գր. լեզ. 91 վեր 
«ի վեր» րառից ճ ջ մասնիկով, որ դրա¬ 
նում ենք նաև աււաջ, աոաջին բառերի 
մ էջ։ 1ՀՅրտէ, Ցուշարձան 404 սումեր. 
Օքրւր «յետև», 422 հյ. վեր և թրք . յյօո 
«յետ»։ 

ԳԻՌ.–Ալշ. վերջ 1 , Մշ. վերջ*, վեոնկ, Ջղ• 
վերջ, վեոչ, ՚Ախց. հրբ. Ար. Ղրբ • Մրղ. Ննխ. 
Շմ. Ռ. Վն. վէրչ, Երև. վէոչ, 0՝կ՛ վիրջ, 
Ագլ. բայը ՝ վոչա^նիլ։ Նոր բառեր են վեր– 
ջանք, վերջինեկ, վերջինք: 

ՓՈԽ. — Պատահակա՞ն են վրաց. 6ն«ո8$ 
րչոմա, ցծնցեօ Վւ»շհյ»ի «վերջացնել»։ 
Վէյաաին տե՞ս Վեր։ 

ՎԵՐՎԵՐԱՆ «անծանօթ մի րոյս է». Վա¬ 
նակ. մեկն, ունի միայն ՀԲուս. § 2895։ 

ՎԵՐՏ «շղթայի պէս հիւսուած (զրահ)» Ա. 
թագ. ժէ. 5. Խոր. բ. 85. որից վերահլ «շար– 
ուիլ» Մծբ. 241, «...զնմանութիւն որթու, ո– 
րում սովոր էին երկիրպագանել յեգիպտոս. 
և մեծախումբ ժողովօք խաղացին վերտեցին 
և շահս արարին առաջի որթագլխոյն»։ Ասո¬ 
րին (հրտր . (յՐՅքքա, էջ 741) ըստ համ եմ ա– 
տութևան Վիեննայի միաբան Պ. էսապալեա– 
նի (անձնական) ունի «որում սովոր էին եր¬ 
կիր պա զանել յեգիպտոս. և մարտեան (կամ 
աղմկեցին) և տօն կատարեցին առաջի որթու 





զոր արարին»։ Ասորականի համեմատոլթիւ– 
նը կասկած/դի է դարձնում մեր բառի նշա֊ 
նակոլթիւնը։ Վերտիլ «պանծալ, հպարտս։– 
նալ» Եզն. 109. Փարպ. վեր տա արել «ղօրաց– 
նել, ամրացնել» ԱԲ. կրկնավերտ <ր կրկնա. 
հիւս» Մաշա. սքեմ. Վրք. հց. ճառընտ. կաս¬ 
կածական է վերտ աոեալ «պտտկած, ոլո¬ 
րած» Մազ. որովհետև կարող է նաև կար֊ 
դացուիլ վերտաոեալ. իսկ վերտևաւքատ Սեր. 
մը. 67 (որից վերամուտ Սիմ. ապար. 97) 
պէտք է ուղղել վերտ և ամուր՝ ը Ատ Աճառ. 
Արրտ. 1911, 230, 

Պատկ. ^13րօր. I, 16 պհլ. \՚3րէ1էոո։ 
Տէրվ. Նա/ոալ. 106 հյ. վարտիք, վեր¬ 
մակ ևն բառերի հետ՝ հն/ս. *\ ք 3ր «ծած¬ 
կել, պատել, պաշտպանել» արմատից։ 
Սագրզեան ՀԱ 1909, 335 հյ. վարմ, 

(մրք. 6րաօ1< «հիւսել», սումեր. |)ՅՐ 
«հիւսել», |13ր «ցանց»։ 

+ ՎԵ9, ի հլ. «6» ՍԳր. որից վեցերորդ 
ՍԳր. վեցիցս Դ. թաղ. մգ. 19. Ցոր. ե. 19. 
վեցեքին կամ վեցեքեան Ել. իե. 33, 35. Գծ. 
մա. 12. վեցամեայ Եւս. քր. վեցանկիւն 
Վեցօր. վեցդարեան Ադաթ, վեցհազար ՍԳր. 
վեցհազարեան Ադաթ, վեցոստեան Եւիր. 
ղևտ. Սերեր, վեցօրեայ Եփր. ծն. Եւս. պամ. 
Վեցօր. ևն։ Արմատը ներկայանում է նաև 
վեշ– ձևով, որից կազմուած ևն վեշտասան 
ՍԳր. վեշտասաներորդ ՍԳր. Եղիշ. վեշտա– 
սանօրեայ Կոլ. վեշապատիկ «վեց անդամ» 
Արիստ. աշխ. — առանձին տե՞ս վաթսուն; 

=Բնիկ հայ բառ, որի ցեղակիցներն են՝ 
սանս. Յցէ, &3§, ղնդ. ~ ^ *^ՅՏ, 

“ւ հ ւ յէ 5յ§, լյԼձ Յյ5, ™ֆ Ղ ան. § բ8 շ, 

օսս. 3X832, քրդ. §0Տ, թոխար. տ|<ՅՏ, յն. 15, 

ք 8 ^, լտ. Տ0\, իտալ. Տ61, ֆրանս. Տ1^, ռում. 
Տ6Տ6, դոթ. Տ31հտ, հբգ. տ§հտ, դևրմ. ՏՇՕհ^, 
հոլլ. 26Տ, անդլ. Տ^X, հհիւս. Տ6\, հսլ. Տօտէ*. 

ռուս, ատշրհ, լիթ. Տ 0 ճ 1 , լեթթ. Տ 0 ճ 1 , կիմը. 

ՕհաՏՕհ, ՀՒ Ո 1> ՏՕ, ալբան. լյՅՏւէ8, բոլորն էլ 
«վեց», սրանց նախաձևերը ենթադրւում են 

հ ՏԱՇ^Տ, տւյտէէ՜տ. Տ6^տ, 1 <"տը1<՜տ, ԱՂւ^Տ, 

ս«1< Տ. վերջինից են յատկապէս լիթ. ԱՏ2ՃՏ 
«ծննդականի վեց շաբաթները», հպրոլս. 
ԱՏՇհէտ «վեցերորդ»։ Հայ բառի նախաձևն էլ 


ենթադրլել է զանազան ձևով, այսպէս Հիլրջ. 

ճրրոօո. Տէսմ. § 266 դնում է տսօե՜տ, 

1օէ «ՏԼ 7, 162 որի առաջին երեք 

բաղաձայնն/։րը պարղուելով՝ մնացել է մի¬ 
այն երրորդը, Հխբջ. /էրա. ՕրՅտ. 495 և 
^օւ11տէ *\ՏԼ 10, 280 սօրտ, Բօմշրտօո է<2 
38, 229 ճ»օ1<՜տ, 8տրէհօ1օա&6, Տէսէ1ւ6Ո 2, 34 

վեշտասան բառի մէջ իրանեան ազդեցութիւն 
է ենթադրում, վերջապէս Օւ 3 |. տ . 

(1օ–6Ար. 86 հին հայ ձևը դնում է "վեշ, որից 
յաոաջացել են վեշ– և վեց։ Ձայնական յա֊ 
րաբերաթեանց մասին մի ուրիշ մեկնութիւն 

աև՞ս ՕրՅՈԱՈՕՈէ ^ՏԼ 20, 216։ Որովհետև 

նախաձայն ՏԱ տալիս է հյ. ք, և ,յ> գ , ոլԱտի 
այս բոլորից նախընտրելի է ձևը 

(Բօ1<օրոյր 2, 522, ^յՍօ 707, 7րՅԱէո13ՈՈ 
144, ՏօւտՅշդ 260, &րոօ Ա աօՈ1օէ 894, Ւ1օրո 
§ 783)։ — Հիւբշ. 495։ 

1<13բրօէհ, ճտ. բօ1. 107 բրըտ. հսօօհ, 
վալ. շհսօշհ։ ՆՀԲ յիշում է յն. էքս, լտ\ 
սէքս, սանս, շաշ, դաղմ. շէսթ ձևերը, 

Բ6է6րա. 18, 23 սանս. 5յ§, ևբր. ըը 
ծ՚Տ, լա. Տ6\, յն. տոճւտօհ. 31 

սանս, և ղնդ. ձևերը, Սրանց համեմատ 
են նաև ՑօէԱշհ. 201\40 1850, 362, 
^րւՇՅ 61, ^011 6ր 35, 198 ևն, 

Առանձին յօդաած անի Տէրվ. Երկրաղ. 
Ո** 47 և Լեզու 176։ Հիւնք. հանում է վէդ 
բառից։ 

ԳԻՌ - Ալշ. Հճ. Մջ. Ջղ. Սչ. Վն. վեց, 

Ախց. Երև. 1սրբ. Կր. ննխ. Շմ. Պլ. Ռ. Սեր. 
վէց. Ապ. վէ՝ց, վէ՝ս, Սլմ. վհցց, Գոր. Ղրբ. 
վէցց, Ադլ. Անտ. Հթ. Հմջ. Մկ. Տիզ. Տփ. 
ՎԻց» Ս՝րղ» Սվեդ. վիցց։ Նոր բառեր են վեց– 
նռց, վեցանոց, վեցոց, վեցում, վեցկի (հին 
վկ, ԺԱ պարիր, Արձ. Վիմ. տար . 27), վեց¬ 
աչքանի, վեցաչք, վհցզնզան, վեցնեաող, 
վեցկաար։ 

ՓՈԽ .— Վրաց. պւռ. 3 Շ ե<#)36շՅձ6օ վաստա– 
Րւայանի «վեց տարեկան երեխայի կօշկի 
կաղապար» (տե՜ս տարի)։ 

Վ9.ԱՆ «հպարտ » Փիլ, չին. 369, որից վզա– 
նիլ «հպարտանալ» Փիլ, լին, 433. վզանու– 
թիւն, վզանումն Փիլ. լին. 385, 417. վզա¬ 
նուտ Պիտ. Սարկ. աղ. 138։ 

ՆՀԲ համարում է վիզ բառից, ինչպէս 




ա 


Հծե 


՝ԱԳ 


կտյ հյ. ըէւյվզհ ե յն. Օ&ՀՊ «հպարտու– 
թիւն» և ՕԼԱ/Հթ «վիղ»> (^ ա Տ8 ա 1 ս երկու¬ 
սը տարրեր ձագում ունքէն ըստ ՅյԱ1^, 

էջ 321 և նօւտտօգ 104)։ Տշհ6քէօ1օ^։1շ 
1Հ2 54 (1927), 251 յն. 1»/ս« .ուժ, կո¬ 
րով», լիթ. V ճճ IԱ «կարենալ», լեթթ. 
VI (1 քՀտ «հպ ա ր տՏ րաոևրի հետւ 

*Վ5(ԵԱՆ «վնաս, տուգանք» Մխ. ղտ. Մար– 
թին. էմբ. Գիրք թղ. 505. (ռմկ. կրճատ վզէն 
ձևն ունի Վստկ. 16, վզէն Անսիզք 73, 81)» 
որից վզհնակ «ծախս» Ոսկ. յհ. ր» 33, 41. 
Սոկր. 245. վզննկիլ <ր տազանուիլ, պատիժը 
կրել» Մխ. ղտ. Անսիզք 3, 51. Սմր. դատ. 
77. վզհնկհցացաննլ «տուզանքի ենթարկել» 
Մխ. ղտ. վզենկարար «վնասակար» Վստկ. 
193։ 

= $նղ. հոմանիշ ձևից, որ կազ– 

մուած է VI– նախամասնիկով՝ 7.)/ճ ՈՅ– րտ– 
ոից. աւելի ընղարձակ տե՞ս զհան։ — Հիւբշ. 

150, 512։ 

ՆՀԲ զհան րաոի հե՞տ, աււշր տա– 
ձԱ/ 42, 257 ե աՀՒՀ 8, 276 պրս. 

յ |յ է ցԱշՅՈԺ, փարսի աՈ7.ՁՈէ «վնաս»։ 
Նօ%. ւ^րա. Տէսճ. § 2130 զհան րաոի 
հետւ Վերի մեկնութիւնը տուաւ Հիւրշ. 

Բշրտ. Տէսճ. էջ 159 1 

•ՎՏէՈԻՐԿ կամ ՎԸՐՈԻԿ «մեծ, աւազ» Եղիշ. 
գ. էջ 64, Խոր. ր. 84. Սամ. երէց. որից վբ– 
զուրկ հրամանատար Եղիջ. զրուած է նաև 
վզըրկ, վզրիկ։ 

= Պհլ. 71ա1րշ, 732Ա1*1< (զրուած է > ))(* I 
V Ջ^Ար^, \2ւ)2ւրտ, ^սրց, հին արձանազրա– 
թևանց մ էջ հպրս* 7321*1<3, 73231*– 

ԱՁ, պազ. շ112Ա1*ց, պրս. ճ1 յյձ ԵԱ2Արշ, 
Հձյյձ 7Ա21Մ&, մազանղ. Ե3231*ջ «մեծ», 
պրս. ^1յս ։ Լ յ*ձյյյ նսւսրջ քՁրրո^ոմՅր 
«վզուրկ հրամանատար»։ Իրանհանից է փո– 
խառհալ նաև արաբ. հոմանի¬ 

շը։ Բառս պատկանում է հնխ. լ|0շ - «առոյգ 
և ուժեղ լինել» արմատին, որի այլ ժառանզ- 
ներից են սանս. 3– «ուժ, արաղութիմւ», 
VՁ^^Ձ- «շանթաքար» = զնղ. 731*23 «լախտ» =^= 

պրս. շԱՐ2 (><ք. վազր), լտ. « զրգը - 

ռել, ոգևորել», 71շօր «ուժ, կորով», 71շԱ 
«արթուն», զերմ. ^ՅՇհ6Ո «հսկել», ^730 հ 
«արթուն», 7ք0Շ1(0Ո «արթնանցել», անգլ. 


\^յ1(0 «արթնանալ, զրզռել, հսկել», Հ73էօհ 
«հսկել, պահպանել» (ԲօԱՕՐՈ>ր 1, 246—7, 
Ւ1որո § 215) :—Հ/րււքքշ. 246։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ Տ* ^ՅրէւՈ, Ի\Շ~ 
րոօւրօտ 2, 476, յետոյ ԳԴ։ ՆՀԲ պրս. 

պխզիւրք, լծ. թրք. ՎԷզիր*» լտ. 7103ՈԱՏ։ 
Ուղիղ են մեկնում նաև Տթ10^Ա ՏԱ**՛. 

ՕրՅՈՆ 190, ա116ր 38, 580, 

յստէւ, 70Ոճտբ. 265 (զնղ. 732ՐՅ «վաղր» 
ձևի տակ)։ Տ<էրվ. Նախալ. 95 և Հիւնք.։ 

*ՎԷԳ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, րայց առանց 
վկայաթեան) «վէճ, կոիւ». ասւում է միայն 
ոճով ի վէգ զալ «վիճել, կռուիլ» Ա. մկ. զ. 
59. Կիւրղ. ծն. Պիտառ.։ 

= Պհլ. ձևից, որ չէ աւանղուած. 

հմմտ. զնղ. 0 \ԶՇ՚ՀԶ– «հարուած, 

բաղխում, զարկ, մէկի վրայ էարձակիլը» (ձևի 
համար հմմտ. զնղ. »ձ&Յ ** 
հյ. մէգ, է30՜7Ջ–> ա էզ)– "ձինք 

նաև պրս. Այ 737& «կ*իԿ վէ ճ *>» ո րՒ Հեկնու* 
թիւնը չունի 11օ1*Ու Վերոյիշեալ բառերը ծա– 
ղում են հնխ. Ա01ջ– արմատից, որի միւս 
արիական ժառանգներից են սանս. 76&3- 
«ղող, ուժզին շարժում, թափ, սեղմում, ճըն - 
ղում», Յեհւ֊7՜0ցՅ «զրղռում», զնղ. 730^ 
«զէնքը ճօճելով վրան նետել», պրս. ՅԲ– 
ցծ(էՅՈ «վարել, քշել, հեռայյնել», \ր՜0էէՅՈ 
«նետել», օսս. 707ԱՈ «շարժել, ցնցել», բե– 
լուճ. ց^Յ^ «ճօճևլ, շարժել» (ԲօևօրՈ^ 1» 

233—4, 80 րո 01 < 0 ր 241, 1ր3սէա3ոո 339)։ 

ՆՀԲ պրս. վէղա, թրք. գա վկա, շավ– 
ղա։ Լձ§. 001էր. ԵԱէր. Լա. 72 զնդ. 

73^3 = սանս. 70^3։ Տէրվ. ձԱՅՈՈ. 86 
սանս. 70^3, զնղ. 7017ՈՅ։ 1ՀՑ1*օԱԺ0Տ, 
ԲԷ. ձ»37>Փ–76 իրար է կցում հյ. վէգ «կը֊ 
ռիւ և քուէ», կպդվկ* 701<ՅՏ «կոճ», յն. 
61 X 7 ) «դիպուածաւ», լտ. 71Շ0Տ «հերթ», 
V^^^ՏՏ^ա «փոխառփոխ», 71ՈՇ0Ր0 «յաղ– 
թել», բ0^V^^ՅX «յամառ» ևն։ Հիւնք. 
վէգ «ոտքի կոճ» բառից։ Տօհ0քէ01օ^Աշ 
88 28, 306 հսլ • V01<ս «ուժ», հհիւս. 

V0^Տ «ուժ», զոթ. ^0ւհՅՈ, հիոլ* քւօհւրո 
«կռուիլ», լտ. 71*1100 «յաղթել, նուաճել»։ 

Մերժում են ^յ1Ժ0 838 և Բօևօրոյր 1, 

233, որովհետև սրանց արմատն է հնխ. 
1յ01զ–, որ պիտի տար հյ. *գԷք։ Աւելի 







յետոչ ՏօՒւ6ք161<աւ՜էշ 1(2 54 (1927), էշ 
232 և 244 հյ. վԷ6 բաոի հետ միասին 
կցում է ռուս. ՕՈՅՈ։ «ճիչ, կ ականճ, 
պոթ. ՏԴՈք10Ո, հբղ. Տ^6շ1()Ո *փշել» 
բառերի հետ։ 

ՎԼԳ, ի-ա հլ. «ոտքի կոճ, կոռ » Վստկ. 
222. սրա հետ կապ անի՞ յոյգ հոմանիշը՝ 
որ աձ՜/յ առանձին։ 

1ՀէՄօԱ(1օՏ տես նախորպը։ Գարաղաշ֊ 
եան (անձնական) վեց րաոից, որովհե֊ 
տև վէգը վեց կողմ անի, Հիւնր. քաէ 
րաոից, Բ՝իրեաքեան, Արիահայ բո. էշ 
352 ղնղ. \քՁ6^քՅ* Ւրր ՛նետելու բան աո֊ 
նելով։ 

ԳԻՌ.—ՀՃ. վէգ՚, Հթ. վեգ*, Ախց. Ակ ն . 
Երե. Կր. Ռ. Սեր. վէք, Ղրբ. վէք, Գոր. վԼք, 

>1Ի ,ք 1՛։ 

ՓՈԽ - Վրաց. 306" վեգի «վէդ», կապա֊ 

դովկ. յն. (կարղա ր V^^^^1Տ) «վէգով 

խաղ, վէղ» (1<3րօ1։ճօտ Օ՚ղ՚Հք). 76), 

ՎԷ9՝ք) ՒՄԷԹ. անստոյդ բաո. մէկ անղամ 
անի ձին բեր. «Ել սա վասն այն վոլդումե– 
թի, ղի յանհատէն կշոապէս տայ, եկևսցէ ի 
քաոակասք,... կոխէ զմասունս այս տաճա– 
րիս, և լինի լափ այս գԼմեթիս», Այս վկ ա . 
յաթիւնր մ էշ է բերում ՆՀԲ, բայց տ արորի, 
նակ կերպով րաոաշարքում ղնում է վէգա– 
մէթ, իսկ վկայութևան մէշ վագումէթ. մեկ֊ 
նում է «վէղ և մէղ ղղորձի խաղոյ մանկանը՝ 
այլարանեալ յայլ իրս», #Բ Ա Ար չՈ լնին ոչ 
մի ձևով։ 

ՎԷԺ «դուրս թափիլ, դուրս հոսիլ». արմատ 
առանձին անղործածական, որից վիժհլ կամ 
վիմիլ «դարս հոսիլ, վայր թափիլ» Ոսկ. մ. 
ա. 6. Կոչ. Սերեր, որ և վիժալ Ոսկ. մ. դ. 30 
կամ վիրժհլ Եփր. ա. կոր. 08. Գր. տղ. յէմ. 
վիժած «թերածին, վիժուած սաղմ» Բ՝ուոց 
Սթ. 12. ժղ. զ. 3. աս|ափ()իլ «դուրս վտար֊ 
ուիլ (կերակուրը փորից)» Կոչ. վիժակ «հ ո . 
ոանք, շրվէժ» Անան. եկեղ. Նար. կդ. 100. 
վիժանուտ Փիլ. լին. վիժականալ «բխիլ, շ Ո։ . 
րը ցայտիլ» Տիմոթ. կուղ. էշ 258. շրվէժ 
Փարպ. քարավէժ Ոսկ. մ. ա. 13, ր. 3 և ես. 
Ագաթ, քարավիժութիւն Ոսկ. մ. ր. 1, 13. 
գաՏավէժ ր. մն. իէ. 12. Վկ. դ . 29 , 
վէժ Ագաթ, ծովավէժ Պիտ. Ղևոնդ. դարա– 


վէժ ճաոընտ. ւյաոնավիժան Տօնակ. Բենիկ. 
վիժան «Վիժուած սաղմը. յ^ՕրէօՈ* (նորս,, 
գիւտ բառ) Մ. Մաշտ. 1714, էշ 391, 

ՆՀԲ լծ. վազել։ Տէրվ. ձ1էՅրա. 86 զնդ. 
V^յ-= 0 | սնս. VI) «խոյանալ, յարձակիլ», 
Հիւնր. պրս. վէժաէ (իմա՞ 0 ձյ \ճձճ) 
«թափեալ, հեղեալ», Տօ116քէ61օ^|՚է2 88 

28, 310 սանս. V^ց^ «ջրի հոսանք, շըր– 

վէւք*. յն. «բանալ», հբ պ . ^հ– 

հՅՈ/ (Մերժում է Բօ1<օրոյր 1, 236 ), 
Բ-իրեաքեան, Կարնամակ ծան. 130 հյ. 

վնիսւ և պրս. վիժէ բառ Լրի հլ տ , 

ՎԷԺ «վարաղոյր» «,4'ս Վիժակ, 

՛ԼԱ (յևտնաբար ի, ո հլ.) «կ ռ իլ, հ ա կա֊ 
ոակոլթիւն, խոսքով կոիլ» Ոսկ. յհ. ր , ՀՕ, 
32. Նիւս. բն. Մխ. դտ. Պարապմ. որից վի– 
իլ Գր. Ոսկ. ես. Սերեր, վիճաբանել Կոր - 
իւն. վինումն Ոսկ. եբր. վինաթխն Մանդ. 
Նոնն. վինսվսնզիր Ոսկ. ղծ. դժ 

աարավինոո 

Աո. որս. յարուվէն ԱԲ. նոր բառեր են՝ ան– 

Ա 8ե Ժ» անվինելիօրէն, վիճաբանական, վի– 
նելի են, 


1Վս11շր տտ^ 42, 255 հմմտ. սանս. 
V^V^]<3 : Լյ§. ճրրո. Տէսմ. § 2143 

լա, 8յամ ա/սօյ* — Հիւնր, վԼգ 

«վէճ» րաոից, Տշհօքէ61օաԱշ 1(2 54 

(1927), 232, 244 վէգ բաոի հետ միա֊ 

ոին ռուս. ԱՅՅՈ, «ճիչ, կական», դոթ. 
Տ^1՜ց1օո, հին ր. դ. տ^§ց1օո «փչել», 
քյ^ետրց, «ԱքտԵ. 2, 15 իրան. *\քՅ|քՅ 

ձև/՚ց, որ գտնում է պհլ. 3 |)որ\>օձ1հ 
«յաղթականոլթիլն», շրրւր^ԸՕ «յաղթա. 

կան» բառերի մէշ, Բայց «կռիլ» և «յադ. 
թութիլն» նոյն բաները չեն, 

*՚ԱՍ, ի-ա հլ. «կարծր քար» ՍԳր. որից 
վիմանալ օր քար դառնալ» Ադաթ. Սերեր, վի– 
մացացանհլ Ադաթ, վիմանատ Սերեր, վի¬ 
մագրել Ես. լա. 9. վիմասոյզ Փարպ. վիմա– 
շէն Պտմ. աղէքս. վիմածակ Կոչ. 205. լհո– 
նավէմ (չունի ԱԲ) Առաք. պամ. 199. նոր 
րաոեր են վիմագրութխն, վիմագիր, վիմա– 
տիպ ևն։ 

76171, մանիք . պհլ փ ըր| 

(Տ3161ՈՅՈՈ Յձ» 8 (1908), 74) «քար, շին֊ 

ուածքի քար», Շապուհի պհլ. ար ձ. Ը՚պ 
«քար, ժայռ» (7\4ս11ճր ^2^ 8, 90), զնդ. 
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VՏՇI^^Տ «քարածերպ, ժայռերի 

ճեղք»։ — Հի լ Բ2՛ 247։ 

Նախ Ցրօտտշէ յ^Տ. 1834, 372 վրաց. 
մղւմե (Տուրինռվէ 915 8(53080 մղվիմն) 
«քարայր*, Ուղիղ մեկնեցին Տ Ր ։Օք1օ1. 

Շօրորո. 1, 154 և աԱօր Տա^/ 66, 
277, աա 8, 90։ Հխնք. քհմ րաոի 

հետ՝ յն. գ-խէ-ՒՑ 1 

գի/հՄջ. վէմ, Ախ9֊ վէ« է|,Աւր (խորանի 
հիմնաքարը)։ 

ՎԼ.<Ո, ի-ա հլ. «աւանդական առասպելեալ 
պատմութիւն* Ոսկ. յհ. ա. 3 և մ. ր. 10—12. 

Աղաթ. Խոր . Յհ. կթ. որից եւս. քր. 

վիպագիր Եւս. քր • Ոսկ. ա. թևս. ը. 
գործ Եւս. քր. վիպասան Եւս. քր. Եփր. ա. 
թղ՛ վիպասանաթիւն Բուղ. եւս. քր. վիպ«– 
սել Լաստ. ժզ. թազմավԼպ Եւս. քր. Խոր. 
յարմարավէպ նար. մծր. նոր րաոեր են նո– 
րավէոյ, սիրավէպ, աւանդավկպ, մանրավէպ 
ևն։ 

ՆՀԲ լծ. յն. 1ւ(0<; և (քո^վ, ՏՕէԱօհ. 
201^0 1850, 362 սանս. VII), յն. 

|(էՕ;=ք 61 էՕ; «խօսք, բառ, ճառ, պատ¬ 
գամ, ոտանաւոր*, 1^4ճ11Շք 33, 

592 յն. քտ™>՛։ ն ձրաշո. VI սանս. V^թ 

«երգ*։ Հիւնք. յն. «ճարտարու– 

թիւն. ասացուածոց*։ Բադրուպանեան 

ՀԱ 1907, 17 յն. ք#*0Տ ձևից փոխաոեալ։ 
«ԼԷՍ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, ծայց առանց վը– 

կայութեան) «հպարտ, գոռոզ, ամրարտա– 

լան* Բ. տիմ. գ. 3. Ոսկ. փիլիպ– Ս՝*բ՛ "֊ 
րից վիսաթիւն Ոսկ. մ. ր. 5. վիսայտարոյ 
Սարկ. վիսանալ Ոսկ. բ. տիմ. առանց է 
ձայնի փոփոխութեան՝ վէսական Խոր. վէ– 
սաթիւն Մաշկ.է 

ՆՀԲ լծ. լտ. 76Տ2ՈԱՏ «խենթ, կատա¬ 
ղի* և յն. <ք՚յՅ<։0|**1 «փքանալ իբր փըլ– 

մամր*, Լյտ– Սրցտտշհ. 1018 վսհմ բա¬ 
ռի հետ ՝ հսլ. 7Ա1Տ1ՈՅ «բարձրութիւն*։ 

Հիւնք. վիզ բառից, հմմտ. ընդվզիլ։ Հա¬ 
լա ՃԱան, Արևելք 1893 նոյ. 10 վ+ես։ 
Աղոնց, ծրԱ. 8ն ՅՈ. 1001՝»». էէ 402 

վսամ բառի հետ միասին հանում է ի– 
րան. \\Տ՝Հծ,՛ «գիւզական, հա¬ 

մայնական» բառից, ինչպէս աոհւ1իկ< 
սաճ մ-ից։ խիրեաքեան, Ատրպատ. էջ 


27 պհլ. 7՜1Տէ^, հյ. վսաաՏ, իսկ էջ 
350 զնղ. V^Տ, պհլ• V^հ «վեհ» բառից։ 

ՎԷստ տ ե՞ս Վեստւ 

♦ՎԷՍՔ Հեպիս1լուգոս2). նորագիւտ բառ, որ 
երկու անգամ գտնում եմ գործաձուած Սկևռ. 
պատ. էջ 23, 66. «Պատրիարք և կաթուղի¬ 
կոս և արծուէսք և վէսք»։ 

— Հֆրանււ. բառ. հմմտ. ֆրանս. 1^1*ք|Ս0, 
իտալ. \ՇՏՇ0\Օ «եպիսկոպոս»։ 

Ուղիղ մեկնեց Սկևռ. պատ. հրատա¬ 
րակիչը, էջ 66։ 

ՎԷՏ որա լիքների ծուփը» Վեցօր. ■ Մծր. 
«ծակ, փոս, ական» Ղևոնղ լղ, էջ 142, «զա¬ 
նակով ճեղքած նշան կամ ցտում մարմնի 
վրայ» Ղևտ. մթ. 28 և իա. 25. նոր գրա¬ 
կանի մէջ վէա ի վկա, վէավէաիլ, վէավկ– 
տամ։ 

ՆՀԲ յորմէ վտակ։ Լյ§. &րրո. Տէսմ. 

§ 2123 զնդ. \Հ\Տ\ և հյ. գեա։ Տէրվ. 
/աՁրա. 88 և Նախալ. 106 վտակ, գնա, 
սանս, սճ, Ա(1րՅ «ջուր», յն. ս8աթ, լտ. 
ԱՈճՁ, հսլ• V0^1Ձ, գոթ. ՝ՏքՅէՕ ևն ձևերի 
հետ ՝ հնխ՝ VՋ^1 *բխիլ> թրջՒւ* արմա¬ 
տից ւ Հիւնք. վԷԺ բառից։ 

ՎԷՐ, ի-ա հլ. «մարմնի վրայ խոց , կեղ» 
(սովորաբար անեզական) ՍԳր. Ոսկ. մ. բ. 
10. *վէրքի <խթ> շարաւյ> (այս իմաստով 
նաև գրուած վեւ*) Եփր. աղ. ՝Պղատ. տիմ. 
Լաստ. որից վիրաար ՍԳր. Եզն. վիրաարել 
ՍԳր. վիրաարիչ Ոսկ. ես. վիրաբերան Դատ. 
գ. 22. վիրած <ր վէրք ունեցողյ> Ոսկ. մ. ա. 
14. Սերեր, կարհվէր Ագաթ. Փարպ. դաոնա– 
վէր, բազմավէր, խստավէր Մանդ, կողավէր 
Տօնակ. մեծավէր Արծր. վիրհլ «վէրք բա– 
նալյ> Մխ. դտ. Մարթին, նոր բառեր են վի¬ 
րակապ, վիրաբոյժ, վիրաբուժութ^ն, վիրա¬ 
բուժական, վիրահաաութիւն, վիրաարանք, 
վիրաւորական ևն։ Իմաստի ճշտման համար 
հմմտ. Ոսկ. ես. քվխփն հատած ի խոր էյ)։ 
1Հ1Ձբրօէհ, ձտ. բօև 106 լտ. քշորշ և 
թրք. ե6Ր6 «րիծ*է 8րՕՏՏ0է մ^Տ. 1834 , 
372 (որից նաև Չուրինով) վրաց. 
գերշի «վէրք է խեղութիւնյո ՆՀԲ լծ. լտ. 
քշոէստ Հ զարն ուա ծ, վիրաւորյ)։ քշէշրա. 
18 սանս. 7րՅ^Ձ «վէրք \^աճւտշհ. 18 
սանս. 7րՅ^Ջ և լտ. 7ս1ոստ «վէրք*՝. 




I 


4 


•ԼՕ֊Ա 



ԼՅՏ– ՍրշՕՏՇհ. 239 սրանց հետ նաև 
պրս. V6^3Ո (ր աւերակ », յ Ա տԱ ։ 2օՈէ1տք). 
88 զնդ. XVՔրՅ «՝վէրք» ձևի տակ՝ սանս. 
Տ\րձՈ1, փարսի .\0ր, պրս. \3րսհ ձևերի 
հետ։ Տէրվ. /\1էՅՈՈ. 76 սանս. \՚3է1հ 

<ր զարնել, սպանել», 736ե3 «հարուած, 
վիրաւորոլմ», զնդ. 73ձ3ր3 «զէնք» ևն։ 

Հիւնք. վ|։րգ բառից, ԲՅէահՅՈյ. ՀԱ 
1908, 213 հնխ. 6 թ 1 «վրալ; օ –|֊61 «ևր. 

թալ»–\–ՀԱ մասնիկ, իբր օ մարմնի վրալ 
,քնացող», Պ ատահական նմէսնոլթիւն 
ունին ալբան. \՚ԱքՅ, սանս. 7 ր 31 ) 3 , հսլ. 
ռուս. լեհ. ՐՅՈՅ «վէրբ» (Բօ|ՀՕրՈ> ։ 1, 
286), ղնդ. ,\\ր3րս «վէրբ», հբգ. Տ^ՕրՅՈ 

«ցալիլ, թարախ կապել», Տ^6Ր0 «ցալ, 
ուռուցք», հնխ. Տ1յ6ր «թարախոաիլ» 
արմատից (ԲօևօրՈ^ 1, 529), որոնց 

86րոօ1<օր 409 կցում է լեհ. օհօրյր «հի. 

ւանղ», ռուս. \ՕՕթ37ե «Հի, անղանալ» 

ևն։ 

Պ՝/՝Ռ, — Մկ. վիոոար (սիրտ), Տփ. վիրա– 
արվիլ (ր նեղանալ»։ 

ՎԹԱՐ օր վտանգ, վնաս» Կիւրղ. թգ. Ոսկ. 
յհ. ա. 2 (էջ 31), որից վթարել <ր վնաս ել, 
փճացնել. օ Պիտ. վթարիլ Առ. որս. Պիտ. 
Վրդն . ծն. վթար ա նալ Դիոն. ած այ. վթա¬ 
րումն Նիւս. կազմ, անվթարաթիւն Փիլ. բայց 
անվթար Ադաթ. Ոսկ. եբր. և մ. ա. 12։ 

ՆՀԲ լծ. յն. ֆթօրա՜, սփաֆթօրա՜ <ր ա . 
պականութիւն », փի՜թօմէ կկաշկանդեր, 
անվթար=լծ. յն. ա՜ֆթօրօս, հյ. ան– 
վաաթարելի և թրք. ֆէթհ օլմազ։ Հիլնք. 

յն. գ\)շ/յըօլ ք գ\)շկյ Օ), ճփ 0 պ>էՕ> «ր ապ ակա - 

նել, փճացներ։ Աճառ. ՀԱ 1908, 122 
համարում է իրան. *71էՅր ձևից փոխ֊ 
աոեալ. հմմտ. սանս. \Ո*էՁրՁՈ11 «յաղ֊ 
թել, սպաներ, պհլ. \քԱՁրէՁՈ, V^է^^7է^Ո 
<ր մեռնիր 7 Բ*իրեաքեան, Հայ֊երան. ու֊ 
սումն. էջ 96 վատթար բառի հետ։ 

ՎԺՈԻԹԻԻՆ կվաիս, հոդ, անձկ ու թիւն». 
զտնւում է մաավժոէթիւն «մտատանջոլթիւն» 
բաոի մ էջ, որ իբր մհլ. բառ ունի Նորայր, 
Բառ. ֆր. 689 բ (ւրպ1»6էւս16 բառի տակ)։ 

կօդնութ իևն, պաշտպան ութ իւն» Շը֊ 
նորհ. ոտ. բարձր, էմբ. շնորհ. Գնձ. Վկ. դէ. 
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67. որից զօրավիզն կամ զօրափզն <ր օդնա֊ 
կան, ձեռնտու» ԱԳր. Եւս. րր. Խոր. «մար. 
տակից, դորձակից, պաշտպան» Եւս, քր. 
Ոսկ. լս. Շար. Լմր. ուրիշ դոր6ա»ութի,ն 
շո։նի բառս։ 

ՆՀԲ «որպէս լտ. 71Տ, 71շօրյ>« Տէրվփշ. 
նախալ. 105 սանս. V3յ, ս1<$, զնդ. 73), 
\ ր 32, 73X5, յն. ՚>՜յ6էՀ .առողջ», ։>յքօ) . ա– 
ճիլ», լտ. 71ցտր6, հյ. աւսւյգ, օգնել, 
օնան ևն ձևերի հետ՝ 1 հնխ. 73ք, 73^։տ 
=73գտ * աճիլ, ղօրանալ, օդնել» ար. 

մատից, Տշհօքէ61օաւէ7. 88 28, 306 

նո,ն ընդ վէգ «ր կռիլ» (տե՞ս անդ), Մեր. 

մում են ^31^6 838 և Բօևօրո^ 1, 233. 

*ՎԻԳԱՐ «բդեշխ». իրը լատուկ անուն 
գործածում է Յալսմ. օդ. 20. «Մատնեաց 
զնա Վիդարա, բդեշխին», իսկ ի րր կըօնա– 
կան աստիճան՝ դիտէ Օդոստ. բաշ. 23. «Մէկ 
լալ վարդապետ արետ, անուն Պօղոս և իլր 
իշխանս, թիլն արետ վիքարութեան», Ալելի 
լալ է վիկարիոս «նահանգապետ» Սոկր. 588, 
= Բիլզ. լն. թէ«Օք>10Հ, 0է.էX^^>^0-, որ փոխ. 
առեալ է լ տ . 7103ՈԱՏ «տեղակալ » րառից 
(Տօրհօօ16Տ 824) ՝Հ>ֆրանս. 71Ը31րՕ «տեղա¬ 
կալ, փոխան Ո ՐԴ> թեմակալ առաջնորդ, փո֊ 
խանորդ եպիսկոպոսի»։ 

Ուղիղ մեկնեց Մ. վ . Տէր Մովսէսեան, 
Ս ո կրատի հրատարակութեան մէջ, էջ 

588։ • 


Վիգն տե՞ս Վիկն։ 

Վիդււն տե՞ս Վիթ։ 

ՎՐԸ (սեռ. վզի) «պարանոց, ճի տ» Ոսկ. մ. 
բ. 13. Եւս. բր. Փիլ. Խոր. որից վզանոց 
Վրդ. սղ. բնզվզիլ կդլու/ս քաշել, ապ ոտ ա մ֊ 
բիր Բ. մն. Իթ. 6. 8որ. մե. 25. ընդվզել 
Հ՛Ա՛ՂԸ պոկեր Խոր. Մաղ. կոկոզավիզ Անյ. 
հց. իմ. Արծր. բարձրավիզ Փիլ. բարձրավը– 
զաթիւն Ոսկ. ղկ. Թէոդ. խլ. բրտավզութիա 
Գրչ. արիստ. իա տա վիզ Փիլ. լին. վզկապ 
(նոր բառ)։ 

ՆՀԲ լտ. 06ր\^1\ հոմանիշը համարում 
է կազմ ուա ծ պրս. կէր (տան) –ք– հյ. վիզ 
բառերից։ 13օէէւշհ. ծոՕՁ 70, 152 սանս. 
\քւհՁ։ ԼՁց. Սրշշտօհ. 682 յն. հո¬ 
մանիշի հետ արմատից։ մստԱ, 

է)|0է. 1Հ1Մ(16, էջ 432 ղաղա 732(16 քշՈՐ– 





Ո*8 «սուլել» (բառացի «վզից քաշել») 
ձևի հետ կասկածով համեմատում է հյ. 
վիզ։ Հիւնք. յն. ֆրթՅՂ «հովիտ, կիրճ, 
պարանոց»։ ԲՅէաԵՅՈ^ 1, 188 հնխ. 
76քյ ։ հօ– «շարժելի» ձևից. հմմտ. գոթ. 
71^311, 73^, գերմ. ե6\76շ6Ո «շարժել», 
սանս. 73հՅՈ11, զեզ. 73281ա «վարել» 

ևն։ ԲըԺշՐՏՇՈ 1Հ2 36, 340 և Հայ. ւյ/». 

/ծզ. 763 հպրուս. \7էՈՏԱՏ «վփղ*, չեխ. 
782 «ծոծրակ» բառերի հետ. բայց սը– 
րանք դնում է հսլ. 7§23Ա «կապել» բա¬ 
ռից, որի մ էջ V նախամասնիկ լինելով, 
հայերէնի մ էջ էլ վ մասնիկ է համա¬ 
րում։ ^4օԱ10է (անձնական) չի ընդու¬ 
նում հպրուս. ^ատստ, չծխ. համե– 

մատ ութիւնը, սպասելով այս– պարա¬ 
դային հյ. *վինձ։ (&՝էև հյ. վիզ կարող 
էր յառաջանալ *վինձ ձևից, սակայն 
համեմատութիւնը ընդունելի չէ նախա¬ 
ձայն վ֊// պատճառաւ փխ. գ)։ ԲշէԸՐՏ– 

տօո, ճր. ս. ճրա. Տէսճ. 133—4 Ժծթ– 

ժ ում է Բ6ձ6րՏ6Ո֊/ր մեկն ութիւնը և հյ* 
թիզ, թնզան բառերից ենթադրելով հնխ. 
էշ^հ– «ձդել, լարել» արմատը, աւելաց¬ 
նում է սրա ՝վրայ 0– նախամասնիկը և 
այս 6-էՇշ'հ– ձևից հանում է հյ. վիզ 
(միջաձայն է ընկել է, 0 դարձել է հյ» ու, 
որ ձայնաւորի մօտ եղել է ւԼ)ւ—Տշհ0քէօ– 

1օ™է2 1Հ2 54 (1927), էջ 249 մերժձլով 

հպրուս. աՈՏԱՏ, որովհետև փոխառեալ 
է սլաւականից, կցում է յն. բառին։ 

Բօ1էՕրՈ^ 1, 63 կասկածով յիշում է Բօ– 
ճ0րՏ6Ո֊/ք մեկ նութիւնը։ Պ ատահական 
նման ութիւն ունի ուտ. 02311 «վիզ»։ 

ԳԻՌ. — Ադլ» Ալշ* Գոր. Հճ. Մկ. Մշ. Մրղ. 
Ննխ. Շմ. Ջղ» Սեր. Սլմ. Սչ» Վն. Տփ. վիզ» 
Ղրթ* վթէզ» Սվեդ. վէզ։ Նոր բառեր են վզա– 
թակ, վզածոա, վզակոթ, վզաճոռ, վզատակ, 
վիզկապիչ, վիզդարձութիւն, վզիկ, վզծոիլ, 
ծուռվիզ *—Սրանից է Ակն. էրգանջըզիզ «եր¬ 
կայնավիզ», ուր դանում ենք վ դարձած ք* 
— Սրանի՞ց է ն աև Ադլ. խա^յզակ «ծոծրակ», 
որի հետ նոյն են խզակոթ Ղրր» և խզատակ 
Ադլ. Ղզ • Ղրր • ^ւ/.=խզիաակ ^զ. = խոլզա– 
տակ Ջղ», որոնց համապատասխան ձևերն 
են այլուր վզակոթ և վզատակ։ 


ՎԻ&ԻԼ «օդի մթադնիլը՝ անձրևի պատ֊ 
րաստութեան համար», նորադիւտ բառ, որ 
մէկ անդամ դտնում եմ դործածուած Անան. 
դիտ. 8» Ցորժամ յյնդ ծա դել արեդակն մթա֊ 
գոյն ելանիցէ... և օդն վիղեալ ոչ յիստա– 
կիցի»»» զսաստիկ անձրևոց յայտ առն է» ։ 

ՎԻԹ «այծեամ, յամոյր» Գաղիան. Հին 
բռ. (սրանք մեկնում են *վիթ» դար կոն», 
որով Ստեփ. լեհ. հասկանում է «թարխուն 
կանաչին», իսկ ՆՀԲ «յն. ՏօթճՈՀ այծեամն»). 
դրուած է նաև վիզ* վիթն* սրանից է վթիկ 
«եղնիկի որթ» Վրք* հց» ր» 262. ունինք դար֊ 
ձեալ վիդոն «Վայրի արու ա՞յծ» Մադ. քեր. 
239=Երզն. քեր. և թաթէն «փոքր եղջերու» 
Հին բռ. Բառ. երեմ, էջ 57, որոնց բոլորի 
կապակցութիւնը անորոշ է։ 

ՆՀԲ լծ. լտ. 71էս1սՏ «հորթիկ, հոր¬ 
թուկ»։ 

ԳԻՌ. — Սվեդ. վէթ* Կապ ունի՞ն սրա հետ 
վիթ (Բ1701յ) «ոստիւն», վիթվիթ քալել, 
վթվթալ Մշ. «թռչկոտելով քայլել», վիթվիթ 
Ալշ» Մշ. «սրածայր ականջներով», Ալշ» «դիւ֊ 
րաբորբոք բնաւորութեամբ»։ (Բ1701յ, Բառ. 
հայոց 1633, էջ 352 հանելով այս վիթ «ոս– 
տիւն» արմատից ճ վիթն մեկնում է «վազելու 
ժամանակ ոստոստող անասուն»)։ 

ՎԻԹԽԱՕԻ «հսկայ, մեծամարմին, յաղթան¬ 
դամ» հոր. Ցհ. իմ. պաւլ. Ցհ. կթ. Պիտառ. 
դրուած նաև վիթխար Վանակ, յոբ. որից 
վիթխարութիւն Նար. վիթխարանալ Մադ. 
սոսկավիթխար Նար.։ 

ՆՀԲ «դուցէ իբր պրս. պէթ խար «ան¬ 
ճոռնի էշ»։ Հիւնք. յն. «անդրն- 

դային»։ Ալիշան, Հին հալ. 170 վիթ 
«այծեամն» + խար «էշ»7 (Իբր թէ նա– 
խապէս նշանակում էր առասպելական 

մ Ւ <րէշ)՛ 

Վիթովն տե՞ս Պիւթոն։ 

ՎԻԺԱԿ «ծածկոց, վարադոյր» Ել. իզ. 14. 
լե. 11, լզ. 19, լթ. 34, խ. 17. փխր» վիժակ 
զինուց «զէնքի պատեան» ԱԲ. դործածուած 
է նաև վէժ կամ րէժ ձևով ճ «մեծ վարադոյր» 
նշանակութեամր Հ ճառընտ. Կղնկտ.։ Այս 
երեք ձևերի կապակցութիւնը դժուար է որո- 
շել։ 





Անշուշտ այս թառն է, որ Տաթև. 
հարց. 425 գրում է վինակ. «Այն որ վ/,– 
ճակն է՝ ծիրանեգոյն հանդերձ է, որ 
զսեղան հացին և զխնկոցն ծածկէին. և 
տեսութիլն կամ փրկոլթիլն թարգմա¬ 
նին։ ՀՀԲ վէժ «վայր ընկնելն արմատից։ 
ՆՀԲ վիժակ «ջրցայտը, հոսանքն բառից 
փոխաբերաբար, ճիշտ ինչպէս ունինք 
շատրուան՝ նոյն կրկին նշանակութիւն– 
ներով, Լցշ. 8էր§ր. Ե1<էր. Լշ\. 71 պր». 

«կախելն բառից, որ մերժում 

Հ Հիւբշ. 246, Տէրվ. ձ1է8ՈՈ. 86 և Հիլնք. 
ըստ ՆՀԲ։ Թիրեաքեան, Արիահայ բռ. 
353 պրս. ձտէ^յ թէճո «ծածկոյթ կա– 
նանցն, Տօհ&քէ61օ^ւէշ 1<2 54 (1927), 

էջ 249 լիթ. ^|յ՚2է|՚ «սանդալ հիլ սելն, 
ռուս, 1/12՚ձՕՇ\\& «երկար ճպոտն, զնդ. 

Ո1–\րՅ&2 «կապուիլ, կցուիլն։ 

ՎԻԺԱ9Ք «րժժայքն. ունի միայն Բառ. ե– 
րեմ. էջ 300. բայց յայտնի չէ թէ ի՜նչ է նշա¬ 
նակում ։ 

Վիկ ար քսու տե՜ս Վիդար։ 

ՎԻԿԵԼ. անստոյդ բառ, որ ունի միայն 
Բառ. երեմ. էջ 301 և անորոշ ձևով մեկնում 
է «խանչել», սրա տակ էլ վիկօղ «նկատօղ», 

ՎԻԿՆ կամ ՎԻԳՆ «վայրի ոլոռ, անասուն¬ 
ների համար ուտելի խոտեղէն, որ է լտ. 

V1Շ1Ձ է6Ոաքօհ՚3 Բօէհ. (ըստ Տիրացուեան, 
Շօոէոհսէօ § 260)» Ոսկ, դաղ. զ. էջ 432. 
որ և ռամկաձև վ|ւկ Գաղիան. (մեկնում է իբր 
յն. յփկոս)ւ 

=Բառիս հետ նոյն են 1 ) յն. 01X11)7 , ի 1X10 
2) լտ. 7101*3, 3) իտալ. 760013, ֆր. 76Տ06, 
անպլ. 7/6էօե, հբգ. \7101<3, 7/100113, հոԱ. 7/ւկ, 
գերմ. 7/101<6, լեհ. \7)4(3, 7/10*1(3, ռուս. 8«– 
1(3, 4) աս որ. ). օ^.Օ Ե1զՅ, 5) յն. ՕւդԱ*ր\ % 

6) 0ՐՔ* թէ* պրս> (ձևյ քքշ, բոլորն էլ «վիգն» 
նշանակութեամբւ Սրանցից 1) և 3) խումբը 
փոխառեալ են լատիներէնից. միւսների ծա¬ 
գումը անորոշ է. ^ձ1Ճ6 832 և Բօ^ՕՐՈ^ 1, 
234 լտ. 71013 հանում են հնխ. 1յ61–ջ «ծռիլ, 

կորանալ» արմատից. 0օ^ՏՅ^^ 105 յն. Ղքձ%7յ 
կցում է անորոշաբար «ոսպ» բառին և 

ըստ Լ07^ ք քրշաԺա. 28 համարում է սե¬ 
մական ծագումից. 6ո ը տ /ք ս տա կը, Հ այ 
բառը Հիւբշ. 383 գնում է յն. 01X107 ձևից 


փոխառեալ, ինչ որ անընգունևլի է տառա– 
գարձութեան պատճառալ (պիտի ունենայինք 
քիկւ *քիկ|ան)։ Ուստի պէտք է ենթադրել 
մի ուրիշ ընդհանուր աղբիլր , (Ցիշատակելի 
է սոգդ . 7/17 *խ"ա» ՕՅԱէհւօէ, ՕրՅՈՆ ՏԾ^. 

էջ 87, որ լիովին համապատասխան է մեզ)։ 
֊Աճ. 

Նախ ՆՀԲ կցեց յն. 01X13, լտ. 71013 
ձևերին I Տբւօցշւ, Օօաա. 1, 477 կաս¬ 
կածով զնգ. 736 ^ 370 ։ Լյ^. ՍրշՇՏՕհ. 
832 ըստ ՆՀԲ։ Հիւնք. պրս. ֆուք, ի ս կ 
Բ՝իր եաքեան, Արիահայ բռ. 353 պրս. 

ք՚Ծ՚շ/ (Բայց այսպիսի մի բառ չու– 
նին ո չ ԳԴ և ո չ Բուրհան. կան միայն 
ՊՐ ս * յ> ՈՈ և ք 1ՈՅ հոմանիշ ձևե¬ 

րը. ԳԴ ֆինէ և ֆալ բառերի տակ յի- 
շում է նաև ֆիյկ (իմա՜ քքշ) «վիգն», 
որ սակայն չէ գրած ընդհանուր բ ա ռա¬ 
ջա րք ում)։ 

ԳՒՌ, — Սեր. վիգ, Բր, ֆիգ։ 

ՓՈԽ.—խորթում ի թրք. գլռ. վիգն (ըստ 
Շիրակ 1905, 425), Սեր. թրք. գլո . քք^. — 
է թերևս վերոյիշեալ ֆիյկ ձևը։ 

ՎԻԿՆ «չոր», ունի միայն Բառ. երեմ, էջ 
300։ Կարծում եմ թէ պէտք է կարդալ «վվ,– 
գըն. ոլոռ», ման ալանդ որ դրուած է վիթ¬ 
խարի բառից առաջ, իսկ վիգն բառը չէ յիշ– 
ուած ւ 

ՎԻՀ (ի, ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց կայ միայն 
յետնարար, ինչ. վհից Նար., վհաւ Իգնատ. 
ղկ • 830) «գահաւանդ, խոր փոս, անդունդ, 
փխր. գերեզման, գժախք» ՍԳր. Ագաթ, «խոր, 
խորունկ» Եփր. ծն. էջ 79. «խտրութիւն» 
Եփր. համար, որից վհական «հրաբուխնե¬ 
րից ուժով դուրս եկած օդը» Հին հալ. 67. 
բառիս հնագոյն ձևն է վիրհ Ոսկ. ես։ 

Գ. Կ., Արշալ. արրտ. 1843, թ. 130 
վի՜հ ձայնարկութիւնից։ Հիւնք. համա– 
ռօտուած վիրապ բառից։ ԲՑէրսհՅՈ^ Տ/\ 

1, 196 սանս. 73 ՐԱէՅր «պաշտպանու– 
թիւն», յն. քթՍէաթ «պաշտպան» բառե¬ 
րի հետ։ Բ՛իր եաքեան, Նարնամակ, 
ծան. 72 պհլ. 7Ր «հոր, ջրհոր, դուր», որ 
ինքը հայերէնի համեմատութեամր կար¬ 
գում է 7Մ. այստեղից է գնում նաև հյ. 
վիրապ, իբր պհլ. 7 Մ– 1 –Յբ «հոր ջրոյ, 




ջրհոր», Վափանցեան, 38 0 23, 361 
իրան. *71էր0– ձևից, որի բնիկ հայերէնն 
է գեհ։ 

♦ՎԻՃԱԿ, ի-ա հլ. «վիճելի մի խնդրի կար֊ 

գադրութիւնը՝ բախտի նայելով կամ քուէ 
ձգելով. 2. բախտ, բախտի բերմունք. 3. բա֊ 
ժին, ժառանգութեան բաժին. 4. մի շնչին ին֊ 
կած հողաբաժին. 5. նահանգ, թեմ. 6. լար, 
լա րա բաժին» ՍԳր. Վեց օր. Կոշ. յետնաբար 
նաև էհ ան գա մանք, որպիսութիւն» Տօնակ. 
որից վիճակակալ Բուզ. վինակակից Ոսկ. մ. 
ա. 6, 8. Եւիր. ծն. Վինակիլ ՍԳր. վինակե– 
ցացանել Սզ. հէ. 54. ես. լդ. 17. Ոսկ. եւիես. 
Ագաթ, վինակատոաւթիւն Ագաթ, լարավի¬ 
ճակ Վրգն. սղ. րոլոՐԱւվիճակ Կիւրղ. գանձ. 
Դիոն. ածայ. մեծավիճակ Օրրել, նոր բառեր 
են վինակահանութիւն, վիճակախաղ, վիճա– 
կացոյց, վիճակագրութիւն ևն։ 

=Պհլ. ^Յ^ցԱ «վիճակ» բառից, որ գոր֊ 
ծածուած է Արտավիրաֆի մ էջ, Գլ. Ա. 42, 
40՝ \1ոէշձւ րՁւաէսաէ «Վիճակ արկանել» 
ոճով։ Այս բառը մինչև վերջերս կարդում էին 
ՈՋեւՇՁ^, ՈԱ\է2ւՀ \ՏւՀշհ, VՋ^]Ց1^ (ըստ որում 
պահլաւերէն գրչութեան մ էջ | կարդացւում 
է թէ* Ո և թէ \). բայց հայերէնը ցոյց տուաւ 
որ պէտք է կարդալ միայն կամ V0- 

ձ8է, որից հյ. *վէճակ>վիճակ։ «Հողաբա֊ 
ժին» իմաստի զարգացման համար հմմտ. 
ըստ Մանանդեան, Տեղեկ. համալս. 1, 21 
ֆր. ՏՕրէ, գեր մ. ԼՕՕՏ, ռուս. >&6բ0ճե0՝ նոյն 
կրկին իմաստներով։ — Հիւրշ. 515։ 

ՆՀԲ թուի հանել վեճ բառից։ 85էէւշհ. 

201^0 1850, 362, ձոՇՅ 80, 348, ԼՑջ. 
Սր^ՏՇե. 373 սանս. և զնդ. 

«ծագում, նախահայրենիք»։ Վերջինը 
նաև պրս. 3^0ճէՅՈ ,հպ. ^ՇտԱ «կշիռ»։ 

աոշր 38, 573, Լշշ. 8էրշ. 

ԵԱէր. Լշճ. 72 պրս * ^0*8 կամ Ն&2ւ 

«զուտ, անխառն, յատուկ», Եազըճեան, 
Արևելք 1884 հոկտ. 18 վէճ և զնդ. 

ՈՋա ^0–յՁ– ձևերի հետ։ Հիւնք. վէճ 
բառից։ Վերի մեկնութիւնը ճ պհլ. բառի 
սրբա գրութեամ բ ճ տուաւ նախ Աճառ, 
(անտիպ), ընդունեց 7^0ւ110է (անձնա֊ 
կան), որից քիշ յետոյ նոյնը անկախա֊ 

բար ^Օ110ր ա ա 10, 175։ Հիւբշ. 


247 մերժում է համեմատել պրս. ^0ՃՅ 
ձևի հետ և էջ 515 շիշում է Վերի մեկ֊ 
նութիւնը ւ 

ԳԻՌ. — Աիւց. Կր։ Ղրբ• Մկ. Շմ. Սլմ. Վն. 
Տփ. վիճակ, Մրղ. վիճակ, վըճակ, Ագլ. վխ– 
ճակ, Ալշ. Երև. Մշ. Սեբ. Սշ. վիչագ, Տիզ. 
վիչագ, Խրր. Ննխ. Պլ. Ռ. վշագ, Ասլ. վշագ, 
վչայ, Արբ. փիգ, Տթ> վոչորք, բոլորն էլ «։Աւ֊ 
ճակահանութիւն, Համբարձման տօն» (նոյն 
օրը բա ցոլած վիճակարկութեան պատճառաւ 
այսպէս կոշուած). Սշ. նշանակում է նաև 
«հմայեակ, կախարդական պահպանակ»։ 
Բ*րքախօս հայերից ճ Ատն. ՁէրՈՅզ «վի¬ 

ճակ հանել, վիճակ արկանել»։ Նոր բառ է 
վինկրար Մշ. «ֆալ բաց անող գուշակ»։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. 3°ծ ձ «յ° վիճակի «ր3/*311ե0 
113 0Օ/1հ 113&38)ՈՈ5 8ՕՅ«6Ը0»18» յ թրք. գւռ. 
Սեբ. քւ^0^ «Համբարձման վիճակը, որ ան֊ 
ցել է նաև տեղացի թուրքերին» (Գարիկեան, 
Ամէն. տարեցոյցը 1925, 313)։ 

*ՎԻՃԻԼ «հսկում, գիշերային աղօթք, և֊ 
կէսցէ» ն. Կիլիկ. Գիրք մոլ. Պտրգ. 486 — 8, 
Օգոստ. բաջ. 13. Տաթև. ձմ. ճլդ. և հարց. 
509 (Ազգն ֆռան կաց յամ են այն շաբաթի օր 
վիճիլ ասեն և միս ոշ ուտեն ի խորհուրդ 
նաւակատեաց մեծի շաբաթ ուս)։ 

= էտ. ՝\ք1շԱ130՝ նոյն նշ. ծագում է 71^110 
«հսկել, անքուն մնալ» բայից։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ 

*ՎԻՆ, ի֊ա հը «մի տեսակ քնար» Բուզ. 
ե. 31. Եփր. թգ. էջ 378. Ոսկ. պօղ. Ա. 
837. — սխալ գրշութիւն է գավին Եւս. քր. բ. 
120, որից առնելով Շիր. քր. գրում է գայ 
վին. իսկ գավի*կ ձևի վրայ տե՜ա առանձին։ 

= Պհլ. ^111 հոմանիշ ձևից փոխառեալ. 
այս բառը աւանդուած է VIII *մի տեսակ 
երաժշտական գործիք» ձևով, որ ծանօթ է 
VIII ճրէՅճՏ0ր անունով (1^501*2, ՒաքտԵ. 1, 
43 և 2, 243)* նոյնը հաստատում է սանս. 
օ| | (111 V753 «քնար, 1սէՒս>* 

ՆՀԲ շիշում է սանս. վի՜նա «քնար»։ 
Նոյնը նաև ^1Ո(1ւ՚ՏՇհ. 18, ՑօէԱշհ. 
20^0 1850, 362 և ձոՕՅ 46, 22։ Վեր֊ 

ջինը գավին ձևն էլ կցում է 1ա արմա֊ 
տին։ Տէրվիշ. ձԱ&ՈՈ. 14 երկուսը միա֊ 
սին սանս. VIՀ/րւ/ւշ. %^7 անապա֊ 






հով է գտնում, որովհետև իրանեան ձևը 
ալանդլած չէ։ 

ՎհՆԵՏՈք 1 Ծ թ ա գա լոր ա կան բաղնեպան» 
Մխ. դտ. 268 (Քաջունի, հա. Գ. 230 ունի 
վինէաա «բաղնեպան»)։ 

Բաս տա մետն՝ անդ, աղաւաղեալ լտ. 
ե31Ո63էօր «բաղնեպան» բառից։ 
•ՎԻՇԱՊ, ի-ա հլ. «անհեթեթ մեծ օձ, մա– 
նալանդ ջրային, կէտ անասունը» ՍԳր. Եզն. 
«թաթառ, փոթորիկ» Խոր. Սարկ. շարժ. Ոս– 
կիփ. «փխբ. հռովմէական լեգէոնների դր– 
րօջակը, ձրՅՇՕյ> Խոր. Գ. 35. Գր. նազ. (տե Հ Ա 
նորայր, Քննասէր Բ. 58). որից վիշապա¬ 
քաղ Ագաթ, վիշապացեալ Կոլ. վիշապաշունչ 
Վեցօր. վիշապազուն ք Խոր. վիշապաձայն 
Եղիշ. վիշապակ «օձի ձագ» ԱԲ. «կատո,» 
Բառ. երեմ, էջ 301. գրուած է նաև յուշապ 
Բր մրկ., 

= Հիւս. պհլ. ^ՇՏճբ ձևից. հմմտ. զնդ. 

» հի) ^ V^ՏՅբՅ՝ որ իբր վերադիր յիշ. 

ոլած է> ։>>» 321 «իժ» բառի հետ (տե , ս 

օ1ձ 23ոճ–բ3հ^ւ ք10ՏՏՅրյր, ՏօահՅյր 1867, 
էջ 76 և 83րէհօ1օա36, ձ1Ար. ^օրէ. 1473. 
չունի յստէւ): Ըստ 861™6ատէ6 7, 7—9 

զնդ՛ ^.Ճ1^1§^բ3 անձնաւորեալ մի օձ-գև էր 
(ձ2ւ–1)3հ51<3 և ^21–Տոք31՜3 «եղջիլր աւոր 
օձ»>պհլ. ՏՈ^Յր դևերի պէս), որի պաշ֊ 
տամ ունքը Ն. Բ. դէպի Ա դարը Արշակունեան 
Իրանից անցալ Հայաստան ու Վրաստան, և 
որ սակայն ծանօթ չէ պհլ . և պրԱփ բնագիր֊ 
ներին։ Բառս՝կազմուած է զնդ. 9 71^3– 

*թոյն» բառից* հմմտ • սանս. ՜Բ*ր Հք1^3* 

«թոյն», որից կազմուած են օձի այլևայլ 
անուններ, ինչ. 71$ՅՈ1, V^$^(^3ոէ31<3, Յ^ԻՎ– 

տյտ, րւձՅժհտրՅ, րւտՅեհսյՅո՜^Յ, ՚^Տյ– 

ՈՅՈՅ, V^ՏՅVս(^հՅ, V^$8ր^, V^ՏՅՏ)'3, 1Ո31^Ա 
$3 ևնւ (Ըստ այսմ զնդ. V^ձ^^յ>3 իբր \ւտ– 
ՏՅթՅ «թունահիլթ», կազմ ուած ՏՅթՅ, ՏՅբ 
«համ, հիլթ» բառից. հմմտ. լտ. ՏՅթՕր 

«համ» 83րէհօ1օա36, Ճ1էւր. ^օրէ. 1473, Րօ– 
1«0րոյր շ, 450)։ Զնդ. ՚\ք1§11|)3– պիտի տար հյ. 

*վշապ, ուստի նրա հետ ենթադրելի է հիլս, 
պհլ. *\րԾ$Յթ ձևը, որից և հյ. վիշապ, ինչ֊ 
պէս որ զնդ. > է, V^§3- «թոյն» բառի դէմ 

ունինք պհլ. և պրս. ^պ֊> ե©Տ 


«սրածայր արմատ ինչ թունալոր... որոյ են 
տեսակք երեց, յորոց մին է կարի յոյժ առա - 
ւեչ սատակչական... յորմէ թէ ոք կէս մրսգալ 
ուտիցէ՝ մեռանի» (ԳԴ 442 բ և 292 ա, Հիւբշ. 

Բտրտ. Տէսժ. 270, 83րէհօ1օա36, /ԱԱր. \\76րէ 
1472)։ — ձիւրշ. 2477 

1Հ13թրօէհ, 1Տ4տաօւր6տ 1, 438 սանս. 
V^$3<^հ3ր3 ձևի հետ, Ինճիճեան, Հնախ. 
Գ. 22 շ բնաձայնից, ՆՀԲ վրաց. վԷշա Հ – 
պի, որպէս թէ իյ ապ «օձ ջրոյ», \^1Ո– 
մւտշհ. 18, որից և 86էԱշհ. 201^0 1850, 

362 և յ ԱՏ Ա, 2<ՏՈ(1տբ. 277 զնդ. և սանս՝. 
V՛ 53 ՜ «թոյն», Հիլնք. Վեսավ հրաբու– 

խից՛ ^011 6ր աա 8 (1894), 362 

պհլ. (ենթադրեալ) * * , Vս^ 3 բ = 

զևդ. ատհՅ^ՅՈէ «թունաւոր» ձևից, Ա - 

Ա՛շան, Հին. հալ. 152-3 հնդ. Վիշնու 
աստուածր + պրս. ապ «ջուր», Ա. ր ա – 
նասէր, Բանաս. 1903, 236 նոյնպէս 

Հնդկաց Վիշնա աստուծոյ անունից, 
Փորթուգալ փաշա, Եղիշէ 430 վիշ 
«թոյն»+Տհ «ջուր», Պա զիլ, Ալետաբեր 
7Բ14, էջ 234 վշ րացագանչութեամբ ք 
պրս. ապ, որ է «ջուր», Մառ 380 25, 
324 ք^Էիշթա աստուածոլթեան անոսսն 
հետ. իսկ աա 1926, 391 վրաց. ծղալի 
«ջուր» բառի հետ։ 

ԳԻՌ — Ախց. Կր. Վն. վիշապ, Ալմ. վի¬ 
շապ, վշապ, Ալշ. վիշար, Մկ. վիշափ, Մշ. 
վիշապ, օաշապ, յուշար, Երև. ուշապ, Ջ ղ . 
յուշապ, Հմշ. Ննխ. ուշար, Ա գ լ. հիւ՜շապ, 
քփ ւշավւ, Գոլ ւ. Ղրր . 0 'շափ, <էթ. աշօբ, ա– 
շոր» բոլորն էլ « առասպելական հրէշ կամ 
ղևյ>. իսկ Բլ . Ախք. «թաթառ* և Գնձ. ծծկ. 
աշԷՓ «քահանա յ» (տե՞ս Մամիկոնեան, Հա֊ 
զարից մէկը, էջ 56)։ 

ՓՈԽ .— Վրաց. ցօ*8օՅօ վեշասյի «կէ տ ա֊ 
նասունը, թունաւոր օձ, հրէշ» Դան. ժգ. 28. 

330 Ը«^Յօ <յվելաշապի, 830250*®°^° զվհ– 

լեշապի «վիշապ, առասպելեալ հրէշ», թուշ. 

30*8*3 վեշապ «կէտ, հրէշ»։ Թուշերէն բառը, 
ինչպէս նաև վրացի առաջին ձևը ներկայաց֊ 
նում են հնագոյն հյ. *վէշապ ձևը, իսկ վրա֊ 
ցերէնի միւս ձևերը կազմուած են վրաց . 
38025° «քվհլի «օձ»–\–հյ. վիշապ բառերի 



ՎԻՇ 


Տ42 


ՎԻՐ 


խառնուրդով, իբր «վիշապ-օձ»։ (Վերջինիս 
մասին տե՞ս նաև 1^13եւ111Ո ^\ՏԼ 10, 21, որ 
սխալւում է կարծելով թէ վրաց. բառը գվելի 
«օձ» բառից է ածան ցոլած և հետևաբար 
բնիկ համարելով | % հյ. Վիշապ ձևը վրացերէ– 
նից փոխառեալ է դնում)։ Ըստ Մառ 380 
13, 33 հայերէնից է փոխառեալ նաև ասոր. 
3 օ\ա* ր\ ^ ^սՏք)8 «վիշապ», որ շատ հա֊ 
զոլադիլտ գործածութիւն ունի ասորական 
դրականության մ էջ։ 

*ՎԻՇՏ, ի-ա հլ. (յետնաբար նաև ի հլ.) 
<ր ցաւ, նեղութիւն, տառապանք» ՍԳր, Ոսկ . 
ես. և եբր. Ելա. քր. որից վշտանալ ՍԳր. 
Ոսկ. մտթ. հյ. ես. և եբր. վշտացացանել 
Ծն. լա. 50. Ա. մկ. է. 7. Ռսկ. մ. ա. 22. վքշ– 
աագին ՍԳր. Եփր. թգ. Ոսկ. ես. վշտածին 
Եփր. ծն. վշտակեաց Ոսկ. փիլիպ . Ադաթ. 
Կորիլն. վշտամբեր Ոսկ. մ. ա. 10. վշտա¬ 
տես Ա. թդ. իբ. 2. անվիշտ Սիր. խա. 2. ան– 
վշաական Ոսկ. ես. շվշտասէր Եւս. քր. բազ¬ 
մավիշտ Ոսկ. լս. նմանավիշտ Իմ. ե. 3։ 

= Պհլ. # \ք1Տէ, հպրս. ^13Ա– ձևից, սրանք 
աւանդուած չեն, բայց նոյներն է հաստա– 
տում սանս. «նեղութիւն, տարապար¬ 

հակ աշխատանք ևն»։ (Ց5հէ1ւՈՏ^, ՏյՈՏ. 

^6րէ. 6, 1261 այս բառը գիտէ | օ) 
«տարապարհակ աշխատ ութ իւն» իմ աստով և 

հանում է (օ|^| «անել, գործել, ծառա¬ 

յել, բռնադատ ուիլ» արմատից)։ — Հիւբշ. էջ 

247 և 515։ 

ՆՀԲ «հակառակն ձայնիս ճեշա»։ Լշլր. 

8էրշ. հՍէր. Լ6Ճ. 68 զնդ. էեԼՏ– արմա– 

տ Ւօ՝ ՒբՐ # էհ1ՏԱ>վիշտ։ Մերժում է ին¬ 
քը Լտշ. յ\րա. Տէսժ. § 2147։ Հիւբշ. 247 

կցում է զնդ. (հրՋմՁհ– «թշնամոլ– 

թիւն, շարութիւնշ>=Հ,ն2ւՇ$2ւհ–>պհլ. Ե^Տ 

«ցաւ»7 բառին և ենթադրում է վիշա< 

զնդ. # ճ7«ա–։ աւսր. աա 6, 268 

տալիս է վերի մեկնութիւնը, որին ալելի 

համամիտ է Հիւբշ. 247 և 515։ Հիւնք. 

շ ուա յա բառից։ 

ԳԻՌ.— Արմատը կորած է. կան միայն վբշ– 
աանալ Ախց. է վշտմնի Ակն. «սրդողած, նկր 
ղացած, խռոված» ձևերըւ 


*ՎԻՌՈՆ «փիլոն, եկեղեցական վերարկու». 
մէկ անդամ ունի Ոսկ. բ. տիմ. 267. «Վիռոն 
է փիլոնն արկանելի հանդերձ»։ (ՆՀԲ դրած 
է վիււն, իսկ Բառ. երեմ, էջ 301 վիոինէ)։ 
= 8ն. թ 1 ք>() 0 *, որ և թւբբս», *1ւբօօ; ա վ>Ո ա – 

միդ, հռովմէական վերարկու» (ՏօթեօշԽտ 
309), որ փոխառեալ է լտ. է)1Ո*ԱրՈ, ԵւրրԱՏ, 
հւրրհստ, հյրրրհստ, հսրրհստ, եսրրստ հոմանիշ 

բառից։ էատինևրէնն էլ ծագում է յն. 1Հ՚յթթ0Հ 
«հրադոյն կարմիր» բառից, արմատը 
«հուր, կրակ»։ Նախապէս ածականաբար աս֊ 
ւում էր հւրրսա 1ՁԸ0րՈԱա «կարմիր վերար¬ 
կու», յետոյ պարզապէս եւրՈ1րՈ (ՉաշհԸրՅէ, 

Մ\շէ. 1է. 1913, էջ 159)։ 

ՆՀԲ լծ. ռմկ. ֆէրանէ, իտալ. քշրրՁՕւ– 
V01օ: Ուղիղ մեկնեց Հացունի, Պատմ. 
•տարազի 328։ 

ՎԻՐ «բ որակ, աէատյ), որից վիրանոց 
«բորակոտ տեղ», վիրաար «բորակ ունեցող, 
Ո1էրՕՏԱՏ1>. բոլորն էլ դիտէ միայն Ներսէսո- 
վիչ, Բառ. լտ-հյ. 350 բ։ 

Վիրագ, ի-ա հլ. «բռնաւոր, գազանամիտ, 
անագորոյն» Ոսկ. մտթ. Փիլ. Խոր. որից վի– 
րագութիւն Պիտ. վիրագային ԱԲ. շարավի– 
րագ Կեչառ. աղեքս.։ 

= Ծագում է վայրագ բառից, որի վրայ 
տե՞ս վայր։ • 

ՆՀԲ նոյն ընդ վայրագի Լշք. Սրջ6Տ0հ. 
244 սանս. 7Մ բառերի հետ դը~ 

նում է հյ. վիրակ «մարդ», որով թերևս 
ուզում է հասկանալ վիրագ։ Տէրվ. /VI– 
էշրա. 76 իր ա ր Հետ նոյն է դնում վայրագ, 
վիրագ և վէրք, որոնց արմատը վայ = 
սանս. \քՁԺհ–Ջ1<Ձ «սպանող», զնդ. 
«վէրք»։ Հիւնք. տարբեր է վայրագ բա¬ 
ռից և ծագում է յն. /ճք>Լ>(38ւՀ «անդնդա- 
յին» բառից, իբր 0/> վ>րա գ, 

Ալիշան, Հին հալ . էջ 170 վիր «վիհ» + 
ագ (հմմտ. վիշապ), հնդ. ուրակ «մեծ 
օձ», լտ. ՍրՁցԱՏ «դժոխքի աստուածը», 
«կին այրասիրտ», V^^քյՕ «կոյս», 
հնդ. վիրանա «կոյս»։ 

ՓՈԽ. — Սրանից են և ոչ պատահական վը– 
րաց. 30^ ծ 8° վերագի, վերա– 

գուլի «խորամանկ, խաբեբայ», 
վնրագոբա «խորամանկութիւն անել, խորա– 







մանկել», որովհետև ոմէինք նաև ձ^ՅՕ^ձՕ** 
գավհրագհբա «ալազակ դարձնել։» (Չուրի, 
նար 145), Այս ձևերը ներկայացնում են հյ. 
նախաւոր *վէրագ ձևը, որ վայրագ և վիրագ 
ձևերի միջին աստիճանն էւ 

♦ՎԻՐԱԼ « սափրել, դեր ծուլ, մազերը կըտ– 
րելյ>. մէկ անդամ ունի Բուղ. դ. 3. «Ցորժամ 
զհերսն դեռ վիրային առ ի նմանէ», Սրա 
հետ I այն է վ1ւրայհլ <ր մազերը կտրել» Եփր. 
թգ. էջ 404 (տպուած է վհրայեալ. ըստ այս յ 
ԱԲ նշանակում է վերայել կամ վիրայել)։ 
Սրանից են վարսավիրայ «սափրիչ» Եզեկ. 
ե. 1. Դատ. ժզ. 19. Ոսկ. մ. ա. 4. Փիլ. սամփ. 
550 (դրուած է վարսսսիրայ). ոահվիրայ 
«ճամբայ բացող, ճամբայ յարդարոզ» Բաղ. 
դ. 20, (ՆՀԲ նշանակում է նաև վարսավիրա ց 
ընթերցոլածը՝ Դատ. ժզ. 19, որ կա^մ եր¬ 
կաթացիր 3 և 3 տառերի նմանոլթիլնից յա. 
ռաջացած սխալ դրչոլթիւն է և կամ ծադում 
է վիրալ բայաձևից, հմմտ. նաև վարսաւի– 
րայց Փիլ. սամփս. էջ 550), Նոյն բառն է 
դարձեալ, որ աղաւաղոլելով եղել է վարսա¬ 
վիր Տա թև. ձմ. ճկ. և վարսաւեր Նոր վկ. էջ 
505 (Ժէ դար) և որ այժմ սովորական է դար- 
ձել Կո վկա սու մ, (Չի դործա ծլում արևմտա. 
հայոց մէջ, ուր կայ միայն սափրիչ)։ 

=Պհլ. պաղ. 77^301 (անորոշը ^քՅՏէՅՈ) 
«պատրաստել, կարգալորել, յարդարել», VI– 
քՅյքւ^ււ, \^7 ր 3\ ր ւ5ք17հ «յար դա բումն, կարդա - 
ւորութիլն» , \01՜ՅՏէՁ1< «յարդարեալ». բար. 

դութեանց ծայրին՝ –Հր7րՏ1, ինչ. պհլ. 1<1$73ր– 
VI^Ջ^: Նշան ակութ եան զարդարման համար 
հմմտ. պրս .^^,|^յթՅՄՅՏէՅՈ «յարդարել, 
պատրաստել, զարդարել», բայց նաև «կըտ– 
րել, ծառ կամ այդի յօտևլ.9. որից ՈՅ*ԱՈ– 
բՅՄ31 «զործի իմն որով հատևալ յարդարեն 
զեղնգունս», աշխ. մազերը շտկել, փխ. ա – 
սելու մազերը կտրել։– Հիւրշ. 247, 

ՆՀԲ յիշոլմ է վիրհլ «վիրալորել», 

Լ&Տ- Սրցտտշհ. 239 և Հիւնք. վէրք րա – 

ռիցւ Ուղիղ մեկնութիլևը տոլալ Հիւրշ. 

Բ6ՐՏ. Տէսժ. 159։ Սահակեան, Բազմ. 
1906, 66 Ստրաբոնի (ժդ, 13) սարա– 
վարա «գլխահատ, գլուխ զերծող» բա– 
ռը մեկնում է պրս. &Յր + </. վիրալ։ 
ՎԻՐԱՊ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց կայ մի. 


այն սեռ. ի; «դուր, խոր փոս, ցամաք հորա 
Ագաթ. Սերեր. Եղիշ. «գետնափոր բանտ, 
զնդան» Ել. ժր. 29. որից վիրապըհկէց ԱԲ, 
էմին, «շրօբ. 63^383, էջ 63 պրն. 
հւ բացասականով ճհ «ջուր» բառից, 
որով վիրապ <ր անջուր (փոս)ա, Հիլնք. 
Վհսուվ լեռան անունից, Թիրեաքեան, 
Կարնամակ ծան. 72 պհլ. 71ր–1–8բ «հոր 
1Ր ո յ, ջրհորա. տես և վիհ։ Պազիլ, Ալե. 
տարեր 1914, 641 պարսկերէնից է դը. 

նում վիրապ «ր վարի ջուրա, ինչպէս կայ 
պրս. վիրօ «ջրամբար իջնող աստիճան, 
ներըա, Մառ, 0x4 6Ո, 381801(0X0 «^368, 
1917, էջ 39 հանում է վիրհ>վիհ րա– 
ոից –3թ յոդնակերտ մասնիկով, 

^1՝Ռ.—Ոճով ասւում է Պլ. խօր-վիրաբ 

«արևից զուրկ՝ մութ տեղ», 

ՓՈԽ - Վրաց. ձ Ձ օծ»Նօ գվիրաբի «ծակ, 

փոս, լեռան վրայ նեղ ճամբա յա (ՅրՕՏՏՏէ 

յ^Տ. 1834, 372), մինդր. ձցւ)|է)»&օ գվիրա– 

թի «քարայր» (1<38 818.336, 1՝բՅ«. «88Րթ. 83. 
1914, էջ 216), 

ՎԻՐԱՊԱՔ. «մի տեսակ բոյս. ֆր. ւա116– 
քշԱԱ16, լտ. ՏէրՋԱօէւՏյ». ունի միայն Քաջո,. 
նի, հտ. Գ. 231, 

ՎԻՐԱԻ «խիստ», ունի միայն Բառ. երեմ, 
էջ 301, 

*ՎԻՐԳ «ռմբաքար, քարկոծելու մեծ քար» 
Բ. մկ. ա. 16. Եղիշ. դ. էջ 44. ճառընտ. Նար. 
էջ. 150. որից վիրգահահ «բաբան կամ քար. 
տաշի կռան» Արծր. էջ 131. հասաավիրգ 
«հաստ քարից» Պտմ. ամաս. 57. վրգուա 
«քարոտ» Երզն. քեր. ըստ Լեհ.-Նոյն նշա. 
նակութեամր պէտք է առնել վիրգ Բ. մկ. դ. 
41, որի դէմ ՆՀԲ գտնելով յն. «փայտից 
թանձրոլթիմւս» և լտ. «հաստ բիրս», իբր 
տարբեր բառ դնում է այստեղ վիրգ «բիր», 
սրան են հետևում նաև ՋԲ և ԱԲ։ 

= Իրան, ձևից փոխառեալ» այս բա֊ 

ռը չէ աւանդոսսծ իրանեան որևէ բարբա¬ 
ռում. չկայ նաև ուրիշ որևէ լեզուի մէջ, բա– 
ցի սլալականից, հմմտ. հսլ. 7րճքյ9, VճV^^^- 
69» \ ր 0\^րՏ§Ա, հոուս, ՚\րճ\ր6րօք|, սլով. \րքք6ա, 

Vր9ձ^, հչեխ. VյրVր11ս, V)'Vր^^, ,,,կր. V^ր^ձ/, 

Հ^ՕրհՅէյ^ *գցել, նետել, արձակել», որոնց բո- 
լորի նախաձևն է |յւր§րօ «նետել (քար ևն)»։ 


ՎԻՐ 
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ՎԿԱ 


Ըստ 7րՁս1ո1ՁՈՈ 361 թէև բառս մինչև այժմ 

չէ դտնուած ուրիշ հնդևրոպական լեզուի մէջ, 
բայց սլալա կանի 6Ր, ՕՐ, ր ձայնդարձը ցոյց 
է տալիս նրա խոր հնութիւնըւ Հայերէնը իր 
նախաձայնի պատճառալ չի կարող իբր բնիկ 
լա ռաջա ցած լինել հնխ. արմ ատից և 

մատնանիշ է անում իրան, — Աճ. 

ՆՀԲ առաջին նշանակութեամբ թւում 
է կցել Ա|իրկ բառին, իսկ երկրորդ նշա– 
նակութեամբ լծ. լտ, օր դաւազան*։ 

Վերջինիս հետ նաև Հիւնք։ Պ տտահա– 
կան նմանութիւն ունի լաղ, վիրծա «դա¬ 
լա ղան Ո։ 

ՎԻՐՊԱԴԱԻ օր միանդամ*. ունի միայն Բառ. 
երեմ* էջ 301 1 

*ՎԼԱՏ օր ծիրանի». մէկ անդամ ունի Սմբ. 
պտմ. 115. օր Բակեաց զօքսինտոի զվլատ 
նափորտն Տէր ներսիսի, որ շատ ոսկւով 
կարած էր է որ զէտ ձուլածոյն կանդնէր2>ւ 

= Բիւզ. յն. քԱձՀ–*, «ծի– 

րանի մետաքսեայ հագուստ*, որ փոխառեալ 
է լտ, 1՝) 1Ձ11Ձ օր ծիրանի* բառից (Տօթհօշ1օՏ 

310)։ 

Ուղիղ մեկնութիւնը տուաւ Հաց ունի, 
Պտմ, տարազի, էջ 397։ 

*ՎԼԻՏ0Ն «վարունգի նման մի բոյս է, 
ե1ւէսրո Հ^ւրշՁէսա Լ (ըստ Տիրացուեան, ՇօՈ– 
էոհսէօ § 104) կամ ծւոՅրՁոէհստ հ1։էսա Լ 

(ըստ ՏօւճշԼ Մխ, հեր. § 40)* Մխ, բժշ. ու¬ 
նի միայն ՀԲուս, § 2900։ 

= 8ն, (Աւ՚ՀՕ*, «մի տեսակ 

բոյս* (Տօյ)հՕԸ16Տ 311), որից նաև լտ, Է)Ա– 

էսա, ֆրանս, Ե16էէ6։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս, անդ։ 

*ՎԿԱՑ, ի հլ,. «վկայ. 2. նահատակ* ՍԳր, 
որից վկայել <ր վկա յութիւն տալ, 2, նահա– 
տակուիլ* ՍԳր. Եղն, Ադաթ, Ելա, քր, և պտմ, 
վկայակից Կիցպ, ծն, վկայանոց Բուղ, վկա¬ 
յարան Եղիշ, վկայութիւն ՍԳր, Եւս, քր. Կոշ, 
վկայօրէն Ագաթ, նախավկայ Ագաթ, Բուղ, 
ճամավկայ Եւս. քր, ինքնավկայ Եփր. են. 
85, վկայաբանական, վկայագիր, վկայա¬ 
թուղթ, վկայեալ (նոր բառեր) ևն։ — Բառիս 
երկրորդ «նահատակ* նշանակութիւնը ձևա¬ 
ցած է թարգմանաբար յն. \ւ՚ՅՀյ~՝*Հ(կամ աս որ. 
ք Հ Օք Շ& Տ&հԺճ^ բառից, որ նշանակում 


է օր վկայ, 2. նահատակ*, այսսլէս են նաև լտ. 
էօտէւտ, վըաց.Հոմք*Հ 0 մոծամե, արաբ, յ Ատ^Լ. 
ՏՅհէճ» 

= Պհլ. բառից, որ չէ աւանդւած, 

բայց նոյնն է հաստատում ղնդ. ** »+* ք Հ 1/ 
\քՈ<3^3– օր վկայ*. (ծագում է Այ^– արմատից 
VI– մասնիկով, որ է օր բաժանել, անջատել, 
որոշել* ըստ Տ31*էհօ1օո՜ւ4յօ, յ\1էՄ. \\ ր 6ւ*է. 
441, 1436 )։-.— Հիւբշ, 248։ 

ՆՀԲ «որ ի վէն կամ ի վէգ ի վերայ 

գայ ի պէտս ստադութեան իրացնտ։ 

Տթ16&°1» հԱ2\7. ՕրՅա. 164, 190 պրս* 

հոմանիշից, որ մերժում է Լյ^* 
ճրա. ՏէԱ(1. § 2151. բայց նոյնը կըրկ֊ 
նում է ա116ր աա 5, 263; 8, 354– 
5, որ և ընդունում է Ւ101*Ո, § 940։ 

Հխբշ* II 7 4 (1894), 119 և Բօրտ. Տէ. էջ 

159, 161 ցոյց տուաւ որ պրս* օ 1 ^ 

քրս\1ւհ<պհլ– Հ-Ւ” 5 ՀՏԱ\&Տ<,ղնդ. ^1– 
1<ՅՏՅ «վկայ* պիտի տար հյ. "վկաս, 
# վկան (հմմտ. վնաս) և ոչ թէ վկայ. 
ուստի մերժելով այն, տուաւ Վերի մեկ– 
նութիւնր։ Հիւնք. քուեայ կամ վէգ բա¬ 
ռից։ Հալաճեան, Արևելք 1893 նոյ. 10 
վ+կայ։ նոյնը նաև Ադամեան, Բիւզ* 
1914 յուլ. 29։ 

ԳԻՌ. — Ախց* Գոր. Կր. Ղրբ* Մկ՛ Սըղ. Տղ* 
Սլմ. Տփ. վկա, Ալջ* Ասլ. Երև* Մ շ. Շմ. Պ լ. 
Ռ. Սեր. Սչ. վգա, ննխ. վգա, ուգա, Ադլ. 
վկօ, Զթ* վօգօ» 

ՉՎԿԱՆԴԵԼ «նուաճել, ընկճել, յաղթահա- 
րել* Ելա* քր. Պտմ. առ. լեհ* որից անվկանդ 
օր անպարտելի* Եմ* և. 20. կայ նաև վՀան– 
գնալ «խորտակեալ* Բառ. երեմ, էջ 302 և 
վաանդել «խորտակել* անդ. էջ 303։ 

= Պհլ. \>1<ՅՈճ ձևից, որ կաղմուած է 
VI– մասնիկով 1<ՅՈճ «քանդել* արմատից և 
նշանակում է «խորտակել*, աւելին տե՞ ս 
ք անդ-ել։ 

ՆՀԲ «վանել վանգել*։ 86էԱօհ. 

84, 405 սանս. V^1<^^3^13 ձևի հետ։ Լսջ. 
06Տ. յ\հհԺ. 298 աւգականել բառի պէս 
իրան. ԱհՅՈ արմատից (իբր հպրս. *\Ղ֊ 
1<ՅՈԱ–, ղնդ. \^ՋՈԱ– «քանդել, փուլ 
ածել*)։ նոյնը յիշում է և Հիւբշ. 413 
կասկածով, բայց ընդունելի չէ է ձայնի 






պատճառաւ։ Վերի ձևով մեկներ ^Ձք– 
(1ԱՁրէ (անձնական)։ Հիլնք. քանդել բա- 

ւԽ 

»ԱԱՏ «սիրտը թուլացած, լքուած, յու– 
սակտուր» Իրեն. աո. լեհ. որից վհատել 
«լքանիլ, թուլասրտիր Բ. մկ. ը . 16. Եբր. ժր. 
5. վհատութիւն Բ. տիմ. ա. 7. Ես. կա. 3. 
վհատագոյն Ոսկ. մ. ա. 10. վհատեցուցիչ 
նար. անվհաաելի Պիտ. անվհատ (նոր բառ)։ 

ՆՀԲ լծ. վահ և վեհերոտ։ Փեշտիմալ– 
ճեան, ՓԲ յռջ. էջ գ հս ւտեալ ի վեհ/ս^ձ֊ 
նէ։ ՕՑէԱօհ. ՃՈՕՅ 42, 6 սանս. 71ՏՅ(1 
(ք նուաղիլ, թուլանալ .»ւ Լձ^. ՍրցՕՏՕհ. 

407 հմմտ. սանս. \ր1ՏՅ(ե*Ու Հիւնք. հա– 
ւատ բառից։ Ադամեան, Բիւզ. 1914 յոլլ. 
29 վ-ք֊հատ։ 

ՎՀՈԻԿ, ի-ա հլ. «կախարդ, հմայող» ՍԳր. 
որից վհկաթիւն Խոր. վհկահարցա(կ) Մձբ. 
պրուած է նաև վոհակ Ոսկ. ես.. 105, 106, 
107, Լաբուբ. 33. Նորաղիւտ Ա. մնաց. մ. 
13. Գէ. ես. («որովայնակոչ» նշանակս ։- 
թևամբ) Մագ. թղ. 139. հմմտ. Ոսկ. ես. 106 
«Զի՜նչ ինչ վոհուկն իցէ. պարտ է ասել դև 
իմն չար է, որ յորովայնէ կանանց խօսի»։ 

Հներից Տաթև. հարց. 388 վիհ բա. 
*ից• <ր Վհուկն այն է որ ի վհաց և յան- 
դընդոց մեռեալս կերպարան են»։ Հիլնք. 
արաբ, «օրէնս դիտ ութիւն», քչքզւի 

«ր ղի տուն» ։ Ալիշան, Հին հալ. 374 վեհ 
կամ վիհ բառից, կամ կելտ. ֆրանս. 
քք 0, ք1003 օր վհուկ»։ Պ ատ ահ ա կան նր- 
մանութիւն ունի թրք. ^^ հԱ)րԱ «կա. 
խարդանք»։ Արդեօք հպրս. VՁհՅV I \^ՅհՍ, 
զեդ. \^ՅՈ113 V”, Հ^ՅՈհԱ–, V0հս- «բարի 
(կրօնական և բարոյական առումով, 
դործածուած նաև աստ ուածնևրի հա¬ 
մար)» բա ռն է պհլ. –ս1< վերջաւորու– 
թևամբ. այս պարագային հնագոյն ձեն 
է վոհակ. հմմտ. աղէկ մանուկ, մէնէ 
աղէկներ ևն։ 

ԳԻՌ. — Մշ. վհուդ։ 

«վարձք, փոխարկն հատուցում» 
Ոսկ• ես. Եւադր. «վերջ, ծայր, լրումն» Փիլ. 
խոսր. Բրս. թղթ. և մրկ. որից վհարել «կա– 
տարել, պործադրել, վերջացնել. 2. վախճա¬ 
նի լ» կեանքը վերջանալ, 3. պարտքը տալ, 


հատոլցանել. 4. արգիլել, վճիռ տալ» ՍԳր. 
Եղն. Ելա. քր . «բաժանել, բաժանուիլ, մէկդի 
կենալ» Ոսկ. յհ. Կիլրղ. ղ կ. « ազատել։ փ ըր ֊ 

կել» Տիմոթ. կուղ. 272. վհարանք Եփր. հռ. 
վհարումն Փիլ. այլաբ. Եղիշ. դիւրավհար 
Մանդ, պարտավհար 8հ. կթ. անվհար Պիտ. 
Փիլ* գրուած է վիհար Մխ. բմշ. 40. վհաոել 
Վրդ– առ. 126 — 7. նոր բառեր են վհարօր, 
ամսավնար, վնարագիրյ Նշանս, կութեանց 
զարգացման համար հմմտ. հյ. հատուցա– 
հել և դւռ. հատնիլ «պարտքը վճարել, սպա– 
ոիլ, մեռնիլ, սատկիլ», լտ . Տ 0^0 օր լուծել, 
աղատել, ճեղքել, բաժանել, արձակել, մեռ– 
Յընել, պարտքը վճարել, վերջացնել» ևն։ 

~Պհլ. V^^Ձ^ ձևից. հմմտ. \) <> | 

VI^ՅրէՅՈ «բաժանել, լուծել, զատել, բացա- 
տրել, մեկնել, կատարել», դլ \^1ձՅ– 

ՈՏՈ «բ ացատրութիւն, փոխարինութեամբ 
հատուցումն, վճար», V^^Յ^էՅ^ «իմաստուն, 
խոհական, բանիմաց», պաղ. ցԱ2Ձրօ$ո օր հա¬ 
տուցումն մեղաց, ապաշաւանք», V323^^13Ո 
«բաժանել, մեկնել, մեկնաբանել», \ք323ր6§Ո 
«բաժանում, արձակում», \րՁ2ՁՐ «բացատ– 
րութիւն», պրս. 0^ յ\ յՏ* ՏԱ23Ր(1յՈ «պարտ¬ 
քը վճարել, փարատել, անցնիլ, լքանիլ, թող¬ 
նել», ~յ\ ցԱ23Ր «անցք, վճարումն պար– 
տուց», ցԱՃՅՐՅ «պարտքը վճարող», 

ՔՐԴ* ^ եօճՅրէա «կեղուել, հատեղէն– 
ներր ընտրել», |)623Ր1Ո, «ընտրել», եՕՃՅրՕ 
«ընտիր, կտրիճ» (ՒԽրՈ 917 )։֊–Հիլբշ. 248 
Աւետիքեան, Բեր ակ. 1815, էջ 312 

վէհ + աո, որ «վէճը կռիւը առնում վեր¬ 
ջացնում է վճարելովը»։ ՆՀԲ վնար 
«վերջ», լծ. ընդ. հյ. ծայր, սպառ և թրք. 
ահ, ի նրա, իսկ վհար «հատուցումն» լծ. 
թրք. իւհրէթ «վարձք», պրս. կիւզար։ 

85էԱօե. յ\Ո03 84, 405 սանս. ^ՅՐՅՈ13 

«վերջին», \ք1^*ՅՐ «ընկղմել, խոնարհիլ, 
տալ»։ Լտց. ՍրցՕՏՕհ. 480 ձՅՐ արմատի 
տակ, 484 պրս. ցսճՅճէՅՈ «փարատիլ, 
անցնիլ» ևն։ Տբ10ցօ1, 14սճ\^. Օր. 188 — 
190 պհլ. ^ՕՅՐ, պրս. ԱԱ՚ձճր. Պա տ կ. 
Ա30յ16ձ* զնդ. V^ճՅ^ ։ պրս. ցՅՃՅՐ և պհլ. 

ձևերի հետ, Տէրվ. յ\1Աւրա. 47, 
ծան. 1 սանս. \ր1^3Ր «վերջացնել, ի կա¬ 
տար ածել»։ մԱտԱ, Օւօէ. 1Հսրճօ 50 
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սանս. ԴրւճՏէՅ, պրս. ցԱ23րճՅՈ, ^7* 
հՏճՅրԺա։ Հիւնք. և Թիրեաքեան, Կար֊ 
նամակ ծան. 4/ վճիռ թառիր։ Ադամ֊ 
եան, Բիւզ. 1914 յուլ. 29 վ + ճար։ 

ԳԻՌ. — Ջղ. վճարել, Երև. վճարէլ, Ռ. Սեբ. 
վշարէլ, Ննխ. վչարէլ, աչարէլ շրսպառիլ, 
վերջանալ», վչարք օր վերջ, ծայր», վը– 
ջարգնէլ ծ սպառել», Տփ. վչարիլ, Ջթ• Վշ ա յիլ, 
վչարիլ, Ալ. վիչարել։ Նոյն արմատից են Պլ. 
վթարանք ծ մզկիթ», Սեբ. վչարէլ օր նամազ 
առնել», հմմտ. պրս. Ո31Ո32 լյԱ23՜ր(13Ո Մնա֊ 
մազ առնել» (որ է բուն «նամազ վճարել»)։ 
— Նախաձայնի անկում ով Սվեդ. շարիլ «վը– 
ճարել »։ 

փ ՎՃԻՈ“ (ի-ա, ո հլ. ըստ ՆՀԲ, կայ նաև 
սեռ. վճռան 9հ. կթ. 133) «հրաման, դատա¬ 
րանի որոջում, դատակնիք» ՍԳր. Եւս. պտմ. 
Կոշ. Սերեր, որից վճիռ հա տանել Ոսկ. մ. ր. 
11. Կոշ. վճռական Եզն. վճոել Նար. վճռա– 
ձևապէս Խոսրռվիկ. դատավճիռ Ադաթ. Եփր. 
պհ. արձակւավճիռ Կոշ. 250. նախավճռել 
Նար. նոր բառեր են վճռաբեկ, վճռապէս, 
վճռականապէռ, վճռականօրէն, անվճռելի, 
անվճռական են։ Գրուած է նաև վճիռ Վրդ. 
առ. 127. իսկ Բառ. երեմ. էջ 302 վճիռք 
բառին իբրև բացատրութիւն դնում է վճարք, 
որից երևում է թէ այն ժամանակ ժողովըր֊ 
դական մի ձև էր։ 

= Պհլ. 71ճ1ր «վճիռ, որոշում, դա֊ 

տաստան», \րւճհ՚1<3ր «վճռաբեկ, դատաւոր», 
զնդ. է* –ք V ^էճ1ՐՅ– օր որոշիչ», պրս . Ն« 

\^յՃյՐ կամ >^3^Ար «վճիռ, ֆէթվա», յՀ 
73^1ՄքյՅր օ Վճռատու, միւֆթի ճ որ պա տաս–, 
խանի դրեալ օրինական հարցուածոց՝ վճիռ 
տայ», սոդդ. ^ւճձրէ «վճիռ»։ Ծագում են 
իրան. 1 (3)ր– «բաժանել, րնտրել, որոշել» ար¬ 
մատից՝ VI– մասնիկով, հմմտ. զնդ. ճևր^ՅՈէ– 
0 որոշող», սանս. Ո1–^1րճ– «ուշադիր», տե Հ ս 

նաև վկայ (83րէեօ1օրո36, Ճ1էւր. \^6րէհ. 
1438)։ Նոյն բառի նոր ձևն է պրս. յձյք 

ք*12Մ «գզիր, գիւղապետ» և իրանեանից 
փոխառութեամբ արար. յյ 732Մ «՝վէզիր է 
եպարքոս» (պրս. «գիտնական»), որից էլ 
սպան. 3^3211, ս1ցճՅՇւ1 «ոստիկան ևն» 

(Ւ1օա 1084) ւ — Հիւբշ. 248։ 


Նախ ԳԴ պրս. վէչէր, վէչիւր ձևերի 
հետ։ ՆՀԲ լծ. վէճ, վճար ևն։ Եւրոպա 
1850, 15 պրս. վէչիւր։ Լյ^. Սրշ6Տ0հ. 
481 սանս* 71^3ր, որից նաև արաբ. VՁ- 
2ւր / Ուղիղ մեկնութիւնն ունի վերի ձևով 

նախ Տբւ6Տ61, Ւ1սշ^. ՕրՅա. 188—180։ 
Նոյնը նաև Լւէէշր. 156, Շօաա. 2, 210, 
ա11 6 ր 38, 579, մստԱ, 2օոճտբ. 

278։ Լտց. 8էրջ. եԱէր. Լ^. 22 ընդու֊ 

նում է միայն զնդ. ^ՋրՏ, իսկ ^1*111. 

Տէսձ. § 2155 պրս.՝ V]^ ձևը ւապա– 

հովապէս ԸՁՐ արմատից դնելով) բաժա¬ 
նում է վճիռ բառից։ Հիւնք. պրս. վէ– 
շիւր։ 

ԳԻՌ. — Ախց. Երև. վճիռ, Մկ. վճէռ, Տփ. 
վճրիլ։ 

ցՎՃԻՌՆ «ծիծեռնակների ճռուոզը». որից 
վճիռնաձայն «ճըրճըր ձայն հանող», երկուսն 
էլ Վրդ * անեցի, հրտր. Չօպանեան, Հայ էջեր, 
էջ 74. Ծիծռունք վճիռՆաձայնք ի ձայնելդ 
վճիռն առեալ զգա բունն յաւիտենից ճը֊ 
շեն։ 

= Բնաձայն բառ։ 

ՎՃԻՏ «մաքուր, յստակ, պարզ» Փիլ. 
Պղատ. օրին. Շիր. Յհ. կթ. Մագ. որից վըճ– 
սւական Մագ. գրուած է վիճիտ, վճատ Բառ. 
երեմ, էջ 301 —302։ 

= Կարո՞ղ է լինել պհլ. V 71ճ1էՅՈ 

«ընտրել», է* ՜^1ձ1էտև «ընտիր»՝Հ> պրս. 

ՕյԼչյՀ՜ շԱ21ճՅՈ «ընտրել», 0 յԼ >^ շԱ21“ճՅ 
«ընտրեալ» բառից փոխառեալ։ — Հիւբշ. էջ 

2487 

ԳԴ պրս. օՀյյ 7623, Օ^յ յ( 37623 
«վճիտ, անապակ» բառերից։ ՆՀԲ «իբրև 
վիժեալ և հոսեալ անխառն, պրս. վիժ, 
վիյժէ, վէճ էգ, վազըգ»։ Լջ^. 8էրց. Ե1<էր. 
ԼՇՀ. 22 պրս. շԱ21Ժ ձևի հետ, որ դնում 
է VI– մասնիկով Ճ1- արմատից։ Հիւնք. 
պրս. վի^ԺԷ, վիյժ։ Ռիրեաքեան, Կար֊ 
նամակ, ծան. 130 պհլ. ավիգակ, ավի¬ 
ժակ, պրս. վիժէ «վճիտ»։ 

*ՎՆԱՍ, ու, ի, հլ. «զեան, զեն. 2. տու¬ 
գանք. 3. յանցանք, մեղք, շարիք» ՍԳր. Ոսկ. 
մ. ա. 19 և ես. Եզն. որից վնասհլ ՍԳր. վնա¬ 
սակար «շար, յանցաւոր» ՍԳր. Եզն. վնա– 
սապարտ Գ. թագ. ա. 21. վնասասէր Առակ. 
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ժէ. 19. մարդավնաս Վրդն. ծն. դիւրավնաււ 
Սարդ, բազմավնաս Ցճխ. անվնաս Իմ. մը. 
3, մթ. 6 ևն։ 

= Պհլ. *\յ*> )| \ք1ՈՅՏ .մեղք, յան ցանք, ո - 
ճիր, պակասութիւն3>, )1 V^ՈIտ1<»^ 

«ր յանցաւոր, մեղաւոր», ք | րՕ՝>^|| V^ՈեՏ^է^Ո 
<ր վնաս ել, եղծանել, փճացնել», Հչձյյ ՀՀյ*յ յյ 
\ր1ՈՅՏ1<ՅՈհ <ր չանցաւորութիլն, մեղալորու֊ 
թիլն», մանիք. պհլ. Ո&01 աՈՅե «մեղք, 
չանցանք», 1&0Ո101 ^1ո&հջ5ր «յան֊ 

ցապարտ» (Տյ16Ո13ՈՈ ՅՃՒ1 8, 76), պա֊ 
զենդ. քրԱՈՁհ «մեղք», ցԱՈսհ1<Յր <ր մեղաւոր», 
պրս * օՀյՏ՜ շԱՈՄե «մեղք, չանցանք, պա կա֊ 
սութիւն», * մեղաւոր», բելոլճ. 

քԱՈՁՏ «մեղք, չանցանք», քրդ. ձ֊^Այ ԵՕՈՅՏՕ 
օր չանցանք, չանցաւորութիւն», փոխառու - 
թեամբ նաև թբք. քյԱՈՅհ (որից Պլ. զիւնան, 
Ղրբ • գիւնոՀհ, Վն. գիւնախ «մեղք»), արաբ. 
^ՍԼօ. յԱՈ՚Մ^, սերբ. ձյ՚ԱՈՅ, ճյ՚ԱՈՅհ, հունդ. 
ԵՕՈ (Տճ 1, 1) «մեղք, չանցանք»։ Իրանեան 
բառը դալիս է ՈՅք «վնասել» արմատից՝ VI– 

մասնիկով . հմմտ. սանս. | 71Ո353– 

օր կորուստ, ոչնչացում»։ Արմատի նախաձևն 
է հնխ. Ո6^– ։ Ո01<՜–, որի Ժառանդներից են 
լտ. Ո0060 «վնասել», 110X3 «չանցանք, վը֊ 
նաս», Ո600 «սպանել», չն. VՏXԼ>^ | ^ք>0; 
«դիակ», V^)X1թ «մահուան քուն», VՏX‘:^[) «նեկ֊ 
տար, աստուածըմ պելիք» (բուն «մահա֊ 
չաղթ»), սանս. ՈՅ^ՋԱ «ոչնչանալ», ղնդ. 
ՈՅՏԱ– «դիակ», հիռլ. 60, կորն. ՑՈՇՕԱ, կիմը. 
ՅՈ^6Ա «մահ» ևն, որոնց դէմ իբր բնիկ հաչ 
պիտի ունենայինք *նես, *նոս (ՐօԱօրՈ^ 2, 

326, \^յ1(1օ 511—2, 8օ 1Տ30(| 661) ւ—Հ^*./ւշ. 
248։ 

ՆՀԲ «Iաչն ընդ վզեան, չորոց եթէ ի 
բաց դիցի տառդ վ, լինին նաս, որպէս 
լտ. և թրք. 110X3, ՈՕզՏՅՈ, և գնան, 
ռմկ. (փան, սանս. վինա՜սա օր կորուստ»։ 
Ո ւ ղիղ համ եմ ատութիւններ ունին \\^1Ո– 

մւտօհ. 19, ՏօէԱօհ. 20^0 1850, 362, 
Ճոօյ 84, 405, Տբւօշօւ, Ւ1սշ^. ՕրՅրո. 
190, Լյտ. Սրշօտշհ. 528, ասշր Տա^ 
38, 576, մստէւ, 2օոմտբ. 169, Տէրվ. իլ\– 
էՅՈՈ. 104, Մասիս 1882 ապր. 15, Նա֊ 
խալ. 90 ևն։ Հիւնք. փոսն բառից։ 


ՎՈՌ 

ԳԻՌ Ադլ . Ալշ . Ախց . Գոր. Երև. Կր. Ղրր • 

Մշ. Մրղ. Շմ. Ջղ. Սեր. Ալմ. Տփ. վնաս, Տիդ. 

վնրոս։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. ՚յյնծնօ անասի ( = վունա– 
սի) «չանցանք» (ըստ Մառ, 14ոՈ0յ1. 67)։ 

0 ՎՆԿԵԼ «մլաւել». նորադիւտ բառ, որ մէկ 
անդամ դանում եմ դործածուած Միխ. աս. 
289. «Իբրև զջուն հաջէին և իբրև զկ ատոլ 
վնկէին», Նոյն է ղւռ. վնգալ «մանուկների 
լալը, հիւանդի հառաչելը», որից վնգստալ, 
վնգվնգալ <ր շա ն կաղկանձել» ևն։ 

= Բնաձայն բառ։ 

ՎՇՈՎԵԼ «Ժողովե՞լ», անստոչդ բառ. մէկ 
անդամ ունի Ոսկիփ. օր Բաղում ինչս վշռվե֊ 
ցաք» (ըստ նոր ձ. սովաւ շահևցաք)։ 

ՎՈհՄԱԿ (ի–ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց 
վկայութեան) «ղազանների խումբ» Ոսկ. մ. 
բ. 8. Սարդ, դրուած նաև յոճմակ Եփր. չոր. 
«Հապա տեսից չոհմակս խալարեաչս» (ՀԱ 
1912, 671). ՆՀԲ դրում է ոհմակ։ 

ՆՀԲ պրս. սյէհմ, սյէհէմ, սփւհԼմ 
(իմա ԵՅ–1ւՅա «միասին»)։ Հիւնք. վհուկ 
բառից։ Պարոնեան, Բանաս. 1900, 172 
ղնդ. վոհումանօ «բարի միտք»։ 

*ՎՈՅՎՈՏԱ8 «պետական պաշտօնեայ ճ որ 

հարկերն է հալաքոշմ» Պատմ. ԺԸ դարից 
(Դիւան ժ, էջ 114, դրուած վօյվօյտայ, վայ– 
վօտայ)։ 

= Փոխաոեալ է թրք . 0 2 յ.յյ V0)’V0(^3 «քա֊ 
ղաքապետ. 2. իշխան» բառից, այս էլ սեր֊ 
բերէնից, որ է ռուս. 00600^3 «զօրավար»։ — 

Աճ. 

* ։ ԼՈՌԷ, ի հլ. «ր հիւսիսաչին ցուրտ քամի» 
Արիստ. աշխ. 611, 612. որ և վաւէաս Ա֊ 
րիստ. աշխ. 612. փաէաս Տա թև. հարց. 205. 
վաաէաս Առաք. կենդ, էջ 70. վասւէ Տա֊ 
թև. հարց. 205. վաաէք Առաք. կենդ. 70. 
բօրէաս Վստկ. 96, 97 (ունի միայն ՀՀԲ). ո֊ 
րից վօոէասական Առաք. պտմ. 434, 435։ 

= Ցն. (ՅօՕՏՕ*;, որից նաև լտ. 1)01*03, տճկ. 

|)Օր^32 «հիւսիսաչին քամի»։ Բուն նը - 
շանակում է «լեռնեցի քամի» և կցւում է հսլ. 
շՕՐՅ, սանս. շւրւ–, ղնդ. ց31ր1– «լեռ», լիթ. 
քր11*6 «անտառ», ալրան. չրԱր «քար, մաչո» 

բառերին (8օ1Տ30գ 127).—Հ/րձքրշ. 383։ 

Ուղքւղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ 




ՎՈՐ 
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ՎՍԵ 


ՎՈԵԱԿ « մորեխ է 1օՕԱՏէշյ> (կամ թերևս 
«ծովային խեցգետին», որովհետև լտ. 1օՇԱՏ– 
13 ունի այս երկու նշանակութիւնները). գի֊ 
տէ միայն Ներսէսովիչ, Բառ. լտ֊հյ. էջ ՅՕՑաւ 

0 ՎՈԻ ՎՈԻ <ր ա ղալն ու ձայն» Արջ*։ 

= Բնաձայն բառ։ 

Վալ տե՞ս Բուլ։ 

ՎՈԻՇ, ո հլ. <ր բարակ կտաւ, քթան, կտա֊ 
լի բոյսը. 11ՈԱՈ1 ԱՏ1՚էՅէ1ՏՏ1ասա ն» Մխ. ա֊ 
ռակ. Վրգն. սղ. Վրք. հց. օր խծուծ, քուղ, կա֊ 
նեփի խոշրտուք, թրք. իւսթիւփիլ» Ես. ա. 
31, Դան. գ. 46. Սիրաք իա. 10. որից վշա¬ 
գործ «Վուշ մանող» ԱԲ ւ 

ՆՀԲ 0 նոյն ընդ ձայնիս բեհեզ, ռմկ. 

Ա|Էզ, յն. թսՅՅՕր, լտ. հյրՏՏԱՏ»։ Շյո1ո1, 
Տէ. 6է>0Ո. 153 պելասկ. բԱտՒ» <ր բուրգ» 
բառի հետ ւ Հիւնք. բեհեզ բառի հետ ճ յն. 
թսՅՅՕՀ/ ՀԲուս. § 2901 յիշում է հբգ. ք1 Ձ հտ 
«վուշ»։ Պ ատահական նման ութիւն ու֊ 
նին արար, Vս§ս ։ օր սարդի ոս֊ 

տայն» և յ VՅ§1 < 3 «թելի ևն կծիկ» 

(Կամուս, թրք. թրգմ. Բ. 688 — 9)։ 

ԳԻՌ. — Մշ. վուշ։ 

ՓՈԽ. — Գնշ. «կտաւ, վուշ», որից VII– 

ՏօտևՕՐՕ կամ 7ԱՏ0Ո|յօրՕ «վշագործ, վուշ 
պատրաստող կամ ծախող». (ԲՅՏթՅէւ գրում 
է VսՏ կամ բԱՏ և հանում է սանս. հս§Ձ, VII– 
ՏՅ «յարդի մանրուք։» բառից, որ անյարմար 

է։ Առաջին անգամ ա110ր 66, 278 

գրաւ հայերէնից)։ 

Վ|11Ո տե՞ս Ուռն։ 

ՎՈՔ «թեղի, պտղի, կնձնի, ս1աԱՏ 031X1– 
բշտէոտ Լ* Բժշ. (գիտէ միայն Արթինեան, 
Ածաշնչի տունկերը, էջ 142—3. չունի 
ՀԲուս. )։ 

ՎՌԱԶ €շտապ» Դրնղ. էջ 62. Տաղ. հրտր. 
Չօպանեան, Հայ էջեր, էջ 88. Փահլ. էջ 62 
(Չարժէ այս կենացս իրքն, այն կենաց ո՞չ 
մէկին մի մազ, յորժամ բաժանի հոգին, 
կմնայ շատ մարգոյ վռազ)։ Գործածական է 
արդի գաւառականներում (Աժտ. Ալշ. Երև. 
Կ* Ղրբ* Նբ. Շիր. Ջղ, Վն. Տփ.), որից 
վւՍսզացԱղ, վււազհլ, վոազնալ, վոազկոա։ 

ՎՌԸՈՎ «յանդուգն, ապստամբ», ունի մի֊ 
այն ԱԲ. մէկ անգամ գտնում եմ գործածուած 


Ոսկ. հռովմ. 189. «Աստ խոնարհ լինիս, իսկ 
յետ աղօթիցն վռզող և ստամբակ»։ — Ար֊ 
մատը վոզ– գտնւում է թերևս նաև վւսլքիթ 
«դուրս ցցուած քիթ» բառի մէջ ճ Վստկ. 198. 
հմմտ. նաև սյււգուլ։ 

ք ՎՌՆԴԵԼ «վարակիլ, շաղախիլ». ունի մի֊ 
այն ՓԲ։ 

= Սխալագիր ձև, որ յառաջացած է Ոսկ. 
մտթ. Ա. էջ 598 հատուածից. «Այնպիսի 
ժանտ ախտիւք վռնդեալ իցէ». ՆՀԲ ունի 
վանդեալ, ինչպէս ուղղում է նաև Վար գան֊ 
եան, Բառաքնն. գիտ. Ա. 1913, էջ 102։^ 

0 ՎՌՋԱԼ «հիւանգի հառաչելը», յետին ժա֊ 
մանակի բառ. մէկ անգամ գտնում եմ գոր֊ 
ծ ած ուա ծ Տքր• սաըկ. Բ. 70. «Մ տանէր ի 
ներքո յ մ ահճի և վռչայր»։ Նոյն ձևով և նշա֊ 
նակութեամր գործածական է Երև. Շլ. 

Տ։ի. գա ւառականն երում։ Բնաձայն։ 

ՎՌՕՇ «կորկոտ է կամ ձաւարէ ապուր», 
ն որա գի ւտ բառ յետին ժամանակի, մէկ ան֊ 
գամ գործածուած եմ գտնում Առաք. պտմ. 
130. «Իսկ պառաւն բացեալ զթոնիրն եհան 
պուտ կով եւիեալ կորկոտապուր, զոր ոմանք 
վռօշ ասեն»։ Կենդանի է Վն. Ջղ. բարբառ֊ 
ներում վււօշ ձևով և նոյն նշանակոլթեամբ։ 

Ըստ այսմ սխալ է ՀԲուս. § 2904 
վոօշ «ձաւար», ինչպէս նկատում է Նո֊ 
րայր ՀԱ 1921, 342։ 

ՎՍԴՈ^ «լայն ու անկարգ թաց արած» 
(գրքի համար է ասում), նորագիւտ բառ, որ 
մէկ անգամ գտնում եմ գործածուած ԺԵ դա֊ 
րու մի տաղի մ էջ (հրտը. ՀԱ 1930, էջ 52). 
«Ով որ զգիրքըն վըսգոհ պարզէ, նա յանա֊ 
սուն կու նման է, ղշարուածքն զամէն կու 
քակտէ, և կապին Վնաս կոլ գործէ»։ 

ՎՍԵԱՄ (ի հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց 
Վկայութեան. յետնաբար կայ ի-ա հլ. Սասն. 
էջ 64) «գերագոյն, վեհ, բարձր» ճառընտ. 
որ և վսամ Կղնկտ. հրտր. էմ. էջ 68 (երկիցս) 
= Կանոն. էջ 197. Սասն, էջ 64 (վսամ, վսա– 
մա<յ ձևով), աւելի սովորական է վսեմ Ոս֊ 
կիփ • որ արդի գրականի ընդունած միակ 
ձևն է. որից վսեմական կամ վսամակաև 
Պղատ. տիմ. Ցհ. կթ. Մաքս, և Անան. եկեղ. 
վսեմանալ կամ վսամանալ Խոր. վսեմա֊ 
պեա կամ վսամապեա Արծր. ևն. բոլորն էլ 






յետին, նոր բառեր են վսեմաշուք, վսեմա¬ 
պատիվ վսեմափայլ, վսհմութիւն և այլն, 

ՆՀԲ «լծ. վէս, վիզ, վզան, վեստ, 
ոստ, թ րք . իատ, նիւնէ, սէմա, ազիմ, 
ազիզ և յն. օսիօ՜ս «սուրբ» և այլն», 
էմին, Օրտշրն ՈյՈՕ». 24 վէս բառից, 

Հիւնք. յն. 6՚յ37յլ«)Հ «բարենշան, երևե¬ 
լի», Ադոնց, ձթԱ. 10Շ1«Ո. էջ 402 իրան. 
*™<^8–1Ո8 «ցեղի անդամ» ձևից։ Թի– 
րեաքեան, Ատրպատ էջ 27 հյ. վէս, վըո» 
տաճ, վսհր բառերի հետ՝ պհլ. Հրւտէ՚ճճ 
բառին է կցում։ 

ՎՍԵՀ օր վտարեալ կամ հեռի», ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 302. բայց նոյնը վսհր բ առ ը 
մեկնելու ժամանակ՝ դնում է «չար, հակա֊ 
ռակ , վտարեալ , հեռի», որից կարելի է կար֊ 
ծել որ վսհհ ձևը վսհր բառի մի սխալ դ ըր - 
չոլթիւնը լինի, 

ՎՍԵՍՏԱԿ օր ռոճիկ, թոշակ, բանւորներին 
արոսս ծ վարձ պաշարեղէնով». նորագիլս, 
բառ, որ մէկ անդամ ունի Նորագիսո ր. 
մնաց. ր. 10. «Ել ահաւասիկ դործալորացդ 
փա յտ ահ արիդ ծա ռայից քոց հրաման տոլ- 
աք տալ վսեստակ ցորենոյ քոռս քսան հա¬ 
զար, և գարոյ քոռս քսան հազար, և ձիթոյ 
մարս և գինոյ մարս քսան հազար», 

Նորագիւտ բառս աոաջին անդամ ծա¬ 
նոթացրեց Ե. եպս. Դոլրեան, Մասիս 
1900, 518՝ մեկնելով կասկածով «լափ». 
Սրանից անկախաբար և վերի ձևով մեկ¬ 
նեց Աճառ. Հայ. նոր բառեր Մնաց, 
դրոց մէջ, էջ 32, Ամատունի, Հայ. բառ 
ոլ բան 612 «ծեծած ցորեն (ձասսր, 
կորկոտ)», Վարդանեան ՀԱ 1911, 502 
ուզում է կարդալ քսեսաակ՝ իբր քսեստ 

Վյն. ՀէօՂրրլ բառի նազականը. Բայց 
այն ժամանակ ի՞նչ միտք կունենայ 
է տալ քսեսաակ ցորենոյ քոա։ քսան 
հազար», այսինքն միևնոյն առարկայի 
համար երկու չափ, որոնցից առաջինը 
500 անդամ պակաս է երկրորդից, (մի 
քսեստը արժէ մօտ ։ /շ լիտր, քոռը 286 
լիտր), 

ՎՍԵՐ 9յան դուզն» Գառն. 14, 78. Բենիկ 
(տպ. Սոփերք ԻԱ 107). որից ի վսեր գալ 


«յանդզնիլ, մարտնչիլ, կռոլիլ» Ոսկ. մ. ա. 
20. բ 8. Փիլիպ. ե. վսհրհկհալ հանդգնող» 
ճառընտ. վսհրական, վսհրամիտ, վսհրային 
* յան դուզն» Բենիկ, Բառիս նշանակոլթի ւնր 
ա որոշ է, Հին բՈա մեկնում է « չար նա¬ 
խանձ», Բառ. երեմ, էջ 302 .չար, հակառակ, 
վտարեալ, հեռի», ՆՀԲ և ՋԲ դնում են 
«վէ*, "զորիլ, յանդդնիլ, հէ գ , թ շ 

ուա ռա կան, 

չար», բայց մէջ բերուած Օրինակները ցոյց 

.. լլ Ժ . Ա , Որ ճ է ,Ոա Գպն մեկնոլթիլնը պիտի 
լինի ի վսհր գալ €ր յ տզս6ր> մի բանի ակըԱ 

կալոլթեամբ անձը յանդդնաբար վտանզի են– 

Բ^րկել, որի արդիլնքը կլինի փ որձան ք և 

րշռւառութիւն»։ 

Էմին, Օր8€7հ. Ո3է«. 24 (աԱ1ՇՈ. 

101) վ Է Ա բառից. Հի լն ք. սևե ՛ բ Հ ց , 

իրեաքեան, Ատրպատ էջ 27 հյ. վէ Ո| 

|1Ո էր հ ^ռերի հետ՝ պհլ. *տէՅ*ր 

ԼՍՆԵԱԷ «ընտրեալ կամ սմնեալ». ունի 
միայն Բառ. երեմ, էջ 302 (սմնել բառի վր. 
բայ տե՜ս առանձին)։ 

ՎՍՈվ. նորագիւտ անստոյդ բառ, որ մէկ 
անդամ գտնում եմ դործածուած Բառ. երեմ, 
էջ 278 սագ բառի բացատրոլթեան մէջ. այս– 

ՀՀՏ/ նման ՛ սահման ՛ +•+ 

4.Սյ>ՍՀ «ր ապահով, վրան հաւատ ունե– 
ցած, համարձակ, աներկիլզ» ՍԳր. Եւս. քր. 
որից վսաաճութիւն ՍԳր. Ոսկ. փիլիպ. Հ֊ 
աահանալ ՍԳր. վստահել Ոսկ. յհ. ա . 35 ե 
Փխիպ. վսաահապէս նար. բարեվստահո,– 
րիւն Կիլրղ. ես. անվստահ Փարպ. վստահի 
«անշուշտ, ապահովապէս, ի ր0 ք Ֆ (չունի ԱԲ) 
եսիզք 65. նոր բառեր են՝ անձնավստահ, 
ինքնավստահ, անվստահելի, վստահելիի 
վստահօրէն, անվստահաբար են։ 

=Հպրս. ^ՏէՏեւ^Յ–, պհլ. «հէ&ռ «վըս– 
տահ, անպատկառ», պազ. 73Տէ1* օր վստահ, 
ապահով, համարձակ, ինքնավստահ, յանձ¬ 
նապաստան, լիրբ, անպատկառ», պրս.է \ : ք 
Տ Ա տէ;1.\ (նաև հստէՅ\, սխալմամբ 1(ԱՏէ^, 
համաոօտ ուա ծ ԱՏէ^, ԱՏ(յ\, ւտէՅ՜ճ^ «ան¬ 
համեստ կերպով խօսող, լրբաբան» ^՜քքօՐՈ § 
920),–Հիլբշ. 249, 

ՆՀԲ «որպէս թէ վեստ կամ տճկ. իաա՝ 
այսինքն դեր ի վերոյ՝ քան զաճ, լծ. և 
պրս. քիաաաիւ «անահ, յանդոլդն» և 
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ՎՏՕ. 


*ՍՑ 


սէրպէսա». իսկ ճաւաա բառի տակ լծ. 
յն. բի՞սդիս։ Պրս. ցԱՏէՁՃ ձևին են 
կցում Թօէէւշհ. ճոՇՁ 84, 405 (նաև 

սանս. \քւտէհո), Լոշ. Սրցօտօհ. 151, 
^ՈՈօր 41, 7, Լձտ. Օօտ. ծհհմ. 

33 ենք էմին, 8 ձՃՋՈ 1 ֊ 0 Ա 111 ՁՈ. և Օր֊ 
Ց€7Ն ՈձՈ«. 23 (աբտ. 1430Ո6/1. « 

0X87. 75 և 100^ վեսա բառից է Հիւնք. 
պրս. սիւթա, իւսթա *Զենտ Աւեստա» 
ձևից։ 

ԳԻՌ .— Ախց. Մշ. վսաա։ 

ՎՍՏԱՄ, ի-ա հլ. օրվտիտ, նիհար». գիտեն 
միայն Բառ. երեմ. 302 և ՓԲ յաւել։ 

ՎՍՏՈՀԵԼ <ր անարգել», ունի միայն Բառ. 
երեմ, էջ 303 1 

♦ՎՏԱԿ, ի-ա հլ. էառու, գետակ» ՍԳր. Խոր. 
Եղիշ. (յգ. վտականի Մագ. մեծ են 19). որից 
վտակալից Եւիր. թուոց, էջ 253, վտակախա– 
ղաց Պիտ. վտակային Փիլ. վտակիլ Ցհ. կթ. 
երեքվտակեան Խոր. աշխ. չորեքվաակեան 
Արծր. Նար. հաւքավտակ Գնձ. մեծավաակ 
Գնձ. ևն։ 

=Պհլ. փ \քԱՁ1(<զեւչ. \ւէ՚&1<8– ձևից, որ 
կազմուած է VI֊ նախամասնիկով էշ1<, էսճ 
էհոսիլ» արմատից, հմմտ. զնդ. » է&– 
1<Ջ– օր վազող, հոսող. 2. վազք, հոսումն (ջրի, 
արցունքի)», > ** .Լքյտ 7^ՋՉէէւ էձնհալք» = 

պ հ է– \ V^էՑXէՁՈ >պրս. ՀյԼՀ>\յՏ՜ 

ջսժշւճէ&ո էհ ա լիլ», այս մևկնութեան հա- 
մաձայն է գալիս վտակ բառի գործածութիւ– 
նը. այսպէս ճ վտակքն չայ է ջրի հոսանք», 
վտակք չուրց իչին յաչաց իմոց (արցունքի 
համար ասուած, ինչպէս զնդ. է31<8.) I Ձևի 
համար հմմտ. պրս. է8\է8Ո, հրմ. 

յե է ա = պհլ. Ի* է&էՅՈ, էշշշժ, 

է2ւ\ւ<զնդ. ՀձՇ, էշ1<Ձ֊, որոնցից հյ. ասպա¬ 
տակ էձիով վազք»։ 

ՆՀԲ լծ. վէտ, վէժ, վազ։ Բօէշրա. 77 
գետակ բառից։ Լշց. ՍրցՕՏՕե. 311 է81< 
էհոսիլ » արմատից։ ^ա116Ր 38, 

576 գետ բառի հետ Հ զնդ. 73161* պրս. 
յս^։ Էմին, Օրտ^րե Ո81է7. 24 վեա բա¬ 
ռից։ յԱՏէւ, 26ՈճՏթ. 273 զնդ. ^ւձւ ևն։ 
Լշց. Աէրշ. Ե1<էր. Լշճ. 64 զնդ. էՁձ ար¬ 
մատից 1 վերի ձևով։ Հիւբջ* 1Հ2 23, էջ 
16, 18, 32, 405 իբր հնիկ հայ ճ ար– 


մատից, հմմտ. հյ. գեա, հսլ. 7068 
է ջուր» ևն։ Տէրվիշ. &1է8ՈՈ. 88 և Նա- 
խալ. 106 հնխ. VՅ(^ էթրջիլ, բխիլ» ար¬ 
մատից բնիկ հայ բառ. հմմտ. սանս. 
11(1, Ա(1րՅ է ջուր», յն. ԱՕա;), լտ. ԱՈճՅ, 
հսլ. VՕճՁ, գոթ. V8է0, գերմ. ^ՁՏՏ6ր, 
հյ. գետ։ Թերևս և ուրդ։ Հիւնք. վէտ 
բառից։ Հիւրշ. 249 անապահով է դրա¬ 
նում վերի մեկնութիւնը, բայց պատճա– 
ռաբանութիւն չի տալիս։ ՏշՒ16քէ61օ^ւէ2 

88 29, 28 հնխ. V ^(^0 էգետ» բաոից + 

ակ մասնիկով։ (Բ՝Է՞ այս և թէ նախորդ¬ 
ները անընդունելի են նախաձայն վ– ի 
պատճառաւ)։ 

♦ՎՏԱՆԳ (ի հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց կայ միայն 
սեռ– ի՝ ոսկեդարեան վկայութեանց մէջ, յևտ– 
նաբար ի, ի-ա հլ.) էւիորձանք, աղէտ, նե– 
ղութիւն» ՍԳր. Ագաթ, էյանցանք, պատու¬ 
հաս» Արիստ. աշխ. Կանոն, որից վտանգել 
Դտ. ժզ. 16. Ագաթ, վտանգիլ ՍԳր. վտան– 
գագործ Ոսկ. գազ. վտանգակից Ոսկ. բ. 
տիմ. վտանգութիւն Ոսկ. ես. անվտանգ Յհ. 
կթ. Մագ. բազմավտանգ Նար. գրուած է 
նաև վտանկ։– Բառիս մի նոր առումն է 
էհիւանդ, տկար». հմմտ. Անկ. գիրք Նոր 
կտ. 229 — 230. է Աղքատ եմ յոյժ և տնանկ 
գոլով և վտանկ մարմնով... Տեսանես զիս 
որ այսպէս վտանկ եմ և ոչ կարեմ կանգ¬ 
նել... Ոչ տեսեալ որ զայսպիսի վտանկս կա¬ 
րող իցէ մարդ դեղով ողջացուցանել». (տե*ս 
իմ Հայ. նոր բառեր, Բ. 234)։ 

=Պհլ. փ ^\է2ւՈ Հ<հպրս. ^1է3111<3֊ էնե– 
ղութիւն, վտանդ, դժբախտ ութիւն» բառից, 
որ կազմուած է VI– մասնիկով էշք1ճ է սեղմ ել, 
ճնշել» արմատից, հմմտ. նոյն արմատից 

պհլ. >)\* է8Ոք էնեղ», ^ էՏՈ^ւե 

<ր նեղութիւն», պրս. էՅՈքյ էնեղ, ճնշեալ, 

սեղմ», սանս. | ք| ՑէՅ^Ո<8 (կազմուած 
8 մասնիկով) է մարմնի կամ հոգու ցաւ, ան¬ 
հանգս տ ութիւն, ։Ա։շա, տագնապ, երկիւղ»։ 
Թէև պհլ. բառը չէ աւանդուած, բայց կայ 
նրա աւելի նոր ձևը, այն է՝ մանիք. պհլ • 
> \> ) = 2Ո1 V^ճՁՈՏ «ր վտանգ, դժբախ– 

տութիւն» (Տ<|1էՈ1ՁՈՈ 3&Ւ1 8, 72)։— Հի լ րշ* 
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ՆՀԲ «վատ կամ ի վ ատ ի նշ ա ը. 
կումն»։ ՕՑէԱշհ. յ\ո03 84, 405, Լոշ. 
Սրց6Տ0հ. 325 համեմատում են սանս. 
Տէ8Ո1<Ձ– բառի հետ, Հիլբշ. 249 ձևակեր. 
պո,մ է վերի ձևով, բայց կասկածելի է 
համարում, Հիւնք. տագնապ բառից, 

Տ316Ո13ՈՈ, ^ՅՈ 1 Շհ. Տէսճ. 3/1Ւ1 8 
(1908), 72 պանելով պհլ. V^Ճ^Ոց ձևը, 

ուղղակի կցում է հյ. վտանգ բառին, 
ԳԻՌ — Ախց. վտանք , Ալշ. Մշ. վդանգ 1 ։ 
ՎՏԱՌ (ի–Ա1 հլ. ըստ ՆՀԲ. բայց առանց 
վկայութեան). «անասունների խումբ», այս- 
պէս՝ «ձկնևրի խումբ» Վեցօր. 139, 141, 147. 
«ձիերի երամակ» Բրս. ապաշխ. «մատակ¬ 
ների խումբ» ճառընտ. որից վտաոապան 
«երամակների պահապան» Երեմ. լե. 4, 

ՀՀԲ մեկնում է վտառ օր սրահ, գալիթ, 
հօտ», ՆՀԲ «լծ. վտակ, հոյլք կենդանե– 
աց՝ որպէս ուղխի։ հորդան տուեալ», 

8^5– Ե1<էր. Լք*. 74 վտաոապան 

բառը յաջորդ վաաո բառից կարծելով՝ 
կցում է պրս. շսձՅրհճՈ «ճանապարհի 
պահապան յ» բառին < 

ՎՏԱՌ (ի հլ. յետնաբար) «մարմնի վրայ 
գտնուած ծակերը, ինչ. ալքը, ականջները, 
ռնգունք, բերան, ստինքները, պորտ, միզուկ, 
սրբան» Նեմես. 16, 101, Ոսկիփ. Սարկ. 

քհ. որից վտաոանք «նոյն նշ.» Մխ. դտ., 

ՆՀԲ լծ. պատաո։ Լյ^. Սրջ6ՏՇհ. 260 
և ՃՈՈ. Տէսճ. § 2164 դնում է էՅր 

արմատից՝ իբր *\ր1է8ր9ՈՅ. հմմտ. զնդ. 
^էՅՐ, պրս. քԱձՏՏէՅՈւ Հիւբջ. 249 յիշում 

է պհլ. V^է8^ «անցք, ճամբայ», զնդ. 
77էեր8– «ծառուղի՞», հպրս. Հ^ւէՅր «վը- 
բայից կամ միջից անցնիլ», պրս. լյ ս . 
®3ր, ցսձՅր, ՏԱճՅրՏՅհ «անցք, ճամ¬ 
բայ», ^սճՅՏւէՅՈ «անցնիլ», բայց այս 
բոլորը անապահով է գտնում, 

ՎՏԱՌԵԼ «հասանել». ունի միայն Բռ. Լ– 
րեմ. էջ 303, 

ՎՏԱՐ . արմատ աոանձին անգործածա¬ 
կան, որից վտարել «քշել, հեռու վանել, 
վռնտել, տարագրել» Ոսկ. յհ. բ. 31. Նիւս. 
բն. Փիլ. «ձեռքից խլել, րռնութեամր յափըշ– 
տակել» Սերեր. Եւս. քր. «ցցել, խրել, մխել 
(նետը հողի մէջ)» Սուտ-Սեր. էջ 4, Բուղ, էջ 


֊- - . ՚ՎՏԱ 

47, 177—8, 198 (տե՞ս ՀԱ 1913, 29 ծան.), 
վտարակ «պանդուխտ» Շնորհ, եդես. էջ 86, 
վտարական Նիւս. բն. Մ ագ. վտարանդել 
«պանդխտիլ, քշել հեռացնել» Եբր. բ. 75. 

<«• քր. Ոսկ. ես, վտարանդի «գաղթական, 
հայրենազուրկ» ՍԳր. Եւս. քր. Ոսկ, ես , և յ, 
երեր, «տարակուսական, երկմիտ» Կոչ. 68, 
292, Սերեր, վաարանդիկ (չունի ՆՀԲ) Եւս. 
ՔՐ– ր. 262. վաարանդութիւն Երեմ. լ. 18, 

–Պհլ. \^1էՅր ձևից. հմմտ. պհլ. ^ ) 

^ԱՅրէՅՈ « այն կողմ անցնիլ, քրՅՈՇհւՈ», 
<պրՀՈէԱ «վրայից անցնիլ», պրս. ^յ-Այ֊ 
6 Ա 63ՏէՅՈ կամ & ս6 3 5էՅՈ, ներկ. 

ՏսՏՅՐՅա «Փարատիդ, անցնիլ. 2. ի բաց 
թողուլ, արձակել», յ\յՏ ցսձտր «անցք, ղան֊ 

ըառոլթիլն», սանս. ^է Ձր «է|, VI– 

13ր4^3էւ «վրայից անցնիլ», որոնք կա զմւած 
են VI– մասնիկով էտր «անցնիլ» արմատից. 

հմմտ. Տրատարակհլ<քրՅ–էՅր (տե՞ս անդ), 

Մեր բառի նշանակոլթիլնը ցոյց է տալիս նո– 
րագիլտ սոգդ. սճէ& (6 ;առաջացած յաջորդ 
Տ-ի պատճառալ, իբր ^ԱՅրՅյր^աէ) «քտՌտ 
թՅրԱրյ», ^ԱՅր « հեռանալ գնալ, ճամրորդել, 

Տ՚6Ո 311©ր, V0յր8տ^ր» (ՕՅսէհաէ, 0 ր3 տ. տօ– 
շճ. էջ 81). հմմտ. նաև օսս. է՚ՅՐԱՈ «վարել, 
քշել, որսալ, հեռացնել» (որ է «վտարե,») 

»օրո § 893։ յ 

ՆՀԲ «լծ. վաաո, տար, օտար, վարել, 
որպէս և թրք. սիւրիւ «վտառ» և սիւրմէք 
«վարել, վտարել», 8Ցէէս։հ. 20/110 

1850, 362 և Ճր 1 շ 3 84, 405, Լյ| 7. Սր– 
Տ6Տշհ. 261, աւԽր տտա 42, 257, 
յստէւ, 2տոճտբ. 132, Տէրվ. /ԱէՅրա. 47 

ծան., Մասիս 1882 ապրիլ 16 էՅ– ար¬ 
մատից, իրր սանս. V^է^^, հպրս. V^-է8^, 

պհլ. V^էՅր^էՅՈ, պրս. ցսճՅ§էՅՈ ևն, Ա– 
ւելի ընդարձակ է Տէրվ. Մասիս 1882 
յունիս 24, ուր վտարել, վտարանդի, օ– 
աար, կասկածով նաև տար (տարապայ¬ 
ման, տարապարտ, տարաշխարհ ևն) 
փոխառեալ է դնում վերոյիջեալ իրա– 
նեան բառերից, Սրանք յիշում է նաև 
Հիւրշ. 250, բայց նշանակութեանց տար– 
րերութեան պատճառով («անցնիլ» և 
«վանել») մերժում է. (նորագիւտ սոգդ. 





բառերը ըստ իս վերացնում են այս 
գժուարութիւնը)։ Հիւնք. պրս • ^քՅՐՅա– 

Ճձո։ 

ԳԻՌ.-Կայ միայն Ննխ. վդարէ ր սա դէղէն 
«կորի՜ր այդ տեղից» ձևի մ էջ։ 

ՎՏԱՐԱՆՋԵԼ «գլուխ քաշել, ապստամբիլ, 

հպատակութիւնից հեռանալ 9 Դ. թագ, իդ. 

Խոր, գ. 19։ 

յսո1<6ր 1Հ2 43, 350 մեկնում է V^+ 

էՁՐ+շոյ, առաջին երկուսը նոյն ընդ վը– 
տարել, վերջինը անշատել։ 

ՎՏԱԻԱԿ, ի-ա հլ. «ներքնակ, տակից հագ¬ 
նելու շոր» Ել. իը. 33, լթ. 20—24, «ուսա¬ 
նոց» Ել. իը. 15, «վակաս» Ել. լթ. 2. «՝վե֊ 
րարկու» Եփր. թդ. 352, 374. սխալմամբ 

գրուած է վաաւատ Բուղ. 123 (Զերեսոն 

վտաւատօքն ծածկեալ)։ 

ՆՀԲ վտաւակ՝ լծ. թրք» ա ի լվան և 

աուվագ. իսկ վաաւատ առանձին բառ 
համարելով՝ մեկնում է «որպէս թէ մա - 
սըն վտաւակի, վերջք, քղանցք»։ (ՋԲ 
նոյն ընդ վտաւակ, իսկ ԱԲ «հագուստ, 
կապայ կամ հագուստին ծայրը»)։ 

ՎՏԱԻԱՆ, ի-ա հլ. «մէկ ասպարէզ կամ 
մէկ նետընկէց» ՍԳր. եւս. քր. Խոր. գրուած 
է նաև վաևան, վտավան, վաեվան, իսկ ըստ 
Բառ. երեմ, էջ 303 վտսսանդ։ 

Աւգեր հան, Բցտր. չփ. և կշռ. 170 
պրս. աէվան։ Նոյնը նաև ՆՀԲ (իմա՜ 
պրս. ձՅ^Ո «երագընթաց»)։ Հիլ ֊ 

նք. պրս. նէվէնտէ «երագընթաց ձի», 
նէվիյտէն «արշաւել, սուրալ»։ 

ՓՈԽ.-Վրաց . ՀյծՕՅ* 60 ուտհվանի (ըստ 
Մառ. 14ՈՈ0^– 57). ձևի համար հմմտ. 

՚ցնօևօ անասի <վնաս։ 

ՎՏԱԻԱՌ. անստոյգ բառ, որ մէկ անգամ 
գործածում է Բառ. երեմ, էջ 326՝ հետևեալ 
ձևով, փսոր «վտաւառ կամ աղբ», սրանից 
հետևում է որ վաաւաո նշանակում է «աղբ», 
ուստ ի թերևս ուղղելի է ապաւաււ։ 

ՎՏԻՏ փ նիհար, ճռզած» Ծն. խա. (քսձնիցս) 
Մաղաք. ա. 13. Վրք. հց. որից վտտիլ «նի֊ 
հարիլ, տկարանալ» Եզեկ. լդ. 29. «հիւանգ - 
կախ, միշտ տկար լինել» Անկ. գիրք Հին կտ. 
Ա. 103. վատել «տկարացնել (հաւատքը)» 
Ոսկ. մ. գ. 36. «նւազեցնել (պատիւը)» Ոսկ. 


ես. 227. «նեղել, չարշարել» ՍԳր. Ոսկ. ես. 
վատանալ Մամբր. ըստ Ահ. անվտիտ Դտ. 
ծզ. 8. Խոր. գրուած է նաև վատ իա Ցայսմ. 
փետր. 29։ * 

ՆՀԲ «որպէս թէ վատոտ, յոյմ վա– 
տեալ»։ Հիւնք. վատ բառից։ Աճառ. ՀԱ 
1899, 233 թերևս իբրև կրկնալոր # վիտ– 
վիտ ձևից։ 

ՎՐԱՆ, ի-ա հլ. «վյրան, չատրր» ՍԳր. ո– 
րից վրանաբնակիդ Դատ. ը. 1, վրա նայ արկ 
Արծր. վրանանման Զքր. կթ. վրանասյան 
Օրրել. Սմբ. պտմ. հրտր. 1856, էջ 34. վրա¬ 
նատեղ Վրգն. սղ. նոր գրականի մ էջ վրանա¬ 
բնակ։ 

ՆՀԲ «ի վերայ արկեալն. լծ. և յն. 
ուրանօ ս «երկինք» իբր վրանաձև ի 
վերայ մեր. վասն որոյ և ի յն. բռ. ասի, 
թէ ուրան՝ առ պարսիկս նշանակէ վը– 
րան թագաւորական»։ Մորթման, Բևեռ, 
արձ. թրգմ. Ապտուլլահ, էջ 56 բևեռ. 
>ք31՚1ա «վրան»։ Եազըճեան, Արևելք 
1884 հոկտ. 17 սանս. V^, >քՅր «ծածկել» 
արմատից։ Հիւնք. յն. «երկինք, 

քիմք»։ ԲՅէաԵ&Ո^ ՀԱ 1910, 119 հնխ. 
Աթ6ր «վրայ» բառից։ ^Ձրտէ, Ցուշարձան 
401, 403 սումեր. ԵյՐՅ «վրան»։ Բ*իրե֊ 
աքեան, Արի ահ այ բռ. 185 խորան հո¬ 
մանիշից։ Մառ, #Փ– օ6օթ». 2, 163 վը– 
րան և խորան, յն. օձբօ^6$, /բօ>օ~ և լտ. 
է6աբ1սա, էշաբււտ իրար կցելով Ր գնում 
է յաբեթական։ 

ԳՒՌ. — Տփ. վրան « չատըր», իսկ Մշ. վրան 

«երկինք. 2. կապոյտ»։ 

ՎՐԴՈՎ, ի հ լ . «խ ռովութիւև, կռիւ» Բ՝էոգ. 
խշ. որից վրդովել «խանգարել, յուղել, աղ - 
մուկ ձգել» Խոր. Զքր. կթ • Փիլ. վրդովութխն 
Փիլ. վրդովումն Փիլ . վրդովասէր Պիտ. ան¬ 
վրդով Խոր. 8հ. կթ. բազմավրդով ճառընտ. 
Անան. եկ. նար. յոգնավրդով ճառընտ. 
Շնորհ, վիպ. վրդովեցուցիչ (նոր բառ)։ 

Հիւնք. դրդուել բայից։ 

ՎՐԷԺ, ու հլ. «ոխ, քինախնգրութիւն, պա֊ 
ւոիժ, պատուհաս» ՍԳր. «ոճիր, յանցանք» 
Պիտ. որից վրէժխնդիր ՍԳր. Կիւրղ. ծն. վրի¬ 
ժագործ «չարագործ, ոճրագործ» Սոփոն. բ. 
15, գ. 1. Ես. ա. 23. Բուղ. Կորիւն. Վեցօր. 





353 




Եփր. դտ. վրիժապարտ Ա գա թ. վրիժաւսս 
Նար. վրիժակ «վրէժխնգիր. 2. սպանող 
զէնք։ Պտմ. աղէքս. 115. Փիլ. Պիտ. Ոսկիփ. 
վրիժակել «հեռռլից զարն ել նետով՝ քարով 

են» Փիլ. Պիտ. օաճանավրէժ ԱԲ. քարավրԼԺ 
եփր. թգ. են։ 

ԳԴ պրս, ձյ VՅ^ *ցասումն կամ 
րարկութիւնն։ 80226 ոհ 6 րլր 0 ր և Րւօ1< 03 
6 (1881), 240 հսաքս. ^րձ1<8 «պատիժ, 
վրէմնւ Տէրվ. Նախալ. 107 սանս. 73րյ, 
գոթ. V^^1^^Ո «հալածելն, V^Ջ1^Տ «հալա, 
ծիլն, հոլ. 7ՐՅշն «թշնամին, գերմ. 
ԶՅօհ6 «վրէժն և հյ. հալածել բառերի 
հետ՝ հնխ. 73րշ «հալածել, վրէժ խընղ. 
րելն արմատից։ Հիլնք. պրս. պատա– 
ֆէրաշ «պատուհասն բառի վերջի մա– 
ււից։ Թիրեաքեան, Արիահայ բո. 357 
*»/»«• ձյ* քՅՈ2 <ք փետել, քերթելն, 
քՅր։5 «յարձակիլ, աւարելն բաոե– 

րՒօ՛ 

*ՎՐԼ*Պ «սխալ, սխալանքն Սզ. հր. 4. Ոսկ. 
ես. «խոտորեալ, թիւր, ծուռ, դատարկ, թ ա . 
փուրն Համամ. առակ. Վրք. հց. որից վրի– 
ս |Ի1 եզն. Ոսկ. մ. ա. 5. վրիպեցացա– 

նել ՍԳր. Վեց օր. Եզն. վրիպած Սերեր, վրի¬ 
պակ «սխալն Ռուոց լե. 22. Ա. թ ագ . զ . ց . 

« դիպա ածն Եւս. քր. « ս խա լական, սխալեալն 
Գ. մկ. ե. 23. Սւագր. վրիպակահ Ոսկ. մտթ. 
անվրկպ ՍԳր. Ագաթ. Ոուզ. յաւզւքավրԼպ 

նար. են։ 

֊Պհլ. \ւր 6 բ ձևից, որ հայերէնի հետ են. 
թագրում է պրս. V^ր^Ե, Vսր0՜ե «թիւր, 

ծուռ կամ խոտորն։ — Հիւբշ. 250։ 

նախ ԳԴ համեմատեց պրս, ւքիրիյպ 
և փիրիյպ ձևերի հետ, ՆՀԲ պրս. »լի*՝իյպ» 

թրց. վէրէվ։ ա11Ըր, յ\րո 10 Ո. VI լն. 

(.է՜™ «ձգելն և գոթ. V3^^բ^ բառերի 
հետ՝ իբր բնիկ հայ, ԲօհօրՈ^ 1, 280 

պրս. բառը կցում է սոլն ձևերին և բո¬ 
լորը միասին հանում է հնխ. լյրքւբ– ար- 

մատից՝ ըստ Բ0րտՏՕՈ, 80 ւէր. 502։ 
7րՅԱէՈ13ՈՈ 88 30, 329 հայ բառին է 

միացնում լիթ. և լեթթ. ր^ևէ «յիմա– 
րանալն, իբր հնխ. Ա՚րէւև– ձևից, բայց 
այս համեմատ ութի։նը ուղիղ չէ, որով, 
հետև նախաձայն \ց տայիս է հյ. գ, 

23—3045 


ԳԻՌ - Երևի նոյնից է որէպ Ակն. «հա¬ 

գուստի կամ շորի շեղ՝ ծուռ կտրուած ձևը. 
տճկ. չարփըիւ»։ 

•ԼՈ՚Ն «վէրքն. ունի միայն Բռ. երեմ. 303։ 
մ բան. \քրա ձևից. հմմտ. քրգ. Երա 

<քլ Լ^Րք 1> ։ ո րից եո՜ո։1որ «վիրաւորն , ԵրաժՅր1<օ 

«ւԱւրաւորևլն. բոլորը միասին ենթադրում են 
ս ւ հ 1– \րւո ձևը։–Աճ. 

Վք՝|«Պ «մի տեսակ վայրի բոյս, փուշ, թութ 
կամ խաղողն, ունի միայն ներսէսովիչ, Բռ. 
լա. հյ. 292 (1 3 հրԱՏՇՅ, փուշ, վրիպ, թ ոլ թ), 
Վք1քւք1Ա|կ ահ ս Վարար։ 

*՚Լ0Ձ.ՒՆ «ներկ քսելու բարակ խոզանակն, 
իրը մհյ րառ ունի նորայր, Բառ. ֆր. 151 բ. 
որից վրձնել «վրձինով ներկելն ՀՀԲլ 

֊Նյն. ^01 ՚ՀՀՅՂ, բուլղար. Vս^^3, ռոլմ. 7էր– 

թրք– <ս. յ» Տտրճտ կամ քս ր շ 3 «վրձին, խ ո – 
զանակ*։ — Աճ. 

Այս մեկնոլթխնս տե՛ս նախ ՀԱ 190Տ, 

122։ Մառ. 76X0֊. X Բյյ. VI, Փյ«10– 
ՈՕՈւ^Բարոյախօս, 1904, էջ XXXVII և 
109, 7օ«շրեւ X Բյյ. ոօ Փ«/ւ. 1, էջ 

110 (1925 թ.) ենթադրում ( թէ հնապէս 
կար հյ. վրձիհ բառը և նշանակում էր 
<րյ13Շ«3, փայփայանք, գգուանքն, որի 
հետ նոյն են վրաց. զսրՇա, բաց. զսրօք, 
երկուսն էլ «յյ 3 (;|< 3> փայփայանքն, և 
որ Բարոյախօսից առնելով պահում է 
դեռ վրաց. վրցինի «գգուանքն. յետոյ 
հայերէնը գարձալ աքիս; 0|Աո0ր \Հ2– 

1Հ1^1 2/ (1913), 130 միացնում է թրք. 
քտրճՅ, գերմ. 8սրտէ6 «խոզանակ», 
8օրտէ0 «խոզի ստևն, ֆր. հէ՜ՕՏՏ0, անգլ. 
երստհ «խոզանակն բառերին, (Սակայն 
սրանք ր ստ \\^յ1(1տ 274 և 1<1սշօ 08 
բնիկ գերմանական են և կցւում են 
սանս. Եհ(՚ֆէ1 «ծայրն, լտ. քՅտէւլյարՈ 
«ծայր, կատար, գագաթն բառերին)։ 

ԳԻՌ - Սչ. վրձին. ի ս կ Ննխ. վււձին զոր. 

ծածւում է միայն վոձինի պէս «շատ խիտն 
պա տ կերաւոր դարձոլածքի մէջ։ 

0 ՎՐՆՋԵԼ «ձիու խրխնջեչր՝ էգին տեսած 
ժամանակ* Երեմ. ե. 8. Եփր. փես. 399. Զե֊ 
նոր. Մագ. Խոսր. Վրք. հց. որից վրնչի|քւ 
Երեմ. ժգ. 27. Կոչ. 154. վրնջուլութիւն նար. 


վրնչումն Ոսկ. ճառք 740. վրնշապսւպչհակ 
(այծի մակդիր) Մադ. թղ. 86, 122։ 

=Բնաձայն բառ՝ կազմուած վ ձայնից, 
հմմտ. կոնշել, զռնչհլ, փոնշել, ճռնչել, դը– 
ոընչել, մռնչել, խռնչել, ճռնչիւն, շռնչան 
բնաձայննևրը, որոնց ռ և չ ածանցիչների 
տեղ դանում ենք այստեղ ր և շ. այս կող¬ 
մից հմմտ. խրխնշհլ, մրմնշհլ, նաև տրտքն– 
շհլ9 վերջիններիս հետ ձևով բոլորովին նոյ– 
նանում է վրվնշալ Վն. «րազմութեան հանած 
ձայնը, ժխոր հանել. 2. լալ, տրտնջալ»։– 

Աճ. 

ՕօէԱշհ. 20*40 1850, 362 կցո,մ է 

սանս. V^Iյ1հ «մռնչել, բառաչել» թառի 
հետ, որ մերժում է Լյ§. 74ա1. Տէսմ. 
§ 2171՝ չ ձայնի տարբերութեան պատ– 

ճառաւ։ 8ս§66 1Հ2 32, 27 իբր րնիկ հայ 

կցում է շվեդ. դւռ. 7ՈՈՅ «վրնջեր, 
հջվեդ. 7ր՜6Ո «վրնջող իբր մատակախաղ 
ձի» (բունը 7ր31ՈյՅ–), հնորվ. ր61Ո1 * մա¬ 
տակախաղ ձի», անղսր. ԱրրօծՈՏ «վաւա– 


2 ոտ», հրդ. Ր61ՈՕՕ «չմալեալ ձի» բա¬ 
ռերին։ Հիւբշ. 495 անապահով է դրա¬ 
նում այս մեկնութիւեը, հայ. նշ– 
հնխ. Հք1՜ա^՜ ջատ խնդրական համարե¬ 
լով, բայց 1Ր ՒւՈն. 10, 46 հայ ձևը դնե– 
,ով *վրի նշե լ նախաձևից, մեկնութիւնը 
ուղիղ է համարում։ Վերի ձևով մեկնեց 
Աճառ. ՀԱ 1899, 204։ ԲտձշրՏՕՈ, Նպաստ 

2 վերի գերմանական ձևերի նմանու– 
թիլնը պատահական է գտնում և բառը 
բնաձայն է համարում։ Օտէւր, ա6րէ6Ր 
ս. Տ301՜16Ո 3, 208 լտ. րաքօր էմռմռալ», 

հսլ. ր$ՏՈ0է1 «շշնջել» ևն բառերի հետ։ 

Տշհ61է61օաւէ2 1Հ2 54 (1927), 239 սանս. 

7ր1յւհՅէւ և ռուս. 76ր€ճճՅէ1 «րղալել» 

բառերի հետ։ 8օ1ՏՅՇ(յ 844 և 1^օ1<ՕՈ1^ 
1, 277 և 284 մերժում են յն. (.Ա/.0օ; 
«ալիքների շառաչը», շվեդ. \րՈՈՅ «վը~ 
րընջել», ռուս. \Շ7Շ7.%և «աղմուկ» ևն 
րառերըւ 







տ 


ՏԱԲԱՏ, անստոյգ նշանակութեամբ բառ. 
մէկ անդամ դործածուաձ է Ել. լթ. 27. օր/Հ– 
րարքւն... զան դրա վարտիսն տաբատ ի նիւ֊ 
թոյ րեհեզոյ», որի դեմ եբրայեցին ունի 
օր զան դրա վարտիսն կտաւեայս (բուն "72 
ետւճ օր կտաւ, կտաւէ շոր») ի բեհեզոյ մա֊ 
նելոյ», իսկ յոյնը ՜Ա Տ* իւյյց/) հտ– 

ուր աայաւա բառի համա սլա տաս֊ 
խանլւ պա կասում է։ — Ըստ այս մ հայևրէնի 
մ էջ աայաւա յաւելուած կամ մեկնաբանս։֊ 
թիւն է անդրավարտիք բառին, և կամ ըոյց 
է տալիս նիւթը (իբր երբ. «կտաւեայ»)։ Բառ. 
երեմ, էջ 304 մեկնում է տաբատ «միջսք 
չափ և բարձիւբո, ՀՀԲ <էկտ ա։ եղէն», ՆՀԲ 
<ր անդրավարտիք», ՋԲ օր կտալ կամ անդրտ֊ 
վարտիք», ԱԲ օր անդրավարտիք»։ Արևմտեան 
դրականում ընդունուած է <րբ2Ոէշ10Ո, շալ֊ 
•խր, դրսի անդրավարտիք» նշանակաթեամբ 
և դրաւմ է նաև տափատ ձևով։ 

ՀՀԲ եբր. թատ օր կտաւ » բառից է դնում 
(իմա՞ -1-Ջ 1)2(1, որ դործածուաձ է 

բնադրի հենց նոյն հատուածում)։ ՆՀԲ 
(Xիբրու պրս. դա Հ պատտ, այսինքն մին֊ 
չև ի սրունս, կամ դիւպպան, դիւմպան»; 
Հաց ունի, Պատմ. տարազի 118 տափ– 
ճաա 0 ։ուղիղ կտրուած ներքուստ»։ 
*ՏԱԲԵՌՆԻ <ր խանութ, կրպակ, պանդոկ» 
ճառընտ. ուր դրուած է յդ. սեռ. տաբեււնեաց 
ձևով, ուրիշ վկայութիւն չկայւ Նոյն բառն է 
նաև կապեււնեայ օր հասարակաց տուն», որ 
մէկ անդամ դանում եմ դործածուաձ Սարդ. 

Բ• պետր. դ . (բ տպ. էջ 452). <ր Պոոնիկք 
անուանին կանայք, որք ի կապեռնեայսն 
նստի ն և հալա սարա բար ընդ ամենայն արս 
պոռնկել կամին»։ Այս ձևափոխութիւնը յա֊ 
ոաջացել է շփոթելով րաոը կապեղայ հոմա֊ 


նիշի հետ, ինլպէս Ո ր Աարգսի առաջին 
ապադրոլթեան մ էջ էլ արդէն նոյն տեղը (էջ 
517) ղանում ենք ի կապհլայսն։– Բառ. յ,֊ 
րեմ. էջ 156 ղիաէ կաս|եոնեայս «պոռնկա- 
^ Ո 9» բոզանոց»։ 

= Տն. Հ1.խքյ՝Ո «կապելայ, պանդոկն (Տօ– 
|>1։Օօ1©Տ 1067), որ փոխառեալ է լտ. էՅե(5րՈՅ 

«խանութ, խրճիթ, պանդոկն բառից, այս էլ 
ծագում է լա. էրտհտ «հերանն բառիդ Հ^յԱ^ 

759)» 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲւ 

ՏԱՐեՔԷ «աղնիւն. ունի միայն Բառ. երեմ, 
էջ 304, 

♦ՏՍ.1ԻՐՈՆ «դահաւանդն Հին բո.=Բաո. 

երեմ, էջ 304. այսպէս է նշանակուած եր¬ 
բեմն Ովս. ե. 1. գահաւանդ բառի դէմ լու¬ 
սանցքի մէջ (իբրև զվարմ ձդեալ ի գլուխ 
դահ ալան դի), ասւում է նաև տամբիոն Ղե– 
ւոնդ իր, էջ 128 (իբրև զվարմ ձդեալ ի տամ¬ 
բիոն), տամբիրոն ԱԲ, տաթիրոնդ Բառ. ե– 
րևմ. 304, տարերովյ» (ր փոխանակ բ) Բառ. 
երեմ. 308, և ոլղղադոյն ձևով՝ իտայփրու|ն 
Սարկ. քհ. 52։ 

=8ն. 1 ՜Տէիսքւ 10 ՝Հ բառից տառադարձուած. 
սա երբ. 7հ5եօր * Բ՚աբոր լեռն բառն 

է, որ գտնում ենք դործածուաձ Ս. Գրքի եբ¬ 
րայական բնադրում, Հայ թարդմանութեան 
մէջ փոխանակ դնելու թայար, տեղ տեղ դրր– 
ուած է գահաւանդ. այսպէս Ովս. ե. 1 (ի 
գլուխ դահաւանդէ ր= յն. Տ1է1 ո ԴէՅքծյքէօ* — 
երբ– “112Ո ՚81–7հ^ե0ր)» Մեկնիչները 

տեսնելով որ բնադրի մէջ համապատասխան 
տեղը դրուած է Թայար ^=Տայյիրոն > ), իրենք 
էլ լուսանցքի ւէրայ գահաւանդ բառի դէմ դը֊ 
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րել են տաբիրոն (Ովս. ե. 1). այսպէսով աա– 
յփրոն դարձել է Հ գահ աւանդ» նշանակող մի 
բառ։ (06Տ6Ո1ԱՏ 17 , 869 չունի երբ. 
աեղանուան ծագումը)։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

Տաբուն սրե՞ս Տար-Արուն։ 

ՏԱԳՆԱՊ, ի-ա հլ. (յետնաբար կայ գրծ. 

—ոՎ) (X սրտադող, անձկութիւն , մեծ նեղա– 

թիւն է հոգս» ՍԳր. Ոսկ. յհ. ա. 9. բ. 32. Եփր. 
ծն. Եղիշ. որից աագնապաւ <րշ ուտով, ստի- 
պով, փութով, աճապարանքով, հապճեպով» 
ՍԳր. տագնապել էնեղել, նեղը ձգել» ՍԳր. 
Մծբ. աագնապիլ <ր նեղուիլ, չարչարուիլ» 
ՍԳր. Կոչ. սաւգնապեցուցանել Բ. թագ. իր. 
50. Դան. դ. 16. Եզն. տագնապութիւն Ոսկ. 
մ. ա. 15, բ. 3. տագնապափոյթ Ադաթ. 
բազմատագնապ Նար. մեղսա տագնապ Նար. 
տագնապալի (նոր բառ)։ 

Հիւնք. տապ բառից։ 

֊(–ՏԱԳՐ, ր հլ. օր ամուսնու եղբայրը» հոր. 
դ. 32, 68. Երգն. մտթ. կայ նաև տայգր, որ 
նշանակում է ԱԲ, բայց չունի ՆՀԲ. պահ ուտ ծ 
է գաւաոականների մէջ (տե՞ս տակր) և աւե– 
չի հին ձև է քան տագր (Հիւբշ. 20^40 35 
(1881), էջ 176)։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. Ժ31^ր– ձևից, որի 
այլ ժառանգորդներն են սանս. Ժ®֊ 

յն.օօՕ\^ ( փ ձ«ւք7 ։ ք)) ։ լաա. 1^Մ, հբգ • 261հ– 
հսր, անգսք. էՅՕՕՐ, լիթ . ճ676ՈՏ, Ճ6- 

\^6ր1, լեհ. ժշւշ^ւշրշ, ակր. ճ^6ր, չեխ. ճօ– 
ռուս, յէ 686թհ նոյն նշանակութեամբ 

(Բօ^օրոյր 1, 767, Ցօւտձշզ 160, 1րՑսէուՁոո 
43, 06րՈ6^6ր 198, Տրոօսէ–^6ւ116է 513, ^յ1– 
Ճշ 423)։— Հի լ բշ* 496։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ, որ համե¬ 
մատում է յն. աաի^ր ձևի հետ։ Ուղիղ 

են մեկնում նաև Բօէօրա. 25, Բօ1է. 
Տէ>օո. Բօրտշհ. 93, ^աճւտշհ. 12, Օօ– 
տշհշ 64, Տօէէւշհ. 201^10 1850, 362, 
ա116ր 38, 573, 576, Բւօէօէ 2, 

374, Հիւբշ. 1(2 23, 16, ձրա. Տէսճ. 
§ 268, Տէրվ. ^1է&րա. 54 և Նախալ. 101 ։ 
ԳԻՌ. — Ագլ. աա՜գիր, Ալշ. Մշ. աէգ ։ ր, Ե– 
րև. Շմ. Ջղ • Տփ. աէքր, Մկ. տէ ր կ յ ըր, Վն. 
տէՐր (սեռ. տէկհր), Մրղ. աէքէր (սեռ. տէ– 
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քէրի) , Հճ. Տիդ. դէքր, Հմշ. դէքոը, Խրր. 
դաքր, Ախց. Կր. տաքր, Ակն. Ննխ. Պլ. Ռ. 
Սեր. Սվեդ. դաքր, Սչ. դա՜քրը, Տէթ. դաքյբ, 
դաքրը» Ղրբ. տա՜քիր, Գոր. աը՞քրը, Ասլ. 
դա # ր (սեռ. դաքէ՝ր), Սլմ. տկյհր. —Նոր բա¬ 
ռեր են տագերակին, տագրիկ։ 

ՏԱԺԱՆ օր չարչարանք, նեղաթիւն» Պտմ. 
առ լեհ. *հէդ, տառապեալ» Անյ. բարձր, 
որից տաժանիլ Հտառապիլ, չարաչար աշխա– 
տիլ, նեղուիլ» ՍԳր. տաժանագոյն Ոսկ. յհ. 
բ. 35. տաժանալից Զքր՛ կթ • տաժանելի 
Խոսր. Զքր. կթ* Նար. տաժանումն Ոսկ. յհ. 
բ. 14, 37. տաժանագին, տաժանակիր (նոր 
բառեր), ասւում է նաև տարժանիլ, տար– 
ժանելի, տարժանակիր ևն։ 

1^0116ր, 1(սհոտ ս. Տօհև 8էրշ. 5, 382 
և 84 (1877), 217 դաժանիլ բա¬ 

յի հետ միասին զնդ. ՃյՃ և սանս, ճտհ– 
ձևերին է կցում։ Հիւնք. դաժան բառից։ 

–|–ՏԱԼ (ի հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց վկայ– 
ութեան) (Համուսն ու քոյրը2 Երզն. քեր. ու– 
րիշ վկայութիւն չկայ։ 

=Բնիկ հայ բառ. հնխ. 5*31011– ձևից, որի 
միլս ժառանգներն են յն. քւ)*00)^, զօ/օ)^, լտ. 
510 Տ, հսլ. 2&1ւՈքՅ, հչեխ. 26^3, սերբ. 230ՀքՅ 
օր տալ» և թերևս փռիւգ. ք€).0էթօ; օր եղըօր կին» 

(Բօևօրոյր 1, 631, ^31ճ6 347, 5րոօսէ–^\6ւ1– 
1շէ 408, ՏօւՏՅՇզ 140)։ Հնխ. 5*յ1օԱ– դար¬ 
ձած պիտի լինի նախ հյ. *ծալ, որ յետոյ 
տագր բառի ազդեցոլթեամ բ ճ նախաձայնը 
փոխելով եղաւ տալ։ Այս մեկնութեան ժա¬ 
մանակ պէտք չէ մոռանալ նաև լազ. ՓՅ 
Հքոյր», որի յոգնակին Փձ16թ6 էքոյրեր» ցոյց 
է տալիս նախաւոր եզ. *Փյ1* 

աււ 6 ր, Ճրու6ո. VI, թ. 62 հնխ. 

Ճ3176ր <Հտայգր» բառի իգական ճ31\Դ1 

ձևից I 0Ա566 1(2 32, էջ 27—28 մեկ¬ 
նում է վերի ձևով։ Հիւբշ. 496 ընդա¬ 
նում է որ տալ յա ռաջա ցած լինի նա– 
խաւոր *տայլ ձևից, բայց չի ընդունում 
Ւձս\1շր–ի մեկնութիւնը. իսկ 3\1^Շ–ի 
մեկնութիւնը յիշում է առանց հ ալանա֊ 
թիւն յա յտնելու։ Ընդունում է 1^6ւ11օէ, 

Տտզ. 110։ Աճառ. ՀԱ 1908, 120 աւե- 

լացնում է լազ. ձևի համ եմ ատութիւնը։ 
Բացատրութեան մի նոր փորձ հնխ. 
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* 


ց ք 31օս– ձևից՝ ունի ԲօմշրտօՈ 1ՀԼ 39, էջ 

347։ 

ԳՒՌ. — Ախց» Գոր. Երև. Կր. Ղրբ• Շմ. Տփ. 
տալ, Ակն. Ասլ. Խրբ. Հմշ. Ննխ. Պ լ. Ռ. Սեր. 
Սշ. դալ, Հղ. տալն, Տիդ. դալ, Զթ– գօլ, դոլ, 
Ագլ. տօյլ, Մշ. տալ, տալվ, Ալշ. Բլ. Դվ. Մկ. 
Սլմ. Վն. տալվ, Հճ. դօլ, Մրղ. տավլ, Սվեդ. 
դալ, դալդըգԼն ( <Լտ ալտիկին )։— Նոր բառեր 
են տալակ, աալիկ, տալանք, տալայր ։աա– 
լոջը ամուսինը»։ 

–(–ՏԱԼ «տալ, յանձնել, վճարել ևն». բազ¬ 
մաթին ոճերով և փոխաբերական իմաստնե¬ 
րով գործ ած ուա ծ բայ. երևան է գալիս երեք 
արմատական ձևերով . 1. ՏԱ–, որից ներկ. 
տամ, ապ. տա էյ, աներ, տալ՝ ՍԳր. Կոշ. 
Եփր. ել. և ծն. Եւս. քր. տալի «տուրք, պար¬ 
գև» Ագաթ. «տուող» Ոսկ. փիլ • — 2. ՏՈ1՝, ս– 
րից կտ. Լտու, անց. դերր. տուեալ, ածանց¬ 
ների մ էջ շատ յաճախադէպ է ինչ. տաիչ 
Մտթ. թ. 8. եզն. Եւս. պամ. Եփր. ծն. սալ¬ 
ամն Ոսկ. յհ. բ. 36. սաւչու^|սն Ոսկ. մ. և 
գազ. Ագաթ. Ելա. քր. և պտմ. անաաշական 
Ագաթ, ձեււնաա ՍԳր. մաանտա Գ. մակ. գ. 
16. ուշատու Մծբ. վանատու Ոսկ. մ. գ. 26 և 
Փիլիպ. հարկատու ՍԳր. հրամանատու Ա– 
գաթ. Եղն. ստնտու ՍԳր. ժամատոլ Ագաթ. 
դեդասսս Սղ. ծէ. 6. լուսատու ՍԳր. Կոշ. Մծբ . 
Եզն. կենատու Եփր. երր. կենդանատու Ոսկ. 
ա. տիմ. յե տնարար լշացատուեալ, յաոաշա– 
տաաթիւն, դեզատուել ևն .— 3. ՏՈԻՐ. գոր– 
ծածւում է իբր տալ բալի հրամայականը, 
նաև իբր գոյական՝ Ո հլ. «նուէր, պարգև, 
կաշառք, թա գա լոր ական հարկ» (յատկապէս 
անեզական գործածութեամ բ) ՍԳր. Ոսկ. 
փիլ. Եփր. աւետ. մտնում է շատ անգամ 
բարդութեանց և ածանցմանը մ էջ. ինչ. 
տուրևաո Ագաթ. Փարպ. տուրևաոիկ Ոսկ. 
մ. ա. 1, բ. 10. եփես. բ. տրիտուր «փոխա– 
րէն ար ուա ծ պարգև ևն» Սղ. ճմե. 12 (հմմտ. 
Մամիկ. 37. Առէք ի մէնջ հարևր հազար դա¬ 
հեկան... և մեզ տարս տաք զայս կինս). 
անձնատուր ՍԳր. Ոսկ. մ. բ. խոաորատուր 
Բուղ, ձայնատար Բ. մկ. գ. 14. Ոսկ. երր. 
Եւս. քր. նորատուր Կորիւն. կենդանատար 
Ագաթ, հայրենատուր Ա. պետ. ա. 18. դիւա– 
տուր Ոսկ. եբր. շնորհաաար Ագաթ. Բուզ. 


Կորիւն. վանատուր Բ. մկ. զ. 2 . Ագաթ, յետ– 
նաբար բացատրել, թարնտրաթիւն, փա– 
ււատրաթիւն ևն. սխալ գրշո։թիւն է սյատաս– 
խանատրութիւն Իմաստ, ղ. 11. մհյ. տուր– 
տ վել <էմատնել» Սմբ. դտ. 18. տուրտվաթիւն 
(չունի ԱԲ) «կաշառում» Անսիզք 35. (երկու 
ձևերից առաջինը՝ տա՝ ներգործական իմաս– 
աով է է իսկ երկրորդը՝ տար՝ սովորաբար 
կրավորական իմաստով)։ 

= Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. (13, մօ, ձ– «տալ» 
արմատից, ցեղակիցներն են սանս, (քձ, (1Ճ- 
մճա1, հինդ. Ժ6ՈՅ, գնչ. (^3, ԺՅՕ, զնդ. 

ԺՅձՅՄււ, հպրս. (հրմ.) մտԺճէար, պհլ. ԺՑէՅՈ, 
պր ս * մՁ(1ՁՈ, քրգ. Ժյ 1Ո, աֆղան. 1 ջ1 , յն. 
3է3ա|ս ր տամ*, 0ա(^ «պարգև, նուէր», լտ. 

ժօ, Հսլ. Ճ3ա1, լիթ. մսոՎ լեթթ. (1սէ, 

հպրուս. (1Ձ՜է «տալ», ալբան. 6յՃյ «ետու» ևն 

(Բօ1արո>ր 1, 814, Պ/շլ\ճշ 238, ՏօւՏՅՇդ 186, 
ՈաւօԱօր 178 -181, 1ձրոօսէ–^ա 6 է 266, 

։ ^«1Ա1111 «1II11 57) I Հայերէն համաւգատաս– 
խաններն են՝ աա–<Հհնխ. ( 13 , ս\ու<Հհնխ. 
(1օ–, տար <<&/«. մօՐՅ– (յն. Օաթտ, հ սլ . #3րն;, 
նտ<Հհնխ. 6–մ*0–է (սանս. Յմտէ, զնգ. ճսՀ )։— 

Հի լ բշ» 496։ 

1Հ13թրօէհ, յ\տ. րօև 101 լտ. ճձրշ, 

պրս. ՃյՃյՈ. ԳԴ պրս. տատԼն։ Ուղիղ 
համ եմ ատութիւններ ունին նաև ՑրՕՏՏՕէ 
մճտ. 1834, 383 ևն, ՆՀԲ, Բօէօրա. 21, 
34, 258 (դժբախտաբար նաև եբր. 

ոա), ^աճւտշհ. 12, Օօտշհշ 33, Տօէ– 
էւշհ 20^0 1850, 362, Ճոօյ 83, 403, 
Լյ^. ՍրՏ6ՏԸհ. 98 ևն։ Մորթման 20/^0 
26, 540 բևեռ. էԱքԱա «տուր», 560 մսէ)1 
«ետու»։ Ցսքյցօ, Տէր. Ա. ձոՈ. էջ 12 
ետրուսկ. է1Մ06 «տուրք», էջ 15 է31Շ0 
«տալ», էջ 18 0Ա6Տ՜ «տուեց», էջ 21 էԱՈ 
«ետուն», էջ 22 էՅՈ «տան», էջ 56 
«ընծայ, ձօն», էջ 63 էա «ի նուէր», էջ 
144 էՅ = տայ։ Նոյն, Լ^1վ. Տէսճ. 1, 42 
լիլկ • է6Տ1 = աացԷ։ Հիւնք. էջ 119 ուղիղ 
է (տալ), բայց էջ 120 ետու, ետ = ա– 
րաբ. ^Ձ(1 «ձեռք», թրք. ^յՃ «հեռու», 
տար = պրս. (1սր «հեռու»։ յ6ՈՏ6Ո ՀԱ 
1904, 273 եգիպտ. արձանագրութեանց 
մ էջ յիշուած հաթեան անունը 
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մեկնում է Տիրատուր։ Սանտալճեան, 

V 

Լ՚ւԺւօաօ 10 խալդ. Ժսր՝ ի բառին Տ»– 
ոժսոտ» 

ԳԻՌ .— Ախրյ. Գոր. Երև. Կր. Ղբբ» Մկ. Մբղ. 
Շմ. Ջղ* Սլմ. Վն. Տփ. տալ, Ակն. Ասլ. Խբբ. 
Հմշ. Ննխ. Ռ. Սեբ. Սչ. դալ, Ագլ. աօլ, Հճ. 
դօլ, Ջթ • դօլ> դոլ» Սվեդ. դվիլ, Մջ. իտալ, 
Ալշ. իդալ, Տիգ• իդրոլ։ (Եբև. պոբծաձւում է 
նաև Հղարնել* իմաստով , որին իբր հին օ֊ 

րինակ գտնում եմ Վրք• և վկ. Ա. 535 աՏո՜լք 
ղկողս գորա. Տո՜ւք ղերեսս* և Ցայսմ. յնվ. 
17 ՀԵլ տեսանէբ թռուրեալ բազում մար֊ 
դիկքս, որ վերանային լերկինս և նա տայբ 
ձհոօքն և ի վայր յնրկիր րնկենոյր »)։— 
նոր բառեր են տայիք, տ ալացա, տալա– 
ցուք, տուածուրիկ, տոավի, աոաւկ, տուրու¬ 
թակ, տարս ևնէ—Հետաքրքրական ձև է Դվ. 
սյուրք ու բարիք ՀամԷն տեսակ բանի առա֊ 
տաթիւն, (իաթիւն *, որ յառաջանում է տուրք 
ու բարիք ձևիր, նմանողաթեամր տ աղգուած 
իր և դարձած Ա|/ 

ՏԱԼԱՊ €ՈՕճԱք1 ՇՕԽտէօ, որ է երկնային 
հանդոյր*. ունի միայն ճաշունի, հտ. Գ. էջ 
232. բայր չի յիշում բուն բառարանի մէջւ 
ՏԱԼԱԵՈԸ Հէիոքր սկուտեղ, որի վրայ միս 
են մանրում և ուտում*, ունի միայն –Բա֊ 
ջունի, հտ. Գ. էջ 232, որիր նաև ԳԲ։ 

փ ՏԱԼԻ^ԱՅ (սեռ. –ի ) հ աղջիկ* (Ա ստուա֊ 
ծածնի համար ասուած) Եփր. ծն. քս. 10, 
23. տնրնդ. 41. Սրճ. ածած, էջ 436. Հաղ֊ 
ջիկ* (Ցիսուսի յարուրած աղջիկը) Բենիկ 
(Սոփերք ԻԱ 107), Սրճ. չրչր. 196. Հաղչիկ* 
(վատ մտքով. Հերովդիադայի համար աս֊ 
ուած) Գնձ. Տաղ. Տաթև. ձմ. մը. որիր Հոա– 
լիթայ սարկաւագ Հսարկաւագուհի* Իգնատ. 
թղ. 105. ամենահին օրինակն է. Մրկ. ե. 41 
հՏ ալիթա, կո՜ւմի, որ թարգմանի Աղջի Հ կ դու, 
քեղ ասեմ, արի՜*։ 

= Ցն. *Օւճ էՕՃ ձևիր, որ տառադարձուած է 
արամ. ^ $31ւ*Թձ Հաղջիկ* րառիր. այս 

էլ արամ. $3118 և ասոր. \2ւ Աջ 

Հտղայ, մանուկ* բառի իգականն է, որ կըր֊ 

ւում է արաբ. $813 Հ գառնուկ, ով 9, ն. 

արար. $ս11^ Հարու գառն*, եբր. Ո^էՁ ^81օ 


«փոքրիկ գառ*, եթովպ. քՀր $310 <ր այծ* 
բառերին (Օ6Տ0Ո1ԱՏ 17 , էջ 276, 8ւ*Օն1<61– 

աՅՈՈ, Լօճ. Տ>րր. 134)։ Նոյն ասոր. բառի 
արական ձևիր է փոխառեալ հյ. սսլայ։— 

Հիւբշ. 325։ 

ՆՀԲ դնում է Հբառ եբր.*։ ՑՍքյքյՕ, 
8էրշ. 33 հայերէն կարծելով) իբր բնիկ 
կրում է յն. Հ»).էծօՏ Հհարսնարու 

աղջիկ* բառի հետ։ Մառ, Արաքս 1890 
Ա. 109 մերմելով այս, դնում է ասո֊ 
րար ւ 8սքշ 6 > 8էր. ս. ձրա. 128 ճանա֊ 
շում է սխալը և ենթադրում է որ հյ. 

աալիթայ, ետրուսկ. է311^3 և յն. 
միասին փոխառեալ են սեմականիդ։ 
(Ցոյն բառը ոմանք կրում են յն. ՂՅ.Նհ 
Հկոյս աղջիկ* բառին և միասին դնում 
են սեմականիդ փոխառեալ. ըստ ^461– 

1օր, 1(1քյ–Տօրո. ^օրէօրհ. 52 յոյնն ա սե֊ 
մականը հին րեղակիր են. 8օ1՚ՏՅՇ(| էջ 
939)։ 

*ՏԱԼԻՀ Հմոդ, 111ԱՏՅ րՅրՁ(1|Տ1303, բանան 
պաուդր* Բմշ. ունի միայն ՀայԲուս. § 2906։ 

= Արաբ, ^Աշ, $31կ կամ 18է՚Յ՚Լւ Հա¬ 

նուն մի քանի փշոտ բոյսերի. նշանակում է 
նաև մ ող* (Կամ ուս, թրք. թրդմ. Ա. 496)։ — 

Աճ. 

ՀԲուս. դնում է արաբ. ճ311զ 

հ վարդի մասուր *։ Վերի մեկնութիւնս 

հրատ արա կուած է ՀԱ 1908, 124։ 
ՏԱԼԻՃ Հհն դի կ ասփուր* Ամիրտ. ունի մի֊ 
այն ՀԲուս. § 2907։ 

ՏԱԼԻՍԱ8 Հմի տեսակ փեդենայ . սատափ 
խոտը* Բմշ. ունի միայն ՀԲուս. § 2908։ 

*ՏԱԼԽ, որ և տալդ, աաւլլ Հգետնի աստղ 
կոչուած բոյսը. ՅՏթ6րս13 օճօրՅէՅ» Բմշ. 
շփոթմամր հասկարւում է նաև Հհալուէ*. ու֊ 
նի միայն ՀԲուս. § 2909։ 

= ^յլլ, |Ջ1զ ։ ո 1՚Ւյ նաև եւրոպա֊ 

կան բուսաբանների լեղւով էշ1շ ( տ Ի՞Ա Տ16111– 

տօհոօւժշր տա 12, 215) ։֊–ԱՃ. 

ՀԲուս. համարում է թէ ստաշխ > 
տաշխ բառից սխ աչագը ութիլն է։ Վերի 
մեկնութիւնս հրատ արա կուած է ՀԱ 
1908, 124։ 
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*ՏՍ.1սՏ, ի հլք ա ղահ, աթոռ, թագա արա էլան 
դահոյք» Բուղ. դ. 16, 54. Վրք. հց. Օրրել. 
Կանոն. Գնձ. « մահճակալ» Անկ. դիրք հին 
կա. 164, 177. Վստկ. 80. «բազմոց» Կանոն. 
37. որից սսսիւաաձև Ծ պահ ի ձևով» Արծր.է 
= Պհլ. էՁճէ, է5ճէ, պաղ. էՅճէ, 

պրս. 13X1 «դահ, գահոյք». վերջինը 

նշանակում է նաև ւ (մահճակալ, փայտակերտ 
կազմած ճ որի վրայ նստում, բազմում կամ 
պառկում են. տախտ, դիվան» (այս նշանա– 
կութիւնները տե՜ս նաև վերը)։ ՊարսկերԷ- 
նիը են փոխառեալ թրք. էՋճէ> էՅհէ «դահ», 
ըրդ. էԸ\է, էոՍէ, բուլղար, սերբ. էՅհէ, ռում. 
է Ձքէ, նյն. *րր/*ւ Vգահոյք, գահ», թուշ. <Տ>*&6 
տախտ, վըաց. ($)ծծ< 2)0 սսսխւո|ւ «գահ, անկո¬ 
ղին, բազմոց», ավար, տախտ «անկողին», 
յետին հայ ձև է թաղա, որ տե՜ս առանձին ։— 

Հիլրշ. 250։ 

ՆՀԲ պրս. թրր. դախա, դէխտ, դէնգ։ 
Րօ1օՈ11. 21, 27, 34 լա. էօշէստ «տա¬ 
նիք»։ ԲւօքշոեՅօհ, Յօր1. մՅհրհ. 1843, 

449՝ սանս. տ111Ձջ, պրս• ՏՁ^V 

«մ ակերևոյթ, մակերես»։ 13ՑէԱօհ. 20– 
^0 1850, 363 պրս. 13X1, որ Լօց. Սր– 
ցՕՏ;ե. 554 հանում է էՅ^Տ «տաշել» ար- 
մաւ փց։ 

<)Ի/Ւ.–Երև. Ջղ. Սլմ. Տփ. տախա, Ախը. 

Ղրր> Մմ. թախա (նոր փոխառութիւն թուր- 
քերէնից) «վրան նստելու կամ պառկելու 

բազմոց, զիվան», Ալշ. Մկ. Մշ. Վն. տախա 
<ր սևն հակի յաաակր (հողէ կամ տախտակէ) »։ 

*ՏԱ1սՏԱԿ, ի-ա հլ. «փայտի տափ ակ շերտ» 
(փխբ• նաև ուրիշ նիւթից. ինչպ. պղինձէ, 
քարկ ևն) ՍԳր. Ագաթ. «մահճակալ» Անկ. 
գիրք հին կտ. 154, 155 (թւում է նախորդի 
նուազականը). որից տախտակամած ՍԳր. 
տախտակագործ Ագաթ, տախտակաշար Նար. 
տախտակափակ Արծր. մանրատախտակ Նար. 
գնձ. ոսկե տախտակ Բրս. հայեաը. գԼղա– 
տախտակ Ագաթ, ևն։ Հին հյ. գւռ. ձև է տաս– 
տակ «տախտակ» Փիլ. նխ. բ. 76 և տես • 
հմմտ. գրախւո> գրաստ և բախա>թաստ։ 
նոր բառեր են տախտակապատ, տախտակ¬ 
որմ ևն։ 

= Պհլ. է^էՅ^, պրս . ձԼբս էձճէձ «տախ– 


տակ». պարսկերենից ևն փոխառեալ նաև 
քրդ– 16X16, արևել. թրք. Ա^|յ 13X13 

կամ ԱՏԵ է37է3, թրք. էՅճէՅ, էՅհէՅ, բ ուլ– 
դար. էՅհէՅհՅ, սերբ. էՅհէՅ ևն։֊Հի լբ շ. 250։ 

Նախ ԳԴ պրս. թախթ, թախթէ։ ՆՀԲ 
«նոյն և թրք. պրս. դաճտա, դէխտէ, լտ . 
13 Ես 13 , էՅԵշ113, յորմէ և ռմկ. դապա– 
ղա, տապադա (արաբ. էՅեՅզՅ)։ 8օէ– 
էւշե. 201^0 1850, 363 տաշել բառի 

հետ էՅՍՅ արմատից։ Պրս. բառի հետ 
ուղիղ համեմ ատում են Լշց. Սւ*ց6Տ0հ. 

555, Տբ16ց61, Ա\12.\դ. ՕրՅա. 187, 1\4 ա|– 
Խր 38, 573—4, Մորթման 

20^40 24, 80 ևն։ Հիւնք. յն. Տ1).*Շ0Հ 

«գրութիւն, տախտակ, ցուցակ» բառից։ 

ԳՒՌ. Ագլ. Ախց. Գոր. Կր. Ղրբ. Մկ. Մրղ. 
Շմ. Ջզ. Սլմ. Վն. Տփ. տախտակ, Ալշ. Երե. 
Մշ. աախտագ, Ննխ. Հմշ. Ռ. Սեր. դախդագ, 
Ասլ. դախդագ, գախդայ, Աչ. դախդ*ագ, Խրբ. 
դ՚ախգագ, Պլ. Ռ. թախդագ, Տիգ. թտխթագ, 
Հճ. դախդօգ, %թ. դախգօգ, դախղոգ, Սվեդ. 
գախգիւգ. —սրանցից նախաձայն թ կամ դ* 
ունեցողները ձևացած են թրք. 13X13 բառի 
նմանաթեամբ (այս մա4յին տե՜ս Աճառ. 1\4ՏԼ 
10, 324, թրգմ. Բաղմ. 1897, էջ 260)։֊Գա– 
ւա ոտ կ անների մ էջ տախտակ նշանակում է 
նաև «ածու» և այս իմ աստով նոյն է թրք. 
13x13 <Այ|ս բառի հետ (Կամուս, թրք. թրգմ. 
Ա. 682)։ Նոր բառեր են տախտակագլուխ, 
տախտակամէշ, տախտակաշէն, տախտակել, 
տախտկուն։ 

ՓՈԽ. — Ուտ, Ժ3x13^ «տախտակ»։ 

ՏԱԽՏԱՊԱՐ «փռել, գետնի վրայ պառկեց¬ 
նել». առանձին չէ գործածուած. գտնւում է 
միայն սւախտապարհլ Եզեկ. լբ. 4 և ի տախ– 
տասյար արկանել ճառընա. = Պտմ. ամաս. 
69 ձևերի մ էջ. ուրիշ գործածութիւն և վկա– 
յութիւն շկայ։ 

ՆՀԲ կցում է տախտ և տախտակ բա¬ 
ռերին։ 

ՏԱԾ «խնամք, դարման, հոգալը, սնու- 
ցանելը» Փիլ. Պիտ. որից տածել «խնամել, 
հոգ սւանիլ, դարմանել» Եղն. Խոր. փիլ• տա– 
ծիշ Ելա. քր. տածումն Խոր. Պիտ. ձիատած 
Մխ. դտ. ծերատածել Նխ. ծն. ծհրատածա– 
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թիւն Պիտ. անտած Փիլ. Պիտ. կուսատած 
ճառընտ. աշխարհատած Բուղ, մա նկատա¬ 
ծս ւթիւն (նոր բառ), և Ա զօրացուցիչ մաս֊ 
նիկով ՝ սաածել Լմբ. պտրդ. Վստկ. անստած 
ԱԲ. րազկաստածու (ծառին իբրև ածական) 
նար. խչ.է 

ՆՀԲ թուի մեկնել ըստ ածել։ Տէրվ. 
ճ1էՋրա. 106 հնագոյն ձևը գնում է 
ստածել = յն. 0X6^6^ «ծածկել»։ Հիւնք. 
պրս. տատա, աաաա «դայեակ» բա֊ 
ռից։ 

փ ՏԱԿ (ըստ ՆՀԲ ի, ի-ա, ու հլ. բայց ըն֊ 
.տիր հայերէնի մէջ կայ միայն սեռ. ֊ի ) Մ յա֊ 
տակը, տակը, խորքը» Եւագր. <րբոյսի տակի 
մասը, արմատ3 Վեցօր. 96. Վստկ. «ցեղ, 
զարմ, գերդաստան3 Բուզ. դ. 4. որից աա– 
կախիլ աոնել «արմատախիլ անել3 Մարթին. 
( տե՜ս Արր տ. 1913, 1147). տակակոտսր 
«արմատից ջարդել» Ոսկ. մ. ա. 11. Ոսկ. 
եւիես. 837. տարածատակ Վեցօր. էջ 96. 
տա կցի սարմատով միասին» Սուտ֊Շապհ. 
էջ 3. կարմիր տակեր «տորո՞ն» Մխ. բմջ. 
(Տօ1(1օ1 § 400), աակերոյ շար «դեղախաշա» 
Մխ. բժջ. (Տ61ժ61 § 253,), տկուա «ցա՞ծ» 
Վանակ, յոր։—Այստեղ է պատկանում նաև 
տակ, ի֊ա հլ. «արմատ» Դ. թագ. զ. 23. «Ել 
արկ առաջի նոցա իաաս տակալ մեծաւ և 
կերան և արբին», որի դէմ երր. ունի «խըն֊ 
ջոյս մեծ», և ըստ այսմ անգլ. քք03է քՄՕ՝71– 
Տ10Ո, պրս . 217Ջք8է–1–Ես211րշ, բայց յոյնը 

7րՕէքՕէ&ՏՕէ7 որ պէտք է հասկանալ 

«սեղանի կամ ճաշի սպաս» (ՏօթեօՇԽտ 843) 
և որ յայտնի չէ ինչ թիւրիմացութեամր 
դարձել է հյ. խոտս տակտւ մեծաԱ 

= Պհլ. *է81< հոմանիշից, որ չէ ալան֊ 
դուած, բայց նոյնն են հաստատում պրս. 
<ձԼյ էՅՍ, էՅքյ «յատակ, տակ, աւազանի ճ հո֊ 
րի տակ ևն» և սրանից փոխառեալ չաղաթ. 
(ձև էՅյյ, է0^ «տակը, յատակը, հիմ, խա֊ 
րիսխ», էՏւքրւճՀ «տակը», կիրգիզ. (ձև էշև 
«ցեղ, տոհմ, սերունդ, ծագումը» 

2, 398)։ — (Գ. Փաոնակ, Անահիտ 1903, 103 
և Տարազ. 1903, 263 ունի պհլ. «ճիլղ», 
ո բ ևթէ ստոյդ է, այստեղ է պատկանում)։ — 

ձիւրշ* էջ 250։ 


ՆՀԲ յիշում է պրս. դէգ և թրք. տիս|Հ> 
ԼյՏ– Սրջ0ՏՇհ. 314 նախնական իմաս֊ 

տը համարելով «արմատ», կցում է յն. 
ՀՏՀՏԵ «ծնիլ» բառին։ Լշջ. 801 էւ*. հՍէր. 

63 մերժում է և կցում պրս. էտև 
բառին։ Մառ ՅձՕ 5, 285 և ՀԱ 1892, 
էջ 164 կրճատ ուա ծ յա-տակ բառից • 
Հիւնք. թագ բառից։ 1ՀՋՐՏէ, Յուշարձան 
423 թթր. էս^ւ է61< «յատակ, տակ, վերջ»։ 
Մարտիրոսեան ՀԱ 1924, 459 հաթ. է8Ա– 
ՏԱ1 «հպատակ» բառի հետ։ 

ԳԻՌ. — Ախց. Գոր. Երև. Կր. Ղրբ» Մկ. Մրղ. 
Շմ. Ողմ. Ջղ . Սլմ. Վն. Տփ. տակ, Ալշ. Մշ. 
աագ, Խրբ. Հմշ. Ննխ. Պլ. Ռ. Մեր. Աչ. դագ, 
Ասլ. դագ (դայ, դա*), Տիդ. դտգ, Ադլ. աօկ, 
Հճ. դօգ, $թ. դօք, դոք, Սվեդ. դիւք, բոլորն 
էլ «յատակ, տակ»։ Այջ նշանակութիլններով 
են Վն. «արմատ», Արր. Երե. Երդ. $թ. Հճ. 
Ջ‘1– Ղղ. Ղրբ– Մշկ. Ջդ. Մեր. Վն. Ք. «ճակրն֊ 
դեղ», Տփ. «ցեղ, ազգատոհմ» (օր. ասկ ու 
տակր, ասկօվ տակօվ կա ճանչնամ)։ Նոր 
բառեր են անտակ, աակաթեր, տակաթթու, 
տակալաչակ, տակահայաւ, տակահան, տա¬ 
կանց, տակաշոր, տականք, տակտսյուր, 
աակաքար, տակափչնչ, տակետակ, տակնու– 
վրայ, տակտիք, տկիչք, տկմանց, տկուք, 
ակուկ են։ 

ՓՈԽ. — Բրդ. տակ «ցօղոլն». %րավ ա լր 
տակէ կատէ «բարակ է առւոյտի ցօղունի 
պէս» (Ազդակ 1909, 429)։ Վրաց. Փ»յօ9»ե– 
աակիմասխարա «խեղկատակ, որ ըն֊ 
կերանում է լարախաղացին», Փծյօ8ծ1>6ծձ(ոձ։> 
տակիմասխարոբա «խեղկատակութիւն». ու֊ 
նի Գրիջաշվիլի, Զվելի քալաքիս բոհեմա, էջ 
28, որ հայ դւռ. տակի մասխարա ձևից է 
(հաղորդեց Գ. Ասատուր)։ 

*ՏԱԿ «մարգարիտների շարք, հիւսուածք» 
Փարպ. «կանաչեղէնի մէկ տրցակ, կապոց» 
Վբք* Հ&* բ • 254. «շարք, պատուածք» Ցայսմ. 
սեպտ. 1 (եօթն տակ պարիսպ), որից երեք– 
աակէն կամ երեքաակնան «երեք շարքով» 
Խոր. բ. 7. Ասող. ա. 6. հա մատակ Նար. խչ. 
383 (գրծ. համատակօք), որի հետ նոյն է 
համտակք Բարիդ, յհ. մկ. (ՆՀԲ այս վերջի֊ 
նը անուշադրութեամբ համարում է անստոյդ 
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> Ր աո հ մեկնում է <ր ստորոտք< կամ վայրւսբսր 

մասունք», ԱԲ « զգեստի վարի մասունք»), 
֊Պհլ. »3և կամ է1և էն», կտոր», 

ինչ. ^31< է՚Յև «մի հատ», էտև ա էՅև <է հատ ու 
կենտ», պրս. Աք)ր «ձալք, կուղ», )րՅևէՅ)ր 

«մետակ», ԺսէՁ՜յր «երկու տակ», Ո ր և 
Ժսէս «երկտակ. 2. կորաքամակ», ^ՅևէՅ 

«միածալ. 2. առանց րամրակի, միայն երես– 
աստառով հաղոլստ», որից թթր. ^(յ կ ա ՝յ 

(3^ «կենտ, մի հատ. 2. շարք, յարկ, 

3. մի տեսակ վերնազգեստ», ճսէՅց 

«երկտակ», Տ6էՅզ «երեքտակ» ևն, 

տճկ. ւձՆ էօև «մէկ հատ», ճ1 էշև-էճև 

«հատուկենտ» (ՒԽրՈ § 373, Տ^ՅՐՕՈՆ 1 
726): — Աճ. 

ՆՀԲ նոյն է գրած նախորդի հետ։ 
1<3րտ1, Տուջարձան 423 թթր. էՅ|\, 1օ։<, 
էՅց «յալելող, մինչև», է Ո1<11 «նաև», 
ալթայ. 1յ, էՅՅ, էՅցՅՈ1՛ «նաև, և, իս– 
կոյն»։ 

ԳԻՌ. — Ղրբ • Մշ. տակ «ծալք», Վն. աակ 
* անգամ, հեղ», որից մետակ, երկուտակ, 
տակել «մէկ անգամ ծալել», տակտակ «6ալ* 
ուա ծ», աակտկհլ «ծալ ծալ անել»։ 

ՓՈԽ .— Ուա, տակ Հշարք, ծալք», տակ– 
փեսան օր շարել, շարքով գնել», տակկալ 
«շարող», տակփի «շարած», տակեսան 
<ր շարուիլ»։ 

փ ՏԱԿԱՌ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց 
վկայութեան) «գինու կարաս» Հաստ* ժզ. 

(Վենետ. 1844, էջ 63 տպուած է սյաեարլք, 
ձեռ. ոմանք ՝ պակաոք. ուղղելու է աակաւլք). 
ո բՒտ տակաււապհտ օր մատակարար, մատռ* 
ուակ» ՍԳր. Խոր. տակաււապետութիւն Ծն, 
խ. 13. տակառապետել Պիտ. տակառագործ, 
տակառաչափ (նոր բառեր)։ 

=>Պ^լ. էձ1<<Մ ձևից. հմմտ. պրս. 1 օյ 

* կարաս * սափոր», որից փոխառու• 
թեամբ շաղաթ. ^Այ էՁ(|Ձ1՝ «աման, պարկ» 
ևն. ընդարձակ տե՜ս թաղար բառի տակ, որ 
նոչնից նոր փոխառութիւն է։ Տակառապետ 
ենթադրում է պհլ. *է&և&>բ&է, իբր պարս* 
կական մի տիտղոս, ինչպէս ունի Բուղ. գ. 
46։ — Հիլրշ. 251։ 


Աւգերեան, Բցտր. չփ, Ա կշռ. 172 
գրալ պրս. թէղար ձևից, ՆՀԲ լիշոլմ է 
՚ե ,ա 0• աակա՚ոի «զուր», ի ս կ տակաոա– 
պհսւ գնում է լծ. տաճարապետ։ ԼՅքյ. 
Օյտ. ՃԵհմ. 49 պրս. էՅ՚^ր։ 

ԳԻՌ - Երև. Ղզ. Ղրբ. տա՛քար «գինու հոր, 

հնձանի ալազանը, քաղցու եփելոլ կարաս» 
(այս ձևը յիշում է արգէն Բո. երեմ, էջ 304), 
Տփ. ասպար, որից տակառահամ Ղրբ– «տա¬ 
կառի համը տուած (գինի)», 

ՓՈԽ - Վրաց. տագարի «տաշտ 

ուր վազում է քամած խաղողի հիլթը», 

ՏԱԿԱԻ «մեղմով, կամացուկ, հետզհևտէ» 
ՍԴր. Եզն. «դեռ, ցայնժամ» Վեցօր. Ոսկ. յհ. 
ա. 17, 22, 24, 34. որից աակաւ աակաւ 
*Ք1Ւհ Ղոչ. Եւագր, Եղն. աակաւին 

«դեռ, դեռ ևս» ՍԳր. կազմութեամբ եզ. գրծ. 
ձև է. –իհ մասնիկի յաւելման համար հմմտ. 
ամենևին, լիովին, բոլորողին, ազգովին ևն 
(բոլորն էլ գործիականից), 

= Պհլ. *էՅև ձևից, որ թէև չէ ալանգուած, 
բայց նոյնն է հաստատում պրս. էճև 

«սակալ, քիչ, ղուղն», ըստ այսմ աակաւ նը– 
շանակամ է բուն «սակաւոլբ, քիչ քիչ»,– 

Աճ. 

ՆՀԲ «որպէս թէ աւսկով, աակէն, մէկ 
դիքն... լծ. թրք. տաՈա՝ գեռ», ԼՅքր. 
Յէրշ. հև էր. Լ^X. 63 13^ արմատից՝ իբր 
«գեռ յընթացս», Հիլնք. էջ 64 տակ բա - 
ռ Ւց> էջ 314 սակալ–/պ, Վերի մեկնու– 
թիւնը տուալ Աճառ. ՀԱ 1908, 122, 

ք^ՅՐՏէ, Ցոլշարձան 423 հյ. տակ «շարք» 
բառի հետ՝ թթր. էտև, էշև «մինչև, ց» 

ևն, 

•ՏԱԿՌԻ «արմատ կամ արմատի մազ մը* 
ղուքը» Վրգն. օրին. Սիմ. ապար. 104, որ և 
տակռին, սսսկւփչ Վստկ. 21. որից քնաաակ– 
ւփն Վստկ. տակռնիլ Վստկ. 59։ 

= Անշուշտ տակ «արմատ» բառն է. բայց 
ի՞նչ է ֊ռի, –ռին։– Աճ. 

ԳԻՌ. — Գոր. տա՜կռի, Ղրբ– տա՜կռէ, Շմ. 
տակռի՜գ յ , Ագլ. տա՜կռիք 1 , տա՜կռիկ 1 , տա՜կ– 
ոիյկ 1 , աա՜կռինք 1 , Տփ. աա՜կրի, աակր «ար* 
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մատ», որից տակռակալհլ Տարմատ բռնել», 
տակռահան «արմատախիլ», տակռուտ «վայ¬ 
րի խոտերով ու արմատներով լի խոպան 
է/աշտ» ւ տակռքահան «արմատաքի», աա– 
կըռքապոկ «արմատախիլ», տակռքոտ «ար– 
մ ատներով լի$ւ 

ՏԱԿՏԱԿԵԼ «զատել*, ունի միայն Բո. ե– 
րեմ. էջ 304։ 

*ՏԱՀՄՈՒՇՏ «դափնի* Բժշ. ունի միայն 
ՀԲուս. § 2912, որի հետ նոյն է ղաչմազ– 
աայ «դափնիի պտուղ» Հին բժջ* (ՀԲուս. 
§ 1332)։ 

= Պրո. ճՅհատօէ կամ 

ք1ՁհաՏՁէ «դափնի* (ձայնանիշը սխալ տեղ 
դնելով կարդալ 0^4^ ճՅհաԱՏէ) I 

Ուղիղ մեկնեց Նորայր ՀԱ 1923, 16։ ։ 
8ԱՀՈԵՆԱ4 «մի տեսակ բոյս. (1օոէՅՄ6>. 
ունի Նորայր, Բառ. ֆր. 373 ա, իբր նորա ֊ 
կերա բառ։ 

= Արդեօք պրս. ՕՍօ (Ահ՚ՅՈ, նոր հնչու– 

մով ^ՅհէւՈ «բերան* բառիցէ — Աճ. 

ՏԱՀՐԿԵԼ «յաղթել*. նորադիւտ բառ, որ 
մէկ անդամ դտնում եմ դործածուաձ ԱդԼք֊ 
սանդրի կաֆաներում. «Բայց որ տահրկէ 
ղքեզ քո որդին այս Աղէքսանդրոս* (Աղթամ. 
հրտր. Կոստ. էջ 113). սրա կրաւորականն է 
աանրկոփլ Վրդ. առ. 175 (Եւ ոչ տահրկուին 
(այլ ձ. տահտրկուին) և խարուին), որ և 
«դատարանի մէջ հակառակ փաստերով յաղ~ 

թահարուիլ» Անսիզք 35, 59, 61, 63, 67։ 

ՏԱՂ* ի հլ • «երդ, քերթուած, ոտանաւոր* 
Փիլ. Պղատ. օրին, մինովս. Բ*ր. և Երդն, քեր. 
Նար. (ոսկեդարում չկար բառս .— Սիր. լթ. 
20 տաղի ուղղելի է ըստ յն. աասլ|ս). որից 
տաղաչափել Շնորհ, վիպ. աաղաչափութիւն 
Երդն. քեր. տաղասաց Մաղ. աաղհրգութիւն 
Լմբ. շնորհ, ստատաղ <ր ստախօս* Տիմոթ. 
կուզ, էջ 278, տաղարան 3 ի շատ. տաղաչափ, 
տաղերգու (նոր բառեր* են։ 

Հներից Ոսկիփ. ստուգաբանում է 
«Տաղ, այսինքն տայ աղ*, իսկ Լծ. նար. 
մեկնում է «Տ ադն ճ բան ասի*։ ՆՀԲ յի– 
շում է թրք. տիլ «լեզու*, յն. թալի՞ա 
«երդ հարսանեաց*, պրս. ղալաշ, ղա¬ 


լան «ձայն, հնչիւն, բոց, վառումն*։ 
Հիւնք. տաղաւար բառից։ Տ(։հ6քէ61օ^ւէ2 

88 29 (1905), 27 միացնելով աաղ 

«խարան* թառի հես։ իբր բնիկ հայ կր - 
ըում է լտ. Ճօ1յՐ6 «շինել, կերտել», յն. 
ՕՕԱՕտ)),ա «ճարտարութեամբ շինել», 

ՀՕտ «գրատախտակ» բառերին։ (Ընդու¬ 
նում է Բօևօրոյր 1, 810 հնխ. ճշԻ «ճեղ– 

քել, կտրել, արուեստով շինել» արմա¬ 
տի տակ)։ Նահապետեան, Բազմ. 1908, 
499 նոյն է դնում ղաղ «անասունների 
խարան ճ նշան» բառի հետ. հմմտ. լտ. 
ՈՕէՅ «նշան և խաղ»։ Կապ ունի* նասոր. 
է յ 1 է՛ 3 «խաղ», 1յ1 յ1 1*3 «խաղալ»։ 

ԳԻՌ. — Ադլ. Ալշ. Ախց. Գոր. Երև. Կր. Ղրբ• 
Մկ. Մշ. Մրղ. Ջղ. Սլմ. Վն. Տփ. տաղ, Խրր. 
Ննխ. Շմ. Ռ. Սեբ. ղաղ, Տիդ. ղաղ, Հճ. ղօղ։ 
ՓՈԽ. — Ուտ. տաղ «երդ»։ 

*ՏԱՂ օր խարան, այրելով դրոշմ ուա ծ նը– 
շան» Բրս. մրկ. 78. «արձանադրաթիւն կամ 
այլ դրաւոր նշան» Սմբ. դա. 27. որից տա¬ 
ղել «իւարանել» Բրս. մրկ. 185. Զքր. կթ. 
գործածական է արդի արևելեան դրականի 
մէջ ղաղել ձևով, իսկ արևմտեանից մերժ– 
ուած է իբր գռեհիկ բառ։ 

= Պրս. է137 «խարան, ատրաշէկ երկա¬ 

թով այրելով նշան», Ճա՚Հ ԱյրՃյՈ «խարանել, 
դաղել», որից փոխառութեամբ թրք. 
մՅ^էՁաՅղ «խարել», արև. թրք. կամ լա ղաթ. 
«այրածի սպի, խարան», 

ճ371Ձ1ՈՅէ| «խարել», քրդ. է\ձ ճ2ւ^ «խա¬ 
րան»։ Իրանեան բառը ծագում է հնխ. 

«այրել» արմատից, որի ժառանգ¬ 
ներից են սանս. ճձե&էԼ ղեղ. ձ2&8ւ1է\, հոլ. 

ալբան. Ժյ61<, 862, 11(162, լտ. ք(^60, 
լիթ. ճ6շս ևն ճ «այրել, վառել, տաքացնել» 

նշանա կութ համր (ՒԽա § 529, Բօևօա>ր 1, 

849), որոնց դէմ իբր րնիկ հայ պիտի ունե¬ 
նայինք ղեգ* 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ Տշհ6քէ61օ^Աշ 88 

29 (1905), 27 սխալմամբ հայերէն բառ 
կարծելով և կարդալով էօ1 փոխանակ 

ՒԲՐ ^ ա 1 4 9 ու մ է / ա * 8 օ1յՐ6, 

յն. ՕՕԱՕ՚ճ/յ^Օ) «ճարտարօրէն շինել», 
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<ր գրատախտակն բառերին։ նոյնր կորկ֊ 

նում են 239, ՏօւտՁՇղ 161, Բօ– 

հՕՐՈ^ 1, 810։ Տե՜ս նաև տաղ «երգ*։ 

ԳԻՌ - Սլմ. Ալշ. Մշ. դաղել, Գոր. Երև . 

Ղրբ. Ննխ. Սեբ. դաղէլ, Ա Ա լ. դաղէ՝լ, Ախց. 
ղ*աղէլ ք Ագլ. հրբ. Շմ. Տփ. ղաղիլ, Վն. դա– 
ղհւ։ 

ՏԱՂ «առնի անդամի ծայրը*, ունի միայն 

Հաչունի, հա. Գ. էջ 232։ 

ՏԱՂ «մի տեսակ խոտ*. ունի միայն Հա¬ 
չունի, հտ• Գ. էջ 232։ 

*ՏԱՂԱԽ «ցեխ, շաղախն Նէեմ. դ. 17. Նշ. 
եղեկ* արիշ վկայութիւն շկա՚յ։ 

= Փ ոխ ա ռեալ է հա բալային կովկասեան 
լեզուներից, հմմտ. վրաց. տալախի 

«ցեխ, տիղմ*, տալաիփանի 

օր ցեխոտ *, փ$յած&օծ6ցծծ տալախիանելսս 

«ցեխոտիլ*, ինգիլ. <*>*Ըր*& տալախ օ Հցեխ*, 
սվան. տալախ ճցեխ*, լաղ. (1 Ձ IՈXI, 

(Ո10X1, էօ1օ|)*1 «ցեխ, տիղմ, ճահիճ, աղտե– 
գութիւն*, Ժ 013 X «կեղտոտ ել, ցեխոտ ել»։ 
(Արգեօք այս բառերի պտրղ արմատ ն է 1ձ1–9 
հմմտ. վրաց. տայա ծ ատս։ մ ի վրտյի 

կեղտը *)։— Աճ,. 

ՆՀԲ թւում է կցել շաղախ բառին՝ իբրև 
տարբեր պրլութիւն։ Սաղրղեան ՀԱ 1909, 
334 հյ, շաղ, շաղախ, շողիք, աողիք, 
թրք • ՏՁ7ՁՈՅ(յ «տեղատարափ*, սումեր. 

«ցեխ*, տսԱ «ճահիճ* \ևն բառերի 
հետ։ Վերի ձևով մեկնեց Աճառ. ՀԱ 
1908, 122։ Պ ատահա կան նման ու թխն 
ունի արաբ. ԱԱ «հեղեղի բերած 

ցեխաջուրը, որ կարելի չէ խմել* (Կա– 
մուս, թրք. թրգմ. Ա. 550)։ 

ԳԻՌ. — Ռշտ. տախախ կամ տաղախ * ցեխի 
ցամաք շաղախ՝ կտուրը ծածկելու համար* 
(Ամատունի, Հյ. բառ ու բան 614)։ 

*ՏԱՂԱ 1 1 «ապահարզան*, ն որա զիլս։ բառ, 
որ մէկ անդամ գտնում եմ գործած ուա ծ 
հղնկտ. տպ. Շահն. բ. էջ 8. «Ել այս օրէնք 
տաղակի յազգ նոցա եմուտ, եթէ զկին թող- 
եալ ի կնութենէ, ապա առ այլում եղեսղ ի 
քուն՝ առ ինքն առնա* (հրտր. էմ. էջ 232 
սխալ է տաղտկալի)։ Որ և տալախ Վրդ. առ. 
174։ 


Արաբ. էՁ13օյ «ապահարզան *։— 

Աճ, 

Հրատարակուած է նախ իմ Հյ . նոր 
բառեր հին մատ. Ա. 36։ 

Տաղակել տե՜ս Տաւաղել։ 

♦ՏԱՂԱՆԴ կամ ՏԱՂԱՆՏ, ո, ի-ա հլ. «ար– 
ծաթի կամ ոսկու 125 լիտր^հՕ ԱԱ. 800 ցր. 
(ըստ Մանանդեան, Կշիռները և լափերը, էջ 
47), որ է 9000 դահեկան (Տեղեկ. ինսաիտ. 
2, 30), ՍԳր. փխբ. «ձիրք, վերնային շը. 
նորհք. Մանդ. Շար. որից ա ադան դա ար 
Ոսկ. եփես. աաղանդեայ էմբ. յա յա. ծ. տա– 
ոանդասյարա Մանդ, տաղանդան «տաղանդ, 
ներ, (ւդարսկաձԱ յոդնակի) ԱԲ։ 

= 8ն. էճ>.«ր«» բառն է, որ բուն նշանա¬ 
կում է «կշռի նժար,, յետոյ «կշիռ, ծանրու– 
թիւն, քաշ, և մասնալորապէս «ծանրոլթեան 
և դրամի չափ, որ տեղի Ա ժամանակի հա- 
մեմաա փոփոխւամ էր. Աթէնքի մէջ սովո¬ 
րաբար տաղանդը իրր կշիռ՝ 26 կԱ. էր, իսկ 
իրը դրամական չափ՝ արծաթը արժէր 5600 
ֆրանկ, ոսկին ՝ 56,000 ֆրանկ,։ Բառս փո¬ 
խս։,,։,,թեամր անցել ք շատ լեդուների. ինչ. 
1>Ո. էո1օ|1||րո, ֆրանս. անդլ. էց|6Ոէ, ռուս. 
13^311Ոյ, վրաց. ^ք,օ աալանսփ են. 

Ծագում է հնխ. էօ1–, Խ1-, է)– «ր քաշել, կշռել, 
արմատից, հմմտ. յն. Հտ\7*էտ6<0 «կշռել, 
հալասարս։կշռել,, Հւյ.Ղ՝, «դժբախտ, որ 

չարիքներ և թշոլաոաթիւն է քաշում»,Հօձձօ– 
95էէ «կրել, տանիլ, տառապիլ,, է 0 /.| 13(0 «կրշ– 
ռել, քաշել,, սանս. էս1$ «կշիռք,, էս1 3 յրՅԱ 
«կշռել,, լտ. էօ11օ «բարձրացնել,, էօ1օրՕ 
«կրել, տառապիլ,, հլա. էս1տր€ «կրել,, դոթ. 
Տս13Ո, անդսք. ^օԱՅՈ, հբգ. ձօ15Ո, դերմ. 
Ժս1Ժ6Ո «տանիլ, համբերել,, Օշ(Յս1(ք «համ¬ 
բերս,թիլն, են (801ՏՅՇզ, էջ 937—9, 
էջ 169 ևն), — Հիլբշ. 383։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՀՀԲ. նոյնր Նա՛. 
Աւդերնան, Բացատր. չփ. և կշռ. 172, 

ՆՀԲ ևն։ 

ՏԱՂԱՒԱՐ, ի–սւ հլ. «հիլդ, վրան, մացա¬ 
ռով շինաած խր՛ճիթ, ՍԳր. Եւս. պամ. «թատ¬ 
րոն, Ոսկ. ա. կոր. «։էր։սն փեբեզակաց, 
Պղատ. օրին. «պարտիզպանի հիլդակ, ՍԳր. 
որից աաղսոարաքարք կամ աօէ աաղաւա– 
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րահարաց ՍԳր. տաղա լարակից Փիլ. ել. 
Կիւրղ. կոյս, տաղաւարիկ Վրք. հց. տաւլա– 
ւարիլ Արնակիլ» Ցհ. իմ. եկեղ. ճառրնտ. ևն. 
—ՏԲ ունի նաև տա լա լար ձևը. շատ յետին 
է տեդաւար կամ տն ղավար Օգոստ. բաշ. 10, 

15, 

ՆՀԲ թրք. Ժյ1 Աճիլղ»+հյ. վայր բա֊ 
սերից, իբր Աբնակարան ի վայրի կըրկ~ 
տհալ յոստոց», Այվազովսքի, 8ղ. հընչ– 
ման 16 վրաց. տալավարի։ Հիւնք. սկա¬ 
վառակ բառից, 

ԳԻՌ. — Ալշ. Ախց. Կր. տաղավար, Ննխ. 
Պլ. Ռ. Սեր. դաղավար, երբ. ղօղօվար օ եկե¬ 
ղեցական հինգ գլխաւոր տօներր», 

ՓՈԽ. — Վրաց. աալավարի <ր վը- 

բան» Մտթ. ժէ. 4. Մրկ. թ. 5, 

տալավայւա «տա ղալա բահ արաց տօնր», 

ՏԱՂ» *խ ոտ». ունի միայն Բառ. երեմ, էջ 
305. երևի Ամի տեսակ խոտ». տե՞ս վերը 
տաղ ա խոտ ինչ»։ 

ՏԱՂԱԱԵԱՆ. նորագիւտ բառ, որ մէկ ան– 
գամ ունի Մագ. թզ. 121. աԵլ այսպէս վըս֊ 
տահացուցանէ ղմեզ գոլ տաղմական զօրուն 
կանատի և արիփնու, որք պարածածկէին 
կարմրակերպ կերպառիւք և կանաչորակ 
զգեստիս,, Իմաստը անյայտ է. ԱԲ նոյն է 
համարում պաղմական բառի հետ, որ է Ամի 
տեսակ ցնցող երկրաշարժ » և որ բնաւ յար– 
մար չէ տեղին, Տե՞ս իմ Հյ. նոր բառեր հին 
մ ատեն. Բ. էջ 179, 

*ՏԱՂՍ՚ԱՃՒ Ա խարան խփող պետական 
պաշտօնեայ». նորագիւտ բառ, որ երեք ան¬ 
դամ գտնում եմ գործածուած 1263 թ. արձ. 
ԱՄեք տաղմաճիքս... րարձաք ի յԱնոյ իրի- 
ցանուս զբաժն. Անոյ տաղմաճի էի. Անոյ 
ղաղմաչիւ > (Վիմ. .տար. 106, 149), Տե՞ս և 
տամղա։ , 

= Չաղաթ. |յՈ173&, օսմ. 

ՋՈ1^3յՉ, ԺՅՈ1^3յ9 Ադրոշմ զարնող պաշտօ- 
նեայյ>. ծագում է էՅէՈ^Ձ, ԺյՈ1^3 Ադրոշմ» 
բառից, որ ինչպէս հյ. տաղմաճի ձևը ցոյց 
է տալիս, պէտք է հասկանալ էՅ^րՈՅ, Ճ371113, 
այն է պրս. (1*7 Ախարել» բառից, իբր Ախա– 
բանա դրոշմ »,.— Աճ. 

Տաղոսել տե՞ս Տաւաղծլ, 


ՏԱՂՏ Աձանձրութիւն, նողկանք, գզուանք, 
դժուարր գալը». այս իմաստով առանձին 
գործածուած չէ. փխբ. կայ միայն Այգի կա¬ 
նանց արտակարգ ցանկութիւնր» Բժշ. որից 
տաղտաղտ «ր ձանձրայի» և տաղտաղտիլ 

օր ձանձրանալյ> Պիտ. և Երզն. մաթ. առ լեհ. 
բայց յատկապէս –ակ մասնիկով աճած՝ 
տաղտուկ Աձանձրալի» Ոսկ. մ. բ. 13. Վեցօր. 
170, Աձանձրութիւն» Բ. մկ. գ. 17 (ինչպէս 
և արդի գրականում), տաղտկութիւն Բ. մկ. 
գ. 17. տաղտկալից Ոսկ. մ. ա. 15, բ. 28. 
տաղտկալ, տաղտկանալ ՍԳր. Ոսկ. ա՜. թե», 
և եբր. (նիւթական իմաստով ունի Սարդ. բ. 
պետ. ե. էջ 464 (բ տպ.). Ա#ուր զքարինս... 
ոչ ի խորս անդնդոց իջուցանէ ճ տաղտկաց– 
եալ ծանրութեամբն», իբր ա ծանրութեան չդի¬ 
մանալ, ծանրութեան տակ րնկճուիլ»), ան– 
տաղտուկ Ոսկ. մ. ա. 15. ծանրատաղտուկ 
Վեցօր. Ելա. քր. Ոսկ. ես. և մ. ա. 15, 16 ևն, 
ՆՀԲ Ահամարել գիմն իբր աղտեղի և 
ախ տա, որ» (որով ուղում է հանել աղա, 
ախա բառերից), Հիւնք. ախտ բառից, 
Թիրեաքեան, Բազմ. 1913, 342 տաղ¬ 
տապել բառի հետ կցում է թրք. «սԼյէՕ 
Ճյ^Ժյ^Յ Ահոգ, նեղութիւն» բառին. Պա¬ 
տահական նմ անութիւն ունին աս որ. 

Ա ծուլանալ, դլսնդաղիլ, յա - 
պաղիլ», , 313|յ Ահեղդ, դան¬ 

դաղ»։ 

ՏԱՂՏԱՊԵԼ Անեղել, չարչարել, հար ստա– 
հարել» Ոսկ. մաթ. որից տաղտապիլ Անեղ- 
ուիլ, պառապիլ, դժկամակիլ» Բուղ. 137 (եր¬ 
կու ձեռ. աաղակապիլ), Ոսկ. ր. տիմ. էջ 168 
(գրուած տաղակապիլ), Մանդ. 171. Բրս. 
մրկ. Էմ ր. (ստէպ).—տարբեր նշանակու– 
թեամբ է երևում Ոսկ. պօղ. ա. 61. ԱՄեք 
թոյլ և մեղկք, տաղտապեալք և երկրասէրք, 
մարմնասէրք և անմիտք», Թերևս նոյն բառն 
է տապել Բուղ. 135, որ տես տապ» 

ՆՀԲ թուի հանել տաղտուկ և տապ 
բառերից, Տէրվ. Նախալ. 84 կրկնուած 
է *տղապ արմատից, որ գալիս է հնխ. 
էՅրթ Արնդարմ անալ » արմ ատից. հմմտ. 
լտ. էօրբշրշ, լիթ • էւրբէւ# Թիրեաքեան, 
Բազմ. 1913, 342 հյ. տաղտուկ և թրք. 







ձքյւ&ձ ( 127 ^ 7 ^ «հոդ, նեղութիւն* բա¬ 
ռերի հետ։ 

ՏԱՂ^եԼ «շարժելն, անստոյդ բառ. կայ 
միայն անտաղտե|ի «անշարժ, հաստատունն 
բառի մ էջ, որ ունի ԱԲ. հմմտ. տրլել, որից 
անաղելի «անշարժելին։ 

♦ՏԱՃԱՐ , ի-ա հլ. «պալատ, արքունիքն 
ՍԳր. Եզն. «անկելանոց, հիւանդ ծեր՝ անկ֊ 
եալ պահելու լատուկ շէնքն ճառընտ. «սե¬ 
ղանատուն, սեղան, կոչունքն ՍԳր. Եղիշ. 
«կուռքի մեհեանն Շար. ճառընտ. «ւսղօ/Հա¬ 
տուն Աստուծոյն ՍԳր. որից տաճարակա¬ 
պուտ Բ. մկ. դ. 42. Ոսկ. ես. տաճարակից 
Գ. մկ. բ. 13. Բուղ, տաճարապետ ՍԳր. տա– 
ճարակողոպատ Ոսկ. մտթ. և Բ. տիմ. մհ– 
ճենաաաճար Ոսկ. գծ.։ 

= Հպր ս. էձ^ՅրՁ– «պալատ, ապարանքն 
(որ և գրուած ճ&ՀձրՏւ), որից պրս. էՏւ\է\1 

«ձմեռանոց, տաքուկ բնակարան. 2. շտեմա¬ 
րան, համբարանոցն (Ւև)րՈ § 375)։ Պարս- 
կից է փոխառևալ նաև արաբ. խ2Տւր 

«ամառանոցն, որ ըստ Կամ ուս, թրք. թրղմ. 
Բ. էջ 9 պրս. ^ *յ է<12Ձր ձևից է։ — Հիլրշ. 
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ՆՀԲ վրաց. տաձարի, պրս. տայիր, 
տէյր, ի տավէր «Աստուած և դիքն։ Հին 
հայկաբանները մեկնում էին «տայ 
ճարն։ Ուղիղ մեկնեց նախ (յՕՏՕեօ 38, 
որին հետևում են միւսները։ Հիւնք. պրս. 
թԷՃԼր, թաշիյր, չարկեաճ, շար թաք, 
հպրս. թասարա ( 1 ), լտ. զսշէսօր, պրս. 
չատիր, թրք. չաաըր, յն.՜շ՜ՀշրՂ։ Ալիշան, 
Հին հալ. 428 պրս. թԷՃԷր և ևտրուր. 
1.8^6 չառտուածը։ Պ ա տա հա կան նմա– 
նութիւն ունի չին. է2 4 –(5ւ2 «մեծ 

տունն ւ 

ԳԻՌ. — Ագլ , Ախց. Երև. Կր. Մկ. Ջղ. Տփ. 
տաճար, Մշ. տաչար, Ռ. Սեր. դաչար, Մրղ. 
տաճճար, $էթ. դաջօյ, դաշոր. այս բոլորը ու– 
նին «եկեղեցին նշանակութիւնր։ Իսկ Սլմ. 
գործածւում է միայն իւրայատոլկ մի ա֊ 
սացուածի մ էջ. երբ թոնիրը շատ վառուելով 
սպիտակի, ասում են թէ թոնիրը «սիւտկել է 
իշխօ տաճարն, սրանից հանելով է անշուշտ, 
որ Ա. Աթայեան, Ս ալմաստ 66 դնում է տա– 


նար .թոնիր, նշանակոլթեամր մի բառ, որ 
ինլպէս ստուգեցի Թալրիզում Սալմաստեցի 
գաղթականների մօա, դոյոլթիւն չունի.– 
հմմտ. նաև Ահարոնևան, Հոօ կինը, էջ 07 
1‘գդիրեցոց մի երդումը թոնրի վրայ՝ .այս 
տաճարը վկայն։ 

ՓՈԽ - Ղրաց. օ աաձարի, 

աաձարո .տաճար, եկեղեցի, պալատ, դա– 
տարան, պանդոկ., փձժձց՚ոյքոօ տաձրեուլի 
«պանդոկապետ., աաձրոբա .ընթ¬ 
րիք, խնջոյք., թուջ, տաձար տե կեղե֊ 

ցի>, քրդ. տաճար .եկեղեցի, (այս ձևով է 
ղործածուած Ալետարանի քրդնրէն թարդմա– 
նոլթեան մէջ, տպ. Պօլիս, 1857, Մտթ. իդ. 

16—17 են), Րգ 

♦ՏԱՃԻԿ .արաբ., հնադոյն ժամանակնե¬ 
րից սկսած այս անունով էին կոլւոլմ այն 
Արաբները, որոնք բնակւում էին Ասորիքի և 
Եփրաաի միջև դտնուած եոանկիւնոլ մէջ. 
այս երկիրը կոչւում էր յն. պ ւօհ. 

ղործածուած է նաև Փիւնիկէի և Քանանացոց 
համար (տե՞ս Կանայեան, Աբրա. 1913, 
493—0 և Կոդեան ՀԱ 1922, 542). հմմտ. 
Բ. մակ. ժբ. 10. իբրև ածական՝ գործածւում 
էր .արագավազ, նջանակութեամր՝ ձիու և 
ուղտի համար, ինչպ. տաճիկ ձի Բուղ. դ. 47, 
էջ 134, տանիկ ոսլտ Բուղ. դ . 54, էջ 141. 
երիվարս աանիկս Սեր. Գ. ի (հմմտ. արա. 
բակաճ ձի, արաբ ձի)։ Աւեչի ուշ արաբները 
մահմետական դաոնալով) տաճիկ բառն էլ 
սկսաւ նշանակել «իսլամ*, որից և տաճկաց¬ 
նել «մահմետական դարձնել* Գնձ.։ Երբ Սել– 
ճուքներր արշալելով արևմուտք, մտան Մի– 
ջադետք, խառնուելով տեղացի արաբների 
հետ , ստացան մեր մէջ տաճիկ անունը. 
հմմտ . «Ի հիւսիսոյ եղեն շարժեալ ազգ, որ 
կոլմամր թուրք անուանեալ, ի 24 ցեղս որո– 
շեալ, իշխանութիւն տաճկաց առեալ, թեպէտ 
յա ղանդ նոցին խմորեալ * Վահր. ոտ. էջ 183. 
«Իսկ արարացիքն որ մինչև ցայն վայր տա֊ 
Հ/էՀք կ ո եէին խառնեցան ի թուրքն և եղեն 
ա ղգ մի վասն համակրօնութեան իւրեանց և 
միմեանց անուամր կոշին* Միխ. աս. էջ 
407 — 8։ Ս ելճուքներից յետոյ նոյն անունը 
ժառանգեցին նրանց ցեղակից Օսմանցիք։ 
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Աելճուքնևրի բարրարոսութեան պատճառալ 
աանիկ դարձա ւ նաև ած, «մարդու նեղու֊ 
թիւե տուող, չարչարող** իմաստով Երգն, 
մտթ. 125 ա, որ մինչև անդամ Քրիստոսի 
բերանն է դրւում (տե՞ս իմ Հյ. նոր բառեր 
հին մատ. Ա. 172)։ Նոր բառեր են տանկե¬ 
րն, տաճկահայ, տաճկաբան, տանկախօս, 
աանկանայերէն, աանկանպաաակ, աանկա– 
սէր են։ 

= Պհլ. աճւ1< «Միջադետցի արաբ. 2 . ա֊ 
րաբական. 3. արագավազ*, սճէր–1–էօճ11< 
օր տաճիկ ուղտ*» պրս. էՋ^ւԱ, նաև էօ– 

Ճ1Ա, օր արաբացի ծնունդ, որ մեծացել է 

Պարսկաստանում*, էՏւ2ձ «արաբ* (ինչ. 20– 
եսՈ֊1 էճ21 0 ՀարաբևրԷն*). 2. օր արագավազ.ն 
(ինչ. ՁՏե-1 է021 օր տաճիկ ձի*), որից թրք. 
Հյ յՍ էՋ21 <ր որսի շուն*։ Աչս բոլորի արմատն 
է իրան. 112 Vվազել*, զնդ. ԱձՕւԱ օր վազել, 
հոսել*, պհլ. \ԱՕ\> ^ էՕճէօՈ, ** 

էօ^է, պրս. ( յ1օձյ 111X1011, ^յԱ է02Ց1Ո <ր վա¬ 
զել*, որոնց այլ ցեղակիցներն են սանս. 
էօևԱ, ալբան, ոճ^, հիռլ. է6Շհ1ա, հսլ. էշևօ, 
է6ճԱ, ռուս. օր վազել , հոսել* ևն 

(հօրո § 368, ւրօսէաօոո 316)։֊ Հիլբշ> Տ6։ 

Տաճիկ բառի վրայ խօսել է նախ Տե֊ 
րոյենց, Երևակ 1861, չնվ. 16, առանց 
որոշելու բառի ծագումը։ Ուղիղ մեկնեց 

նախ Պատկ. ձ\)Ա. ր 60 Րթ. 54։ Հիւշր . 86 

թէև դնում է պհլ. էօճւ1< բառից, բայց 
այս ձևը հանում է աս որ. 151, արաբ. 
^ Լ ցեղանունից ճ ճւև մասնիկով, 

ինչպէս սագնիկ օր Սագաստանցի* և V 0– 
Հ\\Հ = պրս. րձ21 <ր^Ձ^ գալառից*։ Տէճ– 

Շ^61հ6րք ՝Պ12*1\հ\ 17 (1903), 50 աա¬ 
նիկ ոպա– պհլ. Ատէր–1–է5՚ճ11օ Տե՞ս նաև 
Տ61Ժ61, Մխ. հեր. § 15։ Բառիս ծագման 
մասին վէճ ծագեցաւ ճակատամարտի 
մ էջ. է. Մեսրոր (անդ՝ թ. 894) բառը հա֊ 
նամ էր էօ^ «թագ* բառից, իբր «թագին 
հպատակող ստրուկ ցեղ* (առաջին ատ֊ 
ճիկներն համարելով այն քրիստոնեա֊ 
ներին, որոնց թաթարները քշելով Բ՚ուր֊ 
քեստան, պահում էին ստրկական ծա֊ 
ոայաթեան մ էջ)։ Այս հերքելով շատ 
աղիդ մեկնո։թիւններ է տալիս վերի ձե֊ 


ւով Գ. Մեսրոպ (անդ, թ. 933)։ նոյնը 
^Արզսօրէ, անդ, 1922 փետր. 8, որ և 
Պարսկաստանի արևելեան սահմանի վը֊ 
բայի XօՏւ&֊ճ երին ծագած է համարում 
է«է նախատակտն անունից–\–նուազա֊ 
կան –1րԱ<. այսպէս ^0է) էին կոչում 
նաև էսրիմի թաթարները տեղացի գո֊ 
թերին ու յոչներին, նոյն ծագումից է 
թւում դարձեալ մ աճ առա կան էօէ կոչա֊ 
մը, որ տրւում է Սլովաքներին։ Այս բո֊ 
լոր ստուդարանութեանց ամփոփումն 
ունի Թէոդիկի Ամէն. տարեց. 1923, էջ 
354 — 6։ Բառիս մասին մի լալ յօդուած 
ունի Բ. Ե. Կ. Հ Ամերիկահայոց «Տալ֊ 
բոս* հան գէս ում, 1919, էջ 504։ 

ԳԻ/Ւ .— Ախց. աանիկ «օսմանցի թուրքօ, 
Մրղ. տանիկ «պարսիկ*, Պլ. Աչ. զաչիգ «օս֊ 
մանցի*, Պլ. դամգընալ «մահմետական դառ֊ 
նալ*, Սվեդ. դիջագ ևն։ 

Փ///ս. — Վրաց. <ր>^օյօ տանիկի «տաճիկ 

ձի*։ 

♦ՏԱՃԿԻՆԱԿ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց ա֊ 
ոանց վկա յութեան) «ծ (էծ ի գաւազան կամ 
մտրակ, ծեծ* Կանոն. Ոսկիփ.։ (ՆՀԲ դնում է 
նաև աակնինակ և աակինակ գրչութիւևները. 
սրանցից առաջինը կարող է ստոյդ լինել, 
բայց երկրորդը ՆՀԲ֊ի Հնարն։ ծն է թւում Հ 
կցելու համար թրք. բառին, եր֊ 

կուսն էլ չկան վկայութեանց մ էջ. չունի նա և 

ՋԲ)։֊֊ 

= Պհլ. # էՁ01^6՝11Ձ1< «խարազան* բառից, 
հմմտ. պրս է <ՍԼյյԵ էՁ21/0ՈՋ «խարազան*, 
որ ենթադրում է պհլ. փ էՅՕ1<0ՈՁ1< ձևը։ Միջին 
շրջանից փոխառեալ է վրաց. աա– 

ջագանի, ա աջ գանի, ծ*շ&ծ*6*ճ”* 

տ աջ գա նա լա «խարազան, մտրակ*։ — Հիւբշ. 

էջ 515, 

ՆՀԲ թրք. տէկէնէկ, տայագ, պրս. թա– 
զիյանէ։ Վերի ձևով մեկնեց ^10116ր \\^2– 
ա 10, 278։ 

ԳԻՌ. — Սրանից ձև ափոխեալ եմ կարծում 
տաճար Ղրբ• &մ. «կարճ ու հաստ ձեռնա֊ 

փայտ* (Ամատունի, Հայոց բառ ու բան 616), 
տաճակ Ղրբ» «ոստայնի մի փայտը կամ դա֊ 







լագանը3 (ըստ Բարխուդարեան, Չոբանն ու 
նշ. 81—82 աաճարկ^/ 

# ՏԱՃՐ «լոբին Ամիրա. ունի միայն ՀԲուս. 
§ 2916։ 

= Արար. < 13 ^ «լոբին։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս.։ 

# ՏԱՄ «իշխանուհին Անսիղբ 93։ 

= Ֆրանս. ԺՅՈ16 «աղնուական կինն։ 
•ՏԱՄԱԼ, ո հլ. որ և տամալի, –լայ, լոչ 
«տան իք է երդիկ, ճեմելիք ի վերայ տանն Ա– 
ռակ. իե. 24. Պտմ. աղէքս. — Նո՞յն բառն է 
արդեօք տամալ անստոյգ ձևը, որ ունի Կա֊ 
լիսթ. 110 «Բ*ոյլ տուք ինձ այսպէս ի տա- 
մալսս (այլ ձձ. ի տամակս) անկան ել կալ և 
յոգւոց հանել զանհ արթ ութիւն խառնակու– 
թևանս դիպուածոյն. (ընդհանուր իմաստն է՝ 
թագա լոր ական պատուից ընկած յանծանօթս 
ծայրադաւառներում թափառիլ)։ 

= Ասուր, էշ, 1ս, էշա17ս «էօրրՅՏՏԲ, պսւ– 
տըշդամբն, որ յա ռաջան ում է Ո131Լ1 «լցրած, 

լիցք* բառից (տե՜ս ^1ստտ–ճրոօ1է. ^ՏՏ. 
»2Ո(1^Ե. 1169, 544) :— Աճ. 

ՀՀԲ սրանից է դնում տճկ. տամ։ ՆՀԲ 
թրք. ^Ա> Ժշա, յն. օձքա, հյ. տանիք։ 
Տէրվ. Նախ ալ. 86 հնխ. ՃՅՈ1 «շինել, 
կանգնելն արմատից, հմմտ. յն. 
«կապելն, 86յւՕՀ «տունն, լտ. (ԽրՈԱՏ 
«տունն, գոթ. էւոմյշո «շինելն ևն» 
Հիւնք. պրս. ւոամայ «տան կարաս իքն, 
Տամբիոն տե՜ս Տամրիրոն։ 

ՏԱՄԲՈՒ «ջրհան, թուլումպան, ունի մի¬ 
այն Բառ. երեմ, յաւել. Գէորդ դպրէ, էջ 560, 
որից նաև ՓԲ. յիշում է նորայր, Բառ. ֆր. 
962 բ՝ իբր նորակերտ բառ # 

ՏԱՄԿԱԼԱ «անյայտ մի բոյս, որ երեսի 
պալարների համար իբր դեղ է գործած։ ումն 
Բժշ. ունի միայն ՀԲուս . § 3397 # 

•ՏԱՄՂԱ «դրոշմ, նշանադրոշմն Կիր. տպ. 
Վենետ. էջ 151, որ և էլ-տամղայ «ձեռնա¬ 
դրոշմն Կիր. էջ 156, 160. որոշեալ յօդով 
դամւլէն Արձ. ԺԳ գարու (Վիմ. տար. էջ 149)։ 

= Թրք. ևլ+յ էշա^Ձ «դրոշմն, որից 
^ւ^յյք 6Իէ2Ո173(ՏՁ) «ձեռնադրոշմն, 
տե՜ս նաև տաղմանի։ — Աճ. 

•ՏԱՄՈՋԵԼ կամ ՏԱՄՈԻմԵԼ «թագուհու 


հետ եղող աղնուական Օրիորդն էծ. Նար. 
Բ՝ղթ. դաշ. 27։ 

= Հֆրանս. Ժշա01Տ6116, ֆրանս. (161X101– 

Տ 0110, ի տալ. Ճ01Ո1Շ611յ, ՃյՈ115611յ ։ անգլ. 

(13աՏ61 «օրիորդն, որոնք յա ռաջան ում են 
լտ. (10Ո11Ը6113 « երիտասարդ տանտիրուհին 
րաոից. այս էլ ծագում է լտ. (101ՈԱՏ «տանն, 
(1օ1Ո1ՈԱՏ «տանուտէր, տէրն բառից։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

+ ՏԱՄՈՒԿ «խոնաւն Վեցօր. գ. էջ 58 (0– 
տարացեալ դտանին ի տամուկ խոնաւութե– 
նէն). որից տամկանալ <ր խոնաւանալ, թրջիլն 
Ցոր. իդ. 8. տամկացուցանել Նիւս. կազմ. 
Դամասկ. Ոսկիփ. տամկութիւն Եզն. աամ– 
կատեսակ Նեմես. 63. տամ կա ցեփ Բ՝ր. և 
Երգն. քեր. ան տա մուկ Բրս. արբեց, տամկ 
Բժշ. որ ունի ՆՀԲ. բացատրութեան համար 
ուղարկում է տամուկ ձևին, բայց այս բա¬ 
սը մոռանում է յիշել թէ՜ իր տեղը և թէ՜ յա- 
ւելաածում ։ 

= Բնիկ հայ րառ՝ հնխ. (1յ– «հոսիլն ար¬ 
մատից, որ աճել է –ա0– աճականով (–ուկ 
մասնիկ է, ինչ. անձուկ, աղմուկ), ցեղակից¬ 
ներն են սանս. (1յ–ՈԱ– «հոսուն հեղուկ, կա– 
&Ւ1» &°ղ (12–03– «կտղուցքի ժամանակ փղք։ 
քունքերից հոսող հեղուկըն, զնդ. ճՅ–ՈԱ– 
«գետ, հեղեղն, օսս. ձ0Ո «ջուր, գետն, որոնք 
ներկայացնում են արմատի –ո –ով աճած ձե– 
ւերը. իսկ հայերէնի պէս –Ո\–ով են աճած՝ 
լն. 6*ղ|10Հ և ալբան. 6յՅՈ18 բառերը՝ « ճարպV 
նշանակութեամ բ։ Նոյն արմատից է նաև 
Օօո «Դոնն և 0 2ւք1 Ա ՚\/աՏ «Դանուբն գետերի 
անունը (Բօևօրոյր 1, 763, ՏօւտՅշզ 182)։ 
86Ո\^6Ո1Տէ6 8ՏԼ 33, հա. 99, էջ 143 վերո– 

յիշեալ համեմատութեանց վրայ աւելացնում 
է նաև կամիս. ՃՑՈ16 (է1)\ե «անձրևելն, եթէ 
սակայն ճիշտ է բառիս տրուած այս նշ ա֊ 
նակութիւնըւ 

ՅօէՍօե. 2ՆՒձ(ձ 1850, 363, որից նաև 
յ\ոԸՅ 81, 368, Լյ^. ՍրցօՏնհ. 464 

սանս. Սա (էշրՈՅրՑ, Սու «ովկէանն) 
արմատից։ Հիւնք. ծմակ բառից։ Վերի 
մեկնութիւնը տուաւ Լւճ6Ո, ճւ*ա. Տէսր1. 

73։ էՀտրտէ, 8ուշարձան 403 սումեր. մւրՈ, 
Սա, էսա «հոսիլ, հոսանքն, 423 թթր. 



ՏԱՆ 


8է1էւ . ,^^^.Տ6ծ 


է31Ո, ձճՈ\, օսմ. ճՁա1Ջ «կաթիլ»։ Պա¬ 
տահական նմանութիւն ունին անգլ. 
ճ31Ոբ «խոնաւութիւն, մ էդ», գերմ. 
Օշաթք «շողի, ծոփ» (հնխ. արմատն 
է (1116Ո1– որ պիտի տար հյ. *զիմ– ձևը), 
արաբ. էՈՈ1Ձ1<1<7 «քրտնելով թրր– 

ջիլ», ^.1+յ էՁՈ1Ձ77 ք չկացին կ ա կ՚Ժւ» 
(Գամուս, թրք* Հր*^. Գ. 931)։ 

ԳԻՌՂրթ* ամկիլ «տափկիլ, շատ 

եփուելով կակղիլ. 2 • խոնօսւանալ, խոնա– 
ւութիւնից կաշին թուլանալ. 3. մեռնիլ»։ 

♦ՏԱՆԴ «մի տեսակ բոլս. ԸրօէՕՈ ԱջԱսա 
կամ 6Աբհօրհ1Ց ւշէյրրւտ* Բժշ. ունի միայն 
ՀԲուս. § 2917։ 

= Արար. յՍ^ ճտւոձ (տե՞ս ՏէաՈՏՇհՈ61– 

ժ6ր աա 11, 83)։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս*։ 

ՏԱՆԻԼ «կրել, փոխադրել0 ՍԳր. «փխբ. 
պա բանակել, րաւել, բովանդակել, տոկալ, 
համ բերել, կատարել, դրաւևլ» ՍԳր. Ոսկ. 
Բուղ. Եզն. Եղփշ. որից անաանե|ի Ոսկ. ա. 
37. Խոր. աանողական Նարւ Արմատի երկ¬ 
րորդ ձևն է տար, որից կազմ։ում են տանիլ 
բայի կատարեալը, ապառնին, հրամայա¬ 
կանն ու անցեալ դերբայը, աւելի յա հախ 
երևում է րարդութեանց ու ածանցմանը մ էջ, 
ինչ. տարուբեր Բ. մկ. ծդ. 20. Ադաթ, աա– 
րաբեր Ադաթ, տարող Եւադր. տարուբերիլ 
Կողոս. բ. 19. Պիոն. 381. տարուբերել Ոսկ. 
յհ. համբերատար Ագաթ, ղի լրատար Եղիշ. 
բազմատար նիւս. կազմ, ընգմաատար Ա֊ 
ռակ. ժդ. 10. ընծայատար Ադաթ, իւհամա¬ 
տարս ւ թի ւն Ոսկ. յհ. բ. 24, 36, 30 պաշտօ– 
նատար Ադաթ, կրկնութեամբ կայ մհյ. տար¬ 
տարն լ <ր ցրուել» (նորադիւտ բառ) Կոսա. 
երդն. 105 (Լեզուն հողմն սաստիկ, որ շատ 
խոիլ է տ արտ արել)։ 

Եւրոպա 1849, 200 հպրս. տար ձե– 
ւից։ մԱՏէI, 26Ոճտթ. 131 սանս . և զնդ. 

էՁՈ «տարածել, քշել», պրս. էՑՈԾճՋՈ 
«քաշել», իսկ էջ 148 զնդ. ճՁր, սանս. 
Ժ1ւՁր «ունել, կրել»։ Պաակ. \ՃՏՇյ1Շ1Լ. 13 
զնդ. էճՈ, 1.81*, սանս. էձՈ արմատների 
հետ։ ՇտաՈւ, Տէ. 68 կցում է պրս. 

–(1ձՈ մասնիկին։ Տէրվ. Մասիս 1882 


ապր. 16 և Նախ ալ. 49, 88 հնխ. Ժհ<Մ 
«կրել, տանիլ» արմատից, իբր սանս. 
մետր, պրս . ճՁՏւէՑՈ, ԺջՐ «կրել, ունե¬ 
նալ». հայը հնադոյն *աարնել ձևից։ 

1^2 32, 68 և 18 1, 439 արմատը 
տար, որով տանիմ< # տարնիմ< ։ Հքր/ս. 
փ էք–Ո2ա1, իբր սանս. էՄՁՏ «ընդ», զնդ. 
էշրօ «վրայից անցնելով», սանս. էՁՐԱ^Ձ 
«վրայից անցնիլ», հյ. տար «հեռու» ևն։ 
Հիւնք. տուն բառից։ Տշե6քէ61օ՝^ւէ2 88 
29, 67 փոխառեալ պարսկերէնից. հմմտ. 
զնդ. սանս. է&րտԱ, պհէ • ՝\րԱհ՜րէՁՈ, պրս. 
շսձշրշա։ ԲշԺ6րՏ6Ո, Հայ. դր. ւեդ. 65 

լատ. է6Ո6ր6 «ունել» կամ հսլ. (1ւքոԱ 
«պատռել», մրդ. էոՈՈ6Ո «փախչիչ», 
սանս. մշրՋ^ՁԱ «բաժանել»։ Ընդունում 

է Բօևօրոյր 1, 797 հնխ. ճշր– «ճեղքել, 

կաշին քերթել»\ արմատի տակ։ Տե՞ս և 
տակը ՓՈԽ։ 

ԳԻՌ. — Ադլ. Ախց. Գր. Մկ. Շմ. տանիլ, 
Տփ. տա՜նիլ, տա՜նուլ տալ, Ալշ. Մշ. Զղ - 
Սլմ. Վն. տանել, Գոր. Երև. Ղրբ. Ս՚րղ. տա– 
նէլ, Հճ. Սշ. զանել, Ասլ. Խրբ. Պլ. Սեր. դա– 
նիլ, Ննխ. Ռ. ղան1,|, Զթ> դանըլ, Սվեդ. Տիզ. 
դրոնիլ, Հմշ. դօնիլ։ Նոր ձևեր են տարել, 
տարանի, տարկորա, տարուկոր, տարակ, 
տարոփլ ևն։ 

ՓՈԽ.—Հ այևրէնի հետ նոյն ևն հնչում վը– 
րաց. տանեբա «մէկի հետ մի բան 

ուղարկել, բռնել, ջանալ մի բան ունենալ, 
բերել, ասել», <^6ցծ**)քյոօ աանեբալի «ր ու - 
ղարկուած», նատանի «բերուած, կը– 

րել, նեղուիլ», զատանա «միասին 

երթալ, ընկերանալ», 8օ<#)շ6օ միտանի «տա֊ 

նիլ, յանձնել», զա տանի «արտածել, 

փոխադրել ».— Փծձցձծ տարեբա «տանել, 
առաջնորդել», զատարեբտ «առ֊ 

ջևը հանել, փոխադրել, ընկերանալ, առաջ֊ 
նոր դել», մոտարեբա «տեղից 

տեղ տանել»։ Ինչքան էլ որ առաջինները 
ներկայացնում են հյ. տան– ձևը և երկրորդ¬ 
ները տար արմատը, այնու ամենայնիւ ըստ 
իս այս բոլորը պատահական նմանութիւն 
միայն ունին։ 

Տանիք տ է՞ս Տուն։ 






ՏԱՆԾՈԼՍ.8. անյայտ իմաստով նորածիլս, 
բառ, որ մէկ անգամ գանում եմ գործած ուած 
Արձ. 1293 թ. (Վիմ. տար. էջ 136). «Ես Գիրք 
և ամուսին իմ Շաքարս միաբանեցաք 
նաւիրկչիս և գնեցաք զտանծոլան կոշիկին, 
որ քնի ռ. սպ. և տուաք ի սՈ լրր ուխտս», 

Կոստանեանը (անդ, էջ 283 ա) տե¬ 
ղանուն է համարում, բայց ի զուր, 
ՏԱՆԶ (ի հլ. յետնաբար) «տանձ պտուղը» 
Պղատ. օրին. 299 (սեռ. տանձից), որից 
տանձի «տանձի ձառ» Ա. մն. ժգ. 14, 15. 
Նիւս. կազմ. Մխ. առակ, տանձիկ Մաղ. և 
Երգն. քեր. կարմրատանձ Ագաթ, խոզա¬ 
տանձ Գաղիան. նոր բառեր են տանձաձև, 
տանձենի ևն։ 

Հիւնք. սանձ բառից, «ըստ մերձաւո– 
րութեան պարսիկ ձայնիցս լիկէլ 
«տանձ» և լիկհամ «սանձ», ԲՅէաեՅՈ)– 
։» 195 էիթ» (1ւոց3 «երևի», հպրուս, 
բՁԺւՈշէւ «ախորժելի լինել» բառերի 
հետ, Նոյն, ՀԱ 1908, 152 յն. 

«բռնել, պարունակել», լտ. բր36հ6Ո(1օ 
«բռնել», գոթ. հւ–շւէՅՈ «ձեռք բերել» 
բառերի հետ, իբր տանձ<*ձանտ «ծա– 
ոից վար առնուած», Մառ. 1915, 

848 վյւաց. նձօրաօ սխալի «տանձ» բա¬ 
ռի հետ, իսկ #փ6ր. օճօբ. 1 , 65 աչբան . 
ԺյրԺյ, բասկ. սժՅրտ «տանձ» բառերի, 
անգ 2, 152 ծայրի ձ համարում է յոգ– 
նակիի նշան։ 

ԳԻՈ.–Ալշ. Երև. Գոր. Մկ. Մշ. Մրղ. Շմ. 
Ջղ. Սլմ. Վն. Տփ, տանձ, Ախց, Ար, տանձ, 
Ղրր. տանձ, տանձ, Խրր. Ռ. Աչ. Աէբ. գանձ, 
Ննխ. գանձ (գիլզերը գ՛անձ), Ապ, գանձ, 
գգ։ձ, գօս (օր. գօս մը «տանձ մը»). Տիգ. 
թանձ, Ակն. Հճ. Հմշ. գօնձ, &թ. գօնձ, դոնձ, 
Ագլ. տանձ, Սվեգ. գանձ։– Պլ. գորձածւում 
է 0ՐՔ՝ արմագ բառը, բայց փի,բ. կայ զանց, 
գանցի գօթ (<տանձի կոթ) «ապուշ, տըխ– 
մար, բթամիտ» նշան ա կութ եամր, յատկա– 
պէս գործածական տաճիկ լլինւորների հա¬ 
մար, Նոր բառեր են տանձահոտ, տանձա¬ 
կեր, տանձակոթ, տանձիկ, տանձանոց, տան¬ 
ձաչիր, տանձաքաղ, տանձաքաղի, տանձուտ, 
քոլատանձ, մեղրատանձ։ Թրքախօս հայերից 

24—20-15 


Աս>ն. գանձ. էնկ. գանձը գԱ «ապուշ, տըխ֊ 
մար» (Ա րև/ , լՔ յ 88 ց նա/❁ բիլր 

865)։ 

ՏԱՆձԷՏ «թրթնջուկ, գառնագմակիկ» Բժշ. 
ունի միայն ՀԲուս. § 2919, 

լ ՏԱՆՆ, ունի միայն ՀԲուս. § 2920, որ 
ասում է թէ Բժշկարանում մևկնուած է հա¬ 
պին անծանօթ բառով, Աստ Նորայր ՀԱ 1923, 
343 ուղղել տանձ, ինչպէս ունին նոյն ձե– 
ոագրի լաւագոյն օրինակները, իսկ հասյին = 
յն, ճ<Հ10՝յ <Հտանձ&։^ 

*ՏԱՆյ> «չարչարանք» Վրք. հց. Ո րից տան– 
քել «չարչարել» ԱԳր. Սերեր. տա նշելի Ոսկ. 
մ. ա. 9. տանջանք ԱԳր. տանջանատր Վե– 
ցօր. Եզն. Ոսկ. ես. տանջումն Ագաթ, տան– 
քիչ Իս – Յը՝ 32. Բ. մկ. դ . 16. Ոսկ. եբր. 
Եղն. Մծբ. գժոխատանջ Պիտ. դիւատանջ Ա֊ 
Նան. եկևղ. հայրատանջ Փիլ. Մխ. գտ. չա¬ 
րատանջ Յհ. կթ. ևն։ 

= Պհլ. *էՅՈ|– հոմանիշ ձևից, որ կորած 
է. հմմտ. պրս. 0–Ատ*13 էՅՈ)7(13Ո «ւիաթա– 

թել, պրկել, սեղմել, ՛ճնշել», էՅՈ)քձՅ 

«նեղացեալ և վշտացեալ», է^՜էՅՈց «նեղ, 
անձուկ. 2. նեղացումն ի րարկութենէ և ի 
ցասմանէ» (ջ և ) ձայների համար հմմտ. 

պրս– յ քՅրհՅոք Ն յ քտրհՅոյ «գի֊ 

տո,թիւն»>հյ. հրահանգ)։ Իրանեան բառե¬ 
րի ծագումը տե՞ս թանկ և թանձր բառերի 
տակ, Նախնական իմաստն է «պինդ կապե¬ 
լով սեղմել», որից «նեղ, նեղել», որ է օր տան– 
ջել», Նոյնի ուրիշ առումն է ներկայացնում 

պհլ– էՅՈ)|ՃՈ «պատիժ, տուգանք», էՅՈյ6՚(1 
0 պատիժը կրել», 

ՆՀԲ վրաց. աանջվա «գան», Լցց. 
Սրցօտշհ. 325 միացնում է վտանգ բա¬ 
ռին, նոյն, իլրտ. Տէսժ. § 2185 առաջին 

անդամ միացնում է պրս. էՁՈյքճՁՈ ևն 
բառերին։ ՇձՈ 1Ո1, 8է. 6է)>րՈ. 203 յ ն.ԿԱ– 
*/օ; օկձանյ), V ՚/0 V <ր եկեղեցական 

բանտյ>։ Հիւնք. թանչ բառից։ Հիւբշ. 251 
մերժում է պրս. էՁՈյև1ՁՈ ևն, նշանա֊ 
կութեան տարբերութեան պա տճա ռաւ։ 
Տօհօքէ61օ^ւէ2 86 29, 67 պաշտպանում 

է պրս» էՁՈյ ևն է որ և մեր տուած բա - 
ցատրութեամբ հաստատւում է։ 
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ԳԻ1Ւ.֊Ալշ– Մշ. Սլմ. տա նշել, Ախց. հրև. 
Կր. Մրղ . աանշէլ, Ադլ. Շմ. Տփ. աանշիլ, Սչ. 
դտնշել, Ննխ. Պլ. դանշէլ, Զթ– դաննիլ, դան֊ 
շ*ի|, 1հ. դանշէլ, Խրբ. Սվնդ* ղոմ»– 

շ՚ի|, Տիդ. դՈւնշիլ, Հմջ. դօնչաշ, թրքախոս 
հայերից՝ Ատն. դէնչանք «տանջանք»։ 

ՓՈհ.֊Վրաց. <«> ձ6 5նՅ ծ աանշվա «նեղս,֊ 

թիւն, տանջանք, տանջուիլ», 306 ծ6 »Ձ ձօ 
վետանշեբի «նեղել, չարչարել, յոդնեցնել», 
տա նշվի լի «տանջեալ», 9 ^ օՇշ^ՁՕՃ” 0 
մտանշվելի «դահիճ, բռնաւոր, դաման, չար֊ 
շարող», եօփ^յ&ՅՕԸ™ սատանշվելի «տան֊ 
ջոդ, տանջանք, տանջանարան» Ղ ու կ» ^1* 

23, 

ՏՍԼՆՏԽ11ԵՆ1 1 «մի տեսակ ըոյս. արար, 
հտպ֊ըլ֊մլոէք յ> Բժշ. անի միայն ՀԲաս . 
§ 2921, որ թաի նոյնացնել տանդ բուստն ու֊ 
նի հետւ 

*ՏԱՇ « տաշելր» Ոսկիփ. որից տաշել ՍԳր. 
էհս, քր. աաշածոյ Կորիւն . տաշեղ կամ տա¬ 
շիդ «տտջաք» Իմ. ժդ. 12. անտաշ ՍԳր • Ա֊ 
դաթ. անտաշելի Տէքր՛ կթ * սրբատաշ Կիր. 
պամ. մեծատաշ Ասող. վիմատաշ Խոր. Օր֊ 
բհլ. ծայրատաշ Վրք. հց. Բենիկ. կատարա. 
տաշ Փիլ. սյո ղալա տատաշ Ասող, ևնւ 

= Պհլ. էձճւէՁՈ, պաղ. էՅձւճՅՈ «տաշելով 
շինել, ձևել», սողդ. էՅՏ «տաշ, տաշե/ը», 
ս/րս. էՅՏ «կացին, ուրագ», զնդ. էՅ§ 

«կտրել, տաշել, կոփել, ձևել, շինել», էՑՏՅ– 
«կա ցին», սանս. 1յ1<Ճ «կտրել, արուեստով 
ջին ել, կոփել», այս բոլորը պատկանում են 
հնխ. էտԱ՜– (կամ Խհ՜ֆ– ըստ Րօևօրոյր 1» 
717 ; արմատին, որի բնիկ հայ ժաոանդն է 
թեքել։ Աւելի ընդարձակ տե՜ս այս բառի 
տակ։ — Հիւբշ. 251 1 

ՆՀԲ յիշում է մաշել և պրս. 1>ի րա շիյ– 
սւէն։ Սանս, և զնդ. ձևերի հետ ուղիղ 
համ եմ ատեցին նախ ՏնէԱօհ. ՃԼ)^\(.յ 

1850, 363 և յետոյ /^ՈՇՅ 75, 223, Լտշ. 
Սրշօտօհ. 553, ա116ր 42, 251, 

մստէ։, 7օոմտբ. 133, Պտուկ. 143էյ16;1. 13, 

Տէրվ. նախալ. 82։ Հիւնք. պրս. թէշ, 
թիյշէ օր արադ», 1Հ||Ոա»^3€, ՐթՈհէ. 

1 Ա» 11 ր|). 1914, էջ XX մինդ. ւոի– 

շոնի «մաքրել», որ յարեթականից ան֊ 


ցել է պարսկերենի. Պատահական նմա֊ 
նութիւն ունի թըք. I«115.1 Տ (դա. 

էՁ13ՏՅ; «տաշեղ», որ յառաջանում է 
պրս. <լձմ յՅ ԱրՅՏՈ հոմանիշից, բան 
թրր. ձեն էձձձյյ «տաշեղ», 

ԴԻ/Ւ. — /Հ/շ. Մշ. Ժ1դ. Սլմ. Վն. տաշել, Ախց. 
հրե. Կր. Մրղ. տաշէլ, Ադլ. Գոր. Ղրր* Մկ. 
Շմ. Տփ. տաշիլ, Սչ. դաշել, Ննխ. Պլ. 1Ւ. Սեր. 
Տիդ. դ սւ շէլ» Ասլ. դաշէ՝լ, Խրբ. դաշիլ, Հմշ. 
դաշաշ. — Մշ. Սլմ. Վն. տաշեղ, Ախց. Գոր. 
Կր. Ղրբ> տաշէղ, Սչ. դաշեդ, Տփ. տա՜շիդ, 
Մրղ. տաշշէղ, Ակն. Ասլ. Խրբ. դաշէիւ, Ադլ. 
$ղ. տաշուդ։ Նոր ըաոեր են տաշովի, ան– 
տաշած, տաշոտել, տաշտշել, աաշանք, տա– 
շուք, տաշտշոտել, տաշտշորել։ 

Տաշիւ տե՜ս Ս տաշխն։ 

*ՏԱՇՏ, ի հլ. «բաժակ, ղալաթ, թաս» 
ՍԳր. Բուղ. Ոսկ. ա. կոր. «խնկաման» Երդ. 
ե. 13, զ. 1. «կոնք» Վրք. հց. «կթոց, կողով» 
ճաորնտ. «ձիու դասսկը պաշտպանող մի 
տեսակ ղրահ» Արձր. 132 (տե՜ս իմ Հյ. նոր 
րաոեր հին մ աս, են. Ա. 208), «մի տեսակ 
երաժշտական խազ» (դրաաձ է դաշտ 
Վստկ., թաշտ ՀՀԲ. հմմտ. պրձ. յՀ^Լձձ» 
^Յ&էքյՅՐ «անուն երաժշտի միոջ», որ ծա դում 
է էՅ&է «կոնք» բառից)։ Արդի դրականում և 
գաւառականներում տաշտ նշանակում է մի֊ 
այն «փայտէ կոնք», 

= Պհլ.\Հ*ՀՀ\յր* է Յտէ « ալազան, կոնք, 
տաշտ, թաս, բաժակ», պրս. 1 13^1 

«կոնք, մեծ լական», աֆղան. էՅՏէ, քրդ. էշճէ 
«լուացքի տաշտ», զնդ. 1յտԱ* 

«բաժակ, դաւաթ, թաս». Այս բոլորը ծագում 
են 13§ «տաշելով շինել» արմատից, որի 
անցեալ դերբայն է. աւելի ընդարձակ տե՜ս 

տաշ (Րօևօրոյր 1, 717, հօրո § 389)։ Իրան֊ 

հանից փոխաոհալ է նաև արար. 
^ՅՏէօրաաշա, կոնք» (Կամաս, թրք. թրդմ. 
Ա. 314). սրա համաոօտատծն է Այ Ա7Տ, 

որ տարաձաած է նաև շատ լեզուների մկջ. 
մանրամասն տես թսա։ ֊Հիլբշ. 251։ 

Ուղիղ համեմատեց նախ Աւդերեան , 
Բցտր. չափ. և կջո. 175, իբր պրս. դաշթ։ 
Նոյնր յետոյ ԳԴ, ՆՀԲ, 13օէէ1օհ. 10«I 
75, 223, Լյ^. Սրջօտօհ. 155 (նաև զնդ. 
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ՏՍձ 


ՏԱ«1 


1յ^1յ–^/ Հիւնբ. (նաև թրք. թԼստի « սա¬ 
փոր», որ սակայն այստեղ չ/է պատկա¬ 
նում և ծագում կ պ րս . Ա Լ^ ՃՏՏէք 
«ձհոնտ կողալ» բառից), Սանաալճեան, 
Բաղմ. 1904, 499 լծ. թաս։ 

1ԻՌ - Աղ. Ա/ոց. Դոր. ե/հե. Կր. Ղրբ. Մկ. 

1քշ. Մրղ. Սլմ. Վն. Տվւ. տաշտ, Աչ. դաշդ, 
Խրբ. դ՛աշդ, Հմշ. Ռ. Սեր. դաշդ, Ա,,լ, դաշդ, 
դաշ*, Ագլ. տօշա, Հթ. դտյդ*, դարդ՛։ — Հա֊ 
նազան բարբառներում տարրհրւում են փայ֊ 
տէ տաշտը (խմորի համար) և պղնձէ տաշ֊ 
տը (ւ ուա ցրի համար), այսպէս. է. Ախր. Ղրր* 
տաշտ «փայտէ տաշտն և Ախր. թաշտ, Ղրր* 
թէշտ և է. տաշտակ «պղնձէ տաշտ»։ (Առա֊ 
ջ/ւն երկուսը նոր փոխաոութիւն են. այսպէս 
նաև Զղ. թաշտ, Տիպ. բաշդ, Շմ. թԼշտ),— 
Նոր բառեր են տաշտադլու|ււ, տաշտադրեք, 
տաշտադրօնք, տաշտածհան, տաշտաքանդ, 
տաշտաքեր, տաշտաքերանք։ 

ՓՈԽ .— Վր աց. <$0*8 <$օ տաշտի, թուշ. 
տաշտ ծ լոսս ցրի տաշտ ն, թրք. պա. Տ. (հւտ(1 
օր տաշտն (Բիւր. 1899, 799)։ 

Տ 11,(18 ղիտաղողի որթի անկուած ճիւղս 
Բուզ. 99. Գր. սքանչ, ծն. քս. (ԼԱ 1912, 
473), որից տաշաատր <ր ուռճացեալ, ճիւղսւ֊ 
լիցյ> Ովս. մ. 1. ( սխալմամբ պրուած է նաև 
դաշտաւոր), տաշտ ադեդ Սերեր. տաշաաիփ| 
եպիշ. ը, էջ 156. տաշտաթաղ Վսակ. է 

ՆՀԲ լծ. թրք. թկստէ օր տրցակ, փունջն 
(իմա՜ պրս. (1 ՕՏէՁ). բայց թւում է թէ 
Նոյն է համարում նախորպի հետ, որով֊ 
հետև թէ ՜ իբր առանձին բառ չէ պրած և 
թէ մեկնում է օր բուն որթոյ անկե ալ ի 
կոնքաձձ փոս, որոյ բացումն ասի բա– 
ծագելն։ Հիւրշ. 251 բաժանում է նա* 
խորդից» 

ԳՒՌ. — Մշ. ւոաշաագ, երև. տաշնակ Հորթի 
բարունակ, որի վրայ մի քանի մատեր կանօ։ 

ՏԱՇՏԱԿ (ի–*ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց ա֊ 
ոանց վկայութեան) < Հպաւաթ, բաժակն Տօ֊ 
նակ. ուրիշ վկայութիւն չկայ։ 

== Պհլ. *1ձտ1ձ1\ ձևից, որ աւանպւած չէ, 
բայց նոյնն են հաստատում պրս. Ճ.1.* ՞ 1ՁՏ– 
\՚ձ «փոքրիկ տաշտ, բաժակն և իրանէանից 
փոխ ա ռեալ արևել. թրք. ձ)\Տձձ 


էՅ$1Ձե «մի տեսակ աման հողէնւ֊֊Հիւբշ. 
252։ 

ՆՀԲ դրաւ տաշտ բառից։֊ Լտց. ճոո. 

ՏէԱ(1. § 2188 պրս. էշտէՁ ձևի հետ։ 
ԳԻՌ.֊Արև. է. Ղրր* տախտակ «փոքր 
տաշտն (բայց տե՜ս տաշտ բառի տակ), 
ՏԱՊ, ո հլ ❁ <ր տարութիւն , ջերմ ութ ի։ն ն 
Ս / ր. եղն. Մծր. Եոչ. օր ծով)։ ալեկոծ ութիւնն 
(յն. ոճով) Փիլ. յովն. Կիւրղ. կոչսն. որից 
տապագին Եւս. պտ մ. Փիլ. լի լա. տապսւ– 
իւաոն Երեմ. ժը. 17. Ցովն. պ. 8. Եւս. պամ. 
Վեցօր. 86. տապախարշ Ցհ. կթ. տապիլ //. 
աիմ. պ. 4. Ե։ս. պտմ. օր տեղումը հանպիստ 
չնստելն Բուպ. 135. ւուսպւայււ պանել Ապաթ. 
տապանալ Մաթ. ը. 14. ժպ. 16, ր. կոր. ժը. 
29. Փարպ. հրատապ Նար. էմբ. պտրպ.։ 

= Պհլ. էՅթ «տաք, ջերմն, 1^0^ 

1յԶթ1ՏՈ «ջերմն, տենպն, Աք* Լք Հ* էեքԱՈ, 
է«բմէ «եռացնելն, պրս. էՄե «տաքու֊ 

թիւն, ջերմ ութ իւն, տապ, ճաոապտյթ, փայլ, 
բարկո,թի,ն, նեղաթիւն, *1իշտն, էս1) 

«ջերմն, տենպն, էոևւճ «տաքութիւնն, է Ա ք 

«տաքութիւնն, ՕԱև^յԵ էն՜Նւտէնո «ամառն, 
1յՈյՈ «տաքանալ, տաքացնելն, քրպ. 
«կրակ, տաքութիւն, եոանպն, Աք «տենպն, 
օսս. է*Ձ^յՈ «տաքացնելն, րելուճ. 1շբ յ է*Ձթ՜, 
էճք «տաքւտ խի».ն, ջերմ, ց աւ ն , պնդ. (3^ էՅ(), 

էՍբՁ^Օա «տաքացնելն։ Այս բոլորի հնխ. 
արմատն է *10|)– «տաքանալն, հմմտ. սանս. 

Աւբ, ^ Լյ| ոք 1ձբչյԱ «այրել, տաքացնելն, 

էճ|)Ա– «տաքութիւնն, էսբԱ– «կրակ, տրե֊ 
պակն, Աքբ|Ո «խիստ տաքն, հինդ. 1Ա|)է 

«տաքն, էսէէՁ «տաքն, Ա^Լյ ԱբՈՁ «տաքաց֊ 
Նելն, էՁբ «տապ, տաքութիւնն, պնչ. էՁբ^Ձ 
«տաքացնել, այրելն, է Ձ V <1 «եփել, եռաց֊ 
Նելն, է<ւ1)1(), էճ1է0 «տաքն, թոխար. էՏՁբ 
«պաղջացնել, մի քիչ տաքացնելն, էտ&էտ3բա1– 
IV» «տաքացրածն, լտ. է0|)0<) «տաքուկ՝ պադջ 
լինելն, հոլ. էսթԱւ «տաքացնելն, էօբ1ս 
«տաքն, ռուս. րս11117և «վառել, տաքացնելն, 
էՇՈ^Օ, 1՝011.՚11յ|ք| «տաքն, հիոլ. 10Ո0, է0Ո *կը֊ 
րտկն, է՜0 «տաքն, կիմր. 1\^171 «տաքն են 

(Ւ1օրո § 372, Րօևօրոյր 1, 718, 7ր81ւէաՅոո 

319): Արմատս չէ պահուած յունարէնում, 







ճիշտ ինլպէս հայերէնում, ուր իբր բնիկ պի¬ 
տի ունենայինք *թև, *թա ձևերով » Տ1Հս նաև 
տասյակ և տօթ։— Հի լ րջ՛ 252։ 

Նախ ԳԴ համեմատեց պրս. թապ, 
թէպ, թէվ ձևերի հետ։ ՆՀԲ պրս • դ ա պ» 
թապ, թավ, թԼվ, դէֆզ» *1էֆ ս։ ԲշէօՈՈ. 

17, 34, ^աձ. 11, 86էԱօհ. 201*0 1850, 
363, Խ \03 80, 332, ԼՅշ. Սրշօտօհ. 448, 
1*ճ11շր 38,574-5, 8օբբ ՕրՁՈՆ 

օօաբ. 1, 14 ևն սանս. էՅբ և պրս . էնԵ 
ձևերի հետ։ Բւօէճէ 2, 508 ուզում է կցել 
տապան բաոին ճ իբր էՅբ կամ Ժտհհ ար¬ 
մատից (կասկածով)։ մստԱ, 26Ո(1տբ. 
132 զնդ. էՅբ ձևի տակ։ Տէրվ. Նախալ. 
83 իբր րնիկ հայ ՝ վերի ձևերի հետ հնխ. 
է-Յթ արմատից։ Հիւնք. պրս. թապ, թէպ 
և քրդ. աավ «արև»։ Ալիշան, Հին հալ. 
էջ 470 փռիւգ. Տապիա «կրակի աստուա֊ 
ծ ուհին»։ Պ ատ ահա կան նմանութիւն ու֊ 
նին վրաց . <շ)<շօտրոօ տփ ի լի «տաք», 
ավարա «տաքանցել» (որ և «ոձօքրոօ 
թյփյի, թբորա), ինգիլ. օրյձօշոօ 

թրիլի, մինդ, եօօյ^ձծ սիթերա, <ոօՅ«) 

թիրու, սվան, է* տա Ք»> Լ աէ Լ՝ 
ԱԵ «տաքացնել», էւԵս Հգաղջ, տաքուկ»։ 

թւՇէ6է, բ տպ. Ա• 245 սանս. ԺՅաեհ 
«այրել» արմատի հետ։ 

ՏԱՊԱԼ «թաւալուած» Խոր. ա. 10. որից 
տապալել «գլորել, գետին նետել, թաւալել, 
կործ անել» ՍԳր. տապալեցուցանել Ծն. իթ. 
10. տապալած Մծբ. աապալիշ Արծր. տա¬ 
պալումն Պիտ. փիլ. տապալական Մագ. քեր. 
րերդաաապալ «բերդ տապալող» Եփր. վկ. 

արև. 70 — 71։ 

ՆՀԲ լծ. հյ. թաւալել, ռմկ. թապլել, 
թապլտկիլ, թրք. աէվիրմէք։ Տէրվ. Նա֊ 
խալ. 125 կցելով տապաստ բառին, ար֊ 
մատը դնում է տապ։ ^4ճ116ր 

136 (1897), 37 = յ\րա6Ո. VI յն.™ էտւ– 

«խոնարհ» բառի հետ։ Հիւնք. թրք. 
տէպէլէնմէք «թաւալիլ»։ Փորթուգալ 
փաշա, Եղիշէ 289 սեմ ականից փոխա֊ 
ռեալ պհլ. դապլօնասդան հոմանիշի 

հետ ցեղակից։ ՍԺ6Ո II 7 44, 192 շվհդ» 


էՅբթՅ, իսլ* էՅթՅ օր վայր գցել» բառերի 
հետ ճ իբր բնիկ հայ։ 

ԳԻՌ .— Սրանից են տապլիլ Մշկ. «ոտքը 
սահելով ընկնել», տապլտկիլ Ակն. Արբ. 
Խրբ. Պլ. Սեր. = տապլկտսւլ Վն. «այս ու այն 
կողմ գլորիլ»։ 

Տապալի տե ս Տապեղ։ 

♦ՏԱՊԱԽ «անասունների փորհարութ եան 
հիւանդութիւնը» Վստկ. 190 — 1, 212 ։ == Ա՛¬ 
րաբ. է11ե1ճ «ժանտատենդ»։–Աճ. 

♦ՏԱՊԱԿ, ի-ա հլ. (յետնաբար կայ ո հլ.) 
«մէջը բան խորովելու կամ տապակելու ա֊ 
ման» ՍԳր. եւս. պտմ. Եիւրղ. ղևտ. որից 
տապակել Երեմ. իթ. 22. Մանդ, տապակումն 
ճառընտ.։ 

= Պհլ. 3 Հք ՀՀ> է3թ31< «տապակ», բևլուճ. 
է*3ք37 օրյ իուո», պրս. ձյԵ էՑեՅ, ՕյԵ էՅ\/3 
«տապակ», քրդ. էՅՀքՅ, էՅ^, զազա էՅ ՍԱ 
«տապակ»։ Ծ ա ղում են իրան. էՅթ, էՅթ «տա֊ 
քացնել» արմատից, որի վր ա յ ընդարձակ 
տե ր ս տապ, հմմտ. սանս. էՅթՅ^Յ– 

«ջեռուցանող», է3թէ31<3 «տապակ»։ Իրանա֊ 
կանից են փոխառեալ նաև ասոր. է 3 ՜ 

է)3զՅ «տապակ, կասկարայ», արաբ. 

խհ\զ, յԵԱև <էՅհ*զ, կկևև է՜ճնձզ «մէջը իւղ 

հալեցնելու տապակ», թրք» արևել. 

թրք • քյԵ էՑVՅ, կե էՑեՅ, թարքերէնի միջո֊ 
ցով էլ նյն.Ղ7բ ոլ ԼԳ՝ է371, սերբ. էՅ\քՅ, 
ռում. «ձուկ խորովելու տապակ» ևն։ — 

Հիւբշ. 252։ 

Աւգերեան, Բցտր. շփ. և կշռ. 175 և 
ԳԴ պրս. թապէ։ ՆՀԲ հյ. տապ բառից, 
լծ. վրաց. տապա՜կի, պրս. դա պա, թա– 
պէ, թրք. թավա, թավէւ Պրս. բառի հետ 
են համ եմ ատում նաև 8ճէէւօհ. ^.1*103 

78, 297, ԼՅշ. Սրշօտօհ. 448, Օօտ. ճեհմ. 
49 ևն։ Ամատեան, Արևելք, 1890, սեպտ. 
7 արաբ, թապագ «պնակ»\ 

ԳԻՌ. — Ջղ • տապակել, Տփ. տաբա՜կիլ, Շմ. 
տա բա գիլ, Գոր. Երև. Ղրբ» տպա՜կէլ, Ագլ. 
տպա՜կիլ, Սլմ. Վն. տապկել, Ախց. Կր. 
տապկէլ, Մրղ. տապկէլ, Մկ. տապկիլ, Ա(շ. 
Հճ. Մշ. Սշ. դաբգել, Ննխ. Պլ. Ռ. Սեր. դաբ– 
գէլ, Խրբ. դաբգիլ, Հմշ. դաբգուշ, Տիզ. գաբ– 
Ղ \ Ն Սվեդ. գտբգիլ, Ասլ . դա*գէ՝լ, Զթ. դար– 






զիլ* նաև դաբօգ, յյաբոգ, որ այլուր ամէն 
տեղ պրս. թրք* թավա ձևով է ։— Նոր բառեր 
են տապակայ, տապկոց, տապկփլ, տապ– 
կրտել, աապկաուք, տապկցու։ 

ՓՈԽ.֊Վրաց. <$ծՅ*յօ տապակի (կամ^ղ* յօ 
տափակի) «տապակ» և տարակա 

օր տապակած միս կամ ձուկ» կարող են հա֊ 
յերէնից լինել. բայց յետին իրանեան փո֊ 
խառութիւն են <ծ°ՀՅ ծ տափա «տապակ», 
ձծօյօ–8^՚ցծ(ք>օ տափամծաարի օր խորոված»։ 

ՏԱՊԱԿ, ի -ա հլ . Ծ մ ի տեսակ վահանաձև 
զարդ, որ և վաճանակ>. մէկ անդամ ունի 
Ա. մկ. դ. 57. «Զարդարեցին զկոնքս ... ոս¬ 
կի պսակօք և ոսկւովք տապակօք»։ Սրանից 
է ւոապակեալ օր վահանակներով դարդար֊ 
ուա ծ», որ մէկ անդամ ունի Բուղ. ղ. 2. օ ։Եւ 
ինքն Զաւէն աթինեալս և ղտ ապակե ալս և 
զժապաւինեալս նարօտօք ադանէրՅ)։ 

ՆՀԲ հանում է նախորդ տասյակ բա֊ 
ոից, իբր սրա ձևով մի զարդ։ Լյ^. (յ6Տ. 
ճհհժ. էջ 49, ծան. 1 կարծում է որ Ս. 
Գրքի տապակ բառը յա ռաջա ցած է ա֊ 
սոր. Բ առ Ը կարդալով 

էՅք ՈՍ (^7^) օր խորովելու աման, տա֊ 
պակ, թավա» և ըստ այսմ թարդմանե֊ 
լով տասյակ։ Ցիջում է Հիւբշ. 252, բայց 
նկատում է որ այս պարադային դուրս 
պիտի մնայ Բուղան դի տապակհալ ձևը։ 
*ՏԱՊՍ/Լ (ոզնակ» Մաղաք . ար. 27. ((Տա֊ 

պաղ մի կարմիր ոսկի բերել և դնել առաջիV։ 

= Արաբ. է-ՅեՅզ «ափսէ», որ թուր֊ 

քերէնի մէջ դարձել է էՅեՅդ <ր պնակ»> 

Պլ. թաբախ։ 

փ ՏԱՊԱՂԱՅ «նահանդ օդոյ, կլիմայ». այս֊ 
պէս անի Քաջունի, հտ. Գ. 233։ 

= Արաբ, էՑեՅդՅ «խաւ երկրի ևն»։ 

–«ճ. 

ՏԱՊԱՂԱՓ «մի տեսակ անծանօթ բոյս». 
ունի միայն ՀԲուս • § 2923, առանց յիշելու 
աղբիւրր և կասկածականով։ 

ՏԱՊԱՆ, ի-ա հլ, «արկղ, արկղի նման ճ 
չորս կողմը փակ նաւ (Նոյի), մ եռելի սըն֊ 
տուկ, դե րեզման, դամբան» ՍԳր. Ադաթ, 
որից տապանակ «արկղիկ, դանձանակ» ՍԳր. 
տապանակակիր Եփր. յես. տապանագործ 


Մ անդ. Կիլրղ . խչ, տապանատան, Մամիկ. 

Ուռհ. Վրք . հց, տապանիլ ճաոընտ. ևն։ 

Աւդերեան, Բցտր. չփ, և կշռ. էջ 176 — 
7 և ԳԴ պրս, յՕյսձ էՅեՅՈ§11 «տախ֊ 
տակեայ սնտուկ»։ ՆՀԲ երր. էօհ՜Յ, 

պրս. էՅհՅՈ^Ա, վր ա $• կիաօպանս/կի։ 
Բւօէօէ 2, 508 կամ տապ բառի հետ էՅք>, 

(1յ1)|1 արմատից, և կամ փոխառեալ սե֊ 
մական (13քՅՈՅ «թաղել» արմատից, 
Մորթման 20^0 24, 80 թրք. թավան 
((ձեղուն»։ Ցոյս 1877, 259 ևն իբր. թկ– 
պահ «Նոյի տապանը» և եդիպտ. ԹեբԷ 
քաղաքի անունը։ Հիւնք. պրս. թէսյէնկիւ 
և յն. բառերից հանում է տապա¬ 

նակ, որից համառօտուած տապան։ Ա ֊ 
լիշան, Հին հալ. 417 տապ բառից, ինչ֊ 

պէս յն. Հ&գօհ, «դիականց այրման 

տեղը»։ Սանտալճեա ն, Բաղ մ. 1904, 499 
լծ. դամբան։ Մառ, 1մոոօ;1. էջ 60 և 
380 20, 064 վրաց. յօյօոծշճօ կիդս– 
բանի «արկղ», սվան, կիբդվեն 

«հացի արկղ» բառերի հետ, հնադոյն 
ձևը համարելով *կտապան. սրանց հետ 
է միացնում նաև արաբ. Հյ-ձ մՅքո 
«թաղել», ասոր. ^>3 * մտքՈՅ^ «պատդա֊ 
բակ», ասուր . ԺՅթՅՈԱ, ասոր. Օ * 

ճսքՈՅ «ղադադ»։ 

ԳԻԴ. — Ախց. Տփ. տապան «Նոյի տա պա֊ 
նը», Մկ. տապան «դերեզման», Մշ. տաբան 
«դիւղական տան յետևի մասը», ինչպէս նաև 
տապան Չն. «սենեակի մէջ հողէ յատակ ճ 
առանց տախտակամածի», տապանակ Մլթ. 

«դերեզմանա տան մէջ իւրաքանչիւր ընտա֊ 
նիքի յատկացուած հողամասը, թաղ», ճոդ– 
տապան Խրբ. (հողդաբան^ «դերեզման».– 
թրքախօս հայոց մէջ կայ Ատն. թափան 
«տապան», որ և ըստ Պէտէլեան (Արևելք 
1888, նոյ. 8—9)՝ 

ՓՈԽ. — անցած է նաև Ստանայի թուրքերի 
և թրքախօս յոյների բարբառին, ուտ. էՅթՅՈ 
«լուացքի տաշտ. 2. Նոյի տապանը»։ 

^ՏԱՊԱՇԻՐ «կարծր կցուած ի հանդոյցս 
բամբոյից (ԵՅրոԵօս), զոր վարէին երբեմն 
ի րժշկութեան». մհյ. բառ. յիշում է յաճախ 
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Մխ. քք*^2« ունի միայն Նորայր, Բառ. ֆր. 
1189 ա։ 

= Արաբ. ^տհ^ճն՛ «կաւիճ. 2. 

րամրուի շաքար, որ իր մ էջ կաւիճ էլ է պա¬ 
րունակում» (6^3Ր08*ն 1, 552), որից և 
պրս. ր >.ճ#1>յ էէւհՅտււ*, թըք՝ 

աղաւ. ^1օԵօՏ1ր «կաւիճ» և ֆրանս. էՅեՅՏՕհւր 

սրամբոյի հանղոյց»։ Բոլորի նախնականն է 

■^ 

սանս. ր|օ(^Ս^ է3731^7ր3– «բամբույի 

մանանա», որ յառաջանում է 

ԱյԱԱտԱ՚Յ– ձևից և այս էլ բարղուած է ՀՀքէՀ 

^3& ծ մ որթ, կաշի. 2. կասսիա» 4* ՜^"|^ 
1\ՏՄՅ֊ «կաթ» բառերից (05հԱւՈ§1<, ՏյՈՏԱ– 

աօրև 3, 287 և 461): 

Բւղիղ մեկնեց Նորայր, անց, յետոյ 

Տօ 1(161, Մխ. հեր. § 37 1 
ՏԱՊԱՍՏ (սեռ. –ի) «մի տեսակ մահացու 
ցաւ» Ուխտ. Ա. 102. Վըք* և վկ. Բ. 364. 
Ցւսյսմ. դեկտ. 4, յնվ. 2. Պտմ. վր. Եզն. առ 
լեհ. «մոլաքոր, 6ր^ՏՓ61օյ> Բմշ. (մոլաքոր որ 
է տապաստն. Բաղմ. 1917, 102). վրիպակով 
ղրուած է նաև տապասկ։ 

ՆՀԲ մեկնում է «ախտ աապաղին և 

ծաւալական և եռք որպէս բոր սաստիկ 
և ժանտախտ»ւ 

ԳԻՌ. — Արբ. դալաա «մանուկներին յա– 
տուկ Հ մորթի հրատապ բորբոքում», որից 
ասւպասաւլլփւր Արբ. « նոյն հիւանդութիւնը 
բժշկելու սուրբ աղբիւր»ւ 

ՓՈԽ. — Վրաց. ձ*ձծեփօ տապաստի օրա– 
րիւներթութիւն» ։ 

♦ՏԱՊԱՍՏ (սեռ. –ի) «օթոց, սփռոց, գորզ» 
Ժղ. հռոմկլ. 8 այս մ. մրտ. 22, որից երկրա– 
աապաստաթիւն «գետնախշտութիւն» Աթան. 
էջ 538. աւելի հին և ընտիր է տա պաս տակ 
«բազմոց, զիվան» Ոսկ. մ. գ. 17։ 

= Պհլ. փ էՅբՅՏէ և *է3բ3տէ31< հոմանիշներ 
րից> որոնք թէև աւանդուած լեն, բայց նոյ– 
ներն են հաստատում պրս. էտհՅՏէՅ 

«ծոպերով զարդարուած գորգ, կապերտ կամ 
օթոց», վրաց • աարաստո «անկո¬ 

ղին» (փ ոխաոեալ կա՜մ յետին պահլաւերէ– 
նից և կամ հյ. տապաստ «անկողին» մի բա¬ 
ռից, հմմտ. հրկրատապասաութիւն) , աս որ. 


^)Տյ ^ 0'ՏՆձ էՅթՅՏէՅ, (էՅՈբՅՏէՅ 

«ղորղ, օթոց», պրս. էՔՈԵՅՏՅ կամ 

ձ^յւԼՅ էտոքՅՏՅ «ղորղ», արաբ. $ՁՈքՅՏՅ, 

* 

լն. ՀՂ՚որւհ «ղորղ»՝Հ>լտ. էՅթՕՏ, էՅբ6էԱՈ1>^/». 
էՅբւՏ, ղերմ. էօբթւօհ «ղորղ»։–Հիւրշ. 252։ 

/^սԱօր, Խաշո. VI յն. «օթոց» 

բառի հետ։ 8ս^ց0 1Հ2 32, 61 րնղունում 
է կասկածով։ Պատկ. ^376թ. I. 16 պրս. 
էտեՅՏէՅ։ 

♦ՏԱՊԱՍՏ «ղետին փռուած, ղետին տա– 
պալուած». առանձին չէ ղործածուած. սրա¬ 
նից ունինք տապաստ անկաննլ «ղետին 
վուուիլ, ընկնել մեռնիլ» Տուղթ. է. 9, Ա. կոր. 
Ժ. 5. Վեցօր. 94. տապաստ արկանել «ղիա– 
թաւալ ղետին փռել, ս սլան ել» ՍԴր. Ոսկ. 
փել • Կզնկտ. դիտապաստ անկաննլ Ես. լղ. 
3 . տապասաիլ «փոուիք մեռնիլ» ԱԲ. տա– 
պաստել «ղետին փռել, կործանել» (նորա– 
ղիւտ բառ) Պ՚իրք թզ• 30 (տե՞ս իմ Հյ. նոր 
բառեր հին մատ. Բ. 253)։ 

= Պհլ. *էՅբՅՏէ բաոից, որի պրս. ձևն է 
. ւ " 131)ՅՏէ. այս բառի նշան ակութ իւնր 

պարզ չէ. մօտաւորապէս թարդմանւում է 
«ալեր, աւ երակ կամ ապւսկանեալ . և շփո¬ 
թն ալ». առանձին դործածութիւն չունի, այլ 
միշտ կից է ղրւում օԼյ էՅհ՚Յ՚հ «ապականո։ - 
թիլն, եղծում, ոչնչացում, վատթարանալդ բա¬ 
ռի հետ. օր. 0^1 յ օկյ 01**. յ\Տ յւձ, 

ՏՕճ ՏՅրՅՏՅՐ ԱՅ՜ր-ւ յԱ13Ո Ս էՅէ>ՅՏէ 

«աշխարհի ղ ործերը ծայրէ ի ծայր ապա կա֊ 
նեցան»։ — Աճ. 

ՆՀԲ տապալել կամ տապաստ «օթոց» 
ձևից։ Տէրվ. Նախալ. 125 արմ ատը դը– 
նում է տապ (աս մասնիկով) և կցում 
է տապալել բառին։ Հիւնք. ապաստան 
բառից։ ^\ս116ր, ԽտՇՈ. VI և Ցսշջօ 
32, 61 տապաստ «օթոց» բառի հետ։ 
Վերի ձևով մեկնեց Աճառ. ՀԱ 1908, 
122 , 

♦ՏԱՊԱՐ, ի-ա հլ. «կացին, փայտատ» 
ՍԳր. «սակուր, պատերազմական կամ զին– 
ւորի կացին» Եղեկ. թ. 2. Երեմ. իր. 7. Եւս. 
քր. 643. որից տապարաար «սակրաւոր զին- 
լոր» Երեմ. խզ. 42. Նխ. եզեկ. և Երեմ, տա– 







սյարաճասւ Օրրել. ողբ. տապարատաշ Նար. 

խչ.։ 

= Պհլ. *էՅթՅՐ բառ/։ց, որի ժառանգներն 
են պրս. յյՀ էՅեՁր,^^՛ էՅVՅ^ «կացին, տա¬ 
պար», քրդ. էօքշՐ, 16^1ր «կացին, սակուր, 
բրիչ # փայտատ», բելուճ. էՅթՅր, 1օ\^ՅՐ, վա¬ 
խի 11(331*. հմմտ. նաև պհլ. է3հր31< «կացին» 

(Ւ1օա § 374)։ Իրանեանից են փոխառեալ 

արար. 1.3631* (այժմ «եաթաղան» իմաս¬ 

տով է. չգիաԼ Կամ ուս, թբք. թրղմ. Բ. 7), 
ՀԽ Աւ\րՅՐ, վրաց. <*>շձծծօ ւուսյաււփ, փձծծձ– 
յց6օ սսսյսււրձԼնի, ուտ. բավար, չէրք. (87<5ր, 
պտմիբ. 11|33Ր , դնչ. 1()\/Ըր , ՜ է()\^Ը1 ։ Բտոր ան¬ 
ցեք է նաև ս/ալական, բայկանե ան Ն ուգրօ ֊ 
ֆիննական լեզուն երին. հմմտ. հոլ. 1()|)()1*7յ, 
ռուս. րՕՈՕ|)Ն, նոլ. էօթօր, լեհ. ոում. հունդ. 
էօթօր, սլով. բօոտԵօ, չեխ. էօբօրօ, չերեմիս. 
էՈ\ ր Ձր, նյն. *րտ715թ։, Էստոն. 13|)|)օր, ֆինն. 1յ|1֊ 

|)յրյ ևն։ (Ւ4. ճոմօրտօո, Տէսժւօո ճար \^օրց– 
1օւօհսոթ ժօր սշրօքաատօհ6ո սո(1 ւոժօշ. 
ՏբրՅՇհԸՈ, ՕօրբՅէ 1891, էջ 126—132 ջա¬ 
նում է ցոյց տալ թէ բա որ բնիկ ֆիննական 
է և ածանցւում է էՅ|) օր սպանել» արմ ատից, 
հմմտ. վոտյ. էՅք)ՅՈ, վեպս. էՅբբՅՈ, էստոն. 
(3(3311, էՅբրՈՅ, մորգվ. էՅբՅՈ, հունդ. ԸՏՅբՈ1 
օր սպանել, մեռցնել». այնուհետև փռխառու– 
թեամբ անցել է սլալներին, պարսիկներին 

ևն)։ — Հիւբշ. 252 1 

Նախ 1Հ13բրօէհ, ծտւշ բօ1. 99 պրս . 

131) 3 ր և ռուս, էօբօր ձևերի հետւ Պրս. 

բառին են կցում նաև ԳԴ, ՆՀԲ, 86էԱշհ. 

Բսժււո. 13, Ճոօյ 46, Լյ^. Սր&օտշհ. 

930, 06ՏՅՈ1. ձհհձ. 49 (նաև ռուս, ձևր), 
Ւ\ս\\շր Տ^ա 42, 250, Բւօէշէ 2, 132, 
Հիւնք. ևն։ 

փ ՏԱՊԱՐ «մի տեսակ կարմիր պտուղ թզե¬ 
նու ցեղից» Ամիրտ. ունի միայն ՀայԲռւսակ 
§ 2924, իբր անստոյդ բառ։ 

–Արաբ, 1)1)3 I*, որ Կաժ ուս, թրք» 

թրդմ. Բ. 7 մեկնում է <ր թզենու նման մի ծառ 
է. ուրիշ բառարանների մ էջ նշանակուած է 
իբր մեծ և կարմիր թուդ, որ ատելի չէ»։ Չու¬ 
նի Տէշւոտշհոօւէւշր։— Աճ. 

Այս մեկն ութ իւնս հրատարակուաձ է 

նախ ՀԱ 1908, 124։ 


*ՏԱՊԱՐ9 ։ Ա, որից աաս|արզի շաքար «մի 

տեսակ շատ մաքուր, կարծր և սպիտակ շա¬ 
րաբ, որ բժշկութեան մ էջ էր դործած։ում» 
Մխ. բժշ. 69։ Տե՞ս և աասյրիզաաակ։ 

–Արաբ.ձյ |3հ31*23ճ բառից, որ փո– 
խաոեալ է պրս.Հ յ էՅհՅր7.8ճ հոմանիշից, 
այս էլ ստադաբանւում է պրս. էտեՅր 

«տապար, կացին» + Օձյ 2<*ս1յՈ օ սլացնել, 
խփել» բառերից, իբր թէ այնքան է կարծր, 
որ միայն կացինով կար եք ի է կոտրել (Ւ101*Ո 

§ 371)։ 

Աւդիզ մեկնեց Տօ1(1է4, (Բխ. բժշ. $ 194։ 
ԴԻՌ. — Եբև. թաբարզա «մի տեսակ խոշոր 
ա րաղցր ծիրան» (Նոյն շաքարի նմանս։- 
թեամր կոչուած)։ 

♦ՏԱՊԵՂ «նարտ, նէսրւչ/։, նարթտխտա» 
Շիր. ասւում է նաև սւասյւււ||ւ 1)լս, որոմ. 387. 
աասյաղի Ոսկ. ճաոք, էջ 284 (չունի ՆՀԲ), 
որից աապԼդոէլունք «նարդի քուէ» Ոսկ. մ. 
զ. 6, Եփես. 923. Վեցօր. 178։ 

= 8ն. «նարտ, նարդի տոււի» (Տո« 

|)հ()Շ|0Տ 1067), որ փոխառեալ է լտ. էր1 հէ|1 Ո 

«տախտակ, խազի տախտակ» բառից, սրա 
նոր ձևերն են իտալ. էՁ \7013, որից տ Ճ1,. 
ք)յ1ւաս>ռմկ. թաւ|լու «նարդի»։ Նկա– 
տելի է հա յերէնի մ էջ անկանոն Ա| ձայնբ 
րնդդէմ յն. ք— Հիւբշ. 383։ 

Ուզիզ մեկնեց ՆՀԲ։ 

ՏԱՊ9.Է «իգացող» Մազ, բեր. 242 և 

Երզն. քեր. 

ՆՀԲ աաս| բառից ՝ իբր «տապացեալ 
ախ տիլ»։ 

ԳՒՌ. — Նո՞յն է աապրփ Դվ. «խորամանկ»։ 
♦ՏԱՊԼ «թմբուկք» Կոստ. երզն. 131։ 

= Արաբ. քտԵ1 «թմբուկ»։ 

Այսպէս մեկնեց Պոտ ուրեան, հրտր. 
Սոսս։. երդն. 58։ 

ՏԱՊ*ԼԱ8 «ցորենի ցեղից մի տեսակ բոյս» 
Բ,էշ. ՈԼ նի միայն ՀԲուս. § 2925, որ համա¬ 
րում է «գիլգիլ, ղլդլ»> 

ՏԱՊՃԱԿ «ձիու վրայ փռելու սփռոց» Բրս. 
սղ.։ 

Նոյն ընդ տապաստ՝ ըստ ՆՀԲ. լծ. յն. 
լտ. դա ք թէււ «զորդ»։ 1Հ2 32, 61 




ՏԱՊ 
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կցում է նոյնպէս տապաստ « սփռոցի 
բառին։ 

*ՏԱՊՐԱՆ «աստղի անունն Վստկ. 45 • ք/* 
երորդ օրն ելանէ Տա պրանն յարևմտից 
կուսէ. /ր /պ օ/»ծ մարի Տապրանն ի յարև֊ 
ցայթքն... /ր <//ւ օ/ւծ անկանի Տապրանն)։ 

= Արաբ. 01 ճՅհՅՐՅՈ, յօդով Օէ^յյև11 
31–մՅե31*ՅՈ օր5/ս^ համաստեղութեան մէջ 5 
պայծառ աստղ» (Կամ ուս, թրք. թրգմ. Ա. 

էջ 852)։ 

Ուղիղ մեկնեց Վաստակոց գրոց հրա¬ 
տարակիչը, էջ 281։ 

^ՏԱՊքԻյԱՏԱԿ «մի տեսակ կարծր շա¬ 
քար, շաքար վանի, սիսեռնաշաքար, տճ. 
նէօպէթ շէքէրի», որ և սւապարզի շաքար 
Բժշ. ունի միայն ՀԲուս. § 2926։ Տե՜ս նաև 
տապար զա։ 

= Արաբ, ձ \յ^ 1.3^3Ր23(1, որ և Օյյյլև 
էՅհՅրշՅՈ, յյ^^ևէՅեՅրճՅւ, ասոր. Հ ) յ- Հ* 
յօհՅր23(1, որոնք ւիոխառեալ են պրս. ^յ^յԱ 
էՅեՅր2Ց(1 հոմանիշից (Կամուս, թրք. թրդմ. 

Ա. 730)։ — Աճ. 

Այս մեկնութիւնս տե՜ս ՀԱ 1908, էջ 
124։ 

ՏԱՊՐՒԿ. նորագիւտ բառ, որ մէկ անգամ 
ունի Բուղ. 151, «Ցաղագս Դմաւունգ վսեմա¬ 
կան այ, որ 90 բիւրուն տապրիկ ղօրօքն զոր 
առաքեաց ի վերայ Արշակայ»։ 

Թերևս յատուկ անուն է՝ ըստ Աճառ. 
Բանաս. 1905, 136։ 

*ՏԱՌ «նեղսիրտ», նորագիւտ բառ, որ եր¬ 
կու անգամ գտնում եմ գործածուած Տաթև. 
ձմ. ճթ և ամ. 253. «Ջի մի՜ իցէ նեղսիրտ և 
տառ բարուքն, տեսեալ զինքն ի շքաւորու– 
թեան ստեղծեալ. այլ տեսցէ զամենայն կա֊ 
տարեալ, զի արձակ և առատ բարուք սնա– 
նիցի և Վայելեսցէ։ Ագահն թեպէտ ընշիւք 
մեծատուն լինի, այլ մտօքն սին և տառ և 
ծակաչք»։ 

= Թրք. ճՅր «նեղ», որ յատկապէս 

գործածւում է սրտի նեղութեան համար։ նա¬ 
խաձայն ա ներկայացնում է հին թուրքական 
է \օ ձայնը, որ այժմ փոխուել է և դարձել 
ճ. հմմտ. <լ*յԺօ1աՅ>աոլմա, այժմ դոլ¬ 
մա։— Աճ. 


ՏԱՌ 


— ՏԱՌ տե՜ս Տարր։ 

Օյոաո, ա. 6է^ա. 89 պրս . Ճ1ր «օօա 

ժ6 Ո10ՈՈ316 գրամ կտրելու գործիքը»։ 

Մառ 414» 1911, 470 և 380 1924, 

181 մինգ. նաոա, վրաց. ծերա «գրել» 
բառերի հետ յաբեթական արմատից։ 

ՏԱՌ «մնջեղ (6րՑԵ1օ) ծառի սերմը կամ 
հունտը». նորագիւտ բառ, որ մէկ անգամ ու¬ 
նի Վստկ. 36. «Ջմնջեղ ծառոյն սերմն, և իւր 
տառ ասեն, ի սոլն ժամս պարտ է քաղել և 
ցանել»։ 

Ըստ հր ատարակչի Վաստակոց գրոց 
(էջ 36 ծան.) թուի արաբ։ 

*ՏԱՌԱՂԱՆ «կթոց, կողով» Պարապմ. լ. 
(այլ ձեռ. ւոառաւլանդ). լուսանցքի վրայ 
մեկնուած է «սկուտեղ»։ Նոյն բառն է նաև 
աւաաւղայ Վրդն. սղ. ճխգ, էջ 484 (Ունելով 
ղսերմն, ցանելով առաջի իւրեանց հող ի 
տառաղայ արկեալ, որ բուսեալ և ծաղկե ալ)՝* 
Ուրիշ վկայութիւն չկայ։ 

= Ցն. էօ).ՂթՕհ «կողով», էօձօք»1<» «կողո֊ 
վիկ». սրանք տուել են նախ հյ. աաւլար կամ 
աադաո., որից շրջուած են վերի ձևերը ։— 
Հիւրշ. 383։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ Աւգերեան, Բցտր. 
չփ. և կշռ. էջ 177։ Ուղուրիկեան (տե՜ս 
ԳԲ, էջ 1276 և 1406) պրս. թիրեան «մեծ 

կողով, որի մէջ միրգ և դալարիք են 
դնում»։ 

փ ՏԱՌԱՊ «չարչարանք, նեղութիւն, անձ֊ 
կութիւն» ԱԲ. որից աաաոպիլ «խեղճութիւն 
քաշել, չարչարուիլ» ՍԳր. Եզն. աաոապանալ 
Ոսկ. յհ. ա. 35. տառապեցուցանել «չարլա¬ 
րել» ՍԳր. Եղիշ. «պղծել, բռնաբարել» ՍԳր. 
աաոապանք ՍԳր. տառապագին Մծր. աա– 
ոապեալ ՍԳր. տառապալից (նոր բառ) են։ 

= Ասոր. էՅՐՇբ «յոգնեցնել, չարչա– 

րել, հոգին բերանը բերել», քսրՅբՋ 

«չարչարանք, տառապանք», օՅ^իյօ 

ա9յ3րթսէ53 «տխրութիլն» ^8րՕՇ1<61ւՈՅՈՈ, 
Լշճ. տյրր. էջ 141 )։–ԱՃ. 

ՆՀԲ լծ. հյ. տրուպ, պրս. էԱՐՅհ օր հող», 
թրք . ԺյՐ «նեղ, անձուկ»։ Հիւնք. տրո– 
փհլ բայից, 

ՏԱՌԱՊՈԻԼ (ր այրելու մի նիւթ նորա– 
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» 


պիւտ բառ, որ մէկ անդամ գտնում եմ դոր– 
ծա ծ ուա ծ յետին մի տաղի մէջ. Ա&լ/ղ զիս 
այրեն տառայպուլով, որ իմ սրտիս բոցն 
դոռայ* (հրտր. Չօպանեան, Հայ էջեր, էջ 

74)։ 

ՏԱՌԱՏՈԿ, ի-ա հլ. էր ղինւորական վերար¬ 
կու* Դատ. դ. 16 (դրուած է նաև տաոովաա1յ 
Հին բռ., տաւավակ Բառ. երեմ. էջ 306, 
տաւաաակ, տաոիովտակ ՋԲ, տաււիովկաա 
ՆՀԲ, ԱԲ)։ Ուրիշ վկայութիւն շկայ։ 

Հա ց ունի, Պտմ. տարազի 159 « շորս 
տ արերը դիմացող հաստ շոր*, ուրեմն 
մեկնում է տարր և տոկալ րառերից\ 
♦ՏԱՌԵԽ կամ ՏԱՐԵԽ «մի տեսակ մանր 

ձուկ, որ Վանայ ծովից է դուրս դալիս, մա֊ 
նալանդ նրա չորացրածը* Ուռհ. Բժշ.ւ 

= Ցն. ՜պր/Օհ օր աղած ձուկ (կամ նաև 
ծխածն ու չորացրածը)*. դործածուած է 
յոյն շատ հին հեղինակների մօտ, ինչպէս 
Հերոդոտոս, Արիստոփան, Հիպպոկրատ, 
և ունի զանազան ածանցներ, ինչ 
«ձուկ աղեչր, մարմնի զմռսում*, Հճէթւ^տձօծ 
օր փտումից զերծ պահելու համար աղել կամ 
զմոսել», «աղածն, * 

«աղած բաներ շինող* ևն։ Նոյնի հետ է 
կա սրում նաև «մեռելը թաղել* (նա– 

խապէս զմռսելու ակնարկութեամբ)։ Փխբ. 
նաև է«|«*տ6ա «վշտից ու ծեըութիւնից հիւծ֊ 
ուիլ*։ Բառիս ծա դումը անյայտ է (8օ1Տ30€| 

943 — 4)։ — Հիլբշ. 383։ 

Լյ&. 06Տ. ՃԵհԺ. 48 կարծում է թէ 
յոյնը ւիոխառեալ է հայերէնից, որին 
համաձայն է դալիս տառեխի րնդար¬ 
ձակ մշակութիւնը Վանայ լճի շուրջը և 
նրա արտահանութիլնր Վասպուրակա- 
ն Ւտ դԷպՒ շրջակայ երկիրները։ Ընդհա¬ 
կառակը, Հիւբշ. էջ 383 և 511 հայր 
ւիոխառեալ է յոյնից, որին ապացոյց 
են 1) յոյն բառի հնութիւնր և զանազան 
ածանցները ՝ բազմադիմի իմաստներով. 
2) հայերէնը շատ յետնաբար և խիստ 
քիչ է դործածուած. 3) Ելա. քր. հրտ. 
Ալդ հրեան, Ա. էջ 130 , 5 յն.* 
ձևի դէմ դրուած է հյ. «աղծեալ ապըխ֊ 
տեալ և պահեալ*, ուր պիտի դտնուէր 


անշուշտ նաև տառեխ ձևը, եթէ դա 
հայերէն լին էր և դոյոլթիլն ունեցած 
էինէր Ե դարում։—Մառ 1՜1^ա 1926, 

391 հյ. տաոհխ հանում է վրաց. ծղալի 
*ջուր* բառից։ 

ԳԻՌ — Ալշ. տաոհխ, Մջ. տաոհխ, տարեխ, 
Երև. տա՞ոէխ, Կր. սւաոէղ, Գոր. տա^ոէխ, 
Ղրր– տա՜րտէխ, տա՜ոոըխ, տա՜ոէխ, Ա հ լ. 
աաոախ. 1 ^,,^,,^։, է, «Վ ա ն այ ձռվյ, տառեխ ձոլ. 
կը*. իսկ Հճ. ւյայհխ <ր չորացրած ձուկ (ընդ– 
հանրապէս)ւ>, Զղ. ա սլում է միայն չոր տա– 
ոհխ .շատ նիհար, վտիտ»,–Վանի բարրա. 
ոում տաոհխ բաոր գոյաթիլն լոձի. Վանայ 
տառեխը այնտեղ պարղապէս Վանայ ձուկ 
է կոչւում։ 

ՓՈԽ - Կան լտ. էՅՈՇԱՏ «աղած, պահա– 

ծոյ* (դորձածել է ԸջօԱատ ^ր>101ԱՏ> Օշ ՐՕ 
ՇՕզաՈՅԱՅ աշխատաթեան մէջ, որ դրուած 
է յունականի հետ ևողութեամբ, Գ դար), 
ասոր. «աղած ձուկ* (8րՕՇ– 

1\61ա. 1–^^. Տ^ր. 140 բ). արաբ. 1յՐ– 

է1Ո՚1։ «աղած և աղաջուր դրած մանր 
ձուկ* (Կամուս, թրք. թ րգ . Ա. 550), որից է 
նաև Արճէշի լճի արար, անունը 1 օ^տւյ 

հսհՅՄՅ–Յէ43րրն կամ հսհՅւրՅ–Յք–էւրրւճ 
(ըստ Բ ելա զորի, Ւսթա ի։րի ևն)։ Բայց այս 
բոլորը, ինչպէս 1 ձայնաւորն էլ ցոյց է տա¬ 
լիս, համարւում են յունարէնից և ոչ թէ 
հայերէնից։ Ըստ ՃԱՅէՐ6րՈ6ր6 նոյնից է ծա- 
դում նաև արար. ՀՀ. 53^3X3 (չունի 
Կամ ուս), որից յա ռաջան ում են ֆրանս . 
հՕԱէՅՐցԱ6, սպան. բօէՅ^ՐՅ, իտալ. հսէէՅքք֊ 
րՅ «կերակուր ինչ յԻտալիա և ի հարաւակող– 
ման Դաղղիոյ ի ձուոց աղծեալ ձկան սնուցե- 
լոց ի քացախի*։–ՀՀԲ և ՆՀԲ նշանակում են 
թրք. տաոըք, տաոըգ ձևը, որ եթէ ստոյդ է, 
հա ստատապէս հայերէնից է ւիոխառեալ։ 
Տճկ. է3^02 «տառեխ ձուկը* (Կաըա– 

պետեան, Օսմ. բառ. 519) անշուշտ յունա– 
րէՆից է, ինչպես ցոյց է տալիս -ՕՏ վերջա֊ 
ւորութիւնը։ 

ՏԱՌԵՂԱԵ «ժողովարան*. ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 306։ 

ՏԱՌԵՂՆ, ն հլ. (սեռ.֊ղ աճ, յդ.֊ ղ ու նք) 

«արագիլ* Անյ. պոլսի. Մխ. առ. էաստ. 
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(հրտ. 1844, էջ 36 սսսղնղւսնր, երկու ձ. 
դասւադեւլու&ք, իսկ Նոյն Ժը. աաոհղունք ). 
Սանահն, «ճայ թռչունը» Նիւս. երգ. (որից 
ՀՀԲ համառօտեալ է դնում աասն հոմանիշ 
ձևը է որ այլուստ ծանօթ շէ)ւ 

Սագրճեան, Մասիս 1884, 202 հա՛¬ 
մարում է «արծիւ կամ րագէ» և կցում 
է գնդ. \րՅրՁ7 ՈՈ հոմանիշի հեսս Հիւնք. 
տրեխ րաոիցւ ԲօէօրՏՏՕՈ, ^1*. Ա. ^Ր111. 
ՏէԱ(1. 101 –եղն մասնիկով սսսո արմա¬ 
տից, որ կցում է անգսք. 1օօրՏ, անգլ. 
գւո. 1յ1*Տ0, հոլլ. 1օօրՏ, հրգ. 201*Տ «առ¬ 
նի» րառերի հետ է 

ՏԱՌ1*ԷՇ «մեծ աիգ որդն». ունի միայն 
Հաշանի, հա. Դ. էջ 233, որից ԳԲէ 

*ՏԱՌՈ1 ։ ՂԱՅ ծ գատաւոր քաղաքի, 110^11(11 

ծ1€Ա07$րՆ* (Բանալի գիաաթ. Կ. Սարաֆեա֊ 
նի, Սանկպետ. 1788, էջ 199)։ 

= Պրս. 0.ճյյ^ մՅրԱ^Յ «ոստիկան, ոս֊ 
տիկանապետ», լազաթ. ՃձՐԱ^Յ «թաղապետ, 
թաղի ոստիկանը », որոնց մայրն է մոնղոլ. 

<Լ*լ,քյ> (131*73, ձձ^յհկամԱյյ\ձ Հգա* 

ւաււապետ, քաղաքապեւո», որ ծագում է մոն¬ 
ղոլ. (13Ր827 *նեղել, ճնշել» բայից ^Տ^^ՅՐՕՕհ 

1, 547 )։— Աճ. 

+ ՏԱՍՆ, քւ հլ. (–սին, –սանք, –սանց) 
օր տասը» ՍԴր. Եւիր. յես. որից տասներորդ 
ՍԳր. տասնեքին ՍԳր. տասնպատիկ ՍԳր. 
Ոսկ. տասնասյետ ՍԳր. տասանորդ ՍԳր. 
տասանորդել ՍԳր. տասննրամանեան Կոշ. 
մետասան, երկոտասան, երեքտասան, չո¬ 
րեքտասան, ննդետասան, ութևտասն, ինն– 
ևտասն ևն ՍԳր. տասնամեակ, տասնոր-ր 
դա կան (նոր բառեր) ևն։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. ձևից, որի 

ժառանգներն են սանս. ^ | ր| (* ո ^ | 

ձձհՏ, գնչ. Ճ6Տ, բոշա/. լաս, լասը (աշխ. 
տասը ձևի նմանութեամբ կաղմուած), ղնգ. 

յ+շչձՀձ (1յտյ, պհլ . ձ ^Յհւ ս ւԲ ս • Ժ&1ւ» 

քրգ. բելուճ. մօհ, մոհ, աֆղան. ^^1 1յՏ, 
օսս . (1Ջտ, թոխար, քուլ. Տյ1<, Հյ1\, յն. 
լա. ձշՇԸա, իաալ. (11601, ֆըանս սպան . 

(1|67,, գոթ. էյՈհսՈ, հիոլ. էԽ, հրգ. 7.6113Ո, 
գերմ. 76եՈ ։ հոԱ. Ա6Ո, անգսք. է16Ո, է^Ու 
անգլ. է6Ո, հսլ. ճ6Տ^է1, ռուս. #60871), լեհ. ճ2Ի 


օտյ^շ, լՒթ . Ա$Տ1աէ, ժօ51աէ1տ 4 լևթթ. մօտւաէ 
հ պրուս, մօտտւաըէտ, հիոլ. մտւօհո–, կիձր* 

մշք*, կորն. Ժօ1(, ալբան. ԺյտէՅ «տասը», ևն։ 
Վերջինը, ինլպէյս և միւսներից մի քանիսը, 
որոնք յանգում են է ֊ով, ծագում են հնխ. 
մօ1<՜Փ–է(ւ) թուական գոյականից, իբր «ր մի 
աասնեակ »։ — Ենթա գրում են թէ հնխ. է 16 – 
ե՜111 ծագել է հնադոյն (1ւյ6–1(՜1յԱ> Ժօ-^աէ 
օր. երկու ձեռք» ձևից (հմմտ. գերմ. Ւ13 Ո (1 
«ձեռք») և կամ յն. 03X0(1011 օր ստանալ (երկու 

ձեռքը պար դելով)» ^Րօ^օրՈ^ 1, 785, \\^յ1(1օ 
222, 13օ1տսշ€| 172, ՏօրււօՍօր 187, 7րոս1– 
11131111 53, ԸրոօԱէ֊^օաշէ 246, ՒԽու § 

587)*. Հնգևրոպականնևրից հին փոխաոու– 
թիւն է համ ար։ ում ուգրօ– ֆիննական լեզու¬ 
ների «տասը» բառը, ինչս/, սիր/– մՅՏ, վոտյ. 
(1ձՏ, հունդ. 172 «տասը» (ՏշտՈ^Օե ՈՈՈ– 
ււցր. Տ|)1*. էջ 109)։—ձին հնգևրոպական մի 
ածանց է Ա'11110111 «հարից։» ք <ձԱւրԱօ 1ր Ս* 
ոըի ժառանգներից են սանս. ֆ ՜՜| ր| քՅէՅ–, 
ղնդ. ՏՅէ0Ո1, յն. 3-7.7^, լա. ՇՕՈէԱՈՆ հիոլ. 
Օօէ, կիմր. ՕՅՈէ, բրըտ. 1<ՁՈէ, կորն. 08ՈՏ, 

գոթ. 11ԱՈ(1, հբգ. 1աոէ, էիթ. Տ1աէՅՏ, լևթթ. 
տ1րոէտ, հսլ. տսէօ ռուս, շաօ <ր հարիւր» ևն. 
հայերէնի մ էջ այս ձևը կորած և վ։ ոխանա- 
կուած է հար|ււրՀքւարևր բառով, որի ծագու¬ 
մը անյայտ է։ — Հիւբշ. 496։ 

Առաջին անգամ ուղիղ համևմատու– 
թիլննևր արեց էՀԱթրօէհ, ՃՏ13 թօև 107, 
գնելով նաև սիրյ. պերմ. մՅՏ։ ԳԴ պրս. 
տան, տէհ։ Ուղիղ ևն նաև ՆՀԲ, Բշէօրա. 
21, տոճւտշե. 19, 31, 86էԱօհ. 201^0 
1850, 363, Ճոօյ 62, Լյ&. Սրց. 529, 
^ս116Ր 35, 199 ևն։ Առանձին 

յօգուած կամ ա ձայնաւորի վրայ մեկ– 
նութիւններ ունին Տէրվ. Երկրա գոլնա, 

Ա. 17, 18, էեղու 168, 88 17, 118, 

8սլ4քյօ 32, 28, ^և՝Ա1է1 թբղմ. Բպզմ. 
1898, 119 ևն։ 8է1շ#0, ՏԽԺ. 1, 49 

լիւկ. 1 39.11 «տասը»։ ԲՅէրսհՅՈ^ Տձ 
1, 4 հայերէնի հետ անձուկ կերպով 
կաս/ուած է գտնում հանգ. է12, որ ըստ 
ֆիննա գէ/ոների հնգևրոպական փոխա– 
ռութիւն է։ 









ՏԱՍ 


379 


ՏԱՏ 


ԳՒՌ. — Հղ. տասն, Ախց. Տփ. տա՜սը, Արդ. 
Խրբ. Հմշ. Ննխ. Պլ. Ռ. Սեր. Սշ. Տիգ. դա՜սը, 
Աչշ. Մկ. Մշ. Վն. տաս, Գոր. Երև. Կր. Ղրբ– 
Շմ. Սլմ. տա՜սսը, Ագլ. տօ՜սսը, Մրղ. տա՜ս– 
սա, Հճ. դօ՜սը, ,Չթ . դօ՜սը, գո՜սը, Անա. 
տո՜սսը, Սվեգ. դո՜ւսսը. բոլորն էլ ձայնաւորի 
մօա (էական բայից և ալ, էյ բառերից ա֊ 
ոաք) վերջաձայն ը դարձնում են ն։ նոր բա¬ 
ռեր են տա սան ույ , տասնսւչք՝, տասնում, 
տասսւրյ։ 

ՓՈԽ .— Վրաը. պւռ. աասսւա. 

ւ՝ադան|ւ (ր 10 տարեկան երախայի ոտքի կա¬ 
ղապար» (6օբ»/սօ, Րթ^3.~ րյւօօշ. ււօ ւււ*օբ. 
« բՅ»ւ\ րօօօբ. Լջ 40)։ 

*ՏԱՍՏԱԿ Անկարիքների ներկատախտակր է 
բտ1օէէօ« (ունի միայն Բաջունի, հա. Գ. էջ 
234), Ա րսթ, պաստառ» (ունի միայն Տի - 
րոյեան, Հանբագր. էջ 670)։ 

= 3 արմ ար հալ է տաս տակ բառից, որ 
տախտակ բառի հին ղաւառական ձևն է 
(տե՜ս տախտակ)։ — Աճ . 

փ ՏԱՍՏԱՆՊՈԻԵԱ9 Աշամամ» Բժջ. ունի 
միայն ՀԲուս. § 2928։ 

= Պրս. <սյյյտ֊֊ձ մՅտէՅՈհս^Յ Աշամամ» 
(Կամ ուս, թրք. թրղմ. Գ. 492)։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս*։ 

ՏԱ11Տ6Լ Ախարրալել, մաղել .». նորաղիւտ 
բառ, որ մկկ անգամ գտնում եմ գործած ուա ծ 
Տիմոթ. կուղ, էջ 79 ( աե ս իմ Հյ. նոր բառեր 
Տիմոթ. կուզի մէջ, էջ 101)։ 

°ՏԱՏ Ամեծ մայր», որից տասփկ Ամեծ 
մայրիկ» Ցիշատ. ՌՃԽԲ=1693 թուից (Դի- 
ճան, հտ. Ժ, էջ խգ)։ Կեն գան ի է ժ ողովըր– 
դտկան լեզո։ի մէջ զանազան ձևերով. տատ 
Ամեծ մայր, մամ. 2 . մանկաբարձուհի, 
տատ մ էր, 3. հայր», տատա Ամեծ մայրիկ, 
մամիկ. 2. քոյր. 3. երէց եղբայր», տատէ 
Ահօրեգբօր կին»։ 

= Բնաձայն բառ, որ յատուկ է մանկա¬ 
կան լեգո լին և գտնւում է թէ հնգևրոպական 
և թկ ոչ– հնգևրոպական լեղուախմբերի մէջ. 
ինչ. 1) սանս, էՁէՋ, յն. ~ՂՀ7. % ՀՏւս, լա. 

131^3, ալբան. I յ1յ, կիմր. 13(1, կորն. է»է, 
լեթթ. էշէՅ, չիթ. է5(0, է511տ, որսս, էճէն, 
սերբ. 1313 1 լեխ. էՅէՅ, հբգ• էօմօ, գերմ. 


13 էշ, բոլորն էլ Ահ այր. հայրիկ», հ պրուս. 
1հօէ)Տ «մեծ հայր, պապ». 2) լիթ. 

»«///«. 1օ1յ, ռուս. ՀՇ7Ո, հպ. էօէՅ, էօէնԱՅ, 
շվեւյ. 1111 ք) յ բոլորն է, <ր հօրաբոյր, մօրա– 
րոյր». սրանց նախաձևն է հնխ. էոէ3. 3) 
/ն. ^71 «մեծ մայր», «մօրարոյր», 

1)5105 *հօրեղբայր», /իք/. (15(|ձ «հօրեղ. 

ր այր». հսլ. (• (1 ս <ր ոլասլ», գերմ. (1շ|էշ, 
էշւէօ Ահ այր», ռուս. *մեծ հայր», /Է8/Էք| 

((մօրևգբայր, հօրեղբայր» ևն, որոնց նախա¬ 
ձևն է հնխ. (1հ(«–է1հ. հ) հինգ. 0յ 0| (ր տատ, 
մեծ մայր», 5) ոչ–հնգևրոպական լեղունե– 
րից՝ վրաց. 0^)00 0 գհդս։ «ր մայր», թրք. օձձ 
(1շ(1շ Ասլապ, մեծ հայր», արևել. թրք. (1շմշ 
Ա .այր», տճկ. (1յ(1յ Ա երեխա յ պահող, սնու¬ 
ցիչ, մանկատած», որոնցից փոխառեալ են 
գրւում սերբ. ^3^3 ոհայրիկ», բալդ. (1Ց- 
(13 *երէց քոյր, երախա յ պահող կին», 
սերբ. (1յ(1յ Ամայրիկ, երէց քոյր» ևն քԲօ֊ 

1<օրո^ 1, 704 և 826, ՑշրոշՍշր 176, 191, 

7րՅԱէուՅՈՈ 41, ՏօւտՅՇդ 962, 965)։֊–ԱՃ. 

Մառ 1913, 178 վրաց . գեդա 

<ր մայր», մինգր. դադայի Աէ պւ հ ա ,» ևն։ 

ՓՈեւ. — Գւռ. սսսամէր Ա մանկաբարձուհի» 
բառից վախ են առնուած ուտ. տատմեր և 
վրաց. տաա-ըհրի «ր մանկաբար¬ 

ձուհի» ( տե՜ս հՒ ա ճղ ոնի ա, Սիւողվիո- 
կռնա (բառացուցակ), (ՅՈօր. 1910, էջ 50), 
Իսկ աատմԼր (որ ե տատ Երև. ա մանկաբար¬ 
ձուհի») բառի իմաստի զարգացման համար 
հմմտ. քրգ. բ11՝31<՜ Ամեծ մայր. 2. տատմէր», 
պրս .^օԱրՈՅրՈ Ամայր», 1Ո 31Ո1 Ատանտի– 

կին»^> թրք. 11131111 Ամանկաբարձուհի»։ 

ՏԱՏԱՄՍԵԼ օր յ ՛Լախի՝ հոգսի և մտ ատանջու– 
թեան մէջ լինել» Սերեր. Բսկ. ես. որից 
աատամսադոյն ճառրնտ. տաատմսեյի Նար. 
տտաամսութ|ււն Ահոգս, մ տտտանջութիւնգ 
Յոբ. մա. 17. գրուած նաև աամտամսիլ. իսկ 
ԱԲ ունի ասւրաամսութիւն, որ ազգուած պի¬ 
տի չինի տարտամ բառից։ Արգի գրականում 
տատամսիլ նշանակում է Ավարանիլ, երկու 
մտքի լինել, որոշումների միջև տատանի /», 
որից սւաւոամսոտ Ավարան ոտ»։ 

= Կրկն ուած է պա ր զա կան տամս արմա– 
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տից. ըստ այս մ տամտամսիլ ձևը աւելի 
մօտ է նախնականին։ — Աճ. 

Տե՜ս իմ յօդուածը ՀԱ 1899, 232։ 

+ ՏԱՏԱՆ «այս ու այն կողմ շարժիչ երե- 
րալր» Ոսկ. ես. Ներեր, «երերեալ, աստան¬ 
դական, թափառական» Մծբ. Եփր. թուոց, 
էջ 256. որից տատանիլ «տարուբերուիլ, ե– 
րերաչ, սասանիլ, դհգևիլ» ՍԳր. Ոսկ. ես. 
աաաանել Բ. մկ. դ. 20. Եղիշ. տատանումն 
Մծբ. անտատան Վեցօր. մշտատատան Նար. 
յոգնատատան Նար. յետին ռամիկ ոճ է 
տատան աոնել «շարժում անեք, քայլել, ման 
ղալ» Մխ. րժջ. 125 (Նորայր, Հայկ. բ առաք. 
122 )։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. մ6Ո– <ր շարժել9 
արմատի ստորին Ժո– ձայնդարձից. միջին 
մ0Ո֊ ձևն է ներկայացնում յն. 8օ7ՏՕ) «շար¬ 
ժել, ցնցել, հարել, ճօճել», որից <ւճւ~00՝ժ0հ 
«ծովի վրայ տատանուտ ծ»։ Այլուր այս ար¬ 
մատը չէ ալանդ ուա ծ։ Եղած համ եմ ատու– 
թիւններր կեղծ են ըստ 801ՏՅՇ(| 196, ԲօԱօր– 
1, 776։ Հայ ձևը կրկնուած է աան պար– 
զականից ։— Աճ. 

ՆՀԲ «իբր տանել ու տանել կամ սա¬ 
սանել»։ Շճրոա, Տէ. 6էյտւ. 10 ֆը . 
Փ&ՈՓ1Ո61՛, յն. Հ07*սօԱաօ>/ Հիւնք. տանիլ 
բայից։ Աճառ. ՀԱ 1899, 232 բ դնում է 
կրկնուած տան արմատից։ Մառ 14ձՒ1 
1911, էջ 473 հյ. ծածանիլ, վրաց. նա– 
նանի «տատանում, աղմուկ», տատանի 
«առկայծ կրակ»։ Պատահական նմանու– 
թիւն ունի վրա. տանտալի 

«քայլած ժամանակը դողդղալ»։ 

ԳԻՌ. — Նոյն արմատից եմ կարծում դւռ* 
տանտան, տանաանա, դտնդան, տանտա– 
նանա «մանկիկը գրկում վեր վեր նետելով 
խաղացնել», որից. տանաանոոիկ Պրտ. ։մի 
տեսակ թռչուն, որ միշտ պոչը շարժում էտ։ 

+ ՏԱՏԱՍԿ, ի –ա հլ. «սուր և խոշոր փուշ» 
ՍԳր. Ադաթ, «երկաթեայ խոցոտիչ մի գոր¬ 
ծիք» Ագաթ, որից տատասկաբեր Կոշ. 13. 
Ոսկ. ես. տատասկանտաո Տօնակ. տատաս¬ 
կացան Նար. ևն. յետին ժողովրդական ձևեր 
են տատաշ, տատաշկ Վրք. հց. բ. 415, Գնձ. 
Բժշ. Մխ. բժշ. 67 (Տ6$ճ61 § 179)։ 


= Բնիկ հայ բառ, որ կրկնուած է *Մ 1 Ա 1 սկ 
պարղականից, այս էլ աճած ձևն է *սաա 
արմատի, որ ծագում է հնխ. (1յ1<՜– արմա¬ 
տից։ Հմմտ. սանս. Ժյ^յԱ, Ժյ^յԱ «կծել», 
յն. 80X700, 00X217 «կծել, խայթելն, 02X0; 

«կծան անասուն», 0ք;(ւ; «խածուածք», գոթ. 
էՅհյ՚ՅՈ «պատռել», սանս. մՅ&էրՅ և զնգ. 

«շնատամ, կեռ, ճանկ», հբգ. 23Ո^Յր 
«կծող, սուր, հատու», հհիւս. անգսք. 

էՅՈշՕ, հբղ . 2311^3, գերմ. 23Ո&0, ալբան. 
ԺՅՈՏ «աքցան» (իբր «կծող») ևն։ Այս բառե¬ 
րը ծագում են հնխ. Ժ6Ո1<՜– «կծել» արմա¬ 
տից, որ ուզում են կապել հնխ. մօ1<՜– ք մ՚(Տ1(՜– 
«պատռել, պատառոտել» արմատին 

Աօրոյր I, 785 և 790, ՏօւտՅշդ 163)։ Հայե– 

րէնը դայիս է հաստատելու այս կապը, ըստ 
որում ձևով ծագում է արմ ատից, իսկ 

նշանակութիւնն է 0 րխածնևլ, կծել». այս ի– 
մաստի զարգացման համար հմմտ. թրք. 
ՅՏՅրաՅզ «կծել, խածնել» և ՅՏՅՐշՅՈ «եղիճ 
փուշը», նաև Պլ. իւածնել. «փուշը կառշիլ» 
(օր. փուշը փէշս խածաւ)։ 

ՆՀԲ յիշում է եբր. տարտար հոմանի¬ 
շը։ Վերի մեկնութիւնը տւաւ Տէրվ. Նա– 
խալ. 75։ Հիւնք. դաստակ բառից։ Պա¬ 
տահական նմ անութիւն ունի Վրաց. 
ՀՕձնո դասո «փուշ»։ 

ԳԻՌ. — Ագլ. Երև. տա տաշ, Տփ. աս/տաշ, 
տա՜տաշիւ, Խրբ. դադաշ, կրկնութեամբ ճ 
Մշ. փուշ ու տադասկ, Սեր. փուշ ու դա– 
գասգ, Սլմ. փուշ-արոտտշկ, Տփ. փուշ ու 
տաաաշիւ։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. տատաշի «ուղտա¬ 

փուշ, Շ^ՈՅՐՅ ՇՅրճԱՈՇԱԽտւ), որ Չուբինով 2 , 
էջ 1216 մեկնում է «տօյաշւրե, շշբւօոօյւօճն, 

օշրբօյաօրե** 

ՏԱՏԻՆ «մի տեսակ բոյս. գոճամօրո՞ւք, 
հ^բշրւօսա էրՅշօբօշօրսօ Բժշ. անորոշ 

ձևով ունի ՀԲուս. § 2930։ 

ՏԱՏՈՂԵԼ. անստոյգ բառ, որ մէկ անգամ 
գտնւում է Գրիգոր Մագիստրոսի նամակա¬ 
նու մի ձեռագրում, իբրև գրչագրական ըն– 
թերցուած. «Հրամայեցաք տատողել ղհի– 
մունսն յարկացն և հրձիգ առնել» (տե՜ս 
Տաշեան, Ցուց. 148 ր), որի դէմ բնագիրն 
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ունի տապալել (տե՞ս հրտր. Կ ոստ անհունի, 
էջ 162 )ւ–Պէտք է կարծել որ ալն ժամանակ 
ծանօթ մի բառ էր, որով գրիչը սխալմամբ 
փոխանակել է տապալել բաոըւ 

^ՏԱեՐԱԿ, ի-ա հլ. ղմի տեսակ թռչուն, 
տճկ. ղումրի» ՍԳր. Վեցօր. 170 . Փիլ. Արձր. 
Նար.։ 

= Սրա հևտ նոյն են մի խումբ նոյնաձայն 

բառեր, ինչ. սանս. Հղ | | Աէէւր 1 , պրս. 
ձյձ յ էՅճՅՈք, քրդ. լն. ՀՏՀ 2 թէ* ։ 

^շւ»յ|>շ<; ։ ւտւք>շա>, ՂՀՀՀ7.Հ Հ6էթշօս>7, ՜ՏՀՀյ՚Հ 

լտ. էսրէսր, իտալ. էօրէօրՅ, ֆրանս . էօսրէօրօւ– 
16, հիսլ. ՓՏսրր, դան. Ասր, հսլ. էօէրճճ, էօէ– 

Փ. ռուս, 76 ր«բ*, լիթ. էօէօյ^ՅՏ, էօԱորճ, էՏ– 
է61^1ՈՅՏ, լեթթ. էօէօրւտ, հպրուս . էՁէՅր\^1Տյ 
որոնք նշանակում են զանազան թռչուններ, 
ինչ. «մի տեսակ կաքալ, փասիան է ցախաք¬ 
լոր, խաչտահալ, նաև տատրակ». Վերջին նը– 
շանակութիւնն ունի լատինական խումբը. 
հմմտ. նաև լտ. էօէոՈՈա, էճէոՏՏԱօ «բադի 
ձայնը 3 ), յն. ՜Շ՜ՀյՀ 0 ) «կչկչալ» (Բօ 1 <ՕրՈ^ 1 , 

718 , ^ձ 1(16 777 , 800 , 7րՅԱէրՈՅՈՈ 320 , 8 օ– 

1 ՏՁՇ(յ 962 ) I Սրանց նախաձևը դրւում է հնխ. 
էօէշւ***, 16է1*", իբրև կրկնաւոր բնաձայն բառ։ 
ՀայերԷնը չի կարող բնիկ լինել, նախաձայն 
տ-ի պատճառաւ։ (Սպասելի էր է6է61*–> փ թե– 
բեՐ, է6էր–>*թեւր)։ Լաւապոյն է կցել մարա¬ 
կան ՀԱՀ՚յՀՀՀձևին, որ ալան դում է /ԱՒ 16 Ո 36 ԱՏ 
9 , 387 , որից փոխառութեամբ բառը դար¬ 
ձել է նախ *աաւոուրակ՝ իրանեաններին յա– 
տուկ –ակ. մասնիկով և յետոյ միջին ու-ի 
անկումով էլ տատրակ։ Յն. ՀՏ պոՀ, էձւթճաօ; 
ձևի դէմ ունինք դւռ. տետրակ, որ նոյն– 
պէս փոխառեալ է մարական համապատաս¬ 
խան ձևից , թէև դրա բարի մ էջ չէ աււնն– 
դուած։ — Հիւբշ. 395 ։ 

ՆՀԲ յիջում է յն. ՀքյՍ՝;ձ՝։ % լտ. էսրէսր, 
եբր. դօր ձևերը։ Լձշ. ՕշՏ. ծեեօ 1 . 227 
^Ահ 6 Ո 36 ԱՏ–/ր աւանդած ձևի հետ։ 

մստէւ, 1 Հսրմ. (յրՁա. 84 վերի ձևերի 
հետ։ Տէրվ • Նախ ալ. 173 իբր բնիկ հայ 
հնխ. էՅէՅՐՋ– բառից։ 811 ^ 6 , 861 էր. 33 
և 1 Հ 2 32 , 70 նոյնպէս համարում է բնիկ 
և դնում է *է 6 էր 31 < նախաձևից։ մստէւ, 
Օւշէ. 1 Հսրմ 0 102 քրդ. Ա\\Ղր 1 < բառի դէմ։ 


Ճ0.Ր 


• ՀէսՆք. Դիտ1, դիւցազնոլհու անունից, թ Շ . 

մ6րտ6Ո 1Հ2 39, 374 դէմ է խօսում 8սյյ– 
ՀՀ֊ի, որին պաշտպանում է Բօ1<ՕրՈ^ 
1, 718, ասելով թէ ա փխ. յ> կարող էր 
չառաջանալ նոր կազմոլթեամր, 

ԳԻՌ — Մկ. տատրակ, Մշ. տադրագ, երև. 
տաաարակ, Գոր. Ղրր» Շմ. տէտրակ, թթ, 
ղաղույօգ, ղաղուրող, Սվեդ, դագըրգւոգ, 
Աս Լ\ (<աաարտիկ <Հաատրկիկ^, 

ՏԱ( «հեռու, հեռալոր» (գործածուած 
իբր ածական՝ միայն աշխարհ բառի հետ) 
ՍԳր. Ոսկ. մտթ. նւս. քր ։ Սերեր, որից ծա¬ 
գում են տարաշխարհիկ Ոսկ. ես. մտթ. և 
փիլիպ. տարսւգԱ «հեռագնաց» Եւս. քր. 
Ագաթ. Ոսկ. մ. ա. 8. տարադիմիկ Ոսկ. ես. 
տարակաց «հեռուն կանգնած» Բուղ, ևն, ո– 
րոնց մէջ տար նշանակում է «հեռու», Գոր¬ 
ծածում է նաև «զատ, բացի, դուրս, արտա– 
քոչ, լ, ապ յ» առումներով (հմմտ. բաց «հեռու, 
ր ա ցի։ դուրս են»), ինչ. տարագիր ՍԳր. Սե¬ 
րեր. Եւս. քր. Ոսկ. մաթ. տարաժամ ՍԳր. 
Ոսկ. Եզն. տարապայման Բուղ, աարակարծ 
Բուղ, տարապարտ ՍԳր. Ագաթ. Սերեր. Եզն. 
տարապարհակ Մտթ. Ե. 41 ևն, Յետոսկե– 

գարեան շրջանին այս երկրորդ գործածոլ. 
թիւնը աւելի ընդարձակուելով և տարածուն֊ 
լով տար դարձալ նախամասնիկ՝ համապա¬ 
տասխան յն. ձէՏ– կամ ր. 0 Հ, 1 – մասնիկներին, 
օր. աարբերել = օւՅ<բ–բա ( աարաձայնաթիւն 
= օ՚-օգսրոտ, աարօրինակ= յ։։բճ–/օ|ւօյ ։ տար. 
բազմատ = տպ>։օ»«օ«էւ»ձ<; ևն. հմմտ. նաև 
տարբեղուն «օտարասերմ, խորթ, օտարո¬ 
տի», գրուած տարաբեղուն Տիմոթ. կուղ, էջ 
239 (,ոե ս ՀԱ 1911, 546), Նոր բառեր են 
տարակարծիք, տարաբախտաբար, տարա¬ 
փոխիկ (հիլանդութիլն), տարբաղադրել, 
տարբաղադրաթիւհ, տարօրինակսւյփւն ևն, 

= Պհլ. «էշր հոմանիշ ձևից. հմմա. զնդ. 

^ յ^ 1 \՝^ էՁՐՕ «ընդ, միջով, վրա լով , դարս, ալն 
կողմ,բացի», ռ Հյ )յ)ռ հՀ> էՅրՅՏճՅ «դուրսը», 
յ>> էՅր «վրայից անցնիլ, սահմանից այն 
կողմ անցնիլ», բարղութեանց մէջ՝ ինչ. 

էՅր՜Օ^ՅրՅ «տարուց աւելի յ), 
1>լւ69 • էՅրՕ-մՅՈՅՈ «մի դլւնանից 

աւելի» (չավ, է), +յ 6 Հյ • Հ 1» հհ> 
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13IX). |Ո0^3 «անբաւարտր սնունգովՀ, 
)յս լ* ԱրօաՁէՁ «հակառակութիւն, 

ընդդիմագրութիւև» , >* \°Հ9 > Հ* 

101 ւ171Հ1 «հեոտցամ, նուաճում» ( ա քԱ բո¬ 
լորի մ էջ Արօ– տաքիս է բացասական նշա֊ 
նտկութխն, ինլպէս հտյերէնի մէջ տար.), 

հպրս. 1;ւրՅ(1ՁրՅ^ Ձ *ձ ու Ա՝9 ա Հ* կողմ»՝ Պահ– 

լաւերէնի մէջ Ար ձևի ազատ գործածո։թիւնը 
աւանդուած չէ, բայց անշուշտ զոյութիւն ու֊ 
նէր Հայաստանի մերձաւոր բարբառի մէջ, 
ինլպէս ցոյց են տալիս պհլ. էօր «վէ՚Կ 

արհամարհոտ)), է8Ո11601Տո|1ւ 

« հպ ա րտու թիլն» և մանաւանդ նորագիւտ 
ոոզդ. էրշտոք^Ա ( կարդա* է ձ ր 0 X ս ո ւ ս ո ճէ Ա) 
«տարաժամ* (1^4ՏԼ 19, 128) I Այս բոլորի 

արմատն է հնխ. էօր֊ «վյւայից ա՞յն կողմ 
անցնիլ*, որի այլ ժառանգներից են սանս. 
ԱրձՏ իմիջով, մեկուսի, այն կողմ, դուրս*, 
17րՈՈ1 «եզերքն, լա. էրՅՈՏ օր յտյնկոյս, ընգն ։ 
էօրոսոստ օր եզր. սահմանն, յն. 1՚ՀՀԼ% «նպա¬ 
տակ, վերջ, ծայրն, Հ8թ1*<1>7 <ր սահմանն, 

հբգ. (1սրե, գերմ. (1սրշ1ւ, կիմր. էրՅ, հիոլ. 
էՈՅ, կորն. (1ր6 «միջովն, որոնց դէմ իբր բը- 
նիկ հայ պիտի ունենայինք *թհր (ԲօԱՕՐՈ^ 

1, 732—4, ճօւՏՅՕզ 957, ^31(16 789, 774– 

5 ) ։ 

ՆՀԲ «իբր ի բաց աարեսւլ»։ ^1ՈձւՏ0.հ. 
// դար «րարձրաւանդակ* բառի հետ էյ 
արմատից։ ԼՅցք. Սրջ6ՏՇհ. 266 յն. 
«հեոուանց* ձևի հետ էՅՐ արմատից ։ 

^4ս110ր 42, 250 համեմատում է 

զնգ. էՅՐՕ, էՅՐՕ «յտյնկոյսն բառերի 

հետ ւ յԱՏԱ, 76ՈճՏթ. 133 զնդ. էՅՐՕ 

«դէմ, միջով, վրայ ևնն, սանս, էՄ^Տ, 
հպրս. էՁր8–ւ պհլ• պրս* աֆղ* էՅՐւ Լյ^. 

8էր^. 1)1<էր. Լօճ. 68 աար=զնդ. էՅրօ, 
քօրտ, աարագաաել –զնդ. էՅՐՅճՅւՅ, 
աւււրաւքտւււ|փւն = ղնգ. էՅրօրՈՅԱյ իսկ 
ձրՈ1. Տէ. § 2203 աարապարհակ=*&ց. 
* 13 րօք>ՅՓրՅ։ Հի*բշ՛ ձոո. Տ1ս(1. § 271 

կասկածով յիշում է սանս. 11Ր0Տ, զնգ. 
13ՐՕ, լա. էրՅՈՏ, գոթ. ՕյմԻ, հիոլ. 
|3ր, րսւյց մերժում է յն. Տէրվ. 

նախ ալ. 83 իբր բնիկ հայ ճ վերիններ ի 
հետ հնխ. 13ր արմատից։ Հիւբշ. ձ.ՈՈ. 


Օր. 496 մերժում է իբր բնիկ հայ կցել 
սանս. ԱքՅՏ, զնդ. էՅՐՕ ևն ձևերին. 
(մտածած չէ փոխառեալ դնելու մա¬ 
սին)։ Հիւնֆ. օաար բառից, յիշում է 
նաև յն. ճէՏթօ;, ՇՀ&քՕհ «այլ, այլ ոք, 

միւսն, 0ԱՏ26, Լ^ս. Տէսճ. 1, 18 ւ ՚ճ,օյՅւ; 

աեղանաան մէջ է գտնում։ Վերի 
մեկնութիւնը տուին ձ16ւ116է (անձնա¬ 
կան), Օտէհօքք 1Բ 5, 280 և Տօհօքէշև)– 
^ւէշ ՃՏ 29, 19։- ԲյԺյՐՏՅՈ, Հայ. գր. 

քեզ. 65 ՛Նոյն ընդ աաէփլ, որ տե՞ս (կըր - 
կրնում է կասկածով Բօ1^0Ո1^ 1, 797)։ 
1<3րտէ, Յուշարձան 423 թթր. 1յՐ, էօր, 

ույգուր, օսմ . էՅրՅՈ131<, չաղաթ. է|Որ 11ՈսԱ, 
ա/թայ. էտրՅ «տարածել, ցրուել, ցանելո։ 
Պատահական նմանութիլն ունին սանս. 
(էսրՅ–, զնգ. ՃԱՐՕ, հպրս. ԺսրՅ, պրս. 
յՀչ ճԱր «հեռու* ևն քԲօԱօՈ1>ր 1. 778, 
ճօրոօԱօր 181, ՏօւտՅշզ 183, \\/յ1Ճ6 

245)։ 

♦ՏԱՐԱՏէւ ու հլ. (յետնաբար նաև ո, ի–Աւ 

հլ.) «վարպետ րանուածք, արուեստաւոր 
գործ ուա ծքյ> ՍԳր. օր միջոց* Ոսկ. հռովմ. 80. 
«ձև, եղանակ, կերպ, օրինակ* Ոսկ. հռովմ. 

158, 207, Եփր. մրգ. 350 (գրծ. աարազ|ււք). 
որից աարազազործ «կտաւագործ վարպետ* 
Ես. ժթ. 10. տարազագործութ^ն «ասրա¬ 
գործս։ թիւնյ> Ոսկ. եւիես. աաոսզել «յօրինել, 
ձևացնել* Մագ. այլատարազ «ուրիշ ձևով ւ> 
Ոսկ. ես. կերպատարազ Նար. առաք, ւքիա֊ 
տարազ Իյյիւք.։ 

. =Պհլ. *էՅՐ32 ձևից, որ թէև չէ աւան– 
գուած, բ ա 19 նոյնն են հաստատում պրս. 
յ |յՅ էՅՐ37, արարացեալ ձևով ճ յք 
րՁ2, <ՋրՅՃ «է նշանն այն զոր առնեն ոսկե– 
թելիւ և մարգարտօք ի յո։սս և յօձիս պատ¬ 
մուճանի և ի բերանս թեղտնեացX), ՍյԼյ 
քւրՏ^ւճՅՈ «կաբել ի հանդերձս և ի պատմու¬ 
ճանս ղ ա րդարիչ իրս2, Հ յ( ,1 ձ է1ր82շ*1ր 
«այն որ աոնէ նշան ոսկեթելիւ և մ արգար¬ 
տօք ի յուսս և յօձիս պատմուճանի և ի բե¬ 
րանս թեզանեաց*, .արաբ. ; Լ էՅրճ «կերպ, 
ձև*, յ\յ)օ էՄ37 «բարք, սովորսյթ, եղանակ », 
աֆղան. էՅՐ7. օր կերպ, ձև, եղանակ*, քրդ. 
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էօրճ «կերպ, եղանակ», փոխառութեամ ք՝ 
ոում. էշրշ «ձև, կերպ*ֆէ֊Հիլրշ. 252։ 

Նախ ԳԴ պրս. ձ^ն «կարան» և 
ր եղանակ, կերպ» (վեր ջին ր ուղիղ է), 

ՆՀԲ ոմկ. (իմա* թըք.) 1ցրշ։ Լշքր. յ\ոո. 
Տ1. § 2108 պրս• ե արաբ, ք^ք յ ա% |շրշ/; 

ՏԱՐԱԱ «ր սունկ, աղարիկոն». ունի միայն 
ՀՀԲ. չգիտէ ՀԲուս.։ 

ր ՏԱՐԱԸՈ1՝Կ «Կշիռ կենղանակերպը» Շիր. 
62 (ձ. արազռւկ). նորագիւտ բառ, որ յիշում 
է միայն Պատկ. Ր60րբ. էջ XXII ե 

/. 16, իրր 

=պհլ՝ )9\շյ<ձ\0 պրս» յյ1 « 

1որ27.է1 «կշիոք» (ոմկ. թէրագի)։ Բան իմաս¬ 
տը պահում է ուտ. բ11)Ր1Ագիւ1յ «կշիոք», 
Ուղիղ մեկնեց Պատկ. անղւ 

ՏԱՐԱԾ, ի հլ. «սփռուող, ծալալական» 
Ոսկ. յհ. ա. 1 և եբր. Սերեր. 33. Եփր. 6ն. 
էջ 5. Վեցօր. 67, 74, «փ ոուիլ, տարած ուիլր» 
Վեցօր. որից տարածել կամ տարածանե| 
«սփռել, ծաւալել, ընղարձակել» ՍԳր. եղն. 
Ոսկ. Կոշ. տարածատակ «արմատը ղետնի 
տակ տարածուող» Վեցօր. 96. տարածույ 
օր չորացնելու համար փոած բան» Տաթև. ամ. 
281, 285 (Ե հեռանալ պահապանին ։չտա¬ 
րածողն ցրուեն թոլունք. քէտարածոց ան¬ 
պահապան ՝ ցրուեն թռչանք). տարածող 
արկանել «փռել, տարած ել» Վեցօր. 187. 
տարածումն 3որ. լզ. 15. «ԳԿ ձայնին պատ¬ 
կանող մի եղանակի անուն» Մանրուս. (Ա– 
մատ. Հյ. բառ ու բան 619). տարածու|)|ւէե 
եղն. երկայնատարած եղեկ. մէ. 3. Ոսկ. ես. 
Վեցօր. գետնատարած Ադաթ. Կորիւն. Ոսկ. 
ես. և մ. ա. 11. բազկատարած Աղա ի1. Կո¬ 
րիւն. գրկատարած Ոսկ. ես. 205. բազմա¬ 
տարած եւս. քր. մոիւրատարած Ոսկ. մ. ղ. 
14. տարածականուբ|սն (նոր րառ) ևն։ 

֊Ասուր. է;ււ*2ՏԱ «փոել, մեկնել, տարա¬ 
ծել» 1 ք^ևւտտ –յ\րոօ11, ձտտ. Ոոոժաե. էջ 
1194),֊Աճ. 

ԳԴ պրս. (Աա7. (է ե ր կա յն» բաոից, 
ՆՀԲ «ի տար ածեսղ կամ տ ար հալ ա– 

6եայ», Տբւօշօ.1, Ի1սշ^. Օրորո. 18Տ 

պհլ. և պրս. Ճ՚Ա՚Տ7. <ր երկս։ր»։ Նոյնր 

մստէւ, 2ճոժտբ. 101 զնդ. մրՅյսքւհ «ր/</»– 


կար ութ ի էն» թառի տակ, Պատկ. 11յօ.՚10.Ղ. 

16 Ղ ն ՚Ի մրսյօ, պրս. (ՈրՏշ Ա սանս. 
։ 1 ւրշհՅ «երկար», ա 116 ր, 1 Հս 1 ատ Ա. 
Տ։– ։ հ 1 . 81րց. 5, 382 ցնց. <1որօ–լ>3, սա նս. 
<3ո տհտ։։ Լսշ. ծրրո. Տէսմ. § 2199 հյ. 
տար և ածել բառերից րարզոսսծ, Հ/ոնբ. 
>սծն| բայից, 1–>6(1լ« րՏ 0Ո, Հայ. ղր. լեզ . 
00 տար <ր աանիլս + աէ ,, այն է սանս. –ց|. 
որ երևում է հհւՏՅյ «բժիշկ» բառի մէջ, 
1\3րտէ, Յոլշարձան 423 հյ. տարփած։ 
՚ՒՒՌ .— Ախց. Երև. Կր. տարսւծէլ, Շմ. աա– 
րաձիլ, Աչ. դարաձել, եւրր. ուսրաձիլ։ 

ՏԱՐԱԿՈՅՍ, |լ Հյ. «երկրայութխն, վա¬ 
րանմունք, հոցս, մտատանջս,թիլն» ՍԳր. 
Ացաթ. «ղժուարին խնցիր, կնճռոտ հարց» 
//»//. մ. ա. 4, 6. եղն. «ազքատութիւն, թր. 
շուաոաթիւն» Փիլ. որից ւոարակասիլ ՍԳր. 
տարա կուսանալ Ոսկ. ա. թևս. տարակուսա¬ 
նք՛ Ոսկ. մաթ. տարակուսանք ՍԳր. ան– 
աարակոյս Պիտ. տարակուսհ||, (նոր բառ) 
են, Կայ նաև ցրոլաձ սաւրեկոյււ Տաթև. ձմ. 

ից (երկիցս), 

Հներից Առար. լծ. սահմ. 222 և 551 ք 
( ո 1՚/՚9 նաև ՆՀԲ) մեկնում է տար «հե¬ 
ռի» և կոյս «կողմ» բառերից, թոլբինով 
վրաց. տարականս, «ամէն բանի խաո– 
նուող» բառի հետ\ Տէրվ. նախալ. 83 

րսա ՆՀԲ, 

ԳԻՌ — Շմ. տարակաս, երե. տարակա– 
սած, Տ>ղ. տարակուսեք, Մջ. տւսրսւկուսխ 
Տփ. տարեկուսիլ։ 

ՏԱՐԱՅ ղմի տեսակ ջրաման», մէկ անդամ 
ունի Վրք. հց. իզ, նոյնր ղանում եմ 1Ո111- 
սայ ձևով Տաթև. ամ. 218 .— Սիրտս մեր և 
խորհուրդս որպէս սկուտեղ և տաոայ է, ո* 
րով նուիրեմք զա մ են այն ինչ Աստածոյ, 
ՏԱՐԱՅէրք «նշանը». անի միայն. Բառ. 

երեմ, էջ 307, 

♦Տ11.ՐԱ11ԻՍ կամ 8ԱՐ11.ԹԻ8– «մի տեսակ 
բոյս» Բժշ. անի միայն ՀԲուս. § 2933 ֊4. 
բան նշան ա կա թ քո), ր անստոյղ է։ 

–Արար, 1^1, յՋր307ք> կամ յԼ 

էոր&ՄՓ. աոաջինը ունի Տէ61ՈՏ01ւՈ01*ք1օր 

\\^21</^ 12, 213, որ մեկնում Լ որթ 011 1Տ էօր֊ 

1 * 26*1 երկրորդը ղիտէ Կամաս, թրը. թրղմ. 



Ա, 355, որ տալիս է հևտևևալ բացատրու– 
թիւնը. «Ուտելի բոյս է• տճկ. կոչւում է 
ցօւ^ՁՈ ԱԱ6Ո1, ըստ բժշկական լեզուի 
րօեե– ա1–յր6 կամ րսհե-սւ-ո/եԼ 1 * կ արմ իր 
տեսակը քաղցր է և ուտելի. սպիտակը լե¬ 
ղի է. սրա մէկ տեսակն էլ հնդկական Հյ>/ 
Հայերէնի մ էջ ս և թ լա ռաջան ում են արաբ. 

տառի օսմանեան Տ և արաբական “ծ 
հնլիւնիցւ — Աճ, 

Այս մեկնութիւնս հրատարակուած է 

ՀԱ 1908, 124$ 

ՏԱՐԱՓ, ո հլ. տ առատ տեղացող անձրև, 
ձիւն կամ ցօղ» Բ. մկ, Ժ. 36. Երգ. ե. 2. Ոսկ. 
անոմ. Սոկր. (գրուած է տարար Մագ. թղ. 
13). պարզապէս «ցօղ» նշանակութեամբ 
Ստ. ժմ. 491 (նաև զհաւուցն ևս ի տարափ 
առաւօտուն ճռուողելն). ո րիտ տարափել 
օր տ եղա լա Գնձ. տարափանման ժմ. յն. տա¬ 
րափումն ժմ. յն. տեղատարափ Օր. լբ. 1 . 
Ոսկ. ես. և յհ. ա. 37, բ. 1. Փարպ. աարա– 
տարափ Մանդ, էջ 80. հրատարափ Բենիկ. 
թանձրատարափ Ադաթ, լեռնատարափ Բե¬ 
նիկ. կայծակնատարափ նար. յովէդ. Տօնակ. 
հողմատարափ Անան. եկեղ.—Հին բռ. մեկ¬ 
նում է տարար «խուռն ինչ» ( իմա օր որևէ բա¬ 
նի բազմութիւն ճ առատ ութիւն»)ւ 

Տէրվ. ՃԱձՈՈ. 94 տար և ափ բառե¬ 
րից բարդուած. առաջինն է նոյն ընդ 
տեղալ, սանս. է2Ր «հոսիլ, 1 ո րդիլ*է 
երկրորդը ՝ սանս. ՅթՅ-յ պրս. Յե 

«ջուր»։ 8սշշ0 1Բ 1 1 456 սանս. ԺրՅթՏՅ– 
V կա թիլ» բառի հետւ Այս մ եկնութիւնը 
մերժում է Հիւբշ. 497 ճ նշանակութեանց 
տարբերութեան պատճառաււ ^40ւ110է, 

1^. ՕՈէ. 388, թրդմ. Բաղմ. 1898, 120 

յիշեցնելով թէ սանս, բառի նախաձայ¬ 
նը հին ձհ չէ ( տե՞ս ^ՅՇ1<0րՈՅ§ք61, ^1– 

Աոճ. ՕրՅա. 1, 242), կողմնակից է 

դուրս դալիս Հիւնք. տարփ 

արմատից։ 

+ՏԱՐԳԱԼ «գդալ, դգալ» Խոր. բ. 44. Մադ. 
քեր . ասւում է նաև տրղալ, դրգայ, դգալ, 
ղքալ, դղէլ Մադ. և Երդն, քեր. Կանոնք սահ. 
112 Վստկ. Յայսմ. որոնք բառիս զանազան 
ժողուէրդական ձևերն են. (հնագոյն ձևը 


Մադ. ևս համարում է տարգալ. օր Գդալն 
տարգալ է և սղոցն սողոց է՝ ի փոխել զլծորդ– 
սըն և զքմակիցսն»)։ Կեղծ ձև է Դրնղ. 499 
տաւփգայլ (հմմտ. տակը ՀՀԲ-ի ստուդաբա- 
նութիւնը՝ գիր ի գայլն)։ 

= Բնիկ հայ բա էւ հնխ. (1րլ|– ձեից՝ լ 
մասնիկով (ինչ. տեսիլ). հմմտ. սանս. 
Ժյ^ 1 –, մՁ^ք, Ճյ^Ճ– «գդալ». բոլորն էլ 
ձագում են հնխ. ճ0Ր07Օ– բառից, որ նշա¬ 
նակում է «ծառ, փայտ, և յատկապէս կար– 
ծըր փայտ», հմմտ. սանս. Ճ&Ո1, ս 1Ր ս • 

Ճ 1 ր, լն. օօօ՚յ, լ իթ . (101^3, դոթ. էրա, հսլ. 
(1րլ70 ռուս. < ղ 0 .թ 00 Օ ևն օր փայտ, ծառ», ո– 
րոնք ներկա լացնում են հնխ. Ճ0ր01յ–, (1 ր011–, 

00 րս–, * 0 ոյ–, Փօրս–, Փօրս–, Փրս–, < 1 րս–, 

Օրսս–, 0 X 011 –, ճրրս–, 0 յց– ձայնդարձներլո 
Այսպէս է կոչուած դդտլը նիւթի պատճառաւ 
(մինչև այժմ էլ դիւղացոց մօտ գդալը փայ¬ 
տից է լինում), ինչպէս որ նոյն ծագումն ու– 
նին փայտից շինուա-ծ ուրիշ զանազան ա– 
ռարկաներ 1 զանազան լեզուների մ էջ. ինչ. 
սանս. ԺրԱՈ 1 «ւփայտ է դոյլ», Ժա^Ջ– «աղեղ», 
ճրճցօա «դուռ, տաշտ», ճրաք& 7 Ջ «փայտէ 
աման, թմբուկի արկղը», զնդ. ճ1ւԱՈ1– «փայ– 
տէ զէեք, լախտ», յն. «նաւ, նիզա– 

կաբուն, ճոկան, մական», ՅթՕ՚/էգ «փ այտ է 
լոգարան, դագաղ», Յթ 2 ւ 6 ՝^ ( < փ մյաՕ–) 
«տաշտ», կրետ. Յօթճ «գերան», ալբան. Ժա 
«վառելափայտ, ցից, թառ», միռլ. մրՕ 0 հէՅ 
«կարաս», ԺրՕՇհտէ «կամուրջ», հսաքս. էւ *10 
«գերան», անգսք. էրւ^ւ անգլ. էՐՅ^ «տա– 
փակ ափսէ», հբգ. գերմ. հոլլ. էւ* 0 § «գուո, 
տաշտ», գերմ. 7 ահ 0 «արկղ, սնտուկ», հշը– 
վեդ. 1x6 «մի տեսակ չափ», էեթթ• (1Ա0Ր1Տ 
«անտառի ծառի մ էջ շինուած փեթակ, միա¬ 
կտուր տաշտ», հ պրուս. ճրՅ\^ 1 Ո 0 «փայտ է 
մեղուանոց» (Օտէհօքք, ԲՅՐ 0 ր §3 1 , 164—166, 
Բօեօրոյր 1, 804, ^յ 1 Ճ 0 793, 7 ր 3 սէա 3 ոո 

61, 80 ՐՈ 0 Ա 0 Ր 214, 232, ՏօւՏՅՕղ 197, 201, 
202, Ւ1օրՈ § 522)։ Հմմտ. նաև հյ. աոոն 

«սանդի կոթ»։ 

ՀՀԲ «գիր ի գայլն, զի նովաւ դնեմք 
զկերակուրն ի բերան մեր, որ իբրև 
զգայլ կլանէ միշտ զկերակուր»։ Ուղիղ 

մեկնեց նախ Տէրվ. /VIէՅրրՈ. 54 և նա– 
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խալ. 101, Հիւնք. յն. ՀՕ՜՚յ).^, նյն. *րյ(յ– 

Հ<Ա.ղ «սկաւառակս, ա11ճր 136 

(1897), 38 յն. ՀՕՂ՚/քի-Կհ «վիզս բառի 

հետ՝ իբր կրող, Ա(16ո, ձրՈՆ ՏէսԱ 66 
անկախ Տէրվիշևանից՝ մեկնեց վերի 
ձևով։ — Մառ. 14^Ւ1 1917, 317 վրաց. 

յՀ)<ծ»Օյօկոսոալի, ավար, ^սճ, լդ. ^սճ Ա | 
հոմանիշների հետ, վերջաձայն ալ հա¬ 
մարելով յոգնակիի մասնիկ։ 

ԳՒՌ.—Ամէնից հաւատարիմ ձևն է Տիր/. 
թրքալ, որ պահում է տարգայի ր ձայնը.- 
այս ր-ի անկումով և նախաձայն ա նմա¬ 
նեցնելով յաջորդ գ-ին՝ Խրբ. դ՛գ՛ալ, Հհ. 
գ՚տգ՚գ՚օլ, Հթ. դ՚օգ՚օլ, Սվեդ. դ՚իգ՚ուլ, լ գ 
ձայնն էլ փոխելով Ր Ասլ. դ՚քալ, Պլ. Ռ. թքալ, 
Ննխ. թքալ, թիքալ, Երև. մնկ. թա՜թալ.— 
առաջին երկու բաղաձայնները տեղափոխե֊ 
լով՝ Ալշ . Հմշ. Մշ . Տփ. գդալ, Ախց. գ*դալ, 
Սեր. գ՛դ՛ալ, Ջղ. գ՚գ՚ոլ, Ոզմ. գ՚յըդ՚Էլ, Վն. 
Կ տ էլ» կ*Ը«էլ, Երև. քթալ, Մրղ. ք՚իթԼլ, 
Սլմ. քիթէլ, Գոր. Ղրր՛ քթէօլ, Շմ. քիւթէօլ,— 
առաջին խմբին է պատկանում նաև Աղլ . 
դգիւլ։–նոթ բառեր են գգալել, դգա|իկ, 
դգալնոց, դգալակ, գդալակուգի, գդալփոիփ, 
գդալաման, գդալն արել, գդալան, ևն։ 

Փ/1Խ .— նլն. ռմկ. ՀՕ xր>'>Հ^ե^ է դգալ։, 

•Հ0՚)–7/.2Հ1 էփոքբ գդալս, Հ0՚յ"0>.12 €։1ի ղլ֊ 

դա լա չափս, վրաց. յ՝0*օօյօ կուտալի «խոշոր 
պդալ կամ շերեփս, (Չոլրինով՝ այսպէս է 
մեկնում բառս և հանում է նյն. ՀՕ՛»՛։։).։ ձև– 
ւից. Սոլլխան Օր թելե անի համարում է 
«փայտէ կուժս, Չուրին ոփ 2 637 տալիս է 

երկու իմաստներն էլ և համարում է յն. 
Աճառ. Արրտ. 1898, 366 բ վրացին դնում է 
հայերէնից փոխառեալ. Մառ 380 17, 293 
կրկնում է նոյնը, մերժելով Չուբինովի մեկ– 
նութիւնը և հայերէնից դնելով նաև նյն. ձե– 
։ևրը),–Կարևոր է յիշել կոտ ալ Ելդ. «փայ֊ 
տէ թիակ, որով հերիսայ կր զարնեն կամ 
եփուող սուպը կը խառնեն.է։ 

ՏԱՐԳԻՃ « բոյս կամ խժային մի նիլթ էս 
Բժշ. ունի միայն ՀԲաս. § 2936, 

քՏԱՐԹՈՐԱԿԱՆ. անստոյդ բառ. մէկ ան¬ 
դամ ունի Պտմ. աղէքս. 185. « թարդարեալ 

25-2045 


ոսկի պսակալ և ձիրանեալ՝ առնելով տար– 
թորական, որ է քանքար միս, ՆՀԲ մեկնում 
է <ր թորթորեալ կամ առկախեալ զարդուքս, 
ԶԲ և ԱԲ «քանքարս, Յն. բնագիրն ունի 
6՝/ւ։՚»Յւօ7 –։։/.։>–օ՝» « աո ցէ ամ ըստ 

ամէ տաղանդ միս. ըստ այսմ Տաշեան, Ու¬ 
սումն. ստոյն֊Կալիսթ. է ջ 268 աարթորա– 
կան համարում է՝ Հօճ*րՈս բառից աղաւա– 
ղեալ, Ըստ իս պէտք է կարդալ սւարևորա– 
կ ա Ո, որ Տ7ւ։՚յա.օ* բառի թարդմանոլթիլնն 
է և այլոլր յաճախ դորձաձուաձ 

ՅԱՐԻ (աաոոյ, տարեաց) « ա մ, տարիս 
ՍԳր. Եւս. քր. Եփր. որից տարեկան ՍԳր. 
Կոչ. Ոսկ. տարեմուտ «ամանորս Կզնկա. 
Վրք՛ հց. «տարելիցս Մաջտ. 584. տարեգը– 
լախ Տոմար, տարևոր ՍԳր. Մծր. Եւս. քր. 
նոր բառեր ևն տարեգիրք, տարեգրաթիւն, 
տարևորութիւն, տարհցոյց ևն,– ա 6 լ11(>է 
1^1ՏԼ 23, 146 7 ցոյց է տալիս՝ որ հին 

հնդևրոսլացիք տարբեր բառեր ունէին մի 
տարւայ և մէկից աւելի տարիների համար, 
այսպէս զնդ. յր 3ր3 «մի տարիս, ՏՅքէԱ «շատ 
տարիներս = սանս. հշրձճ– «տարիներս, լտ. 
հ օր ՈՍՏ «այս (մի) տարւայս և եքրոստ, էո– 
աստ « երկամեայ, եռամեայս, դ Ո թ. յ՚Ըք «մի 
տարիս, աաէրԱՏ «տարիներս ևն, Այսպիսի 
մի տարբևրոլթիւն, որ շատ հասկանալի է 
խաշնարած ժողովրդի համար, կարծում եմ 
որ կար նաև մեր ամ և տարի բառերի միջև. 
տարի նշանակում էր «մի տարիս, ամ «տա¬ 
րիներս, Այս տարրերոլթիւնը Ե դարոլց ա֊ 
ոաջ արդէն ջնջուած էր. Ոսկեդարում ամ և 
տարի կատարեալ հոմանիշներք էին, մինչև 
որ ամ րառն էլ ջնջուեց և մնաց միայն տա– 
րի (աւելի լի ձև քան ամ միավանկը), Ասա¬ 
ծիս ապա ցոյց եմ համարում 1) երկեամ, 
երեամ, երկեմեան, երեմի շատ հնաձև բա– 
ռերը. 2) միամեայ բառը լկայ Ոսկեդարում. 
3) տարեկան նշ. «մի տարւայս. 4) վրաց. 
տարի գի «միամեայ գառնուկ՝ս փոխ աոնոլ– 
ած հայերէնից, շատ հին ժամանակ, յևտոյ 
կորած հայնրէնի մէջ, փոխանակուելով ամիկ 
րաոով. 5) ի տարաշ «մի տարումս Եղն. 
199, Ե դարում տարի բառը երբեմն կարող 
էր նաև յոդնակի դործածոլիլ. օր. Եղի ցին ի 
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նշանս և ի ժամանակս և զտարիս. Գաղ. դ. 
10. Ջթիև աւուրց և ամսոց և օոարեաց կար֊ 
գէին. Եղն. 77 Տւ– Ամբողջ Ս. Գրքում տարի 
բա որ պորձաձաաձ է 60 անգամ, որից միայն 
եոեքր յոպնակի, մնացեայ 63֊ը եզակի, իսկ 
աւք րաոր ղորձաձաած է ընդ սւմէձւը 68/ 
անգամ, որից 278 յոգնակի, 65 յոպնակի ի֊ 
մաստով եզակի (վեց ամ, ղհաղար ամ) և 
198 եզակիւ 

Հներից Վանակ, տարեմտ. մեկնում է 
«Ջի՞նչ է տարի, ղի յինքեան տանի ղօր, 
պշարաթ, ղամիսս \և զչորս եղանակս, և 
ղարձեալ ղարեղակն տեսեալ ի կիտէն ի 
կէտն բոլոր ընթացեալ ասացին, աւս– 
րաւ ղիմ ժամանակս*։ Նոյնը նաև Վրղ • 
սղ. կդ. էջ 214 «Այլ տարի ղարձեալ որ 
ղամենայն տանի*.– Ցայսմ. օգոստ. 
77 «Ել տարի ասի, որ տանի զերկո֊ 
տասան ամիսն և ղ52 ջաբաթսն և 
ղ 365 սոարսն... և նոքօք ղկեանս մարզ֊ 
կան և ղամենայն մ ահկանացուացս *.— 
Տաթև. ձմ. ա. «Զի վասն այն կոչեմք 
տարի ճ որ ղամենայն կեանս մեր և 
զհեշտութիւն կենցաղոյս ընդ ինքեան 
տանի և գնայ։.. Տարի կոչի վասն երեք 
պատճառի, նախ զի արեգակն տանի 
ղերկոտասան կևնդանակերպսն և վճա֊ 
րի. երկրորդ ղի տանի ղչորս եղանակս 
և ղամիսս և զշաբաթս, զաւուրս և զժա֊ 
մրս և զայլսն. երրորդ ղի տանի զժա֊ 
մանակեայ կեանս մեր*։ Նոյնը նաև 
Տաթև. հարց, էջ 190։ Սրանց համեմատ 

է նաև ՀՀԲ։ Ցօէէւշհ. Ւ1օր36 ծրՁրո. 36, 
70 թերևս էօր արմատից։ Նոյն, \^Ար201ք. 
20 սրան է աւևլացնամ. նաև արար. 
էՑրՁքւ Չուբինով վյրաց. տարկոշի «ջրի 
շերեփ*\ Հիւնք. հյ. շէԱՐ և կամ զնղ. 

□արետա։ ԲՁէրսհձո^ Տձ 1, 194 հնխ. 
(1ձ «բաժանել* արմատից։ Աճառ. ՀԱ 
1908, 122 թերևս կովկասեան ծաղու֊ 
մից. հմմտ. հիւս. օսթյ. էՅ 1 ֆինն. 
ԱհՎ սիրյ. 151, դիդ. է 1 օԵւ, վոգուլ. էո 1 
հոմանի շները։ ՐՅէահ^Ո^ ՀԱ 1908, 
314 տալ բայից։ Մառ յ՜ք/Ամ 1911, 47/ 

վրաց . ^ 052 ° ծելի *աարի* բառի հետ։ 


ԳԻՌ. — Աղլ* Ալշ– Ախց» Գոր. Երև. Կր. Մշ. 
Շմ. Ջղ . Սլմ. Վն. Տւի. տարի, Ակն. Ասլ. Խրբ. 
Հմջ. Ննխ. Պլ. Ռ. Սեր. Սչ. դարի, Տիպ. դա¬ 
րի, Ղրր • աաԴԷ, Մկ. աարը, Սվեդ. դարա, 
Մրղ. աաոը / , Հճ. դայի, Հթ. դայը% դարը*։ 
Նոր րաոեր են տաաւկ, տարեբեր, տարեկ, 
տարելիցք, տարեմնայ, տարեմտութիւն, 
տարեսյտոյտ, տարեց, աարէնը, տարիքոտ, 
տարիք, տարիքաար, աաոօք, տարվկան, 
և յատկապէս տարեկան «հաճար*, որի հին 
վկա յութիւնն ունի Անկ. գիրք հին կտ. 348 
և շատ աւելի ո։հ Գքոան, ժ. 128 (1800 
թաից)։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. <$$6030 տարիգի «դաոնուկո 
(հմմտ. հյ. ամիկ «միամեայ դաոն*), քրղ. 

«հաճար* (դւռ. տարեկան հոմանի֊ 
շից. Աճառ. ^ՏԼ 16, 353), թրք. դւռ. է 6 Ր 6 – 
1<0 «հաճար* (այս թրք. բառը պիտ է ԱԲ 
(սսնար բառի տակ. ունի 6^ԼՁՐ081» 1, 351 
ձՀյձ է 6 Ր 6 Ա 6 ձևով և «Ճմւէտճշւ հացաբոյսեր* 
նշանակութեամբ )։ Տարի-աարեկան բառից 
են նաև վրաց. դւռ. մի քանի կօշկակարական 
բառեր, որոնք յիշում և հայերէնից ւիո֊ 
ի/աոեալ է գնա մ եօփէ) 0 ^– յո 6 * 

ՐբյրՅւաշ*. րյւօշշՋբւՏ ոօ ւատբ– 
շւ«այր » ջ&զ՚աւշճօւք^ րօտօբՑւս՞ե, ՇՈ« 

1912), այն է՝ 3 * 6 ^ 6 * 3*60 կխսաարագանի 
«6 տարեկան երախայի կօշկի կաղապար* 
(էջ 14), ո 6 փ* 6 *յ* 6 օ որաարագանի «երկու 
տարեկան երախայի կօշկի կաղապար* (էջ 
63), ձ*6փ*6*3*6° տաս տարա գանի «տասը 
տարեկան երախայի կօշկի կաղապար* (էջ 
40), ն^ե^* 6 * 3*60 չոատարագանի «4 տարե¬ 
կան երախայի ոտքի կաղապար* (էջ 59)։ 

ՏալփթիւքւԷ տե՞ս Դարիթիւրէ։ 

ՏԱՐԵՂԱՆ «վայրի աս փար* Ամիրա, ունի 
միայն ՀԲուս. § 2938։ 

♦ՏԱՐՂՈՆ, որ և տարիան, տարղուն «հա֊ 
մեմային մի բոյս. /ա. ճրՁՇ11Ո0ս1սՏ1> Բժշ. 
անի միայն ՀԲուս. § 2940։ 

= Արաբ. էՁՐՃԱՈ նոյննշ. ղորձա֊ 

ձական է այժմ Կովկասամ թարխան ձևով. 
Կամաս, թրք. թրղժ. Ա . 550 համարում է 
պրս . էՁրճԱՈ ձևից արաբացեալ։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս.։ 





ՏԱՐՄ, ի հլ. «թռչունների խումբ, երամ» 
Արշ. Հաստ. մը. նար. 176. որից տարմ տարմ 
«խմբովին» Եփր. ծն. էջ 61 կամ տարմա¬ 
տարմ Եղն. տարմանա, «խմրոլիլ» Լմր. մր 
մարղ. էջ 107 (յովել. բ. 8), տարմաչուր 
"առասպելական ջուր՝ որին հետևում են 
մորեխասպան թո չանն երի խումըերը» Վրդն. 
աշխ. 523. տարմարար Բ՝ր. Ա Երզն. քեր. 
Յհ. կթ. լոաատարմիկ Կիւրղ. աղ . Եփր. խ շ . 
76. տարմահաւ «մի տեսակ սարեակ» Վեր. 
օր. 163, 174, և սրանից իրր համաոօտեալ 
տարմ «սարեակ» Շնորհ. եղես. նշ. քեր. 
այսպէս կոչաաձ՝ խմբերով թռչելու պատ. 
ճառով, հմմտ. Կիր. պտմ. (տպ. Մոսկ. էջ 
217 = Վենետ. էջ 209). «Քանզի եկն բաղ. 
մութ/ոն մանր հաւուցն պիսակաց, զոր վառն 
բաղմ ութ հանն տարմ անուանհն»։ Սրան է 
միանում նաև տորմ «նաւերի խամր», որ 
տ//ս աոանձինւ 

Պատկ. ւ՜Խրօբ. հ\01Մ. 124 յիջում է 
վրաց. տարրի « տարմահաւ», առանց 
նմանաթիւնը ջեշտևլու։ Հիւնք. 119 օ– 
աար բառից, իսկ 319 տրամ բառից։ 
&ԱՏ8Շ, 061էր. 33 իրարից բաժանելով 
մեկնում է տարմ թռչունր = լտ. տէսրՈԱՏ, 
զերմ. ՏէՅՅր, հբզ. տէՁր□. անդսք, տ10Ջ1*Ո 
«սարեակ», իսկ աարմ «երամ»=լտ. 
էէ1ՈՈ8, անգլսք. «խամր», եր. 

կուսն էլ իբրև բնիկ հայ։ Մեկնութիւնո 
մերժում են \\^Ձ1մօ 800 և Բ()1<0րՈ^ 1, 
750, ըստ որում լտ. Ա/ր դէմ սպասելի 

էր Գ Բ 5 

ԳԻՌ — Ազլ. ւոօրմ, Բ. ւյամր «մի տեսակ 
թռչան»։– թռա Դիսսն, հա. ժ, ձտնօթ. 2 
Տփ. տարր Ս աս ի սի մորեխասպան թռչանն 
է, որով ոչ միայն տարր միանամ է ատոք 
ձևին, այլ և ցոյց է տալիս, որ՝ 

ՓՈԽ. — վրաց. ծծձծօ տարրի բառն էլ փռ 
խաոեալ է հայերէնից։ (Չ արինաք, 1215 
այս թռչանը համարում է «Տա61111ԱՈ ԸԱԱՕ֊ 
ք)0Աև, յԼթօՀյԼհ»)։ 

է ՏՍ»( 1 Ս ԼԼԼ «քարձ, քսակ, տոպրակ» Վկ. 
արև. Լջ 180, 182 (ներզ. ի տարմային ձևով), 
ձին բռ. որից տար մա լակ՝ Տօնակ. հրզն. 
մաթ. տարմազակ Ոսկիփ., 


= Ասոր. \Աօ 5 ^ էՅրատ, X է3րա313 
«պարկ, մախաղ .» ( 8 րօշ 1 < 61 աՅոո, Լ 6 x. տյրր. 
հՕՅա). մաղումն անյայաւ — Հիւրշ. 317։ 

,1ս 11՚Ղ մեկնեց Լտցր. ձոո. Տ1սմ. & 

2207 ։ 

ՏԱՐՍԱՆնԱՆ «ծոյ/ո. ունի միայն Բո. 
Կ՛եմ, էջ 308. Հմմա. աս որ. ^ ^ ^ 

121Ո11Ա4;| «ձոյլ»։ 

♦ՏԱՐՊԱՑ «անգամ». Վրդ. առ. 147. Սմբ. 
ղաա. 23. Անսիզք 25, 79. յղ. աարպայնի 
Սմր. ղաա. 212. սո ելի յևաին է սայրայ 
Նուջր. 77։ 

~Արար. ձ. Հյ ձ ^րհ;ւ .անգամ» (չանի 
Կամաս), բուն նջանակութիւնն է «զարկ., 
իմաստի զարգացման համար հմմա. լիք1. 
Տ^։< 1 Տ «զարկ, հարու ած. 2. անգամ», ֆր. 
ՕՕԱք) «հարուաձ», ճշ1Ա ՇՕԱթՏ «երկիցս» 

րՐօ 1 <Օրոյր 2, 577) և մեր ղաւառականներից 
Սվեդ. զարկ «անգամ», օր. Քանի* զարկ 
«բանի" անգամ» (անշուշտ. արաբերէնից 
թտրգմ անտբտո )։ 

Ուղիղ մեկնեց Մաո, Վրղն. առ. 1, է, 
269, 

ԴԻՌ — Ալ. դարյւա, Բզի ւյւորյւ, ննխ. զա ր – 
ււա։ 

+ ՏՍ.ՐՏԱՍ* (ի, ի-ա հլ. ըսս, ՆՀԲ, բայց ա . 
ոտնց վկտյաթեան) «դանդաղ, յտմրաջարժ, 
ձոյլ» Ռսկ. յհ. Փիլ. ել. Կիւրղ. զնձ. Սրզ. 
երզն. երկն. Տօնտկ. «վտրանիլը» Նար. «վա¬ 
րանոտ» Շնորհ, որից ւոարւոամաթիւն «թու֊ 
լա թիլն, ձուլո։ թիւն» Առ որս. Խոսր. տար– 
տամիլ Վրք. հց. Մազ, 

տարտամազոյն Պիտ.։ 
Արզի զրականում տարտամ նշանակում է 
« անորոշ»։ 

= Բ՛երես բնիկ հայ բաո՝ կրկնաաձ հնխ. 
( 1 ր 0111 – «քնել, ննջել» արմատից, իբր *տատ~ 
րամ, # աա տար մ > տարտամ, հմմտ. լտ. 
(10ՈՈ10 «քնել. 2. անզոր ծ՝ դատարկ էին ել», 
հոլ> ժրՅա^Ա, լեհ. ( 1 րճօուՁՀ 5 , ռուս. 

«նիրհել, թմրիլ, անհոդ լինել»։ Այս արմատը 
աճած է ֊տ– աճականով՝ պարզական մք 0 – 
«քնել» արմատից, որից ունինք սանս. մրծ 11 , 
ճրճ^5111 «քնել» և Ո 1 * նախամասնիկով 
«քան» (որի իրանեան համապատասխան 
ձևից է փոխաոեալ հյ. նիրհ, որով նիրհ և 
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0 


տարտամ միևնոյն բառերն են լինում)։ Նոյն 
արմատից –Ժհ– աճականով կազմ ուա ծ է յն. 
օյրնօւա « քնել* (Փօ 1 <օրՈ 7 1 , 821, 86 րՈ 61 < 6 ր 

223, XV31 (16 243)։ Կաղմութեան համար տե՞ս 

նաև տրտում» 

ՆՀԲ լծ. լա. էՅրմսա «ծոյլ, դանդաղ» 
բառի հետ։ մԱՏԱ, Լ> 10 է. &1Մ(16 96 քրդ. 

էօրէւԱո «տատանիլ, երերալ.» և արաբ. 

Օյձյձ էՋրէՅՐՁ։ ՇՁՈ1Ո1, 8 է. 6 է>րա. 142 

սանս. ժՁրճհՁ « հաստատուն»։ Հիւնք. 

տարմ բառից։ 8 սքյք 6 , Ցօւէր. 33 ցե- 

ղակից լտ. էտրճԱՏ <ր դանդաղն բառին, 
որ չի ընդունում ^ձ1Ճ6 764։ Աճառ. ՀԱ 
1899, 235 համարում է կրկնուած աարմ 
պար զա կան արմատից, որի հետ նոյն է 
տարմ «երամ» (նշանակութևան տար- 
րերութիւնը չի թոյլ տալիս այսպիսի 
նոյնացում)։ Վերի մևկնութիւնը տուաւ 
Բ6(10րՏ6Ո, Հայ. դր. լեզ. 132, որ ըն¬ 
դունում են ՝Այ\Ճշ 243 և Բօևօայք 1, 
821։ 

ԳԻՌ .— Սրանից է տաղտամ <ր անդուրեկան, 
ձանձրալի (մ արդի, որ դործածական է 
Հայթաղ և շրջակայք (Ամատունի, Հայոց 
բառ ու բան 616)։ 

ՏԱՐՏԱՐ «հացի կամ թեղի ծառի պտու¬ 
ղըտ>. ունի միայն ՀԲուս. § 2942, բայց ա- 
ոանց վկայութեան։ 

* ՏԱՐՏԱՐՈՍ (ի-ա հլ. յետնաբար) «դը֊ 

ժոխք, անդունդը, անդնդային խաւարք» 

Առակ, լ. 16. Բ . պետ. բ. 4. Ցռբ խ. 15. խա. 
23. Մանդ. փիլ. Գառն. 46. որից տարտարո¬ 
սական Պիոն. 388, տարտարոսս։գնին Տօ– 
նակ. տարաարոսազէն Խոր. հոիփ.։ 

= Ցն. ^ճք)1^(50; «դժոխքի խորքերում ճ 

աո որերկրե այ բնակարան, ուր %ևս գահա¬ 
վիժում էր իր դէմ մեղանչողներին. 2. դը– 
ժո/սք. 3. ս։ո որերկրե այ անդունդ. 4. Տիւփէո- 
սի հայրը՝ Տարտարոս»։ Յոյնից են փո– 
խառեալ նաև /ա. է31*էՅՈ1Տ, ֆր» էՅրէՁ1*0* 
վրաց. <յ>$ 6 < 1 )ծծ<ոնօ տարտարոսի՝ նոյն նջ .— 
Հիւրջ։ 383։ 

Հնեըից Գիրք առաք. 569 ա մեկնում է 
«Կոչի ևս դժոխն տարտարոս այսինքն խռո– 
վեալ»։ 


Բւղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

ՏԱՐՐ, ր հլ. (յետնաբար նաև ի, Ո հլ.) 
«նախանիւթ2> ՍԳր. Եզն. Վեցօր. Ադաթ «յօդ, 
աաո» Եղն. որք։ց տարրական Ադաթ, կամ 
տարերական Նար. խչ. տարրապաշտ Նխ. իմ. 
Յհ. իմ. պաւլ. տարրաար Ադաթ. տարրեղԼն 
Եդիջ. տարրանալ «արմատանալ, հաստա- 
տ ո լիլ» Փիլ. Սոկր. թուլատարր Վեցօր. կարծ– 
րատարր Պիտ. (դրուած է կարծրատորր), 
ողորկատարր Պիտ. միատարր Վեցօր. մեծա– 
տարր Վեցօր. մեր կա տարր Ոսկ. ես. 180. 
անտարր Ոսկ. յհ. ա. 14. Ադաթ, են։ Բառիս 
երկու Ր—երը միանալռվ Հ ձևացել է յետնաբար 
տառ «նախանիւթ» Փիլ. Պիտ. Երզն. Նար. 
«դիր» Փիլ. իմաստ. Սարդ, «գրութիւն, դրու– 
ածբ, դիրք, Աստ ուածաջունչ» Պիտ. խոսր • 
Մազ. որից տաւաւնալ «տարրանալ» Անյ. 
հց. իմ. տառատիպ Ցիշատ. են։ Նոր դրա¬ 
կան լեզուն զան ա զան ո ւթ ի ւն դնելով երկու¬ 
սի մէջ Հ ընդունում է տարր «նախանիւթ» 
և աաո. «դիր»։ Նոր բառեր են տարերային, 
տարրաբանութիւն, տարրագիտութիւն, տար– 
րալուծութիւն, տարրալուծել, տառական, 
տ առա գի, տառակեր, տառակերաթիւն, նա– 
խատառ, սկզբնատառ, վերշատաո, մեծա¬ 
տառ, փոքրատառ, մանրատառ, գլխատառ, 
շեղատառ են։ 

Հնևրից Բ՝ր. քեր. 4 ստուգաբանում է 
«Տառք կոչին, վասն ղի ունին տարրամն 
իմն և դասոէթիւն»։ Հիւնք. արար. Օյձ 
ՏյՐՐՅ «հիւլէ» բառից։ Ւ4^Ե6րքյ, Ւ1Աքտե. 
2 , 202 փոխառեալ է դնում իրանեանից, 
իբր <է3ր6<03ր63 հմմտ. հպրս. ՕյՐ– 
#3–, զնդ. Տ31*Ձ63, պհլ. ՏՅՐՏյԱ «կերպ, 
եղանակ»։ 

ՏԱՐՐԱ «մանուկ, փոքր երախայ»• նորա– 
դիւտ բառ, որ հոմանիների մի շարքի մ էջ 
գտնում եմ դործածուած Մադ. քեր. 242. 
«Տղայ, դիեցիկ, ստնդեայ, տարրա, խորշ» 
(տե՜ս իմ Հյ. նոր բառեր հին մատ. Բ. 

106—7)։ 

ՏԱՐՐԱՇԵՇ, ո հլ. անստոյդ նշան ա կա - 
թեամբ բառ. որ մէկ անդամ դանում եմ 
գործած ու\աձ Նար. տաղ. 472. Շուք տարրա- 
շըշոյ ղեղ մէջ ասոյ զկէտ։ 
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ՏԱՐՓ <ր սէր» Գնձ. նար. տաղ. որից աաւ՚– 
փալ օր սրտով փափա զիլ» Շար. Շնորհ. տար– 
փւայուցանել Անյ. հը. իմ. տարփաար Խոր. 
Պիտ. տարփածու Խոր. տարփանք Փիլ. Խոր. 
սիրատարփ Շնորհ. տաղ. գեւլերյկաաարփելի 
Պիտ. ծաղկատար փակ Պիտ. ևն։ Անշուշտ 
նոյն բառերն են տարփել <ր խնդամ տել» և 
տարփնօղ օր սքանչելի» Բառ. երեմ, էջ 300, 
Արմատիս միլս ձևերն են՝ ՏՐԻՓ <ր սէր, ցան֊ 
կութ իւն» Տաղ. որից տոիող Ագաթ, տրփանք 
Պիտ. Արծր. տրփութիւն Խոր. տրփամն Վրք. 
հց. ՏՌԻՓ (էկրքոտ սէր» Փիլ. որից տռփիլ 
Սուտ֊Սեբ. 5, Բուղ. 99. տոփ ալ, աոփանալ 
Պտմ. աղէքս. Լմբ. տոփումն Շնորհ. Մադ. 
Մխ. առակ, տռփանք Բուղ, տռփական Փիլ. 
Ցհ. իմ. մանկաաւփփ Փիլ. աարրատռփութիւն 
Ցհ. իմ. պաւլ. Ա|ատանհկատռփին Փիլ. ղըժ– 
ուարատռփական Բրս. թղթ. ևն։ (Այս բոլորը, 
ինշպէս տևսնւում է, Ոսկեդարում շատ սա֊ 
կաւ գործ ած ութ իւն ունէր. այս մասին տ/Տս 
Նոր այր, Նորիլն վրգ. էջ 211 — 213 և Մէնէ֊ 
։Ա։շեան ՀԱ 1911, էջ 550)։ 

Տէրվ. Նախալ. 84 հնխ. էՋրթ օ ։դառ֊ 
նալ, յուզիլ, թափառիլ» արմատից, 
հմմտ. սանս. էւ*<Փ (էյթՐՅ, է^թՁ1 Ձ օրան֊ 
հանգիստ, թափառական»), յն. (0 

հլա• էրօբ-ւէ «դարձուցանէ», 1ր0|)1ւ1ստ և 
սրանից էր6թ1(1ՁրՕ «ճեպել», հսլ. էրօ 
թՅԱ «դողալ», հյ. թարթափել <*թա - 
թրափել. ըստ այսմ հայ բառի նախնա¬ 
կան նշանակութիւնն է «սաստիկ շար֊ 
Հիլ, յուզիլ»։ /^ս110ր ք ճրՈ16Ո. VI յն. 

«ղուարճանալ»։ 0ՁՈ11Ա 1ձէ. 
ձէ^ա. 63 յն. ՝ճքթյԱղր է ֊իցւ Հիւնք. ար¬ 
բունք բառից։ Պատահական նմանութիւն 

ունին արաբ. էՅՐՋԵ «դրդիռ, ցան֊ 

կութ իւն» (Նամուս, թրք. թրդմ. Ա, էջ 
190),^ձ^\\ք\ * ա մէն տեսածը ունենալ 
փափադիլ, ցանկանալ» (անդ, բ. 800)։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. աուրփա «սիրելի, 

ախորժելի, շնորհալի, սիրուն, նուրբ», 

աուրփա քա|ի «նուրբ և սիրուն աղ֊ 
ջիկ », շոօ արփի այ ի <ր ուռփեալ, սիրտ֊ 

հարեալ, սիրահար» Աղ. բ. 10, 


արփոբա, <*>6<ցօօտրոցծ։> ւորփիալեբա «սէր, 

ւ//7ւա<ա Ր յ) # 36^ < 0 Օձ ^ ։,Դ ծվտրփիալոբ,Ց06*ՀՅ օ 

վետրփի * սիրահարուիլ, հաճոյքով դիտել», 
սատրփո, սատրփիալո 

«սիրուն, հաճելի», սատուրփո, 

սատուրփալի օր հաճելի, հաճո յա֊ 
կան», 60ծձձ<ց(ոձձդատրփււբա «ղմայլիլ, յա֊ 

փըշտակուիլ»,ՀԱձ&դՀը մետրփհ, 

(քոտրփիալե «սիրահարեալ»։ 

ՏԱՐՓ «դօտիի մէջտեղի զարդարուն կա - 
պը». նորադիլտ բառ, որ մէկ անդամ դըտ֊ 
նում եմ դործածուած Այրիվ. 8ա. «Սա մա֊ 
տանի քում կնրոյ և դինդ զեղոյ ականջոյ, 
Սա տարփ դօտ ոչ քոչդ միջոչ և շաղք հերաց 
քում հիլսոյ»։ 

ՏԱԻԱԱԵԼ «հալաք ել, Ժողովել» Արծր. 
տաւաղիլ «հաւարուիլ, ժողովս լիլ» Ցհ. իմ. 
եկևդ. նար. տաղ. 475. էմբ. մատ. 475. 
Շնորհ. դնձ. Նիռ. ման. ճառրնտ. որ և տա– 
ւա լիլ էմբ. ատ. 148 և սղ.։ Սրա հետ նոյն են 
նաև տաղոսել «ժողովել, հաւաքել» Եւժ. 
պտմ. է. 11, էջ 541 (ուրիշ վկայութիւե չը֊ 
կայ) և տաղակել օր ամբարել», տաղակումն 
«ամբարումն» Բառ. երեմ. էջ 305 և ՓԲւ 
Սրանցից տաղոսել ձևը թէև հնադոյնն է, 
բայց միայն մէկ անդամ դործածուած է, իսկ 
ասոադեյ բազմաթիլ դործածութիւններ ունի, 
ուստի ստոյդ ձևը պէտք է համարել աա– 
աւդհլ. բոլորդիր ալ^>ոս ձևերի նման ու֊ 
թիւնից յառաջացած վրիպակ է տաղոսել որ 
պէտք է կարդալ *տտղսոհլ. այս էլ տա– 
ւադել ձևի շրջուածն է, և շատ համաձայն է 
դալիս տաղակել ձևին, որ անշուշտ նոյնպէս 
վրիպակ է։ 

Հիւնք. նողկա| բայից։ ք^Ձրտէ, Ցոլ֊ 
շարձան 407 սումեր. էտհ «խմբումն»։ 

♦ՏԱԻԻՂ, ի-ա հլ. օր տասնաղեայ քնար» 
ՍԳր. Սերեր, որից տաւղեյ «քնարերգել» 
Եփր. արմաւ. 60. աափղւաղնիռ օր քնարի թե֊ 
լերը զարն ող» ԱԲ. տաւղաքարոզ ԱԲ. հոգի– 
ատափղ նար. խշ. բարետտփղ Նար. որ և 
ասւում է աափլ Ոսկ. յհ. ա. 582. տաւհղ 
Անկ. դիրք նոր կա. 301. աաս/ւղ Սերեր. 
136 (դործածուած է միայն գրծ. աաասլաւ, 
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ու ստի պիտի լինէր ուղ. *աաւոյղ, բայց ՆՀԲ 
դնում է տատւզ, իսկ Վարգանեան, Բառաք. 
դիտ. Դ. 116 սրբագրում է աասլսս)։ Կայ 
նաև տօղիշ «երկաղի կամ երկլարի* Բաո. 
երեմ. էջ 315, որ նոյն արմատից է և դոնէ 
պէտք է կարդալ տաւղիշ։ 

= Պհլ. *էՁեԱ ձևից, որ աւանդում է Հե֊ 
սի,քոս. 01Ս0 11<*ք)7(0> (ուա 

xx/.6^x^^ Տբք™» xքյ•8^V.II 6|»(ք>շթտ;, ։;> */բաօ– 
է «V ւօւ; րօձէթօւՀ ձ*Հէ օ^^ւ-քքօ;. ըստ 
Պաքթևաց այսպէս է կոչւում տապակի՞ 

նման երաժշտական գործիքը, որ պատե¬ 

րազմի մ էջ գործածում են շեփորի փոխա- 
րէնւ օւ Այս իմաստը գտնում ենք նաև հայե– 
րէնի մ էջ» հմմտ. Եփր, աւեա. 318 պատե¬ 
րազմի նկարագրութեան մ էջ» «Եւ ոչ այլ ինչ 
լսէ նա անդ, բայց միայն զձայն տաւղի 
բախևլոյ և զհարկանել փողոցդ ւ Արանից են 
փոխառեալ նաև ասոր. էՅև1§, ա֊ 

րաբ. էՋԵ1, որից էլ սպան. ՅէտեՅհ 

պորտ. ձԱԵձ16, իտալ. սէՁեՁ11օ, էՁեՁ11օ, թրք. 
յյԱ, կամ Ճ«7Ա1 «թմբուկ* (Ցօրոօևշր 

725)։— ՀՒ լ բշ* %՝>%* 

Այվազովսքի, Ցգ. հնչման 16 եբր. 
նէվէլ, տճկ. տավուլ; Ուղիղ մեկնեց 
Լյ^. Օօտ. ^հհճ. 201։— Հիւեք. տճկ.՝ 
տա վալ։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. ^3°^° ա վիփ Մս րՒ^ 1, Բ երեմ. 
խը. 36 (հայերէնում փող), որ թերևս սխալ 

գրչութիւե է՝ փխ. ձ ձ Ց°«5™° աավիլի <տա– 
փդւ 

*ՏԱԻԹԱՐ «տետրակ, տոմար* Վրդն. 
պտմ. որ և դաւթար Օրրել. հրտր. էմ. էջ 
312, 313, Մտղաք. ար. 22, ւոֆթար Անսիզք 
81։ 

= Արաբ. ԺՋքէՁՐ «տետրակ*, որից 

թրք. Ժճքէշր և սրանից էլ սերբ, ռում. հանգ. 
ԺօքէԸր, նյն. Յտ՚ոտօւ, օր տետ¬ 

րակ*։ Կամ ուս, թրք. թրզմ. Ա. 858 ասում է 
թէ բառը բնիկ արաբերէն է, բայց ծագումը 
չի տալիս, ըստ այլոց փոխառեալ է յունա– 
րէնից. հմմտ. ՅտձւՏքՕ; «երկրորդ*, իբր 
թէ «երկծալ (թուղթ)*, ինչպէս ունինք տետ¬ 
րակ «քառածալ*։ 


ԳԻՌ. — նոր փոխառութեամբ Ղրբ– ղա 4" 

թար, Վն. դաֆթար, Ննխ. դԷֆթԼր» Պլ . թէֆ– 
դէր։ 

•ՏԱԻԳՈՆ «մի աստղի անուն է*, նորա ֊ 
զիլս։ բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ գոր– 
ծածուած Խոր. աշխ. 586. Ունելով ղտաւ- 

ռոն միջերկնեայ (այլ ձ. սասան, տոււոն)։ 

տ=Ցն. ՀՕմւթՈ ձևից, որ գործածաած է 
յն. բնագրում. (^0031 *ե՝* ^Ղպ/յզ յյլ&500թՅաօ՚^Հ2, 

հմմտ. Պատկ. ձբԱ. ՐԸՕՐթ. էջ 4)։֊ԱՃ. 

ՏԱՓ «հարթ տափարակ դաշտ* Արձ. 1061 
թուից (Վիմ. տար. էջ 24). Վանակ. հց. Օր¬ 
րել. հրտր. էմ. 169. Հաստ. որից տափակ 
Շնորհ, առակ. 62. տափակողմն «հարթ կող¬ 
մը* Ա. մկ. գ. 40. ե. 52. տափել «հարթել* 
Ոսկ. բ. թես. տափան «ցաք, հողը հարթելու 
գործիր* եղն. առ էեհ. տափափուշ Ագաթ. 
տափարակ «հարթ, դո։քան* Ա. թգ. մէ. 20– 
ղկ Հ ղ. 17 (ոք և գրուած տապարակ Պղատ. 
տիմ. 95), տափարակել Վրգն. օրին. Մաղ. 
ղետնատափ «մի տեսակ ծառ* ԱԲ. գտնւում 
է բազմաթիվ տեղանունների մ էջ. ինչ. Տաշ– 
րաաափ, Կամրշատափ, Խաշաաափ, Տողա– 
աափ. Մաիոալաաափ, Տուարածատափ, 
ՏափԼրական կամուրշ են (տե՞ս Հիւբշ. Հին 
հայոց տեղւոյ անունները, էջ 286)։ Նոր բա¬ 
ռեր են տափակ, աափակութ|սն, տափաս¬ 
տան ևն։ 

Հիւնք. բոլորն էլ տասյակ բառից։ Ա. 
(Բազմ. 1901, 335) յն. / Ռիրեաքեան 
ՀԱ 1912, 288 տափել նոյն ընդ տոփել, 
թոպել։ 

ԳԻՌ .֊ Ագլ. Ղրր՛ Շմ. Տփ. տափ «գետինդ 
հող*, Մշ. աափու «տափարակ*, Ագլ. Ախց» 
երև. Կր. Ղրբ* Մրղ. Ջղ. Սլմ. Վն. Տփ. տա¬ 
փակ, Ալշ. Շմ. տափագ, Գոր. տապլակ, Մշ. 
տապլագ, Մկ. տափակ, Պլ. Ռ. Սեր. ղա¬ 
փաղ, Ասլ. ղափաղ, դափա*, ղափայ, Հճ. 
դափօղ, Տէթ. դափօղ, դափող, ննխ. ղափաղ, 
թափաղ, Սվեդ. ղրոփիւղ։ նոր բառեր են տա– 
փա գի շերի, տափագործ, տափաթեր, տափա¬ 
խնձոր, տափակարպետ, տափակբերան, 
տափակացնել, տափակիկ, տափակոտ, տա¬ 
փամուկ, տափանել, տափշոլիկ, աաւիասո– 
րոր, աափատէր, տափիկ, տափկենալուկի, 
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աափկլոր, տափկուկ, տափկերես, տափսալ, 
տափսաղաղ, տափսլուկ, տափտփել։ 

ՓՈԽ .— Վրաց. մոտայւակե– 

|»ու||ւ «տափակաւուն, հարթ» Չ ուբինով* 
849 (առաջին մո - և վերջին –բուլի մասնիկ 
են. առանձին *տաբակի ձեր չունի Չու բի֊ 
նով). — հայ բոշ. էՅթ՚Յհ «տափակ», որից 
ծածկալեղւով էՅթ՚ՅԱ Տ1Տ (Տ1Տ «գլուխ*) 
«ռուս» (ՐաօԱ, Լ)ւօ ՏթրՅօհօ ճշր Յրա. 2ւ– 
56ԱՈ0Ր, ՅձՒ1 1907, էջ 121), որի հետ կաղ- 

մութեամբ նոյն է գալիս Պլ. ծծկ. տափակ 
«եւրոպաըի» (ակնարկութեամբ նրանց յար– 
դեայ տափակ գլխարկի). — օսս. տափան 
օր հարթ, տափարակ», քրգ» 01յԵ էօթՅՈ «տա– 

փարակ», թրք» գսւ. եւգ. ՕՍՍ էՅք)ՅՈ «տա¬ 
փան» (ԳԴ սյէրէն բառի տակ, Ցաշարձան 
329), թրր. գւռ. Սլմ. էՅ|)ՅՈ «տափան», որից 
է3|)311131113Ա «տափնել», նոյնպէս և Ղազա¬ 
խի թուրքերի մ էջ՝ թափան «տափան» (նա¬ 
խաձայնի համար հմմտ. Բբ. թափան «տա¬ 
փան», թափնէլ «տափանել »)։— Այս բոլորից 

1*1 

աւելի հետաքրքրական են արաբ. էք| 11 

«կողմ. 2. գետի ափ. 3. շէն տեղ, հող», 
0* 

<Աևև ՚|.3ք 1 յ «սարի և գաշտի միջի մասը» 

(Կամուս, թրք» խբղմ» Բ. 302 — 3)ւ Հայերէնը 
շի կարող սրանցից փոխաոեալ լինել, որով¬ 
հետև գորձաձոլած է ե գարում, ուստի ա– 
րաբ. բառը կա՜մ պատահական է և կամ 
փոխաոեալ հայերէնից։ 

ՏԱՔ «ջերմ» Խոր. գ. 37 (Շամփուրն... 
տաք էր իբրև ղհուր). էլ. արիստ. էջ 137. 
Վրք. հց. Վստկ. Վրգն. առակ. Ցայսմ. որից 
տաքացուցիչ Խոսր. տաքիլ «տաքանալ» Պիտ. 
տաքութիւն Ոսկ. յհ. ա. 21. Մխ. բժշ. աա– 
քամն Պիտ. 464. տաքդեղ «պղպեղ» Առաք, 
լծ. սահմ. 468. Զքր• սարկ. Բ. 133 (Զոլղպեղ, 
որ է տաքդեղ). Բառ. երեմ. 272 (կաղմուաձ 
է ճիշտ ինչ. գւռ. թրք. 1ՏՕԽ «պղպեղ», այն 
է 1Տ «տաք» + օէ «խոտ»)։ 

ՆՀԲ «նոյն և ռմկ. թրք. լւսընադ, սլւ– 
նագ» (արմատն է ՅՏ9 «տաք» 4* յ Հ(\ 
մասնիկ)։ Տէրվ. ^ԱՅՈՈ. 00 սանս. (1ոհ, 

լիթ. ԺճքԱ, ղնղ. ճՅՃ «այրել, վառել», 
գոթ. Ճյ^Տ, գերմ. 1՝3|յ «օր» ևն։ Հիւնք. 


յն. օճրփ՚յ «արցունք» բասից։ Թիրեա– 
քեան, Արի ահ այ բռ. 362 պրս»^ և Ժյ^ 
«այրել» բառից, (որ է դաղ օր խարան»)։ 
Պատահական նման ութ իւն ունին եգիպտ. 
է1<3 «բոց», բանտոլ էշէ©, վո/ոֆ. է31<3– 
էՈ 1 հՁ «բոց», ճապոն. ^ է31<Ա «վառել, 

տաքացնել», ^ 3է3է31<3 «տաք, 

ջերմ»։ 


ԳՒՌ. — Ագլ. Ալշ. Ախց. Գոր. Երև. Ղբբ» Կր. 
Շմ. Ջղ. Սլմ. Տփ. տաք, Մշ. տաք, տակ, Մկ. 
Վն. տաք 1 , Խրբ. Հմշ. Ննխ. Պ /. Ռ. Սեր. Սչ. 
Տիգ. դաք, Ասլ. դաք, դա*։ Նոր բառեր են 
տաքանալ (Պլ. դաքնա|, Ղրբ» թքանայ), 
տաքարիւն, տաքդեղաջուր, տաք կոն, աա ք– 
նով, տաքուկ, տաքուչի, տաքօդք, տաքջուր, 
տաքտան «բաղանիք», տաքցոց։ 


ՓՈԽ. — Բոհ եմ. 131(10 «չոր, եռացած, 
տաք», է31<130 «տաքացնել, չորացնել, այ¬ 
րել»։ 


*ՏԱՔՍԱՏ «զորախումբ, վաշտ», մէկ ան¬ 
գամ ունի Եփր. համար. 152. «Սատակետց 
կորոյս ղտաքսատս գօրաց նորա վասն ան¬ 
արգանա ցն նորա»։ Ուրիշ վկայութիւն շկայ։ 

= Բիւղ. յն. *է0է;0էէօ; «կանոնս։։ որ գին– 
ւոր», յգ. 0է «բերգասլահ գօրք», 

որ և (Տօբհօօ1օտ 1068 բ)։ Կաղ– 

մուած է ~ՀՀ՝Հ «խումբ, դաս» բառից։ Հա¬ 
յերէնը անշուշտ փոխաոեալ է ասորերէնի 
միջոցով, որովհետև Եփր. թարգմանուած է 
ասորերէնից, թէև ՏրՕն1<օ1րՈՅՈՈ, ԼՇՀ. Տ>Դ. 
133 բ չունի համապատասխան ձևը. սակայն 

ոՒ տէ յն. բառից ածանցուտծ ուրիշ 

փոխաոեալ աս որ. բառեր։ — Աճ. 

ՆՀԲ և Հիւբշ. 384 գնամ են յն.*1հտձւօ՝է 


«զինւորների փոքր խումբ», որ նուազա- 
կանն է բառի։ Բայց այս բառը 

ո՜չ միայն շի ծածկում հյ. ձևը, այլ և 
նշան ակութ եա մ բ անյարմար է, ըստ ո– 
րում նշանակում է ըստ Տօթհօշ1շՏ 1008 
բ «ղինւորական արշաւանք»։ 

♦ՏԱՔՍԵՈՏ «իշխանին հետևող հետևակ 
գին լորն երբ», նորագիւտ բառ, որ մէկ ՛ան¬ 
գամ ունի Սոկր. 594։ 



ՏԱՔ 


392 


ՏԵՂ 


= Րիւղ. յն. ՀՅՀէաւրյ;, որ և ՀՅ&աՀղ;, յդ. 
ՀՕէճւա՜շւ «մ ա դիստրատի օգնականը. 2. բեր¬ 
դապահ զօրք» (Տօթհօշ16Տ 1068 բ)։ 

Ուղիղ մեկնեց Մ. Վ . Տէր-Մ ովսէս եան , 
Սոկր. 594։ 

♦ՏԱՔՏԵԵՈՆ «դասաւորութիւն, կարդալս֊ 
րութիւն». նորադիւտ բառ. որ >երկու անդամ 
գտնում եմ դործածուած• Ոչ ունի եպիսկո¬ 
պոս առանձինն, սակայն ի տաքտիկոն թուի 
յաթօռսն Կոստանդինուպօլսի. Նձղ. գոքս • քշ 
27.— ծէ ի տաքտիկոնն, յորում կարգ եպիս– 
կոպոսացն սահմանի, դրեալ է որ հայոց 
կաթուղիկոսն պատուեցաւ վասն սրբոյն 
Գրիգորի, Լմբ. ոսկ. 24։ 

= Ցն. « կա րդաւո րութիւն»։ — Աճ. 

Տգեղծ ((անշնորհք, անվայելուչ.յ> տե՞ս 
կեղծ բառի տակ։ 

ՆՀԲ մեկնում է օ ։տդեղ և տխեղծ», 
Թիրեաքեան, Կարնամակ ծան • 41 գե– 
Բ առ ի ^Եղ, արմատից։ 

♦ՏԵԱՌ «խոյր, թագ», նորադիւտ բառ, որ 
մէկ անգամ գտնում եմ դործածուած Կալիսթ. 
180. «Ել յԱթէնս տեառ և ոսկի աթոռ Աթե– 
նայ»։ 

= Ցն. «խոյր» (ֆր* է1ՁՐ6) ։ Արևել– 

քից փոխառեալ բառ է, նախնականը կորած 

(Ցօւտհշղ 968) Աճ. 

*ՏԵԼԵՏԻ «սրբազնագործոլթիւն, նւիրա– 
գործութիւն», իբր յն. փիլիսոփայական բառ 
յիշում է Մ աքս. ի դիոն. որ և ահղետ Նոնն. 
11։ 

= 8ն. *շճշ%րւ «արարողութիւն, ծէս. 2. զոհ. 
պատարագ. 3. խորհրգազգածոլթիւե. 4 . քա¬ 
հանա յութ ի ւն. 5. քաւութիւն»։ — Հիլթ\շ. 384։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

ՏԵԼԵՏԻՍ ((գլուխ իմաստաս իրւսց կամ 
հռետորաց» Մագ. թղ. 57, 89, 92, 93 ևն . 

(Զի՞նչ արդեօք, հզօր հռետոր և աստուա֊ 
ծայինդ աէլէաիս. Առ Հնձացին Գրիգոր տհ– 
լետիսն). գրուած է տհլհտին Հին բո., 
անգետին Բառ. երեմ, էջ 309։ 

= 8ն • Հշճշւծրղհ «կատարելութիւն» բառն 
է, որ րիւզանգական շրջանում իբր տիտղոս 
էր գործածւում, ճիշտ ինշպէս Մագիստրոսի 
մօտ ենք գտնում (ՏօթհօշԽտ 1072 բ)։–Աճ. 


♦ՏԵՂ «առատ անձրև» Բ. մկ. ծ. 36. Ա- 
ղաթ. Վիպաս. (հոր. բ. 47). որից աեղալ 
(նաև տեղեալ, անդել, աեղալ) «անձրևը 
թափուիլ» ՍԳր. Եփր. ծն. Ելա. քր. տեղա¬ 
տարափ Օր. լբ. 1. Ոսկ. յհ. ա. 37, բ. 1. Ոսկ. 
ես. Փարպ. տեղացամն Ցհ. կթ. Լմբ. սղ. 
նար. երկնատեղաց նար. Կիր. Տօնակ. 
Սարդ, կրակաաեղաց Ոսկ. մ. ա. 20 և ես. 
ունինք նաև տաղատարափ Ոսկ. յհ. բ. 12 և 
աւետ. Տօնակ. ճառընտ. աաղտարափ Տե¬ 
նոր 32, Ոսկ. մելիտ. 8 այս մ. մրտ. 5։ 

= Փոխառեալ է ասորականից, հմմտ. ա֊ 
սոր. յձճ ^ց1 ՚» «ցօղ», ) ճ\ հ է31է՞3 «թացու– 
թիւն, խոնաւութի ւն», արա մ. քՅ»8՞, 

Լրր– ^#1 «ցօղ, անձրև., եթովպ. 

Աք 

էՁ1 *&օղ», արար, էց11 «ցօղ կամ բա¬ 

րակ անձրև. 2. բարակ անձրև տեղալ» (\յ0– 

Տ0Ո1ԱՏ 17 , 276, Կամ ուս, թրք. թրդմ. Գ. 271, 
8րօօ1<01րո. Լշճ. Տ^ր. 133)։ Հայերէնի աաղ 

ձևը աւելի համապատասխան է սեմ ականին, 
բայց ն-ի համար հմմտ » տերև, կեղև, 

սեււն։ — Աճ. 

ՆՀԲ (անձրև բառի տակ) լծ. եբր 9 
թալ։ Տէըվ. ձ1էՅՈՈ. 95 սանս, է ՅՐ օր հո– 
ս ԻԼ> յորդիլ»։–Հիլեք. տհւփ բառից։ 
Աագըզեան ՀԱ 1909, 334 % սումեր. 

«հեղուլ», թրք. ճօ1–1Ո8և «լցուիլ», մ31ք*3 
«ալիք», ձ6ղրՈ0զ «թափել», հյ . տիղմ 

ևն։ ԲշէշրՏՏՕՈ 1Ր 43 (1925), 75 տիղմ 

բառի հետ միասին կցում է բրըտ 9 մշԱ 
գաէլ. $031է «խոնալ, խոնաւութիւն» 
բառերին, իբր բնիկ հայ։ 

+ ՏԵՂ» ի-ա հլ. «տեղ, վայր» Կորիւն. Եղիշ. 
Ո ՐՒ9 Ւ «փոխանակ, տեղը» Եփր. թուոց 

և ծն. (սրանց հին գործածութեան վրայ 
տե ր ս Այտնեան, Քնն. քեր. էջ 65), տեղա¬ 
կալ Ա. եզր. գ. 14, գ. 47 — 9, Ոսկ. ա. տիմ • 
Վեցօր. տեղակացութիւն Ոսկ. ա. կոր. տհ– 
ղասյաճ Կորիւն. կւաւատեղ Փարպ. յՅււնատեղ 
կամ ձեււնատեղ «կոթ» Մամիկ, ընտեղակաց 
Պիտ. ժամատեղ Գնձ. Ոսկիփ. Ուռհ. Ծովա– 
տհղ (իբր տեղանուն) Յայսմ. տեղահան, 
տեղահանել, աեղահանաթիւն (նոր բառեր) 
ևն։ Գործածւում է նաև հետևեալ ձևերով. 




ՏԵՂԻ (–սւյ, –եա<յ) ՍԳր. Ոսկ. Կիւրղ. ծն. 
Կոչ. Եղն. Ելա . կաղմուած է տԼղ ձևից 
ի մասնիկով, սրանից են տեղի տալ «քաշ֊ 
ուիլ, յեա քաշուիլդ Ամովս. է. 12. Ոսկ. մ. 
ա. 14. տեղի աոնալ կամ անել «հանդար֊ 
տիլ, դադարիդ կանգ առնել 9 Ոսկ. յհ. ա. 
մեճենատեղի Բուզ. նակատատեղի Եփր. թգ. 
գերեզմանատեղի Ոսկ. մ. ա. 9. իւղատեղի 
Ոսկ. մ. ա. 7. կոծատեղի Մանդ, յետնաբար 
աեղեսէր Առ որս. տեղեակ, տեղեկիկ «փոր֊ 
րիկ մի տեղ* Խոր. Արծր. տեղիարան Նար. 
ւ տաղ. տեղիասիրաթիւն Առ որս .— ԵՏՂ (սեռ. 
ետեղ), որ շատ հին ձև է՛ և յետոյ ազատ 
դործածութիւնից դադարած. Ոսկեդարեան 
մատ ենաղրութեան մ էջ ալանդ ուա ծ է մի քա֊ 
նի ձևերով միայն, ինչ. առ ետեղ Ա. մկ. դ. 
15, ժբ. 29. Ոսկ. յհ. բ. 20, 21. ղետղ առ¬ 
նուլ Եփր. ել. Կոշ. Վեցօր. յայսր ետեղ Ոսկ. 
յհ. բ. 25, 26. յխրամ ետեղ, յորամ ետեղ 
Խոր. աւելի սովորական է բարդութեանց մէջ, 
բ առա սկզբում ետեղ ձևով, բառավերջում 
ետղ ձևով. օր. ետեղակալ Ա. եզր. դ. 2. Ե֊ 
րեմ. խը. 18. Եզն. Վեցօր. ետեղասլաճ Բուզ. 
ետեղափոխ Ադաթ. § 267. ետեղանալ Եղիշ. 
դտ. կրակհտղ 8հ. իա. 9. լալետղ Դատ. ր. 
1. յշանակետղ ՍԳր. Վեցօր. Եփր. ա. Կոր. 
ժողովետղ Գծ. ժր. 7 • գործետղ Անյ. բար֊ 
ձրր. — ՋՏԵՂ> որ կազմուած է ղօրացուցիչ զ 
նախդիրով տեղ արմատից, որից զտեղել 
«կենալ, հաստատուիլՅ) Ելա. քր. ա . Արծր .— 
ՂԵՏԵՂ «հաստատուն, անփոփոխ, առկա լա֊ 
ցեալդ Ոսկ. եբր. դ. և ա. տիմ. և մ. ա. 20. 
Պիտ. կազմուած է զ սաստկականով) ետղ 
ձևից, որից զետեղել, զետեղեցուզանել «հաս¬ 
տատել, մի տեղ բնակեցնելդ ՍԳր. Եւադր. 
գետեղիլ «հանդշիլ, հանգստանալդ Տես. է. 
7. Եզն. սխալմամբ գրուած է զեմեղ, զեմաղ, 
զեմեղել, որոնք տե՜ս նաև առանձին. — 11 ՏԵՂ– 9 
որից ունինք միայն ստեղել «կանդ առնել, 
կանղնիլ, հանդարտիլդ Վրք. հց. կամ ստե– 
ղանալ «Նոյն նշ.դ Նիւս. թէոդ. կազմուած են 
գտեղ– ձևից ՝ զ վերածելով ռ֊/ր, յ ա ջ ո րդ ա 
ձայնի խուլութեան պատճառաւ. հմմտ. 
սթափիլ, սփռել են։ 


= Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. Տ6ժ1օ– ձևից, որ 
յա ռաջան ում է ՏճԺ– օր նստիլդ արմատից՝ 
֊1օ֊ մասնիկով, հմմտ. յն. լա կոն. ձձձձ, լտ< 
ՏԸ11ձ, հլտ. Տ6(11յ ։ դոթ. Տ1է1տ, անդսք. տՏ11, 
հբգ– Տ622&1, դերմ . Տ6ՏՏ01, նսորբ. Տ օճ1օ ևն, 
որոնք նշանակում են «նստելու տեղ, աթոռդ։ 
Բուն ՏԸ(1– արմատի ժառանգները տե՜ս նիստ 
բառի տակ։ Հնխ. ՏԸՃ1օ– տալիս է հյ. ետղ, 
որ հնադոյն ձևն է, և սրանից էլ տեղ (^յ1Ժօ 

697, Բօհօրոյր 2, 485): 

ճրօտտօէ յ^\.Տ. 1834, 369 ևն սանս. 
(1շՏՅՈ1 «տեղդ բառի հետ։ ՆՀԲ ստեղել 
դնում է կամ զետեղել բայից և կամ 
ստեղն բառից ՝ իբր օ Հանդարտիչ որպէս 
թռչուն ի վերայ ստեղանդ։ ՏՑէԱշհ. 

ճր10ւՁ 18, 43 սանս. տէհ31Ձ և տէհ&Ա 

*տեղդ բառերին է կցում։ ա11(Մ 
38, 588 և 44, 552 ևն սանս. 

է ՁIՁ օր հարթ երես, մակերես, դաշտդ։ 
Մորթման 20^0 26, 550 զնդ. 
հպրս. ճՅհյրՁէքՏ, պրս. (Ահ «դիւղդ և 
բևեռ. ճ&հհ&Լ 8օբբ, ՕրՅա. շօաբ. 
1, 399 քարկետղ բառից (որ չդիտեն 
ՆՀԲ, ՋԲ և ԱԲ) ենթադրում է կեաեղ 
(փխ. ետեղ, տեղ) և կցում սանս. 
էՐՁ Vդաշտդ բառին։ Հիւբշ. Հ2 23, 47 
նախաձևը համարում է է313<էՅՐՅ, 
բաչց ^րա. Տէ. 14 մերժում է սանս. 
է Ջ1 Ձ օր հարթութիւն, մակերեսդ և հսլ. 
է1օ «հիմքդ (\^31 Ժ0 767 այս բառերին է 
կցում նաև լտ. էօ11սՏ «գետինդ, հիռլ. 
էշ13Ո1 օր գետինդ, հպրուս. է31ԱՏ «յա֊ 
տակդ և բոլորը միասին մերժում է 
կց^Լ հ Ի էաղ, տեղ բառին)։ Տէրվիշ. 
նախ ալ. 113 սանս. տէհ^313, յն. 0Հ8^.ս>, 
հբգ* Տէ811յՁՈ, դերմ. տէ311 «գոմդ, տէշ116 
օր տեղդ բառերի հետ հնխ. տէՅՐ «զետե֊ 
ղելդ արմատից։ Հիւբշ* 497 կրկին ան֊ 
դամ անապահով է համարում սանս. 

1313 և հսլ. 1110 բառերի համեմատութիւ֊ 
նը։ Հիւնք. յն. ձօձձւօ* օր աթոռդ ։ Բյ1֊ 

րսհՅՈյր Տճ 1, 193 ստեղանալ, ստեղել 

կցում է դերմ. Տէշ110Ո «դետեղելդ բա֊ 

ռին. իսկ Տճ 2, 158 և Ւձօոճշ 0Ո6Ոէ. 
2 (1907/8), էջ 222, ինչպէս նաև Բշ– 
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Ժ6րՏ6Ոյ Հայ. դր. լեզ. 67 անդի դնում 
են հնխ. Տ601֊ «նստիլ» արմատից։ Տօհ– 

օքէ61օ^ւէշ 88 29, 19 դնում է 

իբր= սանս. տէհՅԱ «տեղ», պայի է113հ, 
անգսք. տԱ1, իսկ անդ էջ 28 սրանից 
րամանելով հաղ, դնում է իբր =սանս. 

ՏՅ(1յՏ, դոթ. Տ1է1տ, լա* Տ6Ժ1ձ, յն. ՏՕ/1, 
հսլ. ՏԸ(11օ։ (Ընդունում են այս վերջի 

մեկնութիլնը 8րսշասՈՈ 18 32, 4, ^յ1– 
ճշ 697, Բօևօրո^ 2, 485)։ Սանտալճեան, 
Լ*1(ԱօրՈ6, էջ 12 խալդ. Տ1Ա, ֆրանս. 
1 16Ա , լա. 100ԱՏ բառերի 1ւ, 1օ մասի հետ 
է կցում։ 1ՀՋՐՏէ, Ցուջարձան 403 սու¬ 
մեր. ԺԱ «տեղ» բառի հետւ Մառ ՀԱ 
1921, 81 բասկ, էօքյւ «տեղի» բառի հետ, 

իսկ 380 25, էջ 318 ։քյ։աց. ցւ, սեմ. 

(|(Ա11 «կանդնիլ» արմատի հետ։ Տէհօք– 

1օ1օ^ւէճ 1<2 53 (1925), 249 ստեղել 

բառը կցում է սանս. Տէ1 13 1 3111 «տեղի», 
հբդ. Տ է6 11311 , դերմ. տէ6116Ո (ր ղետեղել» 
հոմանի շների հետւ Ցիշում է ԲօԱօայք 

2, 643 հնխ. Տէ(հ)01– «կանգնիլ, զետե– 

ղել» արմ ատի տակ և մ երժում։ Պատա֊ 
հական նման ութ ի ւն ունին վրաց Յ^օշոօ 
Ժախի «դաշտ, այգի» Մաթ. մդ. 31, 
օսթյ. #3^3, է372» էՑ 71 «վայր, աեղի 9 
և հունդ. է0Ր «տափաստան», (որ Բտէ– 

րսհճո^ 1, 223 հայևրէնից փոխա- 

ռեալ է համարում)։ 

ԳԻԴ. — Ալշ. Մշ. Ջղ* Սլմ. Վն. ահղ, Ադլ. 
Դոր. Ախց. Երև. Կր. Ղրթ* Մկ. Մրղ. Շմ. աէղ, 
Ղթ. Հճ. Սչ. դեղ, Ակն. Խրբ. Հմջ. Ննխ. Պլ. 
Ռ. Սեբ. դէղ (բայց Պլ. երբեմն դէխ, ինչ. 
վուրդէխէն «որտեղից»), Ասլ. դէ՝ղ* Տփ. տիղ, 
Տիգ. Սվեդ. դիդ.— բայց կան նաև Ննխ. վդէ, 
վդէիւ «ուր», Տփ. մէ^աի «միատեղ», վուր– 
տղանց, փուր^անց «որտեղից»։ նոր բառեր 
են տնղան, տեղաշոր, տեղաց անել, տեղա¬ 
ցի, տեղացու, տեղաարանք, տեղաարհլ, 
տեղեր «անկողին», տեղխլուկ, տեղփոխ։ 

ՏԵՂԵԱԿ, ի-ա հլ. «հմուտ, խելամուտ, գի¬ 
տակ» ՍԳր. Եւս. պտմ. Փարպ. Եդիջ. որից 
տեղեկանալ ՍԳր. տեղեկացուցանել Առակ, 
թ. 9, Բ. եզր. դ. 18. Ագաթ, տեղեկաթիւն Ա. 
եզր. զ. 22. Բ. եզր. դ. 21, ե. 10. Ագաթ. 


Ոսկ. ես. Եփր. յես. տեղեկագոյն Ադաթ. Եւս. 
պտմ. անաեղեակ Բ. կոր. բ. 11. Ագաթ. Ոսկ. 
ես. ք ազմաաեղեակ Սիր. լա. 9. նոր բառեր 
են տեղեկագիր, տեղեկագրութիւն, տեղեկա¬ 
տու, տեղեկաաոաւթիւն, լաւատեղեակ։ 

ՆՀԲ տեղի բառից «իբր խորամուխ ի 
բուն տեղի իրաց»։ Այսպէս ունին նաև 

Հիւնք և 81«Ո6ր % Պւա 15 (1901), 
409։ 

ԴԻՌ. — Տղ. տեղակ, Ախց. տէղիյակ, Մկ. 
Շմ. աէղյակ, Ննխ. Սեբ. դէղյագ. նոր ձևեր 
են տեղակ տալ է. Ղրբ* տեղակել Երև. «մէկի 

մասին տեղեկութիւն տալ կամ հարցնել», 
սրանց հետ հմմտ. Եեղծ-Շապհ. էջ 6՝ տե¬ 
ղեկացնող։ 

ՏԵՂՀԱՐ կամ ՏԵՂ1ԱԱՐ «մինչև դետին 
քսուող երկար զգեստ» Մաջտ. ուրիշ վկա - 
յութիւն շկայ։ 

ՆՀԲ մեկնում է «որ ճար կանէ մինչև ի 
դետին (այն է տեղ և ճար բառերից) 
կամ լծ. լտ. է31 ՅՐ1Տ «պճղնաւոր»։ Աբե - 
ղեան, Հայոց լեզ. տեսութ. 235 առաջին 
ձևով, ընդունելով ճար իբր մասնիկ, 
ինչ. ձնկնաճար, ճտաճար ևն։ 

ՏԵՆԴ, ո հլ. (յետնաբար նաև ի հլ.) «ջերմ 
հիլանդութիւնը» Մրկ. ա. 31. Վեցօր. 86. 
Ելա. պտմ. ա. 8. Մծբ. որից տննղոտիլ Դէ. 
ևս. դրուած է նաև տենտ և տեանղ Ոսկ. ա. 
թես. էջ 439. նոր բառեր են տենդոտ, տեն¬ 
դային, ժանտատենդ, տենդագին ևն։ 

ՆՀԲ «տենդ ասի ճ գուցէ առաւել ըստ 
ցրտութևան ճ որ *տայ կրճել ատամանը»։ 

ԲՅէրսհձո^ ՀԱ 1806, 343 հնխ. Ժ6ԱՈ- 

արմատից. հմմտ. հանդլ. է60ՈՅ «վնաս», 
սանս. ճսՈՕէւ «տանջել», յն. Յօ7) «դըմ֊ 
ուարութիւն»,ձւ>2«) «թշուառացնել». նոյն 
արմատից է նաև տենչ։ քԲօԱօա^ 1, 
768 այս բառերը դնում է հնխ. ԺյԱ– 
արմատի տակ, որի նշանակութիւնն է 
«1. այրել. վառել. 2. տանջել ևն». 
հմմտ. սանս. ԺսՈՕԱ «այրել, չարչա– 
րել», յն. 02է(ւ> «վառել», 02V6; «դիւրա– 
վառ, չոր» ևն)։ Ուղուրիկեան (տե՜ս ԳՐ, 
էջ 1288 և 1406) ուղղում է աենգ| և կր - 
ցում ՃՇՈքէԱՇ «հնդկական ջերմ, տանկ» 


\ 
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բառին։ ՐշէօրտՏՕ» II" 43 (1925), 78 ~ 

79 հն/ս. Ժ01 9 81– արմատից, հմմտ, լիթ. 
8ճ1Աէէ «զորանաք», յն. 01*^3. «ծարաւ»։ 

Կարևոր է նկատել յն. ՀՐէԱօՀ «տաք, 
կիղիձ^է ո րի ծա դումբ անյայտ է ճ ըստ 

ՏօւտՁշզ 971։ 

ԴԻՌ. — Ջղ, տենղ, Երև. սւէնղ, Գոր. Ղրբ• 
ալւէնդ, տլւնղ, որից տենդել Ղզ• (=Ղրբ* 
տա՞նդէլ) «ջերմել», չԼրմուտենդ Ղրբ* (= 
Շմ . նէրմըտանդ) «ջերմ հիւանղութիւնը, 
տաքցոց –դողցոց»։ 

ՏԵՆ9, ի հլ. «փափադ, ցան կա թիլն» Փարպ. 
որից տենչալ, տենչա նալ (դրուած նաև տեն¬ 
չալ) ծ փափա զիլ» Վիպաս. (Խոր, ա, 29), 
Իմ, ժթ. 11. Ոսկ. ես, տենչիլ Փարսլ, տեն¬ 
չանք Վիպաս, Իմ, ւI ղ, 2, Եղն, տենչա1|ան 
Ոսկ, մ. ա. 15, սիրատհնչակ նար, անտեն֊ 
չիկ Ոսկ. մ. ա. 4. արեգակնատենչիկ Եղն, 
ի գա տենչ Փարսլ, լւսսատենչիկ Սարկ, քհ, 
Քամլսսւատենչ Խոր. Փարպ. նոդետենչ Անան. 
եկեղ. ճառընտ. որԱաաենչ Փարպ.։ (Տենչալ 
և ցանկալ հոմանի շների տարբերութեան 
էիր այ տե՜ս Առաք. լծ. սահմ. 174 — 5)։ 

Հիւնք. տանջեք բայիցւ Մառ, Րք). /Հք)– 
3|ա. 205 տենդ բառից։ թճ1րսհ311յր և Րշ– 
(սրՏՏՕՈ ։ոե Հ ս տենգ բասի տակ։ Թիրեաք– 
եան, Արիահայ բռ. 166 պրս. ՕյԱտ*յԼ 

էՁՈյւԺՁՈ «շաղել, փաթաթել, դալարել» 
և հյ. տանջել։ 

ԳԻՌ .— Իմաստի ղարդացմամբ տենչալ 
Սր. «կսկծալ, մորմոքիլ», ծղր. էլ տենչա՜ 
«այլ ևս վերջացաւ, էլ չկայ»։ 

ՏԵՇ «ձակ». մէկ անդամ ւ/ործածում է 
Բառ. երեմ, էջ 148 ՝ այսպէս. «ծտկել, տևշ 
առնել», ըստ այսմ տեչ այն ժամանակ գոր¬ 
ծածական մի բառ էր, եթէ չկայ որևէ վրի¬ 
պակ։ 

+ ՏեՌ (ի հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց վը– 
կայութեան) «շղարշ, երեսի կամ վրան ձգե¬ 
լու քօղ, վերարկու» Ծն. լր, 14. Ոսկ. կողա ։« 
էջ 664. Խոր. ա. 26, որից չղաջատհո Ես. դ. 
28. 8ադթ. ժզ. 10. խլատեռ Ոսկ, ես. տեոա– 
կալ «մի տեսակ զարդեղէն ՝ քողը պնդելու 
համար» Ոսկ. եփես. 894։ 


֊Բնիկ հայ բառ հն/ս. 8շր–Տ– ձևից . 
մանրամասն տե՜ս յաջորգըւ — Աճ, 

Բառ. երեմ, էջ 309 հասկանում է 
«համակ կարմիր»։ ՀՀԲ յն. 

<ր ամառն ալին հագուստ»։ ՆՀԲ «լծ. լեռ, 
յն. թէոի՜սդռօն «ջեռոյցք», թրք. չար, 
չարչաֆ»։ ՓԲ, էջ բ՝ կրճ ատ ու ած լոսս - 
տեոն բառիցւ Հիւնք = ՀՀԲ։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. տերի «ամէն տեսակի 

ծածկոց, ինչս/էս ղորդ, ներքնակ»։ 

+ ՏԵՌ, ի հլ, «ոտքի կոշտ, թրք. նասըր, 
ռուս, մազօլ» Պիտ. առ էևհ. որից տեոել 
«կոշտ կապել կամ կաշին քերթել» Եղիշ. ը, 
էջ 137. Վրդն. Ծն. աեռագերծ առնել «կո– 
ղոսլտևլ» Ելա. սլամ. Եղն. տեոազերծել 
«կողոպտել» Պիտ. (բուն նշ. «կաշին ։/լ։ա– 
յից հանել, սլոկել, սկրթել», նշանակութեան 
զարգացման համար հմմտ. ղւռ. ւգլոկել և 
տճկ. ՏՕV111*1 €| «կաշին հանել. 2. կողոպտել» ), 
տհոաղերձ «կողոսլտող, դող-աւազա կ» Եւս. 
պտմ. տււնաար «հաստակաշի» Նիւս. կազմ. 
ողնտեռ օր կռնակի 1 մ էջքի կաշին քևրթուած» 
Վստկ.։ — Կայ նաև տեռատես «ախտացեալ 
դաշտանալ» Ղևտ. ժե. 33. Մտթ. թ. 20, Ելա. 
պտմ. 557, տեւսստեսւսլփւն. Մրկ. ե. 25, 
Ղկ • Ա • 43, որ անշուշտ այս արմատից է, 
սակայն իմաստի յարաբերաթիւնր դժուար է 
բացատրել։ 

= Բնիկ հայ բառ, հնխ. 86Ր-Տ- ձևից, որ 
յառաջանում է պարզական 861*– «կաշին քեր¬ 
թել, ճեղքել, պատռել» արմատից ՝ Տ աճա¬ 
կանով. հմմտ. սանս. 8յՈՅԱ, 83831*3 «ճեղ– 
քեյ, խորտակել, ցրեխ ցրեի։ անել», ղնդ. 
8ձՐ– «ճեղքել», հսլ. 8(Տ1*9 ե ոուս. 
յ1թՁ7հ «պատռել, պատառոտել, կեղեքել, 
ճեղքել, ցետել, քաշել, ձգձգել, սաստիկ ծե¬ 
ծել», սերբ. < &€ր§ա և ս(ով. 0€ՐՇՈ1 «ճեղքել, 
կաշին պլոկել», լիթ. 8ւՐԱ, 8ւրԱ «կաշին քեր¬ 
թել», դսթ. ֊էՅՄՅՈ, անդսք. էօրՅՈ, անդլ. 
էՕՁՐ «պատռել, ճեղքել, բզկտել, յօշոսւել», 
հբդ • 20ՐՅՈ «պատռել, ջնջել», նբդ. 2ԸՐր0Ո 
«քաշքշել», կիմր. կորն. 83Ո1 «կտոր», յն. 
08բ(0 «կաշի)։ քերթել, մաշկե/, սլաւոժել, սաս¬ 
տիկ ծեծել» ևն։ Այս բոլորը կցւում են մեր 
աեռել բառին։ Նոյն արմատից են զար գա֊ 



ՏԵՌ 


396 


ՏԵՍ 


րյ ած լն. <$Տ(30;, ՕՕթճ «մորթ», նէՀՀՀ «կաշի, 

ոսկեգեղմն», ՕՏթթՅ «կաշե այ ծածկոց», 

051(0.01 «մաշկուած մորթ, մարղու կամ անա¬ 
սունի մորթ, տիկ կամ վահան շինելու մորթ, 
ծառի կամ պտուղի կեղև, մարմնի Հ/րայ 
դցեէու մորթ», «տիկ», 8ճթքԱ< «կաշի, 

մորթ, կաշուց շինուած բան, նալերը պա¬ 
տելու կաշեայ ծածկոց, կաշեա յ ղգեստ, 
մուշտակէ վերարկու», բուլղար. Սրշ1ւՅ ։ 
սերբ. ԺրօհՁ, 5ճ01՚3 «ղգեստ», և –բ֊ աճա¬ 
կանով (հնխ. Ժր6–ր– ձևից) ճ սանս. մր3բ1– 
«վերարկու, զգեստ», ճրՏԼբտև = ղնդ. ԺրՅէ§3֊ 
>Հք. դրօշ «դրօշակ», լիթ. ԺրՋբՅՈՕՏ «սպի– 
(1րՅթթՕ «կերպաս», մրՅթբ611օ «դրօշակ», 
տակեղէն, վարտիք», ինշպէս նաև իտալ. 
ֆրանս. մրՅբ «կերպաս», ԺրՅթ63Ա «դրօշակ» 

(\\ք31(Խ 229, ՅօւտՅշզ 178, ՑտրոօԱշր 180, 
185, 215, 7րՅԱէրՈՅՈՈ 51—52 և մանալանդ 
ԲօեՕՐՈ^ 1, 797—803 բազմաթիլ ածանցնե¬ 
րով և աճականներով)։ Վերջին բառերը ցոյց 
են տալիս, որ այստեղ է պատկանում նաև 
աեււ, որի առաջին նշանակութիւնը եղել է 
«մորթ», յետոյ «մորթէ վերարկու» և այ//– 
տ եղից էլ «վերարկու, քօղ», ինշպէս գտնում 
ենք աւանդուած Ո սկեդարեան դրա կան ու֊ 
թեան մէջ։ 

ՆՀԲ տեռատես մեկնում է «իբր ջեռա– 
տես, ջեռեալ ի ներքուստ», իսկ աեոել 
«նոյն և յն. տԷ / ռօ, լծ. և թրք* աէրի* 
«մաշկ, մորթ»։ Վերի մեկնութիւնը տլալ 
յ^0Ա16է յ^ՏԼ 8, 165, որ Հիւբշ» 497 ան¬ 
ապահով է համարում, ենթադրելով թէ 
աեոել բուն նշանակում է «կոշտ կա¬ 
պել, կոշտանալ»։ Հիւնք. տեո «կոշտ» 
դնում է ահո «շղարշ» բառից, իսկ տե¬ 
ռատես <Հյն. 8ւ«բթօւ<* + հյ. տես բա֊ 
ռերից։ Թիրեաքեան, Բազմ. 1913, 342 
թրք. (161*1 «կաշի», Հացունի, Պատմ. 
տարազի 137 տեռատես մեկնում է 
«հանդերձը հոգացող», որով կապում է 
նախորդ արմ ատին։ 

ՓՈԽ. — Բ6(16րՏ6Ո, Հայ. դր. լեղ. էջ 199 

թուի թէ սրանից է ուզում դնել օսմ. ՃյՐ1 
«մորթ», կիրդիզ. է©Ո, Կազանի թթր. էՄ6, 


ալթայ. է5ր§, եաքուտ. Աքք, չուվաշ . Ար, 

Արս։ 

ՏԵՌՆ. անծանօթ և անստոյղ բառ, որ մէկ 
անգամ գտնում եմ գործած ուա ծ Եփր. մատ. 
Բ. 69. «Ել արդ զխոզսն ՝ որ պեղծն համա֊ 
րեալ են արարչին, հեղձոյց, և արար կամս 
և դիւացն, և արկ տուգանս ի վերայ տեռն 
երամակին, և դևքն գիտացին ղտանջիլն իւ– 
րեանց»։ Թուի թէ երամակի ածականն է և 
նշանակում է «պիղծ, անմաքուր»։ Բայց 
կարող է լինել հասարակ համառօտագրսւ– 
թիւե ճ փխ. անառն, և այս աւելի հա լան ական 
է։ Ասորի բնագրի համ եմ ատութիւնը ս/իտի 
վճռէ խնդիրը։ (Տե՞ս իմ Հյ. նոր բառեր հին 
մատ. Բ. 278)։ 

ՏԵՌՈ-ԵՑԻ. անստոյղ րառ, որ մէկ անգամ 
գտնում եմ դործածուած Մաղ. թղ. 62. «Իսկ 
թանձրագոյն օդոյն իբրու ղի տեռռեցի մա- 
ծուցեալ միով թաղկեալ, ոչ թորեցոլցանէ 
զբեզեկեանն արփի փեռեկել, գի ղնպատակ 
դրօշակաց ղեկաւորացն տեսցեն»։ նկարագ¬ 
րում է ծովի վրայ մի փոթորիկ, ուր ալիքնե¬ 
րը կարծես բաբանով ու պարսաքարով կըռ - 
ւում ՛են նալի հետ, «Իսկ օդը տեռռեքյի նը– 
ման խտացած ու թանձրացած, չի թողնում 
որ արևի լոյսը թափանցէ, որպէս զի ղեկա¬ 
վարների պարղած գր օշակը ՚Վոեսնուի»։ — 
Թերևս «կաշի, կաշեայ»\ (Տե՞ս իմ Հյ. նոր 
բառեր հին մատ. Բ. 209)։ 

+ ՏԵՍ, ռ հլ. «տեսոլթիլն, տեսնելը» Ղևս։. 
ժդ. 12. Նեևմ. դ. 3. Ագաթ. Փարպ. «կերպա¬ 
րանք, ձև» Ոսկ. յհ. ա. 39, բ. 14, «տեսա¬ 
րան» Ոսկ. յհ. ա. 42. Մ անդ. «հիւանդի այ֊ 
ցելութիւն» Սիր. է. 39. Ոսկ. մ. բ. 20. որից 
ահսանել ՍԳր. Վեցօր. Եզն. Ոսկ. Սերեր. 
տեսանող Ցոբ. լե. 13, «գուշակ» ՍԳր. տե¬ 
սակ «երևոյթ» Երգ. ե. 15. Ոսկ. ա. 39, բ. 2* 
«կերպ, սեռ» Փիլ. Պղատ. տեսարան Ոսկ. բ. 
կոր. տեսիլ ՍԳր. Եւս. պտմ. Վեցօր . տեսլա¬ 
րան Ոսկ. ես. տեսումն Ոսկ. ես. Ադաթ, տե¬ 
սուչ ՍԳր. Ելա. քր. տեսչական Սերեր, ան¬ 
տես ՍԳր. Բուղ. Ոսկ.. տնտես ՍԳր. ամենա¬ 
տես Ոսկ. մ. ա. 1. պայծառատեսիլ Կորիւն. 
Ոսկ. յհ. ա. 41. սակաւաաեսիլ Վեցօր. լըր– 
աես ՍԳր. Եղն. թատրատես Ոսկ. մ. բ. 12. 




ճշմարտատես Թուոց ի դ . 4, 15. հիւանդատես 
Ոսկ. մ. գ. 4. հանդիսատես Ոսկ. բ. տ իմ. և 
մտթ. ա. 19. հանապազատես Ագաթ, երա¬ 
զատես Ծն. չէ. 17, Միք. գ, 7, նորատեսիլ 
Գ. մկ. է. 3. քաշ ատ ե սիկ Ո ս կ է յ*. ր❁ յց. 
ականտտեսեալ Հայել. 326, տեսունակ ղօր ի֊ 
Նակ» Վրք. և վկ. Բ. 453, արատես «մշտա֊ 
կան, շարունակական» Պիտ. 553 (Պահել 
անհետ զարատես փոխան որ գութիւնն կե֊ 
նաց. իմա՜ յարատես), գսնատես «գռնա֊ 
պան» Կնիք հալ. 347, ճարցնատես «շարա¬ 
կանների Հարցը ստուգելու գիրք * Աոաք. 
պտմ. 311 (հինգ վերջին բառերը նորագիւտ) 
ևնէ Նոր բառեր են տեսակէտ, տեսակցիր 
տեսակցումի ւն, տեսչանոց, տեսչուհի են։ 

֊Բնիկ հայ բառ հնխ. մօր1<՜– արմատից, 
հմմտ. սանս. Ժրք, մշրց– «տեսնել», մՁժծւՀՁ 
<ր տեսայ», ԺջՐ^ՅՈՁ– «աչք, երես», զնգ. (|Ջք. 
ՁՏՁ֊ «հայեացք», ճՁձՁրՅՏՁ «նայիլ», յն. 
0Տք*0|171, անկ . չծթՕԱԱ», կտր. 0200^X1 «լաոած 
նայիլ», հիռլ. (161*0 «աչք», Ժրօօհ «երես», 
Ձմ–ՇՕՈ֊(1ՁրՕ «նայիլ, նկատել», միռլ. ՁՈ– 
Ժրօօհէ «մութ» ^ՅՈ֊ բացասականով), կիմր. 
ճր^0հ «երևոյթ, հայելի», ճր6Ո1 «դէմք», 
րրրտ. 0ր6Ո1րՈ «ղէմք», «հայեացք», 

գոթ. ցՁ-էՁրհյՁՈ «նկատել, նկատելի գարձ֊ 
նել», հբգ. 70րօեէ «պ այծառ, չստա կ» = ան– 
գոք. հսաքս. էօրհէ, այրան. Ճոէ8 «լոյս» ևն, 
որոնց նախաձևերն են հնխ. (1օրԱ՜~, 

(1^–. հայևրէնր ծագում է աոաջին ձևից՝ 
միջին ր֊ի անկումով, փխ. *տեու (8օ1ՏՈ0զ 

178, ԲօԱօրոյր 1, 806—7):— Հխբշ» 497 » 

1Հ1ոթրօէհ, /\տ. րօ1 V– 105 Ենիսէյ մօօտ, 

168 «աչք»ւ Բւղիղ համ եմ աաաթիւններ 
են տուած նա խ Բճէօրա. 21, 35 և յետոյ 
^աձւտշե. 12, 19, ՏօէԱշհ. 20*40 
1850, 363, ձոՕՅ 70, 148, Լյ 6 . Սր 6 . 
527, *1ս116ր 35, 199 և 38, 571, 

մււտէւ, 2օոԺտբ. էջ 149, Հ/որշ. ՀՀ 23, 
18, /4ոո. Տէսժ. § 272, Տէրվ. ^ւէօրւրւ. 
78, Մասիս 188/ մայիս 8, նախալ. 87, 
Պա ակ. Փորձ 1880 մարտ, էջ 88 ևն. 

Մորթման 20*10 26, 516 բևևո. VI– 

(11ՏՅՈ1։ Մաո 3130 5, 318 փոխ առևալ 

պհլ> (1ջՏԸ1< «երևոյթ», պրս. ճւՏ 


«նմանութիլն» բառերից , Հիլնք. յն. Աահ֊ 
«տեսանել», ապառ. 1>Տ230բՅԱ/ 1^611– 
1օէ ։ 8տզԱ1ՏՏ0 102 Ր֊/ր անկումը մեկնում 

է հնխ. Տբ6ե՜֊ «տեսնել» արմատի ազ֊ 
գեցութեամբ ւ Բշէրսևճո>ր Տճ 2, 175, 
ՀԱ 1903, 381 և 1908, 187 մերժևլով 

վերի մեկնութիւնը, կցում է յն. օօՀՏ՚յա 
«միտ դնել.» բային, ճիշտ այսպէս էլ 

Տշհ6քէ61օաւէշ 88 29, 53 յն. 

«երևիլ», 00X2$էV «նկատել, դիտել», 
Հիռլ. ճօւշհ «ճշմարտանման», սանս. 
(1յ93Տ^յԱ «նկատի աոնել», ԲօԺօրՏ611 
ՀՀ. 38, 410 և Հայ. դր . լ Լ զ , 42 յն. ճտ– 

սանս. ձւ է 3է|, զնդ. (136Տ որոնք 
բոլոր նշանակում են «ցոյց տալ» և 
Տապում են հնխ. ճ6|1<՜– արմատից, որի 

վրայ տև\ Բօեօրոյր, 1, 776։ 

ԳՒՌ - Հլր. աէսանէլ, տըսանկ, Հ ղ . աես– 

նել, Ալշ. Մշ. տէսնհլ, Ակն. Ննխ. Ռ. Սեր. 
տ է“նէլ, Ախց. Կր. Շմ. Տփ. տէսնիլ (հին Տփ. 
տէհնիլ), Ա սլ , Խ րբա ղլ^ դէ ս Ը ա լ ֊ գ րր֊ 

աըէ սնալ, Մկ. տէսնալ, Ձղ. տէ՞սնալ, տէ հ– 
ր» ա լ, Հմշ. զէսնաշ, Սչ. զեսնալ, Վն. տիսնալ 
(կա. աէսա). Հհ. դիսնէլ, Ա գլ . ախսէիլ (հի նը 
աի հնիլ, տխնիլ, անց. դերր. աքոհքպ), Սվեդ. 
ւյիսնիլ, Զթ. դիսնուլ, Մժ. տէսխք <ր տեսայ» 
(բայց ցսնըմ «տեսնեմ»), Սլմ. տսնել, Մրղ. 
տը Ա նէլ, Տիպ. դըսնալ, Երև. տէ՜նալ, աէ*– 
եա, Մղ. տա՜հած «տեսած», հմմտ. նաև Կր. 
•ոէսիլք, Ապ. Հմշ. Պլ. Ռ. Տիպ. զէսիլք, Մշ. 
ւոեսելք, Վն. տեզէլք*, Կրճ. ցուլ «տեսնել» 
<*տսուլ։ — ք)ստ Պատկ. Փորձ 1880 մարտ, 
էջ 88 գւո. Ո ձայնը հնխ. |֊1 Հ>սանս. ր 5 = 
յն. քւ* խմբի ներկայացուցիչն է, Նոր բառեր 
են տեսնա նաշ, տեսօք (հմմտ. յն. ձոեհ 
«գեղեցիկ» <Հյն. 13տ1> «տեսնել» բայից), 
տեսքոտ, տեսակ, տեսա|յւ, տեստեսել, աե– 
սուտ, տեսք, տեսքել, տեսօքկեկ, տեսօքնալ 
ևն, 

ՏԵՏՐ «բարակ դիրք, դրքոյկ» (արդի 
դրականում միայն ձեոագիր և անկազմ գբր– 
քոյկ) Յիշատ. Մարաթ. որից տետրակ Մաշա, 
ջահկ. Անկ. գիրք աոաք. 289, խազտետր 
կամ խազտետր Յիշատ. տետրեայք «տետ¬ 
րակներ» Ասող. բ. 2 (հրատ. Մալխաս. էջ 




97), իարհըրդատհտր Յիշատ. անսովոր ձև 
է աետրատ «տետրակ» Տիմոթ. կուզ, էջ 54, 
74, 100. տետրակ բառից է համառօաուած 
տրակ Ոսկիփ. որից հասարակ Գր. տղ. եմ, 
տրակ աոաքելոց «Գորձք աոաքելոց» Տաթև. 
ձմ, ճիւր։ 

= 3ն. ՀՏՀթԾՀ «չորեքթերթևայ տրակ», 
նլն, ՀՏՀքւճՅէ, ՀՏւօճ^ւՕ^ «տետրակ», ձագում 
են *Ս6էք>2– «չորս» բառից, ըստ այսմ կայ 
նաև հյ. թարգմանուաձ քաււակ Տիմոթ, կուղ 
122, 127, 151, 170։ Հյ. տետր ձագում է յն. 

ձևից, իսկ սւեարսաւ <նյն. էՏէ^ՅՕԼ 
որից նաև ոուս, ր^ր-թՁ^հ «տետրակ *։— 

Հիւբշ» 384։ 

Ուղիղ մեկնեցին նախ ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 
Տեւորատ ձևի մեկնութիսեը տե՜ս իմ 
Հայ. նոր բառեր Տիմ, կուղի մէջ 102։ 

ԳԻՌ. — Շմ, տէտր «գրքոյկ», Երև, տէդըր, 
Մրղ, տէտիր «գիրք», Ագլ, տիտր *գրքոյկ», 
Ախց, Կր, Մկ, տԼարակ, Ալջ. Մջ, տԼդրագ. 
Պլ, Սեր, դԼդրագ «տետր»։ 

ՓՈԽ, — Ուտ, է6էւր «տետրակ, ղսՐսագիբք»։ 

♦ՏԵՏՐԱՍԿԵՂ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց 
առանց վկայութեան) «չորս ոտքով յենա֊ 
րան, որ յոյները դնում են մաղզմայի վրայ» 
Փարպ, 29, 32, ճառընտ, (սխալմամբ դրա֊ 
աձ կայ տետրակ սկեւլ, տետրասկտեղ։ Տե՜ս 
սահ, 47, 54, տետրասկտոսլ): 

= 8ն, Նոյն նջ, կազմւաձ է 

Ղէ «լորս» + Ղ «սրունք» բառերից 

և բուն նշանակում է «քառոտանի»։ — Հիւբշ, 
384։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

•ՏեՏՐԱՏԷՕՍ, որ և անաոաաէօս «մի տե¬ 
սակ ջերմ» Մխ, բժշ. լդ,։ 

= Արաբ, ^յ1 ^ 1օ է 8ԱՏ ձևից, որ 

ինքն էլ տառաղարձուտձ է յն, (էաթՏՀՕ^) ՀՏէՕԼՅ– 
բառից / 

Ուղիղ մեկնեց Տօև101 § 13։ 

*ՏԵՐԵԻ, ո հլ, «տերև» ՍԳր, «պաստեղի 
մի թերթ» Դրնղ, 452, որից տերևաբեր Ա~ 
գաթ, տերևաբուխ Ոսկ, ես, տերևազարդ 
Վեցօր, տերևաթափ Ես, ա, 30, տերևալիդ 
Ս՝րկ, մա, 13. տերևախիտ Վնտ. իգ. 20. 


տերևիլ Ագաթ. Բուղ, անանրև Կոչ. 66. նշա¬ 
տերև Ոսկ. մ բ. 24. դեզնատհրև Ոսկ. լս. 
մշտատերև Կլիմաք. հերձատերև Վրղն. դան. 
հազարտերևուկ Բժշ. նաև տերևատ «մի տե¬ 
սակ րոյս, (1ՁթՈ0 Ձ1 բ> 1Ո<1 (ըստ Խ. Ուղուրի - 
կետն, Մասիս 1881 նոյ" 23) կամ օհԶՈ1II 
(ըստ ՀԲուս. § 2946)» Բծշ.։ 

= Աս որ. յՅՐՇք, էՁրբ‘8, եբր. 

է^"1էՁ է0ր0թ, է&ր1բ «տերև»։֊֊Հիւբ շ. 317։ 
Նախ 1Հ13թրօէհ, /ևտւՋ բօև 99 համե¬ 
մատեց աս որ. էՅրքՕ ձևի հետ։ Վերի ձե֊ 

վով գրին ձ4ս110ր 41, 13 և Տբ10– 

քրօ1 1Հ2 4, 462։ Բայց ^ա 110Ր, ^րրՈՕՈ. 
VI % յք 64 մերժելով այս ճ իբր բնիկ հսւլ 
կցում է սանս. ճ81*հՒ18– «խուրձ», հբղ. 
2Արետ «դալարիք», նբգ, 2111*1)3 «կիղա֊ 
հող, կիղակաւ» բառերին։ Հի։բշ. 317 
մերժում է այս վերջինները՝ նշան ակ ու- 
թեան տարբերութեան պատճառաւ և 
հաստատում է վերի մեկնութիւնը։ Հիւնք « 
պրս. աիրէվ «հունձք»։ ԲՅէաեճՈ^ ՀԱ 
1908, 155 հնխ. ճւ*01յօ– «փայտ, ծառ» 

ձևից. հմմտ. յն. ՕՕթ՛–), հսլ. (1ր^0 ևն։ 

Այսսլէս նաև Մառ ՅՏՕ 1925, 667 

ռուս. ^0թ՚0ՕՕ ևն։ Պ ատ ահ ական նմա֊ 
նութիւն ունի վրաց. <5>23^*° 

603^ աներանի «թանձր անտառ»։ 

ԳԻՌ. — Մշ. տէրեվ, Սչ. ղերև, դերեվ, ւոԼ– 
րև «ծաղկի թերթ կամ ձառի տերև», Երև. Կր. 
տէրէվ, Խրբ. Ռ. դէրէվ, Ջղ . տիրեվ, Գոր. 
Ղրր • Շմ. տիրէվ, Ագլ. Տփ. աի^րիւէ, Սվեղ. 
դի ր իվ» Զթ• դիյիվւ ղիրիվ «րանջարեզէնի 
տերև»։ 

ՏԵՐԵՓՈԻԿ, որ և տերփուկ, բերեփուկ, տե¬ 
րուկ, դերփուկ «մի տեսակ րոյս, լտ. Շ0Ո– 
էՅԱՐՕՁ Տ0րօէա8 Օօր. աճկ. քաէյ»աոօն շի– 
չէյի» (Տիրացուեան, Շօոէոհսէօ § 559) 
Բժշ. Գա զիան. Լեհ.։ 

Պատահական նմանո։թի։ն ունի վրաց. 
Փօձոզյօ տիրիփի «սպիտակ ուոի»։ 

•ՏԵՐՓՈԻ «աղդ խարտոցի ոսկերչաց». 
ունի միայն Բաջունի, հտ. Գ. 236։ 

= թրք. Հ յյձ* ԺՑրթէ «քերիչ»։–Աճ. 

+ ՏԵԵ «երկար քշելը, տոկալը» Ոսկ. ես. 
որից ի տև «երկար ժամանակ» Ոսկ. փիլ. 





և ևս. 367. տևել «ժամանակ քաշել, դիմա¬ 
նալդ Ցես, ժթ. 49, եզն, «համ բերել, դի մ ա֊ 
դրելդ Ա. կոր» ժդ. 7. Եւս, պտմ, Եփր, ազ. 
տևական Ոսկ, մ, ա. 20, ր, 8, ա, տիմ, տևա– 
կանաթիւն Ոսկ, Լս, անաևական եզն, յարա– 
տևել Արձր, երկարատևւոթխն Պիտ. միա– 

տևակ նար, կուս. ևն։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ, (1օ^Օ– արմատից, 
որի միւս ժառանդներն են լտ. (1Ս–1*–0 «տևել, 
դիմանալ, տոկալդ, է1է1֊(1սա «ի վաղուց հև֊ 
տէդ, յն . 0՜/^ (^8քէ|>), օր երկար ժամա¬ 

նակ, ի վաղուց հետէդ, հսլ. (1«1ՀքՍ «էր եր֊ 
րեմնդ, (1371ՈԱ «հին, հնուցդ, ռուս. /ԱԱաՕ 

«վաղուցդ ևն (ԲօևօրՈ^ 1, 778 — 780)։ Այս 

բոլորի 6աղումը մանրամասն տե՞ս երկայն 
բասի տա կ։ — Հիւբշ. 497։ 

ՆՀԲ լծ. արաբ. (1373111 «շարունակելդ, 
(1աա «միշտ, մշտատևդ։ 86էԱշե. 20^40 

1850, 363, ^ՈՕՅ 88, 436 և Լյ§. Սր– 

^6ՏՇհ. 169 սանս, էս «կարենալդ, էՅ VI– 
ՏՅ «Ուժեղդ, զնդ. էս, էՋ V «կարենալ, 
զօրելդ, պրս. էԱ^ՅատէՑՈ «կարենալդ 
բառերի հետ։ Նոյնր նաև ^1ս110ր 

42, 250 և մԱՏԱ, 26Ոճտբ. 135։ Խնդրա¬ 
կանն է դանում Հի։բշ. ^ՈՈ. Տէս(1. § 273 

նշանակաթեանց տարբերութեան պատ֊ 
ճառաւ։ Հիւնք. արաբ. սւէվաւք և լտ. 
քԱւ1*Ջ1*0։ Ուղիղ մեկնութիւնր վերի ձևով 
աո լալ յ^1օւ110է, Բւ^սօ հօսրցաքյոօոոօ 
1895, 233, նոյնր նաև 1^ՏԼ 9, 154 և 
Օտէհօքք 1Ր 5, 280, Բյ^Ր^Ց 1 , 114—5։ 

Ռիրեաքեան, Արիահայ բո. 362 ա|ս 
բառից։ 

ԳԻՌ. — Ախց. տէվէլ «տևեչդ. Սվեդ. տիվիլ 

«ուշանալդ, օր. %իւդ ր |I 11 11 1 I 1 Ր «շատ ուշա - 
ցարդ, Մ|1 զի։|է, ւսշէզ արէ «մի ուշանար, 
շո՞ւտ արիդ։ 

«մելանաձո։կ, թանաքաձուկ, 
կաղամար ձուկնդ նեմես. րն. էջ 29. պոր- 
ծ ած ու ած է յդ. աղ. տևթիԼդԼսք ձևով։ 

= Ցն. «մելանաձո։ կ» բառի յդ. ուղ. 

~տ*յ11՚.0Տ; ձևից, ըստ սւյսմ մեր բա որ կար¬ 
դա՞ տև |փւ|1,ււ ք ւ— Հ/ոբջ– 384։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 


°Տ9 ։ ԱԱԼ (որ և աըզզալ) «ճանճի կամ մե֊ 
ղուի բղղալդ Մաղ. թղ. 132։ 

= Բնաձայն բառ. արմատը տզ, ա| 1 զ, որ 
ղօրացաձ է զ./, կրկնաթեամբ։ 

Ո։դիդ մեկնեց ՆՀԲւ 

ԳԻՌ. — Արմատական ձևով անինր Արը. 

դզալ «տզզալ, բզզալդ, Ասլ. ւլզալ «փոքր 
րախայի թնձկալըդ, զանազան մասնիկնե¬ 
րով տզզոց, տզզանի, տզԼրԼն, տզվզալ, 
տզվզան, տզվզոց, տզտզալ, տզտզոց, տլւզ– 
տլւզուք: 

Տզկանեփատ տե՞ս Տիզ։ 

♦ՏԱՐՈՒԿ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց կայ 
միայն սեռ .֊ի «տզրուկ, սիլլիլկդ Աո ակ. 

լ. 15. Ցհ. կթ. 438. որից տզրկաձև Խոր. 
աշխ. տզրկախոտ կամ տզրուկխոտ «մի տե¬ 
սակ բոյս, տճկ. սիւլիւկ օթը, յա. ՅՈՈց311ւՏյ> 

Բժշ. (ը ստ ՀԲուս. § 2950), 

Պհլ. *էԱ2ԱրՍ1< ձևից, որ թէև չէ աւան– 
դուած, բայց հմմտ. պրս. ձ)յ^ յ 2 Ա 1 *ս 1 <, յ , ; 

2 Ձրէր, օ յյ 2 ԱրՁ,ձ 1 ^յյ 2 Ձ 1 ս 1 < ։ յ)1յ 2 Ձ 11 ր յ)յ 

2Ջ1ա, քրդ. 20ՐԱ, 2Ա6Ա|, 23^, 2<յ|Ա, 

աֆղան. 23101, 7^31*3, բելուճ. 231*3^ հոմա֊ 
նիշն երբ։ Իրանեան րառի ծա դումը անյսւյս։ 
Է քՒ10Ո1 § 664) : Նոյնից են փոխաոեալ նաև 
ն. ասոր. 2311ա, թրք. ՏԱ1Ճ1< «տզրոէկօ, 

ո րՒ& էլ 1 լռ – Պլ. Ննխ. սիւլիւզ, Վն. սիւլիւկ, 
Ղրբ. ս ի 1 ւՒ 1 կ 8 ր» որոնք բոլոր նշանակում են 
«տզրուկդ ։ — Աճ. 

նախ ԳԴ համեմատեց պրս. զէփւկ» 
զէյիւք ձևերի հետ։ Տէրվ. յ\1էՅՈՈ. 36 
աիզ, թեք, տէզ ևն ր առերի հես։ հնխ. 
ՏԱ& "խթել, խայթելդ արմատից, հմմտ. 
պրս. է12 «հատու, արաղդ, սանս. Ա– 
քհրՅ «հատուդ ևն։ Դաւթեան, Արձա– 
դանք 1886, 495 տիզ բառից։ Հիւնք. 
պրս. պուզուրկ = <յ. վզուրկ «մեծդ բա֊ 
ոից։ Վերի մեկնութիւնս տե՞ս Բանաս. 
1906, 106։ — Պրս. բառի ծաղման համար 
ՕսրԱսՏ համ եմատաթեան է առնում լա. 
հւրսժօ, իոլ. քր\\– կորն. ք* 0 | հոմանիշ֊ 
ները, բայց սրանք ո՞չ միայն իրանեան 
րաոի, այլ նոյն իսկ իրար հետ կսող 

չունին (^31(10 367 և 355), Տօէէւօհ– 
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^ր10Ձ 67 իրանհանից փոխառեալ է դը - 
նում սանս. յՁ1սԱՁւ յշ1ս1<Ձ> 

«տզրուկ», որ կասկածելի է ըստ 
ՒԽրՈ § 664, նորազոյն քննիչները թէ՞ 
սանս. յ;ւ111|<Ո և թէ իոլ. %\\=*կորն. ^01 
«տզրուկ» դնում են հնխ. §61֊ «կուլ 
տալ» արմ ատից (տե ս քօ1(ՕՈ1^ 1, 621 
և վերը կուլ)։ Ալս դէպքում դժուարու֊ 
թիւն չեմ տեսնում իրանեան բառը փո֊ 
քս առա թիւն դնելու սանսկրիտ ձևից, 

ԳԻՌ .— Վն. տզրուկ, Ալշ. Երև. Մշ. տզրուգ, 
Խրբ. դրզուգ, Ապ. Բլ. ծծրուկ (ըստ Ամա֊ 
տունի, Հայոց բառ ու բան), Նբ. ձնձրուկ, 
որոնք բոլոր նշանակում են «տզյտւկ»։ Նոյն 
բառն են Ջղ. պզդրուկ «ջրի մ էջ գտնուած 
փոքր տզրկանման անասնիկներ» և Սեր* 
սէվ-դըոձագ՝ վատ իմ աստով ածական, ա՛¬ 

ռանց որոշ նշանակութեան։ նոր փոխառու֊ 
թիւն են Ջղ . զէլա (պարսկերէնից) և Շմ. 
լազյս (շրջուած արևել. թրք. 2§1Ճ ձևից)։ 

ՓՈԽ ՝Բրդ. ձձձյյձ ճ12ՐԱ1< «տզրուկ» փո֊ 

խառեալ է հայերէնից (այսպէս է ընդունում 
նաև մստԱ, ՕւՇէ. 1ՀսրԺ6 182), որին ապա֊ 
ցոյց է նախաձայն ատամնականը, որ բոլոր 
նոր իրանեան լեզուների մէջ պակասում է։ 
Բնիկ քրդ. ձևերը տե՞ս վերը։ 

*Տ1;Գ, ի-ա հլ. «նիզակի ծայրի սուր եր֊ 
կաթը» ՍԳր. Բուզ. Եփր. ծն. (փխբ• ասւում 
է տէգ աշաց «չար նայուածք» (յն. սլաք) 
Ցոբ. ժզ. 10, տէգ մօրուաց «միրուսի նորա֊ 
բոյս թելերը» Փարպ. Կղնկտ. փիլ.) որից 
տէգընկէց Բ. մկ. դ. 14, տիգատր ՍԳը. աի– 
զարուն Եզեկ. լթ. 9. աիգհալ «միրուսը դա֊ 
լու վրայ» Ցհ. կթ. նիզակատէզ Բուզ. ե. 37. 
Մծբ. էջ 359 (դրուած է նիզակատեգ, այս֊ 
պէս ուղղելի ըստ ՀԱ 1911, 502), րոլորա– 
տէգ Խոր. զժնզակտաէգ Նար. խչ. ոսկետէգ 

ԱԲ, 

= Պհլ. փ էՏ^ *ս*էգ* թառից, ո թէ հետ Նոյն 
են պրս. էյՀ է1^ (Հ&ք) «որևէ հատու և սուր 
բան, մասնաւորապէս սուսեր, երկաթն դաշ֊ 
նակի, դեղարդեան, սլաքի, նետի, դանակի 
և կացնոյ, հերիւն կոշկակարաց ևն», բելուճ. 
1*0^ «սուր, հատու, արադ», բանաստեղծա֊ 
կան ոճով «սուսեր», աֆղան. է0^> «սուսեր», 


քրդ . Այ է 17 «սուսեր», զնդ. էՁ 07 Ջ–՝ որ պա֊ 
հուած է ԵւէՁԹ^Ձ– «երկսայրի» բառի մէջ 
(Ւ10Ո1 409)։ Պ արսկերէնից է փոխառեալ 
թրք. էՑ^ «կօշկակարի հերիւն»։ Իրանեան 
բառերը ծագում են հնխ. ^Տ)է01§ք– «խթել» 
արմատից, որի այլ ժառանգներից են սանս. 
է61ո– «սրաբերան», էւշ1ՈՋ «սուր, հատու», 
էւևէՋ– «կծու, հատու», յն. ՁՀէ^ա «խթել*, 
օււզյւՏէ «խայթուածք», լտ. 1ՈՏէ1§0 «ղթդել, 
դրգռել», գոթ. տէՁ^Տ «խայթուածք, կէտ», 
հրգ. Տէ6հհ8Ո, հսաքս. տէ^ՑՈ, դեր մ. Տէ(՝0Ւ16Ո 
«խթել», ռուս. Շ70ր»)ր*րհ «շուլալել» ևն (Բօ– 

1<0րո^ 2, 612)։ Հայերէնի մէջ բնիկ լինելու 

պարագային պիտի ունենայինք *թէկ ձևը։ — 

Հիւբշ. 253։ 

ՆՀԲ լծ. տճկ. զիգէն «փուշ»։ Սանս, 
և իրան, ձևերի հետ համեմատեցին 

նախ Օօտշհօ 42, յետոյ 86էԱշհ. 20^0 
1850, 363, Լձ^. Սր§ 0 ՏՕհ. 358, 1^ս110ր 
38, 594 և 39, 412, մստԱ, 26Ոժ– 
Տբ. 129, Հիւբշ. 1Հ2 23, 22, Տէրվիշ. յ\1– 
էՁրա. 36, Նախալ. 113 ևն։ Հիւնք. պրս. 
թիյղ» թրք. թըղ և տիք «ուղղորդ, կան֊ 
դուն»։ 

«պապական հրամանագիր». 
նորագիւտ բպո, որ երկու անգամ գտնում եմ 
գործածուած Պ՝իրք* մոլութ. էջ 4>48բ և 468ր. 
«Երեք են գրեալք անջնջելի և անմահ, այսին֊ 
քըն կայսերական օրէնք և պապական տէգ֊ 
ր էթալն. Ի վեցերորդ գիրս տէգրէթալին»։ 

= Լտ. ճ0Օր0էՁԱտ «հրամանագրով ար֊ 
տօնեալ», որ ածականն է (|0Ըր0էսա «վճիռ, 
դեկրէտ» բառի։ — Աճ. 

ՏԼ՚ՅԻԸ «մաքաչինէ ասեն», այսպէս անի 
Բառ. երեմ, էջ 310. երկուսն էլ անծանօթ են։ 

ՏԷՆ «թաց, խոնաւ». արմատ որ առանձին 
չէ գործածուած. սրանից ունինք տինութիէն 
«խոնաւութիւն» Մտթ. ևագր. 13 (Զ հայելին 
րանկահարէ տինութիևեն). Լծ. նար. իղ. 
(Զի ի շորս տարերս. հատեալ է, որ թշնա֊ 
միք անհաշտելիք են չորս ծայրիւն. չորու֊ 
թ համրն և խոնաւութ եամ բն, ջերմ ութ համ բն 
և ցրտաթեամբն... ջերմութիւն հրոյն և օդոյն, 
ցրտութիւն ջրոյն և հողոյն. դարձեալ չո֊ 
րութիւն հրոյն և հողոյն, տինութիւն օդոյն 
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Յէ( ։ 


ՏԷՐ 


և ջրոյն). Բառ. երեմ, էջ 305, 310 գրում է 
աայն .ցօղ առաւռտոլ», աէն ոցօզ առալօտոլ 
կամ խոնալ», Նոյն բառը ունինք նաև թէն 
ձևով, որի համար էլ դրել եմ թանալ բ առ ի 
տակ, իբր բնիկ հայ, Բայց ինչպէ՞ս պ է տք 
է բացատրել ա = թ ձայների յարաբերու– 
թիւնը, 

ԳՒՌ - Ախց. ա էն <ր խոնալ» ( օր . Տունը 

տէն է). Սվեդ. ւյին .ցօղ.». միւսները տե՞ս 
թանալ։ 

ՏԷՐ (հոլովւում է ահսան, ահրամբ, տեարք, 
տհրանց կամ ահարց) . տ էր, յէծ, իշխան, 
գլխաւոր, յատկապէս նաև՝ Աստոլաձ յ> ՍԳր. 
Ոսկ. Եփր. ծն. ածանցման մ էջ մտնում է 
լորս ձևով. ՏԷՐ. ինչ. աէրութիւն ՍԳր. Եղիշ. 
աէրանի Ոսկ. մ. գ. 24. տէրունասա Ոսկ. 
ր. կոր. աէրունաաար Բուզ. տէաւնական 
Եզն. Ագաթ. Սերեր, ևն. այս ձևերը՝ ըստ 
հնագոյն հայ գրչութեան՝ գրւում էին Ն֊ով. 
(յատկապէս ահրաթիւն ձևի վրայ տե՞ս 
^6Ա16է Բանաս. 1900, 113 և ՏԼ 11, 400, 
որոնց մ էջ հեղինակը այն կարծիքն է յա յա. 
նում թէ նախալոր ձևն է աիոսթիւն. աւելի 
յետոյ ու ձայնի ազդեցութեամբ՝ ի դարձաւ 
է, ճիշտ ինլպէս *լիզու> լնգա, Դրիսուն 
(=լա. էո§րաէՋ)>երհասն, *սկիսուր> 
սկեսուր).–ՏԵՐ–, ինչ. տերունի, տհրութիւն 
ևն ըստ հին գրչութեան. (կրկնագիր Ագ ա ֊ 
թանգեղոսի մ էջ գտնում ենք միշտ տերու– 

թիւն. հմմտ. Աճառ. ՀԱ 1913, 11 և 313). 
յատկապէս անտերունչ Երեմ. բ. 31. Եւս. 
քր. անտեր նչութիւն Եւս. քր ՏԻՐ–, ինչ. 
տիրել ՍԳր. Եփր. թգ. Ոսկ. (փխր. նշանա¬ 
կում է օր լուծանել զկուսութիլնյշ Մի», դտ. էջ 
97. նշան ա կութ եան զարգացման համար 

հմմտ. երր. 1)3*81 և արաբ. <ձԼԼշ 1113– 

1յ1<8 «տիրել. 2. կին առնել, ամուսնանալն), 
տիրասէր Ոսկ. ևս. տիրաբար Բ. մկ. Ժգ. 23. 
Ելա. քր. տիրագէտ Ագաթ . տիրադրուժ Եզն. 
Կորիլն. Բուզ. երկտիրեան Սերեր, տիրացա– 
թիւն, տիրացուական (նոր բառեր).֊– ՏԵԱՌՆ, 
ինչ. աեաոնորդի Սերեր. Եփր. ծն. աեաււնա– 
բարբաււ Կորիւն. աե աո նա գալուստ Ագաթ.։ 
Բառերի վերջում գտնում ենք միայն տէր 
ձևով, ինչ, աանաաէր Ս*հր. ալքե նաաէր 
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Ագաթ. Սերեր, անաէր Փիլ. Նիւս. կազմ. 
սլարաաաէր Ես. իդ. 2. գսոաւսսաէր Կանոն. 
ամհնաաէր Սերեր. Ագաթ, թնաաէր Բուռ. 
կոչնաաէր Ղկ. մդ. 12. Ոսկ. ,հ. ա . ց, հրա . 
սա նաաէր Հաստ, ևն, 

–Ծագում է *աի–այր ձևից, աւելի հինը 
«էս.յր (հմմտ. միայն>մէն), Ո ը կազմուած 
; “է՜ և ա յ Ր *Ծարդ» բառերից, առաջինը՝ որ 
շտնակում է անշուշտ .մեծ», գտնում ենք 

ք<*տէ–կին) .մեծ կինք և 
տիեզերք (<*աէ–ե զ հրք) .մեծ եղեր), րա . 
ռերի մէջ. ծագումը անծանօթ։ 

ԾՀԲ, հա. Բ. էջ 512 գ լծ. լ ա . կրրՅՈ– 
ՈԱՏ, յն. Բշէ6րրո. 132, 250 

«ի = ա բացասականով՝ այր բառից, 
իբր .ո չ այր, այլ իշխանաւոր», \\<1Ո– 

մւտշհ. 11 յն. (xօ^ ^ >^VՕ<), Օօտ– 

շհ® 27 1 ն – բառի հետ, որի 

արմատը գնում է էճթ–, Այսպէս նաև 
ՑօէԱշհ. Բսճ1տ. 22։ Բագրատունի, 
Հեր. զարգ. 70 և Տարերք 49 աի-այր, 
որ ընդունում է նաև Այտնեան, Քնն. 
քեր. 338 ծան., Լցշ. ՍրշտՏԸհ. 705 հիռլ. 

ԱքհտՅրՈՅ .տէր»; Տք>16§ր61 1Հ2 4, 436 

և 450 զնդ. 7ւտե73 և պրս. 71ր լատուկ 
անունների հետ, էմին, 14օ70բ. 83թ– 
ՔՁ113 <73 աի-այրս, ուր աի Նոյն ընդ սփքյ 

8օբբ, Օրտա. շօաբ. 2, 418 աի .շատ, 

բազում» կցում է սանս. Աւ .այսպէս», 
ՅԱ .վրայ» ևն բառերին, ա11ճր Տ\^ճ\\7 

64, 453 և 88, 16 մերժում է ա համարել 
բացասական մասնիկ, և աէր կցում է 
զնդ. .ստեղծող» բա - 

ռին. Մորթման 201^10 26, 608 բևեռ. 
էաոթՅԱէ1 = աէր+պեա, էջ 618 էաքՅՈ 
= աէր. յն. Հիւբշ. 1Հ2 23, 401 

*աէ–այր։ Մարկոս Աղարէգևան, Բ՝ուղթ, 
Պօլիս 1878, էջ 22 աուրա բառից (ին՞չ 
լեզւաէ), Կ ոստանեան, Հայ. հեթ. կր. 
36 տիրացա, հանում է Տիր՝ գիտութեան 
աստուծոյ անունից, Տէրվ. Մասիս 1881 
մայ. 6 աի-այր։ ՇՅՈ1Ո1, Տէ. 6է^ա. 86 
յն. Հ՚յբրրա և 211 իռլ. էս1ր .տէր, թա¬ 
գա լոր». Եազըճեան, Մասիս 1885, էջ 
1007 դնում է աի-այր և աի համարում 





ՏԷՐ 


402 


է սանս, աէվա «տան ուտ էր , տան մեծ** 

Մառ, Րբտս. Յ.բ՚«* 112 աի+այր, 

իսկ 38 0 5, 286=ՀԱ 1892, 164 սփ 

գնում է կրճատուած՝ բ31է| «տէր» բա¬ 
ռից: Տսշքօ, Լյ^և. Տէսմ. 1, 16 *1 

քաղաքի անաան մէջ է ղանումէ >1ԸՈՏ6II, 

1-Աէէ. Ա. Խա. և ՀԱ 1904, 273 աէ-այր, 
ուր սւէ = հաթ. է»Տ, է», էւ, է = ճ61 «իշ¬ 
խան», որից նաև 7»ճար = Տիրատար 
յատուկ անունը (ալան դո լա ծ եգիպ¬ 
տական արձանագրոլթեանց մէջ)ւ– 

քՀշւ 11օէ 1\/1ՏԼ 10, 138 մեկնելով տի-այր, 

տի ձևի մ էջ ուղում է գտնել տան բա¬ 
ռը. հմմտ. յն. 8տՅՈՕ–յ*)է, 84–1Ո01%, լա. 

ձօաաստ, հբգ. շհսոաշ, հսլ. շօտբօձւ 

ևն, որոնք նշանակում են «տէր», բայց 

բուն «տանուտէր»։ Նոյն, ծճՏԼ 11, 19 

և 18, 249 մեկնում է տի-այր, բայց 
աի համարում է անծանօթ բառւ Հիւնք. 
պրս. Թիյր = ՏրԷ բառից, իսկ սեռ. 
տեսան <</. լեաոն կամ յն. էճթաօ) 
ձևիցւ ԲՅէրսեձոյր Տծ. 1,4 մեր բառին 
է կցում կասկածով վօգուլ. ՅէՇՐ, ՕէՕք 

«տէր»։ 8ԱՏ86, Լ^. Տէ|1<1, 2 * 6 և * 6 

աի = //ր լկ. է®, Ոէ© «մեջը», յն. 6VՕՕV 
«ընտանիքը», իբր «տան մւէջ եղածները», 

ԲՅէրսեձոյր ՀԱ 1904, 334 յն. ր Հէ(>Հ, սանս. 

Ժ^ՅԱ§ «Աստուածային» ևն ձևերի հետւ 

Աճառ. ՀԱ 1908, էջ 122 տի «մեծ» ի– 

մաստով համեմատում է վբաց. ԺւՅ 
«շատ», լազ. Ժւ(Ա «մեծ», ԺէԺօ «շատ, 
բաղում, աւելի» և հյ. տիք «հասակ» 
(իբր «մեծութիւն») բառերի հետ։ Ադոնց, 
յ^բ«6». 10շր«Ո. 405 աի կցում է դիք» 

Ժ6ԱՏ ևն բառերին՝ համարելով նախ 
«աստուած», լետոյ «տէր»։ 10&րտէ, Յու– 
ջարձան 407 սումեր. էՅՈ «բարձր», ԺԱ 
(Աա «նուաճել», Ժս «գագաթ», 412 
ռումեր. Սև «գագաթ, ճակատ, բարձ– 
րութիւն», քրգ. Սև «բարձր»։ Բ6(16րՏ0Ո, 
1Հտ1է. քրՅՈ1. I, 66 աի հասկանում է 
«երկիր» և կցում է կիմր. ճ313ր «եր¬ 
կիր», կորն. ՃՕՅՐ, րրըտ. ՃՕԱՅՐ բառե¬ 
րին, Տշհրաժէ 1Հ2 50 (1923), 237 ըն¬ 
դունում է այս մեկնութիւնը և նրանց 
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է ա լե լացն ում նաև ալբան. 56 «հր֊ 
կիր*։ — ՏԷր, պարոն և աղա բառերի 
իբրև պատուանուն պործաձելու մասին 
երկար վէճեր տե՜ս Մասեաց Աղսոնի 
1856, 305—8 և 1858 ապրիլ, Արշալ» 
արրտ. թ. 574, 579, Մեղու 1858, թ. 11, 
1859 թ. 2, 1860 թ. 86, Բիւր. 1899, էջ 
457 # 

ԳԻՌ »— Ալշ» Ախց. Գոր, Երև» Կր» Մկ. Մշ. 
Շմ. Ջղ. Սլմ. Վն. Տփ. աէր, Մրղ. տէր, աէ՜յր* 
Ասլ» Խրր. Հմջ. ննխ . Պլ. Ռ. Սեր. Սչ. Տիգ. 
ղէր (Ալ. միայն տանը տերը ձևի մ էջ՛, արիշ 
տեղ չկայ). Հճ. դէյ, Զթ. դէյ, դէր, Սվհղ. 
դիր, Ղրր» տար, տա՜րը, Ագլ. աայր. — ՄԺ. 
աղի <ր քահանա յ*, Ակն դէրդըրնաք «տէրտէր– 
ներ*, դիւրիւթիւն <ր հոգատարութիւն, խը– 
նամք*։—նոր բառեր են ա նաիրական, անտի– 
րոլ, անտէրաէր, տիրացու (հմռ» տացուի 
տէրաթաղ, տէրակին, աէրէցաէր անել, տէր– 
ողորմեա « համրիչ», աէրտէրակին, տէրտէ– 
րացու, տիրաձայն, տիրամեո, տիրաար, տի– 
րուկ, տիրունի։ — էնկիւրիի թրքախօս հայե– 
րըն ունին ճ6րՋէՏԱ «տիրացու* ( Բիւր» 1898, 
865), ուր ձայնաբանական տեսակէտով հե¬ 
տաքրքրական է ց ձայնի էտ դաոնալը ՝ փխ. 
Տ.— Արմաւիրի լէրքէզախօս հայերը դիտեն 
(1 3 6Ոճ6ր «տէրտէր*, ճւրՋցԱ. (ԱՐՋՈՎՍ «տի¬ 
րացու *։— Կարևոր ձև է աէրնդաս (Հճ. դէյէն 
դէզ, որ գործածւում է «կաղանդ, նոր տարին 
նշանակութեամր), որ է միջ . հյ» տէրընդայս 
«տեառնընդառաջի տօնը*. այս երկու հոմա¬ 
նիշն երի վկայութեան և ստուդարանութեան 
համար հմմտ. Ցայսմ. փետր . 14 (եկին ի 
տեսանել զեկեալն ի տաճարն և միմեանց 
ձայն տուեալ ասէին։ Տէր ընդ առաջ. և 
այլք պատաւսխանեալ ասէին. &էը ընդ արս) 
և Տա թև» ձմ. ժգ (Տեառն ընդառաջ և տէր¬ 
ընդայս, զոր ծեքելով ասեմք տէրընդէս). 
տե՜ս և նորայր, Բառ» ֆր» 0հՁՈճ616ԱՐք 
ՓՈԽՎրաց. 60*0^ տերերս։ «տէր կե¬ 
նալ, հոգ տանիլ, խնամ ել, տիրաթիւն անել*, 
<*)0^6Ձ^ Շ տերտերս։ «հայ քահանայ, տէր– 
տէր*, տանուտեր ի «տանուտէր* 

(Մառ աա 1911, էջ 1299). 
տանոտրոըա (ուղղել տանոսորոըա) «մամա– 
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նակ աանուաէրոլթեան», 1^Տ 6 1Ա սաոաէ . ^ 

»րո «աանոլտէր» (Մառ Ա ա յց1Ա ** ա « ժառանգներն են հբղ. շ Ա, 

թրք. գւռ. Կր. 3 Ո Ժ6ր » անտէր. », ց Ո(1րր " ա#Ա * է1ժ « <>»|– էէճ, գերմ. 2 6 Ա 

ց 3 | 3 «անտեր մնայ» (Բիլր. ,898, 626). Կս. ժամ ” "Հ *“Հ ա * ա Հ"*Ո"ն, եղանակ, 
«անտէր, խեղճ» (Բխ( " ■ ոանր կազմով են է աձանցիչով, 

(օր. V 3 V ՁՈ(հ)ր 3 (| 3 ա, 7 3 յր վա՞յ դ ժ րա խտ // *%* աեան ցիլով օւնինք անգսք (1այյ> 

մարգ, վա յ), Սեր. ՅՈր1օր կամ 3 Ոէ1օր–Ո 3 | 3 – մանաե * քո՝ 21Ո1ա8Ո< Ա,ն ՚Ո– է*Ո16 «ժա– 
տտյ 3 «անտէր մնա յ* (Կ. Գարիկեան, անձնա. նաԽն§ ““է 1 “՚ 1 " Ասր ժամանակ», Բոլորի 

կան), Թորթ ում ի թրք. ՚ գւո . աԱ; Լ նճա ։ ն ։ձ ն ՀՀր՞՝ արմատն է <•««, Լ 

. .. սանՏն7։ հ մաս . մ ր անե ւ>– հմ ժա. 


րակ» (Շիրակ 1905, էջ 425), նաև թրք. 
< 16 ր^ր «վիգն, խոլորձ, V ^^^ 3 էՕՈսԱօ– 

1| 3 1 Հօէհ.յ» (տե՛ս Տիրացուևան, Ըօոէոեսէօ 
§ 200). լագ. 21Ո(|0Ո «անտէր» (տե՞ս Ա րրա . 
1911, 416), քրգ. (Տէրսիմի բարբառով) 
անտէր «անտէր» (Հայաստան 1917, թ. 90), 
Սգերգի արարախօս քրիսաոնէից բարբառով՝ 
ՅՈէ6ր «անտէր» (Բիլր. 1899, 116), Ամրող. 
ջոլթեան համար յիջենք Լիկիացոց ԴԷրմԷ– 
րոա « Աստուած» բառը, որ Ցոլս 1876 յոլնվ. 
էջ 23 փոխառեալ է գնում հյ. Տէր մեր ձևից՝ 


7ն ,Ա Ո ^ ճ& ^ € ՛ + *«*՝ ^անե1 
, 763֊7) 3 22 °՛ Ո °՚ ՏՋՇք ։ 162 > Բօ^օրոյր 

Հմին, «շրօբ. ՅՁ,թ Ջ ոււ 3 63 տէր րա . 
ոի տի մասի հ/,ա։ Հիլնք. ղի բաոի 

Ոպիղ մեկնոլթի ւնը .տուալ Լււ16 Ո . ճրտ. 
էսճ. էջ 91, Աճառ. ՀԱ ւց 0 8, ,շշ 

•Լրաց. մ |3 «շատ», լ ազ . Ժ1Ժ1 «մեծ, 
շատ» բառերի հեա , Ադրնց ^ 

րաւ. 404 իբր տիւ-ք «օրեր», 


հջ Հմ փոխառեալ է գնում հյ. ՏԷր մեր ձևից՝ , ՐԲՐ տ Ր 1 ՜ ր «օրեր», 

յն. ՕՏ մասնիկով, ուա. տիրացա «աիրա֊ Տ1> * դե ՜ հ » թ Ր– և երգն. քեր. «ևս, էլ» Ա. 

ցոլ», արորւոնւոտիւրան <ր տեաոնընգաոաջի ր, ՚" տ * ստոբ ՝ "րՒյ աի՜նա «ասլաբէն, մանս,. 

տօնը»,֊Ուրիշ է բո շ. էօրԱՏԱ1 «եկեղեցի, )"*** ՀՒհ աիԴ «դե՞հ» Ոսկ. պօղ. 

հոգևորական», որ քաօ1< գնում է սանս. “* է * 548 ՛ 

էր1 Ջս ա րաՈհ ՛ +ՏԻ * կապ *՝ ա 1՚ մատ առանձին անգոր. 

+ ծՈ *° Ր ** ա Բ մ աա առանձին անգործա– ծածա կան. գանւում է միայն սամհտ|ւ 
ծական. կայ միայն երկտի «երկու օր» բար. “““Գ֊ա֊աի « սա մոլ կապը» ՍԳր. Ոսկ. ես. 
Հ մէէ։ " Ր Իբբ նո րագիւտ բառ մի քանի Սե Բ ե է>. կա լՈ տի «կ ալ քաշող» ՍԳր., ինչպէս 
անգամ գտնում եմ գորձածուած Ոսկ. փի. և Գ ւո – ո *աԷն Երև. = ո,պ\,ք Սեր. «էշի, ձ իո, 


լիպ. 380, 439, Կող. 537, Եվ,ես. 813, 895, 
942. այս բոլոր տեղերում գրոլած է «Մի օր 
կամ երկտի և գերիր օր». նոյնպէս Ոսկ. 

փիլ. 347 ունի երկի, որ պ է տք է , 
հր կտի: 

= Մեկնութիւնը տե՜ս աիւ։ — Աճ» 

+ ՏԻ * ո հ ւ՝ (օ ստ ՆՀԲ տրուած օրինակ, 
նևրը յեաին են, ինչ. նաև աից, աիօք) «տա¬ 
րիր, հասակ» Եզն. Ոսկ. ես. «գար, մամա– 
նակաշրջան» Եւո. քր. որից անտի «մատաղ 
հասակով» Փիլ. Մագ. ճառընա. նորատիք 


. ** - ր ա է»րոլ 

և ջռրու “է՞Ժ աակից ձգուած և համետին 
կապուած կաշէ փոկ», վղտա Բ լ. «շղթ ա . 

կամ կանեփէ թոկ, որով ,ո ալարը մսուրին 
կամ կալին կկապեն յ> բարդերի մէջ , 

= Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. <30 «կապել» ար. 
մատից, որի միլս ժառանգներն են սանս. 

«կապել», մտաՅՈ– «կապ», (Աէձ– «կա– 
պեալ», յն. 08ա, ՏէՕղյս «կապել», ՕՏՅքյւշ, 
«ՏՅյւճւ «կապ», ճտ-էօ; «կապն ալ», 

«սանդալ», «խ Ո յր». ալբան. (|այ| 

«խուրձ», այլոլր չէ պահ ուա ծ այս արմատը 


Խոր. Ասող, անտիական, անտիաթխն Մառ 7*27 7Ճ օ . 

աէսփւ. «/>. ք ա,մ»ձ Եձ». .. . . ՚՛ ք , 601Տ2է< > ՚ 80 ՛ Բ0|<0ր ^ 1. 771, ն,.կ....ն (, 

“իք «... ,ր. Խ,ր. ն.ր .րականձ <88,"՝՝^* “ ^ 

ղատի, դհոատի։ ո , 

^ -՝ <»■ ^ ». ր Տ ,տ 6 տ,^ 7՛ 


ՏԻԱ 


40Հ 




Տիա|»իկ տե ս ^Ւ՚^^Ւկ 1 

ՏԻԱՏԷՆ «անօրէն». ունի միայն Բո. հ– 

րեմ. էջ 310 1 

♦ ՏԻԻՍ (գրուած նաև աիր) «ռուպ, մաթ, 
դօշար, րէքմէզտ (մանաւանդ արմ ալի) Բժղ. 
Հին թո. զրուած է արվա Առաք. պամ. 466 1 
= Արար. էՈԵՏ, Ժւե1Տ «աբժաւի 

ռուպ» (Կամուս, թրք. թթՓ 1 – էէ 235 )• 

որ բնիկ ս՛եմական բառ է. հմմտ. արամ. 

յ^ Հ ԺտետՅ, երր. էԺՈ ՃյԵյՏ «մեդյւ, 
ռուպ», ասուր. I <1«֊բԱ (գաղափա¬ 
րագրով /» I է1։ճբս) կամ նաև 

լ^. յ է=*Ո ք~ք~* (Ա–1տ–բՅ «մեղր»,որս՛եց 
հետ նոյն են մՅ§բԱ, (1ո–8§–թ8, ճսՏՏԱթԱ, ^Ա՜ 

•Ա§–§Ա–թԱ «մի տեսակ քաւյցր ըմպելիք, մեղ¬ 
րաջուր», արմատն է ►֊>— * | | ^ ՚ * 

Ժ3–տ3–բս •քաղցր», ո րից փոխառութեամբ 
պրս. ևյԼձ,^ ՃԱ51Ե «ռուպ» (06Տ6Ո1ԱՏ 17 , 

155, ՕտԱէտշհ, ^ՏՏ>րր. ՏոՃհ/Ե. 230, ՏէրՅՏՏ– 
ա316ր, ձ1բհՅե. \^6ր26։օհո. էշ 278): 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲւ 
ԳԻՌՏիզ. դըփս •խաղողի ռուպ»։ 

8ԻԳ (ի-ա հլէ դործածուած է անեզաբար) 
«ծղի, բազուկ» Ոսկ. եւր. և փիլիպ՛ Բուղ. 
235, որից մհրկասփգ «թևերը բաց» Բուղ. 
124. Մանդ. 10 (առաջինը ունի մհրկատիա, 
(մի օր. մերկաաիկ), որ ՆՀԲ հասկանում է 
«մերկածիծ», իսկ երկրորդը դրում է մհր– 
կւսւոիկ. այս երկուսի համեմաաութիւնից 
հետևում է՝ որ բառը պէտք է կարդալ մհր– 
կաաիգ. հմմտ. Ոսկ. փիւիպ– Գ> էջ 580. «Մի 
զհերս փետել, մի՜ զծամս խզել, մի՜ զտիզս 
մերկանալ». (ԱԲ ունի թէ՜ մհրկաաիտ և թէ՜ 
մերկաաիգ)։ 

Հիւնք. տէզ բառից։ յ0ՈՏ0Ո ՀԱ 1904, 
183 հաթ. էթՁ^ 

ՏԻԳՍ.Ն կամ ԴԻԳԱՆ «բուսական մի ար֊ 
մատ է» Հմմ. առակ, (յիջում է ՆՀԲ պենիտ¬ 
րոն բառի տակ. «Որպէս պեհիարոնն և մըտ– 
րուկքն և տիգանքն՝ խոզի կերակուր են», 
բայց աոանձին քառաշարքի մէջ լէ նշանա¬ 
կած. ԱԲ դրում է տիգ կամ աիգան) »-Չունի 
ՀԲուս.։ 

Բոլորովին նոյն է հնչում թրք• Ժւև0Ո. 


կամ ԱևՇՈ «փուշ», բայց Բ՝ դարում 
ծաղկող Համամ Արևելցին չէր կարող 
ունենալ թրք. բառ։ 

♦ՏԻԳՐԻՍ «առասպելական ղիշատիչ ահա֊ 
գին մի գազան», նորագիւտ բառ, որ երեք 
անգամ գտնում եմ գործածուած Վրդն. աո, 

289։ 

= 8ն . էէքբէՀ *վագր» բառից, որի ծա¬ 
գումը տե՜ս Վագր։ — Աճ, 

-ՏԻԵԶԵՐՔ, ի-ա հլ, (գործածուած է ան֊ 
եղա բար) «ընդհանուր աշխարհ, բոլոր եր֊ 
կիրները» ՍԳր. Կոչ. եղիշ. որից բազմաթիւ 
րարգութիւններ, մանաւանդ յետնաբար. հին 
են տիհզնրաիւօս Ագաթ . աինզհրական 
Ագաթ,։ 

— կազմ ուա ծ է աի «մեծ» և եզերք բա¬ 
ռերից, ա\ւ<Հհնագոյն աէ– ձևի վրայ տև ս 
աէր. իսկ եզր բառի «աշխարհ, երկիր» նշա֊ 
նակութեան համար հմմտ. յատկապէս Ա֊ 
ռակ. ը. 26 «Հեզերս րնակեալս, ի ներքոյ 

երկնից** 

ՀՀԲ աի+հզհրք: ՆՀԲ «որպէս թէ ընդ 
եզերք, որպէս և յն. աի, տիա է ընդ, 
շուրջ, այսր և անդր»։ Բօէտրա. 132 աի 
համարելով բացասական ա մաս֊ 
նիկը, թարգմանում է բուն «անսահ֊ 
ման»։ ^աձւՏՇհ. 11 աի= զտ. ձշ– (ինչ. 
ճԸքօրրուտ) և կամ սանս . շԱ։ Լ^շ. 8էրշ. 
ԵտԱէր. Լշճ. 24 սանս, ՁէյրՋՈէՁ ձևի հետ։ 
Մառ 380 5, 286 ( = ՀԱ 1892, 164) և 

11, 165 աի (կրճատուած զեդ, 

«աշխարհ» բառից) + եզերք։ Հիւնք . 
տզրուկ բառից։ ^40ւ110է ^4ՏԼ 17, 20 

տէր, տիկին և տիեզերք բառերի մէջ 
տի համարում է անծանօթ բառ, իսկ 
ՃԱՁրՈ). 8101Ո0ՈէՅրհ. 52 մեկնում է ըստ 
Բ 0 է 0 րա. Ադոնց, ճգս. 10<րոա 405 տի 

իբր «նրկինք»՝ աիւ, դև, Ճ0ԱՏ ձևերի 
հետ, որով տիեզերք «երկնից ծայրը»։ 

+ ՏԻՏէ (յետնաբար Ո հլ.) «ոչխարի կամ 
ուրիշ կենդանու ոջիլ» Վանակ. հց . Վստկ. 
203. էծ. նար. Գնձ. Գաղիան. (նոր գրակա֊ 
նի մէջ «շանաճանճ, տճկ. կէնէ») • սրանից 
է կազմուած տիզկանեփատ, տզկանեփատ 
և սխալմամբ տիզկանփայտ «ջղու, սրո֊ 





ՏԻԼ 


405 


ՏԻԿ 


հունդ բոյսը. լա. րԱՈՈԱՏ ՕՕէՈՈ1ԱՈ1Տ Լ* (ըստ 
Տիրացուեան, ՇօՈէոԵսէօ § 338) Բժշ. ունին 
Նոր ալը. Բառ. ֆր. 1092 ա և ՀԲոլս. § 2949 
(իբր աիզ+կանհփհաա, ճիշտ ինչպէս հոմա, 
նիշ թրք. ւձԱ. յՏ՜ձձ.ք քՕՈ6ց6րճտ1<, որ կազ– 
մոլած է ց6Ո6 «տիզտ + ^շր^ բառից և ռուս. 
1061Ա68ՈՈՅ, որ կազմուած ^ «յ161Աէ «տիզն 
բառից, այսպէս է կոլուած բոյսը, որովհետև 
իր հանդը հասած ժամանակ գոյն ով և ձևով 
նման է արիւն ծծած ու կշտացած տիղի, 
Նոյն իսկ ֆր. ՈՇ1Ո, որ է «տզկանեփատ», 
նշանակում է և <ր տիզ» ։ Այսպէս լ ա լ ,-ա. 
*(> 01 օյ> և <ք0տ։թ հոմանիշները), 

–Բնիկ հայ բառ հնխ. ձւ^հ– ձևից. հմմա. 
միոլ. ձշշՅ «մի տեսակ բզէղ», դերմ. 2շԸ– 
1x6, մրգ. 26Շ1<6, 26Շհ6, հոլլ. է©Շ|<, անդլ. 
Ա1<6, էւշ1<, անդսք. է1013, որոնք նշանակում 
են «ոչխարի ոջիլ կամ ուրիշ մի միջատ». 
հին արևմ. գերմանական *Ա1<0, *էւ1<1(0 ձևից 
են փոիւառևալ իտալ. 20003 , ֆրան,,. Աէ|Ա6 
«տիզ»։ Բոլորի նախնականն է հնխ. Ժ61Տ՜1ւ– 

«խայթել, խտխտացնել», հմմա. նորվ. դլռ. 
1է1<1<3 «հրել», մրգ. 21օ|<ՏՈ «խթել, հրել, 
շարժել», հբդ. 26օհօՈ, դերմ. 2Ըօ1(6Ո քղար֊ 
նել, հարոլածել», անդսք. ԱոօԱտՈ, անգլ. 

էւօ^ւօ «խազել» 541, Բօ1<ՕՈ1^ 1, 

777 )։ — Հիւբշ. 497, 

Տէրվ. ձԱՅՈՈ. 36 հնխ. տԱյյ կամ Այր 

«Իթել, խայթել» արմատից, հմմտ. հյ. 
տԼգ, թեքել, պրս, 1օՅ քարաղ*, սանս • 
Ա&Ո1Ձ «խայթող», ղնդ . Ա^ՐՁ օ (հատու» 
ևն։ Ուղիղ համեմատեց նախ Լցյր. /Լր– 
րոօո. ՏէԱ(1. § 2222, կասկածով յետոյ 

Հիլբշ՛ ճրա. Տէսժ. § 274։ 

ԴԻՌա — Ալշ . Ախց. Երև. է. Հլր . Մշ. Շմ. 
Ջղ» Սլմ. Տվ։. տիզ, Ննխ . դիզ, Ղրբ• աէզ 
«շանաճանճ, նաև ճանճի չափ մի միջատ՝ 
որ արիւն է ծծում և ոչխարի, կովի կամ ու¬ 
րիշ անասունների վրայ է ղտնւում»։ Սրա֊ 
նից է կազմուած Ջղ. քաքաթիզ <ր կոյաբըն֊ 
դեռ», որ ծագում է նախաւոր *քաքատիզ 
ձևից, առաջին բաղաձայնների ազդեց ու֊ 
թեամբ ա դարձած ր։ 

ՏԻԼՍ.Ի քկտաւ», ունի միայն Քաջունի, հտ . 
էջ 236 1 


+ ՏԻԿ, ի-ա հ չ . «տիկ, տկճոր» ՍԳր. Ա. 
ղաթ. Եփր. յես. 306. Սերեր. 136. որից 
տկճոր «տիկ կամ դռեխ» Շնորհ, առ. 94. 
Վրդն. առակ. 48. Մարթին. տիկտեսակ Խոր. 
ակզարկ Առաք. լծ. սա հմ. 615. նոր դրա- 
կանի մ էջ՝ տկալասա ևն։ 

= Բնիկ հայ բառ, որ նախապէս նշանա– 
կում էր «այծ» և ծագում է հնխ. «այծ» 

բառից, հմմտ. յն. լակոն.ձ’Հ.1 «այծ», հրգ. 

«այծ», շյշէւ «ուլ», մրգ. 21^6, նրդ. 
216ՏՇ «այծ», անգսք. է1շՇ6Ո «այծիկ, ուլ» 
(գերմանական ձևերը տալիս են հնխ. (ԱԱ– 
կամ ճէ%հ–, յոյնը՝ հնխ. ճւց–13–): Տարթեր 
են ալբան, օք «այծ», ռուս. Ա «վայրի, 

վայրենի» (ԲօԱօրոյր 1, 527, 814, 86րՈ61«ր 
200, ՏօւՏՅՇգ 187)։ Լեզուների մ էջ րազմա– 

թիւ օրինակներ կան, որ «մորթ, կաշի, տիկ» 
նշանակող բառերը յառաջացած լինին այծի, 
ոչխարի կամ ուրիշ մի կենդանու անունից, 
ինչ. սանս. 3)3– «այծ», 3 յ1ՈՅ– «մորթ», 
հոլ. յ՜32ՈՕ «կաշի», սանս. Ո16ՏՅ «խոյ, ոչ¬ 
խար» և յետոյ «կաշի» = ռուս. «տիկ, 

մորթ, մուշտակ», պ րս . ա ք§ «ոչխար» 

* ա "^ ո «կաշի», լևհ. 1<0216է «ուլ, 

պարկապզուկ», ռուս. «033 «այծ, պարկա– 
պղոլկ», «0>«3 «կաշի» և յատկապէս ֆրանս. 
հօսշ «բոլծ», բայց նաև «տիկ»։ Ինչ, ԱՈ 

1)ՕԱՕ (16 VIII Ճ՚հա16 ևն, 

ՆՀԲ արար, «լիգգ։ Հիւնք. աէգ րա– 

ոից։ ԲՅէրսեՅՈյր ՀԱ 1906, 366 հնխ. 

<16-10 է1ճ «կապել» արմատից։ Ու¬ 
ղիղ մեկնոլթիլնը տուալ ԼՍձո, ճոո. 
Տէսմ. էջ 10 — 14, որ ընդունում է նաև 
1^6։116է 1՝4ՏԼ 15, 356։ Բ. Խալաթեանց 
ՀԱ 1908, 87 ասուր. 21(յզԱ, ասոր. ) . 
26գՅ, քաղդ, 2 ^՝ 5 , արար, 

«տիկ»։ Բ՝ի րեաքեան, Արիահայ 
րռ. 362 պրս. էձԼօ Ժէ1< «կաթսայ» բա– 
ոից։ Բ1օէ©է, ր. տպ. Ա. 446 «այծ» ի– 

մ աստ ով կցում է պրս. է31օհ «բուծ», 
էտ1օ1 «խոյ», հինդ. է31<1օ «խոյ» բառե¬ 
րին, 

ԳՒՌ .— Ախց. Կր. Մկ. Տ1 ղ. Վն. Տփ. տիկ, 
Սլմ. տիկ 1 , Շմ. տիկ 1 , Ալշ. Երև. Մշ. աի«յ, 
Հմշ. Հճ. Ռ. Սեր. դիգ, Ասլ. դիգ (դիյ), 9 որ. 




ՏԻԿ 


406 


ՏԻՂ 


աէկ, Ղրբ • աէկ, աէ^ 1 , Օվե/քա 

դագ. հմմտ. նաև Ջթ • գէ°ԳքՒ լ յ» գէ°ԳքՒ լր ^ 
Հճ. դագշոյ «տկճոր»։ Նոր բառեր են տկա– 
նոտ, տկհլ, տկզար, բայց յատկապէս յ/ր– 
շելու արժանի է ակււիլ «ուռշիլ տիկի պէս», 
ինչպէս ոմւինք և տկնոուիլ Ղրբ • <ր ռւռչիլ», 
տկոփլ Վն. «ոլռիլ», որից և տկասն «ուռած, 
դէր», ակրւօշ <ր հաստափորն ։ 

ՓՈԽ .— Վրաց. <յ,օյօ տիկի, աիկնո– 

րա, ուտ. աիկ «գինու տիկ*, ն. ասոր. Ասքսր 
«գինու փոքր տիկ9 (1<3./13111681,, ձՏ0Օբ01<0– 
Բ^ՕՕ. 0/100. 306 ), որ չառաջացած է տկնոր 
բառից նախաձայն Աէ֊ի անկումով. — հյ. գւռ. 
նաւտիկ ձևից է վրաց. նավտիկի 

Ատկալաստ», որից էլ մենաւ|աի– 

կե « տկալաստի տէրը»։ Հայերէնից պէտք է 
փոխառեալ դնել նաև վրաց. փցծոծծ 

տւլ՚րոբա «ուտելուց ճաքիլ, տկււիլ» (ըստ 
որում ակոիլ զուտ հայկական կազմութիւն 
ունի), բայց պատահական են վրաց. 63^*00* 
տկրեցա «այրելուց փքուիլ, ուռիլյ> և արար, 
յձձ ճՅզՅՐ «շատ ուտելով փորը տկռիլ» 
(Կա մ ուս, թրք* թրդճ. 858)։ 

— ՏԻԿԻՆ Փտիր ուհի, իշխանուհի» ՍԳր. Ե֊ 
ղիշ. Խոր. որից տիկնութիւն Գ. թաղ. ժե. 
13 . Եսթ. ա. 19 . Ադաթ, տիկնունի Բուզ. 
աիկնակիւ Հին բռ. աշխարհաաիկին ճառ֊ 
ընտ. (նոր լեզուի մ էշ տիկին են կոչւում 
միայն ամուսնացեալ կանայք, իսկ հին լե֊ 
զուի մ էջ իշխանական տոհմի կանանց 
պատուանուն էր. հմմտ. Ոսկ. բ. տիմ. էջ 
199 . «Որ ընդ թագա լորի ոք կնոջ շնայցէ 
և որ ընդ աղքատին և ընդ ծառայի... Ես 
կարի շուն զայն համարիմ, որ ընդ դոյզն ոք 
կնոչ շնայցէ, քան եթէ ընդ տիկնոջ ում եք»։ 
Թագուհիների հետ խօսած ժամանակ գոր֊ 
ծածում էին աիկնութիւնդ քո ձևը, իբր 
օր Զերդ Վեհ ափ ա ռութի էն». հտմտ. \« Զ ա յդ իրս 
զերեսին ճ զոր կամի տիկնութիւնդ քո տեսա֊ 
նել» (էաբուբ. էջ 13)։ 

= Բարդուած է աէ <րմ/րձ» + կին բառերից. 
հին ձևն է *աէկին. աւելի ընդարձակ տե՞ս 
տէր բառի տակ։ 

Տշհրօժօր, 1հ6Տ8Ար. 78 տիրակին բա֊ 
ռից է հանում։ ՀՀԲ աի + կին, ԳԴ պրս. 


Եօ է յԱյ, էՅԱւ «տիկին»։ ՆՀԲ 

«նոյն է և պրս. դէգին, ի մեզ ստուգա֊ 
բանի տիրակին»։ ԲօէօՈՈ. 132 աի բա֊ 
ցասական մասնիկով ՝ իբր «ոչ կին, այլ 
իշխանուհի»։ Էմին, 14070բ. 83թ^. 63 
աի+կին» ուր աի համեմատում է տիք 
բառի հետ։ մստԱ, 26Ոճտթ. 1 մեկնելով 
ըստ Բ0է6րա., աի բացասականը կցում 
է ղնդ. 31է1, սանս. ձէ1, հպրս. Ձէւ^ 
ւերին։ Հիւբշ. 1Հ2 23, 401 աի + կին։ 

Եազըճեան, Մասիս 1885, էջ 1007 տի + 
կին, ուր աի = սանս, աէ(|ա «տանու֊ 

տէր, տան մեծը»։ Մառ 300 5, 286 և 
11, 165 /բՅ 1/Ա+կին։ Հիւնք. պրս. թէ– 
քին, թէկիյն, թէքի, թէքեա։ Ր/16&6,. 
Շ6օթ. 1Ա376բ. 1ՀՅՈ1<. 31, 7 մեկնում է. 

աիկ + կին, ուր տիկ դնում է = իռլ. էօշ 
«տուն» բասին և հասկանում է «տան՝ 
կին»։ Հմմտ. նաև տէր բառը, որ աէ– 
բաժան է սրանից։ 

ԳՒՌ .— Առանձին ունին Ախց. Երև. Կր. Շմ. 
Տփ. տիկին, Խրբ. դի դին «պաճուճապատանք, 
խամաճիկ, տիկնիկ», բայց բարդութեան ձե֊ 
ւով Ախց. Կր. տանտիկին, Ալշ. տանտիգին, 
Վն. տանտըկին, Տփ. տանդիկին, Մշ. տան– 
տըգին, տանդըգին, Սեր. դանդիդին, Պլ. Ռ. 
Աչ. դանդըգին «տունը լաւ կառավարող 
(կին)»։ Նոր բառեր են տիկնիկ, աիկնակը– 
լունձ, տիկնատոի։ — Ավեդ. տալ և նհր մ իա֊ 
վանկ բառերի հետ միշտ միասին կցոլա ծ է 
գործածւում. այսպէս դալդիգէն «տալ», նիր֊ 
դիդէն «ներ»։ 

ՓՈԽ Վրաց. Փ°<յ օ6 ° աիկինի «խամա֊ 
ճիկ, կուկլա»։ 

Տիղ տե ր ս Տղղ։ 

+ ՏԻՂՄ, ո հլ. «ցեխ» ՍԳր. «ցեխոտ» Տօ֊ 
նակ . որից ադմացհալ Ոսկ. ես. 324. Վեցօր. 
Կիւրղ. ծն. աղմաթաթաւ Փարպ. տղմատիպ 
Մագ. տղմային Կլիմաք. տղմուտ Ցհ. կթ. 
Սարդ, տղմհալ «ցեխո՞տ» Անկ. դիրք առաք. 
73 (չունի ԱԲ). գրուած է նաև ահղմ Մանդ.։ 

=Բնիկ հայ բառ. կազմուած է –մ մաս֊ 
նիկով (հմմտ. կող-կողմն) տիլ «ցեխ» ար֊ 
մատից, որ թէև հնից չէ աւանդուած, բայց 
պահուած է գա լա ռակ աններում։ Ծագում է 





հձխ. Տէտ1– արմատից, նախաձայնի անկոլ֊ 

մո 1> հր տէ։1–>*ոաիլ> ա ի լ։ Նպն արմաա 

աի կարճ տէօ1– «կաթկթիլ, միզել» ևն ձ լի ց Ան 
յա ռաջան ում յն. Օ^շԱա, օՀշ).ձ՚ՅՅա «կաթի, 
կաթիլ ծորել», ր կաթիլ, կայլակ», 

Օոհ-թՕՀ ա հ ա Ա ա հ"**», էճ|Ա ոաղբ, ճա. 
հիճ, ցեխ, շաղախ, տիղմ», ա նդլ. Տ էց1 6 
«մէղ», 1օ Տէ3| 6 «միզել», մսգ. Տ է Ձ 1 ոձ/ւ1Ա 
մէղ», ղևրմ. տէ3116Ո «միզել (ձիու)», կ, Վտ . 
տ1յ11օ, որից մբրըտ. տէՅԱէ, նբրրտ. տէտօէ 
«>Աղ», որ թերևս գերմանականից է փ,,խա֊ 
ռեալ, այսպէս նաև հֆրանս. ՕՏ էՁ1օր «մի. 
ղել», Արմատի ց՚(հ) աճականն են ներկա- 
յացնում լիթ. էօՒճէԱ, էօ12Ա «միզել», 1 ա121ա, 

1ս1ճՅԱ «կակղիլ, թառամիլ (կանաչեզէն 
ևն)», |) Ձ էս12ստ1 «ջրից, անձրևից կակղած 

տլքած» (Բօհօրոյր 2, 642, ՏօւտՅօղ 901, 952)։ 

Հայեր էն ի մէջ ունինք նաև նոյն արմատի մի. 
ջին ձայնդարձը տէօ1–. որի վրայ տե՞ս տալ։– 

Աճ • 

Տէրվ. Նախալ. 128 վերջաձայն մ 
մասնիկ է համարում, Տսյյցօ յՀշ ցշ 
67 համեմատում՛ է յն, էձձլւց՛, 

հոմա նիշ ն երի հետ, Այս մեկնոլթիլնը 
անապահով է համարում Հիւբշ. 498, 
որովհետև յն. ենթադրում է հնխ. 

1< 2 61րոց–> Հիլնք. յն. ՜Տ՚բ2, էԱբօհ, թք. 

(1օրՏ611, Հայ. դր. լեզ. 67 փոխառեալ է 
դնում յն. 13) •*<* ձևից, Տօհճք էտ1օ^1 էշ 
88 29, 20 պհլ . Ժ11ա «կեղտ», պրո, 

ԺսԽա «բշտիկ, պալար» բառերին ցե¬ 
ղակից, Սադըզեան ՀԱ 1909, 334 հյ. աեղ 
«անձրև», թրք. (1Ջ1§քՅ «ալիք», (1Շ1<րՈ6|< 
«թափել», մօ1աՅզ «լցուիլ», սումեր, 
«թափել» ևն բառերի հետ, ԲտէՅՐՏ– 

ՏՕՈ 18 43 (1925), 75 նոյն ընդ աեղ 

«անձրև» = բրըտ. ձքԱ, դաէլ. 0 63 1է 
«խոն ալ, խոնաւոլթիւն». Պատահական 
նմանոլթիւն ունի արաբ. (սա13, 

)յ1Ո1յ «ալազան /,ր տակ մնացած ջուր 
կամ սև տիղմ» (Կամուսի թրք. թ. պ մ. 

Գ. 273), 

ԳՒՌ.—Արմատական տիլ ձևն ունին Ալշ. 
Ապ. Երև. Մկ. Մշ. Զղ. Ար. Վն. աիլ և Չն. 

Գհ € 1Ր ա Ժ ցեխ, թաց տիղմ», Երև. Վզ. Վն. 


ա իլ «գինու ևն տակին նստած դիրտը», յի. 
ջում է նաև Բառ. երեմ, էջ 217 մրար բառի 
թացատրոլթեան մէջ. «Մրուր. բրռր, ղիրտ 
կամ տիլ», Նոր բառեր են ալոտ, ալամա– 
օւսնք, տլոտել, տլտլսւյ։ 

ՏհՄՍՏ «վէրքի վրայ դնելու աած՝ խիլս 
կամ վէրք բանեցնելու խարան». Վստկ. 166 
(Տկեղևն տիմևտ ի վերայ փայծղանն դնել՝ 
Ղ՛ի այծ աղն հալէ). նոյնը գրուած սփմէա կամ 

” մ ձ"/*՛– "՚՚ւ– » Օ՚պապհ– քԼ), 

–Արաբ. §11113(1 «վէրքի ,/րայ կա֊ 

պելոլ սպեղանի,,, է կապ», որ դալիս է 
$3111(1 «վէրքի վրայ սպեղանի դնել ու կա. 
պել» բայից (Կամուս, թրք. թ րգմ . Ա ❁ . 

638)։ 

Բառիս նշանակալթիլնը ճշտեց նախ 
Ալիշան, հրտր. Վստկ. շ 6 յ, Նորայր, 
Բառ. ֆր. 552 բ մեկնում է արաբ. էօ|<– 
րում, որ երևի պէտք է ուղղել . 1,^1 
էՅ$ա1է1 «յ/էրքի վրայ սպեղանի կա՛պել» 
(վերևի բայի յ^յ էՅք*Ո ձևը), Ուղիղ 
մեկնեց Տ61Ժ61, Մխ. հեր. § 273, որ և 
ընդարձակ խօսում է նոյն սպեղանու 
կազմութեան վրայ։ 

ՏԻՄԻՆ կամ ՏԻՄԻԱԿԱՆ. անստոյգ բառ, 
որ 3 անդամ ունի Մագ. թղ. Կաշկանդեալ 
կշկռուտ և ընդելոլզեալ հիւսակս ատտիկեցի 
տ իմ իա կան յիմումն եպիդիմիական մակա– 
մտածոլթենէ (էջ 125). Հիկէն իբրու յա կա– 
նըս կայծին դժոլարադիծ և իբրու ի պողո– 
վատսն տիմին՝ եմանն և րասրային. քանզի 
սոքա ականաւոր և մզնատեսակ համանման 
նշոլլիցն (էջ 203). Ծառն ծանոլցեալ ի Տե– 
աոնէ ասացեալ տիմին է տառս (էջ 20. այլ 
ձ, տիմևնէ տառս)։ Թերևս՝ 

=*յն. էէյւէՕՀ օ (մեծագին, թանկագին, ար֊ 
ժանաւոր, պատ ուա կան* ։ Հէ|ձր|&ւ; ։ 

«թանկագին , պատուաւոր* է *գին, յարգ, 

արժանիք*։ Այս իմաստները շատ յարմար 
ևն առաջին երկու վկայութեանց (ընտիր ո6 
կամ թուր), իսկ երրորդը շատ մութ փիլիսո֊ 
փայական է։ 

ՆՀԲ մեկնում է <ր բառ անյայտ՝ թերևս 
առեալ ի յն . ձայնիցս դի՜միօս, պա֊ 
տուական, կամ աի՜՚միօո «մողովրդա– 
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կան»։ ՋԲ մեկնում է «Տիմի կամ Տիմին. 
անուն քաղաքի միոյ. Տիմին կամ Տի– 
միական, առն Տիմէոսի, կամ իմաստա¬ 
լից իբրև ղճառն անոլանեալ Տիմէի»։ 
ԱԲ չունի։ Վերի ձևով Աճառ. Հայ. նոր 
բառեր հին մատ. Բ. 210։ 

ՏԻՆԱՆԱԼ «ձկտիլ անդամը». ունի միայն 
ԱԲ. որից աինաթիւն <ր անդամի կանգնում» 
ըստ Նորայր, Բառ. ֆր. 486 ա. երկուսն էլ 
անստոյդ բառ։ 

ԱԲ դնում է յն. որով ուզում է ան¬ 
շուշտ հանել չն. օր ձղտել, 

փռել, տարածել» բայից։ 

ՏԻՆԵԱՆ. նորագիւտ բառ, որ մէկ անգամ 
գտնում եմ գործածուած Մագ. 80. օր Սակայն 
ղտանձս սփնհան կժակարկաժ տարազեալ 
պարտ էր տալ, իւ ածին, զի յայսմանէ ճա– 
շակեալ ի բացանցութեանց դադարեալ, վաղ 
ուրեմն զձեզ ազատեալ» (այլ ձ. աիկնեան)։ 

Կարծում եմ որ զւոանձս աինեան պէտք է 
կարդալ զտանձ սաինեան. և սրան ապացոյց 
ունիմ բառիս յաջորդ յայսմանէ նաշ ակն ալ 
եզակին, փոխանակ յայսցանէ։ Այս սրբա֊ 
գրութեամբ բառը դառնում է սաինեան և 
նշանակում է «ստինքի ձև ունեցող», որին 
համաձայն է դալիս յաջորդ կժակարկաժ 
«կուլենի, կուժի ձևով (տանձ)» բառը։ Այս 
տանձը հեղինակը փորլուծութեան (բացան - 
ցութեան) իբր դեղ է առաջարկում (տե՞ս իմ 
Հայ. նոր բառեր հին մատ. Բ. 192, 210)։ 

ՏԻՆԵԼ <ր յ այտն ել կամ գիտել», ոմն ի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 311, որի վրիպակ ձևն է 
աենել «տիգել» էջ 309։ 

ՏԻՆ ԵԻ ԸՏԻՆ <ր կար և զանկար». այսպէս 
ունի Բառ. երեմ, էջ 311։ 

փ ՏԻՊ, ո հլ. (յետնաբար նաև ի-ա հլ.) 
ծ կնքի նշան, օրինակ, դրոշմ ուա ծք, նման ու- 
թիւն, կերպարանք, ձև» Փիլ. իգն. Մ աշկ. 
նար. «նախանկար օրինակ» Ոսկ. յհ. բ. 20. 
Հօրինակ» Եփր. դտ. էջ 334, Թգ. 359, 435. 
«ձև, կերպ» Ելա. պտմ. որից ապաարհլ Իմ. 
ժգ. 13. Ել. իը. 11. Ագաթ, ւոպաար Ոսկ. 
յհ. ա. 26. Եփր. աւետ. 281 (տպուած դրա¬ 
մի համար), տիպար կամ աիփար «կաղա¬ 
պար» Շնորհ, յիշ. առակ. Մխ. ապար, գե¬ 


ղատիպ, գեղեցկատիպ, ղժոիւատիպ, թխա¬ 
տիպ, լուսատիպ, նրեշաակատիպ, ծովա– 
տիպ, ոսկետիպ ևն, բոլորն էլ յետին։ Նոր 
գրականի մէջ % տպածոյ «շիթ», տպածոյա– 
վանաււ «չիթ ծախող. պասմաճի», տպել, 
տպարան, տպարանապետ, տպագիր, տպա¬ 
գրական, տպագրատուն, ապակետիպ, խմո¬ 
րատիպ, զնկատիպ, տողատիպ, տպարա¬ 
նական, տպաարիչ, արտատպել, արտատը– 
պութիւն ևն։ 

= Ցն. ՜(յ.՜*<յՂ «հարուած. 2. նշան, տիպ. 
3. դրամի կնիք. 4. հետք, շաւիղ, 5. պատ¬ 
կեր. 6. գաղափար. 7. օրինակ, նախատիպ, 
տիպար. 8. խորհրդաւոր նշան, ա յլա բան ու¬ 
թի ւն», ՀՍ;ր6ս) «տպել, կնքել, դրոշմ ել», ծտ– 
դամ են «զարնել» բայից ( 801 ՏՁՕՕ| 

991). չոյնից են նաև լտ. է^քԱՏ, ֆրանս. 
է^թ6 ևն, տարածուած ամէն կողմ։ — Հիւրշ* 
384։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ Էմին, Քե– 
ր ակ. 53 տիպար բառի մ էջ –ար մասնիկ 
է դնում։ ա11շր 41, 10 յն. 

է 1 ) 1 Հ 0 $ք Հիւնք. տպել հանում է թոպել 
բայից։ 

ԳԻՌ. — Կր. տպէլ (ինչ. նշխարքի կամ բա– 
ղարջի վրայ), Մրղ. աըպքէլ, Սչ. դրբել էտը– 
պագրել», Սչ. դփբՏսր «զգեստի կամ ուրիշ 
բանի ձև, մարդու կերպարանք», Ննխ. թի– 
փարք «մարդու կերպարանք, ձև»։ 

ՓՈԽՎրաց.ձՀօղ*ձօ ավիփարի «կնիք, 

օրինակ»։ 

ՏԻՊ, ի-ա հլ. «ոստրէ, գաղտակուր կամ 
նրա պատեանը» Եփր. մրգ. էջ 351 —358 
(գործածուած 14 անգամ), նոյնը տիփ ձևով 
«խեցեմորթի խեցի կամ պատեան» Պիսիդ. 
Վեցօր. 1103. «Հգա ղտա կուրսն, յորժամ 
յիլրեանց խեցեղէն տիփսն ամփոփին, ըս֊ 
տուգեալ ճարտարութեամբ բանան զնոսա»։ 

ՆՀԲ այս բառը նախորդին կցելով 
մեկնած էր «կնիք կուսութեան», որին 
հետևելով ԱԲ Հ «կնիք կուսութեան և ի- 
գական անդամ»։ ՋԲ չունի։ Առաջին 
անգամ Նորայր, Հայկ. րառաք. էջ 123 
երևան հանեց բառիս ստոյգ իմաստը։ 
Չիթճեան ՀԱ 1908, 37 հաւանում է այս 
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մեկնութեան և բառը կցում է գւռ. ւոուփ 
օր ծիրանաչիրն բառին։ Վերջին անդամ 
Վարդանեա ն ՀԱ 1911, 101 — 2 յունա- 
րէնի համեմատոլթևամբ ճշտում է բա¬ 
ռիս նշանակութիւնը վերի ձևով։ 

ՏԻՊԱՆՈՆ «շրջափակոլթիլնն. ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 311։ 

♦ՏԻՊհւ, որ և սփսյւլ» աաս|ւլ .մի տեսակ 
խէժ, լտ. \^1ՏՇԱՏյ> Վստկ. 66. Բժշ. ունի 
միայն ՀԲուս. § 2954։ 

= Արար. ճւԵզ «կոստղ, էօքսէն (Կա֊ 

մ ուս, թրք. թրգմ. Բ. 899)։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲո ւս.։ 

*ՏԻՊ0Ն օր կանոն, օրէնքն Սմբ. դատ. 68, 
69, 169. նոյնը յդ. տիսյօննի ձևով երեր ան¬ 
դամ ունի Անսիզք, էջ 15, 39, 83։ 

= 8ն. է6*օ; ք հյց. ՀԱտ» «տիպ, ձև, մօ– 
դէլ.ն բառն է, որ րիւզանդական շրջանւոմ 
նշանակում էր նաև «օրէնք, կանոն, հրաման, 
կանոնադրութիւն, րս1օ, ՕՐ(1օր, 1 ձ^, րօ**ս1ս– 
էւօւս (Տօրհօօ16Տ 1099 բ)։–Աճ. 

Անսիզքի հրատարակիչը (Ալիշան), 
էջ 4 համարում է յն. էօւրօւ «դատա¬ 
վճիռն։ 

♦ՏԻՎՏԱՐ «Հնդկաստանի սոճի. լտ. (100– 
Ժ3ր31> Ամիրս։, ունի միայն ՀԲուս. § 2955։ 

= Պրս. ձյյՀ նոյն նշ.֊Աճ. 

Այս մեկնութիւնս տե՜ս ՀԱ 1908, 124։ 
նոյնը Նորայր ՀԱ 1924, 75։ 

^ՏԻՏ «ծիծն դտն։ ում է միայն մհրկսւտիտ 
«ստինքները բացած % մերկն բարդի մ էջ, որ 
մէկ անդամ դործածում է Բուղ. դ. 15, էջ 
124. սրա դէմ ունինք նաև մերկատիկ Մանդ. 
10, որ ՆՀԲ ն ույն սլ է ս ւքեր1յաւո|ււո է կարդում։ 
Ոստ իս երկուսն էլ պէտք է ուղղել մերկա– 
աիգ «թևերը մերկն (տե՜ս տիգ բառի տակ), 
որով տիտ անդոյ բառը կջնջուի։ — Աճ. 

ՆՀԲ մերկատիտ մեկնում է «մերկա– 
ծիծն, լծ. դիել «ծծելն։ Հիւնք. մերկա– 
տիա իբր «մերկատեսիլն ճ հանում է 
պրս. Ճ7ճտո «դիտել, տեսնելն բայից։ 
Միւսնևրը տե՜ս ծած։ ինձանից անկա¬ 
խաբար ճիշտ վերի ձևով մեկնում է նաև 
Հացունի, Պտմ. տարազի, էլ 300։ ք*0– 
եօրո^ 1, 704 յն. Հ1է0օ;, Հււծդ ձևերի 


հետ ուզում է դնել հնխ. ձեՓ– «դիելն 
արմատի տակ, բայց անդ էջ 830 մո¬ 
ռանում է յիշել։յ 

ՏԻՏԱՆ «դայեակ, սնուցիչն Պղատ. օրին. 
225, Մադ. թղ. 143. որ և տիտանի «դայեակն 
Պղատ. օրին. 352. որից տիասւնել «դայեկել, 
սնուցանել, հրահանդելն և տիաաննան դա– 
յեւսկ «սնուցիչ դայեակն Մադ. դամադտ. 

(տե՜ս ՀԱ 1911, 556 և 726)։ 

8ն. Հ1է1Աօ* ։ «դայեակն բառի՞ց 

կազմ ուա ծ։ 

♦ՏԻՏԱՆ, ի-ա հլ. «հսկայ, վիթխարի 
մարդն Ա. թադ. ե. 18. Եւս. քր. Եղն. Խոր. 
ո բից աիաանեան Խոր. Յհ. իմ պաւլ. աի– 
աանեանք Փիլ. լին.։ 

=== Յն. 1 1 X 2 ՝^ լատուկ անունից. սա Ոլրա– 
նոսի և 7 Վայի որդին էր։ Իբրև լատուկ ա– 
նուն դործածել են Եւս քր. Խոր. ևն. փ/սբ. 
«հսկայքն իմաստով է նաև յն. 01 ր ^^'^5VՏ<; ք 

որից Հ1 ՀՕԼ^օձ «տիտանի պէս, կատաղի 
դէմ բովն, «տիտան հանն ևն / 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

ԳՒՌ.֊֊Աի։ց. տիտան կայնիլ «մեծալորի 
առաջ ուղիղ, ծառայելու պատրաստ դիրքով 
կան դնիլն։ 

ՏԻՏԱՆ օր մի տեսակ բոլս, վայրի քուռաթ, 
լտ. օուբ61րսրոյօ Ամիրտ. ունի միայն ՀԲուս. 
§ 2956։ 

ՏԻՏԵԹՆ «նհանդ, կոկորդիլոս կամ մի 
տեսակ մեծ մողէսն Ղևտ. մա. 29. որից 
տիտ ե ււ նա կան Պիտ. ըստ լեհ.։ 

ՐօԱդտտօո 1Բ 43 (1925), 78 կցում 

է քիթ • ճր(*28Տ «մոդէսն, լն. 8ք1) 0; «երկր– 
մայրն, 7.007.6օ ։ .)օ; «կոկորդիլոսն, ալ¬ 
բան. հտրԺ61 , 6 «մողէսն բառերի հետ։ 

*ՏԻՏՂ«Ս կամ ՏԻՏԼՈՍ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, 

բայց առանց վկայութեան) «մակադրութիւն, 
վերնա ղ իր, արձան արիր, մականունն Մ ի/, 
դտ. և օր. թք Մադ. տիաւլոսաար (նոր 
բառ)։ 

= Յն. «տիտղոս, խորադիր, վեր¬ 

նադիր, արձանադրութիւն, հատուած դրոցօ, 
որ փոխառեալ է լտ. Ա1ա1ատ հոմանիշից, 
սրա ծադումն էլ անստոյդ է (տե՜ս \\7Ջ1 (36 
782), յոյնից կամ լատինից են փոխառեալ 
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վրաը. տ ի տ լո, ֆրանս* էւէր6, գերմ. 

7ւէօ1, ռուս. րորյյւէ ևն ևն։ էտ. 11 էսIԱՏ բառը 
նախապէս նշանակում էր «այն տախտակը՝ 
որ յադթութ եան ժամանակ հաստատում էին 
մի դաւաղանի ծայրին և նրա ւէրայ խոշոր 
տառերով գրում գերիների թիւը, գրաւաած 
քաղաքների անունը ևնյ> ^րՈՕԱէ–^6111օէ, 
է ջ 1000)։–Հիլբշ. 384 , 

ՀՀԲ դրած է լատինից։ ՆՀԲ «լտ. դի ր – 
դուլոա, յոըմէ յն. ւյի Հ ւյլօս, լծ. և թի¬ 
թեղն»։ Հիւնք. յն. և լտ, ձևերը ւ 
ՏԻՐ «խիստ, պինդն. ունի միայն Նեյ;֊ 
սէսովիչ, Բառ, լտ, հյ, 465 ա և 559 բ, ա֊ 
լելի յևտոյ Կ. Սարաֆեան, Բանալի գիտութ. 
Սանկս/ետ, 1788, էջ 65 կարի կամ տիր 
(յԱ.\)Ն) «րք<|)3քաա^/ Նոյն բառը իբր «րոլորո֊ 
վին, ամենա֊ ն նշան ակութ համ ր ունի էֆիմ, 
էջ 10, 63 (Ի տի՜ր վերջին գլուխն. Տի՜ր 
նուադ), իսկ «յոյժ, շատն իմաստով Ր անդ, 
էջ 65 (Տի՜ր նեղանան «շատ են նեղւումն)։ 
ՏԻՐԻՓ «ոզորն, անի միայն քաշուն ի 237 1 
ՏԻՑ «մի տեսակ րոյսն երգ Վիպաս, (Խոր, 
ա, 29), ընդարձակ տես Արաաիայրւ 

+ ՏԻԻ (հռլովւում է աունչեան, տանձենի, 
ի տուէ կամ ի տունչննէ, տանջեամթ կամ 
տոավ ևն) «ցերեկ, օր ուա յ լոյս մասը ն ՍԳր, 
Վեցօր, որից սաւ|ւնչեան (իբրև ուղղական) 
«առաւօտն Վեցօր, տանչենական Փիլ, Շիր, 
տունչենային Յհ. կթ, Տօնակ, էմբ, տունջե– 
ամթ «ցերեկովն Կոշ, 168, նրկտիւ Ոսկ, Կո֊ 
ղոս, մշտաաիւ Նար, խշ, յ արատի ւ ճառընտ, 
դիշերատիւ էմբ, մատ, 74։ — Բառիս հոլով֊ 
ման մասին տե՜ս ^0Ա1օէ 1^ՏԼ 18, 239։ 
Հմմտ, նաև տի։ 

= Բնիկ հայ բառ՝ հնխ, Ժ1Լ|֊ «օրն բա֊ 
ռից, հմմտ, սանս, ճհքՅ «ի տուէն, 

«օր աւուր, օր ըստ օրէն, Ժւ\քՅՏՅ֊ «օր, ցե֊ 
րեկն, հինգ.^յձճ \\ԱՏ «օրն, գնշ. 

>ք0Տ «օրն, յն, ՏՍ–8ւ0Տ «լալ եղանակ, լալ ու 
պայծառ օրն, լա, (ԱՍ «ի տուէն, Ճ16Տ «օրն, 
ռում, է|ւ «օրն, հիռլ, 1Ո֊Ճ1Ա «այսօրն, կիմր, 
ճւ^յ «օրն։ Այս բոլորի նախնական 

պարզ արմատն է *մ61– «փայ/իլ, լուսաւո֊ 
րելն (հմմտ, յն, Տ^էՕէ «երևիլն, սանս, (17–, 
Ձճ^ճշէ «երևիլ, ցոլալն, Ժք^Յէւ «լուսաւորելն 


ևն), որ աճել է -6Ա-, -0Ո- աճականներով։ 
Առաջինից ստանում ենք հնխ . Ժ0101յօ– «լու֊ 
սալորն, (խհյՕՏ «Աստոլած, երկինքն, (316ԱՏ 
«երկինք, օրն, (ՍԱ– «օրն, որոնց ժառանգ֊ 
ներն են սանս, Ժ)րՅԱ§ «երկինք, օրն, (Ա\^3– 
«երկնայինն, (1(^3֊ «Աստուածն, ղնգ, (13Հ\քՕ 
«դևն, յն, լտ. 06ԱՏ օԱստուածն, 

^ 1 VI «աստաածներն, (1^ԱՏ «աստուածա֊ 

յինն, /իթ. էԱ^ՅՏ, լեթթ. (16^Տ, հպրուս, ձօ֊ 
ւ^Տ, հիսլ» է^Յք, հիպ. Ժ18, կիմը, մաս, 
կորն, բրըտ, ԺօԱԸ «Աստուածն, ինչ֊ 

պէս և վերոյիշեալ «տիւն նշանակող րտոե֊ 
րր։ (Բալթեան խմբից փոխաոութիւն է ֆինն, 
131V Ձ Տ «երկինքն)։ Երկրորդից ք֊0Ո֊ աճա֊ 
կան ով) ունինք հոլ, Ժ1ո1, /եհ. ր17,10ո, ոտս. 
&611եյ լիթ. (1|ԸՈՅ| լեթթ, (11օՈՅյ հ պրուս. 
(101Ո ՅՈ| սանս. (11ՈՅ «օրն և լտ. ՈԱ11(1|Ո30 
«ինը օրը մէկ եղած շուկա յն (իրր հնխ. 
Ժշ16Ո–)։ Հայերէնի մէջ բնիկ է տիլ, իսկ 
իրանեանից փոխառութեամբ ունինք ւյե, 
ինչպէս նաև դէտ, դիտել ք^31ր16 230 232, 

Բօևօրոյր 1, 772—4. Տշրոշևտր 203, 254, 
ՏօւտՅշդ 189, 293, 308, տե՜ս նաև Տրոօսէ– 
^61»6է 259, ^6Ո1օէ 8ՏԼ ^ 81, էջ 126)։֊ 
Հիւբշ* 498 1 

1Հ13թրօէհ, ճտւՅ բօ1. 105 աֆղան. 
ԱՐՅՏ և լտ. Ժ10Տ «օրն։ ՆՀԲ լտ. Ժւ0Տ 
«օրն։ Սանս, և այլ ձևերի հետ են հա֊ 
մ եմ ատ ում Բ6է6ՈՈ. 21, 33, ^աճւտշհ. 

12, Լյտ. Սրցշտշհ. 499, աւԽր 
38, 572. յստէւ, 20Ո(1տբ. 156, Տէրվ. 

Ճ1է3րա. 68, էմին, Հայ. հեթ. կր. 
(թրգմ. Յոյս 1875, 348), Հիւրշ. 1(2 23, 
18 ևն։ Մորթման 201\4(յ 31, 413 բևեռ. 

1՝13տԵյ աստուծոյ հետ, որ մեկնում է 
«Զի աւուրցն։ Հիւնք. սանս. տէվա և 

զնդ. տայիվա։ 8սշշ6, Լյր1< Տէսճ. 1, 
56 լիւկ. էXVI «քահանայն բառն էլ է ա֊ 
ւելացնում ։ Մառ, էազ. քեր. 189 լազ. 
տիղուչա «դժբախտն բառը ուզում է 
մեկնել հյ. տի «օրն + լազ. աչա «սևն7 
Պատահական նմանութիւն ունին վրաց. 
տւլհ, ինգ. դիեյ, շէլէն. դէ ևն Հոմանիշ֊ 
նեըը։ 

Տ խռա կիթ տե՜ս Ստիւրաքս։ 
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♦ՏԻԻՐՈՆ, ի-ա հլ. «նորակոչ զինւորւ,. նո– 
րագիւտ բառ, որ մէկ անգամ գտնում ևմ 
գործածոլած Վրք. և վկ. Ա. 657. թինւորևալ 
էր ի գնգին որ կոչէր Հղկետոն... զորս ա֊ 
կամ այ տարան ի Հռովմ ըստ տիլրոնաց օ– 
րինի։ 

= Բիւզ. յն. * 1 էքԱե 7 «նորակոչ զինւոր» 
(Տօբհօօ1օտ 1083 ա), որ փոխառեալ է լտ. 
էւրօ, էւրօուտ հոմանիշից։ — Աճ. 

♦ՏԻԻՓ11Ն ^մրրիկ, փոթորիկ» Արի ստ , աշխ. 
էջ 613 ։ 

–8ն. «պտուտկող քամի, թաթառ, 

արապան», որից փոխառեալ Լն նաև լտ. 

է^թհօՈ, վրաը. <#>օ(ց<ո 6 օ սփփոնի հոմանիշներ 
րր ։— Հիւբշ. 384։ 

Բառ. երեմ. էջ 311 հասկանում է 
«այրող»։ Ուղիղ մեկն երին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

Տիփ տե Հ ս Տիպ։ 

♦ՏԻՓՏԻԿՈՆ (սխալմամբ ղրուած նաև 
տաքդիկռն) «ևրկիջեան ցանկ կամ ցուցակի 
յիշատակ ալագոլթեանց և վասն յիշելոյ ի 
պատարագի» էմբ. առ ոսկան։ 

= 8ն. 01^X0/07, որից նաև լտ. ճփէ^օհԱՈ 1 ք 
մ^բԱօԱՈ, ֆրանս. մւթէ^ԱՕՏ «տախտակ, 
ցանկ, ցուցակ», այսպէս էին կոչւոշմ յատ– 
կապէս այն տախտակները, որոնց վրայ Հը֊ 
ռովմայեցիք գրում էին անուանի բդեշխների 
և մեծ ատենակալների անունները, քրիստո֊ 
նէութևան ժամանակ էլ այս անունով էին կոշ - 
ւՈնմ այն տախտակները, որոնց վրայ վան֊ 
քերում և եկեղեցիներում նշանակւում էին 
եպիսկոպոսների և բարերարների անուններ 
րը՝ պատարագի մ էջ շիջելու համար։ — Հիւբշ. 

էջ 384։ 

Բւղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ 

ՏՒՔ ԵԵ ՏԱՑ^ «խորխոր կոշին», այսպէս 
ունի Բառ. երեմ, էջ 311։ 

ՏԵՍՆԵՔ «մարմնոյ թուլութեան ախտ օ. 
գիաէ միայն Քաջունի, հա. Գ. 237։ 

փ ՏԼԼ՝ «դեղ ի ձիթոյ կակղացոլցիշ, կակ֊ 
զա գոյն սպեղանի. 1ւՈ1րՈ6Ոէյ> Մխ. րժշ. 72, 
98. մհյ. ըառ։ — ՆԲ. տլա (Աղդ. հնդ. ժզ. 51)։ 

= Արաբ. $11յ «օծանելիք, ԱարՈ 6 Ո֊ 

էաՈյօ, որից փոխառեալ է նաև վյրաց. ՓԸշց 


9ԽԵ 

ալե «բորբոքման ժամանակ գործածելու ա֊ 
ժոքիշ խի 

ւս խոտերից»։ 

Ոպիղ մեկնեց նորայր, Բառ. ֆր. 750 
ր. նոյնը նաև ՏՇ1(1օ1, Մխ. հեր. § 202, 
ՏԼ1 ՍՍ՝, |ւ–ա հլ. «գիւթոլթիլն, յուռոլթքս 
Պիտառ. Անկ. գիրք նոր կա. 130. Մխ. այ. 
րիվ. 77. Միխ. ասոր. 44, 442. վերինիս մօտ 
գտնում ենք նաև սեռ. սւլսմոյ 442, յգ. աըլ– 
սրւքունք 60, ւո|Աւքս 139. տե՞ս նաև ալաքաթ։ 

= Արար. ւ ^ յ յյ էԱւտա, որից նաև թ րք . էօ– 
13ՏՅՈ1, յն. Հ8).83(1։, ֆրանս. էո1|Տ1ՈՅՈ, 
ս/՚րր. 1յ1յՏԱՈ, էւ1|ՏԱ1Ո, բոսն. Ա1 Տ Ատ, էԱ– 
տստ, բոլորն էլ «յոլռոլթքյ, են, ^ Ջ տեօր>–, 
հէյքա. ^օրէ. էյ 165 արար բառը թրք. կար. 
ծելով՝ կցում է տճկ. Ժճայր «երկաթ, բասին և 
մեկնում է իբր բոլն «հաւաքեալ, ամփոփ, 
խիտ ևն»\\) 

ՆՀԲ բառ ռմկ. թըլըսըմ։ 

ՏԼԱ Ս*ԵԼ «տրորել, ճնշել (մարմինր ապաշ֊ 
խարութեամբ)» Ո սկիփ. ուրիշ վկայութիւն 
շկայ։ 

ՏԼք1Ն «հոմանի, սեղեխ, սիրականը», մհյ. 
բառ. ունի միայն Նորայր, Բառ. ֆր. էջ 50 ա 
( 31ՈՅՈէ բառի տակ)։ 

♦ՏԼՍՄԱԹ «կախարդական բաներ, յ#րւ– 
ռութք» Սամ. անեց. 131 (Մինն ուսուցանէր 
ղարոլեստ քևմիային և միւսն զտլսմաթին և 
զսուտ հրաշից կախարդութեան)։ 

= Արար. Ա11Տ1Ո + 01 Յէ յոգնակիի 

մասնիկով, տե՜ս տլիսմ։— Աճ. 

Տլվոբւսկ տե՜ս Ալիք։ 

ՏԼՓԱ «անյայտ մի րոյս է» Բժշ. ունի 
միայն ՀԲուս. § 2960, որ կարծում ( յն. լտ. 
էօ16բհւսա «թանթռնիկ»Քաջունի, Գ. 237 

դնում է «ֆր. 6 Ո|ր 6 րՕՈ 1 >ւ 

ՏԽԱՏԻԼ «տխրիլ, թախծիլ, տրտմիլ, սը֊ 
գալ» Ոսկ. փիլիպ. ժէ, մ. բ. 9 և ապաշխ. 
Նխ. ես. Պամ. աղէքս. 111. Վրք. և վկ. Բ. 
496. որից տքսատանք «տխրութիւն, սուգ» 
Պիտ. 512. սխալ գրուած ստախտիլ Ոսկ. 
պօղ. ա. էջ 338։ 

— ՏԽԵՂԾ տե* ս Կեղծ, որից կաղմոլած է տ 
բացասականով ։— Աճ. 

ՆՀԲ «իբրու տխուր և եղծ»։ Բ՝իրե - 
աքեան, Կարնամակ ծան. 41 գեղեցիկ 
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ՏՂԱ 


ՏԽԻ 


բառի գեղ, գեղրյ, խեղծ արմատից։ Վհ֊ 
րի ձևով մեկնեց Աճառ. ՀԱ 1909, 160։ 

♦ՏԽԻԼ <ր կաղին» Բմշ. անի միայն Հայ.֊ 
Բուս. § 2961 ։ 

= Վրաց. ծձօՀր օ տխիլի, չագ. է\1Ո օր կա֊ 

ղին *։— Աճ. 

Այսպկս մեկնեց Աճառ. ՀԱ 1908, Լջ 
1241 

ՏԽՄԱՐ, ի-ա հլ. «տդկտ, անմիտ* Բ՝իւք. 
մգ 23. Մծր. Ոսկ. մ. ա. 15. Եղն. որից 
ւոիւմարաբար Սև բեր. տխմարագոյն Ադաթ. 
Կորիւն. տխմարութիւն Սերեր. Եղն.։ 

Հին բռ. արմատը դնում է խամար 
«դիտան)) ւ ՆՀԲ թերևս համ արում է 
նոյն ընդ տխմար։ Հիւնք. տրմուղ, կլւր– 
մոսլ ձևերիցւ Ռիրեաքեան, Արիահայ 
րո. 36 պհլ. Ձ-հՁրՈՁր օր անհաշիւ, ան֊ 
զղոյշո՝Հ> ան-համար բառիցդ ան բա֊ 
ցասականի տեղ դնելով ա բացասակա֊ 
նը։ 

ԳԻՌ. — Ալջ. Մկ. Մշ. տխմար «ապուշն, 
իսկ Տիդ. թխմրոր «մանկիկ, երախայի (նոյ֊ 
նը նաև Ակն)։ 

ՏԽՈԻՐ «տրտում, ոչ֊ուրախ * Իմ. մկ. 5. 
Նկեմ. բ. 23. Վեցօր. որից ախրիլ ՍԳր. աըխ– 
րաթիւն Ա. թդ. ա. 16. Ադաթ, տխրական 
Ադաթ, տխրեցուցիչ Ոսկ. ես. բազմատխուր 
Նար. գհղատխուր Նար. դնձ. յոգնսւախուր 
Նար.։ Նոր դրականի մկջ՝ սզատխուր, տլւխ– 
րադէմ, տխրալուր, տխրառիթ ևն։ 

ՆՀԲ ոչ խրախ։ Տկրվ. Նախալ. 70 ար֊ 
մատը փ խուր, որից # խուրախ>խրախ, 
ուրախ և տ բացասականով) տխուր։ 
Հիւնք. պրս. ՃԱՈ՜31Ո «ուրախ* բառից։ 

ՐՁէրսեՁՈ>ր ՀԱ 1908, 153 և յ^օատէ, 

Ճ1է3րրո. ՏւշաշոԱրԵ. 210 մեկնում են 
ըստ. Տէրվիշեանի։ Մառ 11ՃՒ1 1914, 
1239 ա բացասականով) *խուր, որ է 
= հյ– խինդ, վրաց. խարեբա, յն. 

<ր ուրախ ութիլն*։ 

ԳԻՌ. — Ալշ . Ախց. Երև. Կր. Մ շ. Ջղ. Տփ. 
տխուր, Մրղ. տուխուր, Սեբ. դխուր։ 

Տկար տե՜ս Կար։ 

Տկևղա տե՜ս Կեղծ։ 

Տկոիւ տե՜ս Տիկ։ 


^՚ՏՀՈԿԻԼ «լխկիլ, կակղելով փճանալ*, դի֊ 
տէ միայն Տիրոյեան, Հանրադր. կջ 621. 
աղրիւրր անյայտ կ։ 

= Պէտք է ուղղել աճոկիլ «վնասուիլ*. 
սխալը յառաջացել կ ա և ա տառերի նմա֊ 
նութիլնից։ ^ — Աճ. 

ՏՀՈՏ «ճարպ խոզի հալևալ և հանդերձեալ. 

մհյ. բառ. ունի միայն Նորայր, 
Բառ. ֆր. 118 բ։ 

ՏՀՈ1Վ. անստոյդ բառ, որ մկկ անդամ 
դտնում ևմ դործածուած Արձ. 1558 թ. (Վիմ. 
տար. 178). Զվանքս տոլին տըհուլ, Ես ղա֊ 
բուլ չարարի։ 

*ՏՂԱՅ, ո հլ. (յետնաբար նաև ի հլ.) 
«փոքր մանուկ, երախա յ. 2. մատս։ դատ ի. 
3. պատանեակ* ՍԳր. Եղն. Ելա. պս։մ. Եդիշ. 
«պարզամիտ, տդէտ* Մեկն. ղկ. կմ բ. պտրդ. 
Արևելեան դրականում բառս յատուկ կ մի֊ 
այն արական սեռին, բայց մեր արևմտեան 
դրականում, ինլպկս և դրա բարում և միջին 
հայերէնում թկ՜ արական և թէ՜ ի դա կան սե֊ 
ռին. հմմտ. Տայր Աննա ստինս տղային և 
անուանեաց զնա Մարիամ. Ել ,առեալ Ան֊ 
նա զտղայն Մարիամ (Ցայսմ. սեպտ. 8). 
Ողորմ իմ մ օրն իմում և քեռն իմում, զի տր֊ 
ղայ է (Վրք*. հց» ա. 114). Տղայ աղջիկ (այն 
Հ «փոքր աղջիկ* Վրք. և վկ. Ռ. 422 — 3). Եւ 
ոմւկր ի նման է դուսս։ ր մի տղայ (իմա՜ 
փոքրիկ) Ռիթայ անուն (Սմր. պտմ. 116), 
որոնց համեմատ են դալիս նաև տղայաթաղ, 
տղացկան, տղաբերք, որոնք անշուշտ միայն 
արու տղաների համար չեն, այլ և աղջիկնե֊ 
րի։ Այս բառից են տղայաբարոյ Ոսկ. ա. 
Թես. աղա յա գոյն Կոչ. տղայահաննար Բուղ, 
տղայակոտոր Իմ. մա. 8. տղայանալ Ա. կոր. 
մդ. 20. Եփր. ծն. տղա (յա) հասակ Անկ. 
դիրք նոր կտ. 143, 145, 312. աղայիկ Բուղ. 
219. տղարոլք (չանի ԱԲ) «որդու ծննդեան 
տօնը* Տաթև. հարց. 321։ 

= Աաո Ր . ^0^ է31յրՅ, )Վ «տղայ, 

պատանեակ*. բնիկ սեմ ական բառ. հմմտ. 
եբր. Ո^էՁ 13^16 «մատղաշ գառ*, արամ. 
էՅԱձ «տղայ, գառնուկ*, Հ է3170յ «աղ֊ 

ջիկ, տալիթայ*, սաբ. ^է2 Աք «գառ*, ա* 
րաբ. «գառն, ով, եղնիկի ձագը*, 
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•Փ"Քրիկ գառ կամ ուլիկ» (Կա֊ 
մաս % թրք. թրգմ. Գ. 865), ն. արաբ. *ս11յր 
• արու գառ*, եթովպ. էտ1էձ է այծ» (տե՞ս 

նաև տալի թայ): — Հիւբշ. 317 1 

Ուղիղ մեկնեց նախ Լշ Օօ26, ըստ 
Լս%. Խտ. ՏէԱ(1. § 2229, որից յևտոյ 
նոյնը ^ս116ր Տ\\^^ 41, 13 և Տրւ6^1 
3\քՏ 4, 462։ Օ&ոաւ, 1ձէ. օէ^տ. 186 

երր. 1ա1ձ, սանս . էօ13ւ Հիւնր. կտղանք 
բառից։ 811 ^ 0 , Լյ\լ. ՏէԱ(1. 1, 78 լ/ոկ. 
է։Ժ61 և ետր. 01յՈ <ր որդի» հռյերէնի հետ 
միասին փոխաոութիւն է գնում ասորա֊ 
կանից։ Գազանճեան, Տարեց. Պապիկե֊ 
անի 1905, էջ 125 և Արև. մամ. 1907, 
034—5 տճկ. շաղա (ր մանուկ »։— Տղաց¬ 
կան բառի ստու գաբանութեան մասին 
խօսում է Գ. ԱնգրԷասեան, Արևելր 
1898 հոկտ. 19 և մեկնում է & տղա յա ցոլ 
+ ական»։ 

ԳԻՌ. — Ալշ. Ախց. Գոր. երևա Կր. Ղբբ> Մկ. 
Մջ. Մրղ. Շմ. Ջղ. Ալմ. Վն. Տւի. տղա, Ակն. 
Ասլ. Հմջ. Ննխ. Պ/. Ռ. Սեր. Սչ. ղղա, Խրբ. 
Տիհ. դղրոտ Ագլ. աղօ, Սվեդ. ղղօ, Հճ. ղօղօ, 
Ջթ* դօղօ» ղօղո» Հմջ. (ըստ Մառ Յոո. 1Հօ.1. 
30(Ո՝. I) ղաղա։ նոր բառեր են տղամարդ, 
անաղայ, անտղամարղ, տղաբերք, տղաթոռ, 
տղակութիւն, տղակուց, տղանայր, տղաղջիկ, 
տղանուտ, տղամայր, տղայրուք, տղաաէր, 
աղատ ււ ւն, տղեկ, տղաթ, տղեկութ, աղով, 
տղովանալ, տղացկան։ (Վերջին ձևն անի 
նաև Առաք. պտմ. 467. կազմուած է -ցկան 
մասնիկով. հմմտ. մուրացկան, գնացկան, 
ուրացկան, ուտեցկան, դիմացկան՝ ըստ 
Աճառ. Արրտ. 1910, 178. աւելի հին են 

Ցայսմ. փետր. 14 և Մխ. բժշ. 121, երկուսն 
էլ գրուած ղղացկան, ուր յայտնի չէ թէ ին֊ 
չո՞լ համար է ղ)։ 

ՓՈԽ.– ո՝րք• գւռ. Կր. (1օ^Յ <ր տղայ, մանչ» 
(Ոիւր. 1898, 627), քրղ. Այ էՕ^Ջ «հայի 

տղայ» քմստԱ, Օւշէ. 1Հսրէ1^ 101), տղակ 
ֆլա օր հայի տղայ» (Հորիզոն 1914 գեկտ ո 
28)» ԼէՐՀէզ* * երիտասարդ», է7Ձ7 9 ^ Տ() 

«երիտասարգութիւն» ( Լ. Լ06^6, և Ժ1շէ1օ– 

ՈՋ 17 Օք էե6 01րՇՁՏՏ1ՁՈ 1ՁՈ5Ար1&6 1854), 

գիգօ և ունցօ էՋղԼՈ ծ տղայ». գւռ. էԱԱԱԱ, ա– 


րա ձևից է փոխառեալ ուտ. ՁՐՅ «այ տղայ, 
ատա»ւ 

+ «շարժել, յուղել», այս ձևի տակ 

աւանգուած չէ բառս, բայց սրանից անինք 
անազելի Vանշարժ, հաստատուն» Բ՝էոգ. խչ. 
Տիմոթ. կագ, էջ 153, 283 (գրուած անսւե– 
ղե|ի Կնիք. հալ. 168), անտղաթար «առանց 
շարժ ուելու» Բ՝էոգ. խչ. տղաթիւն Տիմոթ. 
կոպ, էջ 219 կամ տղելաթիէն «յուղում, շարժ֊ 
մանք» Տիմոթ. կոպ, էջ 294, Կնիք հալ. 181, 
աղեցացանել (նորագիւա բառ) «գրգել, գրը֊ 
գրռևլ, շարժել» Անկ. գիրք հի ն կ ա❁ ցց 4 
(<րՀարս,ոութիւն քո և փառք քո ախեցացին 
գքեղ ի լինել քեզ հպարտ և ամբարտաւան». 
հրատարակիչը սրբագրում է տխրեցացին, 
Ո Ր ւէ յարմար, պէտք է ուղղել տղհցացիս, 
ըստ իմ Հայ. նոր բառեր հին մատ. Բ. 235). 
անտիղ «անշարժ, հաստատուն» Փիլ. ել. բ. 
40, 46 («թանտնղ ցացանելով և գանփուիոխ 
աստուածային տեղիսն բնակութիւն. Անյեգ 
և անտնղ և անշարժելի Աստուծոյ բնութե֊ 
անն». ըստ իս երկուսն էլ կարգալ անտիղ)։ 
Տղնլ բայի փխբ. իմաստներն են ներկայաց֊ 
նամ տղել օր ուզել, կամենալ» Բազ. գ. 15 
(Աի և շարժել անգամ ոչ տղէր) և կրկնաթև֊ 
ամբ ճ տն-տղել «որոնել, քննել, փնտռել»՝ 
նորագիւտ բառ, որ գտնում եմ գործածոլած 
Սմը. գատ. 46, 114 ևն (կենդանի է նաև 

գաւառականներամ)ւ Նշանակութեանց գար֊ 
գացումր ճիշտ այնպէս է, ինչս/էս յուղել 
Հշարժևլ» 2, փնտռել. 3. ուզել»։ Պարզ ար֊ 
մատն է տիղ։ 

= Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. (1Ա- «շարժել» ար֊ 
մատից, որի միակ ժառանգն է յն. ձտ>2ւ)յ.ա 
«աչքերը այս ու այն կողմ շարժել, հայեաց֊ 
քը մէկի միլս ի վրայ ձգել»։ Այս րաոր րս֊ 
տա գա բան ուա ծ է զանազան ձևերով, որոնք 
բոլոր մերժուած են (տե՞ս Յօւ՚ՏՁՇց 176, 

1106 և Բօևօրոյր 1, Ո2)։ Ընդունած է միայն՝ 

որ բառը կրկնաւոր է. Հայերէնը գալիս է 
բացատրելու կրկնութիւնը և ծագումը — Աճ. 

Բա ռ իս համար շատ անորոշ են մեր 
բառարանները։ Հին բռ. մեկնում է 
ա նա զելի «անշարժ կամ անբաժին », 
Բառ. երեմ, էջ 312 տղելութիւն «որոշու֊ 
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թիլն», էջ 309 աեդղութ|սն «որոշումն», 
ՀՀԲ աղհլ «բաժանել», անաիղ «անո– 
րոշ, անբաժան ք անանջատ, անանջըր– 
պետ», ՆՀԲ աղել * կամիլ, յօժարիլ, 
խնդրել», լծ. յն. թէ՜լօ» ԲրՔ* ա իլէմէք # 
որսքէս խնդրեք, ոմկ. ուզել կամ տնտղել, 
որւդէս յազել, լծ . ոմկ. տարտըղնել, 
անաղելի օր անբաժանելի կամ թերևս 
անքննելի կամ անփոփոխ, անշարժ, 
որպէս անդղրդելի կամ անճղելի», ան– 
ա ղարար օր անբաժանաբար կամ գուցէ 
անքննաբար, ի տեղափոխելոյ կամ ի 
ոմկ. տնտղելոյ», իսկ անտեղ (իմա՛ 
անաիղ) մեկնում է տան տեղի, տեղ 
չունեցող»։ Այսպէս են նաև ՋԲ և ԱԲ։ 
0ՁՈ1Ո1, 1ձէ. 6է^ա. 186 աղել օր ուզել»֊ 
յն» <ր ուզել»։ Նորագիլտ Տիմոթ. 

կուղի համ եմատութհամ բ վերի ձևով 
պարզեր ու իմաստը ճշտեց Աճառ» Հայ» 
նոր բառեր Տիմ. կուզի մ էջ, էջ 102, ո– 
րին հետևում է և այժմ յիշեալ մեկն ու֊ 
թիւնը։ 1Հ8րտէ, Ցուշարձան 424 աղել 
Տ ուզել» = թրք. ՃԱ–1Ո61<1 

— ՏՂԸՆԴԵՐ (գրուած նաև տղընաեր) <ր փո– 
րը ուռած կամ ջրգողեալ» Փիլ. լին» 75 և Նխ» 
բ. 46, Մխ» առակ։ 

= Կազմ ուա ծ է տղ + ընդերք բառերից, 
որին ապացոյց է առանձին առանձին զոր- 
ծած ուա ծ ձևով Եփր» վկ» արև. էջ 75 — 76՝ 
Պատառեսցէ զառագաստ սրտից ւ նոցա 
և ելցէ ճարպն յոաուցեալ և ի տնաղեալ 

ընղերա^եւ — Աճ. 

Բառ. երեմ. էջ 312 դնում է աղնդեղ 
օր փորեղ», իբր թէ տղընդեր ձևի մ էջ –եղ 
մասնիկ լինէրւ ՆՀԲ մեկնում է <ր ոյր 
ընդերքն են ուռուցեալ իբր զյղի տղա- 
յարեր, կամ փորն ուռուցեալ իբրև զը– 
տիկ»։ ՋԲ համարում է անստոյդ բառ։ 
Աճառ. Հայ. նոր բառեր Տիմ. կուզի 
մ էջ, էջ 103 տղել և տղղ (տող) բառերի 
հետք 

/ՏՂԻՂ «ցեխ». տե՛ս տղղ կամ տող։ 

Բշէշրտտօո 1Բ 43 (1925), էջ 75 նոյն 

ընդ սփղմ։յ 


/ՏՂՂ «քամուք, դիրտ», ունի միայն ՆՀԲ, 
առնելով Մագիստրոսից. և որովհետև այս 
բառը հայերէնի կերպարանք չունի, ուստի 
ԱԲ դրում է տիզ կամ տղիղ (վերջինը տե՞ս 
և աոանձին) ձևով։ Երեքն էլ սխաւ են և 
պէտք է կարդալ տող, ինչպէս անի Կոս֊ 
տանեանի հրատարակութիւնը։ Աւելին տե՞ս 
Տողւ — Աճ. 

ՆՀԲ կցում է տիղմ և տողան բառե¬ 
րին։ Աճառ. Հյ. նոր բառեր Տիմոթ. կու¬ 
զի մ էջ, 103. կցում է աղել, տղընդեր 
բառերին» բայց Հյ. նոր բառեր հին 
մատ. Բ. 211 Մագիստրոսի նոր ընթեր– 
ց ու ած ի համեմատ ուղղում է վերի ձե– 
ւով։ Նոյնը աւելի յետոյ կրկնում է 

Տաշեան ՀԱ 1926, 77հ 

♦ՏՂՂ^ե «մի տեսակ թաթարական հարկ». 
Կալ ընդ հրաման ալ մեր և տալ մեղ տղղու 
և մալ և թաղար և ղփչուր. Մաղաք. ար. 10. 
էառ գինի ավանով ինչ և գնաց ընդդէմ 
Տաթրին և բռնեաց տղղու, որպէս սովորա- 
թիւև է Տաթարին. անդ՝ 24։ 

= &թրա յձյ> էսր^ս կամ յձ յՅ էսրզս * ու¬ 
տելիք և խմելիք, պաշարեղէն. Ո»1ԱՑ « Ո8- 

7հ6, ՈբՕՕ«315Ա> 1, 350 բ)։ 

^ Լ, ԺՂ տեկնեց Պատկ. հրտր. Մաղաք. 
ար. էջ 63, բայց դնում է յձ^ էՐ\>Ա 
կամ օր հարկ, պաշար ճանա¬ 

պարհի», մինչդեռ Տ^ՁՐՕՕն վերի ձե– 
ւով է միայն։ 

ՏՂՈՐՏԵԱԼ (կամ տղօրտեայ). անըստոյդ 
րառ. մէկ անգամ ունի Մխ. դտ. օր. թգ. 
«Արդ մի՞ յայս տղաւրտեաւ շահիցս ղբաղիք»։ 

Ըստ ՆՀԲ օր անշուք դտեալ կամ ան¬ 
գոսնելի իբրև ղճողորտիս»։ ՋԲ չունի։ 
ԱԲ օր լղրճուկ»։ 

ՏՂՈԵԿ «ջրի փոքրիկ որդ». նորադիւա 
բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ գործա- 
ծոաւծ Անան. պիտ. 8. Են գորտք որ... այն- 
պէս մանրիկք են, մինչ տըղկունք կտեն զնո– 
սա։ Իմաստը որոշում են գւռ. ձևերը։ 

Տաշեան, Բառախօսական դիտ. Վիեննա 
1926, էջ է յն. է611՜€ կամ է61Աո6 «մի տե¬ 
սակ երկպատեան խեցի» բառից աղաւաղեալ։ 
ԳԻՌ. — Տղակ Բր», տղանկ Սեր. «փոքրիկ 
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և ղևղնաւուն սպիտակ դոյնով էրային մի 
որդ», (Քաջուհի, Գ. էջ 237 ունի տղակ 
«մանր որդն աղրհրց Որ յողայ քովնտի»), 

Տ մ տխի է| տե՞ս Մախիզ։ 

*Տ11 ւԼ՚ԼՕհՆ «հարբուխ». դի տ Է միայն Քա– 

ջունի, հա. Գ. էջ 237, 

= Չաղաթ. յ^լ յձ Ժստտ^Ա «հարբուխ» 

քՏյ/ՋՅՐՕՕն 1, 575), ահ,, նաև դում։– Աճ. 
Տմկքւլ տե՞ս Մմկիլ։ 

♦ՏՆԱԱ «այպն, կատակ, ծադր» Ոսկի,ի. 
Մազ. թղ. 241. Վրզն. աո. 1)7։ 

–Արաբ. ^3112 ււծաղր, կատակն. 

ո ՐՒ9 յԱ–է> է ՁՈՈք12 (Հծաղբող, կատակողն 

(Կամուս է թրք. թրգմ. Բ. 184)։ 

Հիւնք. պրս. յ>անզ։ 

ԳԻՌ - Ալջ. Դվ. Երև. Ախց. Ղրը. Մկ. Մշ. 

Շմ. Վն. տնազ, Ա գլ . տնօզ. Հճ. յւնօղ, Ննխ. 
դնազ, դնաձ, ձնաձ *ծաղր յ> (ի ս կ Ավ. <ր բամ . 
րասահքն), նոր բառեր են տնազել, տնազա¬ 
վարի, տնազատեղ։ 

+ ՏՆՏՂԵԼ աորոնել, պրպտել, փնտռել, 
քննելն։ 

= Բնիկ հաչ բառ. ծա զումը տե՞ս վերը 

աղել։— Աճ. 

97*/>.–Տնդղել Ալջ. Բլ. երև. Ղզ. Ղ րբ . 
Տփ., տնդղնել Բլ. (էուշադրութեամ բ նա չիլ 
զննել ինչ լինելը իմանալու համար. 2. քըն֊ 
նել. 3. պրպտել, փնտռել. 4. Տ>. ղ. նայիլ, զ/,. 
տել. 5. Բլ. ծանրոլթեան չափը իմանալու 
համար ձեռքի մ էջ վեր վար շարժելն, որից 
տնտղոտել Տփ. Մչորս զին պրպտելն։ 

ՏՆՏՂԵԼ էուոշիլն. ունի միայն ԱԲ. երկու 
անզամ զանում եմ զորձաձուած հետևեալ 
ձևով. Ել նոցա ոզիք ջրզողեալք տնտղեալք 
տորոմեալք (Ոսկ. կող. էջ 534). ԵլցԷ ճաը– 
պըն յուոուցեալ և ի տնտղես։լ ընզնրացն 
(Եփր. վկ. արև. 76=11 ոփերք Ի. 133), Տե՞ս 
և տզ|ւնղեր։ 

Նորս։զի։ տ րաոս վերի ձևով մեկնեց 
Աճառ. Հայ. նոր բառեր հին մատ. Բ. 11։ 
Վարղանեան ՀԱ 1922, 295 զանում է 
որ այս իմաստը սխալ է և պէտք է մեկ¬ 
նել <ր դոնդողիլ, թանձրանալ, մ ածն ուլն, 
ըստ որում Եփրեմի ասոր. բնազրում 


համապատասխան բառն է ջէ)ՅՈ 

«ՇՕՈէ^Ա, ՕՕՅցսէ^Ա, ~>Հ.ր,Տ»» (ՏրՕՕ– 
1<61ա. Լ 6 *. Տ^ր. 48), որ է «մածնռլ, 
պանրանալ», և Ոսկեբերանի յն. թնա - 
1ՐՒ մ էջ էլ սՅտըւ» *։։ »). տ ■* յւօ V դ X։֊։– 
Բայց այս բասերը չեն հաս֊ 
աաաամ Վարդս,նեանի տուտք, նջանա֊ 
կութիւնը. յն. (ք/ՅքքէՕ^ււ նշանակում է 

<րօոք13ոաւ6ր, տշհՅսքքճր, ԺԱՅէշր ըտր 1 յ 
օհ<1161ւր, &օոք1 6ր , §էրօ տոՈձ*, որոնք 
բոլոր ունին միայն «այտնոլլ, ոաչիլ տ 
իմաս,որ (ՏյՈ^ 2085՛)։ Մեր թարդմա– 
ն ի շները նոյն յն. բառը ըստ նՀԲ 8Ձ0ա 
թարդմանել են նաև աորոմել, որ լի 
նշանակում բնալ «մաձնոլլ», այլ «ուռ 
1.Ւ1*՝ հմմտ. Այտոլցեալ տ որոմ հալ էր, 

այսինքն հպարտոլթեամբն, Ել եթէ Ափ֊ 
բեմի ցհՅՈ րաոը Ց ր 001<օ1|Ո. 48 մեկ- 

նում է «մածնոլլ», մի տող ցածր էլ 
մեկնում է «րՕՕՈՇ^ւ՜Ա, որ է «Հ Շ քօՈՈՕր 

ԲՅր սոօ ՅցրօցՅէւօո (1օ թտրԱտտ, տ՚յօ– 
օրօ1էրօ, օրօէէրօ, տ՚Յս^աշոէշր, 

ր>1ւ1Տ ՕՕՈՏւճտրՅեւքյ», որոնք բոլոր 
նշանակում են դարձեալ «աճիլ, մեծա¬ 
նալ, խոշորանալ», այսինքն «ուոչիլ», 
Բացի սրանից ոլնինք տղընդեր, որ կա. 
Ո՛ՂԻ չէ բաժանել վերի ձևից և որ ան¬ 
շուշտ նշանակում է «փորը ոլոած», Վեր. 
ջապէս նոյն է երևում ճ 

ԳԻՌ - Ղփ. տնգոնիլ «ուռչել*, օր. Երեսը 

մոծակների կծոտևլուց տնզոնել է (Ազզ. 
հանդ. մթ. 93)։ 

Տ(1 1ԻԼ. անստոյզ բառ. երեք անզամ ունի 
Մազ. թղ. ե. 134. <ւԵլ ղու այսմ ցանկացար 
տոզեալ. Տրամախոհ տարա դրական տա¬ 
տանական տողեալ տոզեալ... տիրա պէս 
տրամաղրութեան տորբանականղ ի քէն (կամ 
ի քեզ) տոզեալո, ՆՀԲ մեկնում է <ր տենչալ 
ան յա զա բար Ա կամ աո զորի լ ե հոծ Լայ զոլ 
ամ ենա յնի։Ո։ 

Տ11 հ11ք ։ . անստոյզ բառ. չորս անզամ անի 
Մազ. <ր Ոհ որա կան տ ոզորից տենչամ քեզ 
տրամ ակայեալ. 8 որում մթերևալք են տո– 
զորք աւրտուածային. Զքառիցն (զիտութե– 
ա Նց) ի նա տ ողորս երևակա յութ եամ բ ցու* 
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ՏՈԿ 


Տ11Լ 

ցից. ի տոգորս տղմից տաղտկացևալ ի գրի 
արտաքս ոստացհալ»։ Որից տոգորել, որ 
մկկ անդամ ունի Մազ. առ Ահ. (ր Տախտակ 
տոգորևալ վարմ խուզման»։ Հին բո. = Բառ. 
երեմ. 312 մեկնում է «Տոպորք. հերկոց», Ահ. 
.Տոգոր. ներկ», ՆՀԲ .Տոգոր. թաթալումն, 
շաղախումն, ներկումն, և նմանոլթեամբ 
հմտութիւն, ուսումն, մակացութի։ն», տոգո¬ 
րել .թանալ, թաթաւել, ներկանել», ՋԲ .Տո¬ 
գոր. հմտութիւն, մակացութիւն, շաղախ, 
շաղախումն, ոռողոլմն, թաթաւումն», և տո¬ 
գորել կամ տոգափլ .լի լինել, յղկիլտւ Մկ– 
նէվիշեան ՀԱ 1911, 665 տոգոր դնում է 
.տիպք, ապացոյց, փորձ, հանդէս», նաև 
Vդանձ, տագնապ, մրցում, շաղախում»ւ Նոր 
դրականի մէջ տոգորել, տոգսրո։իլ գործած– 
ւում են .համակել, համակովղ» նշանակու– 
թեամրւ 

ՆՀԲ լծ. պրս. թէր ք էրա էն .թրջել»։ 
Լյ^. Սրշշտշհ. 328 սանս, էսք։ Հիձք. 
սաչորիլ բայից։ 

Տ11Լ1 1 օր խաղողի որթ» Վստկ. 49, 142, 212 

(Ամի աս իմի տեսակ ազնիւ որթատունկի 
զտոլի Լուզում է ասել ոարփինայՅ սիրէ 
ինքն և զծառս ի ջերմային գաւաոսն. Ի վե¬ 
րայ պատին տոլիք ազդի ազդի տարածեալ. 
Տոլոյ ա երև). գրուած է տոյլի (&• ա ^11 1 ) 
Բրս. մրկ.։ 

= Բառիս հետ նոյն են ուտ. էս1 ( աւ11 0 

<ւխաղողն (ըստ Վաւիանցեան ^ ՝@ ոլ 2 .մա֊ 
նեան) և արար.*^\իձ ճ^ձ\\ օրմի տեսակ 

խաղող» (Կամուս, թրք • թրգձ՝ 

բայց այս երեքի յարարերոէթիւնը դժուար է 

որոշել ւ 

ՀԲուս. § 2972 տոլ, աոլի համարում 
է օր դդում կամ ուրիշ տարածուող բոյսն 
հետևելով գւռ. (Ակն» Բիլթ. Չն.) տոլ 
օրսնամէջ դդում» բառին, թէև միևնոյն 
ժամանակ կցում է տոյլի <ր խաղողի։ 
որթ» բառին։ Սակայն էդդ ում» իմաս֊ 
տը յարմար չէ Վաստակոց դրբի վկայ֊ 
ութիւններին, որոնք տե՜ս վերը, և մա֊ 
նաւանդ էջ 213, ուր հիւանդ տաւարին 
առաջարկում է կերցնել օր տոլոյ տերև»» 
խաղողի տերևները շատ յարմար են 


ուտելու, բայց դդումի փշոտ թերթերը 
լեզուն պիտի ծակռտէին։ Մեր ասածին 
ա։եէի զօրեղ ապացոյց է % 

ԳՒ/Ւ .— Սվեդ. դիլլա <ր խաղողի։ որթ ամէն 

տեսակի», որից յ ւՒ1ւ0 1 1Ւ ր 1 ։1 1 *խաղողի 

տերև», Հճ. րլ|ւ||ւ օրորթատունկի կարճ տեսա֊ 
կը, որ սարփինայի վրայ չի բարձրանում», 
(այս բառը Հաճինի ձայնաբանական օրէնք֊ 
ներով ծագում է տոլի ձևից. հմմտ. նո(լ|ւ, 

ոքԻւ>6Ւգ ։ Ի, Ւ1*Ւ0 ։ 

ՏՈ1սՂՈ1՝ օրմի տեսակ խմոբեղէն». մէկ ան֊ 
դամ ունի Ոսկ. փիւիպ. ժ. էջ 469 (մի ւս ձեռ. 
աոոյիազակ): 

ՏՈԾ օրմռմառ», որից աոծալ օր մռմռար, 
երկուսն էլ ունի միայն Բառ. երեմ, էջ 216. 
բայց այս բացատրութեամբ պէտք չէ հաս֊ 
կանալ «մ րմնջել», այլ օր կսկիծ, ցաւ կամ 
կծու», ինչպէս է մոմոտ՝ դաւառականնեբի 
մէջ։ 

Տոծիկ տե՜ս Մոծակ։ 

+ ՏՈԿ (ո հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց վը֊ 
կայութեան) օր դիմաց կան ութ իւն, տոկալ 
տևելը» Կոշ. 420. Ոսկ. մ. ա» 16. Հերկալւ 
տևողութեամբ, շատ» Սերեր. 108. Ադաթ, 
օրյաջողակ, ուժեղ, լաւ փչող (քամի)», հմմտ. 
Նալ անկասկած է յընկղմելոյ և ի խափանև֊ 
լոյ մինչդեռ յաջողակ և տոկ օդով առաջն որ֊ 
դիքի» Սարդ. ա. յհ. դ, էջ 679 ա տպ. = էջ 
534 ր տպ. (այս նշան ակութի ւնը ճ որ չունի 
ՆՀԲ, կազմուած է տևականութիւնը զուգոր֊ 
դելով ուժի հետ). որից աոկալ չժուժել, 
համ բերել, դիմադրել» Ել. ժը. 23. Եզն. աո– 
կացուցսւնել Նիւս. բն. աոկուն Փարպ. Փիլ. 
անտոկ Ոսկ. եփես. 830. անաոկաթխն 
Դիոն. ածայ. դմուարատոկ Պրպմ. 164։ 

= Բնիկ հայ բառ, հնխ. ճօաՅ– արմատից, 
որի ձևից ունինք տևել, արմատը ա֊ 

ճելով ֊ևօ մասնիկով տուել է նախահայ 
♦էօսաԱօ, որից *էօօև>տոկ. հմմտ. *ՈՕաՕ 
> նոր։ Աւելի ընդարձակ տե՜ս երկայն բա֊ 

ռի տակ (տ. ^ջ 1Ժ6 245, քօևօայք 1, 780 

ևն)։ 

Լձշ. Սրք6ՏՇհ. 321 հմմօո. զնդ. էՋՏ֊ 
էՁ օր զօրեղ»։ Հիւնք. թոք բառից։ Վերի 
մեկնութիւնը տուալ ՍՃ6Ո, ձքա. Տէսմ. 




114, որ ընդունում ք նան ^6|11 6 է 8Տ.4 
4, 3, 

ԳԻՌ - Վն. տոկանք « տանջանք, նևղոլ– 

թիլն» է 

♦ՏՈԿՈՍ, ի հլ. «դրամի բհրած շահը» 
Մանդ. Էմբ. սղ. Նար. երգ. որից տոկոսիք 
(ր ծնունդ» Ովս. թ. 11 (Փառք նոցա ի աո. 
կոսեաց և յերկանց և յղութեանց). օր դրամի 
տոկոս կամ վաշխ». ՍԳր. «պարտք» Մանդ, 
ճառընտ. «տուգանք» Վեցօր. 160. տոկո– 
սահաւաք Լծ. սահմ. աոկոսաո Մաշկ. Ոս– 
կիփ. Անկ. դիրք առաք. 79. տոկոսել Եփր. 
ապաշխ. 193ւ Նոր բառեր են տոկոսաբեր, 
առկայական, տոկոսաւոր, անտոկոս։ 

= Ցն. ^0X0* «վաշխ». ծագում է 
«ծնիլ» բայից և բուն նշանակում է «ծնունդ», 
հմմտ. հյ. փոիարգի «տոկոս» (իբր փոի։ 
տուած դրամի որդին)։ — Հիւբշ. էջ 384։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՏօհրօԺճր, 7հէ> 
ՏՁԱր. 47. նոյնը նաև ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

*Տ11ՀՄ, ի, ի-ա հլ. «զարմ, ցեղ, ազգա¬ 
տոհմ» ՍԳր. Եփր. ծն. Եզն. Մ ծթ. եղիշ. 
Փարպ. որից տոհմագիր «ցեղագր։սթիւն» 
Կոշ. 183. տոհմաթիւ «ազգահամար» Ա. 
տիմ. ա. 4. Տիտ. գ. 9. տոհմական «առատ 
բերք» Ղկ • մբ. 16. Ոսկ. Կոշ. Եփր. գ. կոր. 
122. Ագաթ. Եզն. «ազգական» Մծբ. «ցեղա¬ 
յին» Փիլ. «ագնուական» Մծբ. 374. տոհմա¬ 
կից Ագաթ. Վեցօր. տոհմիկ «ագնուական» 
Բուզ. Եղիշ. ը. 126. տոհմակութիւն «ազ– 
նուականութիւն» Փարպ. 167. ազգատոհմ 
ՍԳր. Եւս. պամ. ասյատոհմ Ոսկ. եփես. 912. 
Մծբ. անտոհմ Ա. կոր. ա. 28. աքտոհմակ 
Փարպ. համատոհմակ (չունի ԱԲ) է*ղ. պրո- 
կըղ. ՀԱ. 1921, 20. բագմատոհմ էփր. պհ. 
Վեցօր. բարետոհմիկ Ոսկ. ա. կոր. դայե– 
կատոհմ Գ. մկ. ե. 18. ծառայատոհմ Ա– 
գաթ. միատոհմ Ագաթ. վաատտոհմակ 
Փարպ. տոհմարան (նորագիւտ բառ) Մխ. 
անեց. 37, 39 ևն։ Տոհմն ձևն է ցոյց տալիս 
Նորագիւտ մնաց., ուր գտնում ենք ի տոհ– 

մանէ Ա. մն. ի. 6, տոհմանցն Ա. մն. իղ. 
26, ագգատոհմանցն Բ. մն. ա. 2 հոլովա¬ 
ձևերը։ 

= Պհլ. էօհա «տոհմ», որ գործ՛ \ծուած է 
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^ոլրֆանի նորագիւտ արձանագրոլթեանց 
մ էք »րհ արճահա (կարդա՛ րոՅրձօհա; 
«մարդիկ. ( այ 1 է *Ո18ր(1–էօհրՈ = «մարդա . 
տոհմ. ՝^> պրս. Ո131(1օա .մարդիկ. 

^\ՏԼ 17, 2), Միլս իրանեան ձևերն ևն՝ 
""97" 10X171 «սերունդ., պհլ. Հյ– 1է –» էօհա, 
10X711, 111X711 «սերմն ( բուսական և կամ առ¬ 
նական), սերունդ, ցեղ., էօհրՈՅև, 

1(5x711 յ1հ, ^7Ոյ1< «սերմ, ցեղ, ծագում, ծը– 

նունդ., պր ս . է5հա (հնագոյն ձևը), 

111X111 «սերմ, ձոլ, ցեղ, ծագում., <Լ^յ էս\– 
7113 «ծագում, ցեղ.,Հյ\Հ^ձյ 10X71135311 «ա– 
մորձիք մարդոյ, սերմն բոլսոց., քրդ . ք(«– 
Ո13 « ցեղ, սերունդ., 1X07113 «բոյն., է1ա 
«կորիզ, հատիկ, Ո ւնդ., բելուճ. էօ7Ո, է0Ո1 
«սերմ., պաղ. 111X711 «սերմ., 10X013 «սե¬ 
րունդ, ծագում., ք>0րո «սերմ.. հնագոյն 
ձևերն են հպրս է= | յ ք Հ քյ - ք յք քքք 
է Ձսրո չւ (կարդա էՅԱհքՈՅ, ըստ 80 ր^ 0 Ո 1 ՏէՕ, 

ՕՏԼ ՀՀ 93, 76 79) «ընտանիք, ցեղատոհմ», 

գնդ. էՁ0ՃՈ1ՁՈ– «սերմ, ցեղ», 

սանս. րԱօյ^րյ էծ1<րՈՅՈ «ընձիլղ., Իրան– 
հանից են փոխառեալ նաև ասոր. ՝^>օ օհ 
էօհա 3 «ցեղ, ազգատոհմ, սերունդ», արաբ , 

էւսա, թրք. Հ յձՅ էօճսրո, ռմկ. էօհսա 
«բուսական կամ առնական սերմ, ցեղ»։ Ըստ 
Բօ1<Օայր 1, 713 իրանեան բառերը ծագում 
են հնխ. է6Ազ– արմատից, որից է նաև մբգ. 
մ10հէ6ք «թոռ»։ Ուրիշ ցեղակից ձև չկայ։ 
ՀայերԷնի մ էջ բնիկ լինելու պարագային պի¬ 
տի ունենայինք *թոյք :֊ Հիւբշ. 253։ 

ՆՀԲ լծ. պրս. թրք. թոփւմ, բախում, 
թօիւմ, թօհամ և վրաց. աո՜մի;— Տ,նդ. 
հպրս. և պրս. ձևերի հետ են համե¬ 
մատել նախ ^ւոմւՏնհ. 11 և յետոյ 

Տթ։ 6 շշ 1 , Ւ 16 ք 0 րտ 20 ւէտշհ. 1, 61, Օօտօհօ 
13, Եւրոպա 1849, 200, ՏօէԱօհ. 20ծ4(յ 
1850, 363, ԼՅց. Սրտօտօհ. 322, Տթ10շ01 
Ւ1Ա7^. Օրտա. 164, էՀս\\շր ՏՊ/ՀՈ/ 38, 
574, մստէւ, 20ոճտբ. 130, Օւօէ. 1<սրճօ 
95 ևն։ Ցօէէւօհ. Ւ1ՕՐ30 ՅՐՅՈ1. 36, 68, 
Բսճւա. 42, 120, Լյ^. Շ 0 ՏՅՈՆ ճհհճ. 
48 ասոր. ձևի հետ։ Բւօէ0է 2, 237 կցում 
է սանս. մորՈՅ, գնդ. ճօրՈՅՈՅ, ոօա՚Յ– 
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ՈՅ, յն. 86բօ;, 8ճկւ«, լտ. ձօա\1Տ = հյ. 
տուն ընտանիքին » 

ԳԻՌԿայ միայն Մշ. շան տորմ է 
օր շան ցեղ է» նախատական դարձուածի մ էջ։ 

ՓՈԽ.—Հայերէնի միջոցով են վրաց. < 0 >«ոՅօ 
տոմի, մինդ. Փ<ո0օ տոմի <ո տոհմ, ցեղ» (աչս֊ 

պէս նախ 8րՕՏՏ6է մճտ. 1832, 529). ուղղա– 

կի պարս կեր էն ից է փոխառեալ Վրաց. 3°^“ 
6Հ)^®0 վարտոփւմհ «ծնողք»։ 

ՏՈՀՈՐԱԿԵԼ չնազելով սիգալով քայլել». 
մէկ անգամ ունի Ոսկ. ա. տիմ . ը. — Մէնէ– 
վիշեան ՀԱ 1911, 666 տսղիս է նաև աոնա– 
Րակել ըն թեր ցոլածը և այստեղ է կցում 
Մագ. գամագտ. 14 տանորական անստոյգ 
բառը• — նոյն են Բառ. երեմ. 304 տաիարա– 
կեալ «գեղազանցեալ գնացք» և էջ 312 տո– 
խորակ օր գերանցեալ գնացք» ։ 

ՏՈՂ (ի հլ. յետնարար) «ուղիղ շարք 
(մարգարիտների, շղթայի, բազմականների, 
խօսքի կամ բառերի)» Ոսկ. ա. թես. Բուղ. 
172. որից աուլն Լ օր ուղիղ շարել, գասաւորել» 
Ելա. քր. Սերեր. Ոսկ. Ագաթ, տողնալ «շա– 
րուած» Վեցօր. 86. Ոսկ. եւիես. 915. տուլան 
«շարք, գաս» Եւս. պտմ. 664. տողանի օր յա– 
ջորդական կարգով շարուած» Եւս. պտմ• 
608. աողայւան «շատախօս» Մծբ. շղթայա– 
աոզ Խոր. մարգարտատող Ցհ. կթ. աարա– 
տողնլ Ռէոդ. խշ. քարատող «քարով շա– 
րուած» Կաղնկատ. 172։ Նոր բառեր են 
տողաշար (արդէն 1788 թ. ունի Սարաֆեան, 
Բանալի գիտութ. Սանկպետ. էջ 116, իբր 
ռուս. երկտող, նրկաողիկ, տո¬ 

ղած, տողավարձ են։ 

= Ււում է խալգեան շրջանի բառ. հմմտ . 
վրաց. < 0 ><ոյո։րՂ աոլո, աո ւի օր հաւասար, 

նման, հասակակից», (էյքոքրոոնծ տոլոբա « հա֊ 
սակակցութիւն», տոլն բա * բաղդա¬ 

տել», ձ<ո(րոծ(ո&ծ տոլաոբա «ձկների կամ 
օձերի զուգաւորութիւն», տոլտոլի 

«հաւասար, հասակակից», *3<*) ՐԴ ճ” քո ուաոլո 
(ր անհաւասար», որոնց նշանակաթեան այս¬ 
պիսի երանգները թոյլ չեն ւ տալ ընդունելու 
թէ մին մի ւսից փոխառեալ է. այլ երկուսն 
էլ փոխառեալ են միևնոյն աղրիւրից։ — Աճ. 

ՆՀԲ լծ. յն. ՕՀ օձղ «յար դա բումն, 
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զգեստ» են։ Բւօէշէ 2, 159 պրս. մս.\էՁՈ 
«կաբել», սանս. Ժսհ «կաթ կթել, կա¬ 
բել»։ 8սցշ6 18 1, 442 սանս, էձոէրձ– 

օր շարունակճալ կարգ, շարք, ղասաւո– 
րութիւն», էՋՈճրճ «շարք» բառերի հետ 
հնխ. էՁՈէՈ– (<էոէո–) կամ էՋՈէրՕ– 
ձևից, իբր է 0 Ո– արմատից։ Հիւնք. տաղ 
բառից։ Տշհ0քէ01օ\^էշ։ 88 29, 28 և յե– 
տոյ ԲշԺ 0 րՏ 6 Ո, Հայ. դր. լեզ. 64 կցում 
են անգլ. էՋ 1 , հբգ. նՏւ12ւ, գերմ. 2 տե 1 
«թԻ 1 *։ ԺԸ– Ժտ 1 ւՏ| սանս. ( 1 յ 1 ջ «մաս, 
կտոր, տերև–», կիմր. Ճձ10Ո. Հիպ• 
մսւ110Ո «տերև», քօճՅւԱա «բաժանեմ» 
ևն բառերին։ Այս բառերը պատկանում 
են հնխ. (101– արմ ատին, որ ըստ Բօ– 
1 < 0 ա^ 1 , 808 նշանակում է «նկատի ու¬ 
նենալ, նպատակ գնել, վնասել, հաշուէլ, 
պատմել» և որի ժառանգների մ էջ միայն 
անգսք. էօ01, է&1ս ունի «շարք» նշանա– 
կութիւնը. այս պատճառով էլ ԲօևՕՐՈ^ 
մերժում է հյ. տող։ ^\^ձ 1 Ժ 0 թէև յիշում 
է ցանկում, բայց չի գնում գրքի մ էջ, 
էջ 240 ճ լտ. Ժօ1սՏ «խորամանկութիւն, 
խաբեբայութիւն» բառի հետ)։ Վերի 
ձևով մեկնեց Աճառ. ՀԱ 1908, 122։ 

ԳԻՌ. — Ալշ. Մշ. աող, Ախց. Երև. աօզ, 
Սչ. ղօղ. նոյնից են նաև տող Ննխ. օր քանոն 
(ուղիղ գիծ քաշելու համար)», տող –բէ-տող 
Ալշ • «շարան շարան», աող Բլ. Չրս. «վզի 
զարդ, մանեակ» (իմա՞ «շարան, շարանուկ, 
ուլունքաշար» )։ 

ՓՈԽ. — Ուտ. աօղ «դրուածքի տող»։ 

+ ՏՈՂ «մարմնի մէջ արտագրուած հե¬ 
ղուկները. տ 6 շր 6 է 101 Ա> Մագ. թղ. 135 (Միայն 
ջերմինս և կծուինս տայ կերակրել տկարա– 
ցելումն, զի զտողսն հատցէ ի խոնարհ և 
օգնականութիւն ահեկին կողման և փայծ- 
ղան. — այս խօսքերը ջերմի բուժման հա¬ 
մար է ասում, երբ իրօք որ փայծաղը ճ որ 
մարմնի ձախ կողմն է, ուռչում է և բա¬ 
լում), նաև էջ 6 (Հիլանդն խնդրէ զանախոր- 
ժըս ախորժակս, մ թ երևալ յինքեան զհամա– 
քամուածս և զտողս և զափռոդիտականս.—* 
ըստ ՆՀԲ զաղղս, որ սխալ ընթերցուաձ է. 
տե՞ս տղղ). որից տողի «թուք» Իսիւք. յոր. 
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112, աողակ (որ և աո ղու, տողան) «թուք, 
լորձունք» Ցոբ. է. 19, Փիլ. այլար. 108. 
Պամ. աղէքս. 25, բոլորն էլ միայն ,ողնակի 
գործածութ եամ ր։ 

= Բնիկ հայ րաո՝ հնխ. տէօ1– արմատից, 
որի տէք|– ձևից են տիլ, տիղւք ( տ . տիղմ 
բաոի տակ)։ — Աճ։ 

Բառ. հրեմ, էջ 313 տողուկ դնում է 
«ւԱւշտ, կսկիծ», որ անշուշտ սխալ կ, 
Հիւնք. կցում է տող «շարք» բառին, 
Սադրզեան ՀԱ 1909, 334 հյ. շողիք, 

շաղ, շաղախ, թ րք . 

օր ալիք», 

(1օ1տՁ(յ «լցաիլ»> սումեր. օր թափել», 
«ցեխ» ևն բառերի հետ։ 1ՀՁրտ^, 
Ցուշարձան 407 շողիք բառի հևտ ճ սոլ֊ 
մեր. ՅԱՈ «թացութիլն, թուք»։ 

ԳՒՌ .— Ննխ. ղօղուք օր մաղաս է խուխ, բալ. 
ղամ ».— կրկնական ձևեր են տդոդսւնք Ղրբ» 
«դիրտ* 2* տակին մնացած անհիլթ անհամ 
մասը», տղողաջուր Ղրր• «տակր մնացած 
մրրոտ ջուր», տղեղնլ Ագլ. փտան պատերը 
սպիտակ հող քսելով սպիտակացնել»։ 

♦ՏՈՍ՝ «գրքի հատոր». նորադիւտ բառ. 
որ հինգ անգամ գտնում եմ գործածուած 
Սոկր. ՈրպԷս և ցոլցանեն իսկ նորա եւթեքին 
տոմքն (էջ 304). Ամենեցունց մօտ ի հազար 
լինեն իւրաքանչիլր տոմի հալա սարելով ի 
սամին (էջ 642). Բրիգէն յառաջնում տոմին 
(էջ 656). Ամենայն եւթ սամիս (էջ 689)։ Սրա 
հետ I այն է նաև տոմ ճառընտ. = Անկ. գիրք 
նոր կտ. 338. «Ել առին տոմիլ քարտէս և 
դրեցին առ Ցովսէւի», իսկ Եփր. վկ. արև.= 
Սոփերը I 1 . 96 «Տոմք արգելան, ագահութեան 
սանձը արձակն ցան» հատուածի գէմ Միա֊ 
բանի հրատարակած բնագիրն ունի «Տուրը 
(այլ ձ. տոմը) արգելան» (էջ 45)։ Տե՜ս և 
տաքս։ 

=== Յն. օր պապիրոսի կամ մագաղաթի 

կտոր. 2. գրքի հատոր». ծագում է *։2|ձ>ա 
օր կտրել» բայից և բուն նշանակում է (ւկը - 
տ որ», որից և ֆր. էօա<3, ո ուս. 1՝0ձ1Ն օր հա¬ 
տոր», լտ. էօաստ, ասոր. էօրոտ^ 

Ուղիղ մեկնեց Մ. վ. Տէր֊Մ ովսէսեան, 
հրատ. Սոկրատի, էջ 304։ — ՆՀԲ ունե¬ 
նալով մի միայն ճաորնտրի վկա յա - 


տուր 

թիւնր տոմ մեկնում է օր տոմս, տոմար», 
իսկ ՋԲ համարում է անսաոյգ բառ։ 
Գտնոլած նոր վկա յոլթիլններով բառը 
ստոլգլում է և մեկնւում վերի ձևով, 

ՏI) II ԱԼ «անպիտան մի խոտ. թրք. տէվէ 

չէօքիլրտէն» Կմրկպ. ունի միայն ՀԲո,ս. § 
2973, 

♦ՏՈՄԱՐ, ի-ա հլէ «մի հատոր դիրք, մի 
գրքի բաժանումները» Բ. եղը. զ. 2. Եւս. քր. 
Եւթաղ. 95. «գրուածք, օրադրութիմ.,» Յայ. 
սրմ. ճառընտ. Վրք. հց. «թոլական, ժա– 
մանակագրոլթիլն» 8հ. կթ. Շիր. Յայսմ. 
սրից տոմարական Վանակ, ւտարեմ. տաք ա– 
րագկտ Մաշտ. կիլիկ. զատկատոմար Մար- 
թին. սյարզատոմար Տոմար, նոր գրականում 
տոմարակալաթիւն, աոմարազիտութիւն, 
կրկնատոմար ևն, Գրուած է նաև տովմար, 
սաււմար, ւոօմար, տումար։ 

= 3ն. «Հտտոր, գիրք, վաւերա֊ 

դիր ևն». նուաղականն է ~Վա<Հ բառի, որի 
վրայ տե՞ս տոմ, տոմս. փոխառութեամբ 
անցած է նաև ուրիշ լեզուների, ինչ . պրս. 
արաբ. ^ԱՈ1Ձր 0 ՛թուղթ գալարեալ և 

այլ իր», վրաց. փոՏօծօ տոմարի, 
տոմարակի «նիւթերի ցանկ, գրուած 
դլան, ընգօրինակութիւն», արևել. թրք. 
կամ լազաթ. ^ էաՈՁր <ր նուսխա յ, 

հմայական պահպանակ» (որ մէծ սխալ¬ 
մամբ Կձտեշպ, Տէ^ա. ^օրէ. էջ 165 թրք. 
(1օՄԱՐ «երկաթ» բառին է կցում)։ Այս ա– 
նունով (թումարի) է կոչւում նաև Ատրպա . 
տականք ր մահմետականների մէջ վերջերս 
միայն ծագած մի նոր կրօն, որ մ ահմ ետա֊ 
կանութիւնից բոլորովին աարբերւում է և ո– 
րոնց Ս. Գիրքն է Գումարը։— 4 ՝ստ այսմ հա֊ 
յերէնի նախնական ձևն է տոմար, որից և 
տովմար, յետին ուղղագրութեամբ տօմար, 
որից և տաւմար, ի ս կ տումար ծագում է 
արար ձևից։֊Հիլբշ. 384։ 

Հնեբից Օրբ. Հկճռ. ժա, էջ 151 մեկ¬ 
նում է «Կնքեալ թուղթն տումար ա֊ 
նուանի, որ է ժողով».—նոյնպէս Ցկ. 
ղրիժ. և Տոմար, մեկնում են «Տումարն 
ժողով ասի», որից երևում է թէ հանում 
են գսւմար բառից։ Մեկնուած է Տումար 
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Լևոնի, Վենետ. 1805, էջ 4 ծան. իբր յն. 

լտ. էօաստ։ ԳԴ պրո. էէՏա&ր« ՆՀԲ 
յն. *ՀՕթՕ^ և պրս. 

ԳԻՌ.֊–Ասլ. դամար «տօմար*. իսկ Հճ. 
դօմօյ « երազահան», որովհետև ւ տոմարա¬ 
կան գրքերը պարունակում են նաև երազ¬ 
ների մեկնութիւնըէ 

♦ՏՈՄՍ (ի հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առար վը– 
կայութեան) «թուղթ, մի թերթ թուղթ, տետ¬ 
րակ* Ես. ը. 1. Սթան. Գ.Է. ես՝, ժմ. յն. յետ– 
նաբար կայ «հրամանագիր, կաթուղիկոսա– 
կան հրովարտակ* իմաստով (՝ Զքր • սարկ. 
Բ. 136. նոր գրականի մ էջ նշանակում է 
րեաշէ, վրան գրուած թղթիկ յ երկտողիկ ևն*, 
որից տոմսակ, տոմսակավաճառ, խաղա¬ 
տոմս, բաժնետոմս, ճրավւրատոմս, տոմ– 
սարան են։ 

= Ցն. էՕթՕՀ « մագաղաթի կտոր, մի թերթ 
թուղթ, հատոր գրքի*, որի վրայ տե՜ս և 
տոմ. յունարէնից է փոխառեալ ասոր. 

+11աՏճ «տետրակ, գիրք, գըր֊ 
քոյկ, թուղթն, որ թէև 2լ–ի պատճառով ա– 
ւելի մօտ է հայերէնին, բայց ՈՆ ձայնաւորի 
պատճառով հեռանում էէ—Հիւբշ. 385։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

ՏՈՄՓ (բցռ. ի տոմփէ) «ցևղ, սոոհմ* Տի– 
մոթ. Կուղ, էջ 283. որից տոմփական «ցե¬ 
ղակից, նմաններն Տիմօթ. կուզ, էջ 94. եր¬ 
կուսն էլ նորագիւտ բառ. որոնց վրայ տե ս 
Աճառ. Հայ. նոր բառեր Տիմ. կուզի մէջ, էջ 
104։ Մեր տուած նշանակութիւնը հաստատ - 
ւում է համեմատելով յոյն բնագրի համա¬ 
պատասխան պատառիկը, ուր գտնում ենք 

(Ակինեան ՀԱ 1908, 383) և Կնիք 

հալ. էջ 168, որ փոխ առնելով Տիմոթէոսի 
յիշեալ հատուածր, համապատասխան տեղը 
դնում է տոհմ։ 

= Արդեօք ժողովրդական ձևւ*ն է տոնմ 
*տոմ բառի ճ բառավերջի ք =փ յաւելոսա¬ 
ծով, ինչ. բեմ>թեմբ, պատշգամ > պա– 

տըշգամբ։— Աճ. 

♦ՏՈ8Ժ, ի հլ. (մանաւանդ անեզաբար զոր- 
ծածուած) «պատիժ, վնասի փոխարէն հա֊ 
տուցուած դրամըն Առակ. իէ. 17. Եւս. քր. 
Ոսկ. յհ. ա. 7. որից տուժել ՍԳր. տաժա– 


պարտ Եփր. թգ. 405. տուժանք Մխ, ապար. 
անտոյժ Մխ. դտ. սակաւատոյժ Արծր. ա֊ 
նինք նաև ր յաւելուածով տուրժ կամ տուր– 
ժք, տարժական, տուրժել Պղատ. օրին. 57, 
98, 138, 140. Վրք. հց։ Բառիս կրկնակն է 
ՏՈՅՏ՛, որ առանձին չէ գործածուած, բայց 
սրանից են տագան (մանաւանդ անեզաբար) 

ՍԳր. փիլ. Կղնկտ. տագանհլ Խոր. Վրք. հց • 

երկու ձևերի լծորդութեան համար հմմտ. 

արժել-արգ, ոյժ-աւայգ։ 

= Պհլ. էՕՃ֊Շէ «տուժել, պատժուիլն, էօ– 
ճւՏո «տուգանք, պատիժդ, պազ. է)5\էՑՈ 
(բունը էՕՃ ) «վճարել, տուժել, տուգանքը 
տալ», պրս. ( շ^1ձ. է՝Օ0(էՁՈ կամ ՍյԼյյ ^ է02– 
1ճՋՈ, ներկ, ^յյյ է02ՁՈ1 «վճարել, հ ատ ու¬ 
րան ելտ, \րՁա էՕ&1ճՈ «պարտք կամ փոխ 
տալ*։ Սրանց ծագումը և նախնական ձևը 
յայտնի չէ։ Իրանևանից է փոխառեալ նաև 
ասոր. «նեղեալ, տառա– 

պ.եալ*, որ ցոյց է տալիս հայեր էն ի տագան 

ձևը ։ — Հիւրշ• 253։ 

մԱՏէւ, 26Ոճտթ. 135 զնդ. էս§ «վնաս ել, 

կտրատել* արմատից կասկածով։ Պրս. 
ձևերի հետ համեմատեց նախ Լջ^. 

8էրց. Եևէր. Լշx. 67։ Հիւր շ. ձրա. Տէսճ. 

§ 276 կասկածում է փոխառելսլ համա¬ 
րելու։ Հիւնք. տոյժ հանում է թոշակ 
բառից, իսկ տագան՝ տոկոս–/ր^» 

ՏպւԻ տե՜ս Տոլի։ 

ՏՈՇ «ձիու առնանդամ*, չորս անգամ ու¬ 
նի Վստկ. 199, 201. Տոշն ի չաքն ի մեծն և 
ի փոքրն. Զ ա գետակին մազն մկրատով ի 
վայր տուր, որ զտոշն չդանէ. Տոշն թուլա¬ 
նա յ և ի բան չգայ. Օծ զտոշն և զձուքն։ Ո– 
րից աոշբերան «ձիու անդամի ծայրը* Վստկ. 
208։ 

ՏՈՇԿԵԼ «չարչարել, տանջել* Բ՝էոդ. խչ. 
Ոսկ. ճաոք. էջ 293. «կևանք մաշեցնել* 
Փիլ. լին. 60.֊Հին րռ. մեկնում է «ողորկել 
կամ տանջել*, այսպէս նաև Լծ. փիլ • ի ս կ 
Բառ. երեմ, էջ 313 գրելով տռչկել՝ մեկնում 
է «ողորկել, հարկանել, տանջել, թուլանալ, 
հեշտանալ, տոփել *,— (Փիլ* նոր ձեո. 
սաշկել բառի տեղ դնում է մաշել)։ 

ՏՈՋՈՐ «վառուիլ այրիլը* Գնձ. որից աո– 
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չոէփլ «այրիչ, վառիլ» Երեմ. խը. 0. Ցկ. գ. 
6, Ագաթ. Եւս. պամ. «հրդեհի պէս ծալալիլ» 
Եփր. ա. կոր. աոչորական Ագաթ, սւոչորա֊ 
մըն Ցհ. կթ. հրատոչոր Բենիկ. հոգետոչոր 
Անան. եկեղ.է 

ՆՀԲ չոր բառից, իբրև թէ «սաստիկ 
չհրհւթիլնից վառոլած», Տէրվ. ^1էՅրա. 
61 տաք բառի հևա՝ կցում է սանս. 
ՃյՒ։ «այրել, վառել.», լիթ. Ժշքրէ1 «այ. 
րելտ, զնդ. Ճ32 «վառել», հրգ. էտե «օր» 

ևն բառերին ւ 03Ո1Ո1, Ըէ. 6է)րա. 130 
յն. 84*Տք) «մի տեսակ կասսիա»ւ Հիլնք. 
տաք բառից։ 

ԳԻՌ .— Կա յ Ապ. տոնորակ «ղավուրմա, 
տհալ* բառը (Ամա տուն ի, Հայոց բառ ու 
բան 628 բ), որ ընդունուած է նաև արևմր - 
տեան գրական լեզուի մէջ, և որի հետ նոյն 
է տոժրակ Չմշ. «ղավուրմա*։ Ամատունի 
դնում է տոչորել բայից։ 

•ՏՈՊՐԱԿ «քուրձ, պարկ* Կիր. պտմ. էջ 
219, Վստկ. 183, որից ձիատոպրակ քոր և 
գրոլած է ձիատօպրակ) Սամ. աներ. 82 . 
Կիր, պտմ, 34, Մխ. անեց, 47։ 

= Բ՚թր. ճ^յէյՏ էսերՁ1< ։ որ և ք յյ մօհրՅ, 
ԺօրեՁ, &րք* էօրհՁ «տոպրակ, 

պարկ* քՏ^ՁրՕՅՆ 1, 384). սրանցից են 
փոխառեալ նաև պրս. էօերՁ, ասոր. 

)յ> օ–^ $4>ՅրզՅ ք քրդ. էօրհՁ, վրաց. 

^)^ո^ 3 ^օ թոփրի, ռուս. յՕթճՅ, ուտ. թոպ– 
րակ, թոնրակ, նյն. ՀբօթՋ;, սերբ, էօրհօ, 
ռում. էՕՐե$, բոլորն էլ «պարկ, տոպրակ*. 

Ուղիղ մեկնեց Այտնեան, Քնն. քե– 
րակ. էջ 155։ 

ԳԻՌ. — Ախց. Երև. Ղրր« Մկ. Շմ. Ջղ. Սլմ. 
Տփ. տօպրակ, Ալշ. Մշ. տօբրագ, Պլ. դօբ– 
րագ, ննխ. դօբրագ, գօբոա, Սեր. դօրբագ, 
Սվեդ. դըրրիւգ, Հլր. տօնբոակ։ Նոր բառեր 
են տոպրակել, տոպրակցա։ 

ՏՈՌՆ, ն հլ. (- ոին, –ււունք, –ււամբ, 

- ոանգ) «լուան, կապանք* ՍԳր. Ոսկ. յհ. բ. 
8. Իգնատ. թղ. 131. Կոշ. 235. Սերեր. 38. 

որից տոոնիլ (ր լուան ով կապուիլ* Վրդն. սղ. 
էջ 401, տոոնեալ «կապուած* Հաստ. Տաթև. 
ամ. 126, որ և աոոանեալ Սիմ. ապար. 43։ 

Հիւնք. զոան բառից։ Տշհ6քէ61օ^Աշ 


88 28, 302 տորգ բառի հետ։ 1^3ՐՏէ, 
Ցուշարձան 422 թթր. էՅՐ, էշր, չաղաթ. 
° Ա մ. էՅՐ «նեղ*, է3րէրո31<, էօրաշև « պը ն– 
դել*, չուվաշ. է 01 *է «քաշել*։ Ւիբե ա քև֊ 
ւոն, Բազմ. 1913, 342 հյ* տոոոլք բառի 
հետ կցում է թրք. թՕՈ. «ցանց» բառին։ 

ԲշէՏրՏՅՕՈ 1ՀԼ 47, 258 սանս. ճՅրհհՅ– 

«խոտի տրցակ, խոտ», ճ;ԵհձԱ «ոլորել, 
հիւսել», հրգ. 26ր1)6Ո «դառնալ» ևն 
բառերի հետ՝ հնխ. (16րհհ–, ճօրեե– « ո– 
լորել, գալարել» արմատից։ Ց իջում է 
Բօեօրոյր 1, 808։ Պ ատ ահ ական նմանո։- 
թիւն ունի լտ. էՕՐԱՏ «բարակ լուան*, 
ո րՒ$ ֆր» էօրօո ( ծագումն անյայտ ճ 
^31ճ6 786)։ 

ԳԻՌ. — Բլ. Մշ. սւօււ «շան վզի կապ*։ 

+ ՏՈՌՆ, ն հլ. «սանդի կոթ* Լմբ. առակ, 
սրանից բարգուած ձևով սանդիտոռն կամ 
սանդատոոն «նոյն նշ*. Առակ. իգ. 31. Եւա– 
գրր. 226. ճառընտ. (վերջինը յգ. գրծ. 
սանդիտոասմբք ձևով)։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. ձ 01 *Ա– «փայտ* 
ձևից, հին ժամանակ սանդի կ ոթը կարծր 
փայտից էր լինում շինուած, և մինչև այժմ 
էլ սխտորգուշի կոթը միայն փայտից է 
շինւում. բառիս ցեղակից ձևերի վրայ տե՞ս 
տարգալ, յատկապէս հմմտ. յն. ՕՕքՅԼ) «նաւ, 
նիզա կաբան, ճոկան, մական*, կրետ. Յօբտ 
<ր գերան յ>՝ իրենց օ ձայնաւորի համար, և 
սանս. ձրԱ^ք «փայտէ դոյ(*, ԺրԱՈՅ֊ «աղեղ*, 
Ժւ՜ծՈՅ– «տաշտ* % իրենց Ո ձայնի համար։ — 

Աճ. ՚ 

Իմ այս մեկնութեան համաձայն է նաև 
^ 6 ւ 116 է (անձնական)։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. < 5 )«ո 6 օ տորի «հովուի դալա- 
զան*, այս բառը ի հարկէ փոխառեալ չէ 
հյ. տոււն «սանդի կոթ* ձևից, այլ ենթա–, 
դրում է հնադոյն հյ. *տոր «դաւազան* բա¬ 
ռը, որ յետոյ կորել է մեր մէջ փոխանա– 
կուելով իրան, գաւազան բառով, և որի ան¬ 
միջական ընկերն է տոււն «սանդի կոթ*, 
(նախապէս ոլնէր V, որ և֊ի պատճառով 
դարձաւ ո): • 

^ՈՌՈՄ «լծակ, բառնալիք., լամբ* Շնոլ։հ\ 
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ՏՈՐ 


առակ. 114 (տապանակի ունկերի համար 

ասոլած)։ 

Տշհ6քէօ1օաւԱ 88 29, 27 յն. 54ք>՚յ 
օր փայտ», սանս. ԺյՐԱ« զեդ* է131ՄԱ բա¬ 
ռերին ցեղակից, որոնք ունին օր փայտ, 
ծառ, կոթ» նշանակութիւնները։ Թիրե– 
աքեան, Բազմ. 1913, 342 հյ, աոոն 
օր չլան» և թրք . թօո. օր ցանց» բառերի 

հետէ Բ6է6րտտօո, Խ. ս. ^րրո. Տէսժ. 

101 դնելով -ոմ մասնիկ, արմատը հա¬ 
մարում է աաւ <Լհնխ. ԺօրՏ, որ կցում 
է կա՞մ անգսք. է60րՏ, գւռ. անգլ. 
էՅրՏ6| է66րտ, հբգ• 26ՐՏ «առնի», 

հյ. տառեղն օր արագիլ » բառերին՝ մեկ¬ 
նելով օր կարճ փայտ» նախնական նշա– 
ն ակութ իւնից, և կամ յն, 8ճ) է ր >0> <ր ափ», 
լակոն, ծւթ€1ր «թիզ», իռլ, ՃՕՐՈ, 
կիմր, ճ^ա «բռունցք», (1^րՈՁ1Ժ «մի 
բուռ» բառերի հետ՝ մեկնելով «կոթ, 
բռնելատեղ» նշանակոլթիւնիցւ 

ՏՈՌՈԻՊ «ափիոն» Հին բռ, ունի միայն 
ՀԲուս. § 2876 1 

ՏՈՈ*Ր. նորագիւտ բառ, անյայտ նշանա– 
կ ութ ետ մ բ, մէկ անգամ գտնում եմ գոր– 
ծածուած Դխնղ. 203, «Եւ հոռոմքն սրմէնքն 
ի շարն կանգնեալք որպէս զտոռքն և մա¬ 
սարն («աղերսագիր») վերամբարձ անելով»։ 

ՏՈՏՈՐ «մի տեսակ աշքացալ կամ նրա 
գեղը» Բժշ, ունի միայն ՀԲուս, § 2977 1 

ՏՈՐԱՅՈՍ «լռութիւն», ունի միայն Բառ, 
երեմ, էշ 313։ 

ՏՈՐՐԱՆ «վարգապետութիւն», որից ու֊ 
նինք սարբանհլ «վարդապետել», տորբանա– 
կան «վարդապետական» Մագ, թղ, էջ 5, 
134, գամագտ,։ 

= Պէտք է կարծել որ կազմուած է տոր +■ 
բան «խօսք» բառերից, բայց անյայտ է 
տոր։ 

ՆՀԲ (որից նաև ՋԲ) մեկնում է օր մութ 
և խրթին խօսքեր խօսիլ, երկարացա֊ 
նել» և ուզում է կցել արան «չուան» 
բառին ւ Վերի ձևով է թարգմանում 
Նորայր, Բանաս, 1900, էջ 138 1 

+ ՏՈՐԴ «սարդի ոստայնի հիլսքը», մէկ 
անգամ ունի Վեցօր. 121 (Եկեսցէ յարեսցի 


ի տորգս սարդիոստայնի), ուրիշ վկայութիւն 
շկայ ւ նախնական իմաստը պէտք է գնել 
ո՞չ թէ «ցանց կամ հիւսք», այլ, ինշպէս 
տակի գա լա ռակ էսն ձևերից երևում է, «ոս¬ 
տայնանկի փայտեայ կազմած, ոստայն», 
որ յետոյ փոխաբերաբար անցել է սարդի ոս¬ 
տայնին։ Ըստ այսմ բառս դառնում է՝ 

= բնիկ հայ բառ, հնխ, մօՐԱ– «ծառ, 
փայտ» ձևից, որի ։Էրայ րնդարձակ տե՞ս 
տարգալ։ — Աճ, 

ՀՀԲ մեկնում է «մամուլ (իբր լա. 
էՕՐՇԱ13 «մամուլ») և ոստայն, ծուղակ»։ 
ՆՀԲ հանում է տոււն կամ գարգն բա¬ 
ռից (իբրև զտոռն ձդեալ կամ իբրև ըղ– 
դուրդն ճախարակեայ)։ Տօ1ւօք1օ1օ^Աճ 
88 29, 51 տոււն բառի հետ։ Պատա¬ 
հական նմանութիւն ունի լտ. էՕՐղԱՕՕ 
օր ոլորել, դարձնել, չարշարել ևն»։ 

ԳԻՌ, - Տորգ «ծանր բաներ վերցնելու 

գլանաձև փայտ» (Կոյլաւ, Բառ, գերմ, 815 
ա), տորգ Վք. «ոստայնանկի կազմած, 
դազգեահ», Ղրբ• <ր քառակուսի փայտերից 
կազմած, որի վրայ խալիչա են գործում »ւ 
♦ՏՈՐԴԻԿ «մի տեսակ թռչուն, թրք, ար֊ 
տըճ գուշու, ֆր, գործածուած է Փիլ, 

լիւս, 128, բայց հրատարակչի յաւելուածը 

չէ*։ Իբրև նորակերտ բառ ովւի նորայր, 
Բառ, ֆր, 619ա։ 

= էտ, էսրճսՏ հոմանիշից կազմուած։ 

Այսպէս է դնում նաև Մառ, 
օճօբ. 1, 135 անշուշտ կարծելով թէ 

հին հայերէն է։ ^ա.էսրմստ բառի հետ 
համեմատութիւնը տուալ նախ Բւօէշէյ 
բ տպ, Ա, 603։ 

— ՏՈՐՄ «խումբ», գործածուած է միայն 
նալերի համար, այսպէս՝ նաւատորմ Փիլ • 
ել, բ, 44 և - իղ կամ - |ւլ մասնիկով (հմմտ, 
տեսիլ)՝ տորմիղ Եւս, քր, նաւաաորմիղ Ելա, 
քր, նաւատսրմիլ Փիլ. նխ. ա. 35։ 

= Հյ, տարմ «խումբ» բառի կրկնակ ձևն 

է* 

էծ. փիլ. նաւաաորմիլ մեկնում է 
«պատերազմական նաւ», Երգն. մտթ. 
համարում է «մալուխ, նալի չուան», 
իսկ Հին բռ. օր ձիակ կամ ձիական 
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ՏՈԻ 


» նալ», ՆՀԲ (տորմիղ և նաւաաորմ բա֊ 

ռերի տակ) լծ. հյ. տող, թհլ, տարմ, 
յն. սղօկօս. լա. էսրաՅ, էսրաԱ13, որ 

է .գունդ, խումբ, տող, շարք», Հիլնք. 

կ *"՜մ լտ. էսրրՈՅ և կամ յն. (1««0) 8 ք.| 10 հ 

բառի վրայից։ 

ՏՈՐՄ, անյայտ և անստոյգ բառ, որ 
գտնւում է աորմակնրպ բարդի մէջ. այս 
նորագիւտ բառը մէկ անգամ գտնում եմ 
գործածուած Վանականի մէկ հատուածի 
մէջ . <ր Բուսանի ծառ ոսկևգոյն, ոսկեթել, 
տորմակեբպ, այսինքն է խառնագոչն* 
(հրտր. Իսիքիոսի մեկն. Ցոբայ. էջ խը)։ 

ՏՈՐՈՄԻԼ <ր հիւանդութիւնից մարմինը ուռ֊ 
չիթ Ոսկ. մտթ. փիլիպ. երբ. որից նաև 
Սարդ. յկ. գ. էջ 38, Բ. պետր. գ, էջ 456 
(բ. տպ.), Արծր. որից աորոմեցացանել օ ։ու֊ 
ռեցնել կամ այտնուլ* Ոսկ. կողոս. 601.- 
սխալ գբշութեամբ պորոմիլ Պամ. աղէքս. 
175 (տե՞ս այս բառը)։ 

Տէրվ. Նախ ալ. 85 հնխ. էս «ուռիլ, 
ուռճանալ* արմատից. հմմտ. սանս. 
էսՈՄՅ <ր ուռճացեալ*, ք1Հք * պարարտա֊ 
նալ9, լտ. 1ս1Ո6ր6 «ուռիլ*, էսաս1ստ 
* բլուր*, լիթ. էաոԱ «ուռիլ* և հյ. տու– 
ո.ըն օր բլուր*։ Հիւնք. թարւաւքիլ բայից։ 
^ՅՐՏէ, Ցոլշարձան 408 սումեր. էԱՐ 
«փտութիւն*։ 

ՏՈՐՈՆ «ներկա բոյս % որ արտահանւում էր 
Հայաստանից, լտ. ահւՅ* Բժշ. Գաղիան. 
ասւում է նաև տօրոն, տորուն, տօրուն, 
տոնիր, որից տորնուկ X վայրի տորոն, 
,ՅՏբ6րս13 էաշէօՈՅ* ՀԲուս. § 2980, տորոն 
խոտ 0^€Ոէ13ՈՁ ՅՏշ1օթ13ժ63յ> ՀԲուս. § 
2982, Տիրացուևան, Շօոէոհսև) § 362. սխալ 
գրչութ ի ւե է սարան, որ ՀԲուս. § 2725 հա֊ 
մարում է անծանօթ մի բոյս և որ նոր այր 
ՀԱ 1923, 341 հաստատում է թէ տորոն բա֊ 

ռ ից վրիպակ է* 

ՀԲուս. § 2981 յիշեցնում է Տարօն 
դալա։լի անունը։ — Կապ ունի՞ն արևել. 
թրր– 01^Ե էՅրտո <ր կաշե գործ ու թեան 
մէջ գործածական մի արմատ*, ինղ. 
էօրօա§ <ր արմ ատ*։ 

ԳԻՌ. — Մշ. տօրոն, Ախց. Գոր. տօրօն, 


Խրբ. ղօրօն, Շմ. Սլմ. տորուն, Մրզ. աօ– 
•““ն, Ղրր. Մկ. Վն. աուրուն, Ագլ. աա՜րաէ, 
Զղ. տոնիր, Երև. աօ , նիր։ 

Տոբոսաք տե՞ս Տրոս, 

Տոյւււփ տե ս Տրոփ։ 

*ՏՈՐՏ . գ ի նոլ կ ա յ քացա խ ի չորացած 

րար*. ունի միայն ՀՀԲ Ճ առանց վկա չու֊ 
թեան. նոյնը կրկնում է Ւորոսեան, Տետ¬ 
րակ հմռ. բառարանի, էշ 29, 

Պրս. ԺսրԺ .մրուր, դիրտ», որ 

աւելի ընդարձակ տե՞ս դիրտ։ 

Ուղիղ մեկնեց Հիլնք., 

Տ11ՐՐ .տունկի ճիլդ, մանաւանդ խաղողի 
որթի թևերը» Պիտ. 466. որից տորրել 
.տունկի թևեր և ճիլղեր արձակելը» Նեղոս. 
տորրանոց .այդի» Համամ. քեր. աորրական 
Պիտ. աո լեհ.ւ Ուրիշ է կարծրատորր Պիտ. 
*06, որ թէև ծառի համար է ասոլած, բայց 
թո լ ի թէ պէտք է կարդալ կարծրատարր, 
իևչպէս ոլնինք ողորկատարր Պիտ. 546՝ 
նոյնպէս ծառի համար ասոլածւ 

նՀԲ լծ. աոււն .չուան» և յն. 86 բօ 
. գա լա ղան, նիզակարոմյ», 

ՏՈԻԱԼԱՅ .անծանօթ մի բոյս» Բժշ. ունի 
միայն ՀԲուս. § 2983, 

ՏՈԻԱՕ.ԼՈՒՔ. նիւթ՝ որ իբր դեղ յիշոլած 

է սառը ջրից վնասուելոլ դէմ. Բժշ. ունի 

միայն ՀԲո ւս. § 2984, 

ՏՈՒԱ5Տ .նեղոլթիւն, ւ տառապանք, չար¬ 
չարանք, վիշտ» (առանձին չէ գործածուած, 
բայց Ելագր. առ լեհ. կայ աաայա .շրգո– 
ղեալ»), որից աուայտհլ .տառապիլ» Սիր. 
գ. 1. Սերեր. 133. Ոսկ. ես. 419. աուայ– 
տանք «տառապանք* Ագաթ, տաայտաթիւն 
Ոսկ. բ. թևս.։ (նար լծ. մեկնում է <ր կարկա֊ 

մ Ււ» 9 ամա քՒւ*>) ։ 

ՆՀԲ օր հակառակն այտնլոյ կամ շու֊ 
այտելոյ* (ուրեմն հանում է ա բացա֊ 
ս ականից և այ տնոզ կամ շ/սայտ բա֊ 
ռ ից)* Հիւնք. շուայա բառից։ 

♦ՏՈԻԱՅՐ (ի հլ. ըստ ՆՀԲ) օր վարձանք, 

փեսի տուած օժիտը հարսին* Ասոր. գատ. 
էջ 9. Մխ. գտ. Մաշկ. ջահկ. Անսիզք էջ 21, 
45, 47, 55. գրուած է սասաւ էմբ. օր. էջ 19, 
արվար էմբ. օր. 24։ 


հ 
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= Ֆրան>ս . ձ0Ա31Ր6 (կարդացւում է ձԱՅՐ 
կամ (1Ա6ր ) <ր ա յր ի ութ ե ան ժամանակ ապրոլե֊ 
լոլ համար ամուսնու տուած ի^լթը իր 
կնոջ», ծագում է ժղ. լտ, ԺօէՅՐ1ԱՈ1 բառից 
և այս էլ յա ռաջան ում է լտ, (1օՏ, ԺօԱտ օր նու֊ 
էր, օժիտ», ժօէօ օր օժտել» բառից, որի պարզ 
արմատն է (16 <րտալ» (- հյ, տալ, տ ո ւր ) : 
Ֆրանսերէնից է փոխառեալ նաև անգլ, Օօ– 
\\^6ր <ր այրութեան օժիտ»։ 

Հներից Մխ. դտ. էջ 289 տալիս է 
արդէն ուղիղ բացատրութիւնը՝ փեսի 
կողմից աղջկայ հօրը տրոլած օժիտի 
համար գրելով թէ Ծառ մահմ ետական– 
սըն,,, կոշի մահր, նոյն և այս առ հռով֊ 
մայեցիսն տուայր կոչի»։ ՆՀԲ մեկնում 
է (հա յերէնով ստուգաբանելով) օր տա֊ 
հալն յառնէ»։ Ուղիղ մեկնեց նախ հա֊ 
լաթեան, Ծրագիր ազգագր. էջ 96։ Սոս֊ 
տան եան, Ազգ, հանդ, ժգ, 132 յն • 
ՏաթՏՕվ նոյնը նաև Ադոնց, 10€1Դ111« 

190, 1Հշրտէ Դատաստն, II 104։ Սխալ֊ 
ւում է Բ6ճ6րՏ6Ո, Հայ. դր, լեզ, 197 
դնելով բառս աուսւր, աաւար բառից։ 

Ուղիղ է ^6ւ11օէ 1Բ իլՈ2. 22, 16։ Վեր֊ 

ջին անգամ ՝ նախորդներից անտեղեակ՝ 

Աճառ, Արրտ, 1910, էջ 178։ 

+ 8ՈԻԱՐ Ծ արջառ», առանձին ա լան դո լա ծ 
չէ հնագոյն գրական ութ եան մ էջ, բայց ու֊ 
նինք սրանից տաարած (X տա լա ր արածաց֊ 
նելը» Եւս, քր, ւոուարածական «հովիւ, խաշ֊ 
նարած» Երեմ, լա, 10, Ա, թագ, ժէ, 20, 
տուարածափակ «մակաղատեղի» Ագաթ, 
աո ւարա ծատափ «արջառ արածացնելու 
տեղ» (նաև իբր տեղանուն Հայաստանում)։ 
Ցետնաբար դարձած է դոլար Փիլ, լին, Մագ, 
քեր, 239 և Երգն, քեր, (սխալմամբ գրուած 
դուաչ), դովար Մագ, թղ, 86 (տ ե\ իմ Հյ. 
նոր թառեր հին մատ, Բ, 180), որից դուա– 
րենի ծ ոչխարի կամ արջառի մորթ» Ռէող. 
մայրագ, Արծր, նոր բարբառներում և արդի 
գրականում ասւում է աաւար։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ, ճքթՁրՕ– «արջառ» 
բառից, սրա ճ1յ)Ր0– ձևից են յա ռաջան ում 
Հբգ» ւշնշւր «զոհի անասուն», անգսք. է1ք0Ր 
«զոհ, զոհի անպսոձ», հանգլ. է1է)0ր «զոհ» Հ 


էւեօրՈՕՏՏ «զոհաբերութիւն», գոթ, ԱԵր (սը֊ 
խալմամբ գրուած ՁւԵւ\) «զոհ, ձօն», մբգ, 
սոշշշւեօրօ, ԱՈ 2.1\շր, նբգ. ՍոցօշւօքԸր «զոհի 
անարժան անասուն, մանրաճճի, վնասակար 
միջատներ», գւռ, շւքօր, ք621քօր օր հաւեղէն , 
այծ, խոզ», գերմանական բառի առաջին 
նշանակութիւնն էր օր տաւար» (ինլպէս ցոյց 
է տալիս փոխառեալ հֆրանս, է01\Ո*Շ «տա֊ 
լար»), որ յետոյ զարգացմամբ Ծզոհի անա֊ 
սուն» և պարզապէս «զոհ, ձօն» իմաստին 

է հասած (^յ1Ժը 220, 8օ 1ՏՁՇ(| 166, Բօ1<Օր– 
Ո>ր 1, 765, &1սց6 503)։ 

ՆՀԲ յն, *էՅՍք,օ;, լտ. էՅԱՐԱՏ, երբ. դօր, 
թրք, աէվար, տավար ձևերի հետ։ Պատկ, 
143€յւ0,զ. 13 քրդ, Ժյա‘31*, լտ. էՁԱՐԱՏ։ 
Տէրվ, Ճ1է3րա. 43, Երկրա գունտ 1884 Ի 
53 և Նախալ, 114 ցուլ բառի հետ, որ 
համարում է բուն հայաձև, կցում է. 
սանս. տէհՅԱՈՈ «գրաստ», զնդ, ՏէՅՕՐՅ,. 
գոթ. տէար, գերմ. Տէ16ր, յն. ™Տքօ;, լտ ա 
էՅԱՐԱՏ, հսլ, էսրն, հպրոլս. էՅԱրւՏ «ցուլ»ս 
Հիւնք. զուարակ բառի հետ Հ աւազ ձևից 
է դնում. համեմ ատում է նաև թրք,. 
տավար (հայերէնից փոխառեալ) և յն֊ 
է0աք,0<; «ցուլ»։ ԲշԺօրՏՕՈ, Հայ. դր. լեզ֊ 
197 տուայր «օժիտ» բառի հետ ճ տալ 
բայից (խնդրական է գտնում Բօ1\ՕրՈ\$* 
1, 816)։ Ուղիղ մեկնութթւնը տուա։ 
Լւձէո , ճրա. Տէսճ. էջ 8—9, որ վարա֊ 

նում է ընդունել ^46Ա16է 18 ^Ո2. 22,. 

16, իսկ Բ. հա լա թե անց ՀԱ 1908, 87՛ 

սխալ դս։նելով ճ կցում է յն. ՀՅՍթՕր։, ա֊ 
սոր. Շ Ա էՅV^ ևն ձևերին։ 1<ՅՐՏէ, Ցոլ֊ 
շարձան 403 սումեր. ժՅթՅՐՅ «եզ», 424 
թրք. մոնղոլ. ճՅ\ք31Ն է373Րյ բասկ* 
յԵ61*6 «արջառ»։ 

ԳՒՌ* — Ալշ. Ախց. Ագլ. Երև. Ղրբ • Մշ. Շմ. 
Ոզմ. Ջղ. Սլմ. Վն. Տփ. տավար, հրբ. Ննխ. 
Սեբ. Աչ. Տիգ. դա վար, Մրղ. աավաո, Մկ. 
տավար , Հւր. աօվար, Հճ. դավօյ, Հմշ. դը– 
վար, սեռ, գավ– րոլն, որոնք ընդհանրապէւ 
նշանակում են «արջառ», միայն Ախց. «կով 
ու գոմ էշ, ոչխար և այծ», Հճ. «այծի և ոչ¬ 
խարի հօտ», Սեբ. «ոչխար», Տիգ. «ձի» և 
Մբզ, «էշ»։ — նոր բառեր են տաւարթող, 
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տաւարատէր, տասսոսծատէր, սևատաւար, 
տաւարակով։ 

ՓՈԽ .— Այս բառը տարածուած է Միջին 
Ասիայից մինչև հիւսիսային և արևելևան 
Ելրոպա, այսպէս 1) Ալթայական լեզունե¬ 
րից՝ արևել. թրք. կամ յ ^ էՅVՅ^, 

լազաթ. յ1 Ճձ\^ՁՐ, օսմ. յ1 յձտ ։^ՅVՅր «ար¬ 

ջառ, նախիր», գւռ. թրք. Ախց. *^3ր «ոչ¬ 
խար», կումուկ. էԱ\\քՅր֊0է «կովի միս», (ա֊ 
\\^ՁրԺչ «հովիլ», Կազանի թթր. էօԱՅՐ «գոյք, 
ինչք», ֊յ\ յ,5 էՅVՅ^ «մետաքսեղէն և ատլաս» 
(6)^2րօճն /, 382), ույղուր. >*© էՅ– 

\րՅՐ «ինչք, ստացուածք», –որից փոխառեալ 
է մոնղոլ • էՅVՅ^ «ինչք, հարստոլ– 

թիլն» (ըստ Բ3|)թ6 # Լենին ղրաղ, անձնական, 
չկայ «եզ, կով» նշանակութիլնը). 2) Մեր– 
ձալոր Արևելքի լեզուներից՝ քրդ. ^^ Ճյ– 

\^3ր, լազ. Ժ^ՅՈյ էՅVՅ^^ «արջառ», ղնլ. 
է1ն\^3ր1 «ձի, անասուն», ն. ասոր. է*Ձ VI րէ*Ձ 
«կով», Կովկասեան լեզուներով (1յ\^ՅՐ «ար¬ 
ջառ, կով, նախիր». 3) Սլա լական լեզունե¬ 
րից՝ հսլ. էՕ\ք31*Ա «ապրանք, բեռ, ինչք», 
և^ՅՈՈԱ «էշ», ուկր. է(ՈքՅՐ, էէ^Յք^Տ «տա- 
լար, ինչք, ապրանք», հռուս. յ003ք)ն «ծրար, 
կարասիք», ռուս. 7003բ*ե «ապրանք», 70֊ 
ՍՅքաԼԱՆ «ընկեր» (նախ առևտուրի մ էջ ըն¬ 
կեր իմաստից չառաջացած), նսլ. էօ\րՕՐ 
«բեռ, ձիաբեռ», է(^ՅՐԱէ>, է(Ո^ՅՈՏ, է^ՅՈՏ, 
է(^31*11ւ «հարստութիւն, ինչք», նսլով. տէօ֊ 
\քՕՈ՚Ա «ղրաստով կրել տանիլ», սլովակ. 
էՕ\քՅՐ^Յ, սերբ, էՕVՅրՅ^ «ապրանք»՝ էօ\րՅՐ) ք , 
էՕ\Ար «ինչք, էշ», նսերբ, էՕVՅ^^$ I է(^31*Տ, 
խրվատ. է(^0ՐՅ, ^ՅՐ «էշ», է(^ՅՈՇՅ «էդ 
էշ», էՕ\^ՅՐՅՇ «իշուկ», բուլղար, էօ\^ՅՐ 
«բեռ», լեհ. էօ^ՅՐ, էօ^Յրշ^ՏՃ «ինչք, ապ¬ 
րանք», որոնցից ռ ում. է(^31*ձ «ապրանք», 
էՅՐՈ10 «ձիաբեռ», էՕ^ՅՐՕ§ «ապրանք» և լիթ. 
էՅVՕ^Յ «ապրանք». 4) Ուղրօ-ֆիննական լե¬ 
զուներից՝ ֆինն. էՅ\^ՅՐՅյ լապ. ^^ՅVV0^, մոր- 
ղվ< էՅ\ ր Յրյ «ապրանք», հունղ. էՅՐՏ, էձրՈՕՕ 
օր խանութպան»։ Այս ձևերի մեծաղոյն մասը 
յիշում է ^ւ1*1օտւշհ, Օւշ Րրօամ^Ցրէօր ւո 

ճօո Տ1 յ\ ք ւտօհօօ ՏբրՅօհօո (\\^ւօո 1867) և 
Բ |0 7սր1<ւտօհ0Ո 2Լ՝0րո0ոէ0 ա մօո տսժօտէ– 
ս. օտէշսրօթՁւտԸհօո ՏբրՅօհ 0 Ո (\\^ 10 Ո 1889 


90)։ Այս երկու աշխատութեանց մէջ էլ 
անուանի սլալաղէտը յիշեալ բառերը դնում 
է թուրքականից փոխառեալ. (այսպէս նաև 
380 17, էջ XI). Սլաւականից անցել է Ուդ– 
րօֆիննացոց Ց. Ք. մինչև 1000 թիլը (Լ 0Տ 
13ՈցԱ0Տ ճս աօոժօ, էջ 177). թուրքական 

ձևերն էլ փոխառեալ են հայևրէնից (ման¬ 
րամասն տե՞ս Բ0(10րՏՕՈ, Հայ. ղր. լեզ. 

197--8)։ 

փ ՏՈԻԲԻ «եղի պտական մի ամիս» Պտմ. 
աղէքս, 41. Խոր. ղ. 62. սխալմամբ ղրուած 
տւսրիլ Պտմ. աղէքս. 186 1 

= Ցն.Ղ0$1 «եղի պտական մի ամիս, որ 

ըստ լատինացող համ ասլատ աս խանում է 
դեկտ-յնվ. ամիսնե րին ,—Հիլբշ. 385։ 

Ուղիղ մեկնեցին նախ Վիսթոնեանք, 
թրղմ. Խոր. էջ 315, դնելով իբր եղիպ– 
տ ւս կան հինղեր որդ ամիսը։ Նոյնը Տէ. 

^Յրէւո յ^Տ. 2, 330, էմին Աշյ. 83թ;ւ. 
էջ 47։ 

ՏՈԻԻՈՍ կամ ՏՈԻՈՈԻՍ «կենդանի ոչխա¬ 
րանման, երկակենցաղ, ձկնակեր յՈվկիանո– 
սի». ունին միայն ՀՀԲ և ՚Բաջունի, հտ. Գ « 
238։ 

* Տ Ո ԻԳԱՆՔ տե՞ս Տոյժւ 

9*ՒՌ .— Մկ. աօկ*անք* «տուդանք», Մշ+ 
աօկէւել Ծ տ ուզան ել» ։ 

*ՏՈ1՝ԳԱՏ (որ և տուկաա) «դրամի ա– 
նուն». նորադիւտ բառ. Արձ. 1283 թ. (Վիմ. 
տար. 124)։ 

= Ւտալ. ԺԱԸՅէօ, ֆրանս. ԺսՕՅէ, որ է 
10 —12 ֆրանկ արժողոլթեամբ ոսկեայ դը– 
րամ. այս դրամը առաջին անդամ տըպ– 
ոլեց Վենետիկում ԺԳ զարուն։ 

*ՏՈ1ՎԱՊ «ջրի անիւ» էծ. սահ մ. 262. 
Ցորժամ վասն երկնից շրջաղայոլթեան առ֊ 
նոլ սկդբունս և բերէ ապացոյց զտուլապի 
շրջիլն։ 

= Պրս. ԺէՈՅհ «ջուր հանելու հա¬ 

մար դետի կամ ջրհորի ւԼրայ շինուած անիւ». 
նոյնից է նաև թրք. (1 օ1յԵ և արաբ. է1Ս13եյ 
յոդնակին (13^3՞17հւ Ըստ իս նախնականը 
պարսկերէնն է, որ կազմուած է 
«դոյլ» + Յհ «ջուր» բառերից։ — Աճ. 

•ՏՈԻԽՆ կամ ՏՈԻհւ «մի տեսակ կորեկ» 
Բժշ. ունի միայն ՀԲուս. § 2985։ 
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= Արաբ. Հյձձ (111X11 «մի տեսակ կորեկ, 
որ աւե Լ ի սև ու մանր է» (Կամուս, թրք. 
թրգմ. Գ. 626 )։— Աճ, 

ՀԲուս, ասում է միայն թէ արաբ, էւ 
Վերի ձևով Աճառ. ՀԱ 1908, 124։ 
փ ՏՈԻԿ <ր դուքս» Վրք• ճց. ա. 704. Մագ. 
թղ. 213. Միխ. ասոր. Ուռհ. Վրդն. պտմ. 98, 
104. Շնորհ, առակ. Սամ. աներ. 120 1 Հին 

տառադարձութեամր դակ Մագ. մեծ են. 

յռջ. Արձր. հրտր. Պատկ. 309. Արձն. ՆԲ= 
1033 թուից (տե՞ս Շողակաթ 180). որից 
տակաթիւն Նեղ. դոքս. 28։ 

= Հֆրանս. (1սշ հոմանիշից, նոյն են նաև 
ֆրանս. ԺԱ0 է /րաւա/. ձԱՇՅ, աերբ. ճն1<Ձ ևն\ 

որոնք ծագում են րիւղ. յն. 8օ ե&զձևից, այս 
էլ փոխառեալ է լտ. 0 պուքս» բառից, որ 

յա ռաջան ում է ԺԱՇՕ, (1Ա06ր6 օր առաջհորդել» 
բայից և նշանակում է բուն «առաջնորդ»։ 
Լատինից է նաև հսաքս. հշօէօքօ <ր բանակի 
առաջնորդ կամ դուքս», որից հրգ. հ6Ո–20ք*0, 

դերմ. Ւ1օրճօց (տ. ^յՍօ 244, 248, 86010– 
1(0ր 236) I Ըստ որում հայ բառը աւանդուած 
է Կիլիկեան շրջանից էլ առաջ (Արծր. Մ ագ. 
Արձ. 1033. թուից), ուստի պէտք է ընղու- 
հիլ որ փոխառութիւնը նախ կատարուած է 
յոյնհրից, յետոյ եւրոպացոց ժամանակ կըր- 
կընուածւ — Հիւբշ. 391։ 

ՀՀԲ և ՆՀԲ լտ. ձլտ ձևից I 
*ՏՈՒԿ «իլ». ունի միայն Բառ. երեմ, յա– 
ւել. Գէորգ գպրէ. էջ 561, որ և սաւք Վրդն. 
առ. 293։ 

= Պրս. ձ1 ^ մսշ <րւ էատման, իլ»։ 

Ուղիղ մեկնեց Մառ., Վրդ • առ. 1, էջ 
90։ 

ԳԻՌ .— Մղր. դուգ, Ագլ. դիւգ 7 ւ 
ՏՈԻԿԱՏ ա տկար, վատուժ» Տօնակ. գրու– 
ած նաև աագատ Առ որս.։ 

ՆՀԲ «իբր տոկաս։, հասն Լալ ի տոկոյ» 
ԳԻՌ .— Ախց. տուկատ, Մշ. տօկադ «տը– 
կար, վատուժյօ, Երև. տուկատ * առտնին 
պաշարները վերջացած ՝ աղքատիկյօ։—Այս 
ձևերը ցոյց են տալիս որ հին հայևրէնի կըր- 
կին ձևերից ուղղագոյնն է տուկատ։ Ամա– 
տունի, Հայոց բառ ու բան 635 նոյնը գիտէ 


ծ 


նաև «ԴԶ ձայնին պատկանող մի եղանակի 
անուն» նշանակոլթեամբ (Մանրուս.)։ 

*Տ11ՒՀԱ «ծխախոտ». ունի միայն Բաջունի, 

հտ. Գ. 238։ * 

= Արաբ.ՕԱ.ձ ձԱՃ՚Տո «ծխախոտ»։ 

Ուղիղ մեկնեց Քաջունի։ 

♦ՏՈԻՂԱՍ <ր լոլասպան մի խոտ. 31113Ո13Ո– 
էՁ ք)6ԱՇ6(18ՈաՈ1> Ամիրա, ունի միայն ՀԲուս. 
§ 2987։ | 

֊Արաբ, ՀՀ ԺսգՅՏ, որ է լտ. ՃյԱՕԱՏ 

«ստեպղին, գազար». նկատի ունենալու է 
որ Դիոսկորիտէս (18ԱՇԱՏ կոչումով հասկա¬ 
նում է ՅէհՋաՅոէհՁ օրօէօոտւտ Լ և բօսօօճՅ– 
ոսա Շշր\8ւր1տւ Լտբ. բոյսերը, իսկ ՅէհՑրոՅՈ– 
1113 ԱԵՅՈՕէւՏ Լ բոյսը գւռ. ռուս, էլ կռչւում 
է ՈՕյւՕՏՅՅ ^0բ1<03 «դաշտային ստեպղին» 
^ՈՈՏաէՕՏն, Բուս. ւրաո. 123ա և Տ8ա)ւ 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս.ւ 

♦ՏՈԻՂՈԻ, որ և տողան, աուկօլ «շակա¬ 
կուլ, լեռան ստեպղինի հունտ» Բժշ. Ամիրա, 
ունի միայն ՀԲուս. § 2986։ նոյն բառերն են 
նաև դոկո, դաոկոյ, դակու, դաւկոո, դաւփոս 
Գա ղի ահ. Կամրկ. Ամիրա, (ըստ ՀԲուս. § 
595, 601, Բառ. երեմ, յաւել. 566, նորայր 
ՀԱ 1923, 61)։ 

= Արաբ, յ.5 ^ կամ ք յ.5 յձ ճ՝Մզէ1 «վայրի 
ստեպղինի սերմ» (տե՜ս ՏէօտՏՕհՈՕւձՕՐ 
12, 84), որ յառաջացած է յն. 
«ստեպղին» բառից, որից նաև լա. ԺՅԱՕԱՏ, 
ԺՅԱԸԱա «գազար»։ Առաջինները ծագած են 
արաբերէնից, վերջինները յունարէնից. իսկ 
տակօլ ձևն էլ արաբ. |հհ ճայէք կարդալով 

սխալմամբ հ) յձ ճէ1<յօ1։ Հմմտ. նաև աու– 
դաս։ — Աճ. 

նորայր, անդ, յն. և լա. ձևերի հետ։ 

ՏՈՒՂՏ «մի տեսակ ծաղիկ և նրա բոյսը. 
լտ. 31էհ363 բ31ԱճՅ (ըստ Տիրացուե– 

ան, Օօոէօեսէօ § 329 . աւելի մանրամասն 
տե՜ս ՏշւԺօւ § 163) Գաղիան. Բժշ. Վստկ. 
38, 108, .ա սւում է նաև անրլա՝ ըստ ՀԲուս. 
§ 2988. որից աուղտնկոլլ կամ տղանկալ 
«տուղտ» Կամրկ. (կազմուած հյ. տուղտ 1– 
պրս. շս1 «վարդ» բառերից, իբյ։ տճկ. 

շս1–հՅէ6Ո1 հոմանիշից թրգմ.), աղտափկ 
«դեղին տուղտ, լտ. տեսԱԽո^ երկուսն էլ 
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ունի ՀԲոլս. § 2968—9. վերջինը յիշամ է 
նաև Նորայր, Բառ. ֆր. էջ 9 բ, իբր գլռ. 
բառ։ 

Հիւնք. թուղթ բառից ։ Գա բա մ աճ Լան 
բառարան դնում է պրս . <լԼյ էս1Ձ «մո¬ 
լոշ », ոբ սակայն թէ՞ ձևով և թէ նշա– 
նակութևամբ անյարմար էւ 

ԳԻՌ. — Կր, Մկ. Վն. տուղտ, Ջղ. Տփ. 
տուխտ, Երև. տուղղ, Ալշ. տոսլղ, տեղդ, Զթ • 
Ննխ. ղուղդ. Ադլ . տօխտ, Բլ. Սլմ. Վն. տեղտ, 
Մշ. տեղդ, Խրր. դէղդ։ (ՏիրաըուԼան ունի 
նաև աիղտ ձևը. իսկ Սվևդ. ղիւխղ նշ. «խա– 
ղողի սաբփինայ»)։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. 6*3^6° տուխտի «07131^0 
րօտօ, 3111106 օրժւոՅւրԸյ), &06՚Չ*ծ օ խեաախ– 

տի օոտայւհՏՅ, ոբօօաւբււքւ^յօւ 

♦ՏՈԻՂՐԱՅ, ի հլ. <ր թրքական արքունի նր– 
ջանադիր դինան շան)) Վրդն. պամ. էջ 104 
(հրտր. էմ. 139 ունի տուրղայիւ), Օրրել, 
հրտր* էմ. 251, 287 (տոսլրայիւ)։ 

= Ո՝բք. (^ԼէԱ-^րՅ, դւռ. էԱՐՅ, թթր^յևԼ 
էԱ7Ր1 «Սուլթանի փակադիր ստորագրութի։- 
նը, որ պաճոլճուելով զարդարուելով դար¬ 
ձել է Օսմանեան զինանշանը»։ — Հիւբշ. 277 # 
Ուղիղ մեկնեց նախ Տ. ^ՅրէւՈ, Ւ\ՇՈ\. 
տսր ւ^րրոօուօ, հա. Բ (1819), էջ 253 ։ 
ՆՀԲ «բառ ռմկ. ղու դրա, թուրա»։ Ուղիղ 
է և Հիւբշ. 20^0 36 (1882), էջ 132. 
–ք–ՏՈԻՆ (տան, տամը, տանդ, տամըք) 

«տուն կամ ուրիշ շինութիւն, ինչ. տաղա– 
ւաը, պալատ, ապարանք, եկեղեցի ևն», նաև 
սենեակ, վրան, տան բնակիչները, սոլդ ա- 
տոհմ, ցեղ, փխր. «ոտանալորի տուն» ՍԳր. 
Ոսկ. Ելա. պտմ. «տան չարկյ> Եփր. աւևտ. 
324 (Ի վերն ում տան «վերի յարկում»), 
նշանակում է նաև «երկիր, աշխարհ», հմմտ. 
Անղեղտան կամ Բ ուզան դի հետևեալ հա– 
տուածները. «Տէմեծ տունն յԱտրպատական 
աշխարհին* Զեռն իշխանութեան տանն Հա¬ 
յոց թ ա դա լորին, որ էր զԱտրպատական աշ¬ 
խարհ աւն. Զտուն թադաւորին Հայոց որ յԱ– 
տրրպատականին էր», մհյ. աղաւնեաղ տանն 
«Ա դո Լանք» Մխ. րմշ. 79. Վրւալտան, Պարս¬ 
կաստան Դրնզ. 517, 518, 504. հմմտ. ասոր. 
իշՕ «տուն և աշխայւհ». ինչ. ձ–Ե6<)3 ճ– 


ՕտէձձՈ «Աշխարհին Ոստանայ», հօՕ 
ՏՅյրճ «Աշխարհ Մ,,կաց», ինչպէս նաև Կով– 
կասի հայոց ղործածած Վրաստան, Պարս¬ 
կաստան, Հայաստան, Տանկաստուն ձևերը 
փխ. ՚Լրաստան ևն (տե՛ս Հիւբշ. Հին Հայոց 
տևղլոյ անունները, էջ 64), Յեանաբար ըս. 
տացևլ է .կինո նշանակոլթիլնը. հմմտ. 
Տաթև. ամ. 197—8. .Առանց կնոջ՝ ալեր է 
տունն, և տան շինութիւն՝ կինն է. և դարձ, 
եալ՝ ղի առն քաղաք և ղաւառ և տուն՝ կինն 
է... զայս սովորոլթիլն կալան այժմ և կո֊ 
շեն ղկինն տուն. Տուն ոլնի*ս. Տուն առնեա՞լ 
ևո»,–Աձանցման մէջ մտնում է երեք ձևով. 
1. Տան, ինչ. մեծատուն ՍԳր. Սերեր, ան¬ 
տուն Ոսկ. ես. ձմերատուն Երեմ. լղ. 22. 
գետնատուն Վեցօր. սայլատուն Ոսկ. բ. կոր. 
մե. կրակատուն Եղիշ. միջնասյուն Ծն. ղ. 
16. ներքնատուն ՍԳր. Ալս. պամ. սակասս– 
տան Ելթաղ. 170. վերնատուն ՍԳր. վար¬ 
կատուն Բուղ. դ. 7. թոքատուն Վստկ. տըն– 
տեսատուն (նորագիլտ բառ) Հայել. 239. 
զանգակատան Ցիշատ. ևն, 2. Տն. ինչ 
տնանկ ՍԳր. տնակից Ոսկ. ես. տնակալ 
Եզն. տնաշկն Ոսկ. ես. միատնաթիւն Աղաթ. 
տնտես ՍԳր. տնիկ Վկ. շաշ. 15, 26 (ներդ. 
ի անկանն), աոտնին ՍԳր. Փարսլ. տնային, 
տնաեսագէա, տնտեսագիտալւիւն ևն (նոր 
բառեր). 8. Տան, ինչ. տանուտկր ՍԳր. տա¬ 
նիք ՍԳր. Եւս. պտմ • սաւնեստսւն «տանիք» 
Ելա . պտմ. 159, տաներես Գր, տղ, ընտանի 
ՍԳր. անընտանի Եզն.ւ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ, մ<5ւՈ– ձևից, մա¬ 
ռաններից հմմտ . սանս, ^301֊ ք(131ՈբտԱտ 
«տանուտէր», բարդի մէջ), սեռ, (1յՈ– (|)ՅԱր 
(1 յՈ «տէր» ձևի մէջ), ք1ՁՈ13–, Ո13113- «տուն», 
ղնդ. ՈրՈ՞ՅՈՁ– «տուն, բնակարան» (փխ, 
ԺրՈՅՈՅ–, ինչպէս կայ հին ղնդ, ԺօրՈՁՈ 
(131Ո- «տուն» (ներդ, ոեռ . 

քուչ, էՅՈՅթօէօ <ր տանուտէր», յն, 5ւ«յ, Յծթճէ 
«տուն», 00|10Հ «տուն, բնակարան», 0 ր .|1– 

(սեո, փ 3^;, որից 02:170X7^ <Լհնխ. (1օտ֊ 
Տթօէւտ «տանուտէր, տէր»), Տ՝/ - Օր* €ի 
տան», Յ^-յրտօՕ^ «տան յատակ », լտ, ԺօաԱՏ, 
հսլ . մսան, ռուս . ^0*11», սերբ. 0ս111, չեխ . 
Ժսա ։ լեհ. Օօա, գել, էՅՈ «տուն» է լիթ. ճէՈ՜ւ– 
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ջէլտ «բակ, ինչք» ևն, որոնք ծագում են հնխ. 

ճօրոօւ մօրոս-յ մօրո–, ճշա–, մփ՚» մա– ձևե¬ 
րից։ Այս բառերը չառաջացած են հնխ. 
ձտրո֊, մ01ՈՁ– «շինել, կառուցել» արմատից, 
որ հայերէնի մ էջ չէ պահ ուա ծ, բ այց նրա 
ժառանգներն են ^.Յտթա, գոթ. ԱարյՁՈ, հոչլ. 

Արորոօրօո, հբգ. շւաեշրօո գերմ . շւարոտա 

«շինել», հիսլ. էւրոհր, հբգ . 211ՈեՅր «շինա¬ 
փայտ», նբդ. շւարոօր «սենեակ» ևն։ Իսկ 
այս հնխ. (1օ1Ո–, (161113՛– «շինել, կառուցել» 
արմ ատն էլ համարւում է աճած՝ պարզա– 
կան Ժօ֊ «կապել» արմատից, որի մառան- 

դըն է հյ. տի «կապ» (ԲօևՕՐՈ^ 1, 787, 
^յ1(1օ 241, ւրՅԱէտօոո 44, Տօրոօևօր 210 - 
211, ՑօւՏՁՇզ 195, 1Հ1սշՇ 544)։ Լիթ . դար- 

ձել է բառս ՝ նախաձայնի փոփոխութեամր 
(որի պատճառը յայտնի չէ) ՈՅւՈՅՏ, սովո - 
րաբար յգ. գործածութեամ բ ՈՅՄ13Լ ճիշտ 
ինչպէս այժմ Հ Երև. տներ՝ փոխանակ տուն։ 
Հյ. տան յա ռաջան ում է հնխ. Ժօա ձևից, 
սակայն մօաԱ֊ ձևն էլ պահոլած է ւոանա– 
տէր բառի մէջ (տե՞ս ՏրՈ0Աէ–^6ւ116է 271)։ 
— Հիլբշ. 498։ 

Ուղիղ մ և կնութիւեը տուաւ նախ 1Հ1<1բ– 
րօէհ, -&Տ13 բօ1. 101, որ կցում է լտ* 
Ժօաստ և հսլ. ճօաս ձէևերին։ ՆՀԲ լծ. 
լտ. ձձաստ, ի յն. ՏճյյւօՀ, որ և տանիք։ 
^աձւՏՇհ. 12 «անշուշտ կապ ունի լտ. 
ճօրՈԱՏ բառի հետ»։ 66էէւշե. 20^40 

1850, 363, յ\ո03 52, 21, Լյ&. Սր– 

ջշտօհ. 910 վեդ. էԱՈՁ(| > )։ ^4ս116Ր 

38, 571 և 594, որից էլ մստէւ*, 
26Ոճտբ. 155 զեդ. 6*1171311, սնս. ճհ31ՈՅՈ 
«արարած» ևն։ Հիւբշ. 1Հ2 23, 18 սանս. 

ճհՅրՈՅՈ կամ (131113, յն. 86յյ.օ9 Բև> 
էշէ 2, 242 հիռլ. ճսՈՅճհ «տուն», ՃԱՈ 
«դղեակ», ԺԱՈ31Ո1 «փակել) շրջա պա¬ 
տել»։ Տէրվ. ճ1էՅՈ11. 20 տուն, սերս 
տան<*տաւան <*տաւքան, իբր սանս • 

ՃՅՈ13, յն. ՏօյւՕՀ, լտ . 6օՈ1ԱՏ* Նոյն, 
Նախալ. 86, 99 ւոուն<*աոմն = յե. և 
լտ. ձևերը։ Մորթման 20^40 26, 526 
և 535 բևեռ. ՃՅՈ1, ՃԱՈ «տուն»։ Նոյն, 
բևեռաձև արձանագր. Մորթմանայ, 
թրդմ. Ապտուլլահ. էչ 4*3 բևեռ. ՃՅՈ1ՈԱ 


= տան իմոյ. հԱՐ^Յ^ԱՈ = բուրգ+աուն։ 
Հիւթշ* ձրա. Տէսժ. § 277 համեմատում 
է ծանօթ ձևերի հետ. տան դնում է 
<*տուվն <*տոււ1ն, իսկ սեռ. տան 
<*տուան <^*տման, հմմտ. հին զնդ. 
ճաՅՈՅ–։ 8սշ§6, 8էր. ս. ծրա. էջ 27 
եսոր. հրփէո մեկնում է հյ. լալ տուն 
«աղնուա կան ընտանիք», էջ 112 աէ6Մ1– 

= ընտանի և Տէսճ. 1, 84 լիւդ. 

էսհ6Տ «ազդականներ»։ Հիւնք. յն.ձօ\ն6հ. 
օաըճ/ ւ^Յրտէ, Ցուշարձան 407 տանիք 
կցում է սումեր. էՅՈ «բարձր», 6161171 
«նւաճել», 6ս «գա ղաթ», իսկ 424 թրք . 
6 ցՈ1 «կտուր» բառերին։ Պ ատահական 
նմանութիւն ունի չին. է16Ո «տուն»։ — 
Տէրոյենց, Երևակ 1865, թ. 63, «ոտա– 
նաւորի տուն» նշանակութիւնը սխալ 
թարգման ութիւն է կարծում պրս. խա– 
նեա «երգ» բառից, որ դալիս է օր. 
խանտէն «կարդալ, երգել» բայից, բայց 
կարծուել է իւանէ «տուն» բառից։ 

ԳՒՌ. — Ալշ. Ախց. Երև. Կր. Մկ. Մշ. Մրղ. 
Շմ. Տղ. 11 լմ. Վն. Տփ . տուն, Զթ • հ)րր. Հճ. 
Հմշ. Ննխ. Պլ. Ռ. Սեր. Սչ. Տիդ. զուն, Ագլ • 
տուն, տօն, Գոր. Ղրր • տօն, Ակն. Ասլ. Պրտ. 
զիլն, Սվեդ. դօն, Անտ. դէ՝օն. — Տանիք 
դարձել է Տիգ. դանիք, դէնիր, սեռ. դէնզրի, 
Մրղ. տինիս, Վն. տանիս, Խրբ* զէնէր, սեռ. 

դէյրի, Բ9- զէյ ր է» Հճ* դէնհյ, Զթ. դինեյ» 

զիներւ — Նոր բառեր են տունաւրիչ, տանք ա– 
կիշ, տուն դուրս, տունզրի, տունտնաքանզ, 
սաւնտնովի, տունտունակ. տաներէց, տան¬ 
տուն, տաքտուն, տանցի, տնագլուխ, տնա¬ 
գործ, տնաթիսի, տնածակ, տնակոլ, տնա¬ 
նան, տ նա նա ւան, տ նա մէջ, տնավարի, տը– 
նատեզ, տնատէր, անարար, տնաւեր, անա– 
արիլ, տնկից, տնմնայ, տնուրիկ։ — Բ*րքա– 
խօս հայերից ունինք Ատն. տնանկ «աղքատ, 
տնանկ»։ 

ՓՈԽ.– — Վրաց. ^6*360^° տանուտնրի «նոյն 
նշ». (տե՞ս Մառ, 14ՃՒ1 1911, էջ 1299)։ 

Փծ6ոփձ(ոծծ տանոտրոըա (ուղղել տանա– 
տրոըա) «ժամանակ տանուտէրութեան», 

սատանտրո օր տանուտէր» (Մառ 

1911, 220), Բոլլանըխի մօտ Հասան– 
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ՏՈԻ 




Կոթանի քթդերն ոլնին անշէնօ <ր տնաշէն» 
(ըստ Միրախորեան, Նկարադր. ուղևոր. Գ. 

96) -Բօճ6րՏ6Ո, Հայ. ղր. լեզ. 199 օսմ. 

Ժ2րՈ «տանիք» դնում է հյ. աան բառին 
խնամի կորած մի ձևից (անհաւանական).- 
արդեօք հյ. գւռ. մի բարդ ձևի՞ց է փոխա– 
ռեալ արաբ. 0զ7՚ ք է1Ո օր գանձատուն, 
մառան» (Կամոլս, թրք. թրդմ. Գ. 690), որ 
արաբական արմատներով չի մեկնւում. 
հմմտ. հյ. գինետուն։ 

ՏՈԻՆԿ, ո հլ. «ծառ, բոյս» ՍԳր. Ելա. քր. 
(նոր գրականում միայն «փոքրիկ և մատ֊ 
ղաշ ծաոձ»), «տնկելու գործողութիւնր (այգու 
համար ասուած)» Միք. ա. 6. Դ. թագ. ծթ. 
29. «խաղողի որթ» Բժշ. (վերջին նշանակու֊ 
թիւնը ունին ՀԲոլս. § 2991 և Նորայր ՀԱ 
1923, 347)։ Գրուած է նաև տանգ։ Սրանից 
տնկել կամ տնգել «ծառ տնկել, սերմ անել, 
ցանել, 2. որևէ բան հաստատել, կարգել» 
ՍԳր. Եփր. եբր. Ելա. քր. Եզն. տնկաթեր 
Ագաթ, տնկակիգ Հո. զ. 5. Գ. մկ. գ. 15. 
տնկարկ Վեցօր. նորատունկ ՍԳր. Վեցօր. 
մատաղատունկ ՍԳր. Եւս. քր. Ոսկ. անկածոյ 
«տնկուած» Սեկունդ. ժգ. ծաոատանկ ՍԳր. 
մանրատունկ Եզեկ. Ժէ. 5. մար դա տանկ 
Ագաթ. Եփր. պհ. 170. որթատունկ Մծբ. 
կենդան ատանկ Նիւս. բն. տնկաղ (իբր 
տունկի աղ) «րթօէՁՏՏՕ, Ճ&1Ա (նորակերտ 
բառ)։ 

ՆՀԲ թրք. տիքմէք «տնկել, կանգնեց֊ 
նել», տիք «կանգուն», հյ. տէգ։ Լձ^. 

Սր^ՇՏՇհ. 327 սանս. էԱՈ^Ձ «բարձր» 
(էսյ արմատից)։ Հիւնք. տան բառից։ 

ԳԻՌ — Մշ. Տփ. տանգ, Երև. տնգի — Ալշ. 
Մշ. Ջղ. Սլմ. տնգել, Ախց. Կր. տնկէլ, Գոր. 
Երև. Ղրր> Մրղ. տնգէլ, Վն. տնգ յ ել, Ննխ. 
Պլ. Ռ. Սեր. Տիգ. դնգէլ, Ասլ. դնէգ՝լ, Ագլ. 
Շմ. Տփ. տնգիլ, Մկ. տնգփլ, Խրբ. Սվեղ. 
դնգիլւ Զթ • դՕ՝նգիլ» Հճ. դտնգել, Հմշ. դըն– 

գուշ։ — Ղզ • ծւաւ ու տը1*նգ «ծառ ու տունկեր՝ 
որ նոր պիտի տնկեն »։— Նոր բառեր են 
տնկման, տնկոց, տնկուկ, տնկռտել։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. ՓՀ)«յ օ տուկի «որթի մատաղ 
ճիւղ» (հմմտ. տանկ բառի երկրորդ և եր֊ 
րորդ նշան ակութիւնն երբ), շաղա թայ. (ձԱ^Յ 


է° ո Տ 1 թուփ» (ՏյրՋՅրօտ՜հ, Օոցտ. շյւօտ. 1, 
402), 

Տ11ԻՊԼ օր կրկինը, երկու անդամ» Անսիզք 
83. Սմբ. դատ. 35, 76, որից 1ՈԱ|լել .կրկնել» 
Սմբ. դատ. 71։ 

= Ֆրանս. ժ0Ահ16 նոյն նշ.։ 

Ուղիղ մեկնեց Անսիզքի հր 

ատ. 82։ 

ՏՈԻՌ օ անծանօթ մի բո՞յս» Բժշ. ունի 
միայն ՀԲուս. § 2992, 

Տաւայճ տե Հ ս Դուոէճ, 

ՏՈԻՌՆ «շեղջ, դէզ» Ոսկ. մ. բ. 19, էջ 649 
և Ոսկ. մտթ. ղ (կրկնոլթնամբ). ուրիշ վկա– 
յութիւն չկայ։ 

ԿՀԲ լծ. յն. Յաթծ; Տէրվ. 

Նա/սալ. 85 հնխ. էս «ուռչիլ» արմա¬ 
տից. հմմտ. հյ. աորոմել, սանս. էաորՅ 
«ուոճացեալ», է17 «պարարտանալ», լտ. 
էԱրՈ6Ր6 «ուռչիլ», էԱՈ1ս1սՏ «բլուր», 
լՒթ» էԱ1Ոէւ «ուռիլ»։ 1^Ձրտէյ Ցուշարձան 
408 սումեր. էսր «բարձրութիւն, ծայր»։ 
ՒՀձշԽ ԶԱ& 1, 270 տար նա ձևից\\ 

ՏՈհՍՈԱԿ «գրտակ, զգեստ, փշերք». այս֊ 
պէս ունի միայն Բառ. երեմ, էջ 314. թուի 
թէ պէտք է կարդալ տոսաակ, ըստ որում 
բառաշարքի մէջ յաջորգում է տառն բառին։ 

փ ՏՈԻՏ «ոստ, ճիւղ». անստոյգ բառ. մէկ 
անգամ ունի Գնձ. «Վասն որոյ տոլտօք 
զյաղթանակ զառաջաբան չարշարանաց քոց 
օրհնեմք»։ ՆՀԲ կասկածում է թէ պիտի ուղ֊ 
ղել ոստօք. ՋԲ չունի, բայց յամենայն գէպս 
տատօք գործիականի գէմ պէտք էր գնել 
ուղ. փ տոյտ և ոչ ՜ ոատւ 

= Վբաց. տոտի «ծառի ճիւղ». Չու֊ 

բինոփ* 1225 նշւ Հակում է բառս նաև «գե֊ 
տի ճիւղ, վարտ^ւ^ի ծայր երբ» իմաստով և 
բոլորը միասին գնում է հայերէնից փոխա֊ 
ռութիւն։ Կարծում եմ որ պէտք է բաժանել 
իրարից վրաց. տոտի «ծառի կամ գետի 
ճիւղ», որից փոխա ռեալ է հյ. տատ «ճիւղ» 
և վրաց. տոտի «վարտիքի ծայր», որ փոխա֊ 
ռեալ է հյ. տատն բառից։ (Չուբինով՝ անդ 
գարձեալ սրանց հետ է դնում վրաց. տոտի 
«թաթ», որ սոյն երկուսից բոլորովին տար֊ 
բեր է և պէտք է դե ել հյ. տոտ, տոտիկ ձե֊ 

վից)։ — Աճ. 



ա 


տոփ 


ՏՈԻ 

+ ՏՈԻՏՆ, ն հլ. (սեռ. աաան) կամ ՏՏՈԻՆ, 

ո հլ. «մի բանի ծայրը կամ վերջը, աղի» 
պոլ » ՍԳր. Եւս. քր. Ոսկ. ես. «շորի՝ զգեստի 
ծայր, քղանցը» ՍԳը. «փայտի ծայրը» Անկ. 
գիրք նոր կտ. 192. որից ոսկեաաուն Ես. ղ. 
2$ փ վիշապատտանք Խոր. աշխ. տտնաար 
Եւս. քր. տտաղհղն «մի տեսակյ թռլուն ճ հա¬ 
լան արար աղեղնաձև պոչով» Հաստ.։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. Ժսճ– ձևից, որ 
պահուած է միայն գերմանական լեզուների 
մ էջ. հմմտ. նիսլ. էօԱ «մռութ», էօէօ «ծայր, 
քիթ (կօշիկի)», նորվ. գւո. Խէօ «կտուցի 
պէս զարս ցցուած րան», գերմ. էօէօ «ծայր, 
ծիծ», մանգլ. էօէօ «ծայր», այս ձևերը են– 
թագրում են նախագերմանական *1սէՁՈ–» 

Հիւնք. դան <ր քիչ» բառիցւ Աճառ. ՀԱ 
1908, 122 և Աըրտ. թ. 1911, էջ 417 

դնում է խալգեան շրջանի բառ ցեղա¬ 
կից տակի կովկասևան ձևերին, որոնցից 
փոխառեալ է։ Սագըզեան ՀԱ 1909, 235 
և 1ՀՁրտէ Ցուշարձան 408 սումեր. էւճՈԱ 
օր յետոյք»։ Վերի մեկնութիւնը տուաւ 

Րօէօրտտօո, ճր. ս. 7\յա. Տէսճ. 100։ 

ԳԻՌ. — Տփ. տատ «պոչ» (միայն ձկան), 
Ագէ. Երև. Ջղ. տատ, Ղրբ• տօ Հ տնը «ծայր», 
Մշ. տադ «կամոլրջի տակի քարէ սիւնը», 
Մկ. Շտ. տատ <ր կամուրջ ի կամարը»։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. 6^6° «ոտի «վարտիքի 
ծայրերը», մինդ. ԺսԺւ «գլուխ», է*Ա(1օ «ծայր, 
վերջ», վար. ճսճւ «ծայր, վերջ», լաղ. Ժսձւ 
«գագաթ, ծայր (սկիզբ կամ վերջ)* (օր. 
ԱյւՏւ մԱ(Ա «ականջի ծայրը»), Ժսճօ «տակ», 
(111(1016 «տակը», էԱէԽ, էսճ01օ, էէւ ՈՇ «տակը, 
վար, վարը», Աէ1սԺւ «անվերջ»։– Հյ. գա֊ 
ւառականների մ էջ ունինք նաև Տփ. տատ 
«գետի ճիւղ» և տատ «կտրուած ծառի վյոսյ 
ձգուած ոստ. ֆր. շՁԱ1ւՏ1> (ըստ նուպարեան, 
Բառ. ֆրանս. էջ 468)։ Առաջինը փոխառեալ 
է վրաց. տոտի «գետի ճիւղ» բառից 

(տե՜ս վերը տատ «ոստ»), երկրորդը (եթէ 
ստոյգ է) պէտք է հասկանալ «ճիւղևրի ծայ- 
րերը կամ ։ոուտերը ճ որոնք մնում են ծառի 
վրայ»։ 

Տար ս Տալ ։ 

ՏՈԻՐ «հիւտն գութ Լան ժամանակ քաղցած 


մնալը, բան չուտելը», նորագիւտ բառ, որ 
ունի Մխ. Բժշ. 118. «Եւ ապա հետ այտոր 
ընդ ցորեկոյ տո՞ւր կենալ, ղի խիստ օգտէ 
այս ջերմանս» քՏ01(101 էջ 55 թարգմանում 

է ՒԱոէօրհօր 1ոտտ6տէ ժս էոշտսհօր ուօհէտ 
շօաօտտշո)։ 

Ուղիղ մեկնեց Տ01(1օ1 § 318։ 

Տարժ տե՞ս Տոյժ։ 

•ՏՈհՐԿԱՆ «՛պատգամ աւոր», նորագի։ տ 
բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ գործածու- 
ած Կղնկտ. հրտր. Շահն. Ա. էջ 251. Տուր֊ 
կանն գարձաւ յաշխարհ իւր (հրտր. էմ. էջ 
112 պակաս է այս տողը)։ 

= Պրս. ՕԱ յՅ էսր^Ո օր ուղեցոյց, ռահ֊ 
։էիրայ». թ։ում է թէ թաթարական ծագում 
ունի։ — Աճ. 

Շահնազարեան (անգ) յատուկ անուն 
է կարծել։ Վերի մեկնութիւնս տե՞ս իմ 
Նոր բառեր հին մատ. Ա. էջ 36։ 

ՏՈՒՈՄ «շոկոլատ». գիտէ նախ Նորայր, 
Բառ. ֆրանս. 240 ա, ռրից Բաջունի, հտ. 
Գ. 238, Կոյլալ, Բառ. գերմ. էջ 391 բ, Տի֊ 
րոյեան, Հանրագրութ. 624. անշուշտ նորա¬ 
հնար բառ է, բտյց ի՞նչ ագըիւրից է հա֊ 
նուած։ 

Տ արտին տե՞ս Դիրտ։ 

ՏՈՒՓ, ո հլ. «փոքրիկ պահալ։ան, մանա֊ 
ւանգ խունկի աման» ՍԳր. Գնձ. Տաղ. «ար֊ 
կղիկ, գզրոց» Ցայսմ. Տօնաց. «գրքի պատ֊ 
եան» Վրք. հց. «աղիւսակի իւր աքանչիւր 
խորշը» Տոմար. Կանոն, որից նադորդատափ 
Կանոն, ոսկետուփ Վըք. հց. Օրրել, մասնա¬ 
տուփ, քաէաափ (նոր բառեր)։ 

Չուբինով (նաև բ տպ. էջ 1229) կը֊ 
ցո։մ է վյւաց. Հղզօ տափի «ակօս, 
ածու», բտյց ի՞նչ նմանութիւն իմաստի։ 
Հիւնք. համառօտուած տապան բառից, 
հմմտ. նաև պրս. թիւպուք «փայտէ գո– 
գաւոր աման»։ Պատահական նմանու¬ 
թի ւն ունին երբ. Ո12Ո է0եՋ և խպտ. 
էու1)0 «արկղ»։ 

ԳԻՌ .— Զթ. դօւփ* նոր բառ է Մշ. մաս– 
տափ «հաղորդի մասնատուփ»։ 

Տուր տե՞ս Տակւ 

*ՏՈՓԱ8 «լաստ». նորագիւտ բառ, որ 




431 


ՏՈՓ 


մէկ անդամ ունի Նորադիւտ բ. մնաց. ր. 16. 
•Ել մեք հարցոլք զփայա ի Լիբանան լեռն է 
ըստ ամենայն պիտոյից քՈ ց և բերցոլք զնա 
ի տոփայս ընդ ծով» (միլս թբդմ. և երբ. 

•լաստ»)։ Նոյն իմաստով ունինք տափ Ա. 
ոաք. պտմ. 30, 31. (նալ կամ աուփ, որով 
անցցեն զդետն... յոլով տուփ շինեցին. Կա֊ 
լեալ դեզերս նալացն և ոմանք զտփոցն), 

= Աս որ. Օ֊ձ ^ՅԱթ՚Յ՛ էտկալաստ», որ 
Յադում է ասոր. խր «նաւել, լոդալ, 

հեղեղել» արմատից, հմմտ. նաև ^9 0 ^ էց– 
ԱթՅՈՁ •ջրհեղեղ», թ է«աբ* է լող, նա- 
ւաղնացոլթիէն, հեղեղում» ևն ք8ր001<61րՈ. 
Լօ*. Տյրր. 131)։ Ասորի բառի հետ նոյն է 
արար, էՅԱք •Եփրատի վրայ բանող 

տկալաստ, քելեք» (Կամուս, թրք. թրգմ. 
Բ. 804)։ Ասորի ձևը տալիս է հյ. աոփայ, 
իսկ արաբ, ձևը յետին հյ. աաՓ, որ տՄս և 
գւռ.։ 

Նորագիւտ բառս գտալ ու բացատրեց 
Աճառ. Հյ. նոր բառեր Մնաց . գրոց մէջ, 
էջ 33, որ կարծում է թէ կարող է կապ 
ունենալ տափ բառի հետ. իսկ թրք, 

(1սևՁ « լա սայ) յսռաոաւեչն հայերէ– 
նից է փոխառեալ։ Ուղիղ մեկնեց Վար- 
դանեան ՀԱ 1914, 743, որից անկա¬ 
խաբար ՝ վերի ձևով Աճառ»։ 

ԳԻՌ .— Ախք. Տւի. տօփ, Բլ. դ ։ ոփ «գերան¬ 
ներով շինուած լաստ» (նոյնը ունին նաև 
Երև. Մշ. Սլմ. ըստ Ամատունի, Հայոց բառ 
ու բան 636, Ղզ* ®օփ չփոխադրելու համար 
կապուած ու գետը ձգոլած գերաններ» (նը– 
շանակութեան զարգացման համար հմմտ. 
տփածդ <ր լաստ» և արտդ «նոյնպիսի գե¬ 
րան»). կայ և աոփիլ «մի բան ջրի վրայի՛ց 
ծփալով լողալով գալ» (Կոյլաւ, Բառ. գեր. 
ՁՈՏ0հԱՂ1աՈ6Ո). բայց այս ձևերը ոչ աո– 
փայ բառի շարունակութիւնն են և ոչ էլ 
տուփ–^ այլ նոր փոխառութիւն արաբերէ - 
նից։ 

+ 8ՈՓԵԼ «ծեծել, սպիտակեղէնը լուալով 
մաքրելու համար փայտով ծեծել» Եւս. պտմ. 
«ոտքերով կոխոտել» Երգն, լս . (ներր. լորդ. 
29). որից տոփան «լուացքը ծեծելու փայտ» 
Եւս. պտմ. 130. աոփիչ «նոյն նշ». Գէ. ես. 


ա 

Յայսմ. յալ. 31. տոփիւն «ծեծ՝ կոփոց տա֊ 
լոլ ձայն» ԱԲ. ղրոլած է տփել Յայսմ. հոկտ. 

֊Բնիկ հ այ բառ ՝ հն խ մօբհ– ձ պ ւց 

այս արմատի ճ6բհ– ձևից են՝ յն. նպյ, .ձեռ¬ 
նահարելով կակղացնել», ձտ–|»ս> (Տ֊ով ա֊ 
հած), .կակղել, կաշին աղաղել», Յտփյ « ա . 
ղաղած կաշի», լտ . ժօբտօ (յոսեարկնից փո– 
խաոեալ). «կաշին աղաղել, աերբ. ձ6՜բ Ջ ա, 
(16թոԱ էղաինեւ, հարուածել», Ճ8|)1է1, ճէ– 
բոսէւ <ր զարն ել» (Փօևօայր 1. 786, ՑճրՈՅհտր 
246)։ Արմատը անշուշտ բնաձայն է, որի մի 

այ է ձևն է ցոյց տալիս հնխ. մօսբ– «խուլ 
հարուածի ձայն», որից յն. ճօՕրօ; «խուլ 
ձայն, ոտքի դոփիլն», 00 (յւրտ <0 •ընկնելուց կամ 
հարուածից խուլ ձայն դուրս դալ», սերբ. 
.10|)1ա, <30բ1է1 •շոնդալից զարն ել», սլովէն. 
(1ւ՜1բ3րո • դատարկ բանի վրայ բաղխել», 

սւկր. 11111); 11 •ոտքերով ղարնել», լեթթ. 
(1է1 թճէ 1է։Տ *խուլ ձայն հանել» քԲօԱօա^ 1, 

781, 8րոօսէ–1^6ւ11օէ 251, 8օրո61<օր 238)։ 
Տէրվ. ^1էՅրա. 41 յն. ՀճոՀ&ա «ծե¬ 
ծել» բառի հետ։ Թիրեաքեան ՀԱ 1912, 
288 նոյն ընդ թոպել, տափել։ Ուղիղ 
մեկնեց ԲտէՅրՏՏՕՈ. I Հ7. 47, 285 1 Պա. 
տահական նմանոլթիւն ունին վրաց. 
սսսրուցի •տոփան», աոփվա «ջրի մկջ 
տոփել»։ 

ԳԻՌ. — Ալշ . Երև. Ղրբ. Վն. տփել, տփէլ, 
Մկ. տփիլ, Սեր. դփէլ, Ախ ց . դ՚փէլ «ծեծել», 
Մշ. տօփան .փայակ թակ՝ կտուրը հարթելու 
համար», աօփնհլ • նոյն թակով կտուրը հար– 
թել»։ 

*ՏՈՔՍաւԱՆ «թա նա լոր». մէկ անգամ դեղ 
բառի հետ գործածուած ունի Պտմ. աղէքս. 
172 (տպ. րոքսական ՆՀԲ ունի տոքսական^ւ 

= Յն. 17.07 «նետերը թանաւորևլու 

համար թոյն», բուն նշանակում է «նետի 
կամ աղեղի յարմար» (ծագում է 10;07 «նետ, 
աղեղ, ծիածան» բառից), օր. 7.0.^7րշ; 

«նետի եղեգ», յետոյ է0$1*07 
«նետի գեղ կամ թոյն», որից գոյականաբար 
Հ0(;^07 «թոյն»։ Սրանից ֆր. էօադԱ0 (ընղ– 
հանուր անուն թոյների)։ Հայերէնի մէջ –1X0,, 





ՏՊԱ 
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վերջաւոըութիւնը թարգմանուած է ֊ական 

մասնիկով։ — Հիւբշ • էջ 385։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

♦ՏՊԱԾՈՆ (կամ ւոպազիովն) (ի, ի^տ 
հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց վկայութեան. 
յետնաբար գտնում եմ գրծ. ապազիոնալ 
Եփր. յհ. մկ. 133) «մի տեսակ ազնիլ քար» 
ՍԳր. Նլ. եզեկ. Լմբ. յայտ. Արծր. համառօտ– 
ուած տպսւզ ձևն ունի ստէպ Գնձ. որից 
տպազիոնափայլ Մ. մ աշտ. 24ա։ 

= Ցն. էՕ^ճէւօ*, որից փոխառեալ են նաև 
լտ. էօբ32։աՈ, գերմ. 7օթՈՏ, տճկ. էօհ«յ են 

հոմանիշներըւ—Ցոյն բառի ծագումն ան– 

յայտ է։ — Հիւբշ. 385։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

ՏՌԱ9. նորագիւտ բառ անյայտ իմաստով. 
մէկ անգամ անի Սմբ. դատ. 163. Խրատ են 
զիրենք ի տռայն (այյ ձ. դոէն). (խօսքը 
յանցաւորի մէկ որևէ անդամը ի պատիժ 
խեղելու մասին է)։ 

ՏՌԱՌ <ր ծաղրածու կամ խաբևբայ». Վրդ • 
առկ. 50 — 51 (շորս անդամ դործածուած). 
Աալազակ» Տաղ. (վկայութիւնը տե ս քքռէն)։ 

= նոյն է վրաց. ՀձէՀՀօ արալի <ր խոշոր 
ա լա զա կ XI բառի հետ. բայց յայտնի չէ թէ 
ի՞նչ է սրանց կապը։–Աճ. 

ԳԻՌ. — Տոալ ձևով է և նշանակում է Վն. 
« դող, աւազակX), 2. «թագաւորX), 3. Բլ. Մշ. 
Վն. « ծոյլ, պղերդ*, որից և աււալնալ «ծու¬ 
լանալ», տւաւլցնել «ծուլացնել» (երկուսն էլ 
ունի 1^01*)։ Բլ. ձևն է աաւաւլ «ծոյլ, դան¬ 
դաղ, աշխձւտիլ չուզող, որ Ս. Մովսիսեան 
(նամակ Ա՝33 մարտ) քրդ. է կարծում։ 

♦ՏՌԻ8Ո1 % «հռետորի հանդերձ», նորա– 
դիւտ բառ, որ մէկ անդամ գործածում է 
Սոկր. 668 Հմիայնականն վարս ճգնելով, 
տռիրունս ադանել ոչ յօժարէր։ 

= Ցն. Հք>1քՏս^ բառից, այս բառը ծագում 
է ՀթՓա «շփել, մաշել, գործածել» բայից և 
նշանակում է նախ «ամէն օրւայ գործածե¬ 
լիք կամ դրսի (հագուստ)», յետոյ «կոշտ 
վերարկու (գիւղացու, աղքատի, Սպարտա¬ 
ցիների )», աւելի յետոյ «Սոկրատի վերար¬ 
կուն կամ փիլիսոփաների և յատկապէս շնա¬ 
կանների վ \արկուն»։ 


Ուղիղ մեկնեց Մ. վ . Տէր-Մովսէսեան, 
հրտր. Սոկրատի, էջ 668։ 

♦Տ՚ՈՓԿԼԵՆԱք 1 «թագաւորական պալատի 
սեղանապևտ». մէկ անգամ ունի Մխ. դտ. 
268 (տպ. տււիդլինար)։ 

= Բիւղ. յն. *էթ1^17ՕքԱ0; հոմանիշից (որ 
չէ աւանդուած), փոխառեալ լտ. էՈՕԱՈՁՈԱՏ 
«ճաշի վրայ ծառայող ստրուկ» ձևից, այս 
լատին բառը ծագում է էւ*101ա1Աա «ճաշա¬ 
րան» բառից, որ փոխառեալ է յն. 

«երեք բազմոցով սեղան կամ ճաշարան» 
բառից, (կազմուած է էք>1– «երեք» –ք– XXI 
«անկողին» բառերից. Հռովմայեցիք ճաշը 
պառկած էին ուտում և սրա համար ճաշա¬ 
րանը կամ սեղանատունը ունենում էր միշտ 
երեք բազմոց)։ 

Ուղիղ մեկնեց Բա ստամեան, անդ 
(բայց դնում է լատինից)։ 

Տէփվովն տե՜ս Տրիբուն։ 

*ՏՌհՏՈՆ «եռօրեայ ջերմ» Մագ. թղ. 135։ 

= Տն. Հ(>1 #, է0; «երրորդ», չեզ. Հքաս– 
Լ ում է յն. ՀքԱՀՅՀՕՏ (էՀ»յքքՏ*։ձ;) «եռօրեայ 

(ջերմ)»։ — Հիւբշ* 385։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

Տռիփ տե՜ս Տարփ։ 

Տոնատղ տե՜ս Տեր ււ 

♦ՏՍՏԱԿ «տրցակ, փոքրիկ խուրձ» Եպիփ. 
ծն. Սմբ. դատ. 61. որից տսսւակեալ «խուրձ, 
կապած» (նորագիւտ բառ), «ծողովեալ կուտ– 
եալ դիզեալ բարդեալ տստակ^ալ և ի փունջ 
մի կապեալ» Ցիշատ. 1340 թ (տե ս Արրտ. 
1915, էջ 71)։ 

= Պրս. ձՅւ ՏեՅ «փ ձջ, տրցակ, 

կապոց», որից փոխառեալ I ծ նաև թրք. 
Ժ6Տէ6, գւռ. է6Տէ6, է6Տ(10 «տրց կ», քրդ• ճ6Տ– 
է0, ճ6Տէ6և «փունջ, ծրար, կ.՝*պոց», վրաց. 

դաստա «կապոց», ռուա. &607հ «մէկ 
կապ թուղթ» (&ՇէՈՇևշր 187 )։–Պրս. բա¬ 
ռի հին ձևն է ԺՁՏԱԱ, որ կազմուած է 0^0 
ճՁՏէ «ձեռք» բառից և նշանակում է բուն 
«մի ձեռք, մի բուռ, մի ձեռքի մէջ հաւա– 
քուելու չափ փունջ», սրանից հյ. դաստակ, 
որ տե՜ս առանձին։ Նոյն բառից շրջմամբ 
կազմուած է *ատսակ, որից «*ցակ և ր յա– 
ւելուածով տրցակւ 




Ուղիղ մեկնեց նախ Նորայր, Բռ. 
ֆրանս. 779 ա. նոյնը յետոյ Աճառ. ՀԱ 
1908, 122, 

ԳՒՌ. Սվեդ. թսղխգ, թըսդէօգ «կապոց», 
+ ՏՏԻՊ (յետնարար ո, ի հլ.). «փոթոթա– 
համ» Պղատ. տիմ. 139. Լմբ. իմ. ճառընա. 
որից տտպատհսակ Վ րդ ն. երգ . Երզնա ժ 

Խոր. էջ 8, տտպատեսիլ Վահր, աասլութիւն 
Բժշ. տապել Մխ. բժշ. գրուած տետպել 
«կծկել» Մխ. բժշ. 12 (Կաշուն չորոլթիմւն 
վասն այն որ եղև, որ գորձեցալ տըապելով, 
զերդ զգործած կաշին գխտորով կամ նռան 
կեղևով... Երակն այրն են տետպինտ ի դրուց 
անդամոցն տետպելովն), Վերջին օրինակից 
երևում է որ բառիս նախնական նշանակոլ. 
թիւնն է «կծկել, հալաքել, սեղմել, ամփո֊ 
փել, կուլ ածել» (հմմւտ. լտ. Յժտէոոլյօ «կա. 
պել, սեղմել, ճնշել, շրթունքը կծկել, փորը 
պնդացնել, բերանին տտիպ համ տալ», ո– 
րից և ֆր. Տ376սր ՅՏէՈՈքյՇՈէՏ «տտպա¬ 
համ»), և այս իմ աստով դառնում է՝ 

֊բնիկ հայ բառ՝ հնխ. տԱե– «սեղմել, 
ճնշել են» արմատից, հմմտ. յն. 0 X 81 ( 3 ( 1 ) «ոտ¬ 
քի տակ կոխոտել աւելի խիտ ու հաստա¬ 
տուն դարձնելու համար», ՕՀՕւք&՞ա «դիզել», 
0101^7) չխցկելու բան, խցան», ՏէէքՅօթօ; 
«սեղմ, խիտ, հաստատուն», լտ. տէւթՕ Vսեղ¬ 
մելով կապել, ճխտելով լցնել, դիզել, բաղ– 
մոլթեամբ հաւաքոլիլ, խճողոլիլ, խտաց¬ 
նել», անդսք. տէքք «կոշտ, խիտ», լիթ. տէ1թԱ 
«կարծրանալ» (Բօ1<ՕՈ1>ր 2, 646—8)։ Նոյն 
արմատի տէշւե– ձևից է հյ. սաէպ, ստիպել, 
որ տե՜ս առանձին, Հայերէնի մէջ ՏԱե– տու– 
ել է նախ *սաիպ ( տե՜ս տակը լազերէն 
ձևը), որից ռ-ի անկումով *աիպ և կրկնու¬ 
թյամբ *աիտիպ>ասփպ (տե՜ս տակը վրա– 
ցերէն ձևը)։ — Աճ. 

Հիմւք. համ առօտուած պաղատիտ 
բառից, 

ԳՒՌ — Երև. Զղ. Տփ. տտիպ, ղ րբ , աք. 
տըէ՜պ, տտք՜պ, Գոր. Շմ. տաէպ, Ա հլ . տր . 
««յպ, Մշ. տդոլմ| Սլմ. (բարդոլթեամր 
միայն) ատպիխամ «տտպահամ», և միայն 
բայական ձևով Ախց. տտըփէլ «տտպել», 

Պ ւ– ԳՕԲԴէլ «տտպել», գըյյդան «փոթոթա– 
28-2045 


1 * (հր աապհլ> *ապահլ > կպաեւ). 

պն են նաև “ր®րպԻւ և Ղ րր . տ Ը « Ը պէլ 

* ԼՈ Ֆո1 քԸ ԼՈԼա 8 Ում եՕ կռտիլ», 

, 9 լ ;~Հ րա *– *°*> օհօ ա Ւ տ 1»րԻ –տտիպ» 
(Չոլբինովշ քնռան կեղև . ^ ^ 

«ռց ար Ա՛լ գործածում *) և լտզ. սաիպո 
Հթոլ», Վ երջինս ներկայացնում է հայե¬ 
րէնի հնադոյն ձևը և հնդևրոպական պարս 
տր ատը, Վրաց. բառի նշանակոլթեան հա– 
ար հմմտ. Շիր. տտիպ « սև ներկ տոլող 

վայրի րոյս, որով րրդեղէններ են ներկում» 

^՚ բաՈ ՈԼ րաՆ 638 ) ։ 

Լ. անստոյդ բառ. մէկ անդամ ցրտ¬ 
ում եմ գործածուած Եւադր. 70. «Որ ղեր֊ 
կուս թարկս (բարկացածներ) ի մարտի 
իւրեանց տնկեալ աղաչէ, ^ զբարկոլթիլն 
Ի րտց մերժեսցէ». մի ձ. աքակեալ աղաչէ. 
Եթէ վերջինս է ստոյդ, ինչպէս կարծում եմ, 
կարելի է թարղմանել «խնդրել, աղերսել 
ևն», յոյն օրինակի համեմատոլթիլնը կարող 
էր պարզևլ խնդիրը, բայց Ելա գրի հրատա– 
րակիչը (Սարդիսեան) չէ յիշած, 

ՏՏՈ8 «արտաքնոց». ունի միայն ԱԲ. 

անստոյդ բառ։ 

ՏՏՈԻԼԻՃ «մի տեսակ անծանօթ խռա» 
Բժշ. ունի միայն ՀԲուս. § 2998, 

Տտան տե՜ս Տուտն։ 

ՏՏՔԵԼ «ախորժիլ, սիրել» Մծր. 323. ոձի 
միայն ԱԲ. որից մեղր տաքանաց «մի տե¬ 
սակ ընտիր մեղր» Մծր. 325 (ՀԲ համարում 
է անստոյդ բառ, իսկ ՆՀԲ «անչափ ախորժ 
յուտելն կամ համ խորսխի»), 

♦ՏՐԱԽՏ «ռետինի ծառ. լտ. Ր6Տ1ՈՅյ) Բժշ. 
ունի միայն ՀԲուս. § 2999, 

= Պրս. յ* ձւրՅ\է «ծառ», ալելին 

տե՜ս դրախտ։ — Աճ. 
փ ՏՐԱԿ տե՜ս Տետբ։ 

+ ՏՐԱՄ (ի հլ. ըստ 1ՀԲ, բայց կայ միայն 
սեռ. արամի) «ամուր, պինդ, հաստատուն» 
Պիտառ. Մարթին. Վրք. հց. Նար . տաղ . 

«չոր, կարծր (դետին)» Վրք. Ա վկ. Ա. 604, 
«հողի կարծր երեսը» Վստկ. 16. որից արա– 
մանալ «հողը պնդիլ» Եղիշ. ր. էջ 26. հաս– 

աաարաւէ Շիր. 37. արամիկ «կարծր, պինդ» 
Մադ. յունաբան հեղինակների լեզլով դոր– 




ՏՐԱ 


434 


ՏՐԱ 


ծածւում է իբր նախամասնիկ՝ համապա¬ 
տասխան յն. լա. Ժ18–, ԺԻ, Ժ13- նախա¬ 
մասնիկներին. օր. արամաբանութիւն= 

օւ^օքօ; Սահմ. Նոնն. տրամագիծ == օւ*– 
օւճքքՀ*^ 01 Անյ. պերիտրմ. Օիր. Փիլ. 
տրամադրհլ= ՅէՕէււ&^ւ Սահմ. հար, վրղ. 
տրամաչափ = 01 «^Տ 1 ք>օ; Պ հրի արմ. տրամա– 
տսլաարհք = <ևօէ1ՍՈՕԱ> Սահմ. ևն. այս ոճով 
է տրամակայնալ օր հասկանալ, ըմբռնել, խե¬ 
լամուտ լինել* Մագ. նոր բառեր են տրա¬ 
մադիր, տրամադրելի, անտրամադիր, ան¬ 
տրամաբան ևն։ 

= Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. ԺրԱ-ՐՅ-րՈՕ Հա¬ 
մար, կարծր* բառից, որ ծագում է հնխ. 
ԺրԱ– օր փայտ* բառից՝ -Ո1֊ և -Ո10- մաս¬ 
նիկներով և բուն նշանակում է օր փայտի 
պէս ամուր*։ Փոխաբերութիւնը և ածանցու¬ 
մը ոչ թէ զուտ հայկական է, այլ ընդհա¬ 
նուր էր նոյն իսկ նախաշրջանին. հմմտ. 
սանս. ԺՋրԱ^Ճ– «կարծր, կոշտ, խիստ*. ԺհրԱ– 
VII– (ւիխ. Ժրա^Յ֊^ օր հաստատուն, ապահով, 
տևական*, զնդ. Ժո^Յ– օր հաստատուն, ա– 

ռողչ*, հպրս. Ժսրա^Յ «առողջ*, պրս. ԺսրսՏէ 
օր խիսւտ, կարծր, խոշոր*, ԺսրԱՏէ Հողջ, ամ¬ 
բողջ, առոյգ, առողջ, ստոյգ, դրուստ*, յն. 
Օք>Օէ^ <ր ուժ եղ* (Հեսիքիոս), լտ. ճէՄԱՏ 

(ւիխ. *մրէքրՕՏ^ <ր կարծր*, կելտ. ԺՈ1֊ «յոյժ, 
ամենա–* (ինչ. ՚ Լ)Ո1–է310Տ * մեծաճակատ*, 

0րսւճ6տ<մրս֊ց։ժ– «ամենագէտ, մեծ ի– 
մաստուն*^> «Կելտական քրմերը*), հիոլ. 
մշրհ (է ա պահ ով, վստահ*, ԺրՕՈ «հաստատ*, 
միռլ. (Ար, կիմր. ճսր օր կարծր, ուժեղ, ա– 
ս/ահով*, կիմր. ԺԱՐ, բրըտ. Ժմ «պողպատ* 
(Վերջին չորս ձևերը լատինականից վւոխա– 
ռեալ), անգսք. էրԱՈ1 «հաստատ, ուժեղ, ա– 
ռողջ*, էր60^Շ «հավատարիմ*, էւ՞էՕ^ օր հալա- 
տարմ ութիւն, ճշմարտութիւն, հաւատք*, 
հսաքս. էՈՕ «հաստատուն, վստահելի*, էր1– 
Ա\^1 «հաւատարիմ*, հհիւս. 1րԱ «վստահ ու¬ 
թի ւն, հաւատք*, դոթ. էոշշաՏ «հաւատա– 
րիմ*, հբգ. էՈԱ^Յ «հաւատարմ ութիւն*, 

հոԱ. էրօւա, նբգ. էՐ6Ա «հաւատարիմ*, 
հհիւս. էՐՁԱՏէ, հբգ* էրՕՏէ, նբգ. 1րՕՏէ, անգլ. 
էրստէ օ (վստահ ութիւն, հաւատ*, գոթ. 

5^3 «պայմանադրութիւն*, որից փոխառու- 


թեամբ՝ իտալ. էր6շփւ և ֆրանս. էր^6 «գի - 
նադագար*, լիթ. ԺրսէՅՏ «հաստատուն, ո»– 
ժեղ*, հպրուս. է1ոա1Տ «հաւատք*, ՃՈ1^1է 
<լ հաւատ ալ *, հսլ. ՏԱ–ԺրՅ\ա, ռուս. Յ^ՕթՕ– 
Յեէճ «առողջ* ևն, որոնք թոլոլ։ նոյն հնխ. 
ճրԱ–<ճ6Ր670– «փայտ, ծառ* արմատի ա֊ 
ծանցներն են. երկու նշան ա կութ իւնները պա¬ 
հում է յ ատ կա պ էս հսաքս. էրա «ծառ, հաս¬ 
տատուն, վտտահելի*. արմատիս վրայ աւելի 
մանր ա մ ասն տե՜ս վերը աարգալ. այնպէս 
որ հյ. գդալ, սանդիտոռն, գւռ. դրուստ, ռուս. 
Յ^թ380X3^676 «բարև*, ֆր. 1ւ*676 «զինա¬ 
դադար* և նոյն իսկ վրաց. աորի «հովւի գա– 
լազան *, միևնոյն բառերն են քԲօևՕՐՈ^ 

1, 804—6, ^81ճ6 247—8, ՏօւՏՅՇզ 202, 
ԱձԱՀՇ 495)։ 

^Ճ116ր, 1Հսհոտ ս. Տշհև 8էրշ. 5, 382 

սանս. միՅրրՈՅ, լտ. քՄՈԱ1Տ «հաստա¬ 
տուն*։ Հիւեք. լտ. ԺԱՐՅրՈՇՈ, ԺԱՐՅՈ10Ո– 
էսա «ամրութիւն, հաստատութիւն*։ 

Տսշշշ, Լյ*. Տէսժ. 1, 72 լտ. ժսրստ, 
ԺսրՅր©, լիւկ. էրաաւԱ «ամուր տեղեր 
բնակողներ, էիւկիացիք*, Օտէհօքք, Բյ– 
ր6րքՅ 1, 113 պաշտպանում է լտ. 

ճԱրԱՏ բառի համեմ ատութիւնր, հյ. 
արա մ. գնելով իբր ԺրԱ-րՅ֊րՈՕ– (թտյց 
ո՜չ լտ. Ժսր8ր6, որ է = Հյ. տևել)։ Սրա 

դէմ է Տշհ6ք61օաւէ2 88 29, 27, իսկ 

Ր6Ճ6ՐՏ6Ո 1Հ2 40 (1906), էջ 208 պաշտ¬ 
պանում է Օտէհօքք֊/ր առաջարկը։ Բյ 1– 
րսհՅՈ^ 1908, 155 նոյնպէս լտ. 
ՃսրԱՏ օր կարծր * բառի հետ ՝ կցում է 
հնխ. Ժր6Ա0֊ «փայտ* արմատին։ 

ԳՒՌ . — Վն. արա մ, Մ շ. տրամ-նւրամ, Ակն. 
դրամ «չոր, ամուր, խճուտ հող որ շատ 
գժուարութեամր է փորւում*։ 

ՓՈԽ. — Ռրք. գւռ. Ակն. ԺրՅՈ1 «նոյն նշ*. 
(տե՜ս ճանիկեան, Հնութ. Ակնայ 353). նաև 
վրաց. տրամա, արամալի 

օր ընդարձակ տափաստան* («անմշակ և 
կորդ գետին* իմաստից)։ 

ՏՐԱՄՐՏ. նորագիւտ անստոյգ բառ, որ 
մէկ անգամ գտնում եմ գործածուած Ռէոդ. 
խչ. էջ 166. «Ազղմամբ գրոյն տրամիտ և 






ախորժ և արբուն գործիցէ»,–ԱԲ ու նի 

արա– 

միկ կամ արամ քամոց,, հաստատուն», 

*ՏՐՍ.ՊԻՋ կամ ՏՐԱՊԼ-Ջ (ի-ա հլ . ըստ 

ՆՀԲ, բայց կայ միայն սեռ. ի) քսեղան կամ 
սեղանի տախտակ». Յհ. կթ. 231, Թէոդ. խլ. 
171. Օրրել, հրտր. էմինի, էջ 164, 176 և 230, 
Տե՜ս և յաջորդըւ 

= 8ն. Հք*Հ*տ;<ւ <ր սեղան*, որ ծագել է հին 
«Հք*27էՏ^ «քառոտանի» ձևից . (հձբ1օ1օ§յ1Ջ֊/ք 
օրէնքով՝ ըստ 801 ՏՋ 0 զ 979). յոյնից են փո– 
խառեալ նաև լտ. էրձթ621Աա, ֆր. էրՋբշշ^, 
վրաց. հ ) 6^ծձ ^ 1 \^օ արապհզի «յյեղան կամ երկ¬ 
րաչափական ձևը»։ — Հիւրշ. 385։ 

Ուղիղ մեկնեցին նախ ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 
ԳՒՌ.–Ննխ. գրայյէզ € սեղան»։ 

♦ՏՐԱՊԻԶԻՑ կամ ՏՐԱՊԷԶԻՏ (ի հլ. ըստ 

ՆՀԲ, բայց առանց վկայութեան) «լումա¬ 
յափոխ, սեղանաւոր» Եւս. պտմ. 408, Ոսկ. 
մտթ. IՍոսր. / 2. Սկևո, էմր. 28• «սեղանա¬ 
կից, բազմական» Կղնկտ. հրտր. էմ. էջ 
146։ 

= 8ն. «լումայափոխ», որ 

կաղմուած է &7 .&Հղ «սեղան» (տե՜ս ալւ– 
րա պիզ) բառից, իսկ Կղնկտ , «սեղանակից, 
բազմական» իմաստը թերևս յն. 

«ուրիշի սեղանից ապրող, հացկատակ» բա¬ 
ռից է։ —Հ/ս/րշ. 385։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ 

ՏՐԱՏԷ «ծառից հոսող մի տեսակ խէժ 
կամ /սունկ» Խոր. աշխ. 600 (այլ ձ. արա). 
ունի միայն ԱԲ։ 

Պատկ. ճբ&1. րշօրբ. 30 համարում է 

յն. էթ&Ո||, որ մեկնում է ր%2*Հ*00|1.1Տ8Օ9 
Յտ^թ07 -00 30^6; 0’յ Հճե.~թօօ» է չեն իմանամ 

ոչ 831*11յր և ոչ էլ Տօբհօշ16Տ* 

Տբբենա տե՜ս Արբենա։ 

Տբգալ տե՜ս Տարգալ։ 

ՏՐԵԽ, ի-ա հլ. «տրեխ» Մխ. դտ. Շնորհ, 
րնդհ. որից աՐեխաաւփլ «տրեխ հագնիլ» 

Ցհ. կթ .# 

= Շատ նման է հնչում արաբ. 
էւՐճ(| *կ°շէկի կաշի. 2. արաբական փա¬ 
պուճի վրա յ գամ ուա ծ կաշի ի թերթերից 

իւրաքանչիլրը, 3. վահանը պատելու հա¬ 
մար կլորակ կտրուած կաշի» (Կամ ուս, 


թրք. թրգմ. Գ. 11). բայց սրա նց յարաբե- 
քութիւնը իր ար հ ետ > շԱ կարող որոշել։ ~ 
Սէճ. 

ՆՀԲ մեզնից է համարում ոմկ. (իմա * 
աճկ.) լարքի,, չարք, .տրեխ», Հիձք. 
տաոեխ բառից, Փ. Տ. ՄովսԷսեան, 
^րա. 83Ա6րոհՋԱՏ 139 և Գազանճեան, 
Արև. մամ. 1907, 934 -5 տճկ. լարքի. 
րառի հետ։ 

ԳԻՌ.–Մշ. արեխ, գ որ . Եյ ,լ Շյ տրԷ յ Ա| 
Ղրր. ար էխ, տքոք>, Տփ. տրիխ, Ա գլ . տրէհ, 
Նոր բառեր են անտրհխ, տրհխաար, տրհ– 
խամէլ, տրեխատան, տրհխլուան, տրեխա¬ 
ցու; 

ՓՈԽ.֊Մեզնից պէտբ է լինի գն չ. էոճ|< 
«կ°շիկ» ։ որից էՈՁևհշՈշՕՐՕ «տրեխ շինող»։ 
քԲ&Տբտէէ այս բառերը մութ է համարում և 
կասկածով համեմատում է սանս. էրՈ<§ քեր¬ 
թող, շարժիչ» բառի հետ, որ անյարմար է), 
*Տ1՚Է (սեռ. տրեայ էաբուբ. էջ 2) է Հ այ . 
կական չորրորդ ամիսը, Ո ր ըստ անշարժ տո¬ 
մարի համապատասխանում է հռովմէական 
նոյ. 9—ղեկտ. 8» Ասող. Վանակ, տարեմ., 
Նոյն բառն է և տրեկան քտրէ ամիսը» Գիրք 
թղ. 273 (Ոստ Հոովմայեցւոցն ի 10 հոկ¬ 
տեմբեր և ասորերէն Թշրին կտիմ և ըստ 
հայոց տրեկանի), որ յայտնի չէ թէ դ րչա – 
գրական սխա՚՝լ է, թէ ահեկան և մեհեկան 
ձևերից ազդուաձ և իրօք դոյոլթիւն ունեցող 
ժողովյպական մի ձև, որ գրուածքի հետ¬ 
ևակը կամ ղրիչը գործածել է, ինչ,գէս որ մի 
քիչ յետոյ էլ ունի ժողովրդական կթոց ա.1– 
սանունը՝ փոխանակ սահմի (տե՞ս իմ Հայ. 
նոր բառեր հին մատ. Բ. 254), 

= Պհլ. էքր «Շնիկ աստղը» (Ի1^Ե6ր§ք, 
«։1քտհ. 2, 225), Ղ լր1ա *էէր6 ձևից. հմմտ. 
պրս. ^յմձ է։ր «արեգակնային չորրորդ ամի¬ 
սը», և լայնաբար «ամառ», կապադովկ. 
Հ Պ9 Հ , ՀՏէքՏէ, է«ւ8 «կապադովկիական չորրորդ 
ամիսը», զնդ. *»1՚Հյլյյէ* էւտէր^Յ 
«Շնիկ աստղը», էւՅէրյրՅհտ աձ «զենդական 
չորրորդ ամիսը ՝ որ նուիրուած է Շնիկ աստ¬ 
ղին» (8Ձրէհօ1օրոՁ6, ^1էւր. ^էե. 651), 

սանս. "1՜ր( ԱՅ^Յ «մի աստ եղա տուն և 
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Տ1Դ 

նրա համապատասխան ամիսը))է սոգդ* ա, 
բուդդայական չին. (սոգդիականից փոխա - 
ռեալ)՝ էն* «փայլածու»։ ՀայերԷնը դալիս է 
հնագոյն փ տիրԷ ձևից, է վերջաւորութիւնը 
իրանական մի դաւառականի ուղղականի 
վերջաւորութիւնն է, ինչպէս ունինք քրիստ. 
սոգդ. Շ, հմ\մտ. մարգարէ, բազէ. որ և –այ. 
հմմտ. կամայ ակամայ, աշկարա յ ևն քԹտւԼ– 

1«* յ^Տ 1930, էջ 17), 

Հներից Վանակ. տարեմ, մեկնում է 
«զի տայ կամ կրէ գիշերն յօրէն զժամն 
և ղմ աս ունքն» (այսինքն ցերեկը կար¬ 
ճանում է և գիշերը երկարում)։ Նոյնը 
Տաթև. հարց. 200. իսկ Տաթև. ձմ. ա. 

«Տրէ ճ զտ էրուն ական . խորհուրդն ասէ, 
յորժամ տիրեաց Աստուած ի վերայ ա֊ 

րարածոց »։ 01՜ՕՏՏ6է մ^Տ. 1832, 529 

հեռաւոր նմանութիւն է ուզում Նշմա- 
րևլ վրաց.*Ղ<ոհօ ոթիփ «լորս» բառի հետ, 

ՑօէԱշհ. 20^0 1850, 365 պրս • 

յասոուկ անունի հետ, Լյ^. ՕՇՏ. ^Եհճ. 

294, 9, 061էր. Եևէր. 56 սրանց է 

կցում սանս. էՅՏէՅՐ և զնդ. էւՏէւ՚յքՅյ ո֊ 
րոնք չի ընդունում Լյ^. ձւԱԼ Տէսճ. 

§ 2245։ (Սրանց վր ա յ տե՜ս Ւ1օա, ՕրԺր. 
5 406)։ Պատկ. 0 »յՅՑՋ». ծբ68. Յբս. 

54608Ա. 39 պրս. և կապադովկ. ձևերի 
հետ նաև վյրաց. աիրիս-կոնի, տիրիս– 
ւյենա «վրացական 11 քՂ և 12 րգ ամիս¬ 
ները»։ Հիւնք. պրս. թի*Տ Հի լ ԲԻ Տիր 
աստուծոյ անունից։ Սոգդ, և լին. նո– 
րագիւտ ձևերի միջոցով մեկնեց ՕյԱ– 

էհւօէ 1^4ՏԼ 19, 127։ 

ՏՐԷ «հայս ինլ յալերէ և ի ձուոց ճ հա տհալ 
նման թելահայսի. էվրիշթէ • Ո0ԼԱ116Տ*. մհյ. 
բառ. ունի միայն նորայր, Բառ. ֆը. 857ա։ 
= Ատն. դրա–ւ 

♦ՏՐԷՅ, «հագուստի վրայ բանուածք, զար¬ 
դարանք»։ ՆՀԲ մեկնում է «կար, կարուաձ, 
զօդ և եզր, ժապաւէն», որի համար տալիս 
է միայն մի վկայութիւն. «Զոսկեճամակն. 
տրէզն է խայտիւն յուս և ի կուրծս» Գէ. ես։ 
Երկրորդ անդամ գտնում եմ դործածուած 
Շնորհ, առ. 109 սիրամարգի համար ճ «Իւր 
անձն ամէն ոսկի տրէզ»։ Ըստ նորայր, Բառ. 


Ցրի 

ֆր. 584 «ֆր. քյ31օա>, որ է «մի տեսակ նեղ 
և հաստ ժապաւէն ՝ հագուստի եզերքը կա¬ 
րո ւա ծ»։ 

= Արար. յ |^ \\1Ան «հագուստի եզերքը ճ 
եզրը, որ կտորից է լինում. 2. արքայական 
հագուստ», որ ըստ Կամ ուս, թրք. թրգմ. Բ. 
184 պրս. յ| էՅՐ32 «խամ մետաքսէ 

թել» բաոից արաբացեալ է։ Սրանցից փո- 
խառեալ պիտի լինի նաև թրք. ^ յ* է1Ո2 
«շերտ. 2. պաստառի եզր»։ 

ՋԲ դնում է պրս.։ Ուղիղ մեկնեց 
Պատկ. ^437€թ. I. էջ 10։ Աճառ. ՀԱ 
1908, 122 սրանից անտեղեակ կցում է 
թրք. է1Ո2 բառին, կասկածելով որ այս 
էլ բոմ, իրանական է։ Հացունի, Պատմ. 
տարազի 268 պրս. յյձ (13Ր2 «կարան, 
կցուած», 

♦ՏԸԻԲՈՂՈՍ «տատասկ» Գա զիան, ունին 
միայն Բառ. երեմ. յաւել. 572 և ՀԲուս. 
§ 2929, 

= Ցն. ՀՕէ (Յօ).օր «տատասկ», որ բուն 

նշանակում է «եռասայր», 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս. անդ։ 

•ՏՐԻԲՈՒՆ «ցեդապետ, ազգապետ, հազա¬ 
րապետ ժողովրդեան կամ զօրաց» Պրպմ. 
424. էծ. պրպմ. 766. Վրքսեղբ. 710. 
ճառընտ. Մխ. անեց. 35. Մխ. դտ. Հ. կիլիկ • 
յետնյսբար աո-ի^ուլն Անկ. դիրք առաք. 241. 
զուտ յունական ձևով ՝ արիբանոս Վրք. սեղր. 
708 (Ելա. պտմ. 239 տրիբունս ուղղել ըստ 
յն. Տուրբոն՝ յատուկ անուն). որից արիբու– 
նական (լունի ԱԲ) Ցայսմ. մայ. 21. հմմտ. 
նաև աւփբուն։ 

= Ցն. Հթէիօ^օ;, որ փոխառեալ է լտ . 
էոհսՈԱՏ ձևից։ — Հիւբշ. 385։ 

ՀՀԲ և ՆՀԲ լատինից։ 

♦ՏՐԻԳՈՆ «վահանաձև տափարակ մի տե¬ 
սակ ձուկ, կատուաձուկ, բՅՏէաՅՕՅ ՐՅյ3 Լ». 
մէկ անգամ գործածում է Վեցօր. 153. «Այլ 
և խայթոցք տր ի դոնին, որ է ձուկն ծովուն, 
որ և յետ մահու իւրոյ մեղանլական է», ու– 
րիշ վկայութիւն լկայ։ 

= Ցն. նոյն նշ։ — Հիւբշ. 385։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 
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•ՏՐԻԷՐ «եռաթի (նալ, ցռկանալ )։ Ելս. 
քր. բ. ուրիշ վկայութիւն չկայ, 

= Ցն. ՜թւրյՕրՀ «եռաթի։ - Հիւբշ. 385, 

Ուղիղ մեկնեի նախ ՆՀԲ։ 

Տքփտույւ տե ր ս Տար 

♦ՏՐԻԻՂՈՆ (կամ արիւղիոն) * սկաւառակ, 
խոր ու կոլոր ափսէ։ Շիր. 30 (ըստ Մանան– 
դեան, Կշիռները, էջ 62 դնում է 204 դրամ 
սքարոլնակութեամբ աման), ուրիշ վկա ջու¬ 
թի ւն չկայւ 

= Ցն. կամ ՛հոլն նջ, = 

Հիւրշ. 385, 

Ուղիղ մեկնեց նախ Ալպերեան, Բցտր. 
չւի. և կջո. 179, նոյնը յետոյ ՆՀԲ։ 

Տրիփ տե*ս Տարփ ւ 

փ ՏՐհւԱՆԱՅ <ր 25 դրամ քաշն Վստկ . 14 
(նուկին ութ տրխանալ, որ է քսան և հինդ 
տրամ )։ 

= Տառադարձուած է յն. բառի 

արաբական ձևից ւ — Աճ. 

փ ՏՐՍ՝ԷՍ «8 կեր ատի քաշ կամ 7ձ դահե¬ 
կան* Շիր. 27. Վրք, հց, բ. 240։ 

= Ցն, էքոյոՅՅԱ», որից և լտ . էրշրատտւտ՝ 

Նոյն նշ, ըստ Մանանդեան, Կշիռները էջ 21 
տանում է 1,51 7ց դրամ։ — Հիւրշ. 385 1 

Աւգերեան, Բցտր. չփ. և կշռ. 179 
պրս. թէրմէսէ ձևի հետ, այն էձ.^^ 
էշրւատշ «երկու եղջերակ որիզ, կէս 
զանկ*։ ՆՀԲ պրս. թէրմէսէ և լտ. էր6֊ 

րատտւտ, էրւրո6տւտ։ Պատկ. Շիր. 27 ա- 
Ր ա Բ– է ր րո 3 և ,5 էշրրոՅՏՅ* 

*ՏՐՄՈ1՝Խ «հոդի երեսի քարերը հաւաքելու 
գործիք, փոցխ*, ունի միայն ՀՀԲ. նոյնը 
ՋԲ տրմուղ ձևով։ 

= Ո*րք. է9րրո9ց «տրմուխ*, որի 

գւռ. և ռմկ. ձևն է էՅրրՈՅՃ– բնիկ ալթայա– 
կանրաոէ. հմմտ. Կապանի թթր. <Ա^ձ» էՅՈՈՅ 
«տափան, ցաքան։ զօ1 էՅՐքՈՅՏՅ 

«տրմուխ։, ^ԼէՅաւՅԱաՅզ «տափա– 

նել։, Սի բիր ի թթր. ^յքյ^ձ, էՅՈ 137 Աճ «փո– 
ցըխ». բոլորի արմատն էթրք^ՀյյԼ էՅրՈՅզ, 
լազաթ, յՅ էՅՐՈ37, ույղուր. յՀլ յ էՅՈ– 
շրՅզ «եղունգ։. յխ էՅրոՅաՅզ, 


էՅՈՈՅրՈՅզ «քերել, ճանկռել։ (Տ^ՋՅրՕՏ՜հ 1, 

735), ֊Աճ. 

Այս մեկնոլթիւնս տե՞ս ՀԱ 1908, էջ 
122> քտէտրտտօո, ձր. ս. յ\ րտ . Տէսճ. էջ 

80—81 դնում է սխալմամբ բնիկ հայ 
բառ՝ հնխ. ձօրջ1ւ– արմատից՝ մ և –ուխ 
(հմմտ. գլուխ) մասնիկներով, ցեղա¬ 
կիցներն են ռուս. 4<յբր37հ. «քաշել, խը– 
լել, փետել, դրդել։, Ջ6թրՅ.Ո«8 «եղան։ 
և նմաններ։ 

Պ՝է՝Ռ. — Մշ. տրմուխ։ 

ՓՈԽ.֊ յստէւ, Օյ Շ է. յՀ Ար ձ 6 98 հայերէնից 
է դնում քրդ. Արած, նոյնպէս և Մխիթարե– 
ան (Բիլր. 1899, 865) և Պէտէլեան (Արև¬ 
ելք 1888, նոյ. 9) էնկ. և Ատն. թրքախոս 
հայոց, նաև յունաց ու թրքաց գործածած 
ժՅՈէ13\ ձևը, որոնք ընդհակառակը զուտ 
թրք. բառեր են։ 

ՏՐՄՈԻՂ (սեռ. ի) «անվարժ, դեռ չչծուած 
ձի, եզ (նաև վզի համար ասուած)* Երեմ, 
լա. 18. Ոսկ. մ. ա. 6. և երր. լա. Բուղ. 
262. Ելա. պտմ. Սերեր. 185 որից տրմղոլ– 
թիւն Ոսկ . մ. ա. 6 և կրկնութեամբ Հ տրմուղ 
կրմուղ Կոչ. 209 (երկու անգամ), որից և 
կրմուղ (ի հլ.) Ոսկ. մ. դ. էջ 54. Կիր. պամ. 
էջ 132, կրմղութիւն Դիոն. երկն.։ 

= Կազմ ուա ծ է մուղ «մղել, վարել* ար¬ 
մատից՝ տր– բացասական մասնիկով, որ 
այլուր անսովոր է. հմմտ. համապատաս¬ 
խան տնմուղ ձևը Ոսկ. մտթ. ղկ. յհ. Վրք. 
և վկ. ա. 653, Մաղ. Ջքր» կթ« նոյն նշա– 
նակութեամբ. Ցիշեալ տր– մասնիկը պէտք 
է համարել բնիկ հայկական տ բացասակա¬ 
նի երկրորդ ձևը. հմմտ. սանս, մսր–, հհիլս. 
անգսք. էօր–, Հբգ» 2ԱՐ- բացասական մաս¬ 
նիկները (ԲօևօրՈ^ 1, 816)։ 

ՀՀԲ տար–մուղ «ոչ մղեալ*։ ՆՀԲ թուի 
նոյնպէս հանել մուղ արմատից։ Հիւնք. 
մտրուկ բառից։ 

ՏՐՈՀ, ի հլ. «բաժանում* Պղատ. մինովս, 
որից տրոճել «բաժանել, ջոկել, զանազա¬ 
նել*, Խոր. Ցհ. կթ. Կիւրղ. ղկ. Խոսր. Նար. 
կգ. էջ 161. (ըստ Նորայր, Կոր. վրդ. 213 
և Բանաս. 1900, 139 մէկ անգամ գործած - 
ուած է Ո սկեդարեան մատենագրութեան 
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մէջ՝ Ոսկ. եփես. ժզ. 838). արոնաթիւն 
Փէլ. այլար. Մաղ. աքոՋօւմն Խոր. Շքւր. Նար. 
տրոհարկել Երզն. քեր. զերատրոհ Նար. մծր. 
եռատրոհ Շնորհ, տարատրոհել Նար. խլ. 
4011 

ՆՀԲ լծ. հյ . ցրուել, մանաւանդ յն. 
Տւտւթտա «բաժանել»։ Հիւնք. զրոն 

բառից։ 

ՏՐՈՅՋ « յա փշտ ակութ իւև , կողոպուտ». 
արմատ առանձին անգործածական. դտնլում 
է միայն արլ|աււտրոյզ կամ ախոտրոյզ «ա֊ 
ւազակ, յափշտակիշ աղխից». Ցհ. կթ. 202, 
361 և աիսսարուգել «կողոպտել» Պամ. առ 
լեհ. ձևերի մէջ։ Ունինք նաև աւլխաարոյմ 
գրշութիւնը, որի մէկ ուրիշ խանգարուած 
վիճակն է ներկայացնում ա խարտած «ձայն 
ամբոխի» Բառ. երեմ, էջ 8, որ նոյն էջ քիշ 
յետոյ դառնում է աիւաաարոյժ «ձայն ամ¬ 
բոխի»։ 

Պատահական նմանոլթիլն ունին 
սանս. Ժրսհ^ՁԱ <ր վնասնլ ջանալ», ղնդ. 
(11*1^3 Աւ «խաբել, ստել», պրս. (1Ա1*Ա7 
«սուտ», հբգ. էւԱՕքՅՈյ գերմ. էրԱշ6Ո 
«խաբել» ևն, որոնց աղյրիւբն է հնխ. 
ձհրՕԱշե– «խաբել, ստել, վնաս հասցը– 

նել» քԲօևօայր 1, 874). հմմտ. հյ. 



— ՏՐՈԱ կամ ՏՈՐՈՍ օր ճմռել, փշրել», ար¬ 
մատ առանձին անգործածական, որից 
կազմուած են արոսանք «խաղողի ճմռած 
չեչ» Վստկ. 87 (Եւ ի հնձանին մէկ դեհն 
փոքրագոյն հնձան պիտի, որ զտրՕսանքն 
անդ քամեն), արոսանք «ձիթապտուղ ճմռե¬ 
լու մամոզ» Վստկ. 184 (ճխմեա ի քթոցանի 
և այն ու ի տրօսանքն քամեա մեղմն քչիկ 
քչիկ ... դիր ի քթոցանին և կրկին ի տրՕ– 
սանքն գարձո և պինդ քամեա), աորոսուք 
«եղջիւրի շոր փշրտանքները» Վստկ. 19 (Են 
այլ ոմանք որ զեղին եղջիւրին տորոսուքն և 
զփիլին ոսկրն թրջեն և ջրովն զսերմն մըն– 
շեն). բոլորն էլ նորագիւտ բառեր, որոնց 
գործածութեան այլուր շեմ պատահած։ 

= նոյն է յաջորդ արորել բայի հետ, որ 
ունի թէ* «ճմռել» և թէ «փշրել» նշանակու– 
թիւնը ւ Գաւառականների մէջ արդեն ունինք 


արորս տալ Վն. «ոտքի տակ տրորել, ոտ¬ 
նակոխ անել» և տորորել Ննխ. «ճմռել»։ 
Ուղղակի վերի արմատին են պատկանում 
աորստել (Կեյվէ) և աորահլ (Մարմարճըք) 
«կոխոտել», որոնք սաստկական փ աորոսաել 
<*աորորսահլ ձևերից են կրճատուած։ — Աճ. 

Ըստ այսմ պատահական նմանութիւն 
ունին անգսք. ճւ*ՕՏ, ԺրՕՏՈ6, հբդ • ՃՈ1– 
ՕՏՁՈՅ «մրուր» է է1*6ՏէՄ «կոխ ած ճըմ– 
ոած պտուղների շեշր», նբղ. էր6Տէ6Ր 
«տականք», հանգլ. ԺՅԸՐՏէՕյ հքիթ • ԺրՏ– 
ց&տ, հպրուս. ճրտցւօտյ հիսլ. ժրօ§տ, 
ռուս, լեհ. ճրօճժշո, հսլ. ճրօ– 

շճ1յ՚6 «մրար», ալբան. ՃրՅ «ձէթի 
մրուր» ևն, որոնք յն. &0ՃՅՉ0), ՀՅՕ<ՈՅ(0 
«պղտորել» րաոերի հետ միասին ծա¬ 
գում են հնխ. արմատից 

(Բօ^օրո^ 1, 854—855, ՏօւտՅՇզ 350, 
ՏօրոշՍտր 228, ասշ6 495): 

ՏՐՈՐ «ճմռել, փշրել», արմատ առանձին 
անգործածական, որից արորիլ «փտիլ, քայ– 
քայաիլ, մարմինը փտելով միջից շարաւ 
վազել» Եւս. պտմ. Ոսկ. ես. 359. Մծբ. 139. 
Եղիշ. է, էջ 108. «փշրուիլ (քար ևն)» Եփր. 
աւետ. 265, տրորումն Եւս. պտմ. որդնա– 
արոր Կնիք հալ. 328 • արորել «աճռել» 
Վստկ. 102, 125, «հարել» Առպք. պտմ. 465. 
պարզ արմատը ցոյց է տափս արոր տալ 
«հողը բահով ջրի հոսանքին տալ որ տանի» 
Առաք. պտմ. 234։—Նոյնից պէտք է համա¬ 
րել շրորիլ «փտիլ (մարմինը») Բրս. մրկ.։ 

ՆՀԲ լծ. հյ. անոխլ, լտ. է61*0 «մաշել, 
խորտակել, փճացնել», 1^3րտէ, Յուշար– 
ձան 408 սումեր. էԱՐ <ր փտութիւն»։ 

ԳԻՌ. — Ջղ • արորել, Ալշ. Մշ. Սլմ. արօրհլ, 
Ախց. Երև. արօրէլ, Շմ. Տփ. արօրիլ, Մկ. 
արուրիլ, Ննխ. դրօրէլ, դօրօրէլ, Սեբ. դրօրէլ, 
Ագլ. արա՜րիլ, Խրբ. դվօրիլ «ոտներով կոխո– 
տել ».— 7 արմատական ձևը պահում է Երև. 
արոր տալ։ — Ներսէսռվիչ, Բռ. լտ. հյ. 13 ա, 
89 ր ՝և 538 բ ունի ալորել «մանրել, փշրել»։ 
— Նոր բառեր են արորոփլ, տրորկել, արորս 
տալ, տրորտակ տալ։ 

+ ՏՐՈԻՊ, ի-ա հլ. «նուաստ, ստորին, յե– 
տին, փոքր, խեղճ» Ա. կոր. ժե. 9 - Եփես. գ. 
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8 Ոսկ. մ. ա. 9 և եբր. որից արպանալ էծ. 
ածաբ. արպագոյն Բբս. ծն. կրճատմամբ՝ 
րսւպ Գնձ.։ 

= Բնիկ հայ բառ ճ հնխ. մրօե– ձևից. այս 
ձևի հետ հմմտ. հսլ. ճրօԵհ, (1րօհւէւ «ջար– 
դել, մանրել*, (1րօե7ւ1Ա «փոքր*, նսլ. մրճ1) 
«մանր կտորներ*, ռուս, ^թօճհ «կոտորակ, 
մաս, կտոր*, ^թօ6«7հ «մանրել*, յԼք)շ6շՅՈ1 
«փշրտանք, մանրուք*, ՈՕ֊/ 1 բօ 6 »հ 18 «ման¬ 
րամասն*, չեխ. մրօհ «մանր բան*, (1|*օհո>* 
«փոքրիկ, չնչին*, բուլղար. է1րօևօԱյ« «չըն֊ 
չին բաներ*, Ժրօե©Ո «փոքր չնչին*, լեհ. մրօ֊ 

Եոյր «շատ փոքր, աննշան*, սերբ. (1րօԷ)8Ո 
«փոքր*, ուկր. ճոհՈ^ «փոքրացրած, նուրբ, 
թոյլ, տկար, անուժ*, հհիլս. մր 8 ք ՈՅ «մանր 
մասերի լուծուիլ*, դոթ. ջԱ(1րշհՋՈ «քանդա– 
կել*, հհիլս. ձրշք, անդսք. Ժրօօք «անկում*, 
որոնք հանլում են հնխ. ճհրօեհ– «ջարդել, 
փշրել* արմատից։ Կայ նաև նոյն արմատի 
մհրշե֊ ձևը, որից հհիլս. ձր6բ 8յ անդսք . 
մւ՞0բ311 «զարնել, հա րոլածել, սպանել*, 
գերմ. 7րօքք «հարուած* ևն քԲօ1<ՕրՈ^ 1, 875, 
Տօրոօ^օր 225—6)։ Հայերէնի մ էջ նախա¬ 
ձայնն էլ վերջաձայնին նմանուելով ստաց֊ 
ուևլ է մրօհ– ձևը, որ անսովոր է հնխ. ձայ– 
նա բան ութ Լան. հմմտ. ծեծ<ք՜6լյ՜– ձևը։ - 

Աճ. 

ՆՀԲ լծ. հյ. տաոասյեալ, արար. 
1սրՅհ «հող*։ Հիւնք. արաբ. Ժսեր 

«յետին*։ 1Խ§ցԸ 1Հ2 32, 63 լիթ. էաա– 
թՅՏ «կարճ* բառին ցեղակից։ Փորթու– 
ղալ փաշա, Եղիշէ 124 զնդ. տրիվիշ 
« աղքատ ութ իւն* բառից։ 

ՏՐՈՓ «սրտի թնդիւև, բարախիւն*. դոր– 
ծածական է միայն արդի դրականի մէջ. 
հների մէջ արմատ անգործածական, որից 
տրոփել «ոտքերով կոխկռտել* Ոսկ. մտթ. և 
փիլիպ. եւադր. տրոփ|սն «ոտքի կոխոտման 
կամ կայթելու ցատկռտելու ձայն, թնդիւև* 
Ոսկ. մ. բ. 23 • տրոփական Յհ. կթ. տրո¬ 
փումն Նար. խչ. թագաարոփ, ծանրատրոփ 
«երաժշտական խազ կամ եղանակ* Ոսկիփ. 
դրուած է նաև տրփալ (աշխ. տրոփել) «սիր¬ 
տը բաբախել* Ցայսմ. մ այ. 4. տորռփել Ոսկ. 
ա. տիմ. ը. սրտատրոփ կամ սրտատորոփ 


Շնորհ, ոտնատրոփ կամ ոտնատորոփ Սի– 
սիան. Արծր.։ 

Տր0ՏՏ6է սրա հետ է համեմատ,,,մ 
վրաց. տրաբախորա «պարծենալ», 
Տէրվ. Նախ ալ. 84 կա՞մ տոփալ բառի 
հետ հնխ. էտրթ արմատի տակ (տե՞ս 
անդ) և կամ յն. Օթ՚յօրւա = ւբօփ՜ա ե. 
լ/՚թ– էրսբս «փշրել», Հիւնք. տարափ 
բառից, Սրմագաշեան, Արմ էն իա, ոում. 

հոմանիշի հետ, Պատահական 
նմանոլթիւն ոլնին վյ,աց, ղԱՈտերփ-վա 
«ոտքերով կոխոտել», տերփ-փս .հետ¬ 
քեր թողնել», աերփի «կրունկ, ոտքի 
հետք, կճղակ», 

ԳՒՌ - Մշ. տրլւպալ, Աղլ. տրբփփոլ, Արև. 

տրփալ, Մկ. արօփալ, Տփ. տրփիլ, Սեր. 

Խ ՐԲ– դոփալ «սիրտը բաբախել», 
իմաստի ղարղացմամր Սեր. Պլ. «հիւանղի 
տնքալ», Ախ ց . Կր. (տրփ ալ ) «վէրքը կոտ. 
տալ», Պլ. «մլիկ մլիկ ցալիլ», Սվ. «հողե, 
վարքի մէջ լինել», Մլկ. «տեղից շարժուիլ, 
երերալ*, Վն. «դետին տապաւիլ*, ^/2* ք ր 0՜ 
փալ «սիրտը տրոփել. 2. գետին թրմփալ», 
կրկնութեամր տրփտրփալ Երև. Ղզ– «սիրտը 
տրոփել*։ 

փ ՏՐՈ4 > Ւ | ԼՈՍ «մի տեսակ թռչուն* Փիլ. 
լիլս. 155. դրուած նաև տրոքիղոս Պիսիդ. 
Վևցօր. տող 983. սխալմամբ տրոքոս Վրդն. 
ծն. (տե՞ս ՆՀԲ ճիւղոս բառի տակ), արաքոււ 
Ցայսմ. մրտ. 21 (որ տե՜ս և առանձին)։ 

-— Ցն. «ցանկապատերում բնա¬ 

կող մի թռչուն է. ֆր. ՐՕ1է010է–1> (որից և լտ. 
էրՕՇհւ1սՏ ծագում է ^2^(0 «վազել* բա¬ 
յից (ՑօւՏՅՕղ 983)։ — Հիւբշ. 385։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

փ ՏՐՎԱՆ «մոլլայի կարդացած առաւօտեան 
ա Ղ°թքը՝ ձղհհթհ աշտարակից*, մէկ անդամ 
ունի Քուչ. 66. «ՄօԱան երբ զտըրվան կու– 
տայ... գիտացաք որ կու լուսանայ*։ Քրդ. 
մ0\^րՁՈ «աղօթք* բառից, օր. Ո101 յ Ժ^ՐՅՈ 
Ճյ \2 Ո0 Տ61* արւՅՈ «մոլլան աղօթք է կար¬ 
դում մ եռելն երի վրայ*։ 

Այսպէս մեկնեց Դ. վրդ. Չարոյեան 
(նամակ 1933 սեպտ. 28), որ հաւաս– 
տում է թէ քրդ. է^ՐՅՈ բառն էլ ծա– 
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գած է արաբ մՁ\քՅՐՅՈ (^Ղ՝ ^^^V^ՅՈ^ 
օր Ժամանակ» բառից։ Սակայն Կամ ուս 
լդիտէ ճՁ\րՅր8Ո բառի այս նշան ա կա֊ 
թիւնը։ 

+ ՏՐՏՈԻՄ «տխուր, վշտալի» ՍԳր. Եղիշ. 
Խոր. որից տրտմիլ ՍԳր. Ոսկ. փիլիպ* և մ. 
ա. 15. տրտմագին Առակ. իզ. 23. Ոսկ. եբր. 
Կիւրղ. ծն. տրտմագոյն Դան. ա. 10, Գ. մկ. 
ե. 19. Ոսկ. Ես. տրտմեցուցանհլ ՍԳր. Ոսկ. 
ա. թես. ա նարտում Ագաթ. Եղիշ. տրտմա¬ 
կից Ես. ծա. 19. Ոսկ. մ. գ. 80։ նոր բառեր 
են տրտմաթախիծ, տրամալար են։ 

= Բնիկ հայ բառ կրկնուած հնխ. (քրՕՈ1– 
արմատից, որ տալիս է *արում, կրկնութե֊ 
ամբ *աատուրմ, *տուրտում>տրտում։ Ար֊ 
մատը նշանակում է բուն «քնել», որի մա֊ 
ռանգն եվւը տե՜ս հյ. տարտամ բառի տակ։ 
Ոմանք ուզում են նոյն արմատի տակ դնել 

նաև հսչ. Ճ1րա9, մ1րա5է1, սե րր . Ժ^աւրո, 

ճւնււյօէէ պտրտում, մռայլ, տխուր լինել» 
256), բայց նշանակութեան 
տարբերութեան պատճառալ շատ անապա֊ 
հով են համարում քԲօ1<ՕրՈ7 1, 821)։ Հայե֊ 
րէնը գալիս է նոր ապահովութիւն տալու 
սոյն համեմատութեան։ — Աճ. 

8րՕՏՏ6է մձտ. 1834, 378 վրաց. աըր– 
աոլա։ ՆՀԲ լծ. թրք. աէրալի «ցաւոտ*։ 
Բշէշրա. 21 պրս. (որից և թրք.) ԺձրՃ 

«վիշտ», լտ. էոտէւՏ «տխուր» ։ 86էէ10հ. 
4ՈՇՋ 77, 279 պրս. ՃջրՃ «ցաւ»։ Նոյնը 
նաև Տբ16Տ61, Ւ1ս^. ՕրՋա. 189, 1^ս1– 
Խր 38, 574 և 46, 464, Հիւբշ. 

1(2 23, 19 և Հիւբշ» Խա. Տէսմ. § 278։ 

Լջ^. Օօտ. ճհհժ. 257 ֊ում մասնիկ 
է համարում։ Պրս. բառի համեմատու֊ 
թիւնը մեր մեց նախ Լ Ձց. ՃՈՈ. Տէսմ. 
§ 2246 և յետոյ Հիւբշ. ճաւ. 0ր81Ո. 498, 

որովհետև պրս. բառի նախաւոր ձևերն 
են պհլ. մ31*է, զեդ. մՅՐւՅէՕւ Հիւնք. աքր– 
աանչ բառից։ Բշէշրտտօո, ճր. ս. ճրա. 
Տէսժ. 85 — 87 գոթ. էոշօ, հհիւս. էրշշւ, 
նիսլ. էրշքր, նորվ. էրէշշ, շվէդ. էրօշշհւ 
Հտխրոլթիւն, ցաԼ», սանս. ճրՋքյհՁէՇ 
<ր յոգնիլ» ևն բառերի հետ հնխ. մւ– 
ճրօշհ-աօ֊ կրկնեալ ձևից, Հէե֊ի անկու֊ 


մով։ Ըստ ^Ա^է (Օւշէ. 6է^ա. Լէ. 

1016) յիշեցնում է լտ. էր1Տէ1Տ «տխուր*, 
որի ծագումը անյայտ է, բայց կրկնա֊ 
կան է թւոեմ. սակայն հյ. է պահանջում 

է հնխ. ճ։ 

ԳՒՌ. — Մշ. արդում, Մկ. տոտում։ 

+ ՏՐՏՈԻՆՋ| Ո հլ. «գանգատ, գմգոհու֊ 
թիւն, բամբասանք, շարախօսութիւն» ՍԳր. 
Ոսկ. փիլիպ • Փարպ. «տրտնջող, գան գա տ ա֊ 
ւոր» Ա. մկ. մա. 39. Կոչ. Եփր. ա. տիմ, էջ 
243. Եղիշ. որից տրտնջել ՍԳր. տրտնգալ 
Խոսր. էմբ. արտնջիւն Թուոց մէ. 10՚, տըր– 
տընջումն Ես. ծը. 9. Ագաթ, անտրտունջ 
Ցճխ. գէա նա արա ունջ Ոսկ. փիլիպ.։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. մՇՐ–, կրկն ութ համ բ 
ճօւ՚-ճշւ*–, ժյժօր–, կրճատ կրկնութևամ բ 
ճօր-ճ–, (1յ–ճ– «մռմռալ, մրթմրթալ, յան դի֊ 
մանել, շաղակրատել» բնաձայն արմատից, 
սրա մառանգներն են սանս. մՅրմսր8– 
«գորտ, սրինգ», իռլ. մՇՄմրշէհՅՐ «գոռգո¬ 
ռալ»՝ ԺօրԺ, քօձօրճ «մռմռոց, մրթմրթոց, 
բամբ ձայն», ՅՈճօրԺ «երգ», մօրմ31Ո1 «եղջե֊ 
բոլի ձայնը», յն. Ց^Յ* «մեղու», կիմը. 
ճօրճճ «հնչիլն, աղմուկ», լիթ. մ8րմ6է1, լեթթ. 
ճՋրճ§է «ճարճատ ել», բուլղար, մսրմձ/ճ» 
սերբ. ճրԺ1յ՚Ջէ1, սլով. մրմրճէւ «շաղակրա֊ 
տել, ճարճատել, ճայթել են»* քԲօ1<ՕՈ1^ 1, 

795, 86րՈ6^6ր 254)։ Հայեր էն ի մ էջ –ունջ 

մասնիկ է, ինշպէս շշունջ, մրմունջ. պարզ 
արմատը գտնում ենք վրաց. դրավինվա, ա– 
դրտվինհբա «տրտունջ, գանգատ» բառի մ էջ։ 

ՆՀԲ իբր ընգ ունչս տրտմել կամ տըռ֊ 
տռալ։ Հիւնք. տենշալ բայից։ Լւմ6Ո, 

ճրա. Տէսմ. 17 զեդ. ճրՅոյՅ^ա <րա֊ 

ղօթք մրմնջել», պհլ. մրՅՈյէէՅՈ «սովո֊ 
բիլ*, հիռլ. մր6Ո§ք31էՄ «արտասանել» 
բառերին ցեղակից։ Վերի վրաց. ձևերին 
միացրեց Աճառ. ՀԱ 1908, 123, որից 
յետոյ Մառ 1411110^1* 59 դրալ նոյն ձևին 
ցեղակից։ 1(3րտէ, Ցուշարձան 424 թրք. 
Ժ9րճ3ր13որո3զ, վրաց. ձրճտարՋւ Մ աք֊ 
սուտեան, Շողակաթ 165 համարում է 
կրկնաւոր ճ իբրև տր-աունջ։ Վերի մեկ֊ 
նութիւնը տուալ ԲշէշրՏՏՕՈ, Խ. Ա. Խո\. 

Տէսմ. 74—77 և յետոյ 1Ր 43 (1925), 





> 



69՝ մերժելով ն\ճեո–ի մեկնոլթիլնը, 
Անկախաբար Նոյն կարծիքն ունեցած 
եմ նաև ես, հիմնուելով վրացերէնի 
՚ե՚այ և ֊ունջ համարելով մասնիկ, 
ԳԻՌ — Ախ ց . տրտանշ, Կ ր . տրտնշսւլ, Սեր. 
դըրդընշ՚ալ, Մկ. աոտունշ։ 

ՓՈԽ — Վրաց. դրավինվա կամ 

**<ծՅ օ6 Յ ճ տրակ^նվա.^^՞^*» ադրավյւ– 
նհթա, դատրավիՈվա «տրտունջ, 

գանգատ, ծածկեալ դժգոհս,թիլն», 

♦ՏՐՑԱԿ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց 
վկայութեան) «խուրձ, կապոց» Վ րբ . հ ց . ա . 
90. Վրդն. ել. Բրս, մրկ. Ոսկիփ . որից տըր– 
«յակել (X տրցակ կապել.» Սկևռ. աղ. ճառրնտ., 
= Պրս, Ժձտ1ձ «փունջ հ տրցակ» 

բառից» աւելի ընդարձակ տե՜ս տսաակ բ Ա1 . 
ռի տակ։ — Աճ. 

Հիւնք. հանում է թրք. (||*րտշ1< օր ար– 

մուկ» բառից։ յօոտշո, Ւ1|*էէ. Ա. յ\րւո. 

78, 104 վերադրում է հաթեան շրջանին, 
Վերի մեկնութիւնը տուալ Աճառ. ՀԱ 
1908, 123, ԲօէօրՏՏՕՈ 1Հ2 47, 265 իբր 

բնիկ հյ. կցում է յն. Օք>*ՕՁ0յւ/Ա «բռնել», 
սանս, Ժք^հՅՏ «հաստատուն», զնդ. 
(10Ր023 օր կապանք», պրս. մշրշ «կար», 
լիթ> ԺԱ23Տ «փոկ» բառերին և հանում 
է հնխ. ԺօՐ^հ– «բռնել» արմ ատից, 
Նոյնպէս Բօ1<ՕրՈ^ 1, 807։ 

ՏՑԱԿ. անստոյդ բառ. մէկ անդամ ունի 
Ոսկիփ. « Մտցէ ի մ էջ (պտղալից) դրաստին, 
անելով փոքր մի տցակ, թէև ոչ ղրովան֊ 
դակն (քաղեսցէ), այլ լնլով զտցակ իլր, 
դարձցի ի յընթացս իլր», Հաւանաբար նշա֊ 
նակում է «կապոց» և կցւում է տրցակ բա֊ 
ռին, 

ՆՀԲ և ՋԲ կապում են տրցակ բառին՛ 
Աճառ. ՀԱ 1908, 123 տե՛՛ս տսաակ։ 
ՏՓԵԿ «բրդոտ տերևներով մի խոտ է» 
Գաղիան. ըստ Ստեփ. լեհ., 

°ՏՔԱԼ «հառաչել», նորադիւտ բառ, որ եր֊ 
կու անդամ դտնում եմ դորձածուաձ հին 
մ ա տ են ա դրութեան մէջ. Ահա դուք տքայք ի 
ներքոյ բեռանը ձերոց (Տարօն. էջ 285). 
Հեծայ և տքա յ որպէս զխոզս (Մտթ. ևադր. 

23), 


— Բնաձայն բառ, 

ԳԻՌ — Տարածոսսծ է ամէն կողմ տքալ 
կամ տնքալ ձևով (Խրր. Պլ. Սչ. դ ք ալ ), որի 

կրկնականն էլ կայ տքտքալ և տնքտնքաւ 
ձևով, 

Տքնիլ տե՞ս ՛Բուն, 

*Տ0Թ, ո հլ. «սյս ստ իկ տաքոլթիլն» ԱԳր. 
«սաստիկ տաք» Եզն. որից տօթօյ «սաստիկ 
տաք ժամանակ, տաքին» Ոսկ. մ. ա. 10. 
տօթացեալ Առակ. իե. 13. տօթագին Ես. ժր. 
4. աօթաժամ Բ. թ գ . դ . Տ. Եւս. պամ. ա. 2. 
Մծր. 72. տօթաժամանակք Եփր. թգ. աօ– 
թային Վեցօր. ևն, 

^ ^^ 1 ՝ *է*քէ ձևից. հմմտ. պհլ. յ| ք® 

էՋքէՅՈ «եռալ, եփուիլ», պրս .. լ 3 քլ 

«տաքութիձ, սաստիկ տաք, տօթ», ^յլյ|յ 
էնՈՅՈ «ջերմանալ, ջերմ ա ցոլցանել», աֆղան. 
էօժ, օսս. ք 3 քէ, է*5ք «տաքաթիլն», հինգ. 

էսթէ «տաք», էսէէՁ «տաք», սանս. 
էՅ|)Ա– «տաքութիւն», էտբէՅ– «ջերմ, տաք, 
կիզիչ» ևն, որոնց ծագման և միլս ցեղակից 
ձևերի վրայ տե՛ս \ո\սպ։–Հիլ ր շ. 254, 

Տօէէւօհ. 20*\0 1850, 363, ձոօՅ 80. 
332, Լյ&. Սրցօտշհ. 448 համեմա տամ 

են սանս. էՅթէւ բառի հետ, Տէրվ. Նա. 
խալ. 83 հյ. աաս|, պրս. էտքէ, հսլ. էօթւ՜Ա 
«ջեռոլցանել» ևն բառերի հետ հնխ. էՅք) 
արմատի տակ, Հիւնք. եղի պա. թալթ 
«Հեր մ էս, ամառ» ձևից, ջիղում է նաև 
պրս. բաֆթէն։ Վանցեան, Պատմ. քե– 
րակ. 145 ա բացասականով օդ բառից\ 

ԳԻՌ - Ախց, Երև. Կր. %զ. Զղ. Տփ. տօթ, 

Մշ. տօա։ 

Տ0ԼԱԹ «րաշ». նորադիւտ բառ, որ մէկ 
անդամ դտնում եմ դործածոլած Մտղաք 
աբ. 7 • «Ոտքերն (թաթ արաց) կարճ զերդ 
ըզխոզի, մ օ բուս բնալ իսկի չուն էին, տօ֊ 
լաթ ունէին զերդ առիւծի, ձայնն ճիչող քան 
զարծուի», Տաշեան ՀԱ 1932, 402 մեկնում է 
«պարանոց», բայց յայտնի չէ որտեղից հա֊ 

Iւելով. ես դրել եմ «բաշ», որովհետև «տօ֊ 
լաթ ունէին զերդ առիւձի», 

+ Տ0Ն, ի հլ. «հասարակաց հանդէս, հան֊ 
դիսալոր օր» ՍԴր. Սերեր. Ոսկ. մ. բ. 14. 
որից աօնել ՍԳր. աօնախմբել Ադաթ. Կորիւն. 
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առնական Ագաթ. Ոսկ. Կորիւն. աօնավա– 
(աա Իմ. ժե. 7<3. աօնապեա Կիւրղ. գնձ. նա– 
խ տասնակ 0/^. յաււաջատօնակ Փիլ. ել. 
վհրջատօնյսւկ Ածաբ. իւորհրդատօն Փիչ. բա֊ 
գըն. զուդատօնել Նիւս. սքանչ, սյասԼ ք սաւօն 
Եւ՝ս. քր. տօնամակ Գր. <վկ. ( 3,արբհ։սնա– 
I հա ն, թ,պմ. 722 — 3), տօնակսւտարուր|սն 
(նոր բառ)։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. (1յ|)ՈԻ ձևից, որ 
նշանակում էր «գոհ». հմմտ. հիւղ. է<3քՈ 
«զոհի անասուն, զոհ, ողջակէղ», լտ. Ժշ|)Տ, 
(1յ |)0Տ Հաս սալածներին նուիբուած զոհ, 
նուիբական խնջոյք, հացկերոյթ», է1ճ|)1ՈՕ 
«առատ /սնջոյր տալ», յն. 0<*րօ^7յ <* ծախս», 
03է7Հ1՝/ճ(0 «ծախսել», 02110 ^ «ճաշ, նա֊ 
խաճաշ, ընթրիք»։ Այս բոլորը յա ռաջան ում 
են հնխ. (13թ–, ^90– «բաժանել, բաշխել» 
արմատից (հմմտ. սանս. ճՁրՁ^Յէւ), ոք 
ինքն Լլ աճած է ք )֊ով՝ պարզական (1ձ– «բա¬ 
ժանել, մաս մաս անելով բաժանել» ար¬ 
մատից. հմմտ. յն. 8օԱՕ|1(Ա ։ &է80(յՀԱ «բա¬ 
ժանել», 821 * 6 հ «բաժին, ճաշ, զոհ» ևն քՏօ– 

1ՏՁՇ(| 160, ^յ 1<Խ 220, Բօհօրոյր /, 764 ։ 

^օԱ1օէ Օւշէ. շէ^տ 1է. 343, որ լա. ձՅբաՁրօ 

ձևի մՀջ II նոյն է գնում հյ. աօն և հիոլ. 
էՁ քո բառերի Ո֊/ր հետ)։ նոյն խմբին են 
սլատկանում նաև հյ. ա|ւ «տարիք» և աս լար 
«արջառ», որոնք տե՜ս առանձին։ 

Հներից Տաթև. ամ. 654 սխալ է մեկ¬ 
նում իբր օտար բառ. «Տօնն թարգմանի 
ուրախութիւն և պայծառութիւն... քանզի 
անունս այս ոչ է ի մեր լեզուէ, այլ յօ– 
։ոար ազգաց. գի նոքա զուրախութեան 
կամ զհարսանեաց տօն անուանեն և 
զպայծառ հանդԼ ս Հ տօն կոչեն»։ ՆՀԲ 
լծ. թրք . աիւյիւն «հարսանիք», աօնա– 
նմա «հրավառութիւն»։ Ալիշան, Հին 
հալ. 458 հյ. աալ, աուրք, Արգիացոց 
Հերա գիցուհեայ 1՝ՕՈ66. կոչուած տօ- 
նա կան օրերը։ ԲՅէաեՅՈ^ Տ^. 1 9 18 

տարբեր է գնում վօթյ. ճ՜ԱՕՈյՕՏ «ուր- 
ձակուրղ», իսկ նիլ 2, 175 տալիս է ու¬ 
ղիղ մեկնութիւնը, որ ընդունում են 


ՏՖՆ 


Բ6Ժ6ՐՏ6Ո Հայ. գր. լեզ. 30, ԱԺ6Ո, ^ՐՈ1. 

ՏէԱճ. 9, ^31Ժօ 220, ^6ւ116է, Ըտզ. 

1ձԱՈ€ էջ 78։ յՀտրտէ, Ցուշարձան 424 
թթր. 1 11 II1, 1(1111, էօո «հա լա քո լա ծ», ույ¬ 
գուր. չաղաթ. էօՈԱՅՈ «դէզ», նաև թրք. 
(1Ճ^ԱՈ «հարսանիք», ճօՈՅՈրՈՅ «հրա¬ 
վառս ւթ ի ւն» ։ Մառ ւ՜Լ&Ււ 1911, էջ 472 
վրաց. նոնա «զատկական ձու հաւաքե– 
լու երգ»։ Ղ ա փանցեան, Տեղեկ. ինս– 
տիտ. 2, 80 գրում է թէ Մ առ, անգ ճ կշ 
441 կցում է ։(րաց. ծանա «խրախճան, 
տօն» բառին, որին աւելացնում է ինքը 
մին գրել, նան «հրաւիրևլ, կանչել»։ 

ԳԻՌ .— Ագլ. Ալշ. Ախց. Կր. Մշ. Շմ. Վն. 
աօն, Երև. աօնօր, Խրբ. Հմշ. Ռ. Ննխ. Սեր. 
Սչ. Տիգ. դօն, %թ. դէօն, Մրղ. Ջղ> Սլմ. տան, 
Ասլ. դւյւ : Նոր բառեր են սւօնածաււ, տօնա - 
ար, տօնաթիւն, աօնշնսրնաար (>Ննխ. 
դօշնավօր), տօնիկ, տօնչէք։ 

ՏՕՍԱհ), ո հլ. (ՆՀԲ գնում է ի հլ., Հայց 

առանց վկայութեան. գտնում եմ սեռ. աօսւս– 
խոյ Եփր. թուոց, էջ 253) «մի ,տեսակ կարծր 
փայտ և նրա ծառը. ջի^շիր* լտ. Եւա1Տ* 
Ես. խա. 19. Վեցօր. 92. Ագաթ, գրուած է 
նաև աասաիւ. որից տօսաիփ Կիւրղ. ծն .— 
փոխաբերաբար ասւում է հիւանդոտ դեղ¬ 
նած գոյնի համար ճ Ոսկ. ճառք, յէջ 61 և 355 
(վկա յաթիւեները մ էջ է բերում Նորայր, Բառ. 
իրանս. 710 բ)։ 

Հիւնք. սաղաւարա բառից։ 

♦ՏՖՆԴԵԼ (կամ տըֆընդնլ) «արգիլել» 
Սմբ. գատ. 80, «հակառակիլ, գատավարու– 
թեան ժամանակ ՝ եղած ամ բաստանութիւնը 
մերժել, ինքղինքը պաշտպանել» Անսիզք, 

էջ 23, 27, 29, 53։ 

= Ֆրանս. ԺձքՕՈճրՕ «պաշտպանել, արդի֊ 
լել», ՏՏ ճձքԸՈճրՕ «ինքզինքը պաշտպանել», 
որից նաև յն. 0Տ^Յ\0ՏևԱ> «պաշտպանել», 
03 * «պաշտպանող», 03^2-^030X1X0; 

«պաշտպանողական»։—Ծագում է լտ. Ժշքշն* 

ձօ, մշքօոճօրշ ձևից։ — Հիւբշ. 391։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ Անսիզքի հրա¬ 
տարակիչը, էջ 22։ 






Ր 


Րաբուն տե՜ս Ռաբբունի, 

ՐԱՋ <ր դոյզն, քիչ, նուազ». ունի միայն 
ՀՀԲ. նոյնը րաղ՝ Բառ. երեմ. էջ 315։ 

Րազայւղ իմա՜ Հրազարդւ 

Րախ տե՜ս Ուրախ։ 

Րախճան տե՜ս Խրախ։ 

Րակեքւտ տե՜ս Հուր։ 

ՐԱ^ԳՈՆ «օրհնող», գիտէ միայն Բո. երեմ, 
էջ 315, 

Րսւհետ տե՜ս Արահետ։ 

ՐԱՀԻՐԱՈ «արաղ արաղ, ճեպով, վազե– 
լով, շուտով» Նար. .տաղ. ուրիշ վկայութիւն 
լկայ, 

Րահվար աե ր ս Ռահ վար։ 

Րաղ տե ր ս Բազ։ 

Րամ տե՜ս Երամ։ 

*ք | ԱՄԱՔ ք որ և րաւ/եք, ւսսմեք, Ըոահւքաք 
* մ Ւ տեսակ դեղ» Բժշ. ունի միայն ՀԲուս. 
§ 30061 

= Արաբ, և պրս. <ձԱ| յ րՅՈ131< կամ ր*֊ 
<ր բաղադրութիւն ՝ զոր աոնեն ի փարա֊ 
տումն լուծման , զոր կազմեն ի զխտորէ և 
ի կեղևոյ նռան, ի խիժէ և ի մեղրէ» (տե՜ս 
էջ 580 և Կամաս, թրք. թրդմ. Գ. 00 )։- 
Աճ. 

ՀԲուս. յիշում է արաբ, րամէք օր բոզ., 
բուճ, լտ. էսեևԴ, ֆրանս. էրսքքէ՝*/ Վերի 
մնկնութիւնս հրատարակուած է նախ 

ՀԱ 1908ք 124 1 

ՐԱՊԱԸ <ր նուազ», ունի միայն Բռ. երեմ, 
էջ 315։ 

փ ՐԱՍԴՈ1 ։ Ն ոներհունս . ունի միայն ՓԲ 
յա լել. նոյնը Բառ. երեմ. 315 դրում է րաս– 
զիան էհմուտ». մէկ անդամ դանում եմ 
դործածուած ԺԵ զարու մի տաղի մէջ (Ար - 
թուն Սեբաստացւոյ, տե՜ս Պալեան , Հայ 


Աշուղներ, Ա. շ 70 )՝ * Րասղուն ղեղ վիրի, 
ուր սակայն բաոս չունի «ներհուն» իմաստը, 
այլ «աղղոլ», Այ ս վ երէ թ նշանակութիւնը 
միացած աոաջինի հետ՝ ևնթաղրել է տա. 
լիս թէ բառը յարմարեալ է՝ 

= ՌաստսոԸւսէ ձևից, որ Բարսումայի 
պարսկերէն վերադիրն է՝ ը ստ Խոր. բ. 70 
«Բարսումայի որումն անուամբ, զոր Պարսք 
Ռաստ սո հոլն կոչեն», յաոաջանում է պրս. 

0 ր8Տէ «ոլզ/ւզ, ճշմարիտ» + 

>83X1111, 511X311 «խօսք» բառից և նշանակում 
է բուն Աճշմարտախօս» (ը ստ Հիլբշ. 70)։–֊ 

Աճ. 

ՐԱՍՔՈՎ էհմ ուս,». ունի միայն Բառ. ձ. 
բեմ. էջ 315։ 

ՐԱՏ&ՈԻՆ «հպարտութիլն». ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 316։ 

*ՐՍ.1 ։ ԴՈՍ (կամ նաև րւսբդոն, ւաւյ՚դոն) 
«դալազանս. մէկ անդամ ունի Արիսա. աշխ. 
6/3. ծ Իսկ բալդոսք է Իրիսի ներերևութիւն 
ուղիղ, որ թարդմանի ցուսլ»։ 

= Ցն |> ֆ ք յ Հ « դալա ղան, ձող. 2. անձրևի 
ժամանակ կամ արևի հողից խոնաւութիւն 
ծծելու միջոցին հորիզոնի վլ։այ երևցած դծե֊– 

րը»։ — Հիւբշ. 386։ 

Բւղք։ղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ 

ՐԱՓԱՏ «ր պատկեր 2 ). ունի միայն Բռ. երեմ, 
էջ 316։ 

ՐՍ.4** «ոյժ, զօրաթիւն». առանձին չէ զոր֊ 
ծածուած, բայց այս արմատից են րաք ա– 
յյեալ «զօրացեալ» Հին բռ. ոսքով «ր ղօրա - 
լորս Հին /յ«. = Բառ. երեմ. 316. րաքովական 

<ր զօրաւորս Մադ. դամ ադա. 2. նոյնից եմ 
կարծում նաև րափալԼալ (կարդա րաքաւ– 
հւսլ), «յԱստուծոյ զօրացեալ», որ ունի միայն 
Բռ. երեմ, էջ 316 1 


ՐԱՔ 


444 


ՐՈՅ 


ՐԱՔԻԼ «Հնդկաստանի մի թռչուն». Տաղ. 
«Րաքիլ ասեն հալուկ մի կայր, որ ի Հնդկաց 
աշխարհն կայր, ի քթէն րնկնէր ակն ու գո¬ 
հար, քան զծովու այլ աղէկ ջոհար». ունի 
միայն Ամատունի, Հայ բառ ու բան 640ւ 
+ ԸԵՆ <ր Աստուած». առանձին չէ գործա– 
ծուած . սրանից են կազմուած րենաաես 

« ա ս տ ուա ծա տ ե ս» Ժմ. 557. րենական կամ 
րԼնէսկան «աստուած ա յին» Շար. Շնորհ, 

մխիթ. Գնձ. րննաւքրարձ «քերովրէներ, ո– 
րոնք Աստուծուն են բարձրացնում» 
րհ նա մաս նա թիւն «աստուածա յին շնորհաց 
մասնա կցութիւն» (նորագիւտ բառ) Պարակ. 
շար. էջ 174 1 

= Որ էն «Աստուած» ձևից սղուած յետ– 
նաբար ճ տ աղաչափ ութ եան մ էջ Ր նա խա¬ 
տա ռով բառ ստեղծելու համար։ 

Ուղիղ մեկնութիւնը տուալ նախ ՆՀԲ. 
յետոյ Աճառ. ՀԱ 1908, 123։ Շատ միա¬ 
միտ է մեկնում յւաևշր 1Հ2 43, 342 հյ. 
էն «Աստուած» իբր հնխ. 01Ո0Տ *մ)էկ, 
մի», յն. 0^6$, գերմ. Շ1Ո, լտ. ԱՈԱՏ 
րւ/^* ևն (ըստ ԲօևՕՐՈյրյ 7, 

ՐԵՇՏ «դժուարին». ունի միայն ՓԲ. ան– 
ստոյդ բառւ 

ՐԿՏհԼ. անստոյգ բառ. ւ/ք^ անդամ ունի 
Կրպտ. ոտ. «Րևտեա* ղմարմնոյդ զշնչին 
լաստ, կազմ հա ՜ զհոդւոյդ քո զառագաւա։» ւ 
ՆՀԲ մեկնում է «կառավարել, ղեկավարել, 
ուղղել, եթէ չիցէ նոյն ընդ րոտել»։ 

ՆՀԲ « ըստ յն. ք)Տ07| ծ կառք» և լտ. 
Ր6ք0 «վարել զկառս, զնաւ»։ 86էԱօհ. 

20^0 1850, 363 և ձոՕՋ 88, 437 զնդ. 

րՁէս «տէր» = սանս. րէԱւ 
ՐԷՀ «վերտ, զրահ», ունի միայն Բառ. 
երեմ, յաւել. Գէորդ դպրէ, էջ 562։ 

= թերևս միջ. հյ. զրէհ «զրահ» բառից ՝ 
վրիպակով (զ իբր նախդիր առնելով)։ — Աճ. 

•ՐՈՊԷ, ի հլ. «ակնթարթ, մանրերկրորդ 
կամ երկվայրկեան» Վեցօր. 117—118 (Զրո֊ 
պէսն, այսինքն զթօթափել ական. Մի ի 60 
մ աս անցն ունի վաթսնից վաթսուն րոպէ, 
այսինքն է ական թօթաւիել), Սարկ. տոմ. 
«տիեզերք, համօրէն աշխարհ, ժամանակք, 
բովան դա կութ իւն էից» Գնձ. Շար. Նար. որից 


րոպէաճամար Վեցօր. 118. Շիր. րոպէական 
(նոր բառ), կրճատ ձևով րոպ «ժամանակ» 
Նար. տաղ. «կոլոր, շրջանակ, ոլորակ» Գնձ. 
դրուած է րոպսքէ Մոլութ. 447 ր։ — Նոր 
դրականի մ էջ արևմտեան բարբառով րոպէ 
քիչ է դործաձւում և միայն անորոշ ու կարճ 
ժամանակ է ցոյց տալիս, արևելեան բար¬ 
բառով շատ սովորական է և նշանակում է 
ժամի ՚/« մասը, այս իմաստը սխալ է. 
հմմտ. վերը Վեցօրէից վկայութիւնը. այս- 
պէս նւաև Վեցօր. 119 Ճ Ժամք անհամար րո– 
պէիւք անցանեն. նոյն սխալը գտնում ենք 
նաև փայրկեան բառի մ էջ։ 

= Ցն. քձող «րոպէ, րՈՕրՈՕՈԱյ ո րից և 
ասոր. Օ յ ՐՕթ1ւ «րոպէ». դալիս է թ27էս> 
«ծռիլ» բայից և նշանակում է բուն «հակում, 
թեքում, կշիոքի թեքումը, որոշիչ պատճառ, 
ճդնաժամ, կրիտիկական րոպէ» և այս վեր¬ 
ջինից էլ «ժամանակ, րոպէ»։ Բայց ի՞նչ 
փոխ ա բերութեամ բ ձևացած է մեր մ էջ րոպէ 
«տիեզերք» նշանակութիւնը։ — Հիւրջ. 386։ 

ՀՀԲ դրած է յունարէնից։ ՆՀԲ րոպէ 
<րաօա6Ոէյ> յուն. ք*07ր ՚ղ֊ից, իսկ րոպէ 
«տիեզերք» լտ. 0րե1Տ ձևի հետ. 8րՕՕ 
1<61րՈՋՈՈ, Ուս. փոխ. բառից 102, 107 
րոպէ «տիեզերք» յն. «Եւրոպա» 

բառի՞ց։ 

ԳԻՌ .— Ադլ. րօ՜պէ, Երև. հրօպպէ, Սեր. 

ոօթթէ, որոնք փոխառեալ են դրականիցւ 

ՐՈՏԿԼ «հալաքել, ժողովել, միացնել, ըն– 
դունիլ» նար. դնձ. 460, 462. Ժմ. 46. 8ս. 

որդի. Գնձ. «ցաւը փարատել» Շնորհ, մխիթ. 
(նշանակութեան զարգացման համար հմմտ. 
հաաւքել և աւաքնլ). որից րոսաւմն Գնձ. 
(Բառ. երեմ. 316 դնում է րաանլ «հաւանիլ, 
հաւասարիլ» և րոաել «հաճիլ, հաւանիլ, 
մաքրիլ, սրբիլ, վախել»)։ 

ՆՀԲ «որպէս թէ աւցօդհլ կամ իբր 
րամոանլ»։ 

ՐՈՏԵԷ «խնդրել, աղաչել» Նար. կուս. էջ 
421։ 

ՆՀԲ յն. Տթա-էճա «հարցնել», լտ. րՕ^Օ 
«խնդրել»։ 

•ՐՈՏԻՆ «նուաստ, տրուպ, խեղճուկ» Ժմ. 
39. Րախճական ձայնին րոտինս ոչ լուայ։ 





= Իրան. *քր* ր։ Ա Ո ձևից, որ նշանակում 
էր «ստորին*, հմմտ. պհլ. քրօէ, պր ս . ^ յ, 

քսրՍ, Ործ, ձյ քւրսճ, քսրսձ (<ի րա ն. 

*ք^ՅV^է^^ «ի վայր, ստորև. 2. տկար և ան֊ 
Ղ°Ր*> էստորնագոյն կամ 

վայրագոչն», կազմում է նաև զանազան 
րարդութիւններ. ինչ. քԱրսէՅՈ «հա. 

մնստ, խոնարհ, նուաստ», ձխ ձյ » քսրաՈՅյ՜Յ 
«սսոոր, վատթարազգի, վատատոհմիկ», 
Օ–քԱՈ1(13Տէ «տկար, անզօր, նուաստ > 
^ ք^Օա § 825)։ Հյ. րաոի նախաձևն էր 
♦հրոտին, որ տաղաչափ ների լեզւով գար. 
ձաւ րոտին։ 

Ուղիղ մեկնեց ՒԱ1քտե. 2, 70, 

ՆՀԲ « իրր հյ. որ ոտին է կամ որպէս 
լտ. Ո1(11Տ Հտխմար է գեղջուկ»։ 

Րոտումն տե՞ս Որոտ։ 

ՐՈԻՃԱՆԱԿ <ր աւետաար» Հին բռ, = Բաո» 
երեմ, էջ 316 . մէկ անգամ ունի Մագ . գա - 
մագտ. 6։ 

Կապ ունի՛՝ պհլ. ր0 2, րՕ^ՅՈ «լոյս, 
լուսաւոր» բառերի հետ, իրր թէ «աչրդ 
լոյս, պրս. ^ՅՏտ-Յէ րօՅտՈՏ ասող։ 


+ ՐՈԻՊ «նուաստ, տրուպ» Գնձ. 

–Համաոօտուած է արուպ բառից՝ ր նա– 
խատառով բառ ստեղծելու նպատակով՝ տա. 
ղաչափոլթեան համար,–Ահ. 

Բառ. երեմ, էշ 316 և ՀՀԲ րուպ հաս. 
կանում ևն «գոյզն, դոպնաքեայ», ՆՀԲ 
տրուպ կամ գուցէ րուա, որպէս լ տ . 
րօէՅ «անի,», Վերի ձևով մեկնեց Աճառ. 

ՀԱ 1008, 123, 

■*ՐՈ|՝Պ «քառորդ մասը», ունի միայն Բառ. 
երեմ, էշ 316, 

Արաբ, ահ՛ տե՛ս ոապ։ 

*ՐՈՔ սթել մտնելու իլ». Ո լնին միայն 

ՀՀԲ և ՋԲ. գորձածւում է նաև արևմտեան 
գրականում ։ 

Իտալ . րօԸԸշ *իլ*, որից փոխաոեալ է 
նաև թրք. Հք՜ յՀ ՕՐ61<0 *իլ»։֊Աճ. 

ւ^ւօէօէ# բ տպ. Բ. 212 կցում է սկանգ . 
ր0 °1 < ր °"/ ր / յ> = ^ԲԳ ա 1*ՕՇհօ, գերմ. ՐՕ01<611, 

անգլ. րօօ1< բառերին, և հիմնականը գնում է 
պրս • րւ« «եղէգ» ։ 

Պ՚ՒՌ, — Հմշ. ււօք, Ննխ, օււօք։ 



Ց 


8 օր մինչև», նաև իբր նախդիր տրականի 
(ասէ ցնա) ՍԳր. ևնւ 

= Թուի բնիկ հայ բառ հնխ. սր| նախդի֊ 
րից, որ նշանակում է «մօտր, դէպի, աո, ց», 
ժառանգներից հմմտ. ւիոիւդ, -,/ա. 2(1 &դՀ֊ 
պի, մօտը, առ, մինչև (օրՈՈՕՏ 2Ժ ԱՈաՈ 
բոլորը մինչև վերջինը), միջոցին, ըստX), 
&էգԱ6, 20 «նաև, և9, հիո.լ. Յօ1–, կիմր. 3(1(1–, 
գոթ. Ձէ, հիսլ. 31, անգսք. 06է, հրդ. 32 ևն\ 
Մեր մէջ հնխ. 3(1– դարձել է 3(1–տ1(՜, հմմտ. 

լտ. յԵտ, 6 \ և աո լել է թերևս ց ("ՐօԱՕՐՈ^ 

I, հհ)։–ԱՃ. 

Ըստ 1(1օ 862 ^ 6 Ո16է ^ՏԼ 12, 

492 կցել է լտ. ԱՏզԱ6 «մինչև» բառի 

հետ, որ է հնխ. սձ+տ+զսշ (ԲօԱօրոյր 
1 , 190)։ ^ջ1 Ճ6 և Բօեօրո^ 1» 45 մեր֊ 

ժում են այս համ եմատութիւնը (բայց 
նոյն տեղում շկայ նման համեմատու֊ 
թիլն)։ Պատահական նմանութիւե ունի 
դերմ. 2.1\ «առ», որ է անդլ. էօ, հբդ. 
2 ԱՕ, լիթ. Ժյ, յն>. –8տ, զնդ. –ճ8, ուսս. 

ձօ .մինչև» ևն (7ր3սէրո8ոո 42)։ 

Ցաբի .աե , ս Տաքի։ 

8ԱԳԱՆ «վարած հողը հարթելու և ցանած 
սերմը ծածկելու գործիք, որ է տափանն, 
նորադիւտ բառ, որ մէկ անդամ գտնում եմ 
դործածոէած Տաթև. ամ. 114. «Ցագանն՝ որ 
հաւասարէ և ծածկէ սերմնն։ Աենդանի է՝ 

ԳՒՌ. — ցաքան (Խն. Ղրբ • Սղ.) կամ ցաք 
(Բլ. Մշ. նբ.) ձևով, բայց ունինք նաև Շւո. 
ծակ^ն, որից երևում է որ հին ձևն է ցու¬ 
ցանք 

+ 8ԱԽ օր հացի ծառն Վրդն. ծն. «ծառի 
ճ իւղը Հ տերևներով միասինն Վստկ. էջ 70. 
Մարթին, «մացառ, խռիւն Հին բռ. «անտառ 
կամ այրելի (վառելափայտ)» Բո. երեմ, էջ 


310. ըստ Տիրացուեան, Շօոէոեսէօ § 341 
61*102 շրհօրօտ Լ, որ է «ցարասի, հաւամրգի, 
խալանճ, ԵրԱ^ՕրՕ», որից ցախեայ «ցախի 
փայտից ջինուածն Ցհ. պտմ. դ. առ լեհ. 
ցախսարեկ «ցախերի մէջ ապրող սարեակն 
Մխ. առակ, ցախել «ցանքը ցախերով տափ֊ 
նելն ի դիրս Խոսր. էջ 19։ 

= Բնիկ հայ բառ, որի նախաձևը (դոն է 
նախաձայնի կողմից) անստոյդ է. ցեղա֊ 
կիցներն ևն սանս. ՀծԱհՅ–, պրս. Յ&ձ, 

լիթ. Յշ1<ձ, հսլ. ՏՅհն, կիմր 0Ջ1ՈՇ, միռլ. 
նիռլ. Հ&ջլքր <ր ։ճիւղ, ոստն, լիթ , Տ31ԱԱՏ, 

հ պրուս. ՏՁ^ՈւՏ, լեթթ. ՏՅԽ16 «արմաան, 
գոթ. հօհշ. «արօրն և թերևս հսլ. 80X2, 
բուլդ, տօօհձ, ռուս. ԸՕճճ «ձող, փայտ, արօրն 
քԲօ1<Օր11>ր 1, 335, 7ր2Աէա2ՈՈ 297)։ Սրանց 

նախաձևը դրւում է 1( , շԱ յ որ և անի իր ռըն֊ 
գային ձևը % 1<՜ՅՈ1<. հայերէնի համար 831*– 
էհօ1օրՈ20, ՏէսԺ. 2 , 41 ենթադրում է հնխ. 

^6ւ116է 1^ՏԼ 8, 294 և 9, 373 ծան. 

ենթադրում է երկու ձև, որոնցից մէկը ներ֊ 
կայացնում ևն հայն ու պարսիկը, իսկ միւսը 
սանսկրիտը, վերջապէս ԲօէՕՐՏՏՕՈ, Խ. Ա. 
ճրա. Տէսճ. 98 հայերէնի նախաձևը դնում է 
հնխ. տև'0-ևեօ.— Հիւբջ* 499։ 

ՆՀԲ «իբրու ռամկականն ձայնիս 
ձաւլկ... որպէս թրք. սըց է. խիտ. իսկ 
ցախ մօրուօք ասի պրս. ասք, սԷՎԷք 

րիշ»։ 86էէւօհ, 20^40 1850, 363, ^ՈՕՑ 
74, 204, Լյ&– Սր^ՇՏՇհ. 592 կցում են 

վերի սանս. պրս. • և լիթ. ձևերի հետ։ 
ԲւՇէօէ 1, 197 սրանց հետ է համ եմ ա֊ 

տում հյ. էՏՅքյՒս, որով թերևս հասկա֊ 

նում է ցախ։ Լյ^. Խա. Տէսմ. § 2258 

մերժելով նախորդները՝ կցում է պրս. 
1 Տէշ\ «ճիւղն բառին, որ մերժում է 



8ԱԿ 


«օրո. Օրճր. $ 82։ Հիլբշ. Հշ 23> 2է և 
ձրա. Տէսճ. § 279 վերի ձևով, Մառ 
աւՈ 1913, 422 քարթ. աւլհ , մինպր. 
աւլսւ, լազ. ակա <ր անտառ, մացառ, մա֊ 
սար են», սվան, ցխեկ «անտառ», իսկ 
է՜յ^ււ 1915, 837 սվան, ցաճրա, մինպր. 

ցր «կնձնի», վյւաց. ցոցխի 

*աւելւ> և 

ցախի ծիբե|ի <ր> 1 <»,ղք >3 րոյսը», 

ԳԻՌ - Հմշ. ցախ «մացառ, թափ», ցա– 

խոսյ «անտառ», Կր. ցախ «բարակ փայտ», 
Ախց. ցախ ու ցախ <ր փայտի կտորտանք, 
խոիւ», Խրր. Ա սլ . Մջ. Մրղ. Պրտ. Սլմ. Վն. 
Տփ. ցախ «ծառի չորացած ճիպեր», Երե. 
ցախ «վառելափայտ», Ղրր. Սլզ. ցախ «կարճ 
թափ կամ խռիլ, որ դնում են շերամի առաջ, 
որպէսզի վրան բաէոժ կ ապէ», Ջթ. ցօխ, 
ցոխ «ծառի, յատկապէս խաղողի որթի 
տերև», Սվեդ. ցիւխ «թոնրի մ էջ վառելու 
ճիպեր», Բն. ցախ «գիհի ծառի տերևները՝ 
որ իրր կեր տալիս են անասուններին», 
Հմշ. «մի տեսակ թուփ է և սրանից շինոլած 
աւևլ», ֊Սրանց հետ նոյն է և Ղրր. ցաք։ 
(որ և Աղլ. է. Ղրդ.) «մի տեսակ փշարոյս, 
որի ճիպերով ցանկապատ են ջինում» կամ 
ցաքի Գնձ. Ղզ• I. Ղրր. Շլ. «փշոտ վայրի 
մի րոյս. |131|ԱրԱՏ 30Ա103էէ1Տ (Ազգ. հանգ. 
Ե. 292)», Խտջ. «մի տեսակ ծառ» (տե՞ս և 
վարը ցաքի)։ Նոր բառեր են ցախատուն, 
ցախ ար, ցախատ, ցախաւԼլ (>Ռ. Սեր. 
ցախավէլ, Ա գլ . ցղս/վխ, Մկ. ցախավի,, 
Պլ. ցախավէր. վերջինը միայն փխր. «ան¬ 
ճարակ, ձախող»), իսկ Ղրր. 1>1սէ , է|իւլ «ցա– 
խաւել3>։ 

ՓՈԽ«–Վրաց. Աօնօ ցախի կամ հձ&օ չա¬ 
խի <ր շերամին իրր կեր տրուած թթենու ճիլ֊ 
ղեր», ցախե էմի տեսակ քոչ. ճևՍ11111– 

^2**— ցախաւհլ բառից ւիոխաոեալ ձևերը 
տե՞ս աւհլ։ 

ՑԱԽԻՃԱՆ կամ ՑԱԽԻՃԱՆԻ. անստոյգ 

բառ. մէկ անգամ ունի Պիտ. հա, ըստ Լեհ. 
«Հմպեն ցա/սիճանի նուագօք զհամեղ գի֊ 
նիսյօ, ՆՀԲ և ՋԲ մեկնում են *ցախի ւիայտէ 
ջին ուա ծ»։ Բառ. երեմ, էջ 316 էլ ունի ցախ– 
խէծան էծաղերմայր կամ մատնեդևին», ո֊ 
րով անշուշտ թոյս է հասկանում ւ 


8Ս.1ս8Ս.Ի «կողացաւոլթիւն, բ16Ար&516, սա– 
թլըճան». իրր միջին հյ. բառ ունի միայն 
Նորայր, Բառ. ֆր. 953 ա. որից ենթագրելի 
«“ք *Բ*^ր6, թոքերը պատող մաշկը», 
■ Մ ՛ Ո հ ւ՝ «խոնարհ, հեզ, համե սա» Ա. 
տիմ. պ. 3. Տիտ. ա. 8. Բսկ. երր. «մեղմ, 
կամաց» Վ րք . ոս կ ❁ «նուաստ, ստորին, 
ցած» Լմթ. սղ. Շնորհ, եղես, «գէպի ,լ ար1> 
ղյ՚շ. խաշել, որից ցածնալ «վ ար իջնել, 
մեղմանալ, թեթևանալ» ՍԳր. Եւս. քր. Ոսկ. 
՚>փր. ել. ցա ծա գոյն Ոսկ. յհ. ր . ց. Ե ն . 
ցածաթիւն ՍԳր. Եւս. պ տ մ. Ոսկ. մաթ. 
ցածուցանել ՍԳր. Ոսկ. Եզն. ցածան Տիտ. 
ր. 2. 4. Եւս. պտմ. Ոսկ. ա . տիմ. Եփես. 
երր. ցածնագոյն Ոսկ. մ. բ. 12. ցա,ացա– 
ճոյց Փսսրպ.։ 

Հիւնք. ծածք բառից, 1<3րտէ, Յուշար– 
ձան 425 թթր. էշէ, ճՅէ «հաստատռն, 
հանգիստ», Տօհօք1օ1օաէ2 813 28, 2Տ7 

իրը բնիկ հայ՝ լա. ՕՅէԱ), սանս. ^8է1–, 
ղնգ. Տ3(1– «ընկնել» բառերի հետ, Ըն¬ 
դունում են ^31(16 105 և ԲօէէՕրՈ^ 1, 

339 հնխ. ^Յձ– «ընկնել» արմատի 
տակւ Կասկաձ եք ի է նախաձայնի պատ֊ 
ճաոալ. սպասելի էր *ոաա կամ *ոած։ 
Մառ, 0 Ո0յ1()>|(. 36X33. էջ 8 ափխազ. 

ծխա «ցած» րաոի հետ, 

ԳԻՌ.–Ա/սց. Կր. Մրղ. ցած. (Մրղ. զա¬ 
նազանում է ցած «գէպի վայր» և ցա՚ճձըր 
«ցած. 2. խոնարհ»). Ալշ. Խրր. Հմշ. ննխ. 
Պլ. Ռ. Սեր. Սչ. ցաձ (բայց բայական ձևով 
Պլ. ցազնալ), Ա Ա լ. ցաձ, ցազ, Սլմ. ցած, 
ցածր, Մշ. ցաձ, ցաձր, Տիգ. ցաձ, Հթ. ցօձ, 
ցոձ, Հճ. ցօձ, Սվեգ. ցաձ, Երև. Մկ. Վն. Տփ. 
ցածր (ր յաոաջացել է բարձր բառի նմա֊ 
նութեամբ)։ նոր բառեր են ցածահոգի, րյած– 
յիկ, ցածրիկ, ցածկեկ, ցածկլիկ, ցածկուկ, 
ցածրրւհան, ցածրաշէն։– ֊Թրքախօս հայե– 
րՒՑ ցածլանմաք Ատն • չբարկանալ»։ 

ՑԱԿՆ, ն հլ. (ոեռ. ցական, գրծ. ցակաւքյւ) 
<ր աղրատաթիւն, թշուառութիւն» Ոսկ. ես. 
342 (Յ ալՈէ Լք ե ցակամբք), 363 (ձեռ. ի ցա(ւ– 
կըն, տպ. ուղղած ի ցակն), որից ցականե– 
ցուցանել « չարշարել, տառապեցնել յ> Իմ. ժղ. 
24. ցակա&եալ ղկարօտ, չքաւոր, աղքատ» 




Փիլ. նխ. 46. Խոր. Նիւս. կազմ, սխալ դրու– 
ած ցանկանեալ Բուղ. էջ 78, Փիլ. լին . կամ 
ցանկացեալ Մծր. 73։ 

Հիւնք. դնում է ցանկալ բալիցւ 
♦ՑԱՄԱՔ, ի-ա հլ. «չոր, չորաթիւն* Եբր. 
ժա. 29. Եզն. Եւս. պամ. «հող, ցամաք եր¬ 
կիր* ՍԳր. որից ցամաքիլ «չորանալ, դօսա– 
նալ, պապակիլ* ՍԳր. Կոչ. Եւս. պամ. ցա– 
մաքաթև Սերեր. Ոսկ. բ. թես. և մ. զ. 37. 
ցամաք ական Եղն. ցամաքակԼտ Ագաթ. 
ցամաքային Իմ. ժթ. 18. Եղն. ցամաքեցու– 
ցանել ՍԳր. Ադաթ, ցամաքութիւն ՍԳր. Եզն. 
մեծացամաք Փիլ. իմաստն, դալարացամաք 
Գիւտ. հրաշսւցւսմաքութիւն Անլ. բարձր. 
ցամաքակդդի (նոր բառ)։ 

= թառիս հետ յալտնապէս նոյն է եբր. 

Տազ «չորացնել*, որից լառաջանում 
են Տ»ՕաՅզ1ա Ղցամաքեալ (ըս֊ 

տինք)*, Ոյ^էճճ Տյւաա՚ԾզՅ «չամիչ, չորաց¬ 
րած խաղող*, սրանք բնիկ սեմական բա¬ 
ռեր են, ինչպէս ցոլց է տալիս արաբ. 

ՏՁրագ «ծարաւ, քաղցած* (Կամուս, թրք. 
թրգմ. Գ. 7). բայց որովհետև չի կարող 
հայերէնը փոխ ա ռեալ ջին ել եբրա յեցերէնից, 
ուստի պէտք է դնել ասորի դւռ. մի ձևից, որ 
այմմ կորած է։ — Աճ. 

Աւետիքեան, Քերակ. 1815, 257 ց 
մասնիկով ամալ բայից, իբր «ինչվան 
ամալու կամ վաթելու տեղը, որ է ջուրը 

կամ ծովը*։ Լյ^. Սր^ՇՏՇհ. 461 սանս. 
ե§ՅՈ13 բառի հետ ճ –^8 =–աք մասնի¬ 
կով։ է երակ. 1856, էջ 60 եբր. 

էՏՅՈ13ե բառի հետ։ 1\4ա1161* 38, 

581 և 41, 5 պրս. 231X1111, յն. օսս. 

23X1X3 , զնդ. 231X1* 2& «երկիր*։ նոյնը 

նաև մստէւ, 2©ոճտբ. 126։ Հիւբշ. 1(2 23, 

26 ոչ թէ սանս. յՅՈՆ ա՝յլ աւելի սանս. 

ե§ՅՈ1֊ւ Տէրվ. ձ1է&ՈՈ* 4 սանս, ցրշլա, 
զնդ. 231X13, պրս. 23Ոա1, էտ. հԱ1ՈԱՏ, 
յն. հոլ. 36&Ս18 և էջ 47—48 սանս. 

ե§ՅՈ1–, ետ Յա 3– «չոր, չորացած* ևն։ 

Այսպէս նաև մստէւ, Լւէէ.—81տէէ, 1883, 
էջ 64 լիթ. 2&Ի16, ռուս . 361#յա ևն։ Տէրվ. 
Նախալ. 112 սանս. 1ձՏՅՈ13– ձևի հետ 
հնխ. տեՅր «այրել* արմատից։ 8սշշ6, 


8էրշ. 18 սանս. ետ5աձ– «չորացած* 
բառին է կցում։ Անապահով է գտնում 
Հիւբշ. 499։ (Ընդունում են նորերից 
ոմանք, այսպէս՝ 801 ՏՅՇզ 678 իրար է 
կցում յն. ՀրփԿՀ «չոր* = սանս. ե§ՅՐՅ– 

* կիզիչ* և հ յ • ցամաք։ Բշէօրտտօո, Խ. ս. 
ճրա. Տէսճ. 37, 43 ցամաք = սանս. 
ետ՞ՅրդՅ–, Բօեօրոյր 1, 500 հնխ. ե՜տտ– 

արմատի տակ է դնում սանս. 

«այրել*, ե^ՅաՅ– «չորացած*, ւետՅՐՅ– 
«կիզէչ* ն հյ. ցամաք. խաբուսիկ է 
համարում յն. ՀէթՀ և հյ. չոր բառերի 
նմանութիւնը. աւելի ընդարձակ տե՞ս 
չոր բառի տակ)։ Հիւնք. 49 պրս. սամէ 
«ապաւէն* և յն. «ցամաք, հող*։ 

^Յրք*01աէհ, թրգմ. Բիւր. 1900, էջ 333 
եբր. Տադ ձևի հետ։ 1ՀՅՐՏէ, Ցուշարձան 
425 թթր. էՅՈ1, է6ա «հաստատուն, թան– 
ձըր, չոր*։ 

ԳՒՌ. — Ադլ. Ախց. Գոր. Երև. Խրր. Կր. Ղրր* 
Մրղ. Ննխ. Շմ. Պլ. Հղ. Ռ. Սեր. Սլմ. Սչ. 
Տփ. ցամաք, Վն. ցամաք 1 , Ասլ. ցամաք, 
ցամա*, Մկ. ցամաք 1 , Տիդ. ցամաք, Ալշ. 
Մշ. ցամակ, Հմշ. ցօմաք, Հճ. ցամօք, %թ. 
ցամօք, ցամոք, Սվեդ. ցամիլք. բայական 
ձևով Պլ. ցամքիլ, ննխ. ցմքիլ, Հմշ. ցօմքուչ։ 
Նոր բառեր են ցամքիչ, ցամքեփոց, ցամա– 
քադաղձ, ցամքաման, ցամքարայ են։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. նծՏ^օնօ չամքիչի «բաղնիսի 
դունաւոր մեծ սալան՝ մարմինը չորացնելու 
համար*, ունի Գրիշաշվիլի, Զվելի քալաքիս 
բոհեմա 251, փոխառեալ է Տփ. ցամքիչ հո¬ 
մանիշից (հաղորդեց Գ. Աս ատ ուր)։ 

ՑԱՄՆ «վերքի նեխած հիւթ» թարախ*, 
մէկ անդամ ունի Ոսկ. մ. ր. 9. «Մեռեալք 
յետ միոյ և երկուց աւուրց հոտին և ցամն 
և թարախ և որդանս ծնանին*. ձեռ. անի 
ցամն. ուղիղ ձևն է ցամն. հմմօո. ցամ 
«հոտ* և .ցամնոաիլ «հոտիլ* Հին բռ. = Բառ. 
երեմ, էջ 316. այս արմատից անինք նաև 
ցամնոա, ցամնիլ, ցամնոաաթիւն (զիտէ 
միայն ՀՀԲ)։ 

ՀՀԲ դրում է ցամ. ՆՀԲ, ՋԲ և ԱԲ 
գրում են ցամն, ցամ։ Վերի ձևով սըր- 
բա գրում է Նորայր, Հայկ. ր առաք, էջ 





ՏԱՅ 


440 


8ԱՆ 


» 


6, որին հետևում է նաև Հիւնք. 103։- 
ՆՀԲ լծ. թրք. սիւմիւք «խլինք». Հիւնք, 
պրս. սամ «այտոյց, ուռոյց», 

ՑԱՅԳ «գիշեր», որից կազմոլած նոր 
բառեր են ցայգածաղիկ, ցայգահանղէս, ց այ– 
գանուագ, ցայգերգ։ 

= Կազմոլած է ց նախդիրով այգ «առա– 
ւօտ» բառից, ինլպէս ցերեկ՝ ց նախդիրով 
երեկ բառից, առաջինը նշանակում է բուն 
((մինչև առաւօտ (եղած ժամանակը)», երկ– 
րորդը ((մինչև երեկոյի։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ ՏօՒւ6քէ61օ– 

աէւ 08 28, 288 սխալմամբ արմատ 
կարծելով կցում է լտ. ՇՁ60ԱՏ «կոյր*, 
հիպ՛ 0Ձ60ե, գոթ. հՁւհտ <ր միականի» 
բառերի հետ։ Ըստ նկատողութեան 
^16111շէ֊/ր մերժում են \\^Ձ1մօ 70Ճ, 001֊ 

ՏՁշզ 481 և Բօ1<օրո>ր 1, 328։ 

8Ա8ԵԼ «մի քիչ ջրով լուալ, ՈՈՕԸՐ*, մհյ. 
բառ ճ ըստ Նորայր, Բառ, ֆր. 1093 բ ւ 

ԳԻՌ — Ննխ. ցայէլ օրոո06Ո>. նոյն բառը 
ունին նաև Չն. Սթ, Սվ. Խրբ. որից և ցայուք 
օր ողողած ջուրը* ԲԲ, Սեր, նոր իմաստ ունի 
ցայել Ախք, Ալքս • «երկու կողմ նազելով 
քայլել*։ 

Ցայթել տե՜ս Ցայտ ։ 

8Ա8Լ, ի հլ. (անեզաբար դործածուած) 

«ա գամ էջ, աճուկ* Շիր. 70 (սեռ. ցայլիցն 
ձևով), Միխ. ասոր. 263. Մխ. բժշ. 22, որ և 
ցայդք Բրս. յուղիտ. սրանից է մհյ. ցալակ 
«աղեթափ ութիւն ց այլից* (նորայր, Բառ. 

ֆր. 182 բ եսե0Ո0Շ616)։ 

ԳԻՌ. — Զթ. ցէլ°լ» ցէլոլ « լայն քայլով վը– 
Ր ա յի& անցնիլ*. նշանակութեան զարգաց¬ 
ման համար հմմտ. գւռ. շեք օր ցայլք , աճուկ* 
և շեքել «քայլը լայն բանալով վրայից անց¬ 
նի լ*։ 

+ 8ԱՅՏ <ր ցատկած բան, ցալքուն* Կանոն. 
ո րՒԾ ցայահլ օր հեղուկի կաթիլները ցատկելն 
Դ. թագ. թ. 33. «լոյսը ցոլալ, ցաթել* Էմբ. 
պտրգ. և սղ. ցայտումն Փարպ. Ցհ. իմ. 
պաւլ. ցայտուկ Հաստ. հրացայտ Մանգ. 
արիւնացայտ Անան. եկեղ. կայծակնացայտ 
Ցհ. կթ. լեաււնացայտ Խոր. հռիւիս. — նոյնը 
յետնաբար ցայթ ձևով, ինչ. ցայթել «հե– 
ղուկը ցատկել* Բենիկ. Գնձ. Շնորհ, տաղ. 
29—2045 


«լոյսը ցոլանալ* եղ/։շ. հ րց . 60. «ծագիլ* 

Վստկ. 11, 12. Սմր. դատ. 199. Տաղ. ցայ– 
թեցացանել Բենիկ. արիւնացայթ Ոսկ. ես. 
արևացայթ Վ ստ կ—կամ նաև այ դարձած 
ա, է, ցաթել «ծագեր» Մխ. բժշ. էջ 10Տ, 
ցեթեալ կամ ցէթեալ Շնորհ, բարձր., 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. տ1<3է– «ցատկել» 
արմատից, Զանազան լեզուների մէջ այս 
բառը շատ է ձևափոխուած, բայց պահում է 
միշտ Տ\ւ>հյ. ց նախաձայնը, Մեր բառին 
ամէնից աւելի մերձաւորներն են լտ. ՏՇՏէտՕ 
«աղբիլրից ջ ոլր ցայտել, ժայթ քիլ», լիթ. 

Տ 313 Ա , Տ1<3ոէս, ՏևՅՏէւ «ցատկել», Միւսնե– 
րից հմմտ. յն. Յ՚Հէմօա «ցատկտել», 
«ցատկել», «ցայտ, ցատկելը, թը- 

ռ Ււ»> լիթ– տ1<6րւտ, տԱտրՏՈտ «մորեխ», հ սլ . 
տԱօևն «ոստոստիւն», ռուս. օյքՕԱհքհ «ցատ¬ 
կել» և այլ աւելի հեռաւոր ձևեր (տե\ 

Բօևօրոյր 1, 566, ՕօւտՅշզ 868, 7րՅսէաՅոո 
262)։ 

Այսպէս մեկնեց ^ճյԱտէ, Օւօէ. 6էյրա. 
1է. 863։ Աւետիքեան, Բեր ակ. 1815, էջ 
256 ց մասնիկով այտ բառից, իբր թէ 
«ինչվան այտը կամ երեսը ցաթկելը», 
Տէրվ. ^ւ1էՅրա. 47 սանս. Տ 1(311(1 «ցատ¬ 
կել* բառին ցեղակից ւ Հիւնք. թրք. 
չայ, չաղաթ. սայ ((գետ, ջուր* բառերի 
հետ։ ԲՅէրսեՅՈ^ տե՜ս յայտ։ ԲշէօրՏ֊ 

տօո, Խ. ս. ճրրո. Տէսճ. 114 հնխ. 

տե՜Յւ-ճ-ւ ձևից, արմատն է 1(^3ւ–։ տ1հ^Ձ4– 

«վեր ցատկել*, հմմտ. յն. 1 օրւա (Xդուրս 
ժայթքել*, լիթ. տ61<Ա «ցատկել, պա¬ 
րել*, թրակ - փռիւգ. <ր Դիոնի– 

սի պատուին պար*, ռուս. 0«ր31՚հ 
«ցատկել* ևն։ 

ԳԻՌ. — Սեր. ցաթէլ, Պլ. ցաթիլ, Ա Ա լ փ ցա¬ 
թեիք Պլ* ձաթիլ, Զթ • ծէթիլ. Ռ. ձաթիլ, Սվեգ. 

^ *Է ո յ ս Ը ձագիլ, ցոլալ* (ծաթիլ ձևն ու– 

նին նաև Ակն. Խրբ. հմմտ. մհյ. ծաթիլ 
Կոստ. երգն. 169 և ցաթել Բուչ. 75)։ Հնա– 
գոյն ցայտել ձևն է Աոյց տա լի ս ցատել 

Եւդ.։ 

8ԱՆ, ի հլ. օ րցանելր, ցանք* Ագաթ, «ցան– 
ուած, սփռուած* Գ. մկ. դ. 14, Եւս. քր. 
որից ցանեցիր Ագաթ . Ելա. քր. ցանել 
«սփռել, ցրուել* ՍԳր. Ելա. պտմ. «սրսկել, 
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ցրցնքել .» ՍԳր. Եփր. հռ. «սերմանել» Մանդ. 
Խոսր. ցանումն Պիտ. փիլ. սերմանացաս 
0*ա/7. մ*. 5. ոսլիաւցան Ագաթ. 

հրացան (/$յյ. Սերեր . /7ւ^. մտթ. ծ^ր/». ւ^ 4 ». 
ծօ/. ^/ 7 . մահացան Ագաթ. մոխրացան /7ւ/^« 
մ. ^ր* 5< Վեցօր• որոմնացանոլ Յհ. իմ» երև» 
կրկն ութեամ բ ցանցանել ծ էյ անցն ել» Փիլ» 
այլաբ. 113։ 

Տէրվ. ՃԱՋրա. ցրուԼլ /ւա/ւ/ր 4ծա՝ ր 
ձայնը գար ձնե լռվ ն։ մստԱ, 1Հսրճ. ՕրՅՈև 
226 ճասա «տնկեմ» և պրս» 

ք,1ՈՅա «հալաք եմ 3 )։ Հիլնք, ձեոն կամ 
ձօն բառից։ ^6ւ116է 10, 281 

ցրուել (արմատը ցիր) բառի հետ հնխ» 
Տ6Ա- (հմմտ» լատ» Տ6ՇՅր6) արմատից» 
սրա ստորին ձայնդարձ փ տԱ– ձևից աճ– 
մամբ յառաջացել է *տ1(6Ո–յ որից Հք* 
ցան, լիթ» տևւՈԱ ևն, իսկ աճած փ տև՜6Ո– 
ձևից սանս» ԱրձԱ <ր ցանել, ցրուել, թա¬ 
փել», զնդ» ւՕւՐՋյրՇւէւ «սերման ել» և հյ» 

ցրուել (^6ւ116է, Օշ ա(1օ–6սր. րՅճ. աշո, 
էջ 51 )։ Մերժում է Հիւբշ» II 7 Խ\2». 10, 
49։ ԲՁէրսեճոյր 1, 193 սանս» 1ւձՅՈ 

օր վիրաւորել.», յն» XՀՏ^V^|) օր սպանել» 
բառերի հետ։ Տօհ6քէ6եօ^1է2 68 28, 
288 զնգ» ՏՅՈՅ «ոչնչացնել», յն» 
«սպանել»։ Պ ատահական նմանութիւն 
ունի չեչէն» ցանա «մարգ, մարգագե¬ 
տին»։ 

ԳԻՌ.–Ալշ. Հճ. Մշ» Ջղ. Սլմ» Սչ» Վն. 
ցանել, Ախց» Երև» Կր» Մրղ» Ննխ» Պլ • Ռ» 
Սեր» ցանէլ, Ասլ» ցանէ ր լ, Ագլ» Զթ* Խրբ» 
Մկ» Շմ» Տփ» ցանիլ, Տիգ» ցանէլ, Հմջ» ցօ– 
նուշ, Սվեդ, ցանիլ։ — Նոր բառեր են ցանովի, 
ցանոտ, ցանուիլ, ցանուկ, ցանուք, ցանքս, 
ցանցնել ևն։ — Այստեղ է պատկանում նաև 
շրցանել բայը (աւլելուց առաջ գետինը ջուր 
ցանել), որ բազմազան ձևեր է ստացաձ, 
ջ և ց ձայների համ անմ անութեամ բ» այս– 
պէս՝ 1) չրցկննլ, չրձցհլ, 2) չրչնհլ, չրշնքհլ, 
չրչնկել, ջրջք նել, չրչկնել, 3) ցրցնքել, ցըր– 
ցըքնել, 4) թրցնքհլ. աւելի լալ է պահուած 
արմատը ՝ շրցան, շրցանք, որ դարձել է 
շրշանք, ցրցամ «ջուր սրսկելը»։ Սրանցից 
տարբեր են, թէև նոյն նշանակութեամ ր 
շրշրել (> ցրցրել), շրշրահանել ք>շրշրհա– 


նել, շրնհանել), սրսկել (>ցրսկել, սրսըն– 
ք ել): Մի քիչ հնից աւանդուած ունինք 
շրձգել Փոնց. 47, ցւ*ցկհլ Բառ» երեմ, էջ 293։ 

ՑԱՆԾԱՒՈՐ «քրքումի բույսը» Կամրկ. ու¬ 
նի միայն ՀԲուս» § 3013. անստոյգ բառ. 
տե՞ս և յաջորդը։ 

ՑԱՆԾՈեԿ «մի տեսակ բոյս». ունի միայն 
Քաջունի, հտ. Գ. էջ 240։ Կասկածում եմ որ 
գւռ. *ցանածուկ «ցանովի, ընտանի» բառից 
լինի ջփոթուած, բայց տե՞ս նաև նախորդը։ 

+ ՑԱՆԿ «պատ, պատնէշ, 2. ցուցակ. 3. 
միշտ»։ 

= Կազմուած է ց նախդիրով անկ արմա¬ 
տից. տե՞ս անկ-անիլ։ 

ՆՀԲ առաջին երկու իմաստով անգ 
կամ յանգ բառից։ Տէրվ. Նախալ. 68 
ցանկ «պատ» = սանս. 1<3^, ԽյոՃ, է տ – 
(ոոշօ, լիթ• ԱաԱՅԱ, յն. «պատ, 

պարիսպ» բառերի հետ ճ հնխ. ԱյԱ «պա¬ 
տել, կապել» արմատից. իսկ ցանկ 
«միշտ» յառաջանում է ցանկ «պատ» 
բառից։ Հիւնք. ցանկ «պատ» հանում է 
ցանց-^/ւյ, իսկ ցանկ «միշտ» յանգ բա¬ 
ռից։ Տօե6քէ61օ^ւէ2 88 28, 287 սանս. 
53ո1ա «ցից»» հսլ • Տ31ա1 «ճիւղ» բառե¬ 
րին է կցում։ 

ՑԱՆԿ «փափագ, իղձ» Փիլ. էին. որից ցան¬ 
կալ կամ ցանկանալ ( գրուած նաև գ– ով ) 
«բաղձալ, տռփալ, սաստիկ փափագիլ» ՍԳր. 
Եղն. ցանկալի ՍԳր. Ագաթ. ցանկական 
«տռփական» Եզն. ցանկութիւն ՍԳր. անցան¬ 
կա լի (նոր բառ) ևն։ 

ՆՀԲ «ցանկ կամ ի սպառ բերիլ սըր - 
տիլ առ իմն իբր յեդր րաղձանաց»։ 
Հիւնք. անկանել կամ անցանել բայից։ 
Բ*իր եաքեան, Արիահայ բռ. 366 դևդ* 
Տ61ԼեՅ «փափագիլ» բայի հետ։ 

ԳՒՌ. — Խրր. ցան գա նալ «տռփալ», Շմ. 
«փափագիլ», Մ շ. ցանգուաէն «ցան կա¬ 
թիլն»։ 

ՑԱՆԿ «արգանդի կեղտ, նորածնի շ ապի¬ 
կը, ընկերք», ունին միայն ՋԲ և ԱԲ։ 

Ցանձել տե՞ս Ցունց 

ՑԱՆՑ, ի հլ. (յետնաբար նաև Ո հլ•) 
«ուռկան, վարմ, ձուկ կամ ուրիշ կենդանի 
բռնելու հիւսկէն գործիք» ՍԳր. Մծբ. Ոսկ. 




յհ. ր. 34. որից ցանցել հոր. Արշ. ցանցիլ 
«րռնոլիլ ցանցի մ էջ» Տաթև. ամ. 285. ցան– 
ցարկ Նար. ցանցիչ Լմր. սղ . ցանցորդ «որ. 
սորդ» Ես. ժթ. 8։ 

Հիւնք սանձ րաոից, Գազանճեան, 
Արև. մամ. 1902, 77 ց մասնիկով է 
համարում կազմուած։ 

ՓՈԽ - Լազ. ցանցա «խաղող ևն հաւաքե֊ 

լոլ լատուկ կողով» (Աճառ. Արրտ. 1911, էջ 

419)։ 

ՑԱՆՑԱՌ «նօսր, ոչ խիտ» Վստկ. որից 
ցանց առակի, ցանցառանալ, ցանցաոութիւն 
(նոր բառեր)։ 

ՆՀԲ հանում է ցանց բառից։ 

ԳԻՌ. — Երև. Մկ. Մշ. Ննխ. Շմ. Զղ . Աչ. 

ցանցառ, Ախց. ցանցար <ր նօսր», փխ բ . 
Ախց • Երև. %րբ • Ննխ. Տփ. (վերջինը ցա"ն– 
ցար) «անմիտ, խենթուկ »։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. լ 3 ձ 6 ( 3 $ 6 ծ ցանցարա, ( 306 ( 30 – 
ցանցարակի «խենթուկ», նօ(Յօ6(Յօ6ց 
սացանցարե «թափառականութիւն», քրդ» 
յԱյև> 0 Ձո 2 Ձր «ցանցառ», շԱՌ, եօւտ "օ 1 ձմ, 

հ16 շ 1 ցմ, էօւԽ օ 1 Ձւրշյ> (մստԱ, Օւշէ. 1Հսրմշ 
126)։ 

ՑԱՍ «բարկութիւն». արմատ առանձին 
անգործածական, որից ձևացած են ցասնալ 
«բարկանալ, զայրանալ» ՍԳր. Ոսկ. եփես. 
ցասչիլ «բարկանալ» Իսիւք. ճառընտ. Մխ. 
երեմ. ցասացանել «բարկացնել» Մծբ. 
Փարպ. ցասումն ՍԳր. Եւս. քր. Եզն. ցասկոտ 
Ոսկ. Վեցօր. ցասնական Եզն. ցասոյց «բար– 
կացած, խռով» Ոսկ. բ. տիմ. ծանրացասու– 
մըն Թուոց ժզ. 15. Գ. թագ. ժա. 25. վաղ– 
ցասումն Ոսկ. մ. բ. 13. յանկարծացասումն 
Ոսկ. տիտ. չարացասամն ԱԲ, անցասումն 
էր ,ընգ եզր. 36։ 

ՆՀԲ սաստ բառիցք Հիւնք . ցած բա֊ 
ռ ից* ԲշճՇՐՏՇՈ, նպաստ. 10 ցաւ բառի 
հևտ ճ իբր փ ցաւանուլ։ (3իջում է Բօ1<Օր– 
Ոյր 1, 500 հնխ. 1<՜Տ0– «այրել» արմատի 
*ոակ)։ Տշհ 0 քէ 61 օաէ 2 88 28, 288 սանս. 
5<յՏՅ «գովեստ, անէծք», լտ. Շ6ՈՏ0ր6 
«գնահատել» բառերին ցեղակից։ (Ցի֊ 

ջում են ՑօւՏՋՇգ 501, ^ձ 1Ժ6 151, Բօ– 
1<ՕրՈ>ր 1, 403 հնխ. 1<՜6ՈՏ– օր հանդիսա֊ 

ւորապէս խօսիլ» արմատի տակ և մեր֊ 


մում), Թիրեաքեան, Ատրպատ. էջ 28 և 
Բազմ. 1912, էջ 264 պրս,. ՀՀ. x^6ա 
«բարկութիւն» բառից։ 

ԳԻՌ—Ալջ. Երև. Մշ. Սլմ. Վն. սասում, 
սեռ. սասման «Աստուածալին բարկութիւն», 

Ցսաւեղի տՄս Ցից, 

ՑԱՐՍ.ՍԻ <ր աւել շինելու րոլսը» Մխ. առակ. 
(Բաջունի, Գ. էջ 240 ֆր. ԵրԱ^ՏրՏ, Տիրա¬ 
ցու/, ան, Օօոոևսէօ § 341 6 ՈՇՁ ՅրհօրտՅ Լ)։ 

8 Ա-Ի, Ո հլ. (կայ նաև յգ. գրծ. –օք ) ոկըս– 
կի*. վիշտ, ցաւ, հիւանդութիւն» ՍԳր. Ոսկ. 
մ. ր. 1. որից ցափլ ԱԳր. Ոսկ. ր. աիմ. 

ցաւեցուցանել Ձոր. և. 18. ցսոագին ՍԳր. 
ցաւագնոաել Ելիր. ա. տիմ. 244. աչացաւ 
Կոչ. 11. ցաւած Սղ. կ ը . 30 . Ոսկ. մ. ր. 19 և 
ես. Սերեր. Բուղ, ցաաա Բուղ, գլիւացաաւ– 
թիւն Եւագր. կրձացաաւթիւն Շիր. կեղցաւ 
Սարդ, լերւյացաւ Եփր. աւետ. կողացաւ 
Վստկ. սրաացաաւթիւն ՍԳր. Եւագր. ցաւա– 
գարաթիւն, ցասսլի, ցաւակցական (նոր ր ա֊ 
ո֊եր) ևն։ 

Հիւնք. ցաւակ բառից, ք>ՅէրսԷ)ՅՈ)ր 
1, 191 սանս. 9)^3 «սև, թուխ» բառի 
հետ, ՐշմքքՏՇՈ, Նպաստ 10 սանս. 
բՅ^ՅԱ «այրել» բառին ցեղակից, (Յի- 
շում է Բօևօրոյր 1, 500 հնխ. 1<՜տտ– «այ֊ 
րել» արմատի տակ)։ Տշհշքէ61օ^ւէ2 
88 28, 288 յն. *5ւա ւբհէՀ բառի 

հետ։ 

ԳԻՌ. — Սչ. ցաւ (ձայնաւորի մօտ ցավ), 
Ալշ. Ախց. Ասլ. Գոր. Երև. Խրբ. Կր. Հմշ. 
Ղրբ. Մկ. Մշ. Մրղ. Ննխ. Շմ. Պլ. Տ>զ. Ռ. 
Սեր. Սլմ. Վն. Տվւ. ցավ, Տիգ. ցտվ, Ագլ. 

Հճ – ցօվ. Զթ• ցօվ, ցով, Սվեդ. ցավ- թրքա֊ 

խօս հայերից Ատն. ցավա գալ «ցաւագար», 
Նոր բառեր են անցաւել, ցափկ, ցսոկոխ, 
ցաւմեծիկ, ցաւսիրտ, ցաւտօն։ 

ՓՈԽ.—3 ԱՏՍ, Օւշէ. 1Հսրժ6, էջ 176 հյ. թո– 

քացաւ բառից է դնում քրդ. ճ 6 ՃՏԱ հոմանի֊ 
շը. իսկ էջ 264 զազա ՏՁս20\րս1<6 «մի տե֊ 
սակ թռչուն» կազմ ուա ծ է համարում § 0 \ք 
«գիշեր» + հյ. ցաւիլ բառին ազգական մի 
ածականից։ 

Ցաւանակիլ տե՞ ս Յա լակն։ 

ՑԱՒԱՏ «ծուատ, թիֆթիկ». ունին միայն 
ՀՀԲ և ՋԲ (իբր նոր բառ), սրանից ցասս– 



ՑԵԼ 


ՑԱՔ ՚ 152 


անէ չպատառոտել, ծուէն ծաէն անել» 

Մծբ. 390. Մխ. երեմ*։ 

8 Ա#Ե ղմի տեսակ վայրի բ ո յս, ո (*ի տեր¬ 
ևներից ճգնաւոբները հաց էին պատրաս¬ 
տում» Մաղ . թղ. 138 (Եւ ոմանց ի տերևոց 
ցաքւոյ և ի կորզոց հիւնից աղացեալ թրէին, 
յաբե գա կնային տա պոչն արարեալ բլիթս և 
այն իսկ էր նոցա կերակուր և ոչ հաց)։ 

–Կա՞մ նոյն է և կամ գաւառականների 
մէջ նոյնացած է ցախ բառի հետ, որ տե՜ս 
առանձին։ Նկատելի է որ բառիս համար 
սանսկրիտն էլ ունի երկու ձև և 

1Ց-, որոնցից առաջինին համապատասխա¬ 
նում է հյ. ցախ, երկրորդին ցաք։ — Աճ. 

ՆՀԲ և ԱԲ գիտեն բառս ցարի ձևով. 
այսպէս է եղել Մագիստրոսի նրանց 
ունեցած ձեոագրի ընթերցուածը. Կոս– 
տանեանի գործածած ձեռագրհրում 
տարբերութիւն չկայ և բոլորն էլ հա¬ 
լա սարապէս ունին ցաքի։ Ալիշան (տե՜ս 
ՀայԲուսակ § 3007) արգէն կասկածում 
էր, որ բառս գուցէ սխալ գրշութիւն է ՝ 
փոխանակ ցախի կամ ցաքի։ Նոր հրա– 
տարա կութիւնը ջնջում է ցարի ձևը և 
հաստատում ցաքի, որ կենդանի է նաև 
գալառականներում (Աճառ. Հայ. նոր 
բառեր հին մատ. Բ. 212)։ 

ԳԻՌ.–Ղրբ> ցաք 1 (*՝ր և ցաքի) «փշոտ 
մի րոյս», Խտջ. «մի տեսակ ծառ» (տե՜ս 
վերը ցախ)։ Նոր բառեր են ցաք ել, ցաքոփլ, 
ցաքուտ, ցաքատ, ցաքատաար, ցաքատա¬ 
կոթ։ — Ցաքատ բառի հին յիշատակութիւնն 
ունի Բառ. երեմ, էջ 306. նշանակում է «ծա֊ 
ռի ճիւղերը կտրելու կեռ գանակ», որով 
ցաք ստանում է ցախ «ճիւղ» բառի նշանա– 
կութիւնը ւ 

ՓՈԽ . — Գանձակի Բորիսովկա գիւղի մա֊ 
լականները ունին հայերէնից փոխառութե– 
ամր ցակատ չցաքատ» (հաղորգեց մեր հա¬ 
մալսարանի ուսանողներից Եգիշէ Առուս տա֊ 
մեան, նամակ 1929 թ. նոյ.)։ 

֊ՒՑԵԼ չճեղք, պատառուածք». արմատ ա– 
ռանձին անգործածական, որից ցէլա.լ կամ 
ցելել «ճեղքել, հերձնուլ, պատռել» Մտթ. 
իէ, 51. Մրկ. ա. 10. Ոսկ. ա. տիմ. էջ 122. 
ցելումն մ պատռել ճեղքելը» Պղատ. տիմ. 


նոյն բառի սխալ գրշութիւնն է համարւում 
ձլհլ օր հողը ակօսել» Ոսկ. ա. տիմ. ժգ, էջ 
122, որ այլ ձեռ. ցելուլ, հմմտ. Վրգ. առ. 
91 Կու ցելէր զարտն։ — Զքր. սարկ. Բ. 109 
ունի ցելուլ չփայլատակել» նշան ա կութ եամր. 
այս բառը կարող է լինել ցոլալ ձևից և կամ 
նոր պատկերաւորութիւն (երկնքի ճեղքուե– 

լը)՝ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. Տև՜61– արմատից, 
որի գէմ միւս լեզուներն ունին փ Տզշ1– ձևը. 
հմմտ. լիթ. տ1հշ1 1Ա, ՏԱ61Ա «ճեղքել», տԱ11էւ 
չճեղքուիլ», հիսլ. Տ1<1113 «ճեղքել, բաժանել», 
տ1օ1ա «թուր, գանակ», իռլ. Տ031Աա «բա¬ 
ժանել, ցրուել». ՏՕ&Աէ «ճեղք», կիմր. օհ^Ջ– 
1 ս, կորն. տշս11յրշ «ցրուել», գոթ. տ1<Այ8 
չմսագործ», հբգ. ՏԱ6116Ո, նբգ. 26ր֊ՏԸհ6116Ո 
չկոտրատել», անգսք. Տ06113Ո «բաժանել, 
հեռացնել», կյսմիս. 1Տ 1(8113^ չխորտակել, 
ջարդել, ճեղքել» ք8ՏԼ 33, ե/» 99, էջ 139), 
ռուս. 1Ա0յ1հ «ճեղքուածք», լեհ. Տ^յԱՃ Տ1 $ 
չճեղքուիլ», յն. 0*ձ)ձ<» «փորել, քաղհանել», 
01 էճծ.ւ<; «բրիչ*, ևոօ՚յււօննրա չկռտել», թը- 

րակ. «թուր, գանակ», լտ. ՏՇս1թՕ 

չքանգակել», ալբան. հտ1^8 «տաշեղ, ցլեփ» 
և այշ բաղմաթիւ ածանցներ, մինչև անգլ. 

տհւ11աշ «շիլին» և գերմ. հտ1Ե «կէս» ^ԲՕ– 
ևօրոյր 2 , 590—6, 7 ր 3 սէրո 3 ոո 264, 8 շրո 0 – 
1(6ր 142, 151, 552, ՏօւՏՑՇզ 543, 868—9, 
878, 882)։ Արմատս ունի նաև Տ֊ից զուրկ 
*զշ1– ձևը. հմմտ. դարձեալ քաւլէլ և ցէղ։ — 
Հիւբշ. 499։ 

աււշր. 88 (1877), էջ 9 

սանս. տ1(3ր և յն. *Տ1թս> ձևերի հետ։ 
Ուղիղ մեկնութիւնը տուաւ նախ Տէրվ. 
յ\1էՅրա. 47։ Տարիներ յետոյ նոյնը 
անկախաբար 8սքջ6, 8էր^. 18 և 1Հ2 
32, 72, որ ընդունում են ^ՏԼ 

8, 296 և 10, 281, 83 րէհօ 1 օրո 36 , Տէսմ. 

2 , 51։ Հիւնք. ձեղուն բառից է հանում։ 
•^©աշէ, Տտզ. 83 ցելում բայի ու ձայնը 
ուզում է համեմատել յն. 
«ջարդել» բայի ՕԱ-ի հետ։ 1^8րտէ, 
8ուշարձան 425 թթր. է II*, էԱՐ, էԱ, է61 
«կոտրել», եաքուտ. է^1՛ «ճեղքել», լա¬ 
զաթ. էԱաշե «կոտրել», էւ1ւա «կտոր». 

Բշէշրտտօո, ս. ձրա. 122—3 սանս. 
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9յ13Գ։՜3՜ «սուր փայտ», լիթ. §ց1էՈՅ «եր¬ 
կար գերան», հսլ. տ1է1Ո§ «կատար, 
ծայր» բառերի հետ։ Պատահական նր֊ 
մ անութիւն ունին վրաց. ցելի 

«ժանգաղ», Օ08ճ՞3* ց^լՎէււ «ր խոտ հնձել.», 
Ատո* ցլա, ա 81“> * խլել, խլեչով 

հանել, փրցնել , բաժանել», թուշ. ցել, 
ավար. ծիլ (րմանգաղն, լազ. ցիլ «փըր֊ 
ցընել, ծառից պտուղ քաղել» (Մաո, 
ՕՇՈՕՕ* 7ձ 6^. էք 9 վրաց, բառը կցում 
է արաբ. X&17 «հնձել» բային)։ 

ԳԻՌ .— Նոյն արմատին են պատկանում 

ցհլ Գնձ. Երև. Լ. Ղրբ • Ղրդ • ՜է/»* 2–/. րաեմ^– 

շա^ գետին ճ որ առաջին անգամ իբր փորձ 
փարած ու պարապ թողած են, որ պէս զի միւս 
տարի նորից հերկեն ու կանոնաւորապէս 
ցանեն», ցել անել, ցել տալ, ցելել «անմը– 
շակ հողը իբր փորձ հերկել», ցելապարան | 
«ցելը երկրորդ անգամ վարել», ցելւոր «մշա– 
կող»։ 

Տեխ տե՞ս Ցիխ։ 

ՑԵԾ (գրուած նաև ցէծ) «եգիպտական մի 
թռչուն, քաջահաւ» Փիլ. տե՞ս 8 և լին • 117 • 

էծ. փիլ .1 

Հիւնք. հանում է ցեց բառից։ 

+ 8ԵՂ» ի հլ« «ազգատոհմ, սեռ, տոհմ» 
ՍԳր. որից ցհդապհա ՍԳր. ցեղընտիր Ոսկ. 
մ, ա, ձ. և ես, ցեղիլ «սերիլ, աճիլ» էմբ, իմ, 
ճառընտ. Շնորհ. վեպ• ցեղհնալ «բոլսնիլ, 
յառաջ գա՞լ» Տիմ. կոյս 58 (ըստ Ակինեա– 
նի), ցեղակից էմբ. սղ, Աըիստ. աշխ, բազ¬ 
մացեղ Աթան, երկցեղ օր երկփեղկ , պառակ - 
տուած» Եղիշ. դ. էջ 72, հրկցեղհալ Սոկր, 
երկնացեղիկ Ցհ, կթ, համացեղ Ոսկ, յհ, բ. 
30, 32. Պիտ, նոր բառեր են ցեղագրաթիւնւ 
գեղագրական, ցեղաթանութիւն, գեդա բանա¬ 
կան, ցեղական, ցեղային ևն։ 

= Բուն նշանակում է «բաժանմունք», այս 
իմաստն են ցոյց տալիս երկցեղ «երկփեղկ, 
պառակտուած» Եղիշ. դ. էջ 72 (հայոց ազգի 
համար է ասում ճ նրանց անմիաբանութիւնը 
ակնարկելով և ո՞չ թէ երկու ցեղից բաղկա- 
ցած), երկցեղեալ <ր պառակտուած, անմիա¬ 
բան» Սոկր. 15, երկցեղաթիւն «անմիարա– 
նութիւն, պառակտում» Սոկր • 15, սրանից 


երևում է՝ որ թառս Նոյն է վերի ցնլ «ճեղքել, 
պատռել» արմատի հետւ 

ՆՀԲ մեկնում է իբր «ցելձւպ ազգ»։ 
Հիւնք. ցելուլ բայից, ԲՅէրսԵձՈ^ Տճ 1, 
196 ցելուլ բայի հետ լիթ. տ1<6Աս ևն\ 
ւ^Յրտէ, Ցոլշարձան 425 ցելուլ բայի 
հետ. հմմտ. չաղաթ. էՄ6 և չուվաշ. 
էօրմս «ընտանիքի ճիւղր»։ 

ԳԻՌ - Ալշ. Մշ. Ջղ. Սչ. ցեղ, Ագլ, Ախց. 

Երև» Գոր. Խրբ. Մկ. Ռ. Տիգ. ցէղ, Ղրբ• 
88^*1» ցրղ. $փ> ցիղ, նաև տաճկախօս հայե– 
րՒտ 8^*1 Ատն .1 — Շտ. ցեղ ստացել է «պէս, 
կերպ» նշանակութիւնը. այսպէս % Դու իմ ցեղ 
չես ապրի « դոլ ինձ պէս չես մեծացած», 
հմմտ. այսցեղ քաչաթեամբ «այսպիսի քա– 
ջութեամր» Սմբ. պտմ. 113. որից և Ակն. 
ի նշէիւ, Ախց. ի*նչխ, ի՞նչղ «ի՞նչպէս» 

ց ն ղ)* 

+ 8ԵՐԵԿ «օր, կէսօր», որից ցերեկոյթ, 
ցերեկօթիկ ևն։ 

= Կազմուած է երեկ «երեկոյ» բառից ՝ 
ց նախդիրով, նշանակում է բուն «մինչև ե- 
րեկոյ եղած ժամանակը». կազմ ութեամ բ 
նոյն է ցայգ «գիշեր» (մինչև առաւօտ եղած 
ժամանակը) բառի հետ։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ. նոյնպէս է և 
1^6Ա16է (տե՞ս ^31(16, 106 և ԲօԱօրո^ 

1,328)։ 

ԳԻՌ. — Մկ. Ջղ. Վն. Տփ. ցէրէկ, Ծ/»ղ. 
Սլմ. ցէրէկԿ Ալշ. Երև . Մշ. ցէրէգ, Գոր. Ղրբ* 
Շմ. ցիրէկ, Ագլ• ցի^իկ 1 , Սվեդ. ցիրիգ, Ջթ • 
ցիյիգ» ցխփգ* Հ&՝ ցՒյյէգ» Ախց . Ե ր . ցօրէկ, 
Սչ. ցօրեգ, Ակն. ննխ, Ռ. Սեր. ցօրէգ, Խրբ. 
ցօրէգ 1 , Պլ. ցօրէգ (նոր ձև), ցէօրէգ (հին 
ձև), Ասլ. ցէօրէգ, ցէօրէյ, Հմշ. Տիգ. ցօրիգ։ 

փ 8Ե8, ո հլ. «ուտիճ, զգեստ ՝ փայտ ևն ու¬ 
տող մի տեսակ որգ» ՍԳր. որից ցեցակեր 
Յոբ. ժգ. 28, Ոսկ. յհ. ա. 26, Ես. և մ. բ. 13. 
Ագ աթ. ցնցակերեալ Ռղթ. բարուք. ( = ցեց– 
կերուիլ Առաք. պտմ. 456), ցնցամէց Երգն, 
մտթ. 157. տե՞ս նաև մեց։ — Փոխաբերաբար 
ցեց նշանակում է նաև «մի տեսակ հիլան– 
դութիւն, հ61*բ6Տ1> Բժշ. և այս է (ըստ Նո֊ 
րայր ՀԱ 1921, 343) Գաղիանոսի յիշածը 

«ցեց, երպիտոս» (իմա՞ յն. սեռ 

6 ք>1ՀղւՕ<;, որ է հ«րթ6Տ) և որ սխալմամբ 
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8ԻՏ 
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Կր. Շմ. ցէխ, Ղրբ– ցրէխ, Տփ. ցիխ. նոր 
բառեր են ցեխակոլոլ, ցեխակլոնդրակ, ցե¬ 
խանալ, ցեխաշաղախ, ցեխաշուր, ցեխա– 
փալալ, ցեխոտ, ցհխոտհլ, ցեխոտոփլ. յա – 
ճախ ասւում է ցխել, ցխաշուր ևն։ 

ՑԻԾ «իր», ունի միայն Բառ. երեմ, էջ 
317. բայց կասկածում եմ որ վերի ցի 
(րծիրայօ բսոռից վրիպակ լինի։ 

ՑԻԾԻ «սնոտի, անարգ, չքոտի», ունի 
միայն Բառ. երեմ. էջ 318 սնոտի բառի բա֊ 
ըատրութեան մէջ։ 

ՑԻԾԻՆ «չոր», ունի միայն Բառ. երեմ, էջ 
317 1 

+ 8ԻՆ, Ո հլ. «գիշատիչ մի թռչուն է» Վետ. 
մա. 14. Օր. ժդ. 13. Ես. լդ. 11. Մծբ. էջ 
229 Փիլ. Վրդն. առ. 67 (ցին այն որ է ու֊ 
րուրն. պէտք է կարդալ ցինայն, որով մի 
կողմից բառս կնոյնանայ գւռ. ցնընեկ, ցնընի 
ձևերի հետ և միլս կողմից կկցուի ցինայ 
կամ ցինայն «ԱԿ ձայնին պատկանող մի 
եղանակի անուն» (Ամատ. Հայոց բառ ու 
բան 643) բառի հետ)։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. 1^1110– ձևից7 
Հմմտ. յն. «ցին», սանս. «ար֊ 

ծիւ, բազէ», զնդ. Տ36ՈՅ- և պրս. 

Տ7ա1Մ7 (=զձդ* ՏՅՇՈՅ + աՅՐՅ^Ժ) «առաս֊ 
պելական մի թռչուն» (801Տ30ղ 372, Բօ– 

1<0րՈ7 1, 505 էճէ 664)։ նախաձայն ց ^6ւ11շէ 
8ՏԼ & 103, էջ 54 դնում է —Հ/րւ/յշ. 

499։ 

Ւնճիճեան, Հնախ. Գ. 21 ի բնաձայ֊ 
նից ւ ՆՀԲ լծ . յն. իքւյին։— 86էԱշհ. 
201^0 1850, 363, ձոՇՅ 13, 12, ա1– 
\շր ՏՊ/ա 38, 581 և 64, 454 սանս . 
հյշոշւ։ Լյ^. Սրշշտշհ. 167 յն. «Xւ;, 

սանս . 1<Տ1 «խաթարել, խանգարել» ար֊ 

մատից։ Տէրվ. 7Աէ31*ՈԱ 22, 48 նոյն է 

դնում սանս. զնդ. և յն. ձևերի, ինչպէս 
նաև հյ. արսին բառի հետ։ Ուղիղ են 
մեկնում նաև Հիւբ շ. ձրա. Տէսճ. § 280, 
Տէրվիշ. Երկրագ. 1883, 174, Նախալ. 
173 (նախաձևը դնում է $^31113) I 1^3– 
րօ11ճ0Տ, 1^. 91 աւելացնում է 

սրանց վրայ կապադովկ. Ը1ՈՕՅՐ Տար֊ 
ծիւ, բազէ»։ Հիւնք. ձի բառից։ 831*էհօ– 
101ՈՋ6, ՏէԱ(1. II 8—9 հնխ. նախաձևը 


դնում է ւ^ւոօտ, ձԽԱԽէ 1^ՏԼ 9, 373 
ծան. դնում է երկու ձև, որոնց առաջի֊ 
նից ծագում են հայն ու յոյնը, երկրոր֊ 
դից սնս. և զնդ. ձևերը, Օ. (յյ* ։ 

ՕրՅՈ^. էջ 337 ի սպառ մերժում է վե֊ 
րի համեմատութիլնը, իսկ Բօ^ՕՐՈ^ 1, 
505 նախաձևը դնում է 1\ Հ $1Ո0–, որից 

հանում է հյ. ցին և յն. է*է7*0( ք մեր֊ 
ժելով սանս. և զնդ. ՏՅԹՈՅ– 

ձևերը, և կասկածելով նոյն իսկ քէ'^1– 
ՈՕ֊ նախաձևի վրայ։ 

ԳՒՌ - Ագլ. ցայն, Վն. կոր-ցընընէկ, 

հմմտ. նաև ցնընի ՅհրօԱ, Բառ. հայոց 2 

տ պ. 369 - իսկ Մշ. ց ուր ուր արդևօք ցին– 

ուրուր ձևի՞ց է։ 

ՑԻՆ «ունելի», այս նշանակութիլնը տա֊ 
լիս է բաոիս Հ Բառ. երեմ, էջ 318 («ուրուր, 
չայլախ» նշանակութիւնից յետոյ)։ 

ՑԻՆԴ կամ ՑԻՆԿ «մի տեսակ վայրի դեղին 
ծաղիկ է. լտ. ՀօՒա (ըստ ՆՀԲ), ՇյԱԻց թՅ– 
1ստէոՏ Լ (ըստ Արթինեան, Տունկերը, էջ 
57) կամ ր3ոսոշս1ստ այրոօյտ Լ (ըստ Տի֊ 
րացուեան, Օօոէոեսէօ § 184)» Սիրաք. խ. 
16, Ոսկ. ա. տիմ. էջ 22, Մխ. առակ, լգ.։ 

ԳՒՌ. — Ըստ ՀԲոլս. § 3019 Մշ. ցինգ, Վն. 
ցնկան կամ ցանկի ծաղիկ։ 

ՑԻՌ, ո, Ո1 հլ. «վայրի էշ» ՍԳր. Եփր. յես. 
333. Ոսկ. յհ. բ. 1. Մծբ. 215 (տե՜ս ՀԱ 
1913, 491), որից ցո.Էշ Ոսկիփ.։ 

Ւնճիճեան, Հնախ. Գ. 21 ի բնաձայ֊ 
նից։ ՆՀԲ յիշում է պրս. հո֊ 

մանիշը։ Հիւնք. յայտնի չէ հյ. շորի 
բառի՞ց թէ պրս. $1ւ֊ից։ 

+ ՑԻՏ «մ արմ ինը կտրել, կտրտել, ճեղ֊ 
քել», արմատ առանձին անգործածական, 
որից դանակացիտ «դանակով ճեղքռտող» 
Կղնկտ. հրտր. էմ. էջ 191. ցսւիլ «մար֊ 
թինը ճեղքռտել, բզկտել, պատառոտել» 
ՍԳր. Ոսկ. մ. բ. 21. Մանդ, ցտումն Ցհ. կթ. 
էմբ. սղ. Բրս. մրկ. ասւում է նաև ցետել ՀՀԲ։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. տ1< , հւԺ– «ճեղքել, 
կտրել, բաժանել» արմատից, հմմտ. սանս. 
ճհւԺ– «կտրել, ճեղքել, պատռել, փճացնել», 
ՃԻ6(1յ– «հատուած, շերտ», Հ5հ էԺրճ - «ծա֊ 
կած», ղնդ. Տ1(1– ( որից ՅVՅ-հ^Տ^6V^^^, «ճեղ– 

քել»), պրս. քԱ–Տ1ՏէՅՈ «խզել, խորտակել», 
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Ռոշքեան համարելով լա, 6Ր1թհ13, իսկ 

ՀԲուս. § 3016 լա. Ջ6Ո(16Տ, մեկնում են օր մի 
տեսակ խոտեղէն»։ Մտթ, ևագր. 8 մեկ - 
նում է «է ցաւ, որում ցեց ասեն, որ ուտէ 
զկերակուրն և ոչնշացնէ ամենևին, և այն 
աներևութաբար, վասնորոյ և ՛այլ կերակրոյ 
կարօտանայ, և այս յայն մարդոյն յայտնի 
է որ բազում կեբակուր ուտէ, և ոչ զօրանայ 
ամ ենևին»։ 

= Ասուր, $8ֆԱ «ցեց որ շորերն է ուտում» 

(^ստտ–ճաօ1է, ^ՏՏ. Աշւոճփն. 887 բ)։ 

Սրանից բոլորովին տարբեր է ասուր, Տ՚ՅՏԱ 
«ցեց» ^ԱՏՏ֊ճրՈՕԱ, անդ, 773 ր), որ իր 
համազօր սեմ ական այլ ձևերռվ միասին 
մերժում է իրաւամբ Հիւբշ, 317։ — Աճ, 

Առաջին անգամ ՏօհրօճՇՐ, 1՝հ6Հ. 
46 արար, տ1Տ (իմա՞ Տ՝Ատ) «ցեց» բառից 
փոխառեալ։ Աւետիքեան, Բեր ակ, 1815, 
էջ 315 յն, սիս բառին ցեղակից։ ՆՀԲ 
0 րյն, ևս սիս կամ սէս, արար, սուս, 
պրս, սիւյփւզէ, եբր, սաս ևն»։ Բօէշրա. 

23 և 35 յուն, օր\հ» Ցօէէւօհ. Բսճւա. 48, 
175 պրս • ՏԱՏ և աս որ, |է–100 բառի ա՛¬ 
ռաջին կէսը (իմս/ )յ ՏՑՏ^Ա– 

ՈՁ «բոս որա գոյն» ՏրՕՇ1<61ա* Լ6X. Տ^Ր* 

232 բ)։ Լձ^. 06Տ. ձնհձ. 27 յն. 
եբր. Տ*21Տ, պրս* ՏՁՏ։ ԼՋք. ^ՈՈ. Տէսճ. 
§ 2262 ապահով է գտնում յն, ասոր, և 
հյ, ձևերի հպմեմատութիւնը 0 ։ Հիւնք. 
նոյնպէս յն, 0^ ^4Ճ116Ր • ^21Հ^4 9, 
293 ասոր. եբր, յն, արաբ, ձևերի հետ 
նաև պրս, » ՏՋՏ «ոջիլ, չու, մլուկ»։ 

Հիւբշ • 20^0 46, 251 և աւելի համա - 
ռօտ ծրա. ՕրՅա. 317 մերժում է կցել 
ասոր, յ Տ1ւՏ ՝Ա է ա\սուր, ՏՋՏԱյ եբր. 

□0 ՏՅՏյ արար, ՏԱՏ, Լ* 

ՏԱՏ8, յն, 0՝ղՀ ձևերի հետ, որոնք թէև 
նման են հնչում, բայց ձայնագիտօրէն 
չեն կարող կցուիլ մեր բառին։ Տշհս– 

ՕհՅրճէ >\ք21ա 16, 422 վրաց, 
չիչքի «ցեց» բառի հետ։ Տշհ6քէ61օ^ւէտ 

88 28, 289 հնխ, 1 <՜61Հ– ձևից, որից 

հյ, արիականում դարձել է 

որից փոխառեալ են սեմականները և 
, սրանցից էլ յն, <*՝ր\Հ Հևը։ Մառ Հ էազ ք 


քերակ, 211 լազ. չիշի «ցեց» և հյ, ննի 
բառերի հետ յաբեթական արմատի՞ ց։ 

Սագըզեան ՀԱ 1909, 336 և 1^Ձրտէ, Յո ւ– 
ջարձան 409 սումեր, 2121 «որդ» բառի 
հետ։ Բտէօրտտօո, ^ր. ս. Բւրտ. Տէաև 

123 հնխ, տ^6ճ֊ «ճեղքել, հերձուլ» 
արմատից, որի տԱօԺ֊ ձևի ժառանգներն 
են յն. 0X800^1)1*1 €ցրուել» լեթթ. 
ՏՕեԱ՜շԺշՈՏ «ճեղքած փոքր փայտի կը֊ 
տոլւ», անգսք, ՏԸՁէ6Տ1ՋՈ (անգլ, տեՋԱ^ 
«ցրուել» ևն։ 

ԳիՌ,–Ալշ. յ>ղ. Վն, ցեց, Մշ, ցեց, ցեծ, 
Ախց, Երև. Խրբ, Կր. Ննխ, Սեր, ցէց» Ագլ* 
Մկ, Սվեդ, Տփ, ցից «ցեց», իսկ Տիգ. ցից 
օր պանրի որդ», Զթ• ց ա ց» Արց* ^ «9^9» 
որդ»։ • 

ՓՈԽ, — Ուտ, ցեց «ցեց», ցնցնախ ք տիո 
օր ցեցակեր», — վրաց, չիչի, լազ, չիչի, ծիծի 

«ցեց»7 

8 Ի, ո հլ, «ծիրտ, աղբ թռշնոց և հաւուց». 
ունին միայն Բառ, երեմ. էջ 317 և ՀՀԲ. 
նոյնը գիաէ նաև Կ. Սարաֆեան, Բանալի 
գիտութ. Սանկպ, 1788, էջ 118։ 

8 ՒԽ, ո հլ. «ցեխ, տիղմ» Ոսկ. մտթ. (քա - 
նիցս). Բրս. մրկ. Մանդ, որից ցիւոա Ոսկ. 
մ. բ. 24. Մանդ, ցիւատհսակ Առ որս.= 
Երզն. մտթ. 210. ցխոաիլ Բրս.*մրկ. յետնա– 
բար դարձած է ցեխ Բրս. մրկ. Մանդ, որից 
ցեխաթաթախ Ոսկիփ. ցեխիք «աղտոտ ջուր» 
ԱԲ. նոր գրականի մ էջ ընդունուած է միայն 
ցեխ։ 

1Հ1Ձթրօէհ, ճտւՋ բօ1. 93 և 102 օսս. 

ցիֆ։ Հիւնք. խհց բառից ցեխ և խից 
բառից ցիխ։ Ս ագըզեան ՀԱ 1909, 336 և 
ւ^Ջրտէ, Յոլշարձան 407 սումեր. ՏԱՍ «ճա֊ 
հիճ»։ Թիրեաքեան, Բազմ. 1913, էջ 342 
թրք. Տ9ր 7 «ծանծաղուտ» և հԷհտ* 

«ձեան հիւս», իււկ Արիահայ բռ. 
17Չ հանում է ժահ, ժեխ «աղբ» բառից։ 
Պատահական նմանութիւն ունին սանս. 
ձԱս1&, հինդուստ. 01 և* դնշ. 

«ցեխ», պրս. Տ 1 Ճ կամ 

«ճիպռ», վրաց. (3^0^* ցխհբա «ծեփել, 
օծել»։ 

ԳԻՌ.–Զղ* ցեխ» Ագլ . Ախց . * Գոր. Երև . 
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Կր. Շմ. ցէխ» Ղրր* ցըէխւ Տփ. ցիխ. նոր 
բառեր են ցեխակոլոլ, ցեխակլոնղրակ, ցե¬ 
խանալ, ցեխաշաղախ, ցեխաշուր, ցեխա– 
փալալ, ցեխոտ, ցեխոտել, ցեխոտոփլ. չա¬ 
ճա խ ասւում է ցխել, ցխաշուր ևն։ 

ՑԻԾ օր/ր/րյօ. ունի միայն Բառ. երեմ. էջ 
317. բայց կասկածում եմ որ վերի ցի 
<րձիրա1> բառից վրիպակ լինի։ 

ՑԻԾԻ «սնոտի, անարգ, չքոտի», ունի 
միայն Բառ. երեմ. էջ 318 սնոտի բառի բա¬ 
ցա տր ութ եան մէջ։ 

ՑԻԾԻՆ «չոր», ունի միայն Բառ. երեմ, էջ 
317։ 

+ 8ԻՆ, Ո հլ. «գիշատիչ մի թռչուն է» Ղևտ. 
մա. 14. Օր. ժդ* 13. Ես. լդ. 11. Մծբ. էջ 
229 Փիլ. Վրդն. առ. 67 (ցին այն որ է ու– 
րուրն. պէտք է կարդալ ցինայն, որով մի 
կողմից թառս կնոյնանայ գւռ. ցնրնեկ, ցնընի 
ձևերի հետ և միլս կողմից կկցոլի ցինայ 
կամ ցինայն «ԱԿ ձայնին պատկանող մի 
եղանակի անուն» (Ամատ. Հայոց բառ ու 
բան 643) բառի հետ)։ 

= Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. և^աՕ– ձևից 7 
Հմմտ. յն. «ցին», սանս. ՀյրԸՈՅ– «ար– 

ծիւ, բաղէ», զնդ. Տ36ՈՅ- և պրս. 

Տէասր7 (–զ^Դ– ՏՅՏՈՅ + աՅրՅ^՜Օ,) «առաս¬ 
պելական մի թռչուն» (ՏօյՏՅՇզ 372, Բօ– 
Աօրո^ 1, 505 <և 664)։ Նախաձայն ց ^6ւ11տէ 
8 ՏԼ յ» 103, էջ 54 գնում է <ևտ«– Հիւրջ. 
499, 

Ինճիճեան, Հնախ. Գ. 21 ի բնաձայ¬ 
նից, ՆՀԲ լծ. յն. իք դին։– 86 էէւշհ. 
201*40 1850, 363, ձրԱ» 13, 12, 1*401– 
16ր 38, 581 և 64, 454 սանս. 

9 ^6 Ոյ։ Սրցշտշհ. 167 յն. է«։«, 

սանս. 1հտ1 «խաթարել, խանգարել» ար¬ 
մատից, Տէրվ. ^1էՅՐՈ1« 22, 48 նոյն է 
դնում սանս. զնդ. և յն. ձևերի, ինչպէս 
նաև հյ . արսին բառի հետ. Ուղիղ են 

մեկնում նաև Հիւրջ . ձրա. Տէսձ. § 280, 
Տէրվիշ. Երկրադ. 1883, 174, Նախալ. 

173 (նախաձևը դնում է 9^ 3 < ՈՏ ) ** 

րօԱճ6Տ, I՝*֊– 91 աւելացնում է 

սրանց վր ա յ կապադովկ. Շ1ՈՕՅր «ար– 
ծիւ, բաղէ», Հիւնք. ձի բառից, 83րէե0– 
10Ո136, Տէսձ. II 8—9 հնխ. նախաձևը 


դևոսմ է 1է^1ՈՕՏ, 1*\6։11<5է 1*4ՏԼ 9, 373 

ծան. գնում է երկու ձև, որոնց առաջի¬ 
նից ծագում են հայն ու յոյնր, երկրոր– 
գից սնս. և զնդ. ձևերը, Օ. ^6^01*, Օր. 
ՕրՁրՈ 3 . էջ 337 ի սպառ մերժում է վե¬ 
րի համեմատութիւնը, իսկ Բօ^ՕՐՈ^ 1* 

505 Նախաձևը դնում է 1\ / –^1ՈՕ– < որից 

հանում է հյ. ցին և յն. 1X11V0Հ ։ մեր– 
ժելով սանս. ^ ՚Ժդ* Տ36ՈՅ- 

ձևերը, և կասկածելով նոյն իսկ 
00– նախաձևի վրայ։ 

ԳԻՌ.–Ադլ. ցայն, Վն. կոր-ցընընէկ, 
հմմտ. նաև ցնընի Բ^օ1յ, Բառ. հայոց 2 
տպ. 369.—իսկ Մ շ. ց ուր ուր արդեօք ցին– 
ուրուր ձևի՞ց է։ 

ՑԻՆ «ունելի», այս նշանա կութիւնը տա¬ 
լիս է բառիս ճ Բառ. երեմ, էջ 318 («ուրուր, 
չայլախ» նշանակութիւնից յետոյ)։ 

ՑԻՆԴ կամ ՑԻՆԿ «մի տեսակ վայրի դեղին 
ծաղիկ է. լտ. Հ0հւ (ըստ ՆՀԲ), ՕյԱԻյ թՅ– 
1ստէոտ Լ (ըստ Արթինեան, Տունկերը, էջ 
57) կամ րՅՈԱՈ0Ա1սՏ ա^ՈՕԱՏ Լ (ըստ Տի- 
րացուեան, Օօօէրւհսէօ § 184)» Սիրաք. խ. 
16, Ոսկ. ա. տիմ. էջ 22, Մխ. առակ, լգ.։ 

ԳՒՌ. — Ըաո ՀԲուս. § 3019 Մ շ. ցինգ, ՎՆ* 
ցնկան կամ ցանկի ծաղիկ։ 

ՑԻՌ, ո, ու հլ. «վայրի էշ» ՍԳր. Եփր. յես. 
333. Ոսկ. յհ. բ. 1. Մծբ. 215 (տե՛ս ՀԱ 
1913, 491), որից ցՈ-Էշ Ոսկիփ.։ 

Ինճիճեան, Հնախ. Գ. 21 ի բնաձայ¬ 
նից ւ ՆՀԲ յիշում է պրս. §քԱր հո - 
մանիշը։ Հիւնք. յայտնի չէ հյ. շորի 
բառի՞ց թէ պրս. ք*է1ր ~ից* 

+ ՑԻՏ «մարմինը կտրել, կտրտել, ճեղ– 
քել». արմատ ա ռանձին անգործածական, 
որից դանակացիտ «դանակով ճեղքռտող» 
Կղնկտ. հրտր. էմ. էջ 191. ցտիլ «մար¬ 
մինը ճեղքոտել, բզկտել, պատառոտել» 

ՍԳր. Ոսկ. մ. բ. 21. Մանդ, ցտումն 8հ. կթ. 
էմբ. սղ. Բրս. մրկ. ասւում է նաև ցետել ՀՀԲ։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. տեԳԱ– «ճեղքել, 
կտրել, բաժանել» արմատից . հմմտ. սանս. 
<*Ւոճ– «կտրել, ճեղքել, պատռել, փճացնել», 
ՃԻ6(1յ– «հատուած, շերտ», ^ՒսճրՅ– «ծա– 
կած», զնդ. Տ1ճ– Լորից 3 VՅ –եէՏ1 6 ^ է. ** ե * 
քել»), պրս. շԱ–Տ1ՏէՅՈ <րխզել, խորտակել», 



ՑԻՐ 


450 


ՑԻՐ 


բելուճ. Տ1Ո(1Ջ7 չկոտրել, ճեղքել, փետել, 
փրցնել», յն. «ճեղքել, բաժանել», 

0՝Լ\ձՂՀ «տաշեղ)», լտ. ՏՇ1Ո(10յ ՏՇ1 <31 «ճեղքել, 
բաժան ել, պատռել, կտըել, կտրատել)», գոթ. 
տԱՅւմՅՈ, հբգ. ՏՕ01(1յ 1Ն ՏՇ1ճ<>1Ն անգսք. 

ՏՇՕՁմՁՈյ գերմ. ՏՇՒ101ճ0Ո «բաժանել», լիթ. 
ՏԱ6ճճ1Ա «բաժանել», լեթթ* տ1օւԺԶ «տաշեղ» 
ևն։ Այս ձևերը ծագում են հնխ. Տզ01–մ– 
(գերմ. Տզ01–է–) արմատից, որ աճած է 
հնխ. Տզք1– արմատից, և սա էլ աճած է 
պարզական Տ0զ֊ «կտրել» (՝>լտ, ՏՇՇՕ) ար¬ 
մատից (ԲօԱօրոյր 2, 544, ^յ 1Ժ0 686, 8օւ– 
տՅօզ 872, 933, 80 րո 01 < 0 ր 123)։— Հիլբշ* էջ 

500։ Ցեղակից լեզուները ներկայացնում են 

(ըստ ^6ւ110է, Օւօէ ձէ^ա. յէ. 865—6) երկու 

նախաձև տԱ՜Ւսմ– և տԱ Հ ւԺ–. առջինից է օ– 
րինակ ճ սանս. Ըհ1ՈՅէէ1, երկրորդից ՝ յն . 
Օ^ւ^Փ. լտ, և լիթ* ձևերը չեն կարող որոշել 
Ա և 1<հ. իսկ հյ • ց տալիս է միայն տԱ Հ և ոչ 
տԱ Հ ե. ուստի մեր նախաձևն է տԱ Հ 1(1–ւ 

ՆՀԲ ցաւաաել կամ ծոաաւել։ ^ս11շր 
88 (1877), էջ 9 սանս. ճհ|Ժ և 
զնդ. ՏԱ0Ո6-։ Տէրվ. ճ1էՅՈՈ. 44 գոթ. 
ՏէՁԱէՅՈ, հբգ- Տէ023Ո, սանս . էսճ, լա. 
էԱՈ(1օ «ցտել է խթել» ևն՝. Ուղիղ մեկնեց 
^101110է ծ4ՏԼ 8, 296։ Հիւնք. պբս. Ճ1- 

ԺյՈ «կորզել, քարշել»։ 1^3րտէյ Ցուշարձ. 
426 թթր. էտԱ. օսմ. ձձք* «կտրել»։ 

ԳԻԴ .— հրր. ցդիլ «մարմինը հարուածից 
երակ երակ ճեղքռտիլ»։ 

+ 8ԻՐ «սփռուած, ցրուած» Ագաթ. Խոր* 
«թափառական» Եփր. ծն. «թափթփած, 
խառնակ» Սերեր, «անգայտ, նօսր, տարա– 
ծուած» Վեցօր. «ընդարձակ տեղ, տարա- 
ծեալ վայրեր» Բուղ, Նար, որից ցիր և ցան 
Կղնկտ, Ցհ, կթ, էծ. Եւագր, ցիր ընդ ցիր 
հոր, բազմացիր Նիւս, կազմ, լրացիր նար, 
262, ցրել օր ցրուել, քայքայել, փարատել» 
ՍԳր, Եզն. Կոչ, ցրիչ Փարպ, ցրումն ՍԳր, 
Ոսկ, ա, թես. Ագաթ, ցրօնք հոր, ա, 5, *տ– 
րակ, քեր. ցիրապահակք Նար, առաք, 425 
(չունի ՆՀԲ), ցրան «ջրից ցայտած կաթիլ¬ 
ները, ցալքուն» Պտմ, մծր, 19, գնդացիր 
(նոր բառ)։ Այս արմատի սաստկականն է ճ 
ՑՐԻԻ ճառընտ, Նչ, ևզեկ, որից ցրունլ ՍԳր. 
Եդէզ* Մանդ, ցրուիչ 8ճխ. Բլ։ս. մրկ, ցրու–* 


ամն Վրդն, ծն, նոր գրականում գործածա¬ 
կան է միայն ցրունլ, իսկ արևելեանի մէջ 
կայ նաև ցրել։ 

= Բնիկ հայ բՂսռ հնխ, տԱ^0ք– արմ ատից, 
հմմտ, սանս, ճհսրձ^ՅԱ, ճհօր&^ՅԱ «ցանել, 
ցրուել», որ ծագում է նոյն արմատի տԱ Հ յրՕ– 
ձևից, ուրիշ տեղ չէ պահուած այս արմատը։ 

8րօտՏ0է յձտ. 1836, 369 ևն Վըաց, 

մծիրի «օտար» բառի հետ։ )^1Ո– 
ԺւՏՇհ. 46 սանս. Ար «ցրել»։ Պատկ, 
ԱքՅՇյ10^. 17 սանս, ՏէքՈՅա 1, լտ, տէ6Ր– 
ՈՕ< Տէրվ, ^1էՅրա. 43 — 44, Մասիս 1881 
մայ, 11 և Նախալ, 113 սանս, տէՅՐ 
«ցրուել», յն, ՕՀՕ^յբէ, լտ, տէ0Ո1Օյ գոթ, 
ՏէրՅԱյ՚ՅՈ, գերմ. տէր0Ա0Ո, հսլ . տէրՏԱ 
բառերի հետ։ Հիւնք, ձեոք բառից։ 

^6ւ11շէ 1^1ՏԼ 10, 281 և 00 րյՃ. փ ա0Ո 

51 բնիկ հայ բառ հնխ, տԱ Հ (*1*1 ձևից, 
հմմտ, սանս. ԱւրձԱ «ցանել, ցրուել», 
զնդ, ԱշրՅյր61է1 «ցանել», սրանց բուն 
արմատն է Տ0Ա «ցանել», որի թեթև 
ձայնդարձն է տԱ–. վերջինս ընդարձա•• 
կուած 6Ո մասնիկով) իբրև տԱ–0Ո՝ տա¬ 
լիս է հյ, ցան, ցանել։ Մերժում է 

Հիլըշ . 18 Խւ. 10, 49։ ԲՅէրսեՅոյր Տծ 
1, 194 սանս . ԱՏյր «հոսիլ», ԱտՄՅ 

«կաթ» բառերի հետ։ Տշե0|է01օ^ւէ2 88 
28 (1904), 289 յն, x6 ; տ^է^ա «ալերել», 
սանս, ցւրյրՋէ0 «խորտակել» ևն։ (Ընդու¬ 
նում է ^31(10 132, մերժում են ՏօւՏՅՇզ 
435 և ԲօԱօա^ 1, 410—411 հնխ, Ա Հ 0 ր– 

«վնասել, վիրաւորել» արմատի տակ, 
որ պիտի տար հյ, փ սեր)*։ ^611101 8ՏԼ 
59 (1911), 40 լիթ, տԱւՈԱ «բաժանել» 
բառի հետ։ (Ըստ ^21Ժ0 133 սրան են 
կցւում սանս. Աք0§է1, յն. ւէտւբ©, 
հբգ . ՏՇ0ՐՅՈ, նբգ. ՏՇհ0ր61Ն հիռլ. 
ՏՇՅՐ31ՈՆ ալբան. տԱ*0Ր, որոնց բոլորի 
արմատն է հնխ. Տզ0Ր֊ «կտրել, ճեղքել, 
բա՛ժանել». հմմտ. հյ. քերել, քորել) է 
1^3րտէ, Յուշաըձան 407 սումեր. ՏՅՐ 
«ցրուել», 415 ճապոն. է§1Ո «ցրուիլ», 
մոնղոլ. էՏՅէՏԱ «ցանել, ցրուել», բուրե– 
աթ. ՏՅՏՅ «սերմանել», կամ մոնղոլ. 
13ր1 «ցանել», թուեգուզ. էՅՈՈ «ցանք», 
թրք. ԺՅՈ «կորեկ», է3ք13 «արտ», 426 







թթր~ էտր, էշր «ցբուել», լազաթ. էձո1<, 
լավաշ. է)ԴՋ <ր ցանք», Տօհ6քէ61օ^Աշ 
1(2 54 (1927), էջ 225 (յորեան բառի 

հետ՝ կցում է սանս. 1<8ՈՅ «ցորեն», 
հբգ. ՏՕՇրՅՈ «բաժանել» բառերինւ Վե¬ 
րի մեկնութիւնը տոլալ ք*6է6րՏՏՕՈ 1<2 
47, 255, 

ԳԻՌ — Սլմ. Վն. ցրվել, Խրր. Կր. Մկ. Տփ. 
ցրվիլ, Մրղ. ցիոըէլ, Պլ. Սեր. ցի՞՛րուցան, 
Երև. Զղ. ցրիվ ասւլ, Ախց. ցաքուցրիվ, ցրիվ 
տալ, Վրբ. ցրէվ տալ, Շմ. ցիրէվ տալ, Ագլ. 
ցրայվ, ջրջմամբ՝ Նբ. ցվիր «ցրուած յ», Ալշ. 
Մշ. ցվեր «ցրիւ», ցվրհլ <ր ցրոլել», Երև. 
ցվրէլ, Վն. ցվրտել «ցրուել» ( սաստկական )։ 
-Իսկ Տիգ. բ*էրանը ցրվիլ չհայհոյել*։ — նոր 
բառեր են ցրուկ, ցրուէքի, ցրվաթ, ցըրվըր– 
տհլ։ 

ՓՈԽ1 — Վրաը. 3^0 ցրա «ալիւր զանեք», 
3^0^ գացրա «ալիւր շաղ տալ*, ձ 1 > 3 ^*օե 
հսցրիս <ր անձրև է շաղումս, աղցրա 

Ծ զանել, ցրուել, տարածել»։ 

ՑԻՐԴ (քյ /ի տեսակ գիհի, ԲրՔ* ա րտը6, լտ. 
յսաբշրստ ՏՅԱհ/յ Լ (ըստ Արթինեան, Ա֊ 
ծաշնշի տունկերը 60), յԱՈ1բՕՈ1Տ 171301*0– 

ՇՅրթՅ Տ. Տա. կամ յսաբօրստ օճ^օօմրստ Լ 

(ըստ Տիրացուեան, Շօոէոեսէօ § 13 — 14)» 
հոր. գ. 45, որից ցրդի Ես, ծե« 13, ցրդենի 
Երզն. մտթ. 527. դրուած նաև ցարդ ՀՀԲ, 
ցրդի, ցրտենի ՀԲուս, § 3020, ծրդի, ծրդենի, 
ծրդենիկ <րփիճի կամ գիհի» Բժշ. (ունի միայն 
ՀԲուս, § 1236), 

ՆՀԲ լծ, թրք. ճօրբՅ «մացառ*։ Բօ– 
էօրտտօո, Խ. ս. ճրա. Տէսճ. 36 կցում է 

ցտել, ցիա արմատին և միացնելով 
սանս, Տ1ժհր3)<3 *մի տեսակ ծառ» բա¬ 
ռին, հանում է հնխ, Տ^ւճհ-ՐՕ– ձևից։ 

ԳԻՌ, — Ակն, Խրբ, ցրդ*ի «գիհի, տճկ. ար֊ 
տրճ», Սեր, ցրթի «գիհի», Ղրթ • ցըրթնի, 
Գնձ, ցըււըանի (նաև ցրդի Զթ. Մշկ., ցրդնկի 
Ղք., ծրդի Արբ՚)> 

ՓՈև .— Ռրք, գւռ, Ռորթումի ցրդի (տե՜ս 
Շիրակ 1905, 425), 

ՑԻՑ, ո հլ, «ծայրը սրուած հաստ փայտ % 
գետինը գամելու կամ տնկելու համար» ՍԳր, 
Ագաթ. «տնկած, ցցուած» Մամիկ, Վստկ, 
«մազի ցցցյւնք» Բրւղ, ե, 43, որից ցցել «ցցի 


նման գետինը զարն ել, գամ ել, տնկել» Ա, թգ . 
իզ• 7. Ես, լ, 17, Ելա, պտմ, Ոսկ, գաղ. Եփր. 
°րին. ցցումն Փիլ. յովն. Երզն. մրթ. ցցունք 
«գլխի վրայ ցցոլած մաղերի փունջ» Ղևտ. 
մթ. 27. Գ. մկ. դ. 6. Բուղ, սայլացից հոր. 
ցցատեդի <րւ//ր ցից տնկելու չափ տեղ» Կոշ. 

—6 («Աշխարհս ամենայն տիեզերբք 
հանդերձ իբրև ցցատեդի մի է ի մէջ երկ֊ 
նից և այդչափ բազմութիւնս ունի յանձին 
ի լրում». ձեռ. ցատեղի. ՆՀԲ չէ յիշած. իսկ 
ՋԲ և ԱԲ մեկնում են «կէտ, միջակէտ» իբրև 
անստոյգ բառ. վերի ձևով սրբագրում է Վար֊ 
դանեան ՀԱ 1913, 490), Այս արմատի սաստ¬ 
կականն է ցցոփլ «դուրս տնկուիլ, ծլիլ, 
ընձիլղիլ» Մտթ. իդ. 32. Վեցօր. 125. հմմտ. 
ցրուել (ցիր-ցրնլ արմատից )։ 

ՆՀԲ ցցունք բառին լծ. է դնում յն. 
Յէ007| հոմանիշը, ՕօՏՇհօ 27 ցից բա֊ 
ռ իև է կցում փռիւգ. % «ցից» 

(Լյ^. ճրա. Տէսմ. § 2265 այս բառը 
համարում է գաղատերէն և համեմա– 
տութիւնը զօրեղ չի գտնում), 86էԱօհ. 

ԶսԺւա. 52, 214 աս որ. յ յ Տ6Տ «ցից» 
բառի հետ։ Լյ^. յ\ոո. Տէսճ. § 2274 

սրանից բաժանելով հյ. ցցունք ձևը 1 
կցում է յն. 01007) և խպտ. յ1ճ01 հոմա֊ 
նիշներին, յոյնը փոխառեալ համարե¬ 
լով։ Տէրվիշ. /ԱէՅՈՈ. 44 և Նախալ. 114 
հնխ. տէԱ, տէ1 «ցցուիլ» արմատից, 
հմմտ. յն. լիթ . տէ0 < 71ս, սանս. 

ՏէհԱՈՅ «սիլն, ցից», զնդ. ՏէԱՈՅ, պրս. 
Ս Տւէ՞ՕՈ «սիւն». — ցից կրկնուած է 
պարզ ց արմատից։ 1Հ&րօԱ(16Տ, Ո** 

82 կապադովկ. ,1^07X0 «բողբոջ, ծիլ» 

բառի հետ, իսկ էջ 91 մերժում է կա¬ 
պադովկ. ՏւՕՈՕ «ծա գիլ արևի, ծլիլ 
բոյսի»։ Հիւնք. ցոյց, ցուցանել արմա¬ 
տից։ Հիւբշ. 20^0 46, ^րա. ՕրՅա. 
317 ցցունք բաժանում է ցից բառից, 
իսկ ցից փոխառեալ է դնում ասոր. Հյ յ 
§6$$3 «սեպ, գամ» բառից։ (Այս մասին 
տե՜ս տակը փոխ.), ԲՅէուԵ^Ո^ ՀԱ 
1908, 279 ցաել = յա. ՏՇաճօ ձևի հետ, 
Մառ, 0 Ո0;10>&. 36X33. 31 վյրաց. 

բիթի «մատ» բառի հետ։ ԲօէՕՐՏՏՕՈ, Խ. 

Ա. Խա. ՏէԱ<3. 123 միացնում է հյ. 
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*ցտիմ բային և ցից դնում է իբր հնխ. 
Տև , 1 մ–տ 1 < , – 0 – (արմատն է տԱ^ւԺ–. աճա- 
կանը 

ԳԻՌ.–Ալշ. Ախց . Երև . Խրր. Կր. Մկ. 0ձ/է. 
Սլմ. Վն. Տ^ր. ցից <ր#/ր 0 , ^ամ/ււա* կոճղ», 
Պլ, ցից * ուղղորդ, կանգուն, տնկուած», Մշ. 
ցից, ցիծ <ր ցից»։ Սվեդ. ցէց, Գոր. Ղրր• ցէց 
«ոստայնանկի հորի մէջ տնկուած ցիցը • 2 * 
տնկուած, կանգուն, ցցուած», Սր. ցից <ր^ա֊ 
ւ ազան», Զթ• ց^ց *ցից*։ բայական ձևով 

Ջթ– ցւ^ցփպ* մ րղ– — նո *ւ ն 4 նաև 

Ռ. ցից (կամ ցիցի կուա) % որ անպէտք ան¬ 
պիտան աղջկան ց համար է գործածւում։ 
նոր բառեր են ցիցանակ, անդրացից, ցցա¬ 
պոզ, ց ցավար։ 

ՓՈԽ .— Կապադովկ. <ր կացինի եր¬ 

կաթը փայտէ կոթին միացնող փոքր գամը» 

1Հ2 22» 11 )՝— Ը ստ Ւ ս ձեզանից է 

փոխառեալ նաև ասոր. \ լք յ «սեպ, 

գամ», որովհետև այս բառը ոչ միայն միւս 
սեմ ական լեզուներում համապատասխան 
ձև չունի և առանձին է մնում, այլ և նոյն 
իսկ իրանից ածանցուած ձևեր էլ չունի 

(տե՞ս ՑրՕՕ^ԸեււՁՈՈ, ԼՇ X. տ>րր. էջ 307 ա), 

մինչդեռ հայերէնը աւելի ընդհանուր իմաստ 
և բազմաթիլ ածանցներ ունի։ Բոլորովին 
զուր է ցցունք բառը բաժանել ցից֊/ր# և 
անկախ արմատ կարծել։ 

+ ՑԻԻ, ո հլ. «ձեղուն, տան կտուր». Ղկ• ն. 
19. Կոչ. 81, Ոսկ. ճառք 799, 801 (ուղ. ցին 
և հյց. ցիւս ձևով). Շնորհ, թղթ. Մագ. թղ. 
189. Իգնատ. ղկ. 129. որից ցուիք «տանիք» 
Ուռհ. 319, Դրնղ. 403. սեռ. ցՎնց Սմբ. դատ. 
էջ 9, 200։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. տևտ^Օ– ձևից, սրա¬ 
նից ծագած ժառանգորդները ընդարձակ տե՞ս 
խուզ բառի տակ. նախնական արմատն է 
հնխ. (տ)զ6Ա— «ծածկել, պատևվ», որ ունի 
բազմաթիլ աճումներ, հայերէնի մէջ նոյն 
արմատից յառաջացած բառերն են իաււլ* 

քիլ, ցիւ ( 801 ՏՋՇզ 539, 540, 882, ՝\^ջ1Ժը 

534, Բօևօայր 2, 547—551)։ 

Բառս նախապէս ծանօթ լինելով միայն 
ի ցուոցն բացառականով) ՆՀԲ դրած էր 
ուղ. ցու. յետոյ երևան գալով ուղ. ցիւ 
ձևը ՝ այսպէս էլ նշանակում են ԱԲ և 


Հիւնք։ — Ուղիղ մեկնեցին միաժամանակ 

Տէրվ. ձ1Արա. 47 և աււշր 88 

(1877), 9 դնելով տևս «ծածկել» արմա¬ 
տից ւ նոյնը* յետոյ անկախաբար և ա– 
ւեէի ընդարձակ ունին Տօհտք էօ1օ^1 

88 28, 294 և ^6Ո16է 1^ՏԼ 18, 62 և 

377։ Հիւնք. քիւ բառից » 1ՀՁրտէ, Ցուշար- 
ձան 426 չաղաթ. «կափարիչ»։ 

ԳԻՌ. — Ղրբ• Ղրդ • ցէվք «կտուր», Ալշ. Մշ. 
ցվիք, Խրբ. ցվիք 1 (սեռ. ցվքի) «տանիք», 
Մկ. ցվիցք «քիւ, տան կտուրի դուրս կար– 
կառեալ մասը», «տանիք» իմաստով Ունին 

նաև Ակն. Ապ. Արբ. Բղ. Բն. Զթ • Կր. Հզր» 
Մշկ. Աս. Տիգ. Ք. սրանից է Զթ • > 

ցիվիրձրորք «քիւ, կտուրի ծայրը»։ 

ՓՈԽ. — Բ՝րք. դւռ. Ակն. Եւդ. Տ. 

(ճանիկեան, Հնութ. Ակնայ 353, Բիւր. 
1899, 799 և Ցուշարձան 329)։ 

8ԻԻԱՑ «սռսուռ», ունի միայն Բռ. երեմ, 
էջ 318, յա-յտնի չէ թէ ի՞նչ է ուզում ասել: 

-8ՂՈԵՂ «անփոյթ ճ անկարգ թողնուաձ, 
երեսի վրայ մնացած», նորագիւտ բառ, որ 
մէկ անգամ ունի Սմբ. դատ. 187. «Ընդ ցըղ– 
բեղ (դրուած \±֊ով) դնելոյ լինայ դողնալ 
տված», որից ցղբեղութիւն «անփութութիւն» 
Սմբ. դատ. 201։ 

= նոյն է ՜ ախցիփեխց, աղցիփեղց «թու¬ 
լամորթ, անկարգ» բառի հետ։ — Աճ. 

ՑՂԵԼ «ցայտ ել», ունի միայն Բռ. երեմ. 

էջ 318։ 

*8ՄԱԽ «մի տեսակ լեղի բոյս» Պտմ. ա– 
ղէքս. 141. Վրդն. ծն. Վրք * հց* ա. 688. 
Եփր. յովս. 102. — Ըստ ՀԲոլս. § 3022 գի¬ 
տունների կողմից համարուած է ԸԱՇաԵձ1աՏ 

Եշեշո, տ11ե16 աքԱէՁ կամ Տ7Բ տօ ԲհԱՋ։ Բայց 
այս բոլորը սխալ է ըստ Նորայր ՀԱ 1924, 
75 և պէտք է դնել 6116Եօր6է Նոյն բառը 
դրուած է և ցմամ և մեկնուած է «սեղուա» 
Գաղիան. որ մի ուրիշ օրինակում ցմախ 
ձևով է։՝ ՀԲուս. § 2021 ցմամ համարում է 
առանձին բոյս, բայց Նորայր ՀԱ 1924, 76 
միացնում է ցմախի հետ։ Սրանից են ցմախ– 
աակ Վստկ. էջ 223, Բժշ ցմա(խ)խոա 
«սպիտակ վրացի կոճ» (գիտէ միայն ՀԲուս. 
§ 3023), ցմախիւղ Նփը. մատ. Դ. 102 («Ցիւղ 
յորժամ արկանէ վարդ լինի վարզիւղ. և եթՀ 






ցմախ արկանէ՝ լինի ցմախիսլ. ի ս կ ցթէ 
խնդամոլ արկցէ՝ լինի խնդամոփսլ». տպա¬ 
գրում այս երեքն էլ անջատ են գրուած, ուս¬ 
տի չեն մտած բառարան, պէտք է միացնել 
վերի ձևով՝ ըստ Աճառ. Հայ. նոր բառեր 
հին մատ. Բ. 279), 

= Վրաց. ծմախի Հ թթ ոլ դրած բան . 

ջարեղէնտ, դածմախեբա <ր թթոլ– 

իլՏ. ընդհանուր նշանակոլթիլնը (թթու) դըտ. 
նոլելով վր ացերէնի մ էջ, հայերէնը փ ոխա- 
ռեալ եմ համարում։ — Աճ, 

Ըստ այսմ պատահական նմանութիլն 
ունի ասոր. Տ*6րՈՃՅ «ընձիւղ», 

արմատը ՏՅքՈՅՃ «ծաղկիլ», Ո ր ընդհա¬ 
նուր սեմական է, ինշպէս ցոյց են տա¬ 
լիս եբր, ոճճ ՏՁրՈՁէւ «ծլիլ» և ա– 
րաբ. ՏՋՄ13իՁ օր ծլեցՅ)։ Հ. Գր. Սարդսե– 
ան, Բազմ. 1927, 244 համ արա մ է ա - 

րաբերէն, բայց չի յիշում այդ հետա– 
քըրքիր բառը, որից պիտի ստանայինք 
ցմախ (ց ձայնով)։ 

ԳԻՌ .— Խտջ. ցմախ օր օդի պատրաստելու 
համար թթուեցրած խմորուած թութ ևն »։- 
Խալաթեան, Ծր. ազգագր. 24 դիտէ նոյնպէս 
(իբրև դւռ. բա*ռ) ցմախ և ցմախաակ օր մի 
տեսակ Վայրի ծառ և նրա տերևը, որ տեղ 
տեղ կանայք դնում են իրենց ստինքների 
վբայ, երբ մանուկին կաթից կտրեն» (այս– 
պէս նաև Վրք. հց. ա. 688)։ 

Ցնդիլ տե՜ս Տունդ։ 

ՑՆՂՎԱՐ «մի տեսակ թոյս, զրմրատ, 
շսրշսրոՅ շտրսահՅէ» Ռոշք. որից առնելով 
ունի միայն ՀԲուս. § 3017 և § 727։ 

ՑՆԾԱԼ <ր ուրախանալ, խայտ ալ» ՍԳր. Եփր. 
ծն. Բուղ, որից ցնծաթիւն ՍԳր. ցնծալից 
Ադաթ. Փարպ, ցնծալի Պիտ. ևն։ 

ՆՀԲ «ուրախանալ... հանդերձ դնւլ– 
մամլւ... սրտի, ցնցմամ/ւ մարմնոյ»։ 
Հիւնք. սինձ, սոսինձ բառերի հակա - 
ռակն է և արմ ատակից է ցնցել բային։ 
Տշհ6քէ61օաէշ 88 28, 293 սանս. 

ՇհճՈԺճՏ <ր ուրախոլթիլն» ևն։ 

ԳԻՌ .— Տւի. ցնձալ «հրճուիլ», Մշ. ցնձում 
օր ուրախութիւն», Երև. ցնձին աալ «ցանքը 
դեղեցիկ գոյնով փայլիլ», իսկ փխբ. կամ 

կտկ. Կր. Մկ* Ննխ. Շմ. Պլ. Ջղ* Ռ . 


Սեր. ցնձալ, Զթ. ցօնձօլ, ցօնձոլ <ր տալ, դը– 
րամը վճարել»։ 

ՑՆԿՆԻԼ կամ 8ՆԳՆԻԼ «ծնիլտ (ասլում է 

անասունն երի, կամ անարգաբար նաև մարդ¬ 
կանց համար) Ոսկիփ. 3այսմ. յոլլ. 3. որ և 
ցկնիլ Վստկ. 221, 

Ոմն ՅԱէյէ , Ար.և. մամ. 1902, էջ 468 
դնում է ցականել բայից, իբրև չարչա– 
րոլիլ։ 

ԳԻՌ, Ախց . կր . ցընկնիլ, Մջ, Ջղ . ցրնզ– 
նել, Գոր, Շմ, ցընգնիլ, Երև, ցընգնէլ, Ադլ, 
ցընգնիլ, Մկ. ցընգնիլ, Սվեդ. ցընգնիլ, ձ ։ ըյ– 
նիլ, Ջթ* ցը՝նգնալ, Հճ. ցանցնել, Խրբ. Ռ. 
Տիդ. ցըգնիլ, Ղ րբ . ցըղնէլ, Ակն. Պլ. ցըյնէլ, 
Աս Լ– 9Րյ & ԷՆ Սեր. ցըյնիլ, Ննխ. ցըննէլ, 
ցընէլ, Սլմ. Վն. ցինել, Մրղ. ցինէլ.–/,^ 
ցնկնոտել «շատ ձադեր ընկնել»։ 

ՑՆՈՐ, ի հլ . (անեզաբար գործածուած) 
«երևակայութիւն, ալքին երևեցած բան, 
երազ, արհաւիրք» ՍԳր. Ադաթ. Կոշ. Եւագր. 
Սերեր, որից ցնորիլ «միտքը ցնդիլ, յիմա- 
րիլ» Ադաթ. Եզն. ցնորական Սերեր. Ոսկ. 
մ. ա. 10. ցնորակոծ Կոշ. 312, 315 ցնորհ– 
ցուցանել Ոսկ. մ. ա. 6. Եւադր. խելացնոր 
Ադաթ. Փարպ. խելացնորեցուցանել Ադաթ. 
ըագմացնոր Արիստ. աշխ. ցայգացնոր Սե¬ 
րեր. 150։ 

ՆՀԲ (էսին երևոյթտ, Հիւնք. ներել բա¬ 
յից։ Բօճտրտշո, Հայ. դր . լեզ. 226 դոթ. 
տԽօաՅՈ օր երևիլ» բայի հետ՝ –որ մասնի– 
կով։ 

ԳԻՌ. — Ախց. Կր. Պլ. Ռ. Սեբ. Տիդ. ցնօրիլ, 
Ջղ. ցնորվել, Ալշ. Մշ. ցնօրվել, Շմ. Տփ. 
ցնօրվիլ, Երև. ննխ. ցնօրվէլ «զառամ ութիւ– 
նից խենթանալ, մտքով ցնդիլ»։ 

ՑՆՈՐՐԵԼ «ցանկալ կամ հոդալ». ունի 
միայն Բառ. երեմ, էջ 318։ 

Ցնցոտի տե՜ս Զունձ։ 

Բտէտրտտօո, ծր. ս. ծրա. Տէսճ. էջ 70 

կցում է հյ. ցաիմ = յա. Տ01Ոճօ, զնդ. 
Տ1Ժ– «ճեղքել» բային և հանում է հնխ. 
Տե'ւՈէՏ^'0– ձևից։ 

ՑՆՑՈՒՂ, ո հլ. «խողովակ, մէջր փոս 
անցք» Սերեր, «ականջի յսողական խողո¬ 
վակը» Եղիշ. յես. էջ 175 (ցնցուղս ական– 
ջաց), Բուզ. դ. 12 (...զամենայն լսելեացն 
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ցնցուղս ականջացն և սրտիցն երկրին. ձեո. 
ն տպա ցաղս, որ Նորայր, Հայկ. բառաք. 30 
և Կոր. վրդ. 251, աւելի ուշ Աճառ. Զեռ. 
սրբագր. Փաւստոսի մէջ ուղղում են ցնցուղս. 
սխալը չառաջացած է կրկին ցն տառերի 
շփոթութեամր). «ստինքի կաթնատար խո¬ 
ղովակները» Սասն, էջ 67. «ջրի ցայտում, 
սրսկում» Անյ. և Շ. րրձր. «կրակի կամ 
լոյսի ցոլք» Լաստ. Նար. որից ցնցղանալ 
կամ ցնցղկանալ «ցայտել, դուրս ժայթքել» 
Բուղ. ե. 28. ցնցղաձև Վեցօր. 78 (տպ. ցըն– 
ցըղկաձև՝ ինչպէս դնում է նաև ԱԲ). կինսա– 
ցնցուղ Նար. (նոր դրականում ցնցուղ նշա¬ 
նակում է «ջուր սրսկելու դործիք, ՁՈ*0Տ01Ո> 
և այս իմ սորտ ի համեմատ է կազմուած ցըն– 
ցըիւել (իմա* փ ցնցղել) «դրամները Վատնել, 
ցրուեջ, փճացնել» Առաք. ւպտմ. 113)։ 

ՆՀԲ «իբր ցնդող հիւթից կամ ցնդե– 
լոյ ուղփ»։ Տէրվ. ձ1է&ՈՈ. 43 կրկնուած 
է ցուղ (իմա* և հմմտ. ցօղ) պարզա– 
կանից, որ համարում է պահ ուա ծ Բու- 
զանդի մօտ։ Հիւնք. ցունց, ցնցել ձևից։ 
Պատահական նմանութիւն ունին վրաց. 
ծինծկլվա «ցնցղել, սրսկել», ծինծկլի 
«սրսկում, ցայտք», ծանծկլի, ծունծփ 
«սրսկում, կաթիլ»։ 

ԳԻՌ. — Ղրթ• ցոՂնձուխնը «այդ, արևա- 
ծագ», որից նաև ցնցղնհլ Պլ. «սրսկել, ցա– 
նել»։ — Նուպարեան, Բառ. ֆրանս. էջ 119 
ունի դւռ. ցուղ <րերՕՈՕհ6, թոքերի ցնցուղ» և 
էջ 196 ցուղ «ադուդայ, փողրակ, 00Ո(1աէ*. 
բայց երևի սխալման արդիւնք է։ 

8ՈԴԱՆ «հոսեալ սերմն առն, արութիւնք», 
Բժշ. (այլ դեղ ցոդանի որ յարանց անկանի), 
ունի միայն Նորայր, Բառ. ֆր. 1131 բ։ 

ՑՈԼ «ծխի և շոգու վեր բարձրանալը. 2. 
փայլ. 3. կրակի դոլ». առաջին իմաստով չէ 
աւանդուած հնից. երկրորդ իմաստով ու– 
նինք յետնաբար ճ Նար. երրորդ իմաստով 
գտնում եմ Վրք. և վկ. Բ. 319 % Ծաւալեցան 
շուրջ ցոլն և զբաղումս խարշեաց. ելեալ ցոլ 
փոքրիկ ի հնոցէն։ Սրանից ցոլանալ *ծուխը 
կամ շոգին վեր բարձրանալ» Ոսկ. մտթ. 
Եզն. ցոլել «կրակը դուրս ժայթքիլ» Բրս. 
մրկ. ցոլալ (դրուած ցողալ) *փայլիլ, փայլ֊ 
փլփլ» Ածար. ցոլական Շիր % ցոլացութիւն, 


ցոլացումն 8հ. կթ. ցոլումն Փիլ. 8հ. կթ. 
կայծակնացոլ Մխ. ապար, արտացոլում, 
արտացոլել, արաացոլութիւն (նոր բառեր)։ 
Այս բա՞ռն է որ Բառ. երեմ. էջ 318 գրում է 
ցոլանալ «սլանալ, փութալ, րացիլ» և ցո¬ 
ղա ցե ալ «աճապարեալ»։ 

ՆՀԲ լծ. հյ. ծաւալումն, յն. 08 X 0 $ 
«ճաճանչ»։ Տէրվ. Մասիս 1881 մայ. 5 
յն. օչևԽ և լտ. Շյ1շՐ 6, Շ31օր։ Հիլնք. 

լտ. Տ01 «արեգակ»։ Տշե6քէ€1օ^ւէ& 88 

28, 289 լտ. շյ1շօ, Շ31օր, ՇյԱՑատ, լիթ. 

511է 1 «տաքանալ» և սանս. ^յէՅ «եփած» 
բառերին ցեղակից։ ք^31Ժ6 112 յիշում 
է մեծ կաս կածով)։ ԲՅէրսեձՈ7 ՀԱ 1905, 
էջ 253 արմատակից և հականիշ է դնում 
աաւն բառին, հմմտ. լտ. Շ316Ր6; ՇՁԱ– 
ԺԱՏ, 031ԺԱՏ ևն։ 

ԳՒՌ. — Ալշ. Ախց. Երև. Խրր. Կր. Մշ. Ննխ. 
Սչ. ցօլալ, Սլմ. ցԷօլքՈլ «փայլիլ», որից 
ցոլան Ննխ. Սչ. «մաքուր, ջինջ», 8 ո 181 ա 1 
Եւդ.ւ(=Մկ. ցէօ՚լց^ալ 1 ) տփաչլփլիլ». Նոյն 
է նաև ցօղ Երև. «արևի ճառագայթ». Ախք. 
ցօղալ։ 

ՓՈԽ. — Կայ վրաց. ցխ“լե սա¬ 

ղերի պլպլալը, արևի՝ լուսնի փայլ», Տրղյօծ– 
(50 մոցիալե «պլպլուն»։ 

8ււղ տե*ս Ցօղուն։ 

ՑՈՂ 1 ։ «բազմոտանի գիշահոտ մի որդ, 
օձասանտր, թրք. խըրխայախ». ունին միայն 
ԱԲ. և Քաջունի, հտ. Գ. 241՝ իբր ֆր. 
տօօւօբշոճրտ. սրանից նոր է կերտուած ցող¬ 
կենի «մի տեսակ րոյս, Տ001օթ6Ո(1րաա VIII* 
շտր6 Տա. (ըստ Տիրացուեան, Օօոէոեսէօ 
§ 6 )»։ 

+ 8Ո8Ց (ի հլ ա ըստ ՆՀԲ, բայց բերուած 
վկայութիւնները յետին են) «արտաքին երե– 
ւոյթ, ձևակերպութիւն» Մտթ. զ. 1, իզ. 5. 
Ոսկ. «նշան, օրինակ, փորձ, գաղափար» 
Ոսկ. յհ. ա. 21, ր. 19. Եւադր. «ծագը, խայ¬ 
տառականք» Օր/ իը. 37. Սերեր. «փաստ, 
ապացոյց» 8ճխ. Փիլ. որից ցուցանհլ ՍԳր. 
Եզն. ցուցակ Փարպ. ցուցիչ Եւս. պտմ. Վեց¬ 
օր. ցուցումն Ոսկ. յհ. ա. 20. նորացոյց, 
Ոսկ. մ. ա. 4. Ադաթ, նանապարնացոյց Կոչ. 
մաանացոյց կամ մաանցոյց Գ. մկ. զ. 22. 
Ձոր. լդ . 26. Եփր. ծն. և ել. յաււզւչացուտ| 
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Ագաթ, նկարացոյց Ագաթ. հրեշսաւկացոյց 
Փարպ. հնարացոյց Սերեր, երազացոյց Սե¬ 
րեր. Ագաթ, կանխացոյց Սերեր, աւդացոյց 
Ձհ. իմ. Երև. Անյ. նոր րառեր են ցուցամոլ, 
ցուցամոլութիւն, ցուցամատ, ցուցահանել, 
ցուցահանդես, օրացոյց, կողմնացոյց, գրա¬ 
ցուցակ, դասացուցակ, ցուցարար, աղհցոյց, 
ցուցադրել, ցուցադրական, ցուցակագրել, 
ցուցակագրութիւն ևն» 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. Տ^Ա-Տ^ 7 – ձևից, որ 
յա ռաջան ում է տ1(6Ա֊ «դիտել, նկատել օ ար¬ 
մատից՝ Տ^ 7 աճականով. ժառանգակից ձևե– 
րից յիշատակելի են հբգ. ՏՕՕՍՍրՕՈ «դիտելն, 
հսաքս. ՏՕՑԱ\701Ն Նբգ. ՏՇհՁԱՇՈ «դիտելն, 
դոթ. տ1<ԱքՏ^ Ձ «հայելին, ԱՏ–Տ1<Ց^Տ «շրջա– 
հայեացն, հհիւս, Տ^շՈՅ «լրտեսելն, չեխ. 
Տ^օսաշէւ «նշանակելն, պհլ . 51(6 հ = պր Ա . 

օ5ւ1<սհ «փառաւորութիւն, փառք, 
շուքն (իրան. < փ տ1<ՁԱՁ ։ 6ծ–), նոյն արմատը 
առանց նախաձայն Տ-ի՝ յն. %ՕՏԱ) օ նկա– 
աելն, 0X0010 «լսելն, «դաոնա֊ 

րած>միամիտ, պարզամիտ, անմեղն (բայց 
նաև Տ֊ով ®Ս0–օ«6օ; «զոհի տեսուչն), լտ. 
03760 «զգուշանալ, հսկելն, ռուս. ցյրյյյե 
«զգալ, իմանալն, «հրաշքն (հմմտ . 

դւռ. ցուցանք), սանս. 1(371֊ «դէտ, գուշակ, 
մարդարէ, իմաստունն, 3֊1<Ա73է6 «ի նկատի 
ունենալով ն, զնդ. 6^7751 «վստահ՝ էիայոյս 

էին ևն քԲօ1(օրո>ր 1, 370, ՏօւտՅշգ 480, 
^յ1Ժ€ 143)։ Հայերէնը պէտք չէ համարել 
անցողական, իբր *ցու–ուցանել «դիտել 
տալն, որովհետև այս պարադային հրամա¬ 
յականը պիտի լին էր փ ցո, այլ աճած տ1\ Հ 
աճականով» 

ՑՑէէւօհ. ՃՈՇՑ 69, 131 ցուցակ բառը 
կցել է սանս. Ճց1(ՏՅՏ ձևի հետ» Տէրվ. 
Ճ1է3րա. 44—45 ցից, ցուց ևն ձևերի 
հետ ճ հնխ. տէՅ, ՏէԱ արմատից, հմմտ. 
յն. տ։60–, լիթ. տէ071Ա, լեթթ. տէՁԱ/6 ևն) 

Հիւնք. ուսանիլ րայից, 8սշք*6 1(2 32, 
76 համարում է հյ. տես, յն. 8տւ>է>օյւէ և 
սանս. Ժւք բառերին արմատակից *տ|ւս 
ձևից, իբր *տիսուցանել>՚տսուցանել^> 
*ծուցանհլ2> ցացանել, Ուղիղ մեկնեց 

^6ւ11էէ 1^ՏԼ 8, 296—7 Տտդ. 78 (նոյնը 

Տշհքքէ61օ^ւէ2 8 8 28, 294, յետոյ 86Ո- 


^ՏԼ /* 95, էշ 76)։ ՐՋէրսհՋ– 
ո 7 Տճ 1, 211 հնխ. 1Հ Հ յրօստ1<– ձևից. 

հմմտ. սանս. 2յ^ՋՈ1. յն. 020(0 * վարել, 

Հղել*։ Բ6ժ6րՏ6Ո 1(2 38 (1905), 410 
յն. 8տ 1*սըւ=հյ. *տուցանհլ>ցուցա– 
նել։ 

ԳԻՌ - Ա Ա . Մշ. ցուցնել, Ննխ. Պլ. Ռ. ցու– 

9«սնԷլ, Օչ. ցըցընել, Ախց. Կր. Սեր. ցըցընէլ, 
Աս ճ Լ ՝ 9090 ն ԷՆ Խրր. Տիդ. ցըցընիլ, Հթ. 
90 90՝%» Սվեդ. ցըցցրնիլ, Հճ. ցտցտնհլ։ 
Նոր բառեր են ցուցանք, ցուցարանք, ցու– 
ցուլանք, ցուցք։ 

ՑՈՎԻԼ «երևիլ կամ րերկրիլն. ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 318» 

8ՈՎՐԱԳՈՅՆ «անզօրադոյնն. ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 318, որից հետևում է ար¬ 
մատական *ցովր «անզօրնւ 

ՏՈՎՐԵԼ «ցրուել, տարածելն, անի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 318 1 

8ՈՐԵԱՆ, ո հլ. (դրծ. ցորենաւ ունին Երեմ, 
իգ. 28 և Եփր. ծն. էջ 112, ուր տպուած է 
ցորենեաւ. կ ա յ և րցռ. ի ցորհնւոյն Իրեն. 
15, որոնք ենթադրում են ուղ. փ ցորենի) 
«ցորենն ՍԳր. Եփր. ծն. որից ցորհնանատ 
Փարպ. ցորհնայսսշխ Ա ռ որս. ցորենաշատ 
Վրդն. ծն. թազմացորհան Պտմ. աղէքս. ցո– 
րենավանաւաւթիւն (չունի ՆՀԲ) Եւթազ. 175. 
եգիպտացորեն կամ մորացորեն (նոր բա¬ 
ռեր). գրուած նաև ցուրհան Վրդն. առկ. 27» 

Տօէէւօհ ^ՈՕՅ 79, 309 սանս. 5Ա13, որ 

դտնւում է ԱսքսԱ «ի՞նչքան ցորեն ու¬ 
նեցողն բառի մէջ» Լ3&. Սրջ6Տ0հ. 386 
սանս. ձՁրՈ «աղալ, մանրելն» Բւշէօէ 
1, 276 ձաւար բառի հետ, իսկ 1, 264 
հիպ. էսւր63ՈՈ և սանս. էքՈՑ «խոտն 
բառերի հետ, որ ընդունում է 811^6 1Հ2 
32, էջ 45» (նոյնը կասկածով նաև Բօ– 
ևօրոյր 1, 744՝ նախաձևը դնելով էօ– 

ր13Ո8 «ցորեանն)» Հիւնք. պրս. շջլր 
«ոսկին» ՐՅէրսեՅՈ^ Տծ 1, 19Ց սանս. 
1<Տ1ՄՁՏ «ածելի, մկրատի բերան, դրժ– 
նիկն, յն. էեթՕհ «ածելին» Նոյն ՀԱ 
1908, 187 սանս. քյհՅՏՅԱ «ուտելն, 
լեթթ. յյօտէօ «հացկերոյթն բառերի հետ 
քհճտ– արմատից՝ ր և եան մասնիկնե¬ 
րով» ւ^Յրտէ, 3 ուշ արձան 415 մոնղոլ . 
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էՅՈ <ր սերմանել», էտրյ՜Յ «հատիկ», թոլն, 
գուզ. էՅՈՈ «ցանք», թրք . է3ր13 «արտ», 
426 թթր. էՅՐ, էշր «ցանել, սփռել», 
չուվաշ. է)ԴՅ «ցանք»։ Օ^էՄ, Տէրք. 81 յ– 
րօձ. 108 հիպ. էԱ1ր6Ոճ, ափխազ. 3(1– 
ճՅրՅժշ, Վար. Յ&յ սումեր . §6 են՛. Տշհտք– 

է©1օ^ւէ2 1(2 53 (1925), էշ 252 սանս. 

1 < 4 ՈՅ «հատիկ», հրգ. տ 1 < 6 ր 6 Ո «հեռաց¬ 
նել, անջատել» բառերի հետ, որոնց ին¬ 
քը 1(2 54 (1927), 225 միացնում է 

նաև ցիր» ցրել։ 

ԳՒ1հ.–Ջղ. Վն. ցորէն, Ալջ. Մ<շ. Ալ. ցօրհն, 
Ախց. Գոր. Երև. Խրբ. Կր. Ղըր– Ննխ. Ռ. 
Սեր. Տփ. ցօրէն, Պլ. ցօրէն (հին ձևն է ցէօ– 
րէն), Ասլ. ցէօրէ՝ն, Մրղ. Սլմ. ցէօրէօն, Շմ. 
ցօրան, Լմջ. ցօրին (սեռ. ցօյնի), Տիգ. ցօ¬ 
րին, Մկ. ցուրին, Հճ. ցիյէն, Զթ• ցիյի^ւ 9Ւ~ 
րին, Ավեդ. ցիրին, Մղր. ց^ւրան, Ագլ. ցա- 
րան, Հւր. ցտրան։— նոր բառեր են ցորենա¬ 
պուր, ցորհնատէր, ցորենուկ, ցորհնարտ, 
ցորենտեղ, ցորենքաղ, ցորհնագունիլ, ցոր– 
նուկխոտ, ցորենաղանձ, ցորենոց, ցորհնա– 
մորթ ևն։ 

Ցու տե՞ս Ցիւ։ 

+ 8ՈԻԼ, ու հլ. «անմալ եզ, բուղա» ՍԳր. 
Ագաթ. Եզն. Եւս. քր. «ցուլ կենղանակերպը» 
Շիր. Նոնն. «մի կնոջ ապօրինի սիրականը» 
Սմթ. դատ. 120, 121. որից ցլագլուխ Պտմ. 
աղէքս. ցլաձև Գնձ. ցլափիղ Սամ. անեց. 
67. Շիր. քրոն. 91 իկ Ցհ. կթ. ծովացուլ Եզն. 
իշացուլ Եզն. Ոսկ. մ. գ. 6. Եւս. քր. ձիա¬ 
ցուլ Եւս. քր. մարդացուլ Յայսմ. ցլամարտ 
(նոր բառ)։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. Տևս 1 ս– ձևից, որ 
նշանակում էր նախ «մատաղ ցուլ» և յետոյ 
դարձաւ «ցուլ»» արմատը պահում է միայն 
լն . 0 x 6 )^ «շնիկ ւ շ ա ն ձագ» (–<*5 մասնիկ 

է. հմմտ. 0 x 6 X 10 * «ծռվի շուն», 

(Հեսիւք.) «շնիկ», 0 x 6 ^ 0 ; <ր անասու¬ 
նի ձագ» և յատկապէս «առիւծի կորիւն»։ Նը֊ 
շան ակութ եան զարգացման համար հմմտ, 
հսլ. յսուօէ և լտ« յարՇՈՇԱՏ « անասունի 
ձագ», բայց յատկապէս <րցլիկ»։ 

Ինճիճեան, Հնախ. Գ. 22 ու բնաձայ¬ 
նից։ ՏօէԱշհ ճրրՇՋ 65, 56 ցանս. Հս\ձ 
«նիզակ» և (ՀԱէՕ. «վարազ» բառերի հետ՝ 


(յր արմատից։ 42, 255 

հմմտ. գոթ. տԱ1Մ, սանս. տէհԱՐՅւ Տէրվ. 
ձ1էՅՈՈ. 43 , Մասիս 1881 մայ. 5 , Երկ– 
րագունտ 1884 , 53 , Նախալ. 114 , 171 
սանս. տէհ՚ՄրՁ, զնդ. տէձրՁ, Ղ ո թ* տէւսՐւ 
յն. էոսթօՀ, լա. էՋսրստ, հսլ . էսրԼ */• 

դուար հոմանիշների հետ։ նոյնը նաև 

0ԱՏ6 6 ^2 33 > 439 ՀՒ լն Ք՛ ւՒ» լց ոլ ց ա – 

նել ձևից։ ԲշԺշրՏՇՈ, Հայ. գր. լեզ. 189 , 
191 ենթադրեալ *ացն ձևի 1 *ց (տե ս 
եզն), իբր սզտօ1օ–> ցուլ։— ՏԺւ6քէ61օ^1ւ2 
8Ց 28 , 289 սանս. քԼքր «առիւծ, վա¬ 
րազ»։ Մառ, 0 Ո0յ10>*. 36X33. ափխ. 
աց, 1էձՏ 1917 , 315 ավար, օց, ափխ. 
ացը «ցուլ», իսկ ՀԱ 1921 , 83 վրաց. 

սուլի «հոգի» բառի հետ (իբր «կենդա¬ 
նի»)։ Բօէշրտտօո ճր. ս. ձրա. Տէսժ. 84 

հյ. սուլիլ, սողուն բառի հետ լիթ. 
§Ճ1^Տ «քառատրոփ», լեթթ. ՏԱԱտ «քայլ», 
մբգ. ՏՇե61 «ցատկող, վայրենի», հրգ. 
Տ0610 «յովատակ» (հնխ. Բւղիւղ 

մեկնեց ^6Ա16է ՑՏԼ & 79 ( 1925 ), 20 ։ 

ԳԻՌ.֊Ալշ. ցուլ «բուղա», Մրղ. ցուլ 
«արու գոմ էշ», Նբ. ցլեկ «եռամեայ կով», 
ոճով ասւում է Երև. ցուլ զնոլ, Մշ. ցլի ց ա լ» 
Ալշ. ցլալ, ցուլ աոնել ևն «կովի ցանկալը 
ցուլին»։ « 

Ցաղ տե՞ս Ցնցուղ։ 

Ցամ տե՞ս Ցամն։ 

8ՈԻՆԴ «սփռուիլ, տարածուիլ, ցրուիլ». 

արմատ առանձին անգործածական, որից 
բազմազանդ <ր րազմասփիւռ, աճած» Ագաթ. 
ցնդել «սփռել, ցրուել, տարածել» Ագաթ. 
Մանդ, ցնդիլ «ցրուիլ, հոսիլ, սպառիլ, ցնո– 
րիլ» Ցհ. իմ. Ցհ. կթ. Անյ. պորփ. Մագ. 
ցնդումն Առ որս. Ցճխ. Շար. ցնդանիլ. Գնձ. 
ճոմացնդիլ Մաքս. եկեղ. անցնդելի Լմբ. 
մատ. էջ 3 , ցնդողական (նոր բառ)։ 

ՆՀԲ «ցանել ցրուել իբր ցնցմամր 
կամ ցայտմամբ»։ Ցէրէվ. ^1էՅՈՈ« 47 

ցայաել, ցատկել բառերի հետ հնխ. 
ՏԱ311(1– «ցատկել» արմատից։ Հիւնք. 
սնդիկ բառից։ ԲշէշրՏՏՕՈ. &Հ. Ս* ձէէՌ. 

Տէսճ. 70 ց ա ի1 բ ա յՒ Հետ լտ. .ՏՇաճօ, 

զնդ. Տւճ– «ճեղքել» ևն։ Ձևով նոյն են 
լիթ. տ1^6ՈՃՅԱ* հպրուս. 311“Տ1ս<5Ո(1131, 
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յն. 0»^1)6; ։ որոնք յառաջանում են հնխ. 
տզշոմհ– *ջրի տակ գնալէ> արմատից 

(ԲօԱօրոյր շ, էջ 565, 7ր3սէրո3ոո 265, 
Տօւ՚ՏՅՇգ 876), բտյց նշան ա կութիւնր 
տարբեր է։ 

ԳԻՌ.–Ալջ. Մ շ. ցնդել, Երև. ցնդէլ, Ախց. 
Կր. Տւի. ցնդիլ, Խրր. ցնդ ։ իլ, Հթ. ցր՝նդալ, 
Սլմ. Վն. ցնթել, Ննխ. ցնթէլ, Ակն. Ա սլ . 
Պլ. Ռ. Սեր. ցնթիլ, Հմշ. ցնթուշ Հ զառամ ու– 
թիւնից ցնորիլ»։ 

ՑՈԻՆ8 «թօթուել, շարժել, թափ տալ», ո- 
րից ցանց տալ Եպիփ. ծն. Ոսկիփ. ցնցել 
Ոսկիփ. ցնցխել «թափ տալ, թօթափիլ (իրան 
բռնողի ձեռքից փախչելու համար)» Դրնղ. 
475. ցնցում, ցնց|ււն, հոգեցունց, զգայա– 
ցունց (նոր բառեր)։ Նոյն բառն է նաև ցան– 
ձել «փակուած տեղից դուրս գալու համար 
այս ու այն կողմ ընկնել, տճկ. չապալան– 
մաք», որի վկայութիլններն են՝ Ցանցել ակ- 
նատն (Բանք աղ. 192). Ամենայն ղօրու– 
թեամբ քո ցանև տուր և քարշէ ղադի քո... 
Իբրև ցանզեաց, հատաւ ագին (Վրգ. առ. 84, 
այլ ձձ. ցունց տար, ցունց ետ, ցնցեաց). 
Գայլն անկաւ յորոգայթ և սկսալ ցանձել 
յայսկոյս և յայնկոյս. և աղոլէսն ասէ. Ընդ 
նոյնգ և ես ցանցեցի երբեմն և ոչ զերծայ 
(Վրգ. առ. 88, այլ ձձ. ցնցտել, ցնցել)։– ՋԲ 
գրում է ցանձել, ՆՀԲ և ԱԲ ցանցել կամ 
ցնցտել։ 

ՆՀԲ լծ. ցնգիլ։ Հիւնք. ցնծալ բայից ։ 
Պատահական նմանութիւն ունի կաբար¬ 
դին ՏՑՏ «ցնցում»։ 

ԳԻՌ. — Ախց. ցնցէլ, իսկ Բլ. Մ շ. ցօնցել 

«եզան՝ գլուխը ցնցելը», մարգոց համար էլ 
«գլուխը վեր նետել իբր բացասական նը– 
շան»։ 

ՑՈեՊ, ո հլ. «ձեռքի գաւազան» ՍԳր. «մի 
տեսակ գաւազանաձև օդերևոյթ» Արիստ. 
աշխ. «լեռնային անպտուղ անծանօթ մի 
ծառ» Դան. ասոր. մեկն. սղմ. լզ (ըստ 
ՀԲուս. § 3028). որից եղեգնացուպ Ցայսմ. 
ցպիկ, անթացուպ (նոր բառեր)։ 

ՆՀԲ լծ. թրք. չպուգ, չօփ... արաբ, 
պրս. շէյպ, շիյպ, իսկ սկիպտոս ձևի 
տակ լծ. յն. սկիպտոս։ 86էէւօհ յ\ոն2 

74, 203, Լշշ. ՍրքՏՏնհ. 591, ^ս11 6ր 


Տ\\^ճ\\ք 38, էջ 578 սանս. կՏսբշ «խը֊ 

ոիւ, մացառ» և պրս. &1) «փայտ»։ 
(Ցիջում է և մերժում Բօևօրոյր 1, 501)։ 
Տէրվ. ձ1է2Ո7Ն 46֊<47 սրանց է աւե– 
լացնում նաև յն. լտ . Տ Շ1բ10, 

Տ22բ2Տ «փոքր ճիլղ»։ 

88 (1877), 9 սանս. 1<ձսբշ֊ 

(փոխառութիւն չէ՞ պրս. Տօե բառից)։ 

*2 32, 63 սանս, 1<§ Ա բ Ձ . յե . 

տին ձևի տեղ դնում է վեգ. ևտսաթշ– 
հոմանիջը։ Հիւբշ. 499 անապահով է 
գտնում։ Հիւնք. պ րս . չօպ, տճկ. չըպըգ 
նն։ 1Հշրտէ, Ցուշարձան 424 չաղաթ. 
չուվաշ. ՏՁբշև, Տ շհշ1< «կոթ», օսմ. 
ՏՕթշ «բիր», 426 չաղաթ.. էշյշ^, չու֊ 
վաշ. էօյշ «ցուպ»։ ՏւէէոԸր աա 
27 (1913), 130 կցում է պրս. լ 

ՃՕԵ «գաւազան, բիր , ցոլպէ փայտ1 
^ ՏՕթ2 «բիր» բառերի հետ։ 

(^այց իրան, բառի հին ձևն է պհլ. 2օթ 
«փայտ», որ պիտի տար հյ. *6ոպ և ոչ 
բնալ ցուպ): ԲշէօրՏՏՕՈ, Խ. Ա. Խո\. 
ՏէսԺ. 96 լտ. ՏԸՕթշ «բարակ ոստ» բա¬ 
ռի հետ, իբր հնխ . տև^քԵօ–։ Պատահա¬ 
կան նմանութիւն ունի ճապոն. 
էտԱՇ «ցուպ»։ 

ԳԻՌ. — Աչ. ցուբ «բարակ ճիլղ»։ 

ՑՈեՊԱՆ «խայծղան, խաթռան է ^0Ա(1ր011ւ>* 

ունի միայն Նորայր, Բառ. ֆր - նոյն բառը 

սակայն Քաջունի, հտ. Գ. 241 մեկնում է 
«եղոտ խիժոտ մախր»։ 

Տաբան տե ս Ցուրտն։ 

ՑՈԻՐՏ, ո, ի հլ. «պաղ, սառն» ՍԳր. 

Ոսկ. մ. բ. 20. «պաղ օդ, պարզ և ցուրտ 
եղանակ» ՍԳր. Մծբ. Եզն. Եփր. Վկ. արև. 
«անշուք, տգեղ, անշնորհք» Ոսկ. ես. և յհ. 
Խոր. որից ցրսսսբեկ Ոսկ. մ. գ. 8. ցրտա– 
բախ Վեցօր. ցրտակէգ Վեցօր. ցրտաճա– 
րիլ Եփր. թգ. 376. ցրտաշունչ Ագաթ. Փարպ. 
ցրտացուցանել Երեմ. զ. 9. ցրտաթիւն 
Ա. Եզր. թ. 6, բ. Եզր. ժ. 9, Եզն.։ 

1Հ1շթրօէհ, ծտ. բօ1. 102 պրս. տշոք>, 

հինգ, տսրմւ «ցուրտ»։ ԲշէՇՈՈ. 23, 39 
պրս. ՏՁրճ «ցուրտ»։ \\^1Ոճ1Տ0ե. 46 

սանս, քշրշմ «աշուն»։ 1^ս116ր 
40, 12 հմմտ. յն. ^՚յօ;/ 41,6 սաոն 
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ձևի պէս՝ զնդ. ՏՁՐՔէ՜Օ, պր ս. Տ31*(1 
«ցուրտ» ։ Նոյնը մ ԱՏէւ յ 2ՏՈ(1Տ|)՛ 292 

զնդ. ՏՑՐՅէՋ ձևի տակ։ Տէրվ. ձ1էՁ1*ա. 
48 և Նախալ. 72 սրանց հետ նաև էիթ. 
2Ձ1էՅՏ «ցուրտ», §Ձ1Ա «սառիչ», հյ. 
սառն ևն, իբր հնխ. ՀՑՐ * սառիչ» ար¬ 
մատից։ Հիւբշ. ԻւՈՈ. Տէսժ. § 245 իբր 

բնիկ հայ՝ կցում է սառն բառին կաս¬ 
կածով։ Ւ1օրո. Օրժր. 8 100 պհլ• ՋքտՋր– 
էՋՈ, պրս* ՏւքտԱրճՑՈ «սառիչ» Հիւնք. 
արար. պէրա և պրս. սէրա «ցուրտ»։ 
ԲՋէրսԵձՈ^ Տձ 1» 193 սանս. ԱտսճրՋ 
«փոքր, չար», «ցնցել», իսկ ՀԱ 

1905, 254 ըստ Տէբվ.։ Տշհշք էշ1օ^ւէ2 
88 28, 294 գոթ. տևսրՁ «տեղատա¬ 
րափ»։ (Այո համեմատութիւնը ուշա- 

գրաւ է գտնում Րօ1«>րՈ>ր 1, 377 հնխ. 

օր հիւսիս, հիւսիսային քամի» 
բառի տակ, որի ժառանգներից են լտ. 
ՕՁԱրԱՏ «հիւսիսային քամի», չիթ. §ւձ– 
սր6 և հսլ. ՏԷ76Ո1 «հիւսիս* ևն), 1Հզրտ1, 
Ցուշարձ. 425 ույգուր. եաքուգ. էՕՈջ 
«սառոյց»։ ԲօէշրՏՏՕՈյ ԻւՀ* Ա* 

Տէսժ* 62 (որ և 2^61 տբրՋօհԱշհշ ծսք– 
ՏՑէ26 էւ 35) հնխ. Տ^օր-Ժ– «ժայթքել, 

ցայտել» արմատից։ Պատահական նը– 
մանութիւն ունին պրս. ^յ–*; ՏՋքճ 
«ցուրտ», որից փոխառեալ է արար. 
ձ ^ ՏՁրԺ «ցուրտ» (ըստ Կամ ուս. թրք. 
թրգմ. Ա. 632), խունս. ցուէր «ցուրտ», 
վրաց. ցրիաաի դղե «ամպամած և 
ցուրտ օր» (ուրիշ ձևով չի գործած- 
ւում)։ 

ԳԻՌԱխց. Կր. Շմ. Ջղ. Տփ. ցուրա, Երև. 
Ալջ. Մջ. ննխ. Պլ. Սեր. Սլ. Տիգ. ցուրդ, 
Մկ. Մրղ. Ալմ. Վն. ցուռա, Հմշ. ցույդ, Գոր. 
Ղրր՛ Ագլ• ցօռա, Սվեդ. ցօրդ, Ասլ. ցի 11 ՝ 1 ^ 
ցիւր*. —նոր բառեր են ցրաիլ, ցրաաաար, 
ցՐտանարոփլ։ 

8ՈԻ8, ո հլ. «ուրախութեան խաղ, երգ, 
պար, կայթիւն» Ագաթ. Ոսկ. ա. տիմ. Խոր. 
Ոսկիփ. (գրում է սխալմամբ ցոյց). որից 
ցցասաց Մաշկ»։ 

ՆՀԲ ցունծք (ցնծութիւն) կամ ցսյց 
(ցուցանել) ձևի հետ, էմին, Վէպք հնոյն 
Հա յաստ. էջ 97 մերժելով ցանձ ձևը, 


մեկնում է իբր ցոյց («զգ ործողութիւն 
գուսանին, որով սա հանգիսացելոց 
զգործս որևէ անձին ցուցանէ»)։ Հիւնք. 
ցոյց բարդից։ Մ առ, ՏՕԸ1*. 2 

(1913), 27 վըաց. օ*՚ց<»։ թութա «լուսին» 
բառի հետ, որ նշանակում է նաև «շար¬ 
ժում». նոյնը գտնում է §սՏ ձևով՝ վըաց. 
*8<ց՚83օ^օ շուշպա րի, սվան. ՅստթՏր «մի 
տեսակ պար» բառերի մէջ։ (Բայց գըժ– 
բախտաբար հյ. շարապար բառն է\)։ 

ՑՈՓ (ի հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց վկա– 
յութեան) «մեղկ, թոյլ, թուլամորթ, թեթե– 
ւամիտ, շաղփաղփ» Առակ. ժ. 8, իէ. 20. 
Ոսկ. Ես. 324 («շառլատան» իմաստով) և 
մ. բ. 12. Խոր. «արագ խօսող, լփռտան» 
Տա թև. հարց. 251. որից ցոփացուցանհլ Եւա– 
գըր. ցոփացուցիչ Ագաթ, ցոփութիւն Երեմ, 
գ. 7, ր. մկ. ղ. 21. Ագաթ. ցոփոգի Մանդ. 
ցոփաբերան Վեցօր. 119. ցուիանք Մանգ. 
ցոփի նանն մ, ցոփինընթաց նար. տաղ. 
(երկուսն էլ սխալմամբ գրուած յոփինանեմ, 
յոփինընթաց): 

Հիւնք. հյ. բոզ. պրս. ֆօշ ձևից։ 

ԳԻՌ. — Խրր. ցօփ «թոյլ, լայն (օր. մատա¬ 
նին մատին, կացնի կոթը ծակին, կօշիկը 
ոտքին)», Կր. ցօփ, Տիգ. ցուփ «անամօթ, 
լիրբ». Ախց. ցօփցած «լայնացած» (օր. 
գուլպան ոտքին, բայց նաև մարգոց համար 
է ասւում). Տիգ. ցուփնալ «բանալին փճա¬ 
նալ». Բլ. Մշ. ցօպնել, ցօպնբվհլ «անբարո- 
յական ճանապարհ բռնել»։ Նոյն է նաև ցոփ 
թռչել, ցոփ կանգնել Երև. «մի ոստիւնով 
թռշիլ՝ կանգնիլ», ցոփ գնալ, ցոփ ման գալ 
Երև. «ռտքերը թեթևակի բարձրացնելով 
ման գալ» (Ամատունի, Հայոց բառ ու բան 
645), որոնց հետ հմմտ. ցոփինընթաց, ցո¬ 
փի նանե մ։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. 0^0 9 Ո ՓՒ * կատաղած, 
կատաղի, շնախտ» Մտթ . ե. 22, 0 <ո< 3 օօ 6 օցո– 
փիանի ( 4 ծ(Ը 15 »օ ձաւլլի) «կատաղած շուն», 
եօ( 3 <ո ^30 սիցոփե «կատաղութիւն, յիմարու- 
թիլն, զայրոյթ», գանցաիհքա 

«զայրացնել, բարկացնել, սաստիկ կատա¬ 
ղեցնել», տց» 0 «՚Ց 3 4 դ ա ցոփվա «թունաւորել»։ 
Բայց հայերէն և վրաց երկն ,բառերի նշանա– 
կութեանց այսքան տարրերութիւնը չի թող– 






նամ ենթադրել որ մին միւսից փոխառեալ 
լինի, այլ մատնանշում է մի երրորդ աղբիլր, 
8 ՌԻ «խռիլ ի պէտս շերամոցտ. ունի 
միայն ճաշունի, հտ. Գ. էշ 242, 

8 ՌԿԻԼ «դուրս ցայտել (ջուրը, լոյսը). 
Ադաթ. Մադ. դրուած է նաև ցիւոկիլ. որից 
ցոկեցոսյանեԼ <ր յան կար ծ յարձակիլ, ցատ¬ 
կերն ել, յա ռաշ հոսիլտ, որ գիտէ միայն ՀՀԲ. 
արմատն է ցւաւկ, ինլպէս ցՈ յց են տալիս 
գա լա ռակ անները, բայը այս բառը նո՝ յն է 
արդհօք միւս ցրաւկ «դունչ, քիթ» բառ ի հհտ, 
ինչ որ անհ ալան ական չէ։ 

ՆՀԲ ցւաւկ բառից։ 

ԳԻՌ. — Սրա արմատն է ներկայացնում 
ցւաւկ Վն. «նոր Հիլ», Բղ. Մշ. Վն. «նորա¬ 
հաս տունկ» և ծծկ. Ոզմ. «տղայ, երախա յ». 
նշան ակութ Սան զարգացումը ճիշտ այնպես 
է, ինլպէս վազ «ուռ խաղողի» և վազել 
(տե՜ս վազ): 

ՑՌՈԵ^, ի-ա կամ Ո հլ. «դունչ, անասուն֊ 
ների քիթը» ՍԳր. Եղիշ. գտ. 179. որից ցըո.– 
կակասյ Սիր. ի. 31. ցււկեղ Վրդն. ծն. ցըո– 
կակաթեալ (ձեռ. ցրւակաթհալ) «քիթը վազե¬ 
լով .» Եղիշ. դտ. 179. նաւացւաւկ Խոր. ցոկա– 
նաւ բառ)։ 

ՆՀԲ *քիթ մեծ... որպիսի են ցռուց» 
ասելով ՝ թուի հանել ցիո բառից։ Հիւնք. 
ձուկն բառից։ Ալիշան, Հին հալ. 355 
իրան. ցւփակ-կոլաշ «Արքայութեան 
պահապան շունը» 1 ^2 32, 72 

լիթ. Արատ, 1<րս1<6 «խոզի ցռուկ » ձևի 
հետ, որ Հիւբշ. 499—500 անապահով է 
համարում։ Մառ. 380 22, 85 երկրորդ 
սիւնակի լեզւով ՏՄ1, վրուց. ( 3&3060 
ցխվի ր Ի» լաղ. ձխվինդի «քիթ» բառերի 
հետ՝ իբր յաբեթական արմատից։ 

— Ջթ. ցօոուգ «կիսափուլ գար ՝ բար¬ 
ձր ութի ւն» (հմմտ. թրք. հԱՐԱՈ «քիթ (մար¬ 
դու կամ անասունի). 2. դուրս կարկառած 
հողամաս, հրուանդան»)։ 

ՑՍԳԵԱԼ անստոյդ բառ. մէկ անդամ ունի 
Եփր. պհ. «Անսուրբ անձամբ ի սուրբն մեր¬ 
ձենալ վնասէ, որպէս ցսդեալ աչք ընդդէմ 
արեգական հայեցեալ»։ ՆՀԲ մեկնում է հի¬ 
մա* կամ ընթերցիր ցսսազնեալ»։ ԱԲ և ՋԲ 
չունին։ 
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Ցրցել, Ցեցտել տե՛ս Զըձել, 

Ցցունք տե՛ս Ցից, 

Բօէշրտտօո յ\ր. ս. ճրա. Տէսժ. 13 ծան. 

կտում է յն. 7130/, հոմանիշին, համա¬ 
րելով վերջինս թրակո-փռիլգական փո– 
խառոլթիձ. հայերէնը ենթադրում է 

հ եխ. Տ1<1–տ1<ս–ա (կրկնական), 

ՑՐԹԵԼ. նորադիլտ բառ՝ անյայտ նշանա– 
կոլթեամբ, «իր ար հրմշտկելն մէկ անգամ 
ունի Ցովսիմ. 30ա (համառստ խմրագրու– 
թիւն). «Տեսի կռզնի մեծամեծը... և օձք... 
և այլ սողունս... դիմեցին ի Վերայ իմ, և 
կամքին կլանել զիս. մօտ դային և ժողովքին 
աո միմեանս և զիրար ցրթէին» 

Հ. Բ. Սարգիսեան (անդ) կարդում է 

ցաէին։ 

8 ՓՍԻ «այծի մազից հիլսոլած կոշտ կտոր. 
Եւս. պտմ. ր. 23. Ցհ. կթ. Աիրաք խ. Ա. 

Վրդն. պտմ - նշանակոլթեան ճշտոլթեան 

համար հմմտ. Բրդեղէն ոչ զդեցալ, այլ 
միայն ցփսիս, այսինքն մազեղէնս (Ցայսմ. 
հոկտ. 23). Եպիսկոպոսին զաղտեղեալ ցըփ– 
սին, այս է զմազեղէնն (Ցայսմ. յունվ. 18). 
դրուած է ցպսի «մսի վրայից հագնելու ճըդ– 
նաւորական մաղեղէն զգեստ. Առաք. պտմ. 
195. ցսպի Տաթև. ամ. 669. նոր գրականում 
գործածական է միայն ցփսի ձևով և նշա– 
նակում է «շալ»։ 

ՆՀԲ լծ. թրք. սօֆ, զօֆ, երբ. ցէսյի 
«այծ», տճկ. չէփին «ուլ»։ 

(սեռ. ցքայ) «արմալից պատրաս– 
տուած մի տեսակ ա րբեցուցիչ ըմպելիք, 
օղի» ՍԳր. Ոսկ. ես. Եփր. ղևտ. էջ 208.֊֊֊ 
Բռ. երեմ, էջ 319 բացի սրանից տալիս է 
նաև «քիրտ, քրտինք» նշանակութիւնը։ (Ի 
նկատի ունենալ որ ծծկ. քրտինք նշ. «օղի»)։ 

Աւետիքեան, Բեր ակ. 1815, էջ 314, 
որից ՆՀԲ լծ. յն. օձճ|», լա. Տ1Շ6ՐՅ, 
թբք. սէքէր, եբր. շէքար։ Բ՚աղիադեան, 
Առաջն, մանկ. էջ 85—86 հանում է 
ձգել «թորել, թորակով հիւթը քաշել, 
(ԱտէԱ16Ո> բայից։ Հիւնք. դնում է եբր. 
և յն. ձևերը։ Պատահական նմանութիւն 
ունի ճապոն. –ք–^– ^ Տ31<6 «բրինձի օղի»։ 

80Դ «դոզ, մէզ», որից ցօդել «դողել, մի¬ 
զել». երկուսն էլ ունի միայն Բառ. երեմ, էջ 
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319. նոյն է անշուշտ գլռ. ցէթ, ց|ւյ> «մէզ», 
ցեթեի ցիթել «միզել», որ գիտէ նաև Բռ. 
երեմ. 210 մէզ բառի բացատրութհան մէջ 
ցէթ ձևով։ 

ՑՕՂ, Ո հլ, «շաղ» ՍԳր. Եզն. Սերեր, որից 
ցօղել ՍԳր. Ագաթ, ցօղագին Ես. մը. 4. Դան. 
գ. 5. Ագաթ, ցօղալից Ագաթ, ցօղաճար Ա– 
գաթ. Ոսկ. մ. գ. 30. ցօղածին Արծր. Գնձ. 
ցօղաար Շար. Գնձ. մանրացօւլ Ոսկ. ես. 
Վեցօր. վերացօղել Տօնակ. ցօղաթուրմ, ցօ– 
րլաթաթախ, ցօղաշատ (նոր բառեր)։ 

1Հ13թրօէհ, յ\տ. բօ1. 105 պրս. ձտհ, ձւհ 

«ցօղ»։ ՆՀԲ լծ. ռմկ. շաղ, երբ. թալ։ 
Մորթման 201^0 24, 80 կցում է թրք. 

ճ՚պ հոմանիշի հետ։ Տէրվ. ճ1էՁՈՈ. 
43 սանս. տէԱ «կաթկթիլ», տէՈ<Ձ «կա֊ 
թիլ, կայլակ», կրկնաւորն է հյ. ցնցուղ։ 
Հիւնք. էտ. Տ01 «արեգակ» բառից։ Մառ 

380 19, 171 վրաց, ցվարի, մինգր. 

ցա&չի, ցանգի հոմանիշների հետ յա֊ 
բեթական արմատից։ Ռիրեաքեան, Ա֊ 
րիահայ բռ. 297 հյ. շաղ և պրս. նճ\ձ 
հոմանիշների հևտ։ 

ԳԻՌ. — Խրբ. Կր. Մշ. Տփ. ցօղ, որից և 
ցօղալ Խրբ. «անձրևը շաղել», Ակն. «կայլա¬ 
կել, կաթկթիլ», ցօղահլ Պլ. «թեթև անձրևել. 


2. մի քիչ ջրով լուալ, ՈՈԸ0Ո> (որ և Սվ. 
ցղանլ), ցօղւ|ուցք Բլ. «ձձումը գատարկե֊ 
լաց յետոյ լուացած ջուրը»։ 

80ՂԱՆԱԼ «զոլա բթանալ». ունի միայն 
Բառ. երեմ. էջ 319։ 

ՑՕՂՈԻՆ (գրուած նաև ցողուն) ո հլ. (յետ֊ 
նարար կայ ն հլ. սեռ. ցօղաան, գրծ. ցօ– 
ղաամք՝ Նեղոս 645) «բոյսի ծղօտ» 8 որ. 

իգ. 24. Ագաթ. Վեցօր. Եփր. գ. Կոր. 122. 
սրա հետ նոյն է նաև ցող «ցօղուե» Եփր. 
ծն. էջ 116 կամ ցօղ Վեցօր. ե. էջ 87, 88։ 

ՆՀԲ ձող բառի՛՛ց։ Տէրվ. ծ.1էՋՈ71. 43 

Հբգ* տէՁՈքյշ «ձող, գալազան», լիթ. 

«ցորենի կամ խոտի ցօղուե» 
բառերին արմատակից։ Հիւնք. ծաղիկ 
բառից։ 

ԴԵՌ. — Վն. ցող «ցօղուն. 2. ծղօտի վրայի 
հանգոյցները», Երև. ցօղ «ծղօտ» (ցորենի, 
գարու, հաճարի), Ալշ. Բլ. Մշ. ցօղ «կանեփի 
ցողուն, որ ծծումբի մէջ թաթախելով իբրև 
լուցկի վառում էին»։ 

ՑՕՇ «ծծումբ», ունի միայն Բաջունի, հտ. 
Դ. էջ 242, որից էլ Տիրոյեան, Հանրագրութ. 
630։ Կարծում եմ որ պէ*ոք է ուղղել ցօղ, 
որի իմաստը տե՜ս ցօղ գւռ.։ 









Ի 


Ի գործածական չէ բառասկզբում, յետին 
տաղալափների կողմից միայն՝ ւ. ո վ սկսող 
բառեր ունենալու համար՝ հնարուած են մի 
խումբ ձևեր, սրանք շինոլած են՝ 1. ճ-ով 
սկսող բառերի սկիզբը ճ-ի տեղ դնելով I. 
ինչ. փա նալ < հիանալ Շնորհ, տաղ. փլանդ 
<Հհիւանդ 9՝նձ. փ ։ |*<^9իւյ> *հնձ. Նար. տաղ. 

փւծհալ<հխծհալ Շար. Ժմ. փաել<Հճիւսել 
Շար. տաղ. ավիւ<հովիւ Տաղ. հմմտ. նոյն. 
պէս լ տառի անունը՝ հիւն. 2. իւ–/,^ .սկսող 
բառերի սկիզբը աւելացնելռվ \ ինչ. փսլե– 
^ի^իսլէնի «ձիթենիս Նար. տաղ. չար. 
փւր<իւր Շնորհ, տաղ., Սրանցից դուրս 
դտնոլած բառերը հետևեալներն են. 

ԻԻԻԱԿԱՆ օր մարմնալորս. ունի միայն Բառ. 
երեմ. 319, 

ԻԻԻԾ «խռալս, ունի միայն Բառ. երեմ, էջ 
319. ի նչ լինելը չի հասկացլում։ 

ԻԻԻՆ «թոյն և ժանդս Հին բռ. «անցումն, 


ցնորումն, պակուցումն, թոյնքս Բառ. երեմ, 
էջ 319. անստոյդ բառ. յիշում է ՆՀԲ (և ԶԲ, 
ԱԲ )> հր յն. 16; «թոյն, ժանդս բառից, 

ԻԻԻՆ « 0 'նս Գնձ. (ԶԲ դրում է փ՜ան)։ 

ԻԻԻՔ «մախանք, նախանձ, հպարտու– 
թիւնս. ունին միայն ՀՀԲ և Բառ. երեմ, էջ 
319. որից փլքայս «ինքնահ պարտոլթիւն, 
մախանքս Բառ. երեմ, էջ 319։ 

ԻՐՈԳՐԵԼ. անստոյդ բառ. մէկ անդամ ունի 
Մադ. դամադտ. 2, որ Նորայր, Բանաս. 1900, 
139 մեկնում է «դանձելս, իսկ Մէնէվիշեան 
ՀԱ 1911, 207 ըստ այլ ձ. կարդում է սագո– 
րել։ 

ԻԻԻՐ. անստոյդ արմատ, որից կազմուած 
են փւրազանց «սերքազանցսք փաանձնեալ 
«զդայինքնս, փւրանձնումն «հպարտութիմ, 
կամ չքոտիս, փւրեալ «երկուցեալս, փւրան– 
9հալ «հիացեալս. բոլորն էլ դիտէ միայն 
Բռ. երեմ, էջ 319, 


է 


I 


փ 


ՓԱՐՆԱԿ նկարող, հարուստ* Հին բռ. որից 
փաթ նա կապ էս Հէկարողապէս2 Մադ . դամա- 
^ա. 11 (այլ ձեռ . փափկանապէս, փայւնա– 
պէս)։ Բառ, երեմ. (ք 370 րր«.2//ր փաթնական 
<ր հարուստ կամ բնիկ*։ 

Նորագիւտ բառս ունի Մէնէվիշեան 

ՀԱ 1911, 545։ 

ՓԱԳԱՂ *վաղ2, գիտէ միայն Բառ. երեմ. 
քշ 3701 

ՓԱԳՐ <րւ//ր տեսակ անծանօթ կենդանի** 
նորագիւտ բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ 
գործածուած Խոր. աշխ* հրտր. Ս ոլքրեանի, 

44. <րծւ զփագրէ ասեն թէ վազէ (*մ երձա– 
ւորիլ*) ի պասկուճն և առ ի չժուժալն ՝ 
անկանին երկոքեանն ի ծովն և հեղձնուն*։ 
Անշուշտ փագրոս ձուկը չէ, քանի որ ջրի մ էջ 
խեղդւում է։ 

♦ՓԱԳՐՈՍ (ի–*11 հլ* ըստ ՀԲ, բայց առանց 

վկայութեան) ռնեղոս գետի մ էջ գտնուած 
մի տեսակ ձուկ* Մագ . թղ. էջ 116, 213, 215, 
216։ 

= Ցն. նան լտ. թհՅջրԱՏ 

նոյն նշ. ծագում է յն. (քճքթՕՀ օ սրոց, յե- 

սան* բառի՞ց ք 801 ՏՅՇզ 1010)։ — Հիւբշ. 386։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ 

♦ՓԱԳԱՆ Ծ բերան ի կոզպատ, լաչակ2 Ոսկ. 
ես* 292, որ և փադամ Գէ. ես. փանդամ 
(սեռ. փանդամի) Եղիշ. բ. էջ 40 (այլ ձ. վաւ– 
նամ, փադամ). Ցայսմ. ապր. 24 = Նոր վկ. 
էջ 193. Հին բռ.։ 

= Պհլ. զձ բշճՁա <ր ըստ զրադաշտա¬ 

կան դենի՝ աղօթքի ժամանակ քիթն ու բերա¬ 
նը կապելու կողպատ, որով մարդուս անմա֊ 
քուր շունչը արգիլւում էր սուրբ կրակին 
դիպչելուց*, փարս. բՅՈՅա, թՑՈՕա, պրս. 
*| յւձ քՁճՁա Ծփա դամ, որ է պարտակ ինչ 


զոր կալնուե կանայք զերեսօք իւրեանց2։ 
Պհլ. ձևը տալիս է հյ. փադամ. բայց նրա հետ 
կար անշուշտ նաև աւելի հին թՅ(11ա, ձևը, 
ինչպէս ցոյց է տալիս զնդ, ** | >(*> ** զ) 

բ31ԱճՅՈՅ– հոմանիշը և որից ձևացած է հյ. 
փադան։ Զնդ. մայր ձևը կազմուած է բ31էւ֊ 
մասնիկով Ժյ .Ծդնել* արմատից և բուն նշ. 
Ծդէմր դրուած 2 ք83րէեօ1օՈ136, ձ1էէր. ^01*է. 
830)։ Իրանեանից են փոխառեալնաև թալմ. 

քՅճ՚Ջ՚րոՁ, արաբ, ^(յւտ ք8ճճ5ա, 
որ Կամ ուս, թրք. թրգմ. Գ • 529 մեկնում է 
Ծշորի կտոր, որ զրադաշտականները ջուր 
խմելու ժամանակ բերանին են կապում*։ 
Իրան հան ձևերի ձայնափոխութեանց վրայ 

տե՛ս 86ար6ատէ6 33, 8ՏԼ Հծ 99, էջ 158։– 
Հիւբշ. էջ 254։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ԳՂւ՝ իբր պրս. 
քՅմՅու, ԱՀ լ*՝ պրս* ֆիթամ, թրք. 
ֆըթան։ Պրս. պհլ* և զնդ. ձևերի հետ են 
կցում Տբւշշշւ. ԾԵշրտ. 2, 48, 

ՕրՅա. 180, Աէէշր. 413, Օօրոա. 1, 
335, յստէւ, 26ոճտբ. 177, Լյ^. Ցօւէր. 
հեէր. Լշճ. 57, Տ^արուշէՅ 48, Տէրվ. 
Ճ1է3րա. 77 ևն։ 

ՓԱԹ <ր պատատ ել, ծրարել, փաթաթել*, 
արմատ առանձին անգործածական, որից 
կազմ ուած են փաթաթել (դրուած նաև փա– 
թադել) չփաթաթել, չորս կողմով ծածկել* 
Վրք. հց. Վրք. ոսկ. ֆաթութհլ՝ նոյն նշ. Ոսկ. 
յհ. բ. 14. փաթոյթ կամ վաւթաթ Ծ շար ակա¬ 
նի մ ի խազ ոլորուն ձևով* Ոսկիփ. փաթեթ 
կամ փաթանք ծ ծրար, կապոց, կախարդա¬ 
կան հմայեակ* ճշ. որ և փաթէթ (գրծ. փ ա “ 
թիթօք) Վրք . և վկ. Ա. 510։ 

= Բ՝ուի թէ նոյն է պատ արմատի հետ. 
հմմտ. նաև փոթ։ 




ՓԱԹ 


ա 


ՓԱԹ 


» 


մստէւ, 1(սրժ. Օր-ցրո. 80 և Հիւնք. պա– 
տհլ, սլատատել բառից, 

ԳԻՌ - Արմատական ձևը պահում են Ալշ. 

Բլ. Մլթ. Մկ. Մշ. փսւթ <ր շրջան, շուրջը, փա– 
թոյթ», Ալ. փաթել, Մշ. փսւտել «փաթաթել», 
Միւսների մ էջ ոլնինք Տփ. փաթաթիլ, փա– 
թըթիլ, Ախց. փաթըթէլ, փաթտէլ, Կը. փաթ– 
տ էլ» Մկ. փաթաթիլ, փրոթթիլ, Մրղ. փաթի– 
թէլ, Սլմ. Վն. փաթիւթել, Գոր. Երև. Ղրբ. 
փթա"թէլ, Ադլ. փթա՜թիլ, Շմ. փթատիլ, Ննխ. 
Ռ. փաթթէլ, Ավեդ. փաթթիլ, Ակն. Պլ. Սեր. 
փաթդէլ, Ասլ. փա*դէ՝լ ( Ո ը է փաթաթէլ), 
Հմջ. փաւյդուշ, իսկ Տիգ. փթիլ։ — Նոր բառեր 
են փաթաթան, փաթաթորել, փաթաթուկ, 
փաթթոց, փաթթուկ, փաթփթորհլ, փաթեթ– 
օրհնէք ևն։ 

ՓԱԹՍ/ԼԻԿԷՍ. նախատական Վերադիր է, 
անյայտ նշան ակութ Լամ բ. մէկ անգամ ունի 
Փարպ. թղ. էջ 202. «Ո՞չ զլուսաւորիշն և 
զտգիտահալած զդրևանն նորա առ անդի֊ 
տոլթեան փաթաղիկէս կոչէին»։ 

էմին մեկնում է լտ. քՅէՅԱշԱՏ «ճա֊ 
կատագրական», իբր թէ նոյն գրքերի 
իմաստասիրական բովան գա կութ եան 
ակնարկութճամբ (Թուղթ առ Վահան 
Մամիկ. Մոսկ. 1853, էջ 64 ։ ծն. 36)։ 
Վենետիկի 1873 թուի հրատարակու֊ 
թեան մէջ է էջ 608 ծան. հյ. փաթերակ, 
փաթեթանք, լտ. քՅէՅԱնԱՏ « ճակատա¬ 
գրական» և կամ ք ՁէԱ011Տ «պատ գամա֊ 
կան»։ Ս. Վ. Պարոնեան, Արևելք 1887, 
փետր. 11 յն. ^՝է ( Նշ) «ղեկավար»։ 

Մառ, 8«3. 8թ6«. 1844 II. էջ 303 ա– 

սոր. աքէ1Ձ «ծուռ» և ւ1<1օ§ 

«ծուռ» բառերից (հաղորդեց Ս. Կա֊ 
նայեան)։ Հ. 3. Ագեր, Բազմ. 1909, 60 
լտ. ք 3 ԷյԱըԱՏ, Ֆնտգլեան ՀԱ 1926, 94 
ուղղում է կաթաղիկեայս։ 

Փաթաթաբաթ տե՜ս Փարթար ւ 
փ ՓԱ0*ԵՕԱԿ «թշուառութիւն, փորձանք, 
աղէտ» Վրգն. առ. 94. նաև «չար աչքի գալը, 
յաչաղանք», որից ոճով ունինք փաթերակ 
աոնալ կամ փաթերակիլ «չար աչքի գալ, 
աչքիլուիլ» Ախտարք, Մին. համդ. 86 . փա– 
թորակիլ տվնասուիլ» Վրգն. առ. 61. փա– 


թորկհցնէլ, փոթորկեցնել «վնասի հանդի, 
պեցնել» Սմբ. դատ. 208։ 

–Պհլ. թ3է^ր31<, թ3էւ^3րց1< 

«հակառակ, թշնամի, հակառակոլթիլն, թըշ. 
նամոլթիլն», մանիք. պհլ. “1&ՕՈՁ թՅէւՅՐ 
(Տյ 16Ո13ՈՈ ՅծՒ1 8 (1908), էջ 116), պա֊ 

զևնգ. յ)Ձէ^Ձ1*Ձ «թշնամ ութիլն, դժբախտ ու֊ 
թիւն», պր Ա . 0 թՅէ^ՅՐՅ «պատահար, 
փորձանք», զնդ. թ31է^ՅՐՅ «բարի արարած֊ 
ների ղէմ Ահրիմանի յառաջ բերած չարա֊ 
գործոլթիլնները, թշնամական հակառակու֊ 
թիւն», թ31է^Յր6ՈՅ– «թշնամի, հակառակորդ» 
(կազմուած է թ31Ա– «դէմ, ընգգէմ» նախդի¬ 
րով՝ ՅՐ «շարժիչ» արմատից՝ իբր «գէմ շար֊ 
ժիլ, վնասել)». 83Րէհօ1օՈ136, ձ1էՄ. \^Տրէ. 

183, 840) I Պհլ. բառը տուած է նախ *փա– 
թեարակ, յետոյ սղմամբ դարձած փաթերակ։ 
Իրանեանից է փոխառեալ նաև վրաց. <ցօօ>ց– 
փաթերակի «աղէտ, փորձանք», Փ ՇէՈ 0“ 
փաթերակիս « անուշադիր կերպով, 
անգիտակցաբար»։ — Հիւբշ. 2547 

ՆՀԲ փաթանք «հմայեակ» + աոնալ 
ձևերից։ Ուղիղ մեկնեց նախ Պատկ. 
^Լ376բ. I. 16։ նոյնը նաև Աբեղեան, 

յ\րա. \^օ11<տտ1. 125։ 

ԳԻՌ — Տփ. փաթէրակ, է. փէթէրակ, Ալմ. 
փէօթէրակ 1 , Սվ. թօթարանք, Մշ. սլօտօոիկ 
«աղէտ, փորձանք», որից փաթերակաար 
Տփ. «փորձանքաւոր», փաթերակի թուղթ 
կամ փաթերակաար թոսլթ «հմայական 
պահպանակ», փաթուրկել Ակն. «պատուհա֊ 
սել (երկնային պատուհասով)»։ 

*ՓԱ(*Շ1Ա «թագաւոր». առանձին չէ գոր– 
ծածուած, բայց սրանից է կազմւած փաթ– 
շահաթար «թագաւորավայևլ» ձևով Կփևկտ. 
հրտր. էմ. էջ 155. աւելի նոր ժամանակից 
փատիշաճ «թագաւոր» Կոստ. երգն. 130, 
173. Քուչ. 87, կամ փաաշահ նոր վկ. էջ 
314։ 

= Պրս. օևէօև բՅճՏՅհ կամ թՅ(11ճՅհ 
«թագաւոր» բառից, հայերէնում թ յառա֊ 
ջացել է յաջորգ շ֊ի ազգեցութեամր։ Պրս. 
բառի հինն է պհլ. Ղթյ* թՅէ1ճՏՅհ< 

*բՅԱ^§^303– (Իքյրհշրտ, Տ11քհսշհ Ճր,տ 
թ6հ10 VI Ա 179). տե՜ս նաև հյ • թդհաշխ։– 
Աճ. 



Հ70 


ՓԱԿ 


փա. 


Ուղիղ մեկնեց Աճառ. Նոր Վկ. էջ 794 
և Հայ. նոր բառեր հին մատ. Ա. էջ 37 1 

♦ՓԱԼԱՆ «համետ», որից անւիալան օր ա֊ 
ռանց թամբի» Շնորհ, առակ. 78 (բառարան֊ 
ներում չէ նջանակուած)։ Աւելի հին ձևն է 
պա դան։ 

= Պրս. Լ^և բճ1&Ո «թամբ», տե՞ս և 
պաղան։ — Աճ. 

♦ՓԱԼԱՆԵԿ «անդրուար, կառքի կամ պատ֊ 
դարակի լծուած ձի, ջորի», ունի միայն ԱԲ՝ 
առանց վկայութեան, մէկ անգամ գտնում 
եմ Մագ. քեր. 241՝ ձիու վերաբերեալ հոմա֊ 
նիշների մի շարքի մ էջ. «(Զիոց) չեզոքն, որ֊ 
պիսի քուռակ, բաշահատ, մատաղաձի, խե֊ 
շակ, դզի, բոչոյ, անդր ավար, փալանիկ»։ 

= Պրս. թՁ 1 ՁՈ1 «բեռ կրող ձի», 

կազմուած է Ս^1Լյ բ11ՁՈ «համետ» բա֊ 
ռից ւ — Աճ. 

Հրատարակուած նախ ՀԱ 1908, 123։ 
♦ՓԱԼԱՆՏՈՒԶ «համետագործ» Բժշ.։ 

= Պրս. բճ18Ոճ՚Մ2 % նոյն նշ. կազ֊ 

մուած թՁ11ա «համետ» և ՃԱ& «կաբել» բա֊ 
ռերից։ 

Բառս ունի միայն ՀԲուս. § 3033, 
որ թէև ուղիղ է մեկնում, բայց կար֊ 
ծում է թէ նշանակում է «մի տեսակ 
խոտ»։ 

♦ՓԱԼԿՈՆ «մի տեսակ բազէ. 2. Սիկիլիա֊ 
կան մի աստուած» ճառընտ. նո՞յն է նաև 
փալկոն Դրնղ. 449։ 

= Ցն. լա. ք ձ10Օ «բազէ» (Տօ֊ 

բհօշ16Տ 1134)։–֊Հիլրշ. 386։ 

ՆՀԲ դբալ չատիներէնից, 8րօև1<61– 
Ո1ՁՈՈ, Ուս. փոխ. բառից, էջ 115 
յունարէնից։ 

ՓԱԽ «փախուստ, փախչիլր» ԱԲ. որից 
փախ ի փախ Գնձ. փախչիլ, փախնուլ ՍԳր. 
Ոսկ. փիլիպ. փախուցանել ՍԳր. Փարպ. 
փախուստ ՍԳր. Ելա. քր.՝ փախուցիչ Ոսկ. 
մտթ. փախչաթիւն «փախուստ» Եփր. հա֊ 
մաբ. 159. փախստական ՍԳր. Եզն. Ոսկ. 
ես. Եւս. քր. փախսաեայ ՍԳր. Կոչ. յետնա֊ 
բար կայ փախատ «փախստական» Կղնկտ. 
հրտր. Շահն. Ա. 290 Հտե՞ս իմ Հայ նոր 
բառեր հին մատ. Ա. 37). գրուած է և փաղ– 
$հ Հր*՛ առ. 106. սաստկական ձևն է (լլւ–^ 


փախչիլ (սխալ գրուած փխսղչիլ) Վևցօլ ».» 

ՆՀԲ լծ. յն. լա. քսյյւօ «փախ– 

չիլ*ւ ^ս11€ր 48, 427 յն. գ-յՀ- 

արմատի հհտւ Ոօ1< 88 1, 316 յն. 
ւրձՀ «վախկոտն՛) Տէրվ. ^1է8ՈՈ. 98 
սնս. հհՅյ, լեթթ. Եշյյ՚է, հսլ. 6օր.ւ– 
6օ1<Յր«, յն. Հ.6ՀԳ1՝., լա. քսքօրք 
ձևերի հետ. նորն, նախալ. 96 նախնա֊ 
կան ձևը համարում է փադչել, որից 
յարմարցուած յետոյ փաղխչել, փախ¬ 
չել։ Տսշշ6 1Բ 1, 455 լիթ. հշշս օր վա . 

զեմ», ե6ցՋՏ «փախուստ», հսլ. 

<ր փախշիլ», հէ^Ա «փախուստ» ձևերի 
հետ։ Հիւնք. բախել, բաբախել բայից։ 

ԳԻՌ. — Հճ. Սչ. փախչել, Երև. Ննխ. փախ¬ 
չել» Ախց* Կր. Զթ> Շմ. Ռ. Տփ. փախչիլ, Ասլ. 
փախիլ, փախչիլ, Հղ. Սլմ. Վն. փախնել, 
Ալշ. Մշ. փախնիլ, Մրղ. փախնէլ, Խրր. Մկ. 
Սեր. Սվեգ. փախիլ, Հմշ. փախչուշ, Պլ. 
փախիլ, փախշիլ, Ակն. փախշիլ, Գոր. Ղրբ– 
փա՜խնիլ, Տիգ. փախնիլ, Ագլ. փխօ՜նիլ։ — 
Նոր բառեր են փախուկ «խենթուկ» (որ և 
Ատն.), փախցնովի, փախցունկ, փախս, 
փախփխիլ, փախչտիլ, փախչրտիլ։ 

ՓԱԾ «հագնիլ». արմատ առանձին ան֊ 
գործածական, սրանից են կազմուած փա– 
ծանիլ «հագնուիլ», փածանելի «հագուստ», 
փածացանել «վրան շոր փաթաթել» Վրք. 
հց. սաստկական զ մասնիկով) զփածանիլ, 
զփածումն։ Ոսկ. յհ. բ. 34. Վրք. հց. կամ 
զ վերածուելով Ա֊ի ճ ք ա ջորդ փ֊/ր պատճա֊ 
ռ ալ սփածանիլ «մ էջքը շոր կապել» 8հ. ժգ. 
4, 5. Եզեկ. է. 18. «հագնուիլ» Ոսկ. մ. ա. 
24. սփածումն Ոսկ. ես. սփածանելի «զեն֊ 
ջակ» Ծն. գ. 7. Երեմ. ժգ. 1 = 11. 8հ. իա. 
7. պաամունանասփած Զքր– կթ• թզենակա– 
սփած Աթ. կոյսն. մաշկասփած (չունի ԱԲ) 
Տաթև. ամ. 337։ 

ՆՀԲ սփածանիլ մեկնում է «ի յն. 
օսֆի՜ս «մէջք» և հյ. ածանիլ»։ Տէրվ. 
Ճ1է8րա. 57 դնում է հնխ. Տթ81< արմա֊ 

տից. հմմտ. յն. գ1էԱ = օզ ^7®» ՕՓՀքՀԱ 
«սեղմել», օզ՚րբՖ «մէջքից սեղմել, մի 
լալ կապել»։ Հիւնք. սփածանիլ դնում 
է ասպար և ածել բառերից։ 

ՓԱԿ «փակել, ծածկել, գոցել, կողպել» և 






յետնաբար «կպցնել, փակցնել .». որից փակ 
էկողպէք» Նկեմ. վ. 14. է. 3. Ոսկ. մ. ա. 12. 
Եփբ. պհ. «գոց, գոց ուա ծ, փա կուա ծ» Փարպ. 
փակել «գոցել, ծածկել, շրջապատել» ՍԳր. 
Ելա. քր. Կիւրղ. ծն. փակ նալ Ոսկ. յհ. ա . 21. 
փակացանհլ «կպցնել, փակցնել» Թկոփիլ. 
խ. մկ. փակչուտ «շուտ կպչող» Վստկ. փա¬ 
կանք ՍԳր. Ոսկ. մ. ա. 9. Եփր. պհ. փակոց 
Բարուք զ. 17, փակաղակ Երգ. ե. 6. փակա¬ 
կալ Ոսկ. ա. թես. Կոշ. Մծբ. Փարպ. շրշա– 
փակել Փարպ. Խոր. անփակ Ագաթ, դռնա¬ 
փակ Օր. գ. 5. Ա. թգ. իգ. 7. Բարուք զ. 
17, Նորագիւտ ր. մն. ը. 5. սպարափակ 
Ագաթ. Փարպ. պարփակել Պիտ. 543, 549 
(գրուած նաև պարպակել), Ցհ. իմ. վա¬ 
հանափակ Բուղ, կողմնափակ Ագաթ, զոլա¬ 
րափակ Ագաթ, ձրափակել Փարպ. փակա¬ 
նագործ (նոր գրականում) ևն.։ 

Բ6է6ՈՈ. 259 լծ. թակ։ Բւշէօէ 2, 252 

պրս. եՅՃՅՈքյ եՅճՅՈջ «սողնակ, նիգ», 
լտ. ր6–բ3յյ–ս1սա «սողնակ» ձևերի հեսո 

Տէրվ. Ճ1է3րա. 58 հյ. սփածանել, փա– 
փագիլ, փունշ, սպանդ, գերմ. ՏթՅրրշՈ, 
յն. 0 ՚հՊ*Ա) ևն ձևերի հետ հնխ. Տթ*ւ1\ 
արմատից ։ 8ս&քյ6, 8էրշ. 20—21 յն. 

Ձ<բ*ղ/.0ս) <ր սեղմ ել, պնդել, գամ ել» բառի 
հետ հնխ. Տթհ ...ձևից։ Այս մեկնութիւնը 
անապահով է գտնում Հիւբշ. 500։ Հիւնք. 
թրք. գաբամաք «փակել»։ Տօհ6քէօ1օ^1է2 

88 28, 305 և 29, 56 հբգ. տբՅՈ^Յ, 

հհիւս. ՏթՕՈշ, անգսք. ՏթՅՈ§ «նիգ, 
կեռ կոճակ», յն. <52X3)/)^ «կապոց, 
տրցակ» բառերի հետ։ (Այ ս բառերը 

յիջոլմ է ԲօԱՕՐՈ^ 2, 651 հնխ. ՏթՅղ֊, 

ՏթՅ§֊ «կապել, կցել» արմատի տակ, 
որի ժառանգներն է դնում և յն. 
դոր. 0^2հ «պիծակ *, «պինդ 

սեղմել, փակել, խցկել», 
«ջղաձգութիւն», գերմ. ՏթՅՇհշՈ «մկան֊ 
ների ձգտում» ևն։ Այս բոլորը սակայն 
շատ կասկածելի է. յն. օգրբ՚օտ օր սեղ¬ 
մել, փակել» յառաջացած է համար֊ 
ւում աւելի 3*ք 7 |Տ «պիծակ» բառից և 
ոչ թէ հակառակը, որով պիտի 

լինէր բուն «կապեալ, մէջքից սեղմու֊ 
ած», գերմ ան երկն ձևերը ունենալով 


նաև .ճաքճքիլ» իմաստը ՝ հեռանում են 
այս խմբից, վերջապէս անգսք. ՏբՅՈ^ 

ևն ձևերը յառաջացած են համարլում 
"I Բէ ռնգականի յաւելումռվ, այլ Ո-ից 
յետոյ Հ-ի յառաջացոլմով, որով ար. 
մատը լինում է ՏթՅՈ՝– աճած Տթ6– .քա– 
ղելտ արմատից, Այսպեսով ամբողջ 
կազմը քայքայւում է և հայերէնի դէմ 
մնում է միայն յն. գձ*Տ՝/.Օհ .կա֊ 
պոց, տրցակի). 1Հցրտէ, Յոլշարձ. 415 
մոնգոլ. հս1<6, կալմոլկ. ես1<Ա, թոլն- 
գուզ. հտ1<1, թրք. թօ1<0, ճապոն. հօ^քՕ, 
օսմ. թտ1< .ուժով, ամուր, հաստատուն», 
416 մոնղոլ. ՃՅքյՅ, թան գուզ. 1<ց «փա¬ 
կել», 424 թթր. է)31<, հ31<13ա3զ .կա¬ 

պել, փակել», 428 թթր. զՅթ, զցզ 
.փակել», Թիրեաքեան ՀԱ 1912, 288 
նոյն ընդ բակ։ 

ԳԻՌ — Սլմ. փակել, Մրղ. փակէլ, Ա գլ . 
Մկ. փակիլ, Ալջ. Մշ. Սչ. փա<յել, Երև. Ննխ. 
փագէլ, Խրր. Սվեդ. փագիլ, Վն. փակել, 
Հմջ. փազուշ, բոլորն էլ .փակել, գոցել» և 
Ախց. փակ . կողպէք». իսկ Պլ. փա– 
գԻլ, փակշիլ, Ռ. փագչիլ, թթ. փագշըլ .կ ը – 
պիլ»։ — նոր բառեր են փակ «բանտ», փա– 
կածակ, փակամայր, փակել «բանտարկել», 
փակիչ, փակոտել, փակոց, փակոփլ, փա– 
կուկ, փակչուն, փակչտան, փակչտիլ։ Ստա֊ 
ցած է նաև «կրակ վառել, բռնկցնել» նշա֊ 
նակութիւնը. ինչ. փակցնել Խրր. «կրակը 
բորբոքել, բռնկցնել», փակիլ Բիլթ, «վառիլ», 
փակոց Բն. «մարխ», փակցանք Խրբ. Սեր. 
«կպչան»։—Հիմնական նշանակութիւնը պա֊ 
հուած է Պլ. այլափոխեալ ձևով փաք ու 
բալլիք ըլլա կամ բաթ ու բալլիք ըլլա «Թող 
խրատ լինի և մէկ էլ այնպիսի բան չասէ 
կամ չանկ» ոճի մէջ, որ = է փակ ու բանա¬ 
յիք լինի (բերանին)։ 

ՓԱԿ «գաւազան, ցուպ». մէկ անգամ 
գործածել է Վրք • հց. ձ. «Ունկը աղաբա֊ 
ղովն և փոքր մախաղ բա բելոնացի փա֊ 
կովք». (այլոց ։՝ ցուպ բաբելոնացի)։ 

ՆՀԲ նոյն ընդ բակուղ, լտ. եՅՕԱ1սՏ, 
յն. Աաղըգեան ՀԱ 1909, 335 

և 1ՀՅրտէյ 8ուշարձան 406 սումեր. բ*0, 
թՅք «մական»։ 
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ՓակդէԱբակ տե՜ս Փանդուրակէ 
♦ՓԱԿԵՂՆ, ն հլ. (–ղամբ, –ղունք) օրա– 
րար» Մխ. գտ. Յայսմ. յունիս 14, Օրբել. 
հրտ. էմ. 80 (Ուրար, այսինքն փակեղն. 
փակեղն միայն զահեակ ուսռվն). «բաճկոն, 
վերարկու» Գր. տղ. թղթ. «Վեղար» Մաշա. 
Ոսկիփ. *գլխի փաթթոց» Սմբ. դատ. 87. 
«կանանց կամ կոյսերի գլխարկ» Վրք . 
ճառընտ. արդի գրականում նշանակում է 
կրօնաւորների գլխարկը, որի արդի հայկա¬ 
կան ձևը Պօլսի պատրիարքարանն է յօրի– 
նել 1845 թուին. որից ասափակեղ ԱԲ։ 

= Ցն. ^ 2 X 6 ^ 0 ^ «կապոց, տրցակ», յետնա– 
բար զձաշնօՀ, Փ^X 2 XXօ^ ։ գՂՀՀՕճւՕ՝*, 9 ^X 8 ձ\^ 0 V. 

92 x 20 X 1 ^, և նյն. «դլխե 

փաթթոց, չալմա» (Տօթհօշ10Տ 1133), որից 

փ ոխ ա ռեալ է նաև աս որ» )Լև<Լ9 ք Ցզ՚Ո 2 ք «րւ//ւ 
տեսակ խոյր»։ — Հիւբշ* 386 1 

Ցունարէնից փոխառութիւն էիեելը 
վկայում են նաև հները. «Փակեղն, որ 
է յունարէն, քանզի ոչ գոյր մեր, և ոչ 
էր սովորութիւն» Մ ա գ. քեր. 228 = Երգն . 
քեր»։ Ըպիղ մեկնեց ՆՀԲ, բայց թուի 
թէ ուզում է հանել հյ» փսւկեյ «ծած¬ 
կել» բառից։ Հիւևք. բաղեղն բառից։ 
ՓԱԿՏԵՔ «ապարանջան ինչ»» ունի միայն 
Բաջունի, հտ» Գ. էջ 243։ 

♦ՓԱ^Լ «արու ձի», ունի միայն ԱԲ» մէկ 
անգամ գտնում եմ գործածուած Մադ. քեր. 
240, հոմանիշների մի շարքի մ էջ, «Եւ 
ձիոց ճ յովատակ, նժոյգ, փահլ, երիւար, գե– 
ղ ազատ, այսոքիկ արականք են»։ 

= Արար. յտ*տ քտհ1 «որևէ անասունի ա– 
րուն. աչս պ էս ՝ ձիու, ուղտի ևն» (Կամ ուս, 

թրք • թրգմ, Դ. էջ 310)։ — Աճ. 

Հրատ արակուած է նախ ՀԱ 1908, 
123։ 

Փահբիզ տե՜ս Պահրէզ։ 

ՓԱՂ «մի տեսակ թռչուն». մէկ անգամ 
ունի* Ոսկ. փիէիպ• «Որպէս սոխակն և ճը– 
պուռն և փաղն և յոլշկապարիկն» (յն. կա¬ 
րապ և սոխակ)։ 

ՆՀԲ և ԶԲ դնում են ի հլ», համարում 
են նոյն ընդ փաղարիկ, որ փ ոխ ա ռեալ 
է յունարէնից. իսկ ՆՀԲ ուզում է նակ. 
հանել յն. 92 X 0 ^ «փայլուն» քառից։ 


ՓԱՂ 


ՓԱՂ «կակուղ, փխրուն (հող)» Վստկ. 
150, 159, 169, 176։ 

ՓԱՂ «կից, յար, միացած», արմատ ա֊ 
ռանձին անգործածական, սրանից են կազ– 
մըւած փաղել «միացնել, յարել, շարակցել» 
Մագ. և Երգն. քեր. փաղութիւն «պարբե– 
րութիւն, շաղկապումն» Մ ագ. ի փաղ գալ 
<ր ոչ/սա բների զուգաւորիլը» Վստկ. 216 (Ա– 
լիշան ճ Վստկ. 262 հասկանում է «յղանալ». 
ըստ իս «զուգաւորիլ». հմմտ. շան կցուիլ), 
ալելի յ աճ ախ գործածւում է իբր նախա¬ 
մասնիկ համապատասխան բաղ, նամ, 
նոյն մասնիկներին, օր. փաղանուն «հա¬ 
մանուն» Անյ. պորփ. Արիստ. ստոր. Բ՝ր. և 
Երգն. քեր. փաղակերպ «համատեսակ, 
նոյնակերպ» Դամասկ, փաղասեո «նոյնա– 
սեռ» Նիւս. բն. փաղաւաւթիւն «վանկ» (ըստ 
/ն • ՕսԱմփք^ «միասին առնելը») Փիլ. ել. 
Պղատ. տիմ. ևն։ Ըստ իս այստեղ են պատ¬ 
կանում նաև 1) կաւափաղաղ «կալոՎ շա¬ 
ղախ ուա ծ» Ցհ. կթ. 277. հմմտ. տակը գւռ. 
փաղաղել բառը. 2) փաղփիլ (ուղղել *փաղ– 
ւփլ = փաղաւփլ) «շաղախիլ, ապա կան ի լ», 
նորագիւտ բառ, որ մէկ անդամ գտնում եմ 
գործածուած էմբ. մատ. 184. «Նոյնպէս 
և փռանգք, զի տեսին զժառանգաւորս ի 
կանայ\յս գիճոլթեամբ փաղփեավ, և զնուէրս 
եկեղեցւոյ ի պէտս որդւոցն ծախեալ, բար¬ 
ձին զունելն նոցա կանայս». (տե՜ս իմ Հյ. 
նոր բառեր հին մատ. Բ. 124). 3) փաղել 
«յարմ*արել, յօդել, սարքել»։ Նորագիւտ բառ, 
որ մէկ անգամ գտնում եմ գործածուած 
Սոկր. էջ 451. Այլ զի և եկեղեցւոյն հայհո- 
յութիւն և թշնամանս փաղեաց։ Բնագիրն 
ունի ՕԼ/ձ՝ 0 X 1 >ԱԱ 6XxX^7Ձ^^ (Ա233>7|1Ա<1» 7) 

ՅՀթՋՏէՀ (Տօօր. 5օշ1. 

եւտէ. Օճքօրժ 1893, էջ 234), ուր ստո- 

րագծեալ բառը ( 1 էք> 0 ^Տ( 1 >) թէև հին լեզւով 
նշանակում է «հիւրընկալել, հիւրընկալուիլ, 
միջնորդել, առաջնորդել, հայթայթել, մե¬ 
քենայել», բ ա յց բՒ Լ 1 Լ՝ նշանակում է 

«պատճառել, առթել, անել, էՕ ՇՋԱՏ0, էօ 0ք– 

ք0Օէ, էօ Ժօյ> (Տօբեօօ10Տ 933)։—4) փաղա– 

գան (նորագիւտ բառ. չունի ՆՀԲ) «համա¬ 
սեռ, համածնունդ» Պղատ. տիմ. 90 (բնա¬ 
գիրն ունի $ 0 ^ 6 ^, որ է տե՛ս 
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ՈՅէօատ օբ6րշ, Բցոտ 1883, հտ. 2, է ջ շօօ, 

տող 47), որի դէմ յետոյ գտնում ենք թա– 
ղազան Պղատ. տիմ. 115 (յոյնն ունի նոյն 
բառը՝ էջ 216, տող 31), որով իմացւում է 
փաղ-թաղ մասնիկների նույն լինելը, 

ՆՀԲ նոյն ընդ թաղ, թ րք . սյիլէ «միա֊ 
սինտ, պաղ «կապ», Տէրվիջ. ձ1է8ՈՈ. 
38 նոյն ընդ ^զ։–Հիւնք. նոյն ընդ 
թաղ և թրք. պաղ «կապ», Տսքյրք 1Բ 1 ։ 
454 նոյն ընդ բաղ։ 

ԳՒՌ .— Կայ կըկնութեամր փաղաղել Ալքս. 
Դվ. Ղրբ* Հալիւրը շաղուել», որի հին ձևերն 
են փաղաղ «շաղաղուած ալիլր» Մխ. բժշ. 
148 և կաւափաղաղ «կաւով շաղախ ուա ծ» 
Յհ. կթ. 277. հմմտ. գւռ. փաղաղ «խմորի 
մեծ մեծ շաղախներ. հատածներ, որոնց 
հատ հատ թերակատար ունցելուց յետոյ, 
դնում են սաւանի վյրայ. ապա բոլորը տաշ֊ 
տի մ էջ դնելով ունցում են. 2. տ ալարի հա֊ 
մար դարի ալիւրից պատրաստած կերակուր» 
(Ամատունի, Հայոց բառ ու բան, էջ 647)։ 

ՓԱՂԱՂԵԼ (ք ուտել, լափել, գիշատելն Ոսկ. 
ա. կոր. Փիլ. այլար. 132. Կանոն. Սարդ, 
յկ. գ. բ տպ. էջ 36» «վառել, այրել, տոչո֊ 
րել» Առ որս. Պիտ. էմբ. սղ. Օձն (Յուշար֊ 
ձան, էջ 337). որից փաղաղիչ Սկևռ. աղ. 
126. փաղաղօղ Վրդն. դան. ե. էջ 260. 
փաղաղութիւն ճառընտ. Տիմ. կոյս. 60. 
բաղմափաղաղ օր ամենակեր» ճառընտ. այս֊ 
տեղ է պատկանում նաև փաղաղս «հիւանղի 
ծանր սոաքութիւնը» Մխ. բմշ. 68—69 (ե֊ 
րեք անդամ)։ 

Հիւնք. յն. Չուտել» բառից կըր֊ 

կընուած։ 

ՓԱՂԱՆ «գիժ կամ խև». ունի միայն Բառ. 
երեմ, էջ 320 (տպ. գիծ, ուղղել գիմ)։ 

*ՓԱԱԱՆԳ (ի–Ա1 հլ. յետնաբար) «գունդ, 
բանակ» Ոսկ. փխՒ^* հոովմ. 205, 422, 
423. Փարպ. Սեր. 39. «կա ր ալան» Գէ. ես. 
Կղնկտ. (ըստ Մառ, 1՝61<Ը7եյ հտ. 1, էջ 77). 
որից փաղանգական Նար. խրատ. առ. լեհ. 
ղիւափաղանգ Անան. եկեղ. դրուած է փա¬ 
լանգ Լմբ. սղ. սխալմամբ յգ. հյց. փաղանս 
Պրպմ. էջ 452։ 

=8ն. (սեռ. Հքշճօւղ* ;օ;), որից և լտ. 

թհ313#յ* ք,զօր արան ակ»։ Բառիս առաջին 


և հիմնական նշպնակութիւնն է «փայտի 
կոճղ, գա լա ղան», յետոյ «կշիռքի ուղիղ գա֊ 
ւաղանը» և փխբ. «բանակի ուղիղ շարուած 
ճակատը», լյնբ. «բանակ, գունդ»,֊– Հիւթշ. 

386։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՏշհրՑճօր, 1եշ– 
ՏՁԱր. 47, յետոյ ՀՀԲ և ՆՀԲ։ Վերջինս 
լծորդ է դնում նաև թրք. ԵՑ1ճև «գունդ»։ 
ՓԱՂԱՆԳ «կումաշ». ունի միայն Բռ. 

երեմ, էջ 320 ճ իբր տարբեր նախորդից, աղ֊ 
բիւրն է Գէ. ես. հետևեալ հատուածը. «Մի՞ 
անցցեն արաբացիք կամ վաճ առա կանք փա֊ 
ղանգօք». այստեղ փաղանգ նշանակում է 
«խումբ կամ կարաւան». բայց լուսանցքում 
նշան ա կուա ծ է «կումաշ կամ ղումաշ»։ Այս֊ 
տեղից էլ Բռ. երեմ.։ 

ՆՀԲ մեկնել ուզելով այս բառը, գրում 
է. «Թերևս առեալ որպէս պրս. փէլէն– 
կինէ, որ է վագրային, և ազգ արքունի 
զգեստու. և կամ ակնարկեալ ի միլս 
ևս նշանակութիւն յն. ձայնիս ֆա՜¬ 
լանգս, որ է սարդ ոստայնանկ, իբրու 
գործ ոստա յնանկաց»։ 

♦ՓԱՂԱՆԳ «մորմ, թունաւոր սարդ», նո֊ 
րագիւտ բառ, որ գործածուած է Փիլ. լիւս. 
144. լուսանցքի վրայ = ուտ. ֆալանգ* «կա֊ 
րիճ»։ 

= 3ն. զյյ*ՀՀ նոյն նշ• ։ 

Ուղիղ մեկնեց Աւգերեան, անդ, ծա֊ 
նօթ.։ 

♦ՓԱՂԱՆԳԱՄՈՒՇԿ €բրդոտ ռեհան, ՕՇ)ր– 
ասրո բւ10տսւրս> հոր. աշխ. 615. սրա ալելի 
նոր ձևերն են փաղանգամուշ, ֆարանճա– 
մուշկ, ֆալաննմուշկ Բժշ.։ 

= Պհլ. բ31ՋՈցՁրՈԱտ1<, պրս. 
բ313ոշրուտ1<, ո րից փոխառեալ են նաև ա֊ 
սոր. >^0-30^ բՅրՅՈքրՈսՅԱ, արաբ. 

ք313ոյաս§1<, (ձԼձ^յ ^ քՅՐՅոյ֊ 
աս§1<, քՅՐՅՈյՅրՈԱՏ1< «ռեհան»։ Հայերէնի 
մ էջ փաղանգամուշկ գալիս է պահ լալից, 
նորագոյն ձևերը արաբերէնից ։— Հիլբշ. 

254։ 

ՆՀԲ մեկնում է «ձագախոտ», թ ա յց 
նաև «որպէս թէ մուշկ կենդանւոյ... զի 
փէլէնկ կամ փալանկ է ինծ. իսկ փէ– 
լէսէնգ է պալսամ, բա լա սան»։ 03ՐՐ62 





ՓԱՂ 


474 


յ^Տ 1869, 167 պհլ. բառը կարդալու 

համար % համ եմ ատում և օգնութեան է 
առնում հայ ձևը։ Ուղիղ է մեկնում նաև 
Պատկ. Ր0Օրբ. 81։ Հիւբշ. 20^0 

35 (1881), 662 պըս- բՅւՋոքաստ^, 

ՀԲուս. § 3034 պրս\ քՅրՅՈյՈ1Ատ1<ւ 

ՓԱՂԱՆԴՐեԼ «շուրջ դնել». ունի միայն 
Բռ. երեմ» էջ 320. որի հետ նոյն եմ կար֊ 
ծում նաև փադրօղ «շրջադրօղ» էջ 319, 
փաոագրօղ <րշրջագայօղ»։ Սրանցից ո՞րն է 
ուղիղ։ 

ՓԱՂԱՍԷէ 1 <ր բաղմ ասէր». ունի միայն 
Բառ. երեմ. էջ 320, որ և էջ 324 գրում է 
փողասէր՝ նոյն նշ.։ 

^ՓԱՂԱ^^ օր գեղեցկաձայն մի թռչուն» 

Համամ. բեր. առ երգն.։ 

= Ցն. <քԳճԱթ՝Հ «ծովային մի թռչուն, 

բօս1շ Ճ*63Ա*, ո րՒձ նաև լտ. բհ31Ցրւտ։— 
Հիւբշ* 386։ 

Փոխառութիւնը նշանակում է հներից 
Համամ. բեր. առ երգն. «Ահաւն փա֊ 
ղարիկ և մեբ ըստ Ցունաց փաղարիկ 
ասեմբշ։։ նորերից ուղիղ մեկնեց նախ 

ՆՀԲ։ 

ՓԱՂԱՐԻՄ (ր մարմինը սրբոց». ունի մի֊ 
այն Բառ. երեմ, էջ 320։ 

ՓԱՂԱԻ «սերմն», ունի միայն Բառ. երեմ . 
320, որի հետ նոյն պետբ է լինի փաո. 
օր սերմն» (անդ, էջ 321, իբր մէկ բառ 
դրուած )։ 

ՓԱՂԱՔՈՒՇ, ի-ա հլ. «կեղծաւոր, շողո֊ 
քորթ» Եւագր. 62. Ոսկ. լս. ղկ. մրգր. «շո֊ 
ղոբորթա կան» Լմր. սղ. Վրդն. դան. ա, էջ 
245. օր կեղծաւորութիւն, շողոքորթ ութ իւն» 

Մագ. բեր. որից փաղաքշել օր գգուել, փայ֊ 
փայել, շողոքորթել» Եւագր. 62. Ոսկ, մ. ր. 
18. փաղաքշանք Ոսկ. մտթ. փա դա 
Ցհ. կթ. փաղաքշոտ Վրդն. ծն.։ 

ՆՀԲ «ի փաղ և ի քշել, բսել, բսուը֊ 
տիլ, բծնիլ»։ Տէրվ. ճ1է8ՈՈ. 38 փաղ 
«բաղ, յար» + քուշ. հմմտ. սանս. )՚ԱՏ 
«ախորժիլ, հաճիլ, սիրել»։ Հիւնբ. պրս. 
ֆալկիո լ շ օր կախարդ» և լտ. ք3113Շ1՚Զ 
«խարէութիւն» ։ 

ՓԱՂ8ԻԱԵԹ «հռչակալոր». անստոյդ 
բառ. ունի միայն Հին բռ * որ և Բռ. երեմ. 


քշաբար 


ՓԱՂ 


էջ 320 դրում է փաղպիօթ սրանից է դնում 
Նորայր, Բանաս. 1900, 139 փադպիական 
օր հռշակեալ» Մագ. դամադ. 5։ 

ՓԱՂԵՐ, որից փաղերութիւն. անստոյդ 
բառ. մէկ անդամ ունի Ոսկ. յանդամ. էջ 
851. օր Տեսանել զանսեղանն... զդունոյն 
դեղնութիւն, ղփաղերութիւն դեղնութեան 
տպոյն»։ ՆՀԲ մեկնում է «սպիտակութիւն 

Որպես փրփրոյ. ի յն. 

ՋԲ չունի, ԱԲ օր փրփուրի պէս ճերմկու֊ 
թիլն»։ Կայ յն. օր սպիտակ բծերռվ 

կէտկիտուած», որ 81*01<1(61Ո13ՈՈ 20^40 47 
մերժում է, որովհետև բանաստեղծական 
հազուադիւտ մի բառ է և կցում է հյ. 
փաղփիլ բային։ 

ՓԱՂԵ0ԵԱ6 «վարդապետ». ունի միայն 
Բառ. երեմ. էջ 320։ 

ՓԱՂԷԺյ ի հլ. օր թունաւոր սարդ, մորմ», 
մէկ անդամ ունի Փիլ. լիլս. 144. «Եղջերուք 
առ խածածս փաղիժիցն իմացան փոխանակ 
դեղ իւրեանց խեցգետի, որոյ կերակուրն 
անդէն րժշկէ»։ Լուսանցքի վրայ դրուած է 
«փաղանգ», ինչպէս ընդունում է նաև Աւ֊ 
դերեան, լտ. թրգմ. սրա համ եմ ատ են ԱԲ 
և ՓԲ. չունի ՆՀԲ։ 

ՓԱՂՓԵԼ «պատրել». ունի միայն Բռ. 
երեմ. * 

*ՓԱՂՂՈՍ (դրուած նաև փաղոս, փալ– 
լոս), ֆ-ա հլ. «առնի անդամ» Ածաբ. յյտ. 
Նոնն. 7, 71. որից ուղղափաղղոս Նոնն. 7, 
ո ւղղափաղոս կամ ոսլղափալլոս Ածաբ. 
յայտ. կողմնափաղղոս Նոնն. 7, փաղղական 
(սխալ դրուած նաև փա ղադա կան) «տոփա֊ 
կան, ցանկական» Անկ. գիրբ նոր. կտ. էջ 
458։ 

= Ցն. «առնի, նշան սերնդագոր֊ 

ծութեան, որ Բաքոսի տօնին էին կրում»։ 
Հնխ. հհ61֊ «ուռչիլ» արմատից է ծագում, 
հմմտ. իռլ. Եյ11 «անդամ», հեսս. Եւ110 «առ֊ 
նի», միջ. ստ. գերմ. Ես110 «ցուլ», անգսք. 
ԵԱ11Ա0 «ցլիկն, հհիւս. Եօ16 «ցուլ», հին 

շվեդ. Ես1ա «ուռած» ևն (8(ՈՏՅԸզ 1013)։– 
Հիւրշ. 386։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ 

ՓԱՂՈՂ «կաթուա ծ, ՅթՕբ16\101>. նորադիսո 

բառ. «փա ղող, որ է սքթան». (= արաբ. 






ՓԱՅ 


Տյ1< 13 «կա\թուած») Բազմ. 1917, 

էջ 102, 

ՓԱՂՅԻԼ «լռել, զսպել զանձն». ունի 
միայն ՓԲ. անստոյգ բառ։ 

+ ՓԱՂՓԱՂԵԼ <ր փայլիլ». 

= Կրկնոլած է փաղ արմատից, որ Նոյն * 
փայլ ձևի հետ (տե՞ս փայլ)։ 

ՆՀԲ լծ. փայլ և յն. գձեր յհ «փ աԻ 
լունւ։ 8սցց6, Տէր^. 34 և 18 1, 455 

Նոյն ընդ պաղպաղակ, ի բր ս%անս% 
ՏթհսրՋէւ «փայլիլ, կայծակել », տբՒու– 
ԱՈ^Ձ «կայծ»։ Մերժում է Հիւբշ. 500։ 
Հիւնք. հանում է պաղպաջել բայից ք 

Փաղփիլ տե՞ս Փաղաղ։ 

+ ՓԱՄՓՈԻՇՏ «մէզի պարկը» տե՞ս բուշտ։ 

= Կազմ ուած *փամփ+յաւշտ բառերից. 
երկրորդի ծա դումը տնյայտ է (տե՞ս առան¬ 
ձին). բայց առաջինն է բնիկ հայ բառ 
հնխ. բհՁաբհ– «ուռչիլ» արմատից, սրա հետ 
նոյն են հհՅ*ահհ–, հՅ*րոե, բտաբ– ձևերը, 
որոնք բոլոր բնաձայն են համարւում. բազ– 
մաթիլ մառանդ ձևերից հմմտ. սանս. ե1Ո1– 
է)3– 0 (գնդակ», հւահ1 «մի տեսակ դդում», յն. 
^Տ|ւթէՀ «ջրի պտոյտ, շռնչան», 

«շունչ, փոթորիկ , պալար, ջրի կաթիլ», 
*օ|&ք6( «գնդակ, կոճակ, բշտիկ, վահանի 
ուռած մասը, կումբ», լեթթ. է)ՅաեՅ 
«գունդ», թՅաբէ «ուռչիլ», լիթ. հՁահՅ 
«պորտ», հսաեսԱտ «պղպջակ», ուկր. ԵսԵյ 
«բշտիկ», չեխ. եօսե01 *ջրի պղպջակ», լեհ. 
ԵյԵ61 «ջրի պղպջակ, պալար», ուկր. ես1>3 
«բշտիկ», սերբ. Է)Աես1յ1ՇՅ «բշտիկ», ԵաԵ1յ 
«գնդակ», սլով. ԵօԵ1յՅէւ «պղպջակել», մբգ. 
ե6ատէքՈ «հ՛աստափոր», դան. եՅՈ7Տ *1 ո յր 
մարդ», քօաթ «հաստափոր մարդ», նորվ. 

բՇաբՅ Տ6^ «տկռիլ» ևն (ԲօևՕՐՈյր 2, 107 
109, ՑօւՏՅՕղ 765)։ 

Յն. բառի հետ համեմատեց 

նախ մԱտէ1, Օ10է. 1Հսրճ6 էջ 74 հյ. 
փոշտ, բայց ո՞չ փամփուշտ։ Ուղիղ 
մեկնեց նախ Տէրվիշ. Նախալ. 92, որ 
դնում է սակայն փամփ-աշա և կցում 

է լիթ . բՅաէւ «ուռիլ», բշրոբ313Տ «ու¬ 
ռած» բառերին։ 011^6, Տէր^. 20 ան¬ 
կախաբար յն. ձևի հետ։ Նոյնը 

կ Բկնոսք ք>ն քք լ րՒշեեր. վերջին անգամ 


Բտէտրտտօո, Խ. ս. ճրրոշո. Տէսժ. 47։ 

Վերի փամփ+թաշա ձևով բաժանումը 
ինձնից է. միլսները ֊Ուշս։ մասնիկ են 
համարում։ 

*ՓԱՅ «ոտք», առանձին անգործածական, 
որից կազմ ուած են փայաոական «ոտնա- 
ռական, ուր լինի ոտից դիպիլ քարի» Մազ. 

թղ– 237. փայաւաւթիւն «ոտնառութիլն» 
Մագ., 

= Պրս. ^յև 

որ և համառօտեալ լ, 
թՅ «ոտք», հմմտ. նաև փայիկ, անփայի։ * 
Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

ՓԱՅԱՄ «ժամանակ». ու նի միայն Բռ. 
երեմ, էջ 321։ 

ՓԱ8ԻԸԱՅ «թաթարական պատ ուանշան, 
որ մի թզաչափ ոսկևայ տախտակ էր՝ վրան 
Աստուծոյ և խանի անունը գրուած» (Տա¬ 
ճար 1913, էջ 318). երեք անգամ ունի Օր¬ 
րել. Ել ետուն նմա փայիզայ ոսկի, որ էր 
տախտակ՝ ունելով զանուն Աստուծոյ և 
զարքայի գրեալ յինքեան. և այս էր մեծա– 
գոյն պատիլ նոցա (էջ 301). Ետ նմա այր 
ի դրան էն և փայիզայ (էջ 314). Շնոբհեաց և 
մեզ փայիզայ ոսկի, որ էր տախտակ ի չափ 
թզոյ միոյ և կիսոյ գրեալ ի վերայ զանուն 
Աստուծոյ և ղանին և այլ սակաւ բանք (էջ 
353). նոյնը նաև Մաղաք. ար. 17։ 

= Պրս. օ^յէյ բ3^123 «հրամանագիր թա¬ 
գա լոր ական, զոր տայ ում եք արքայ, վասն 
ազատ առնելոյ գնա ի դիմոսական հար– 
կաց». (կոչւում է նաև յյձ&Հ՞ 1հՅ՚732–1 231՛, 
որի բուն նշանակութիւնն է «ոսկեթու ղթ»), 
Բառիս մայրն է չին. բՁ1–էՏ0Ա <րէ3ես13, ցԱՅՈ1 

օքԱ օ1յ1օտ բրօ տւցոօ ձւյյաէՅէւտ ՅԸէոբաեՅոէ, 
աօոջօԱօօ տօոցօր ժւշէ®», որից փոխ առեալ 
է նաև ասոր. I ,>3 բ3123 (8 րՕՇ1<61Ո13ՈՈ, 

Լ6X. տ^ր. էջ 270, տե՞ս և Տյր^Ձրօօն 1, 311), 

թաթարական մի փա չի զա յի պատկերը տե՞ս 
Սիսական, էջ 93։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ Պատկ. հրտր. 

Մաղաք. ար. 64։ 

♦ՓԱՑԻԹՈՆ «լուսնթագ» Արիստ. աշխ. էծ. 
սահմ. «երկնքի արարիչ աստուածր» էմր. 
սղ. «փխբ. կենցաղս՝ արեգակամբ րերեալ» 

էծ. սահմ. 259։ 
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= Ցն. Փշտնսր; «Հելիոսի որդին, Արեգակ 
աստուածա 2. Լուսնթագ. 3. արև, օր», բուն 
նշանակում է «փայլուն» և ծագում է հ&Հ 
«չոյս» բառից։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

♦ՓԱՅԻԿ <ր սուրհանդակ, ձիաւոր պարոնի 
առաջից ոտքով վազող անձը» էծ. նար. Վրդ• 
առ. 287, 290. որ և փայեակ Կիր. պտմ. էջ 
239, 241, 242, փայեկ Աբր. կրետ. 32. Զքր• 
սարկ. Ա. 15. Առաք. պտմ. 81։ 

= Պրս. էձԼ^յ օր սուրհանդակ», 

որից փո/սաոեալ են նաև արաբ. 
քՁ^յ «սուրհանդակ» (տե՞ս Կամ ուս, թրք. 
թրդմ. Ա. 432), քրդ. թ6Ա< օր թղթատար, նա¬ 
մակաբեր». աւելի ընդարձակ տե՞ս պայիկ, 
որ նոյն բառի աւելի հին ձևն է՝ փոխառեալ 
պահլաւերէնիցւ 

ՆՀԲ դնում է «ռմկ. փէյիկ»։ Վերի 
ձևով մեկնեց Աճառ. ՀԱ 1908, էջ 123։ 

+ ՓԱՅԼ ի հլ. օր պայծառ վառիլը, շողալը, 
պայծառութիւն» Ոսկ. մտթ. գ. 30. որից 
փայլել «պայծառ վառիլ» Եզեկ. իա. 29. Ա– 
գաթ. փայլիւն ՍԳր. փայլուն ՍԳր. փայլա¬ 
ծուն օր պայծառ» ՍԳր. Ոսկ. մ. բ. 22. փայ¬ 
լածու «մոլորակը» Շիր. Արիստ. աշխ. փայ– 
լական Հրուրդ, պիւրամիդ» (իբր թրգմ. յն. 
ռզնպււՀ հոմանիշից, որ ծագում է 
«խարոյկ, փա յտակոյտ» բառից\) Պղատ. 

տիմ. փայլակն ՍԳր • (կագմուած է փայլ+ 
ակն Հալք» բառից, ինշպէս յն. (13*6001Ո) 

ր) է ԾՕՀթսւ 7) օր փայլակ» կազմուած են 

«ասաղ» + «աչք» բառերից՝ ըստ ^46ւ116է 

ՀԱ 1927, 760), փայլատակել ՍԳր. Ա– 

գաթ. \( կազմ ուած փայ լ+նա տանել՝ ըստ 
^6ւ116է անդ), փայլատակն Դան. ժ. 6, 
Ելա. պտմ. զ. 9. Եփր. աւետ. փայ լա տա¬ 
կունք ՍԳր. Եզն. Ելա. քր. Ոսկ. բազմափայլ 
Փարպ. չաճափայլ Եփր. պհ. 169. լուսա¬ 
փայլ Ոսկ. յհ. ա. 14. Պիտ. գեղեցկափայլ 
Վրք. հց. կրկնութեամբ ճ փայլփայլումն 
Մեսր. եր. անփայլ (նոր բառ)։ Այս արմա¬ 
տի միլս ձևերն են՝ ՓԱՎ «փայլ». առանձին 
անգործածական, ո րՒ& ունինք կրկնու– 
թեամր՝ փաղփաղիլ «փայլիլ, ցոլցլալ» Բուղ. 

դ. 59, Ցհ. կթ. փաղփաղուն <ր փայլուն» Վրք • 
ոսկ. փաղփաղեալ «փայլելով» Նար. կուս. 


414. Օրրել, հրտր. էմ. էջ 362 ( տպուած է 
փաղփաջեալ). փաղփաղող օր փայլուն» Վրդն. 
դան. (այս բառի վկայութիւնն է «Արջ ան– 
հեդեդ և փաղփաղող ատ ամա մ բք –և ռնգամ– 
բըք և ոտիլք». ՆՀԲ, որից և ԱԲ, մեկնում է 
«պապաչող, մռնչող», որ անյարմար է. 
կա՞մ պէտք է հասկանալ «փայլուն» (իբր 
ած. ատամներին) և կամ կարդալ փաղաղող 
«գիշատիչ»՝ իբր ած. արջին)։ Ցետնաբար 
արմատը ենթադրուած է փաղփ, ի հլ. «փայլ, 
շողին» Բ՝էոդ. կուս. որից փւսղփիլ «փայլիլ» 
Պիտ. Նիւս. կուս. իգն. Պտմ. աղէքս. 60. 
փաղփեցուցանել Պիտ. փաղփեալ Լաստ. 
ժղ. Իդնատ. ղկ. 404. փաղփիւն «փայլուն» 
Պտմ. աղէքս. 155 (իմա՞ փաղփուն), փաղ¬ 
փումն Առ որս. Մագ. 120. փաղփուն Փիլ. 
սամփս. 569. Նիւս. կուս. ևն (առնուած է 
օր փափուկ, կակուղ» իմաստով) Նար. խր. 
506, ըստ Աճառ. Հայ. նոր բառեր հին մատ. 
Ա. 154)։ — ՓՈՂ. «փայլ». առանձին անգոր¬ 
ծածական, որից փողել «փայլիլ» (նորա- 
գիւտ բառ) Օրրել, ողր ժե. կրկնութեամր ՝ 
փողփողել «փայլփլիլ, շողշողալ» Բ. մկ. 
ժե. 21. Զենոր. Ղեոնդ. Արծր. փողփողենէջ 
Նար. տաղ.։ Կայ նաև փող «լուսնի շուրջը 
փակ», անստոյգ և նորագիւտ բառ, որ մէկ 
անդամ գտնում եմ գործածոսսծ Վստկ. 12. 
Եւ թէ տեսանես ի շուրջն լուսնի զերթ կալ 
փողեր, բազում անձրևաց նշան է (յն. եր- 
կուս կամ երիս կալս, այսինքն բակս)։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. Տբհ61–, բհ61– 

«փայլի լ» արմատից, ժառանգներից յի շենք 
սանս. տբհս1–ւ1քցձ <ր կայծ», 7ւտբս1ւո§ք31<ծ– 
«կայծակնացայտ», աճականով) սանս. 

բեձւ^Ա– «փայլփլուն, կարմրափայլ», լեթթ. 
տբս1ցծէ «փայլիլ, կայծկլտալ», ՏքԱ^ՈՑ, 
ՏթԱքյՅՈՏ «փայլուն, պայծառ», գերմ. քԱո– 
1<6րՈ կամ ք1սո1<6րՈ «փայլիլ», ձ֊ աճակա¬ 
նով) լտ. տբ16ոճ60 «փայլիլ», հլթթ. տբ16Ո– 
Ժճա, տբ16ոճ6էւ «լուսաւորել», միռլ. 131ՈՈ 
«փայլուն, պայծառ», 16ՏՏ «լոյս», նիռլ. 101Ո– 
Որ6ՁԺե «փայլ», կիմր. 11շէհո1 «մաքրել» ևն 

(Րօևօրոյր 2, 679, ՏօւտՅօզ 898)։ 

Շտո1ոԼ Տէ. ծկրա. 110 իտալ. քշ1ծ, 

չեխ. բտԱԱ «այրել»։ 8սցշ6, Ցէր^. 

19, 34 Ա Բտր Բօրտտօո 88 19, 258—9 
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տոլին նախ վերի մևկնոլթիւնը, բայց 
արմատը դնում են հնխ. տբհ61^–, 
բհ61ց–, որի համար էլ Հիլրշ. 500 մեր. 
մում է, չընդունելով հնխ. –շ| 

այ լ։ Մառ 380 5, 320 զնդ. ։ ՝3«ր8 

«փառք* բառի հետ։ Հիլնք. լն. ՀՕ.Ահ 
« պայծառ* և տճկ. թՁր1– Ձ զ «փայլուն* 
բառերից հանում է փայլ, ի ս կ պաղպաջ 
բառից փողփողել։ Տշհ6քէշ1օ^ւէշ 88 

29 (1905), 35 հոլ– բտԱԱ «վառել* բա¬ 
յի հետ, որ կրկնում է 0հՅրթ6Ոէ16ր 1Հ2 

40 (1906), 477։ Գազանճեան, Արև. 
մամ. 1907, 934—5 փայլ և փողփողել 

կցում է թրք. թՅրէՋրՈՅզ «փայլիլ* բա¬ 
ռին, իսկ Ցուշարձան 325 թրք. թՅր|3– 
Ո13զ հայերէնից է դնում։ Սադըզեան ՀԱ 
1909, 335 սումեր. հԱ, թ|1 «կրակ, այ¬ 
րել*, հյ. պլպլալ, թ րք . յր 3 1 3ո 

«բոց ո, 

^01ճՅրՅա «կայծակ», 1<ՁՐՏէ, Յոլշար- 
ձան 403 սումեր. հԱ, թԱ «կրակ, այ¬ 
րել»։ Տօ1ւ0քէ61օաէշ 1Հ2 53 (1925), 254 

հսլ, թՋ1111 «վառել», սանս. տբհսԱոյյԶ 
«կայծ», Տբես1ւէՁ «երևիլ»։֊ Պատա¬ 
հական նման ութիւն ունին պրս. թՁ1շ– 
V *1 <րյոյժ փայլուն», բ՞51Ջ)Ղ(1ՁՈ «պար– 
զել*, սանս. հհՈՋ «փայլ* (=հյ. բալ), 
լազաթ. ,յ^յԼ)կ Եշ1ղաՈՅզ «փայլ– 
կտալ» են։ 

ԳԻՌ« — Սչ. փայլել «փայլատակել», Երև, 
փայլէլ, ննխ. փայլէլ, Սեր. փայ լիլ, Խրր. 
փալիլ, Մկ. Տիգ. փէլալ, Մշ. փէլալ, փի– 
լալ, Ալշ. փիլալ, կրկնութեամբ Զթ • փէլ– 

փէլօլ, փէլփէլոլ, Ախց. փլփլալ - գոյակա- 

նաձև Ալշ. փելք, Մ շ. փէլկ «փայլ»։ Նոր 
բառեր են փայլկաալ (Վն. փէլք^ըաալ), 
փայլխաիլ, փայլփստալ, փայլստալ են։ 

ՓԱՑԼԱՍ «նարդոս», կ այ միայն փայ լա– 
սեն|ւ «նարդոսի բոյսը», որ մէկ անդամ 
ունի Անկ. դիրք հին կտ« էջ 14 (ՀԲուս. § 
3035). «Հրամայեաց տալ նմա չորք իրք$ 
որ են այսոքիկ . կրաւկոն ճ որ է զափարան, 
և նարդոսն ՝ որ է փայլասենի» (Աճառ. Հյ. 
նոր բառեր հին մատ. Բ. 229, 236)։ 

ՓԱՅԼՓԱՔԵԼ «սփոփել, փաղաքշել, փա¬ 
րել». ունի միայն Բառ. երեմ, էջ 321։ 
–քՓԱՅԾՍ/ԼՆ, ն հլ. (–ղան, –դամբ) «փայ– 


ձաղ, թրք. տա լախ * Ոսկ. լհ. ա . շ 4֊ ֆիլ. 
այլաբ. Յճխ. Պղատ. տիմ. 148. Մագ. Սոկր. 
որից փայծաղնացսո Ոսկ. ղ կ. Սարդ. ( յա . 
հախ). Ախ. րծջ. փայծաղոա Բժլ. գրուած 
է փայծհղն Տաթև. հարց. 241, 242, փայ– 
աղն Սոկր. 110, ս եռ. փայծղանն Վստկ. 


= հայ րաՈ ՚ " ր 1՚ Տնակիցներն են 
սսյ * յԱա րր) | & քք թ11հճո–, զնդ. ֊յյյքմէզձ** 
Տ բ 3 ր 323 ո–, պհլ. տբշրշ, պրս , . տսբսրշ> 
■Ք 1 ՚Դ– բ1§ւ1է, յն. յուՀէ (*31է/.ղ7Հ), V և Յր/Ճ– 
IV.՝"*՝ 1 ։ լտ. 116Ո, անդլ. Տբ166Ո, հիռլ. Տ61ք>, 
րրըտ. ք61շե, հսլ. տ1է26ՈՅ, ռուս. 06յ1636»1<3, 
Ժթ. 61ս2ո1տ, հպրուս. հ1սՏՈ6, բոլորն էլ 
նոյն նշանակոլթեամր, Անշուշտ այս բոլորը 
ծագում են միևնոյն ձևից, որ սակայն դը– 
ժուար է վերականգնել, Այս մասին ընդար¬ 
ձակ քննոլթիմ, ունի \^յ1Ժ© 18 25, 160֊«, 
ուր կարևոր նշանակոլթիլն է տրւում հայե– 
րէնին, Հնդհ անրապէս նախաձևը դրւում է 

տբհ61տ ։ 1ւ6Ո, տբւտոշ՚հ–, տբ16շ*հ–։ Ոստ 

1տէ 1^1ՏԼ 18, 310 փայծաղի անունը, ինչպէս 
մարմնի ուրիշ զանազան մասերի անոմւ– 
ներ, կրօնական նախապաշարմունքով ար֊ 
գիլուած լինելով, այլևայլ լեզուներ աշխա¬ 
տել են խուսափել բուն անունը տալուց և 
դիտմամբ խաթարելով՝ ենթարկել են զօրեղ 

ձևափոխոլթեան (1^31(16 429, Բօևօրոյր 2, 
680, 7րՅԱէաՅՈՈ 256, Տրոօսա 6 Ա16է 520, 
8օ1Տ30ղ 899)։ Հայելյէնը գալիս է աւելի 
հին *փայղծան ձևից, որ տեղափոխոլթեամբ 
դարձել է փայծաղն և փածայղն։ (Հյ. փ ծա¬ 
գում է Տթհ– նախաձայնից)։ Արդի գաւա– 
ռականները ծադում են փայծաղ կամ *փա– 
ծայղ>փածէղ ձևից. բացառութիւն է կազ¬ 
մում միայն Խտջ. սիպէխ ձևը, որ ծադում է 
հնադոյն *սիպեղն կամ *սիպայղն ձևից և 
ենթադրում է գրաբարից տարբեր մի դաւա– 
ռական։ Արա մէջ սիպ–, սպ– ներկայացնում 
է հնխ. տբ– և ոչ տբհ–. ի ս կ ե ձայնի համա¬ 
պատասխանը ջնջուած է՝ ճիշտ յն. Յոճւք* 

ձևի ւգէս։ 


Վերի ձևերի հետ համեմատեց նախ 

նՇէէւշհ. 20^0 1850, 363, յետոյ ^.րւ– 
ՕՁ 72, 169, ԼՋց. Սրքշտշհ. 702, Տէրվ. 
Ճ1է3րա. 4 և Նախալ. 82։ Հիւբշ. 20^40 




ՓԱՅ 


478 


ՓԱՏ 


30, 774—9 մերժում է, իսկ ^ՐՈ՜ւ– 

Օրշա. չիջած յսնդամ չէ ։ 1ՀՅրօԱմ6Տյ 
0 Ս~*ք>. 96 իրար է կցում փայծաղն, 
պայուսակ և կապադովկ. 71Տւօճ^ւ 
«փայծաղ». արմատը դնում է 

բստ, Լ տ. բստսԱ, չիթ. բստէւ, 

սանս. բստէստ, լտ. տբսաՅ, տբւրՅրօւ 

Վերի ձևով են ընդունում ^6ւ116է–/ր հետ՝ 

\ք©ոճւ 76 Տ ^4ՏԼ 18, 310, \^ջ1Ճ6 429 

ևն։ 

ԳԻՌ.—Ադլ. փա՜յծաղն, փա՜յծաղ, Շմ. 
փայ ցախ, Վրբ . փա՜ծէղնը, փա՜ծըղնը, Մկ. 
փածէղ, Ալջ. Մջ. փաձհղ, Գոր. փա՜ղէխ, 
Երև. փէցէղ» փիձէխ, Ջղ. փիծեղ, Շջ. փխ– 
ցէխ, Ղզ• փի^ց«ւխ» Տփ. փիծիղ (ըստ Ադբա- 
լեան ՀԱ 1929, 554 փի՜ցախ), Սլմ. փիւծեղ. 
—իսկ Խտջ. սիպէխ։ 

ՓՈԽ .— Վրաց. փա ծա լի (Մառ, 

ԲթՅԱ. ծբ֊Յբս. 110 ), <ցձ^><ո»ծ փյածալա 

(Չուրինուք 1299), լազ. փածալա, փանծալա 
(Աճառ. Արրտ. 1911, 418), կապադովկ. 

•ւրտէՉճ֊Հէ ք1ՀՋրօ1ւձ6Տ 96, Ցսշշշ 1Հ2 32, 

11 ), երերն էլ «փայծաղ 9 նջանակութեամբ։ 
Վրաց. բնիկ բառերն են տղփրպի 

և ցքոր»ց 6 օ )0 ելենթա. կապադովկացին փո– 
խառութիւն է, որովհետև ունի ղ>*^ ^ ** Լ 1 * 

ՓԱՅՏ, || հլ. «փայտ. 2. ծառ. 3. կախա¬ 
ղան» (հմմտ. կախել զփայտէ = պրս. ԵՅճձր 

ԱյՏ1(1յո). ՍԳր. որից փայտ ընկենուլ «վի¬ 
ճակ գցել» Եղիջ. Բ. էջ 39 (սրա համեմատ 
էլ Բառ. երեմ, էջ 333 ունի քուեայ «փայտ*, 
հմմտ. Կովկասի արդի դւռ. չօւի քցել «վի¬ 
ճակ գցել, րուէարկել» ՀԼպրս . 6օԷ) 

«փայտ» բառից), փայտաըեր 3ես. թ. 21, 
փայտագործ Ադաթ. փայտակերտ ՍԳր. 
փայտակոյտ Ես. լ. 33. փայտակոտոր Օր. 
իթ. 11. Ցես. թ. 21, 27. փայտակոփ Եփր. 
թդ. փայտատ ՍԳր. Ադաթ. Եփր. թգ. 455. 
էր ընդ եղբ. 44. փայտհղէն ՍԳր. անփայ– 
տակերտ Եւս. քր. փայտանալ «ցրտից 
փայտ կտրիլ» Մծբ. 192. փայտ նամարոյ 
«հաջուեփայտ. տճկ. չէթէլէ» Լմբ. մատ. 
107 (տե՜ս իմ Հայ. նոր բառեր հին մատ. 
Բ. 124). խաչափայտ Ա. պետր. ր. 24. Ա– 
գաթ. մայրփայտեայ Ադաթ. լաստափայտ 
Իմ. ժդ. 6. Եփր. համար. 251. եղնւնափայ– 


ահայ ՍԳր. նա ւա փա յա Իմ. Ժդ. 1. նոր 
բառեր են փայտաջէն, ձեռնափայտ, վաոե– 
լափայտ, լուցափայտ, ճաշուեփայտ, փայտ¬ 
ածուխ, փայտային, փայտոջիլ, փայտփոր, 
փայտփորիկ ևն ։ 

Վրդ • ծն. ա. 12 և Տաթև. հարց. 214 
հանում են փտիլ բայից ւ 1Հ1ՋթՐՕէհ, ճ*. 
թօև 101, 142 զնդ. բյՅր և սամոյէդ թյՋ, 
բ§։ Տսջցշ 1Ր 1, 455 (նոյնը նաև 
Տշհ6քէ61օ^1՞էշ 88 29, 41) պայթել բա¬ 
ռի հետ ճ կցում է սանս. ե1։6ճձէ1, լտ. 
քամ6Ր6 «ճեղքել», յատկապէս «փայտ 
ճեղքել» ձևերին։ (Մերժում է Բօ1<01*Ո^ 

2, 139)։ Հիւնր. յն. 7աւՅտւռ «խրատ, 

կրթութիւն, պատիժ ևն»։ ԲՅէրսհՁՈ^ 
Տ^ւ 1, 212 հրդ. Տբ31է6Ո «ճեղքել», մբդ. 
Տբ^Աշ «ճեղքած փայտ» բառերի հետ։ 

Աճ6Ո, Տէսժ. 2. 81էաԺ. 34 հհիւս. 

եւէ1 «գերան», հնխ. Եեւճ– «ճեղքել» 

արմատից։ Լ6^ 1Հ2 40 (1906), 422 

անդսք. ՏթԱս, լտ. ՏթւՏՏԱՏ «պինդ, ա– 
մ ուր», լիթ. Տթ6Տէ «ճնշել»։ 1Հօբ111Ն, 
թրդմ. Հովիտ 1914, 470 չերքէզ. թճՅ 
«փայտ» բառի հետ։ նոյնը նաև Մառ, 

^Փ 6#ր * շճօբ. 1, 55։ 

ԳԻՌ. — Ադլ. փայտ, Ախց. Կր. փատ, Ակն. 
Հճ. ննխ. Պլ. Ռ. Պրտ. Սշ. Սեբ Հ Սվեդ. փադ, 
Շմ. փադ, փէդ, Ասլ. փադ, փա*, Զթ • հ)րբ. 
փադ, Ղրր • փադ, փըէդ, Մկ. Մրղ. Ջղ. Սլմ. 
Վն. Տփ. փէա, Ալշ. Երև. Հմշ. Մշ. Տիգ. փէդ։ 
նոր բառեր են փայտաման, փայտանոց, 
փայտաչուր, փայտատաար, փայտարար, 
փայտել, փայ տեփուր, փայտումիս, փայտ– 
ար, փայտոկել։ Հետաքրքրական ձև է Ա(շ . 
Մ ջ. փիցուկ «սատկած», որի բայն է փիտնալ 
«սատկիլ», որից երևում է թէ հինն է փի– 
տա նալ < փայ տա նալ և փիտացուկ>փխո– 
ցուկ>փիցուկ։ 

ՓՈԽ. — Լազ. փատի «տախտակի կտոր» 
(Մառ, Լազ. քերակ. 193). վրաց. դւռ. եօնձ– 
Հ30<»օ սիչափեթի կամ նօք»ծ330 օդօ չիշափե– 
թի «նոր կար ելա ժամանակ կօջիկը շուռ 
տալու փայտ» (Վհյ. *շրջավւայտ), նաև 
յծձ»ձ0ճ>օ կարապետի «կարափայտ, եռան– 
կիւնի փայտեայ պրիզմա, որի վրայ կօշ- 
կակարը կտրելիք կաշին է ամրացնում» 






ՓԱՑ 



(5€թ»Զ36, 1.թյրՅ. րոօօշ. ոօ » բ 3 ց–. 

Ր080թՅ« ՇՈ61-. 1912, էջ 39 և 20), 

ՓԱՅՓԱՅԵԼ «•խնամքով նայիլ, սիրելով 
մեծացնել, ,վրան գուրգուրալ, գդունլ» Մաղ. 
գ * եւս, քր. Խոր. որից փայփայանք 

Ոսկ. ես. և սխալ ենթադրոլթեամր կազմը, 
ւած փայփել «գթալ, սփոփել, սիրտը աոնել 
ևն», որ գիտէ միայն ՓԲ յաւել.։ 

ՆՀԲ «ոբպէս թէ պահել պահպանել», 
Հիւնք. պրս. յյէհբէհ օր փաղաքշական 
ձայն ար կաթիլն»։ 

Փայքար տե ս Պայքար։ 

ՓԱՆԱԿ օր սրահ»7 յիշում է միայն Բո. ե– 
րեմ. էջ 303 վրահիկ օր սրահ» բառի բացա, 
տրութեան մ էջ։ 

+ ՓԱՆԱՔ «տկար, խեղճ» Պղատ. տիմ. 
Մագ. թղ. 237. «աղքատ» Ցհ. կթ, Ո րից 
փանաքի & չնչին, խեղճ, աննշան» Փիլ . 
Խոսր. Սարդ. փանաքապէս Լմբ. պտրգ. 
փանաքիմաց Անյ. բարձր. Մագ. փա նա քոլ֊ 
թի 1 ն Մագ. Լմբ. Մխ. առակ. Նոյն բառն է և 
փանաքի Սոկր. 363 ճ սեռ. փանաք այ ձևով 
(սխալ դրուաձ փանաքիոյ)։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. տբհո– «կարօտ 
կամ պա կա սալոր լինել» արմատիր, որ 
բո– կամ տբո–, տբշո– ձևով գտնւում է նաև 
յունարէնում. հմմտ . 07էճ7ւօ; «քիշ, հազա֊ 
ագիլտ, սակալ, անբաւարար, չնչին, ողոր– 
մելիա, օյօււօէ ք Ք ա Ր9, մազկարոտ», Չ 71 ճէ 71 է; 
էպակասոլթիւն, սակաւաթիլն, աղքատու - 
թիւն», 01է«7էա; էջիչ անգամ, հագիլ իմն», 
0 *0>(Լ(Ս € ցանց աո լինել, պ ս կաս,,։ թի,ն ու¬ 
նենալ, պակասիլ», ֊կա՝, IX ր պակասո,թի,ն», 
*ւ1րրւ, 1էՏ^0է «Հադց», քՏԱ)7էէ հդՀ էսակաւա– 

հող» (ՏօյտՅՇզ 890, 756, \^յ 1Ճ6 553, Բօ– 
1<0րո^ 2, 8 և 661), ՀայերԷնի մէջ –սւք, ֊աքի 

մասնիկ է, ինչպէս արմատաքի–։ 

ՆՀԲ լծ. լտ. 73ՈԱՏ, VՅՈ^^IսՏ, թըք. 
ֆանի, ֆանըգ, ֆէնա։ Ուղիղ մեկնոլ– 
թիւնը տոլալ Տէբվիշ. յ\1էՅրա. 4։ (Յոյն 
բառերի մասին զանազան համեմատու֊ 
թիւններ կան առաջարկուած եւրոպացի 
լեզուարանների կողմից, բայց վերջի֊ 
վերջոյ բոլորը մերժուած և յոյն բա֊ 
ռերը մնում են առանձին)։ — Հիւնք. 


ս (ք ,ս * Բ*ՈՁ7 <ք քարտուղար, գրա֊ 

գիր»։ 

ՓԱՆԴԱՆնԼ «ցրուել, թշնամին հալածելով 
ասդին անդին փախցնել» Մամիկ. էջ 52 
(այլ ձ. փանդանդհլ). որից փանդանիլ 
(էփախլիլ, սուրալ, վազել, թռչիլ» Գնձ. ա. 
ոաջինը նշանակում է նաև •յարձակիլ, վը. 
րան յարձակում գործել», հմմտ. Եփր. մկ. 
արև. էջ 192-3 «Ի խա՞շն քո սկասր րա ն. 
դանել և ի գառինս քո գա՞յլ դարձար) (թէև 
ապուած է բանդաներ բայց այլ ձ. փաԸ– 
•Րսնդհլ)։ Սրանից առնելով Յայսմ. մայ. 31 
«Ի խաշի՞նս քո սկսար փանդանդել, ի գառի. 

րս քո գա՞յլ դարձար՝ յանկարծակի խող¬ 
խողել», Բառիս նշանակոլթխնը ճշտում է 
Նոր.Ջուղայի բարբառը, 

ՆՀԲ մեկնում է «Թուի փաթաթէլ, փ ա . 
թութել, իբր պաշարել, կաշկանդել կամ 
ջարդել», իսկ Գնձ. թողնում է անյայա, 
ՋԲ դնում է փանւյանդել «ր փաթաթել» և 
փանդանել «անդամ անդամ պատա֊ 
ռել»՝ իբր անստոյգ բառ, ԱԲ երկուսի 
խառնուրդն է, Վերի ձևով մեկնեց Ա. 
ճառ. ՀԱ 1921, 122, 

ԳԻՌ.–Ջղ. փանդանել *վրան յարձակիլ», 

ՓԱՆԴԻՌՆ, ն հլ❁ (֊օամՀ/յՏէ) 

<ր թելաւոր մի նուագարան» Մեկն. ղևտ. ճա– 
ռրնտ. Յայսմ. Սահմ. ասւում է նաև փան– 
գիո, ի-ա հլ. Բուղ. թղթ. դա շ. փանդեռն 
Պղատ. օրին, բանդիռն, բանդեռն Ոսկիփ. 
բամբիռն Խոր. Նար. որոնցից ոլնինք փան– 
դռնահար Եւս, քր. Ոսկ. ես. փանդռներգակ 
Պիտառ. փանդեռնասէր, Աթան. էջ 497. 
փանդեռնահար, փանդեռնահարական, փան– 
դեռնահարութիւն, փանդեռներդութիւն Պր. 

զատ. օրին, բամբռասաց Գր. տղ. ոլղղա– 
գոյն ձևն է փանդիռն։ 

= Փոքր֊Ասիական ծա գամ անի. հմմտ. 
լիլգ. «^Յօսբ», րր»>Յօ»փւօ> ։ ոօռօօօքԱՀ «երեք 
լարով քնար»։ Բառս փոխառևալ և տա֊ 
րածուած է արևելք և արևմուտք։ նախ 
անցել է յոյներին և տուել է աաՅօՕթցւ, ւր^– 
«երեքաղեան քնար» (Յունաց մօտ 
աւանգութիւն կար միշտ թէ փանդիռը Փոքր֊ 
Ասիայից է եկած)։ Այստեղից ձևացել են լտ. 
բՑՈմԱՐՁ և թրք. բՁՈմԱՐՁ, որի միջոցով են 
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բուլղար, թՅՈճԱրՅ, էէերբ. թՅՈճԱրՅ, բՅՈձԱր, 
հՅՈմսր, ուկր. ԵյոՃաՐՅ <ր լարալոր նուագա֊ 
րան կամ կիթառ*։ Միևնոյն բառը հասել է 
նաև Կովկաս, ուր ունինք վրաց. «Օ^ծ՚օՓօ 
փանտարի կամ ^6ՏշՀՅ° փանդուրի, թուշ. 
զյճնյց՚ցՓ փանդուր, չեչէն. թ՚Յ^ճա՜ «լարա– 
լոբ մի նուագարան*, օսս. քՅՈժսր, քՑոԺէր 
«երկու լարով կիթառ*։ Կովկասեան ձևերը 
հայեըէնի միջոցով չեն ու ձայնս։ լորի պատ– 
ճառաւ։ — Հիլրշ. 395։ 

ՀՀԲ իրարից զանազանելով գրում է 
բամբիռն «մատի ծնծղայ, թրք< չալփա– 
րա, լէնկի*. իսկ փանդիռն «գալարա¬ 
փող*։ ՆՀԲ անորոշ կերպով մեկնում է . 
բամբիռն «թերևս որպէս թամպոա. կամ 
սանդուռ, կամ ծնծղայ մեծ և փոքր, որ¬ 
պէս զիլ, չալփառա ևն*. իսկ փանդիռն 
«իբրու նուագաբան բախողական պէս– 
պէս. որպէս երգեհոն, քնար, և սանդուռ, 
թամպուռ ...որպէս քնար երեքազեան*. 
և համեմատում է յն. փանա^աա ձևի 
հետ։ Գրեթէ նոյնն է նաև ՋԲ։ Եւրո– 
պա 1851, 19 հանում է բամբ = ս լրս. 
Է)ՅէՈ բառից և հետևցնում է թէ «բար– 
ձըրկեկ ձայն մ՚ոմէեցող աղեբախ նուա– 
գարան մը պիտ՝որ ԸԱ ա 1^ է Ց6էէ1օհ. 

^.ՈԸՅ 48 և ԼՅց. 06ՏՅՈ1. ձհհձ. 374 

լիլդ, և օսս. ձևերի հետ, բայց նաև 
իտալ. աՅոժօրՅ, աՅոճցԱոՅ։ Էմին, 
Հայ. հեթ. կր. (8ոյս 1875, 408) աղի¬ 
քով մի նուագարան է ընդունում ։— 
Հիւրշ. 395 դնում է ծագումն անստոյգ 
փոխառութեանց շարքը։ Բամբիռ և 
փանդիռ երաժշտական գործիքների ձևի 
և կազմութեան վյր այ, իբրև երկուսը 
իրարից տարբեր բաներ, բալա կան 
ընդարձակ խօսում է հ՝. Լևոնևան Ազդ՝ 

հանդէս 91 — 95։ 

ՓԱՆԴՈԻԿ «հանդիսաւորX). ունի միայն 
Բառ. երեմ• էջ 321։ 

քՓԱՆԴՈԻՐԱԿ, գրուած է նաև փակդո,– 
րակ, բանթռրակ. Ցիսուսի հայր համարուած 
մի անձի անոմւն է և սխալմամբ կարծուած 
է թէ նշանակում է «հիւսն». երկու անգամ 
գործածում է Եղիշ. բ. <ր Ի կևոջէ ումեմնէ 
ծնաւ, որում անուն էր Մարիամ և առն նո– 


րա Ցովսէփ, այլ ճշմարտութեամբ բան թո¬ 
րա կւս յ ուրումն եղեալ նա որդի յանկարգ 
խառն ակ ութ են էյ) • (Եղիշ. տպ. Թէոդոսիոյ, 

էջ 36. պարբերութեանս Վերջի մասը սա¬ 
կայն չի գտնւում ուրիշ օրինակների մ էջ և 
անշուշտ կրճատ ուա ծ է պարկեշտ դրշագը– 
րողների ձեռքով). &Բ* Ո ղեալ զՑիսուս Քրիս– 
տոս զփրկական անունն, ւիանդուրակայ որ¬ 
դի անուանեսւ) Եղիշ. մատ • էջ 29։ 

= յՕՏ6բհ ԲյոՃօՐՋ անձի անունն է է որ 
հին հրէական մի առասպելի մ էջ քրիստո¬ 
սի հայրն էր համարւում։ Այս առասպելը 
առաջին անդամ դրի առաւ հռովմէական 
մատենագիր 061ՏԱՏ (3. Բ. 178)՝ իր հա– 

կաքրիստոնէական գրութեանց մ էջ. <րյՕՏ6բհ 
ԲյոՃօՐՅ, հռովմայեցի զօրագլուխ կալալարի¬ 
ական լեգէոնի յանկոյց գերրայեցի աղջիկն 
Միրիամ ի Բեթղեհեմէ և եղև հայր Ցիսուսիօ. 
(հմմտ. Որոդինէս, Ընդդէմ Աելսեայ Ա. 28, 
32)։ Նոյնը կրկնում են նաև Թալմուդը և 
Սէֆէր Թոլէդոթ Եշու (Գիրք ծննդեան Ցի– 
սուսի ) հրէական առասպելական գրուածքը։ 

ձին բռ. բառս մեկնած է Հհիւսն», 
անշուշտ հետևցնելով այն բանից, որ 
հայր Ցովսէփ հիշսն էր։ Եղիշէին հետե- 
ւելով Աւգերեան, Լի ակ. վրք. սրր. ե. 
18 և միևնոյն ժամանակ առասպելը 
մեկնել ուզելով) Ցիսուսի նախնեաց մ էջ 
ընդունում է Պանթհո անունով նշանա– 
ւոր մի հիւսն, իսկ փանդուր ակ համա¬ 
րում է ւԵո-ճսրշՁր Հորդի հիւսանյ)։ 
ՆՀԲ, . անտեղեակ վերոյիշեալ առասպե¬ 
լին և առանց ուշադրութիւն դարձնելու 
սեռ.–այ Վերջաւորութեան, որ յատուկ 
է միմիայն յատուկ անուններին, մեկ¬ 
նում է Հրառ անյայտ, որպէս հիւսնշ։ 
նոյնը նաև ՋԲ։—ԱԲ դնում է <ր յթտուկ 
անուն հին հերետիկոսի կամ գէշ մար¬ 
դու, ըստ այլոց հիւսնյօ։ Լց^. 06ՏՅՈՆ 
ՃԵհԺ. 53 փանդուրակայ որդի մեկնում 
է Հբոզորդին և կցում է լա¬ 

տուկ անունին։ Լաւադոյն և ուղիղ մեկ- 
նութիւնը ունի Մ . Փորթուգալ փաշա, 
Եղիշէ 1903, էջ 240, որ դժբախտաբար 
սխալմամբ սրան է կցում նաև պրս. 
ւ^յյԱյ բՑՈԺէքքՅ Հայր տխմար, սուտ՝ 







կեղծեալ տղայ», I բաձՏրՅ 

է կարծիք, ցնորք, երևակայոլթիլն»,) 
ՓԱՆԽԶԻՆ «ոլոռն». ունի միայն Բառ. 
երեմ, յաւել. 572։ 

ՓԱՆՈՍ «գձուձ կամ տգեղ», ունի միայն 
Բառ. երեմ. էջ 321, Կապ չունի Փանաւ 

անուան հետ։ 

ՓԱՆՈԻՏ (կամ փանօա) <ր կարօտ ամե¬ 
նայնի». գիտէ միայն Բառ. երեմ, էջ 321։ 
Փաշ տե՜ս Ռաշ։ 

♦ՓԱՇԱՄԱՆ «զիղջ կամ յանդիմանութիւն 
անձին» Ոսկ. մ. ա. 20. դ. 4. Սերեր . 140. 
«դատապարտութիւն, մեղադրո ւթիւն» Եզն. 
յետին է փօջքււքան որ տե ս առանձին։ 

= ՀձՏ&Ո&Ո, մանիք. 

պհլ • բտտւրոՅՈ, պազ. բՅ§6րաա, 

պրս. թՁՏ1ա1Ո «զղջացած», պհլ. 

թ8§8Ո1ՁՈ1հ, պաղ . բ&§0աՅո1, պրս. 

V “ * 

թՁՏ11ՈՁՈ1 Vզեղջ, ապաշ ալ» (Տյ16Ո13ՈՈ, 

^ՅՈ. Տէսճ. 3 ձՈ 8, 114, Իւ^հօրտ, 1 

աււտհԱԸհ Ճ6Տ թ0հ1. II 173). ծագում է 

թՁՏ = հիւս. արևմ. թՅՏ– «յետոյ»+՝Ա յօդա– 
կապ + Ո7ՁՈ «մտածել» և նշանակում է 
բուն «յետոյ մտածել (յանցանքի վրայ)». 
այսպէսով կազմութեամբ նոյն է յն. (12X2– 
հոմանիշի հետ։ Իրանեան ձևի վրայ 
առանձին յօդուած ունի 86Ո76Ո1Տէ6 8ՏԼ 34, 
ա 101, էջ 28 — 31, որ նախաձևը դնում է 
փ բՑԱՅ–աՁՈՁ–, իբր «յետսմիտք». արևել¬ 
քում վերածուել է բՅէւշրոՅՈՋ–, բՅշրոՅո ^ՍՈ¬ 
ԳԴ* բէշրոո, պրս* բք2Ո13Ո^, արևմուտքում 
բՅտւաա–, որից օսս . քՅտաօո, քրդ. բօՏրոՁո, 
և յօդակապռվ՝ պհլ. բՅ§ՁՈ1ՋՈ, բ3361ՈՅՈ, 
պըս. բՏւՏւտՏւռ, պազ. բՁՅքաՅՈ. միևնոյն 
կազմութիւնն ունի քրիստ. սոգդ. ՈքՈ *Ո <ոՏ– 
1713113– միայն տարբեր մասնիկով։ Պարսկե– 
Րէ ն հ է փոխառևալ թրք. բ0$1Ո13Ո կամ բ0$– 
րՈՅՈ «զղջացած»։ — ձիւբշ. 254։ 

ՆՀԲ յիջում է պրս. և թրք. ձևերը։ 
ՏԲ դնում է օտար բառ։ Լյ^. 

Տէսճ. § 2285 պրս. բՅ§1Ո73Ո։ 

ՓԱՇԿՈԻՃ «պարկ կամ տոպրակ», նորա– 
դիւտ բառ, որ մէկ անդամ գտնում եմ դոր- 
ծածուած Տաթև. ձմ. ղբ. «Թզենւոյ պտուղն 
է իբրև զւիաշկուճ և մանր մանր սերմն ունի 

31—2045 


մողովեալ. այսպէս և սիրտն Ագամա յ՝ աման 
եղև չարին և զազգի ազգի կորստեան խոր– 
հոլրգս մողովեաց ի ներքս և աճեցոյց», 

Նոյն իմաստն ունի նաև պարկան 
բառը։ 

*ՓԱՇՈ1>Ղ «գնելն զոտս ի ջ Ոկ ր ջերմ», 
ունի միայն Քաջոլնի, հտ. Գ. 244, 

= Պրս. Ա բց , ոտքյ> + հՀ, տէր՚յր «լուա– 
ցում» քառերից, — Աճ, 

ՓԱՊ «ծակ, խոռոչ, փոս. քարի մ էջ այր» 
Ագաթ. Ոսկ. ես. 365. կող. էջ 545. Երզն. 
ւ ս ՚ է* 124 > 132 – ո րից անփապ Թէոգ. մայր. 
անփապելի Շիր. նսեմափա՞պ ճառընտ. 
փապուղի (նոր ր առ ), և –ար մասնիկով 
(հմմտ. տիպար) փապար «ծակ, ծերպ, 
ճեղք, քարանձալ» Եբ ր . մա. 38. Ես. է. 19. 
Յովն. ր. 7. Եզն. «ճեղքուած, աւերակ». 9հ. 
կթ. փապարհլ «մարմինը՝ մորթը ուռիլ. 
ծակծկիլ» Օր. ը. 4. Եղիշ., 

Տէրվ. Նախալ. 92 հնխ. բՅթ, թՅաբ 
արմատից է դնում հյ. փապարել, փա մ– 
փաշա, փափուկ, լիթ. բծաթԱ «ուռիլ, 
գիրանալ», բ31Ոբ313Տ «գէր», Հիւնք. 
պարապ բառից փապար ք դնում և փա– 
պար –ից համ առօտուած փապ։ 

ՓԱՊԱՐ «յետի կողմն գլխոյ. ՅՅրհՍւՕՏՆ 
(ծոծրակ)», այս իմաստով ունի Կ. Սա¬ 
րա ֆեան, Բանալի գիտութ. 1788, էջ 119, 
161, 

Փապաբազանք տե՞ս Փւարաղոմո 

ՓԱՊԻԼ «րաժանոլիլ». նորագիւտ բառ, 
որ մէկ անգամ գտնում եմ գործածուած 
Սարդ. բ. պետր. յռջ. էջ 399 (ր տպ.) 
«Սիրէին զնա և բևեռեալք էին ի նմա և ոչ 
կա մ էին փապիլ ի նմանէ». (Հրէից համար 
է ասում, որ Մռվսիսական օրէնքին պինդ 
յարած ճ չէին ուզում բամանուիլ նրանից)։ 
Նորագիւտ բառիս դէմ Սարդսի ա տպ. ունի 
փոիփլ (էջ 509), որ նրա ճիշտ թարգման ու- 
թիւնն է։ 

= Թերևս փապ «ճեղք» բառից կազմւած ճ 
իբրև «հերձուած կազմել»։ — Աճ. 

ՓԱՊՌ «նորաբողբոջ տերևք ծառոց». 
ունի միայն Քաջունի. հտ. Գ. 244։ 

♦ՓԱՌ «թև». արմատս առանձին գործա¬ 
ծական է միայն արդի դաւառականների մէջ. 
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այսպէս Ախց. փէռ վանիլի շառավիղները», 
Տէղ. Վն. փաււ, Բր. փէռ <ր ջաղացքի անի լի 
թեւերը, որոնց զարնուելով 1 ՈԼ ՐԸ % անիւը 
պտտւում է. ֆր. ՁԱե6*ր Բայց սրա հին զոր- 
ծածութեան ապացոյց է խեչափառ, ճ խեցգե¬ 
տին* Ոսկիփ. Վրդն. առ. 87. Մխ. բժ. 43, 
55, Վստկ. 74, Սանահն. (բուն նշանակում 
է *խէշ/ւ&՝ Կ ո 1ՔՒ9 թևեր ունեցող»)։ 

= Պրս. բտր և մանաւանդ թշրր 

(որ ուրդի Պարսից մօտ հնչւոշմ է թ§քք 
փաւսւ) «թև, բազուկ, փետուր», որից և ՝*յՀ 
թՋՐՁ1 «անիլ աղօրւոյ, ջաղացքի անիլ». 
նոյն են քրդ. թ61Ն զազա թ61 «թև», հինն է 
պհլ» թձրր «փետուր», որ է զնդ. բշ– 

րՅրոՑ–, սանս. բշրոճ֊ =ւիթ• տբտքոՁտ «փե֊ 
տուր, թև» (ԴԽրո § 293, Իյյրհշրշ, աւքտեսշհ 
II 171)։ Նոյն է ուտ. բ՚&ր «ջաղացքի անիւ»։ 
Ըստ Կամ ուս, թրք. թրգմ. Բ. 128 պրս. թՁր 
«ջաղացքի անիւի թևերը», ի նչպէս գիտէ 
նաև Տյ^ՋՐՕՑ՞հ 1, 313 և ինչպէս ունին մեր 
գա ւա ռակ անները։ — Աճ. 

♦ՓԱՌ «զգեստ, շապիկ» Վրդն. դան. (Արա֊ 
դէն ղղեցևալ, որ է փառս, քահանայական 
զդեստու ձև), «տղընկեր, ընկերք, տղու 
շապիկ, նորածնի հետ արգանդից դուրս ե– 
կա ծ աղտեղութիւնը» Ոսկիփ. «ձուի միջի 
մաշկը» 3այս մ. մրտ. 18. դտնւում է նաև 
դալա ռականն երի մ էջ «թաղանթ, բարակ 
մաշկ, –աչքի վրայ պատած լուսն, վէրքի ե– 
րեսի խաւը, քացախի մարը, հալած իպի ե– 
րեսի փրփուրը, սարդի ոստայն» նշան ա կա - 
թեամլ ււ 

= Խալդեան փոխառութիւն է. հմմտ. վրաց. 
փարվա «ծածկել, պահեչ, պահպանել, 
պաշտպանել», փարուլի «ծածկել», 

աոփարեբեփ «ծածկոց», 
եծ ափարերա «ծածկել, ցանկ քաշել, քօղար- 
կել, գաղտնի պահել», ափարվա 

«ծածկել, պահել, ապաստան տալ», 

դափ ար նա «ծածկոց»։ Թէ հայերէնի և 
թէ Վրացերէնի այսքան զան ա զան ե ալ նշ ա– 
նակութիւնները շեն թոյլ տալիս կարծել որ 
մին միւսից փոխառեալ լինի, այլ միասին 
ենթադրում են մի երրորդ աղբիւր, որ խալ– 
դերէնը պէտք է լինի։ — Աճ. 

ՀՀԲ դրում է նաև փար և մեկնում է 


փւափլ «փաթաթուիլ» բառով։ Թիրեա֊ 
• քեան, Արիահայ րռ. 344 պրս. հՁՐ 
«քօղ» բառից։ Պատահական նմանու– 
թիմ։ ունի պրս. թ8Ր «եզան յար- 

դարեալ կաշի»։ 

ՓՈԽ. — Ուտ. թ՚ՁՐ «թաղանթ, հեղուկ ուտե¬ 
լիքների երեսին բռնող շերտը»։ 

♦ՓԱՌ-Ք, ի-ա հլ. (միայն անեզաբար 
դործածուած) «վեհութիւն, մեծոլթիւն, շուք. 
2. գոհաբան ութի ւն, փառք տալը» ՍԳր. օ ։3. 
կարծիք, կրօն, դա լան ութ ի ւն» (ըստ յն. 86Ա, 
որ նշանակում է «փառք, կրօն, դա լան ու¬ 
թի ւն» ) Գերմ. թզթ*։ Առաջին նշանակոլթիլ- 
նից են փառաար ՍԳր. Ոսկ. մ. բ. 1. փա¬ 
ռախնդիր Եւադր. փառասէր Եւս. պտմ. փա– 
ռաարութիւն Եզն. (տպագիրը սխալմամբ և 
հակառակ ձեռագրի ունի փառաւորութիւն), 
մեծափառ Բուզ. սպիտակափառ Ագաթ, սը– 
նոտեփառել օր սուտ պարծենալ» Պիոն. 390. 
ծիրանափառ Ադաթ. Կորիւե. շիջելափառ 
Ցոբ. լ. 8. զրափառ Ոսկ. յհ. ա. 2, 6. փա– 
ռազնեայ «ր աղն ուա կան» Հայել. 333, փառա¬ 
շուք «փառաւոր և շքեղ» Փոնց. 165 (երկուսն 
էլ նորագիւտ բառ)։ Երկրորդ նշանակութիլ– 
նից են բխում փառաբանիչ Ադաթ, փառա¬ 
բանել Շար. ժմ. Կիւրղ. ծն. փաոամատոյց 
Գիւտ. թզթ. առ վչ. փառատրեի Շար. Նար. 
յատկապէս եզակի գործածութեամբ փառ 
«փառատրական մեղեդի», որից էլ ճարց– 
նափառ Տօնաց.։ Երրորդ նշանակութիլնից 
են ծագում փառաբանել «կարծել, դատել, 
այնպէս համարել» Կիւրղ. գնձ. ուղղափառ 
= յն. օթծ68 ր 4օ^ Ցճխ. Խոսր. Շար. ոսլդտ– 

ւխաւճաւատ Բուզ.\ չարափառ = յն. 
հոր. Վրք. հց. այլափառ = յն. ՏէՏթօՅօ^ՕՀ 

Փիլ. ևն։ Հոլովեալ ձևից է ճ փառացասէր 
Ոսկ. մտթ. Ա. 61։ Գրուած է ի փարաց՝ 
կրկնագիր Ադաթ. Յուշարձան 117 բ։ Նոր 
բառեր են փառակազմ, փառապանծ, փյա– 
ռատենչ ևն։ 

= Պհլ. քշրր «փառք, շուք» բառից, հմմտ. 
պրս. ՀՀ* քՋՐՐ «փառաւորութիւն և շքեղ 
պերճութիւն. 2. լոյս», օ քշրրՁ «պեր– 
ճութիւն և զարդարանք», քՑՈրՁհ1 

«շքեղութիւն և փառաւորութիւն», թուրֆանի 
ման իք. պհլ. քքհ (քձրրձհ) «փառք, պերճու֊ 








թիւնյ>, աւելի պահուած է յատուկ անուն– 
ների մէջշ ինչ. պհլ. Ր 3 րր– 0 հրու 32 ( 1 , ք Ջ ր– 

ՈհՁ Տ> Իյ3բ7–ք3րո31, հպրս. ^ոմՅքՅրոՏ (յն. 
տառադարձոլած ՚1*Աէք4բ^), *ք՜ 3 րՈՅ–է»Ջ2Ա– 
(չն. Փօ^«շ<Հօ;), փ 7։տՅ–քՅրոՅ (յն. Գւօօ^– 

րղւ), որոնցից հետևում է հ պրս . ք 3րՈՅ հ–. 
այս բառը բնիկ չէ, այլ զնդ. X \քՅր– 

ՅՈՅհ– բառն է, որ հլգրս-ը գիտական ճա¬ 
նապարհով փոխ է առել և իր ձայնական օ– 
րէնքնևրին ենթարկելով դարձրել է ք 3րՈՅ հ– 
(/^16։11շէ յ^1ՏԼ 17, 108. այս մասին աւելի 
երկար տե՞ս 86Ո76Ո1Տէ6 8ՏԼ հտ. 31, X 93, 
էջ 72— 76). հպրս֊ից անցել է պահլալին և 
այստեղից էլ մեզ,–Հիլրշ. էջ 254, 

7րօա16ր, ՕւտբսէՅէւօ (17597), էջ 
XXIV (ըստ 1ՀՅրտէ, Օտտշհ. ճ. ճրրո. 

ԲհՈ. 2) փաոք բառի հետ է կապում 
եդիպտ. ԲօԱթհՅր անունը և Փարասւն։- 
ՀՀԲ փաո « մ և ղ ե դի * դնում է փաււ 
«մաշկ* ձևի հե՞տ։—ՆՀԲ փաոք՝ լձ. 
վարկ, յարգ։ — Պրս. բառի հետ կցեց 

նախ յ^ս11 6ր 42, 252 և յետոյ 

Լյ&. Օտտ. ճհհճ. 149 ։—Լյ^. 86ւէր, 
ԵՅ^էր. Նշ\. 38, 71 հպրս. –^5(57֊, զնդ. 
թՅրՋՈՅ^հ, պրս. բտրր (ք 3 րր)։ Այ.վ ազ – 
եան, Սիօն 1872, 110 պրս. ֆէր։ Մորթ¬ 
ման 201^40 26, 526 բևեռ. թՅրՈէ հո¬ 
մանիշի հետւ Մառ 380 5, 320 զնդ. 

^ Յ^ՐՅ հոմանիշի հետւ Հիւնք. Պհրուլ 
անունից,– 1Հ 3 րտէ, Յոլշարձան 403 սու¬ 
մեր. է) 3 ր «փայլիլ, արև*, 

ԳԻՌ - Ագլ. Ալշ. Գոր. Երև. Խրր. Կր. Հմշ. 

Ղրր. Մշ. Մրղ. Ննխ. Շմ. Պլ. Ջղ. Ռ. Սլմ. 
Սչ. Վն. Ախց. Սվեդ. Տիդ. Սեր. փաոք, Ասլ. 
փաոք, փաո*, Տփ. փարք, Մկ. փաոք*. թ ըր . 
քախօս հայոց մէջ՝ փաոք Ատն. «փառք*, 
փառաբանել օլմսւք Ատն. «ուրախանալ*, 
աոօք փաոօք էնկ. «առօք փառօք, ամենայն 
փառաւորութեամրյ> (Բիւր. 1898, 789 ).— նը– 
կատելի է Տփ. փարավուլ<փաոյաար՝ ր-ր 
>ր֊լ ձայնափոխոլթեամբ, որ վրացերէնի 
սովորական տարանմ անութեան երևոյթն է։ 
ՓՈԽ. — Բոշ. բ՚ՑրԱ՜ «փառը* (քաՇ^, 1)16 

Տբր. ձ. ճրա. 2ւշ. Յձ« 1907, 120)։ 

ՓԱՌԱՋՆՈՏ (կամ նաև փաոանձնոտ, փա– 
ոազնոսփ, փաոազնօտի, փարագնոտի) 


«հինդ մոլորակներից մէկը* ( ըստ %ՀԲ հը. 
ր աս >Ը, ըստ ՀԲ լուսնթագ) թ քր , կթ ա Ա֊ ե կ նա 
ծն. «աւելեաց ամսի չորրորդ օրը* Քաշուն ի, 

*• էէ 244, 1 Ր 

ՆՀԲ և ԱԲ փաոք բառից, 

(ՓԱՌԱԿԱՆ, տեղական յատոլկ անուն է, 
Որ ԱԲ սխալմամբ մեկնում է «լերանց ստո¬ 
րոտն եղած*, Ա յս նշանակոլթիւնը հանելու 
պաստած լինի թերևս գլ Ո . փայլակ <ր լե - 
ան լանջ յյ, որ ըստ իս սրա հետ կապ չունի։ 
Ա լ ելի ընդարձակ տես շեմակի 
Փաոայ տե ս Փարայ։ 

ՓԱՌԱՆԳԱԻՈՐ «կապարճ*, դիաէ միայն 

Բառ. երեմ, էջ 156, որից նաև ՓԲ, 

♦ՓԱՍ «պատիլը պահել, նրա յարդը ճա¬ 
նաչել*. նորագիլտ բառ, որ մէկ անգամ 
գտնում եմ դործածուած Քուչ. 91.- «Աոիւծն 
առիւծին մսէն թէ հագար որ տան նա չուտէ. 

գէմ ինքն ալ առիւծ եղեր, զառիւծն փասն 
կու պահէա 

= ^/» ս ՚ ( յ–1յ քՅՏ էպահպանութիլնտ։ բառն 
է, որ վերի ձևով էլ դործածոլած եմ գտնում 
Գոլլիստան, յռջր.– բ ՅՏ –1 

* 3 է1ր–1 Ե7–ճՅրՅշՅՈ Ւշուառների խաթրը 

պահել, նրանց յարդը ճանաչել *,— Աճ. 

Փաս տե՜ս Հաս։ 

փ ՓԱՍԱԽ–ԱԿԱՆ X պատասխան ական յ>. ու¬ 
նի միայն Բառ . երեմ . էջ 321։ 

~ Պրս* թՁՏԱՃ (ր պատասխանն, որի 

վրայ տե՞ս Պատասխան։ - Աճ. 

ՓԱՍԵԱԿ Հզատիկ, պասեքյ>. նորագիլտ 
բառ, որ մէկ սձնգամ ունի Իրեն. հերձ. 33, 

* Ե*– զօբ լար չարան արն նորա ոչ անտեղեակ 
եղև, այլ նշանակելով յա ռաջա գոյն պատ– 
մեաց գնա փասեակ անուանեալՏ ). (թ ա յց 
մ Ւ քՒւ յետոյ փասէք, պասէք)։ նոյնը փե– 
սեկ ձևով Փիլ. ել. 458, 461։ 

= Յն. ձևից տառադարձուած. սրա 

վրայ աւելի ընդարձակ տե՞ս պասքա։ 

Հմմտ. Վարդանեան ՀԱ 1910, 303։ 
*ՓԱՍԵԱՆ *մի տեսակ թռչուն, որի միսը 
շատ համեղ էՏ> Ոսկ. մ. դ. Խոր. ր. 81 (այս¬ 
տեղ գրուած նաև փասիան)։ 

= 8ն. բառն է. բուն նշանա¬ 

կում է Փասիս գետի շուրջը և եզերքները. 
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ա 


որից 6 ՓճԱԱՕաՕՀ Օք^էՀ կամ պարզապէս 
<յ>ա51Ա*օ; «Նոյն գաւառին լատուկ մի տե֊ 
սակ թռչուն, փասեան», բառս տարածուած 
է նաև ուրիշ շատ լեզուների մ էջ» ինչ. աս որ» 
)^ՕՇւՏ> քՁՏ^ՑՈՑ, ւ տ * ԲհՁՏ1ՁՈԱՏ, իտաէ» 
քՋքւՁՈՕ, ֆրանս» ք31ՏՅՈ, մբպ» քՅՏՅՈ, ռուս» 
Փ333»1> ևն։ 

Ուղիղ մեկնեց ն.ախ ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

♦ՓԱՍՊԱՆ ^ գիշերապահ, պահապան» 
Կոստ» երգն» 175 1 

= Պրս» <յԼ~Ե թՅՏեՅՈ նոյն նշ»։ 

Ուղիղ մեկնեց Պ ոտուրեան, հրտ» 
Կոստ» երգն» 205։ 

ՓԱՍՏ, ի հլ» < րապացոյց, պատճառաբա֊ 
նութիւն» Ցհ. կթ. որից փասաասէր Փիլ» 
լին. փաստական Մաղ» թր» քեր» փասաա– 
պատիր Կղնկտ» փաստաբանական Փիլ» լին» 
դժուարափաստաբանելի Փիլ» նխ» անփաստ 
Փիլ» լին» նոր բառեր են փաստաբան, փաս¬ 
տացի, փաստաթուղթ, փասաօրէն, փաստել 
ևն. սւնստոյգ նշանակութեամր է փաստումն 
Կնիք հալ» 146 (Ել կամ զի՞նչ են բնութիւնքն 
փաստմանս, տե՜ս իմ Հայ» նոր բառեր հին 
մատ» Ա. էջ 101 )։ 

ՆՀԲ յիշում է պրս» պայիս (իմա՜ 
արաբ. Ե1Ո0՛ <ր պատճառ»), լծ. և քՅՏ, 
ի յն» «ասութիւն»։ Այտընեան ՀԱ 

1911, 672 յն. գ&1<։ բառից հյ. –աստ 
մասնիկով։ Հիւնք. յն. «քմօքես «ա֊ 
սելն»։ ԲՅէրսԵձո^ ՀԱ 1908, 152 սպաս¬ 
ք՜ ել)+աս( ել)։ 

ՓԱՍԸ <ր օդի կամ քամու մի տեսակ», ունի 
միայն ԱՈ. վկա յ,ութի մեր տե՜ս մաղնեւակ։ 

ՓԱՍՔՈԻՍ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց ա֊ 
ռանց վկայութեան) «քսու, բամբասող» Ա. 
տիմ. ե. 13. Սիր. իա. 31. որից փասքսել 
«շաղփաղփել, բամբասել» Սերեր* 178* 
Կնիք հալ. 217. յետնաբար շրջուած ձև է 
քսփռւս Մխ. դտ. Վրք. հց. հմմտ. նաև 
քսմոս (տե՜ս քոա արմատի տակ)։ 

= Կազմ ուա ծ է փաս և քոա բառերի բար֊ 
դութեամբ. առաջինը անծանօթ է, երկրորդը 
քսու, քսել բառերի արմատն է։ 

Աւետիքեան, Մեկն, թղ. Պօղ. Գ. 497, 
«Ելեալ է ի յն. ֆասքօ « շատախօսել», 
որոյ իգական ընգունելութիւն ֆասքոա՝ 


իմ անի կին շատախօս». (բայց յն.գ*3– 
*Ա) նշանակում է «ասել, յայտարարել, 
հաստատել, կարծել, հաւատալ»)։ ՆՀԲ 
«Ի ձայնիցս քոա, յորմէ քսու, և փաս, 
յորմէ բամբաս, լծ. և յն. փսի՜թիրօս, 
որպէս և ֆա՜սքօ «ասել», թրք. ֆասլ 
ԷթմԷք «բամբասել»։ Տէրվ. ձ1է&ՈՈ. 71 
փաս + քոա (քսու), առաջինը համարում 
է կա՜մ բաս (որից բամբաս) և կամ 
նոյն ընդ սպասել =սանս. ՏթՅՀ, որով 
փասքուս լինում է բուն «բառի լրտես»։ 

մԱՏԱ, 01շէ. 1Հսրճ6 78 քրդ. բՅՃՅթՅՏ և 

պրս. քՅՏՅքՅՏ «փսփսուք» ձևերի հետ։ 
Հիւնք. յն. (3(10X00 6Vղ «փասքսութիւն»1 
ՓԱՏ «բերդի դո՞ւռ», անստոյգ նորագիւտ 
բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ գործա֊ 
ծուած Ոլռհ. 319. «Դարձալ Բ՝որոսն զօրօքն 
և ի գիշերին հասանէր ի վեր այ բերդին և 
դարանակալ առնէր զհետևակ զօրսն..։ Իսկ 
ի լուսանալ առաւօտուն ճ ելանէին ի փատէ 
բեր դա ց իքն և հանգիպեցան ի վերայ քըմ֊ 
նին.,.. և յորժամ տեսին բերդացիքն, փակե֊ 
ցալ դուռն բերդին» (այլ ձձ. ի փայտէ, ի 
բհՐգէ)։ 

Այս մեկնութիւնս տե՜ս իմ Հայ. նոր 
բառեր հին մատ. Ա. էջ 198։ Նոյն դէպ– 
քը պատմում է նաև Սմթ. պտմ. 89, 
բայց ո՜չ մի համապատասխան բառ 
չունի. «Ի լուսանալ առաւօտին՝ ելին 
րնակիչք բերդին, ամէն մարդ յիւր գոր֊ 
ծըն և յանկարծակի տեսան զքմին»։ 

Փատ ի շահ տե՜ս Փպթշահ։ 

♦ՓԱՏԼԱ8 «մարմնի մ էջ յաւելուածոյ հիւ֊ 
թեր», նորագիւտ բառ, որ քանիցս ունի Մխ. 
բծշ. օրինակ ՝ Փատլան ի ներքս ի մարմինն 
արդի լա ծ կան, որ չելան են ի գլուխն և ահո֊ 
կեն ուղղոյն (էջ 13)։ Պատճառն այն է որ 
փատ լայն արգիլած լինի ի մարմինն, որ է 
յաւելուած (էջ 22). յգ. ւիաալանի՝ էջ 23։ 

= Արաբ. <Սևօ–9 ք3$13 «աւելորդ, յաւել֊ 
ուա ծ, մնացեալ» (՝>տճկ. ք3213) :— Աճ. 

Նոյն մեկնութիւնը ունի նաև Տ61Ժ61 
§ 66 ։ 

ՓԱՏ ՍՂԱՆԱԼ «մտքով բարձրանալ, վերա֊ 
նալ» Մագ. գամագտ. ծա (ՀԱ 1911, 546). 
ըստ ՓԲ յաւել. նշանակում է «պերճանալ», 
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ըստ Բառ. երեմ, էջ 322 Չբարձրանալ*, որից 
փայտորլագյւյն Չգերագոթ* անդ, էջ 321. 
միւսները չանին # 

ՓԱՏՈԻԷԼ ղփ առաւորևալ, ոլոճացեալ 0 . 
ունի մ իա յն Բառ. երեմ, էջ 322։ 

ՓԱՏՕՍԵԼ Չշփոթել*, գիտէ միայն ՓԲ յա– 
լել. անստոյգ բառ, որովհետև նոյնը Բո. 
երեմ, էջ 322 գրում է փաաաւել. մին կամ 
միւսը սխալ։ 

Փար տե*ս Պար։ 

ՓԱՕԱՋ կամ ՓԱՐԱՏ <ր խուզելու գործիք, 
մկրատ, կտրոց», ունի միայն ՀՀԲ. նոյնը 
ԶԲ օր մկրատ» (իբր նոր բառ), իսկ Բռ. երեմ, 
էջ 322 փարազ (չկայ փարաձ) օր խոզան, 
կտրոց»։ 

ՓԱՐԱԸՈԻՄՆ <ր խռովութիլն, վրդով. աղ¬ 
մուկ». անի միայն ՀՀԲ. անստոյգ բառ ւ 

♦ՓԱՐԱԸՈՒՆ. անյայտ նշան ա կութ համ բ 
բառ, որ մէկ անգամ գործածաած է Դատ. 
ե. 7. աՊ ակասեցին ւիարազունք բ նակեալք 
ի մ էջ Իսրայէլի»։ 

= Եբր. րոջ բՅՐՋ20Ո բառն է, որ 

գործածուած է բնագրի համապատասխան 
տեղը։ Այս բառի նշանակութիւնր անստոյգ 
է. Բ՝ար ղումը և Ս. Դրքի ասորական թարգ֊ 
մ անութիւնը հասկանում են Հբաց դաշտ», 
յոյնը անի ր 01^7X01 զօրեղք, կարողք» (այլ 
ծ. <ք 02 ,( 1 ^) ք վուլգատան օրքօրէԸՏ, հզօրք», ու¬ 
րիշ մեկնիչներ հասկանում են Հգիւղացի 
կամ ազնուական», ան գլեր էն թարգմանու– 

թեան մէջ (ի\շՊ/ 7օր1< 1894) <րէհ6 ահՅհւ– 

է&ՈէՏ Օք էհշ VIII3^6Տ գիւղարնակք», պարս- 
կերէն թարգման ութեան մէջ (Լոնդոն 1901) 
դատաւորք», Բա ուզի գերմանա կան 
թարգման ութ եան մէջ այս բառի տեղը բաց 
է թողն ուա ծ։ Իմաստուն են վարուած մեր 
թարգմանիչներն էլ յիջեալ անստոյգ բառը 
ուղղակի տառադարձելով, իսկ բ նակեալք 
բառը յետին յաւելուած է իբր բացատրա– 
թիւն կամ իբր լրացուցիչ։ 

Հին հայ մեկնիչները հասկացել են 
Հալան, գիլղ». այսպէս Ս. Դրքի լու¬ 
սանցքների վրայ շատ անգամ իբր բա– 
ցատրութիւն դրուած է Հալան». Հին 
բռ. = Բառ. երեմ, էջ 322 գնում է Հւիա– 


րազունք, աւանք». Ոսկեփորիկ՝ <ր փա– 
րազոնք, գեղ, շէն». նոյն իսկ ճառ– 
րնտ. Ա. իբր սովորական հայ բառ է 
գործածում, օ ։Համարեալ գեօղս հա– 
զար ճ աւանաշէնս և փ արագունս» (սը– 
խալմամբ դրուած է փապարազունս, որ 
թէև ՆՀԲ ուղիղ է սրբագրում, բայց ՀԲ 
և ԱԲ փապար բառից ածանց կարծե¬ 
լով՝ մեկնում են Հ գիւղականաց տեղիք 
նմանք փապարի, ծակումուկ տեղուանք 
գեղերու»)։ նորերից ՀՀԲ փարազուն 
մեկնում է օ ։1. ճոխ, փառաւոր (իբր 
փաււ–ազուն). 2. ալան, ագարակ (երր. 
փերազոն, փհոափմ ձևից)»։ ՆՀԲ յի– 
2 ում է եբր. բառը և նրա զանազան 
մեկնութիւնները, բայց հայերէնը մեկ¬ 
նում է Հփ առա զուն, փառազն, փառա– 
ւոր»։ ՋԲ և ԱԲ ունին ըստ ՀՀԲ։ Հիւնք. 
պրս. պիւրազէնաէ Հփառաւոր, վայե– 
լուչ» և յփյրուզ, ֆիյրուզ, բէրուզ օ էհզօր, 
քաջ, յաղթող»։ 

փ ՓԱՐՍ»1ս (ի հլ . ըս՝տ ՆՀԲ, բայց առանց 
վկայութեան) Հ ոչխարների գոմ. փխբ. ևկԼ- 
ղեցի ։ վ^նք, իջևան» (ըստ յն. * փա¬ 

րախ, վանք») Ոսկ. յհ. ա. 22. Սերեր. Խոր. 
որից փարախել <ր հօտր փարախում հալա- 
քել» Սերեր, փարախապետ Վրք. հց. երկնա– 
փարաիւ Մաշտ.։ 

= Կովկասեաններից փոխառեալ բառ է. 
հմմտ. վրաց. «ցձծցհօ փարելի «փարախ», 
որ արմատ չէ և կարող է մեկնուիլ կով - 
կասետն լեզուներով. հմմտ. վրաց. 
փարա Հհօտ», փարա ցխո– 

վարթա Հ ոչխարի հօտ»։ Արմատը գտնուե– 
լով վրացերէնում՝ փոխառու լեզուն հայե– 
րէնն է։ Հյ. ոչխար բառը կովկասեաններից 
փոխառեալ լինելուց յետոյ, կարող էր փա¬ 
րախն էլ նոյնը լինել։ — Աճ. 

ՆՀԲ €պար աղխ» շուրջ աղխեալ, 
շրջափակ վայր. իսկ պրս. քՄՅհՅա 
«հ ա լաքումն»։ Հիւնք. պրս. ֆէրաճէմ– 

֊ից։ Վերի ձևով մեկնեց Աճառ. ՀԱ 1908 է 
123։ Բ*իրեաքեան, Արիահայ բռ. 251 
պրս. ,յ ք31՜37 0 արձակ, րնդար¬ 

ձակ 3 բառից։ 

ԳՒՌ.–Ագլ. փա՜րահ արսրկ», Գոր. Ղրբ • 
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փս/րախ (րմեղուատուն, փեթակները պահե¬ 
լու տեղ», որից սւնփարաիւ Խտջ. «առանց 
փարախի». — Մկ. փարգ^խ օր կովերի գոմ» 
թուի խառնուրդ փակնաիւ (Վն.) և փարախ 
հոմ անի շների։ 

ՓՈԽ. — Բ*րք. գւռ. Կր. թՅՐՅ* «փարախ» 
(Բիւր. 1898, 627)։ 

ՓԱՐԱԿԱՆ <ր բնական», ունի միայն Բռ. 
երեմ. էջ 322։ 

ՓԱՐ1Ա «պատասխան, պատասխանատու- 
ութ ի ւն». ունի միայն Բառ. երեմ. էջ 322, 
որից և ՀՀԲ։ 

*ՓԱՐԱՃՒ | Կ <ր շրջազդեստ թուրք կանանց». 
ունի միայն Քաջունի, հտ. Գ • 244։ 

= Թրք. յձ քշրՅ^ նոյն Նշ. այս բառն 

է որ Կովկասում փարաջա ձևով գործածւում 
է՝ կրօնաւորի վերարկու նշանակութեամբ։ 

Ուղիղ մեկնեց Քաջունի, անդ։ 

ՓԱՐԱՏ կամ ՓԱՌԱ8 «կանեփուկի նը– 

ման՝ գետն աճա պա ղ և գրգռիչ մի բ ոյս է» 

Վստկ. 52. (ՀԲուս. § 3040 անի միայն փա– 
ււայ ձևով և անորոշ նշանակութեամբ)։ 
նոյն բառը ունի նաև Մագ. թղ. 48. «Տագ– 
նապ տոչորման Պ ռոմ իդեա յ հասեալ Հե– 
փեստիլ պաշարեաց... և ափրոդիտականն 
նուազեալ թառամի կարօտացեալ փարայի ի 
ծարակածպտել այս օգնականութեան». 
(միտքն այն է թէ տաքը կոխեց և կարօտ 
ենք անձրևի կամ զով օդի)։ Կոստանեան 
բնագրում փարայի դնում է գլխատառով 
(իբր յ սրտուկ անուն), բայց ցանկում ուղ¬ 
ղում է մանրատառով։ ՆՀԲ համարում է 
վերի բոյսը. թւում է Ափրոդիտէի արբա– 
նեակներից մին (տե՜ս իմ Հյ. նոր բառեր 
հին մատ. Բ. 191 )։ 

•ՓԱՐԱՍԵՈՆ «մի տեսակ բոյս, խորտակ 
ծոթրին» Վստկ. 118, 217, որ և ֆարյասիոն 
«հոտիսոյ, մեղրածուծ» Ամիրտ. Բժջ. Վստկ. 
212, վարասիոն Վստկ. 214։ 

= Արաբ. 0 Հ քՅր՞Յտաո «րրոՅրրսհարրս), 

որ գալիս է յն. հոմանիշից և Կա- 

մ ուս, թրք. թրդմ. Գ. 683 մեկնում է «վայրի 
պրաս»։ 

Ուղիղ մեկնեց Վաստակոց գրոց հրա¬ 
տարակիչը % էջ 262։ 

•ՓԱՐԱՏ «զատ ուա ծ է հեռու, անջատ» 


Զքր • կթ* Լմբ. սղ. որից փարատել «հեռաց¬ 
նել, վերացնել, ցրուել» ՍԳր. Եզն. Ելա. քր. 
Վեցօր. փարատն ցուցանել Ես. լը. 14. Ագաթ. 
փարատումն Ոսկ. փիլիպ. մջտափարաա 
Նար յիշ.։ 

= Աս որ. ձյՁ բօրտէ <րճ^ՏՏ^բՋV^է, Ճհրս1– 

(ք31ՈՑա), ցրուել, տարածել (անունը), 
2 • (Ատօւճւէ (տսէսրտա), կտրելով բաժանել 
(կարը)», ^9 բՅՐՅէՅ «ճեղք» (՜8ր0և1<61– 

աՅՈՈ, Լ©ճ. տյրր. 286 ա)ւ–Աճ. 

0 Ա&& 6 , 06 ւէր. 20 և 10 1, 452 յն. 

ՕՏՕքւՕհ, սեռ. 3110թճ$0( «ցրաեալ», 31է6ւթա 
«ցան ել, ցրուել» բառին ցեղակից, 
արմատը փար = 01Հ տւբ–, իսկ –աա =.օ 8 – 
մասնիկ է, (Ընդունում է ՑրԱքրՈՈՈՈ, 

Օրժր*. 1, 510, յիջում է ՏօւտՅշզ 894)։ 
1^6Ա16է 1^ՏԼ 8, 294 հմմտ. հյ. սփիա 
և սանս, տբհսրձէւ, բՅրբհՅրՅէ, բհտոՅէւ 
«արձակել, փայլատակել»։ Հիւրջ. 494 
և 10 ճոշ» 10, 49 յիջում և մերժում է 
երկուսն էլւ Հիւնք. վարատել, վտարել 
ձևերից։ 1^3րտէ, Ցոլշարձան 403 սու¬ 
մեր. եՅր «կտրել, բաժանել»։ Վերջին 
անգամ ^ 6 Ո 16 է 8ՏԼ հտ. 31, X 93, 
էջ 51 հնխ. տբշր–, տբհշր– արմատից, 

որի տակ են գնում նաև յն. Օ1Հ61ք)<0 
«ցանել», սանս. ՏբեԱրճԱ «ոտքով խը– 
փել», նաև հյ. սփիո, սփռել, սպառ– 
նալ։ — Հնխ. Տթե61*– «ցրուել, ցանել» ար¬ 
մատի տակ է դնում նաև ԲօևօրՈ^ 2 , 
670։ Պ ատահական նմ անութիւն ունի 
վրաց. ^ 3 *^ 0^060 փարատինի «ցնցոտի, 
կտոր», օր. փարատի նի քաղալդիսա 

կ տ "ր** ՚ 1 * 

ԳԻՌ. — Ջղ • Սլմ. Վն. փարատել, Ախց. Երև. 
Կր. Տփ. փարատէլ, Մշ. փարադել, Սեր. 
փարադէլ, ԽրբՀ Շմ. փարագիլ, Մկ. փարտ– 
աիլ. &րղ • փաոատէլ, որոնք ընդհանրապէս 
նշանակում են «ցաւը, հիւանդութիւնը վանել 
հեռացնեչ». — Տիգ. փարադիլ *կորչիլ հե¬ 
ռանալ երթ ալ».—նոր առումներ են փա¬ 
րատել Երև. Սլմ. Վն. որ և փարտել Ակն. 
Բիւթ. Բլ. Մշ» «թոնիրի մէջը շորով սրբել 
մաքրել», փարատել Գնձ. է. Ղրթ • ննխ. Սլմ • 
«ծնունդից յետոյ տղացկանի տանը օրհնե¬ 
լը»* որից փարատ, փարտիչ, փարտոց, փա– 
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րաաիկ, փարատիչ, ականփարաաիկ «փուռը 
կամ թոնիրը մաքրելու շոր*, փարատկել 
«թոնիրը երթել*, հին գործածոլթիլնը ունի 
Մաշտ. 321 (Կանոն փարատելոյ զտուն նո¬ 
րածին մանկանց),–Ուրիշ բառ եր են Պլ. 
Ռ. փաւսսդէլ «պատառոտել*, Ատն. փա– 
ոադէլ օլմաք «պատաոոտոլիլ, կտոր կտոր 
լինել*, որոնք կազմուած են թրք. թ3ր3–13– 
Ո1Ջզ «պատառոտել* ձևի վրայից՝ հյ. փա¬ 
րատել բառի հետ խաչաձևմամր։ Հնագոյն 
գործածութիւնն ունի Բռ. ստեփ. լեհ . «Չար 
գազանի դիպեալ նմա՝ փորոտեաց զնա* 
(տե՞ս և փորոահլ)։ 

ՓՈԽ.֊Թրք. գւռ. եՁրճՅյ «թոնրի փար֊ 
տիլ » ըստ ՆՀԲ, Բ հտ. էջ 1067 գ. ըստ Ա. 
Պօղոսեանի (անձնական) Աեբաստիոյ թուրք 
դիպերի մ էջ թՇրճւճ «փարտիչ*։֊Կայ և 
ն. ասոր. բ ։ 3ր3էէ*3 «քակել, պատառոտել*, 
որ չգիտեմ թէ հայերէնից նոր փոխառու֊ 
թի՞ւն է թէ հին ասորի թ^Յ^ ձևի շարունա֊ 
կութիւնը։ 

քՓԱՐԱԵԱՈԱՑԵԱԼ «գիրացեալ*. ունի 
միայն Բառ. երեմ, էջ 322. տե՞ս փարա լա– 

Բէ1 ; Տ 

ՓԱՐԱ|*ԱՋ «սփոփանք, մխիթարանք* Ոսկ. 
եփես. 715 (այլ ձձ. փարալազանք), որից 
փարաւազիլ «մխիթարուիլ, սփոփոլիլ* Ոսկ. 
եբր. ծա. 506։ 

ՓԱՐԱԻԱԹԵԼ. անստոյգ բառ. երկու ան֊ 
գամ ունի Ոսկ. «Տաշի՞ր մանկանն հանդերձ 
առն կատարելոյ և տեսջի՞ր, ո՞րշափ ինչ 
մանուկն տաղտկայցէ՝ փարաւաթեալ պա֊ 
րաւանդել* (Ոսկ. մտթ. ա. էջ 279. — Երա֊ 
խային մեծի հագուստ տո՞ւր, տե՞ս ինչքա՞ն 
պիտի նեղուի մ էջը փաթաթուելով)։ «Բազում 
հանդերձի ւք պատատեալ փարա լաթի ցին 

(Ոսկ. պօղ. ա, էջ 338)։ — ՀՀԲ գրում է ւիա– 
րաւտթանալ և մեկնում է «գիրանալ* (իբր 
թէ մանուկը մեծի շորեր հագնելուց խոշոր, 
հաստ կամ գէր երևալ). ՓԲ ունի ւիարաւա– 
թանալ կամ փարաւաբանալ. այսպէսով այս 
երկուսը նոյնանում են Բռ. երեմ.֊ի հետ, որ 
ունի փարալաբացհալ «գիրացեալ* (տե՞ս 

վերը). ՆՀԲ, ՋԲ, ԱԲ և Մէնէվ. ՀԱ 1911, 
672 գրում են փարաւաթիլ և հասկանում են 
«սիգալ, նազիլ*, իբր փերևէտիլ, փերևեթիլ 


բառի տարբերակըւ Ըստ ի ս պէտք է հաս֊ 
կանալ «փաթաթոլիլ, կապկպոլիլ*, ինլպԼս 
ց ո յց են տալիս միասին գործածոլած պա– 
րասսնդել և պատատեալ բառերը–. «Սիգալ* 
իմաստը լոկ փհրևհտիլ բառին նոյնաձայն 
լինելուց է հանուած, ապա թէ ոչ երախան 
սիգալուց չի տաղտկանալւ—Անյայտ իմաստ 
ունի Մագ. գամագտ. ժդ. «Ոդեա ր մեզ սևն– 
ռագոյն, զի ծանեայց, եթէ սուղ փաղփեալ՝ 
փանաքիմացդ փարաւարթեալ գոս, զփաստ 
քո վիպասանոլթևան*, ուր Մէնէվիշեան ՀԱ 
1911, 672 բառս մեկնում է «փերևետելսլ, 
յղփացեալ, պերճացեալ», 

Փայւաք տե ս Բարակ։ 

♦ՓԱՐԳԱՍՏ «քա\ լիցի, Աստուած լանք* 
Սերեր. 132, 173. Ոսկ. ես. 292 (յգ. փար– 
գաս աք)։ 

Պհլ* բշրՏՋՏէ ձևից, որ հաստատում է 
պրս. ՀԼ֊֊ՀյՀ բՅրշՅՏէ (նաև ^ ԵյՐ֊ 

6^տէ, յհ Ե31*|յՅՏ^ նոյն նշանակու֊ 

թեամբ։ — Հիւբշ. 254։ 

ՆՀԲ յիշում է թէ «կայ և պրս. փէր– 
լծ. ընդ պարկեշտ»։ Ուղիղ մեկ֊ 
նեց նախ Հիւբշ. 20^0 35 (1881), 

663 և յետոյ Պատկ. յ^376բ. / (1882), 
16։ 

ՓԱՕՏ՚ԾՈՕ, «հիմնադիր*, ունի միտին Բառ. 
երեմ. էջ 322։ 

*ՓԱՐԴԱ «ջութակի վրայ մա տները դնելու 
տեղերը. էՕԱՕհշ» Կոստ. երգն. 175.֊ Շ Շր¬ 
թունքդ բերէ ։չփար դան, իլր լեզուն խօսի 
լարման։ 

= Պրս. օձյ֊ձ բ31*Ժ3, որ բուն նշանակում 
է «վարագոյր* (հմմտ. Վարը փարտայ), 
բայց ունի նաև այս իմաստը։ 

+ ՓԱԸԵԼ «պարփակել, մէջը պարունակել, 
բովանդակել* Վրք. հց. Դիոն. երկն, «կրել, 
իր \մէջ ունենալ* Խոր. գ. 8. որից փարիլ 
«փաթաթուիլ, գրկախառնուիլ* Առակ. ե. 
20. Գ. մկ. ե. 27. Ագաթ. Կոչ. փարումն 8հ. 
իմ. եկեղ. յետնարար նաև փարելի «սիրելի* 
Պիտ. Վրք. հց. Սարդ. նոյն բայից նաև Ա 
սաստկականով) սփյարիլ Իսիւք. յոր. էջ 16, 

58, 178 1– 

շ=Բնիկ հայ բաո % հնխ. Տբ6Ր– « ոլորել, 
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փաթաթել » արմ ատից» հմմտ. յն. օստւթօւ 
«գալար կամ ոլորք (օձի, ցանցի), պարան», 
ՕՈշւթԱԱ) «ր գալարել», Յքէ81ք>յթ« «գալարք օձի, 
հոլովում ժամանակի, ոլորած բան, երա¬ 
խա յի բալուլ», ՕէՀԱ^Օհ «մի տեսակ թոյս, որ 
հիւսելով պարան էին գործում», Ձ1էճք>Հ<^ 
«պարան», 371ՏէթՕ* «փաթաթելու շոր, հիլ֊ 
սուածք, հագուստ, ցնցոտի, պատանք, ա– 
ռագաստ նալի», օ«շւք)0ԼՇ1հ «կծիկ», 01ր&1թօ; 
«սոխի կճեպը», Օ1էՏ1|>0ա «երախային բա¬ 
լուլի մ էջ փաթաթել, բալուլել», 0«0ք)1Հ «հիլ– 
սոլած կողով» (որից ճ ետբուսկերէնի միջո¬ 
ցով փոխառեալ է լտ. ՏթՕՐէ 3>խա(, ՏթՕՐ– 
էՁ>աճ^. և ռմկ. սփօրթա «կողով»), հլիթ. 
ՏթՋրէՋՏ «կապ», և աճականով (հնխ. 

տ Բ 6ր Տ՞) «բալոզել», ՕՈՕքդՅ>0՝* 

«բալուլ», լիթ. ՏբՈՈշտէԱ «խեղդել», լեթթ. 
ՏՅՏբրՁՈշշ «կապ», տբրշոցձէ «պարփակել, 
պնդել, սեղմել ևն» (Բօ^ՕրՈ^ 2, 667, 801Տ– 
ՁՇզ, 892 և 894)ւ Հայերէնը ցոյց է տալիս 
նախաձայն Տթհ-1 

ՆՀԲ «ի հայ ձայնէս» պար և յն» ՜ոտթէ 
«շուրջ»։ ՇյՈԱՈ, 8է. Օէ^ՈՆ 196 ղնգ. 
թՁ1ր1 «շուրջ»։ Տէրվ. նախ ալ 92 հմմտ» 
սանս» թՅՈ և յն» *«ք>ք «շուրջ»։ Հիւնք. 
պար, պարել բառից։ Վերի մեկնութիւ- 
նը տուաւ Տշհ6քէ61օաւէ2 88 29, էջ 

36։ 

ՓԱՐԵԼ «աղերսել, պաղատիլ, շատ աղա¬ 
չել»» հին ձև է և ոսկեդարեան ՚մատենա– 
գրութեան մ էջ արդէն կորած» սրանից մնա¬ 
ցած հետքեր են փարելի «աղերսական, ա֊ 
ղալական» Ագաթ» Խոր» Հռիփս» Շար. Շը– 
նորհ» եղես» փարալի Մծբ» փարելի ասեմ 
«աղաչում պաղատում եմ» Ոսկ» եփես» դ» և 
մ» ա» 11. փարելի աււնհմք Ոսկ» մ» ր» 14, 
փարելի քո Եփր. թգ.։ 

ՆՀԲ կցած է նախորդին ՝ առանց ու- 
ըադրութեան առնելու նշանպկութեան 
տարբերութիւնը։ 

ՓԱՐԵԼ «ման ածել»» մէկ անգամ միայն 
գործածուած է Ոսկ» կողոս» ժր» «Եւ ոչ ընդ 
հրապարակս փարես ղդուստրն» (եթէ սխալ 
գրչութիւն չէ), յն. «ի հանգէս բերես»։ 

ՓԱՐԵԼԻ «ջնջան, ջնջոց, սրբիչ» ք ՈԼ Ր1Ւ 
կտոր»» մէկ անդամ ունի Ա. կոր. դ. 13. 


ՓԱՐ 

«իբրև առակ նշաւակի եղեաք ամենայն աշ¬ 
խարհի, ամ ենեցուն փարելի լինել մինչև 
ցայժմ», յն. 71Տքսփդ;.ւ.Յ «աղտ, սրրուած կեղ¬ 
տը»։ * 

ՀՀԲ փարիլ բայից։ Նոյնը ՆՀԲ, իբր 
«որ փարի ղսրբելի ենթակա յիւ, կամ 
որպէս փարատիչ աղտոյ»։ Հիւնք. պրս. 
բարուլէ (իմա՞։ ՍբՅրէՈՁ «անարգ 
և անպիտան ոք»)։ 

♦ՓԱՐԵՆԹ՚ԱՋԻԸ «փակագիծ», ունին միայն 
ՀՀԲ և ՋԲ (վերջինը իբր նոր բառ)։ 

= Ցն. «փակագիծ», որից նաև 

լտ. բշրշոէհտտւտ, ֆր. բշր6ոէհ6Տ6 ևն։ 

ՓԱՐԹ՛ «քաղիրթ», մէկ անգամ ունի Ոսկ. 
գծ. 38. «Հերձաւ և .վայթեցալ (փոր Ցուդա– 
յի), բայց հոտ նեխոյ փարթին (տպ. բար¬ 
դին) և փորոտւոյն ժողովէր ղորդիսն Երու– 
սաղէմի երթալ տեսանել ղծանականս նո– 
րա»։ 

ՆՀԲ գնում է «բառ անյայտ, որպէս 
պարարտութիւն կամ գիրուց, ճարպ»։ 
ԱԲ «գիրուց, ճարպ փոր ու, քաղիրթ»։ 
Ըստ իս նշանակում է միայն «քա– 
ղիրթ»ւ ինչպէս ունի Ակն. յարմար չեն 
«փոր» և «աղիք» նշանւս կութիւնն երր, 
որովհետև արգէն յիշուած են նոյն տեղը։ 

ԳԻՌ .— Ակն. փարթ «քաղիրթ», Արբ. «ո– 
րոճողների ստամոքսը», Չրս. «աղիք, փո¬ 
րոտիք», ոճով միայն պ.ահուած % փա՜րթդ 
կթափեմ Սեր. «փո՞րդ կթափեմ», փարթը 
պաաոիլ Հճ. «լեղին պատռիլ, շատ վախե¬ 
նալ»ր Նոր բառեր են փարթ-փուրթ «փորո¬ 
տիք», փարթ–երես «ծաղկահար, չեչրտ 
(ինչպէս է քաղիրթի մաշկը)»։ 

ՓՈԽ.~Բ*րք. գւռ. Սևբ. թ31՚է ձևով ճ միայն 
թՅրէՏԱ1Չ Ճ6Տ6ՈՈ1 «փարթդ կթափեմ, փորդ 
կթափեմ» ասացուածի մ էջ։ 

ՓԱՐԹ՛ «փ առա լոր», ունի միայն Բառ. 
երեմ, էջ 322. արդեօք շփոթած է փարթամ 
բառի հե՞տ։ 

♦ՓԱՐԹ՛ԱՄ, ի-ա հլ. «ճոխ, հարուստ». 
այս բառը չէ՞ գործածուած ոսկեդարեան 
դրա կան ութ եան մ էշ» բ ա 19 սովորական է 
յետոսկեդարեան շրջանին, ինչ. Ոսկ. յհ. ա. 
21. Ածար. մկրտ. Նար. Լմր. պտրգ. որից 
փարթամանալ Նար. Սարդ. Ոսկիփ. փար– 
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թամացուցիչ Խոր. ի գն. մեծափարթամ 
Պիտ. փարթամութիւն Ոսկ. յհ . ա . փար¬ 
թամաշնորհ կթ, բազմափարթամ Պտմ, 
աղէքսւ Ըստ Ե. եպս, Դուրեան, Բազմ. 1909, 
161 փարթամ բառը գործածուած պիտի լի¬ 
նի նաև Ղան, ա. 3 Մ,,, ածել յորդւոց դե֊ 
րաթեանն Իսրայելի և ի զալակէ թագաւո– 
րութեանն և ի Պարթևաց մանկանս անարա– 
տըս», որ յետոյ աղաւաղուելով եղաւ «և ի 
Պ արթևաց». աղաւաղութիւնը ակներև է, ո– 
րովհետև նոյն տեղը եր բայեցին ունի 

□ՕՐՈՏՈ “ քճ ։ 1 էրաա-հՅբՅրէօքաա «յիշ– 

խանաց», որից և յոյնը տառադարձութեամբ 
օւսօւէօ «թօբԹօյյւթԱ (այլ ձ, *օբ&օյյւստ^)/ 

Այսպէսով փարթամ բառը մի անգամ գոր– 
ծածուած պիտի լինի Ոսկեդարում։ 

= Փոխ ա ռեալ պհլ» գա լա ռա կան անծանօթ 
մի ձևից. հմմտ. պհլ. Տ | ^ քրՅէօա, 

պազ. քրՁ(1սա. հպրս. քր3է31713յ սոգդ, բր֊ 
զնդ. քրՅէ91ՈՅ, սանս. 

աՀ թՐՅէհՅաՅ֊, որոնք բոլոր նշանա¬ 
կում են Հառաջին»։ Բայց պահլաւական մի 
բարբառում անշուշտ նշանակում էր նաև 
«ազնուական, իշխան», որից փոխառեալ է 
եբր. յիշեալ *1Տ բՅրէՅՈ11ա օր ազ– 

նուականք առ Պարսիկս» Եսթ. ա. 3, զ. 9, 
Դան. ա. 3, որից նաև յն. Ա վրաց . 

<ցոծօր>(ո88օ6օ փորթոմմինի «իշխան» (գտնը- 
ւում է եբրայականի համապատասխան 
տեղը՝ Ղան. ա. 3 )։ Թէև իրանական 
բառերը հայերէնրից ձևով և նշանակու– 
թեամբ հեռու են, բայց կապւում են եբրա¬ 
յականի միջոցով, երբ հրասախ բառի դէմ 
կայ փարսախ ձևը, կարող էր նաև քրՅէՑՈԴ 
ձևի դէմ գտնուիլ *քՅրէՅՈ1# 

ԼՅ Շր026, 2եռ. աշխատ. Բազմ. 
1897, 8 մարական և եբր. ձևերի հետ։ 
8րՕՏՏ0է մճտ. 1834, էջ 369 վրաց. քըր– 
թամի օր նուէր, կաշառք» բառի հետ։ 

ԼՅշ. Սրշշտօհ. 959, մստԱ, 20 ոժտբ. 198, 
ծ1ս116ր. 38, 579 ևն յիշոսմ են 

վերի իրանեան ձևերը։ Հիւբշ. 1Հ2 23, 
19 և 402. Բշրտ. ՏէԱ(1. էջ 208 թէև իրա– 
նեանից փրխառեալ է համարում, բայց 


նոյն ձրա. ՕրՅա. էջ 255 մերժում է ձևի 
և իմաստի տարբերութեան պատճառալ։ 
Տօհ6քէ61օ^Ա& 88 29, 36 իբրև բնիկ 
հայ կցում է սանս. ՏբհՑՐՅ «մեծ, ու– 
ժեղ» է հսլ. տբօրմ «ճոխ» բառերի հետ։ 
(Ցիշում են կասկածով ^31ճ0 618 և 

ԲօԱօրռյր 2, 657 հնխ. Տ բ0– <ր գիրանալ, 

հաստանալ, պարարտանալ» արմատի 
տակ)։ ԳաբրիԷլեան ՀԱ 1911, 592 ար¬ 
մատը դնում է գւռ. փարթ «փորոտիք»։ 

ՂԻԴ Ախց. փարթամ, նաև Պլ. Սեր. 

Տիգ. փարթամ «խոշոր կազմով, պարթև, 
յաղթակազմ (մարդ)», Շմ. փարթամ «հա¬ 
րուստ, ճոխ. 2. ժանտախտ», Աչ. փարթամ 
«անամօթ, անպատիլ (միայն իգական սեռի 
համար գործածուած)»։ 

ՓԱՐԹԱՐ «գէթ, գոնէ, գոնեա՛» Ոսկ. ես. 
էջ 103. Եփր. ա. տիմ. 243. Կոշ. 98. Եւագր. 
Համամ. քեր. 285 (իբրև հոմանիշ գեթ և 
գոնեա բառերի), «փոքր, քիչ» (այս նշանա– 
կութիւնը չունի ՆՀԲ) Սոկր. 150 (Ի ջանի ոչ 
ի փարթարում լինէր)։ Արանից են նաև Աոկր. 
332 «Ոչ կամ իմ, ասէ, իբր գործոյ կերակրոյ 
հպիլ, այլ իւր փարթարի» = յն. ա; 

(*իրր երկրորդական անկարևոր բանի», որով 
և ուղղելի իբր փարթարի), Աոկր. 280 «Ո՛չ 
փաթարաբար էի ընթերցեալ» = յն. 
քա; 6V-շ'^^> / 7^X^ՅէX («հարևանցի, վերիվերոյ», 
որից երևում է որ բառը պէտք է ուղղել 
փարթարաբար): 

ՓԱՐԹԱե «համարձակ», ունի միայն Բառ. 
երեմ, էջ 322։ 

*ՓԱՐ1*ԱԻԵԼ «ձգել», ունի միայն Բառ. ե– 
րեմ. էջ 322. նոյն են ա րդի գաւառական¬ 
ներից փարթալիլ Ջղ., փրթաւհլ Ղրբ* Շմ., 
փթաւել Ագլ. «մէկ կողմ շպրտել, ուժգնա– 
պէս նետել»։ 

= Պրս. յյ բՁրէՅն կամ յԼյ ր յ թՅՐէ^ 

«ընդոստումն. 2. ուժգին վազք. 3. հեռա¬ 
ձիգ նետ», երրորդ նշանակութիւնը յատկա– 
պէս նման է մերին։ — Աճ. 

ՓԱՐՎԵԼ «ամանի կամ տիկի մէջ եղած 
հեղուկը ծակոտի քներից դուրս մզուիլ, ջուր 
գցել, տճկ. սիւզիւլմ էք», նորագիւտ բառ, 
որ երկու անգամ գտնում եմ գործածուած 
Մտթ, եւագր , 7 — 8 , «Ապա թէ պատ առո– 
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տեալ է որպէս զտիկս հինս՝ փարթէ (զջուրն) 
յամենայն կողմ անց.,, այսպէս և բուն ըյ– 
տամոքսն որ զկեբակուրն հալէ, եթէ ապա֊ 
կանի նա ի ցաւոց, այնուհետև զկերակուրն 
զոր ինչ առն ու ւիարթէ և ա՜յլ ևս ցանկա յն, 

ՓԱՐԻԶ կամ ՐԱՐԻՍ (X անիսոնն Գա զիան, 
ունի միայն Բառ. երեմ. յաւել. 573 և 575։ 

*ՓԱՐ՝ԿԱԼ (ր կար կինն Առաք. լի. սահմ, 577 
(չունի ԱԲ)։ / 

= յԼր /Հ » բշրցշԼ /ւմ$. փէրկէլ <ր$ա Ր – 

կինշ>։ Աճ. 

ՓԱՐԿԱԾ «անուանին. ունի միայն Բռ. 

երեմ, էջ 322, 

ՓԱՐ0.ԱՆՔ էշէնքի շինութիլև կամ հիմ- 
նարկութիւնն. նորագիւտ բառ, որ մէկ ան¬ 
գամ գտնում եմ գործածուած Հալաք, էջ 
21. <ր Ցաղագս ջին ոլթեան գեր ապա յծառ և 
պանծալի, երկնանման և ր արձրա գմբեթ 
սուրբ խաշիս յԱղթամար քաղաքի, որ նիւթ 
նպաստաւորութեան փարրլանցս բերալ յերկ– 
րէն հ եռաս տան էյ,, 

*ՓԱՐՄԱՆ տհրաման, հրամանագիր, ար¬ 
քայական հրովարտակն։ նորագիւտ բառ, 
որ մի քանի անգամ ունի Օրրել. Պատուէին 
գնա տուղրայիլ գրոյ և փարմանալ (էջ 251). 
Առնու փարման և սիգէլ ի մեծ աթաբէկէն 
(էջ 257). — գրուած է նաև ֆարման <ր Առնու 
ի նման է ֆարման և ման ջուր վասն տեղ- 
ւոյն այնմն (էջ 255), որի դէմ հր ատ. 
Շահն. բ. 92 դարձեալ ունի փարման։ 

= Պրս. ՕԼ^յ քշրւաա նոյն նղ. ընդար¬ 
ձակ տե՜ս հրաման։ 

Ուղիղ մեկնեց Շ ահն ազարն ան, հտ. 
Բ. էջ 301։ 

ՓԱՐՇՄԱՆ «ր փորձանք, պատիժն, մէկ ան֊ 
գամ ոմ/ի Արծր. բ. 7. ճՏեսին թէ վարեցալ 
իշխանն ի գերութիլն, և ինքեանք պատրաս– 
տեալ են զնոյն փարշմանն կրելն. (հրտ. 
Պատկ. էջ 119), 

ՆՀԲ յիշում է փաչաման բառի հետ 
և առանց նշանակութիւնները հաշտեց¬ 
նելու կցում է իրար։ 

*ՓԱՐՈՆ (ր նաւահանգստի լապտերակիր 
աշտարակն. գիպկ միայն ՓԲ , այս իմ աստով 
գործածական է իոր դրա կպչում փստաԱ 


=*8ն. զձբՕՀ * փարոսն. նախապէս Ալեք¬ 
սանդրիս յ մօտ գտնուած մի կղզեակի ա֊ 
նունն էր. Պտղոմէոս Եղբայրասէր կանգնեց¬ 
րեց այնտեղ առաջին փարոսը (Ն. Ք. 285), 
որով և կղզու յատուկ անունը հասարակ ա– 
նուն դարձաւ. նոյնից են ֆրանս. բհշրՇ, 
իտալ. քՁՐՕ ևն, 

*ՓԱՐՈԻԱԶ <ր ժապաւէնն. մէկ անգամ ունի 
Կղնկտ. հրատ. էմ. էջ 138, Շահն. Ա. 292. 
0 Ագուցին նմա արջնաթոյր մորս չորիւք 
դրօշակօք և դրա սոս սնդուսս մետաքսառէջս 
ոսկեթեզան փարուազովն, 

= Պհլ. *բՅՈքՁ2 ձևից, որ աւանդուած չէ, 
բայց որ հաստատում է պրս. յՀյՀ թ8™82 
«ժապալէն, որ է սիննաֆ, զոր դնեն յեզերս 
կապայից և ֆէրանէից. և յայսմանէ առեալ 
նշանակէ զեդերս զինչ և իցէ իրացն. որից 
նաև թրք. թ61^82 Vշրջանակ դռան, պատու¬ 
հանի ևնն։ — Հիւրշ. 255։ 

ԱԲ համարում է արաբ. (չկայ արա¬ 
րեր էն ում ր ձայն) և մեկնում է Հքը– 
ղանցք, փէշն։ Վերի ձևով ունի Հիւրշ. 
նոյնը նաև Աճառ. Հայ նոր բառեր հին 
մատեն. Ա. էջ 38։ 

ՓԱՐ9 կամ ՓԱՐՋ» ի հլ. տջրի փոքր կուժն 
Ցայսմ . դեկ.–11, Վրդ. առ. 304. Վստկ. 3, 
77, 205. Քուչ . 73. Առաք. պտմ. 371. Վրք. 
ի լար. 106. որից փարչիկ (չունի ԱԲ) Քուչ, 
էջ 54. նշիւարփարչ ւշխարի ջուրը լցնելու 
փարչն Վրդ • լծ. (ըստ Այրարատ 147)։ 

ՆՀԲ Vբառ ռմկ. որպէս թրք. 1)Ց1՜(18(յւ># 
Ադոն՚ց. ^թծ1. 1001*88* էջ 486 պրս. 
քբՋր^ճ^), որի ընթերցումը և նշանա– 
կութիւնը չէ դրած։ Չեմ դանում ԳԴ-ի 
մօտ։ 

ԳՒՌ .— Ախց. Գոր. Խրբ. Կր. Ղրր • Ննխ. 
Շմ. Ռ. Տփ. փարչ, Ասլ. փարչ, փարչ, Հճ. 
Փարչ (<փաււչ), Ագլ • Ալշ . Երև. Ջղ* Սեր. 
Տիդ. փաււչ, Մշ. փաոչ. փաոհ, Սլմ. Վն. 
փարւչ, Հմշ. փայչ։ 

ՓՈԽ. — Գ լռ❁ երև. թՋրճ է ջուր 

խմելու յատուկ կոթաւոր աման հողէ կամ 
մետաղէն, վրաց. Փարչի հ գինու փո¬ 

քր ր կուժն, լազ. փա՜րչի հ 1 2 ֆունդանոց 

կուժն Ջօոօյաւրր. շյքջ* օ 
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՚18«Շ1<0«–հ ՇՈ. 1911), ուտ. փարհ «փարչ», 
ավար. պարհի «շիշւ 7 ։ 

ՓԱՐՊ «դեղ», ունի միայն Քաջունի, հտ. 
Գ. էջ 244, 

♦ՓԱՐՍԱԽ «երկայնութեան չափ է (5250 
մետր)» հոր . աշխ. գործածական է նաև 
արդի գրականում. հնագոյն ձևերն են հրա– 
սախ (ի-ա հլ.) Եւս. քր. Եղիշ. ը, էջ 122, 
124, 141, Փարպ. խրաւաւխ. Բուզ. Փարպ. որ 
և հրասխ ԱԲ, խրասխ Շիր. 33. փարսահդ 
Երգն. մտթ. 126 (տպուած ֆարսանկ)։ Գիրք 
առաք. 615 ա։ 

- Իրանեան փոխառութիւն է։ Իրանեանի 
մ էջ բառս ունէր երկու ձև՝ պհլ. ՚ձ ^ 
քրՁՏՁՈ^ և հիլս. պհլ. *քրՁՏՋՃ ( հմմտ . ^ 0 – 
ւ11©է ^4ՏԼ 17, 247), այն է հպրս. փ քրՁ–ՏՅՈ– 
62– և *քրՁ–տ 3X3– (Իւ^հշրք, աւքտհսօհ 2, 
73), որոնց յարաբերութիւնը անստոյգ է։ 
Առաջինից են ձևացած պազ. քՅՐՏՅՈյյ, գի¬ 
տական սոգդ. ք86Ո76Ո1Տէ6 ՀԱ 1927, 

764), պրս. քՅՐՏՅՈշ, որից փոխա– 

ռեալ են յն. «ՂթԱՕՕԼՀՀՊՀ (Հերոդ.), լտ. 

բշրՅՏՅՈքյշ, ֆրանս. բՑրՅՏՅոշշ, քշրտՁոցշ 

ևն. երկրորդից ձևացած են քրիստ. սոգդ. 

քտx < փ քՋՏՅճ< փ քշրտՁճ (1^ՏԼ 23, 128) և 

փոխառութեամբ ասոր. թՅ^ՏՅXՅ 

և արաբ, յձ քՅՐՏՅՃ հոմանիշները ։— 
Հայերէն հրասախ գալիս է հիլս. պհլ. ♦քրշ– 
ՏՅՃ ձևից. նախաձայնը վերջաձայնից ազ֊ 
դո լելով (հմմտ. հարբուխդ խարբախ) բա¬ 
ռը յետոյ դարձած է խրասախ Ա սղմամբ՝ 
հրասխ, խրասխ. յետին փարսախ ձևը փո– 
խառեալ է արար. \&1Տ2ւ1Լ֊ից, իսկ փարսանգ՝ 

պրս, քՅՐՏՅՈշ ձևից։ — Հիւբշ. 183։ 

Ուղփդ համեմատութիւններ տալիս են 

Տշհրօճ€ր, 7հ6ՏՅսր. 47 ( պըո. ք^^տՅX > ), 
Տէ. ^Յրէա, Ւ\շտ. 2, 314, ԳԴ, Աւգե– 
րեան, Բցտր, շփ. և կշռ. 180, ՆՀԲ, 

Ցօէէւշհ. ^ոշյ 25, 78, Լյ^. Սրցշտօհ. 
621, (յ0Տ. ձեհժ. 78—79, ա»1©ր Տ^– 
ա 38, 579, Հիւբշ. 1Հ2 23, 19, Տէրվ. 
Նախալ. 94, 120 ևն։ 

♦ՓԱՐՏ «անզոյգ, կոճատ, թաք» Հին քեր. 
որ և ֆարա Ոսկիփ. Վստկ. 9, 215։ Տաթև . 
Հարց. 641 լ 

I է 


= Արար, շ, ^ ք 3 րձ «անզոյգ, անհատ» 
(սեմական քրժ * բաժան ուիլ, հեռանալ .» ար. 
մատից)) — Հիլբջ. 2781 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ> 

ԳԻՌ — Մջ. ֆըրդ <ր թաք», Խրր. փարդ 
<ր անջատ, իրարից հեռու», որից չուխաոլ– 
փարտ Բղ. «զո՞լդ թէ անզոյգ խաղը», որ և 
Ախք. դարձել է չուխտու վարդ (Ազդ. հանդ. 
Բ. էջ 266)։ 

♦ՓԱՐՏԱՅ «վարագոյր, առագաստ» Գնձ.ւ 

= Պրս. օՀ^յ թՋՐ(13 «վարադոյր», որից 
նաև թրք. բ0 Ր (10 «վարագոյր». հին ձևն է 
պհլ* փ բՅրէՅ^, որից հյ. պարտակ (տե՞ս 
այս բառը)։ — Հիւբշ. 278։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ 

ՓԱՐՓԱԼԵԼ «ջնջել, եղծանել». նորագիւտ 
բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ գործած- 
ուած Պիսիդ. տող 437. «Եւ զտում արս ձեռ– 
նա դրաց բազմաց փարփալէ». յն. ՀՕյւօս; ծտ 
0 <ւ8բօւ (եղծանէ, ապա կան է) |1Սթէօ» ^ Տէ ք )0 "ք" 
- Տիրոյեան, Հանրագրութ. 633 մեկ¬ 
նում է «բզքտել»։ 

ՓԱՐՓԱՌ «գեղեցիկ և վառվուն աչքեր ու¬ 
նեցող» Վեցօր. 119, Շիր.։ 

= Կրկնուած է *փաո. «փայլ» պարզ ար¬ 
մատից, որ տե՞ս գւռ.։ 

1ՀՅրտէ, 8ուշարձան 403 սումեր. եՅՐ 

« փայլիլ»։ 

ԳԻՌ. — Նայ փարփոիլ (գալառը անյայտ) 
«փայլիլ» (Արօր 1910, /ճ 2, էջ 14)։ 

ՓԱՐՓԱՐ «փարատումն կամ փարազ– 
մունք». այսպէս ունի Բառ. երեմ, էջ 322։ 

ՓԱՐՓԱՐ, անստոյգ բառ. յիշում է միայն 
Գաղիան. և մեկնում է աև1է&).6«^օ;յ, 
որ է «հալալուսն ծովային թռչունը». իսկ 
Լեհ. այս բառը կարդում է 71Տ/.Տ՚Հ1 և հաս֊ 
կան ում է <րեւՏՏ0Ո*ս10 բ010Շ1Ո0 դաշտային 
բոյսը»։ 

Տէրվ. նախալ. 43 թռչուն իմաստով 
առնելովք) համարում է բնաձայն և կըր- 
կընաւոր. հմմտ. յն. քԽ^ ք լ տ . եսհՇՐՕ, 
ԵշսԵՅրւ։ Հայը դնում է հնխ. թՅՐթ (< 
թՅր֊թՅՐ^ արմատից։ ՀԲուս. § 3043 
բոյսի իմաստով առնելով) կցում է գւո. 
փարւփաո Մշ., փարփար Խն. ձևերին, 
որոնք նշանակում են «փրփրեմ, դան - 
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.. դուրս»։ Աճառ. ՀԱ 1908, 123 թռչուն 

կիմաստի համար յիշում է պրս. յՀ 
յ>»ր1)3ր կամ յձյձ քՁրքՁՐ Հսալամբն. 
քրայց կայ նաև արաբ. քՅրքՏր <*մի 

•տեսակ ծաոձօ, ^^3 յձ քսրքՄր և յձյձ քսր– 
քէ1Ր <ր եգիպտական մի թռչուն կամ ճըն– 
ճըղուկն (ըստ Կամ ուս, թրք. թրգմ. Բ. 

66 և 67)։ 

քՓԱՐՓԱՐՆԱՅ (կամ նաև փա ր փա նա, 

փալփալնա) փմի տեսակ բոյս. ձիու ըղունդ, 
էԱՏՏ1 13^0 ք3րքտր31>. ունի միայն ՀԲուս. § 
3047. ըստ Նորայր ՀԱ 1923, 53 Ալիշանի 

սխալ ընթերցման արդիւնքն է. պէտք է 
կարդալ փալփալնահին, փարփար նանին, 
իբր պրս. թՅրթՅհՅՈ «ր անմեռուկ, փրփրեմ, 
դանդուռ, տճկ. սէմիզ օթը յօ / ^ 

ՓԱՐՓՈԻՏ Ծ դատ արկ, պարապն Մ խ. բմշ. 
39, 104, Մ զուրկ, որ չունին Մխ. /ւ</շ. 36, 
38, որ և ւիարւիաթ՝ էջ 36։ Նորագիւտ բառւ 
Տ61 օ101 յ Մխ* հեր. § 111 նոյնարմատ 
է դնում պարպնլ բառին։ 

ՓԱՓԱԳ (դրուած նաև փափաք) կբաղ¬ 
ձանք, տենչալըն Իմ. մա. 4. Ոսկ. յհ. ա. 45, 
Բ. 28, որից փափագել ՍԳր. փափագանք 
Ոսկ. ա. Բ*ես. փափագելի Եփր. դտ. փա– 
փագեցացանել Եփր. ա. կոր. և ա. թես. 
փափագումն Ոսկ. յհ. Փիլ. ըւլձափափագ 
Մանդ, լուսափափագ ճառընտ. մեծափա¬ 
փագ Պիտ. ճառընտ. ևն։ 

ՆՀԲ թւում է հանել պապակ բառից։ 
Տէրվ. ճ1էՅՈՈ. 57—8 պարզ արմատը 
դնելով փաք՝ հանում է հնխ. Տք)31< ար¬ 
մատից. հմմտ. յն. չկապել, 

ճմռել, ճնշելն, անգսք. ՏթձՈ^Շ Հր ճար¬ 
մանդն, կամ յն. տռճա Հքաշելն, լտ. 
ՏբՕՈէ6 օր ինքնակամն։ Նոյն, Նախալ. 
91 հնխ. բշւ1( կեփել, խորովելն արմա¬ 
տից, հմմտ • սանս. զնդ. թՅ&, յն. 71€®3ա ք 

լտ. շօգսօ ևն։ ՇՑոես, Տէ. շէյա. էջ 8 
պրս. ես1<3 «ր փափագն, իսկ էջ 109 
սանս. ԵհՑ^ւ կ կրակն, գերմ. հՅՇև6Ո 
Մեփելն։ 0ԱՏՏ6 1Հ2 32, 58 և Հիւնք. 

պապակ բառի հետ։ 

ԳԻՌ.֊Երև. Շմ. Աչ. փափագ, Ախց. Կր. 
ննխ. Սլմ. փափաք, Ալշ. Տղ. փափակ, Զթ* 


փափօնք, փափոնք <րփափադն. իսկ Շիր. 
փափագ էփափադողն, Ննխ. փափաք օ ։կա– 
րօտնւ 

♦ՓԱՓՂԵԱՆ <ր պտերների ցեղից մի բոյս. 
լտ. Օ^ՅէհսՏւ) Գաղիան. ունի միայն ՀԲուս. 
§ 3049։ 

= Արար.ՕՀ+ՀՏւ1<ձ ք31քւաէԼՈ *մի տեսակ 
բոյս. բԱ^ԱՏՑ* (տև ք ս Շթայնշնայդէրի հալա– 
քածոյքր ճ ^21Հ^4 12, 228)։ — Աճ. 

ՓԱՓՈԻԿ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց 
վկայութեան) օր կակուղ, մատղաշ. 2. դիրդ, 
քՆքոյշ, նազուկ մեծացած. 3. ազնիւ, նուի– 
րական Հ սուրբ կամ հանդստեան օրն ՍԳր. 
Ադաթ. Եփր. թուոց. Փարպ. որից փափկա¬ 
նալ ՍԳր. Եփր. ծն. փափկացացանել Յոբ. 
լդ. 25. փա փ կա կան Ադաթ. փափկակեաց 
Վեցօր. փափկասուն Առակ. իթ. 11. Բա¬ 
րաք. դ. 26. Ոսկ. եփես. մդ. փափկոց (Xու¬ 
ղեղի փափուկ մասըն Տաթև. հարց. 242 
(չունի ԱԲ), փափկանկատ, փափկանկատա– 
թիւն (նոր բառեր)։ 

Տէրվ. Նախալ. 92 կասկածով կցում 
է հյ. փապարել, փամփուշտ, լիթ. բձա– 
թԱ, օր ուռիլ, գիրանալն, բՅՌ1բ313Տ *դէր» 
ձևերի հետ և բոլորը միասին հանում է 
հնխ. բշբ, բՁաբ արմատից։ Ծսք^Օ, 
061էր, 21 յն. Հ0Լք9թձհ «օր փափուկն բառի 
հետ % իբր բնիկ հայ։ Աճառ. ՀԱ 1899, 
232 կրկնուած *փակ պարզականից ճ 
ձայնաւորի փոփոխութ եամ ր։ Մ առ. 

14011011* 59 վրաց. փո սի Ո լե¬ 

ներս» կդդուանքն բառին ցեղակից։ 

ԳԻՌ. — Ադլ* Ախց • Գոր. Կր. Ղրբ • Տփ. 
փափուկ, Երև. Շմ. Պլ. փափագ, Մկ. փա¬ 
փուկ, Վն. փափիւկ, Խրբ. փաքուգ. կան նաև 
փափլիկ, փամփլիկ, փամփալ փաղաքշա¬ 
կան ձևերը։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. Փափուկի հ փա¬ 

փուկ հացն (ՉուբինովԸ 1298), ուտ. փա¬ 
փուկ հ կակուղն։ 

ՓԱՔԱԴԻՄ <ր ապա լառն. ունի միայն Բառ. 
երեմ, էջ 323։ 

ՓԱՔԱԼ օր հիւանդութեան պատճառով ա– 
նասունների շատ փռնդտալ կամ հա զալը ն 

Վստկ. 207, 213, 219, որից փաքաո Հհևա¬ 
ցող կամ դժրլարաշունչ ն Սմր. դատ. Հ5Հ) 
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(նորայր, Բառ. ֆր. ՈՏ8 ա, Քաջուհի հա. 

Գ; էջ 244), 

^I՚ Փ^ ա լ տկոլշտ կերած անասուն¬ 
ների ծանր արտաշնչելը* (հաղորղեց Ս. 
Մ ովսիսեան, 1933 մարտ), որ ի հ եա նոյն 
է նաև փեք ալ Ելդ. «դմուարալ շունչ առնել, 
հևալ*, Այս երկուսի համ եմատոլթիլնից ե֊ 
րևում է որ նախաւոր ձևն է փ փէսյքալ։ 

ՓԱՔԱՆԻ «թզուկ, կարճահասակ կամ 
պակասալոր, հաշմանդամ* անստոյգ նորա– 
դիւտ բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ գոր– 
ծածուած Վրգն, աշխ. 502. .«Ժողովեաց յա֊ 
մենայն ազգաց զփ արանիս և զկարճահա– 
սակս, զխևղս, զկոյրս, զգողս և զվն ասա֊ 
կարս3։ 

ՓԱ՚քԱՕ, ձևով և նշան ա կութ եամ բ ան¬ 
ստոյգ բառ, որ երկու անդամ միայն դոր- 
ծածուած է հետևևալ ձևով. «Որով և չը– 
փայքարն իսկ հրամայեաց տալ». Սեր. 122 . 
«Որոր զչփաքարն իսկ հրամայեաց տալ» 
Ասող, էջ 96 (հին տպ. և 2 ձ. զփաքարն, 1 
ձ. զչչփաքարն, 1 ձ. զչըփաքածաււ, նոր տպ. 
զչփաքարն)։ 

Շահնազարեան, Ասող . Փարիզ 1859, 
էջ 211 այս բառով ուզում է հասկանալ 
«ռոճիկ, թոշակ», Պատկ. Սեր. 122 մեկ¬ 
նում է «պրս. յձ "և բ&1<Ձր կամ յՏ յԼ 
ք)Ձյք1<Ձ1*, որ նշանակէ զհարկապահանջն 
և զտուրս հարկաց ի պէտս կալուածա– 
տեարց», Օս1ՁԱՈ6ր, թրգմ. Ասող. 192 
<Փր(^1Տ101Ն պաշար, ռոճիկ ճանապար¬ 
հի», անծանօթ է ըստ էմինի և Մալ– 
խասեանի, էջ 351 — 2. Մանանդեան, 
Տեղեկ. ինստիտ. 2. 35—37 կազմուաձ 
է դնում շ մասնիկով փայքար=պեկար 
<ր հողային հարկ» <պրս. թշք1<Ո՜ր ։ բՁ\*– 
1<ՁՐ բա\ռից, որով շփայքար հասկա¬ 
նում է «բացի հողային հարկից նաև 
այն հարկերը, որ պեկար չէին»։ 
♦ՓԵքՓՈԵԱՐԻՈՍ «բուն հռովմայեցոց վեր֊ 
ջին ամիսը, որ մեր այժմ ուա յ լատինական 
տոմարի երկրորդ ամիսն է» Եւս. քր. յե– 
տին ռմկ. ձևն է փեաաւար կամ փետրվար, 
որ միակ գործածականն է արդի դրականի 
մ էջ։ 


= 8ն. ր Հ 9 օսյթւօ; «փետրվար,, որ գա֊ 
լիս է լտ. ք6հրԱՁր1ԱՏ հոմանիշից, այս բա¬ 
ռը ծագում է լտ. ք 6 երԱ0 «մաքրել, մեղքերը 
ըաւել, սրրոլիլ, բայից և բուն նշանակում 
է •քաւոլթեան ամիս*, այսպէս է կոչուած 
“ լն քալոլթեան տօների և հանգէսների 
պատճառտլ, որ Հռովմայեցիք կատարում 
էին այս ամսում՝ իրենց անձը մեղքերից 
սրբելու համար (Բօ1արՈ)ք 1, 844, ^31(16 

279, ճրՈ0Աէ–^6ւ116է 326)։ Բառս լատինա¬ 
կան տոմարի հետ տարածուած է շատ լե¬ 
զուների մէշ. ինչ. ֆրանս. ք^ՈՕր, գերմ. 
՚ՏերԱՅր, ռուս. ՓտՏթՅյւհ, վրաց.տլյՆլյծւ Յ^ըոո 
թհթերվափ, թ ՈԼ շ. թհրերվալ ևն,–Հիլր շ . 

367։ 

Ուղիղ մեկնեց նաև ՆՀԲ, 

•ՓԵԳԱՆԱՅ կամ ՓԷԳԵՆԱՑ «սատափ կամ 

սպանդ (թրք. խզէրլիկ) խոտը, րսէՅ* (Տի– 
րացոլեան, Շօոէոեսէօ գնում է § 176 փհ– 

գենայ = էհՅԱշէրսրո 61տէաո ^4սրր, և § 325 

վայրի փեգենւսյ =սպանդ=բօ 6ՁՈստ | 1Ձր . 
Ո1յ1յ Լ) Ղկ • մա. 42, Մխ. առակ. Գագիան. 
դրուած կայ նաև թեկենա, րեգանոս։ 

= Աս որ. կամ բ^ՅոՏ, որ * 

փոխառեալ յն. Ո, է Հ(Ո0>1 <ր րս է 3 ցրՋ76016ՈՏյ 

հոմանիշից ^ՏօւՏՅՕզ 777). սրանից են նաև 
պրս> Հյձ֊էյ բ377 ՅՈ . արաբ. քՅ^ՅՈ, 

լտ. բշշձոսա «փեգենայ»։—Հիւբ շ. 317։ 

ԳԴ պրս. ֆԷյՏԷն ձևից, ՆՀԲ յն. 
փի՜ղանօն։ Հիլնք. յն. պրս. ձևերի հետ 
նաև թրք. քէլին (ի, էյս բքԱո) «օշինղր»\ 
ՓՈԽ. — Մտած է Աւետարանի քրդ. թարգ¬ 
ման ութ և ան մէջ ճ Ղկ– ժա. 42. Ուշրէ նանա– 
յէ ու փէդէնայէ ու ժը հէմի փէնճառ մէն– 
ճառան տըտըն (Տասանորդէք զանանու/ս և 
զփեդենայ և զամենայն բանջար)։ 

♦ՓԵԹԱԿ, ի-^ա հլ. «մեղուանոց» Փիլ. Մխ. 
դտ. (Ոսկեդարում ասւում էր մեղոաւնոց 
Եզն. մեղաաթոյն Սերեր.), որից փեթակա¬ 
նոց (նոր բառ)։ 

= Փոխառեալ պհլ, *ր6էՁ1< «կողով» (և 
կամ «փեթակ») բառից, որ նոյնպէս փոխա– 

ռեալ է սանս. ^ ($շք\ |)6էՑ1<8 կամ նաև 
՝Հ ՜Շ բտէՅեՅ «կողով, արկղ» բառից 

(սա էլ ծագում է ՊՇ ք)6էՁ «կողով» բա– 
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♦է» - -... 

էւից)։ նախնական Կողովուրդների մէջ (ինչ– 
պէս դեռ այժմ էլ յետնեալ դիւղերում) փե> 
թակը շինուած էր կողովից կամ պարզապէս 
մի կողով էր. այս պատճառով էլ շատ լե– 
զուներում «կողով» նշանակող բառը նշա¬ 
նակում է նաև «փեթակ», օր. սանս. 1<ՁրՁշ– 
ձտւ «կողով և փեթակ», պրս. յ\ հՀ 1(3՚7Ջ1*Ջ 
«կողով և փեթակ», սրանից փոխառեալ ա֊ 
րամ. և արաբ. 

«փեթակ» ք8ՏԼ հտ» 27, Ժծ 81, էջ 97), 

ֆրանս. թՋՈ16ր «կողով», բայց նաև «փե¬ 
թակ» (հմմտ. Աէէր6, Բառ. ֆթսնս. հտ. Գ. 
էջ 920 դ, 12" նշ. և 80ՏՕե0ր0110 ք հա. Բ. 
էջ 755 ա), դերմ. 1Հօրհ կամ 1Հ6րԵ0 «կողով» 
և 8ւ0Ո0ՈևօրԵ «փեթակ» (որ է բուն «մե– 
ղո լակողով»), ս՝պան. 0Ա^8Ո0 «կողով և 

փեթակ» (8ՏԼ անդ, էջ 107), մինչև անդամ 
մեր բարբառներոսմ ճ Ախց. ղռպա «փեթակ» 
(թրք. զ 07 Ց «դոյլ» բառից), Ղրը* քթ°3 

«կողով և փեթակ», Սեր. սէ՝փէ> «փեթակ» 
(թրք. Տ6թ6է «կողով» բառից), Բր. ծղի «փե¬ 
թակ» (հմմտ. Ղզ • ծղիկ «կողով»)։ Իր երկ¬ 
րորդ նշանակութիւնը ստանալուց յետոյ փե¬ 
թակ բառի «կողով» նշանակութիւնը ջնջու– 
եց. բայց նրա հետքը պահում են դեռ դա– 
ւառականներից Մշ. Բ. «ալիւրտուն», Ջղ. 
փեաակ «ալիւրի արկղ» (հմմտ. քթ&3 «կո¬ 
ղով», իսկ Շլ. «ալիւրի աման»), աւելի հին 
է Դրնղ. 472 ֆհթակ ցորհնոյ։ - Աճ. 

Աւդերեան, Բցտր. չփ. և կշռ. 181 
յն. ղ «շտեմարան, ա լան դատ ե– 

դի»։ 8ԱՏ&6. 861էր. 21 լիթ– Տթ6Շ21է1 ք 

տբշտէւ, լեթթ. Տբ66էտ «պար մեղուաց» 
բառերի հետ$ Վերի ձևով մեկնեց Աճառ. 
Բանաս. 1899, 250—1։ Մէյյէ (անձնա¬ 
կան) բառս համարում է անշուշտ 
փոխառեալ իրանեանից, բայց ոչ վերի 
ձևից, որովհետև սանս. թ0է1Ո<8 հընդ– 
կական բառ է և ոչ թէ հնդիկ-իրանե– 
ան։ (Արդելք չկայ որ բուն հնդկական 
մի բառ փոխառութեամբ անցած լինէր 
Պարսից, ինչպէս օր. փիղ) : Պատահա¬ 
կան նմանութիւն ունին վրաց 
փոււո կարի, ինգիլ, քսէԱտր, լազ. բսէօյւ, 
բսէսյւ «մեղու»։ 

ԳՒՌ — Ալշ. Ախց. Մշ. Վն . ֆէթակ, Ասլ. 




Երև. Խրբ. Սեր. ննխ. փէթագ, Մկ. փէթաք 1 , 
Հճ. փէթօգ, Ագլ. փոՀտտկ, Սվեդ. փիթիւգ. 
— նոր բառեր են փեթակաթռղ, փեթակատէր, 
փեթկիկ։ նկատի պէտք է առնել յատկապես 
փեթակ Ախց. «մեղու», Ջղ. փետակ «ալիւրի 
արկղ», Սլմ. փէթաք 1 (նաև Մշ. Բ.) «ալիւ– 
րատուն», Սվ. «մանկիկներին կանդնիլ սո¬ 
վորեցնելու մի դործիք», և ման ալանդ Ննխ . 
փէթագ «կողով, հողէ կամ թրիքէ աման ճ 
մոխիրը թափելու համար» 1* 

ՓՈԽ .— Բրդ. բ6է6Ա «փեթակ» (մստԱ, Օւշէ. 

1Հսրճ0 74 ա), արևել. թրք. ՀձԱյ թշէշԱ 

օրրսշհշ ձ6 ա\շ\, փեթակ» (Բ. ժ© Շօսրէ^ 

օսմ . 0ձևԼ> թ0է0^ «մեղրախորիսխ, րճ^ՕՈ (16 
Ո\\Շ\» (Աբիկևան, Բառ. տճկ. 211 ա), «փե¬ 
թակ» 1, 312), թրք. դւռ. էնկ. 

Սեր. Տ. փէթէք «փեթակ» (Բիւր. 1898, 865 ա 
և 1899, 799 ա), Ատն. (թուրքաց և յունաց 
բարբառով) փէթէք «մեղրախառն մոմ» 
(Պէտէլեան, Արևելք 1888 Նոյ. 9). կայ նաև 
դւռ. թրք. թ0է0և «ալիւրտուն» (Կամուս, 

թրք. թրդմ. Գ. 845), որ մեր դւռ. փեթակ 
հոմանիշ բառից է փոխառեալ։ 

ՓԵԺԱՏ 0 անգուժատ, չարհոտ, քաղբան 
խէժը, Տ81ե8ոաու> Բժշ. ունի միայն ՀԲուս. 
§ 3051։ 

–Վերջին մասը պրս. % ՃյԺ «խէժ» 

բառն է, բայց անծանօթ է մնում առաջին 

մասը փե-ւ — Աճ. 

*ՓԵ4ՈՆ «կաղամախի» ըստ ՓԲ. (Տիրա– 
ցուեան, ՇօոէոԵսէօ § 77 քՋ^ԱՑ Տւ^ՋէւԸՅ 

Լ). դործածւում է նոր դրականի մէջ, իբր 
թրք. «կիւլկէն» Ց. Եուսուֆեան, Արևելք 1389 
թ. օդոստ" 23։ 

= 8ն.<քպՀ0Հ «խոզկաղնի, զԱ0րՇԱՏ 0ՏՇԱ1ԱՏ 
Լ»=լտ. քձ^ԱՏ օրե6էր0։օ բառի հայցականից ։ 
նոր (արևմտեան) տա ռադարձութեամր ։— 

Աճ. 

ՓԵԿՈԻՂ «նշայ». կազմ ուա ծ է նոր դրա¬ 
կանի մէջ իբր 

=Ֆրանս. ք6շս10 նոյն նշ.։ 

♦ՓԵՂԱՄԲԱՐ «իսլամ ութ եան մարդարէն 
Մ ուհամմէդ». յաճախ դործածուած արձա– 
նագրութեանց մէջ մ ահմ ետականների դէմ 
եղած նզովքներում. ինչպէս Օրրել. 160. 
«Եւ եթէ տաճիկ աւադութիւն փոխի և յափըշ– 






աակել ջան այ, հազարէն հ ազար նալաթ 
վերայ նորա գայ և յիպ, փեղամրարէն ա. 
պիզար լինի* հմմտ. նաև անդ, էջ 170, 

266 ևն։ 

= Պրս. բՏ^ՅաեՅր «պատգամա– 

բևր, մարգարէ, յաակապէս Մոլհամմէգ», 
Ընդարձակ տե՜ս պատգամ։ 

ՓԵՂԱՍ՜ԻԿ էն եղա բերան սրուակ գինւոյ». 
ունի միայն ՀՀԲ, ինչպէս և քեորոսեան, 

Տետրակ համառօտ բառարանի, Նախիջևան 
1794, էջ 69, 

Պ ատ ահ ական նման ութիւն ունի պրս . 

(ՍԼԼյյ «բաժակ գինւոյ», 

+ ՓԵՂԿ, ի կամ ի-ա* հլ. էկտալէ կամ 
մաշկէ վարագպր, վրանի պատ» ԱԳր. 

Փարպ. «լեռան ստորոտը» Խոր. ա. 15. նոր 
դրականում «դռան կամ պատուհանի թև», 
որից փեզկի լ «ճեղքովդ, երկուսի բաժան. 
ոլիյ» Օրրել, հրտր. էմ. էջ 63, «երկպառա. 
կիլ» Միի,, աս. 451 (ՓԲ դրում է փեղեկել 
«բաժանել, զատել»), երկփեղկ Ուռհ. երկ¬ 
փեղկել «քակտել, իրարից բաժանել» Եղիշ. 
գ. էջ 48. 8հ. կթ. իարանափեղկ ԱԳր. տասն– 
փհղկեան Ել. իզ. 1, լզ. 8. վերնափեղկ քՒիլք 

դ . 251 

= Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. Տքեք^–, Տբ61շ– 
արմատից, որի ժառանգներից են նաև հիսլ. 
Տթյ311( «բարակ փայտի կտոր, շամփուր», 
կիժր. քք1օշհ6Ո «տաշեղ», ֆրիզ. Տթ311<6Ո 
«ճեղքել», Տթ311<6 «ճեղքած փայտ, տաշեղ», 
շվեդ, տթյ՜ 311<3 «նեղ ու բարակ երկար կը. 
տորներ ճեղքել հանել» ևն, Հնխ. Տթհ61^– 
«ճեղքել» կազմուած է –լր– աճականով 
պարզական Տբ1161–, բհօ1– «ճեղքել» բայից, 
որի բազմաթիլ ժառանգներից յիշենք սանս. 
ՏբհՅէՅէւ, թՁէՋէւ «ճեղքել, ճեղքոլիլ, պատա. 
ոուիլ», թհճ13էւ «ճեղքոլիլ, երկուսի բաժա– 
նոլիլ», թՒւ3131<3– «տախտակ, ատաղձ», 

բհՈՅ– «խոփ», յն. Օզււ)ձօօ&1՝, «կտրել», 
31Հ0ԼՂՀ «կոկած մորթ, կաշէ զգեստ», 01էտձք(, 
ատտ. «մկրատ», ՕզԱՂհ «փայտի 

կոճղ, նստարան», ալբան. բ31՜6 «կողմ, 
կոլսակցութիլն», լտ. ՏթօԱսա «կաշի, ալար», 
հբգ– Տբ31էՅՈ, նբդ. տբ31է6Ո «ճեղքել», հիսլ. 
տբյ31(1, քյց1 «տախտակ», անդսք. Տբ։113Ո 
«ճեղքել», Տթ61(1 «փայտի կտոր», լեթթ. 


ւ»5 


Փեճ 


տբ31տ «կոթ», հպրուս. Տ բ 6 13ՈճԱտ «տաշեղ», 
“ Լ ՝ րՅՏբ13էւէւ «ճեղքել», բօ1յ Ը8 «տախտակ», 

ՈՈԼԱ – ԲՅՕՈՕ^Օրե «երկուսի բաժնել, ճեղքե,», 

«կէսը» ևն (Փօ1<Օրո>ր շ, 677, 680 

ՏՏ 928 ՛ 732 ՛ 

Հիւնք. 327 յն. քսԱէ» «տերև» բա - 
ոիցւ յ^ՅՐՏէ, Յոլշարձան 403 սումեր. 
Ես Ա Տ «ճեղքել», Գաբրիէ լե ան տե\ 
փրկել։ Ղափանցեան 38 0 23, 351 ա. 

/–“V– ^ Ոզ «ճեղքել» արմատի հետ, 
Հերի մեկևոլթիլնը տոլալ թ 6է6րտտօո 

<2 47, 264, որ և իմ էլ կարծիքն է 
եղած, Պատահական նմանոլթիւն ունի 
ասոր. բ 31շ6 «բաժանել, երկ պա. 

™կել*. բ61^#3 «բաժա– 

ո . րլ^*^* հե 1 ,ձոլած , ե րկպառակոլթէ,լն», 

մ,ե , ՝1ր 12 մ 2 \ փեզգ ՝ Ախց ՝ ^ ***■» 

է ղ Հ*\ 2 ձ * երկոլս 1՛ ճե 1* ե ւ>՛ ն "Հ 

են նաև . փեղկ Ղզ . էճեղքուածք», երկու 

* ճե Ղ(>ուիլ, երկու կտոր 
լի լ», փ ղկ անել Ղզ. «ճեղքել», փեղկա– 
6«ւն Ղզ. Ղբբ. «փեղկերը հանած», 

♦ՓԵՂՄՈՆԻ, որ և փելմոնի, փէլոնի « ա ,ս 
ինչ կամ այն ինչ» Դատ. ը. 13, 

= Երր. բ31աօու ռայս ինչ» բա– 

ոից՝ յն. <|>տ).|10Ո) տառադարձոլթեան միջոցով 
(աՄս նաև հղմոնի). նոյն բառն է արաբ. 
Սճ* Խ13Ո, որից ֆուլան Սմր. դ տ . 124, 
որ այժմ էլ գործածական է ռմկ. ֆիւան, 
ֆալան ձևերով, 

Հներից ոմանք իբր քաղդ, բառ մեկ. 
նում էին «սերտ բարեկամ կամ գլխա. 
ւոր, գահերէց ն ջանա լոր». ը ստ այսմ 
հասկանում է նաև Վրգն. մեկն. գան. 
«Զոր փելմոնի ասաց, որ է ի նշանա– 
ւոր գասոլց», Ուղիղ մեկնոլթիւնը տոլ. 

ին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

ՓԵՂՈՅՐ «կանացի գլխարկ», ունի միայն 
ՓԲ. գործածական է արևմտեան գրականում, 
սրանից նաև փեղուրագործ, փեղուրյավա– 
ճառ։ 

Փեճեկ ւոե ս Փոճոկ։ 

ՓԵՃՌԵԼ «խոտը փրցնելով քաղել» Վրդ. 
առ. 202, 




ՓԵՆ 


496 


ՓԵՌ 


= Հրջուած է նապոհլ, 6հպո1ւլ, 6պււհլ 
հոմանիշից, որ ձագում է նապոսւ «ճիրան, 
ճանկ» բառից։ — Աճ. 

ՓԵՆԱԿ «մի տեսակ անստոյդ ծաղիկ» Սա¬ 
լած. ունի միայն ՀԲուս. § 3052։ 

ՀԲուս. կարծում է նոյն ընդ փհնա– 

նայ։ 

♦ՓԵՆԻՏ Ծ զտած շաքար*. ունին միայն 
ԱԲ և նոր այր, Բառ. ֆր. 922 բ՝ իբր մհյ.է 

=Պրս. յլյՍ քՁՈ1Ժ կամ յեյև թ՞2ո1Ժ *կըբ~ 
կին եռա ցուած, զտուած ու թանձրացրած 
շաքար», որից նաև թրք. բ6Ո1ճ կամ աղա֊ 
ւաղեալ բ6ՈՄ $61<6Ո, ֆրանս. բէո1ճ6, 
սանս. բեձուէՅ. ծագում է պրս. 
ք&աԺ&Ո «շաքարը կրկին եռացնել, զտել ու 
թանձրացնել» բայից։ 

ԱԲ համարում է պրս.է Նորայր, Բառ. 
ֆրանս. 922 բ դնում է պրս. ֆանիաէ 

ձևից։ Վերի ձևով ունի Տ61Ժ61 § 181*. 

♦ՓԵՆՆԱ «մի տեսակ ծաղիկ» Մխ. առակ. 

է խաղափայտ կամ դարունաճ րոյսը. թՅ* 
ՕՕՈ1Ց 0քքւշ1Ոճ11տ Լ (Տիրացուեան, Օօոէո– 
հսէօ § 177 դնում է 8Ո6Ո10Ո6 ՁՈՈ6ՈՅ 
801 ՏՏ.) Գա զիան, դրուած է նաև փհնունայ, 
փիոնիա, փինա օր խաչափայտ րոյսը» Բժշ. 
ֆայունիա՝ որ է փիննաի աակն Վստկ. 77. 
որ և փհնաաակ Տ6ւճ61, Ա՛խ» րձշ՝ 8 

= Արար. ԼյքյԱ <ր խաչափայտ 

րոյսը» (Կամուս, թրք. թրգմ* Գ. 685), որ և 
ԱյյԱ աողշւ (Տէ61ոտշհո6ւճ6ր ^2ա 
12, 225) կամ ԱյյԱ| 7ք&7ՈԱՏ (անդ, 11, 
273) , լն. ՈՂ10՝*՚1Ղ։ 

ՆՀԲ ուզած է կցել յն. ^անե¬ 

մոն» բառին, որ մերժում է 8ւ՜001(61– 

աՅՈւՈ 20^40 47։ Աչի շան, Հին հաւ. 
74 լտ. բՑ60Ո18 հոմանիշից։ Տե՜ս և 
Տ61Ժ61 Մխ. հեր. § 332։ 

ՓԵՇԱՒՈՐ. անստոյդ բառ. մէկ անդամ 
ոմւի Հին բռ. հոմանիշների մի շարքի մէջ. 
<ր նմանութիւն, որակ, նմանակ, փեշաւոր, 
դիմաւոր, կենդանագիր»։ ՀՀԲ դրում է նաև 
փերշաար։ ՆՀԲ մեկնում է «արուեստաւոր 
ինչ ճարտար յօրինուածով դծադրեալ յար և 
նման իրաց». ՋԲ «նմանաւոր» (իբր բառ 
քերականական), իսկ ԱԲ Հ «յարմար նման 
բանած, վարպետ բան»։ Այս նոյն բառն է, 


որ Բառ. երեմ, էշ 323 դրում է փեշր «նմա– 
նաւոր» և Թորոսեան Տետր. հմռ. բառ. էջ 
57 օր փեշ, պատեհ, դիպան, տճկ. ույզուն»։ 

Աճառ. ՀԱ* 1908, 123 հետևելով ՆՀԲ֊ի 

բացատրութեան ճ դնում է պրս. 
թւճՁՀքՁր «արուեստաւոր», որ դաչիս է 
ձ V » բ1§3 «արուեստ» բառից։ 

♦ՓԵՇՌԱԻ «յառաջընթաց». յետին ռամիկ 
բառ, որ մէկ անդամ գտնում եմ դործա֊ 
ծուած Տաթև. ձմ. զա. «Փեշռաւ է մահու 
հիւանդութիւնն և այս փութով նշանակէ ըզ– 
գալուստ մահուն»։ — 

= Պրս. բ7&ր^ «յառաջընթաց»։ 

Աճ. 

+ ՓԵՌԵԿ «ճեղք», արմատ առանձին ան¬ 
գործածական, որից փեռեկել «ճեղքել, պա֊ 
տառել, բզկտել» Ոսկ. ճառք, էջ 443, Կնիք 
հաւ. 328. Փիլ. սամփս. 8հ. կթ. Խոսր. 74. 
«մեկնել, պարզաբանել» էմր. մատ. 234 
(Կարևոր համարեցայ ըստ կարգի խուզողո։- 
թեամբ ևս փեռեկել առաջի այնոցիկ որք 
խնդրեն զիմացութիւնն). փեռեկիլ «բաժա– 
նուիլ, սփռուիլ, ցրոփլ* Մադ. փեռեկումն 
«ճեղք, բացուածք ծերպի» Եզն. «անջատ ու¬ 
թի լն» Բ*ր. և Երզն. քեր. փեռեկտել «երկ¬ 
պառակել» Առաք. պտմ. 6. փհոեկսփլ «բա¬ 
ժան ուիլ, երկպառակիլ» ԱԲ. դրւում է նաև 
պեոեքել Փիլ. սամփ. 565 և ել. 532։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. Տբեշր– «ճեղքել, 
կտրել» արմատից. հմմ՝տ. յն. 0710ք«00Ա> 
«պա առել», «պատռած կտոր», 

օւսօբ^^յւօ; «պատառուածք», հհիւս. Տթ19է՚ ր 
(*Տթ6րր0) «պատռած կտոր շորի», հայե - 
րէնի մէջ ֊եկ կարող է լինել մասնիկ և կամ 
հնխ. աճականից։ Այս աճականով (տբ– 

հ6ր6շ–) ենթադրւում են մի քանի ձևեր, ո– 
րոնք նշանակում են «պայթիլ, ճարճատել». 
այսպէս են յն.ՅղպՈՀՀէօձ*Կ սանս. ՏբհքԾրխէԼ 
լիթ. տբրՋշՏԱ, հհիւս. տբրՋևՋ, լեթթ. տբրշշ– 
տէս, ֆրիզ • տբրօԱև61ո (ՏօւտՋօզ 891, 927, 
Բօևօրոյր 2, 668 և 673. վերջինս տալիս է 

նաև բազմաթիւ ուրիշ բառեր, որոնց նշա– 
նակութիւնը չի թոյլ տալիս միացնել նա¬ 
խորդների հետ, ինշպէս ասում է և ՏրՈՕԱէ– 

^ 6 Ա16է 919)։ 

ՆՀԲ նոյն ընդ հրկ-պաոակհլ, պրս. 
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պիւրիյաէն, պի^րիաէԸ թրք փ ա 
շամագ, փառալամագ։ Յ ստշ(; 1թ յ 4^ 
պնոէքհլ, V–* I Հէ 

. հր բնիկ հայ կցոսէ է գոթ 

Երւ1օՈ, գերմ. եո՚օհճո չխորտակել* 
ընտանիքին, Հիւնք. րոլորն էլ պաոա կ 

«հօտ» բառից, Ուղիղ մեկնոլթիլնը 
տոլալ Տշհ6քէ«1օ^1է2 8 8 29 (1905), 

36, ոբ կցում է յն. սանս, 

տբհՕրյտէւ Փ լիթ. տբրօցց ձևերին,– 

Գաբրիէլեան ՀԱ 1909, 222 փհրկ 
փերկանալ, գրր. փրկել) արմատի ընդ. 
լայնեալ ձևն է, |ՀՁրտէ,՜ Յռլշարձան 403 
սումեր. եՅր «կտրել, ճեղքել», Վափան– 

ցեան 380 23, 351 արաբ, լյ քրզ 

«բաժանել», ՐտէցրՏՏՕՈ, իլր. Ա. ^ րրո . 
ՏէսԺ. 108 դնում է –հկ մասնիկով 
*փեո–<հնի,. տբշրտն՛ արմատից, որից 
նաև հհիւս. տբյ՜Յրր։ Պատահական նը. 
մանութիւն ունի սեմական քրզ արմատը, 
որից են. արա մ. 0>Ջ ք ր զ * կ տր ել հ ա – 
նել, խլել փրցնել», արար. ^^ քցրզ 
«ճեղքել, երկուսի բաժանել, զատել», 
(Յ^էՅքցրրսզ «անջատիլ, բաժանոլիլ, 
ցրոլիլ, երկպառակիւլ», եբր. քՅ“|Ը ք ր զ 
«պատռել, խլել, հանել, փրցնել», սար. 
քՅ“1Տ քրզ և եթովպ. ձօձ\Փ 
«ազատել», ասոր. )0/> բ 6 րզՅ «կտոր, 
մաս», խ պտ . բօր1( «փրցնել, քակտել», 
որոնք տալիս են հյ. փրկել։ 

—Պահուած է զանազան ձևերով. 
ինչ. փաոակ Խաշ. «որևէ բանի վերևից ցած 
ճեղքոլած կէսը», փեռկել Խրբ. «ոտքերը լայն 
լայն բանալ», փհռկոփլ Խրբ. «ոտքերը մեկ. 
նել, փռոլիլ. 2. փռոլիլ, հեռու ներր տարա֊ 
ծուիլ», փեկոտել Չրս. (այն է փեռեկտել) 

«պատռտել, կտրտել», փեոտել Յ.թ. «պա. 
տառոտել», փեկոատ (իմա" փեռեկատ) Բլ. 

(. Վն. «ատամները թափած», որից փեռատ 
Մշ. «կոտրտած», Պրտ. «ատամները թա¬ 
փած», Ննխ. «դէշ, վատ, լոռի», Վերջին 
ձևերի վրայից ՓԲ կազմած պիտի լինի 
փեռեկատ «ատամները թափած սղոց՝ սան– 
տ ըր, մաշուած դանակ», 

ՓԵՍԱ8, ի հլ. «փեսայ. 2. ամուսինը անե. 
րոջ և զոքանչի աոնչոլթեամբ. 3. քեռայր» 

82-2045 
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ՍԳր. Եփր. յե ս . որից փեսայանա) Ագ ր , 

փեսայաւյացանել Ա. մկ . ց, Տ6 փես . 

ՓԸ– ծն. փեսայանուէր Ոսկ. ես. փհսսււո,– 
թիւն ձ/ւ^. 77. Ա. մկ. ժ. 54 ևն. ձև. 

վերջի ֊այ վանկի կրճատումով՝ փհսաւեր 
«• մկ– բ. 39. Կոշ. 2. Ոսկ. մ. ր. Տ . փհսա– 
ա Անան. եկեղ. փեսաճրաւէր Մծթ. փհսհո– 
1>«։յր Տօնակ., 1 1 

Սրցցտօհ. 536 դրևլով պեսայ՝ 
հարցնում է թէ շի* պատկանում բ 8 ր 
«կապել» արմատին, Տէրվ. Նախալ. 
759 յն. «001Հ, լիթ. բցքքտ «ամուսին» 
հյ. պեա։ 1^3րօ1ւ(16տ, 17.. օօք Հր. 96, 207 
սրանց վրայ ալելացնում է նաև կա. 
պադովկ. որ յարգական « 

պատուանուն է, Հիլևք, պր Ա , րսւտշա, 
թաշա «թադաւոր» բառից, ^ս|1 6ր \Ժ2– 

10, 355 ենթադրում ք որ յն. 

՞ 5 " 1 «աղայ, մանուկ» բառը անցել է 
նախ ասորերէնի, ուր տոլել է )^>.օ 
*բ31ՏՅ ձևը, որից էլ փ ո խ է առնուել 

հայ. փեսայ. Բ Ջ էրսեՅՈ^ ՀԱ 1908, 277 
հնխ. հհշոճ– «կապել» արմատից, Թի. 
րեաքեան, Արիահայ ր ռ . 323 պսակ 
թառից, 

ԳԻՌ.֊Տղ. փեսա, Ա լջ . Ախ ց . Գոր# Ասլ% 
Երև. Խրբ. Կր. Հմշ. Մկ. Մշ. Մրզ. Ննխ. Շմ. 
Պլ. Ռ. Մեր. Սլմ. Աչ. Վն– Տփ. փէսա. Տիզ. 
փէսա, Ղրբ. փըէ՜սա, փը՜սա, Ա գլ . փա՜ստ, 
Սվեդ. փիսօ. — Նոր բառեր են փեսադարձ, 
փեսաիոսշ, փեսախում, փեսականչ, փեսա¬ 
տես, փեսատէր, փեսացու ևն։ 

ՓԵՏ, ի հլ ա «մազերը պոկելը» Մանդ, որից 
փետել (գրրլած նաև ըստ ռմկ. փետտել) 

(ր մազերը՝ փետողները՝ թևերը պոկել յ> ՍԳր. 
Ոսկ. մ • բ. 8. Վեցօր. 168. «տագնապեց¬ 
նել, վախացնելյ> Ոսկ. փիլ. է ջ 518. փետխն 
Մանդ, ահափետ («տագնապեցնել շ> իմաս֊ 
տ Ւ$) Ադաթ. Յհ. կթ. 205. Արծր. դաաափեա 
Ոսկ. մ. ա. 16. Յհ. կթ. դաաափեա աււնել 
Ծն. խթ. 23. դատափետել Երեմ. Ժե. 10. 

ՆՀԲ փետուր բառի՞ց։ 8էրք. 

21 իբր բնիկ հայ կցում է յն. »ետ3>0; 
«կնտակ, ճաղատ» բառին։ Մերժում է 
Հիւբշ. 500 լ Հիւնք. փետուր բառից։ 
Բշէօրտտօո, ձր. ս. յ\րրո. Տէսժ. 108 ար– 
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մատը դնում է փհա <<&/«. ՏթետԺ–, ո– 
րից շրջմամր յն. *««»։*»«. 

–ար մասնիկով հյ. փհաուր, և նսյն 
արմատի Տթ6ճ|0– ձևից էլ փենհկ։ 

ԳԻՌ.–Ախց. Կր. փէաէլ, Տփ. փէաիլ, 
Մշ. Սչ. փէդհլ, Ննխ. փէդէլ. Խըր. փէդիլ> 
Հմշ. փէդուշ, Ակն. Պլ. Սեր. փէդդհլ, Ասլ. 

ֆէ*գէ՝լ. />• փէթթէւ– Խ– Հ*– Ս ւ մ – ՓՒ ահ ւ* 
Երև. ֆիդէլ, Մկ. ՓՒ ա Իւ» V* Սյ Լ ե * ՓԻԴԻւ ։ 

Նոյն է նաև ձմշ. Տը. .փրցնել քաշել 

հանել, կանեփը ծեծել, կոտրել»։ նոր բառեր 

են Փ^ աո Փւ* փնաաուք > Փեաոակեւ։ 

ՓՈԽ.- Վրաց. <30<”0 ծյ> փհթհրա կամ 
<ցրոօ>ցծ։> փոթեբա .վախեցնել», Տ2»<30 օ։ » 

դափեթա .փրցնել, պոկել», Տօ*«յյցօ։յյծյ> 
դափեթեբա €վախեցնել, ահափետ առնելն 
(մեր երկու նշանակութիւններով էլ պահ- 
ուա ծ) ւ 

ՓԵՏՈԻՐ, 11 հլ. էփետուր, թեպուրն Պիտ. 
Մխ. առակ. որից փետրալից Ոսկ. փիլիպ– 
370 (չունի ՆՀԲ). փեարամօաա Խոր. աշխ. 
փետրիկ Մագ. նորափետուր Ես. խ. 31 • Ոսկ. 
մ. ր. 7, 25 և Փիլիպ. Կոշ. լուսափետուր 
Ագաթ, ոսկեփետուր Արծր. Երգն. Մ աղաք. 
ար. գրուած է փայ տուր Վրդ. բար. 103. 
ռամկական ձևով թեպուր ԱԲր. կրետ. 43, 
44, 72, Բառ. երեմ. 117, Վրդն. առկ. 36, 
թեպրիկ <ր փետուրիկն Շնորհ. առ. թեպրել 
էճեպռելն Բառ. երեմ, էջ 118։ Նոր բառեր 
են փետրաթափ, փհարաՓոիաւթիւն։ 

աՑթրօէհ, &Տ18 բօև 100 գերմ. 06– 
ձշր, իսլ • քւժսր հոմանիշների հետ ւ 06է– 

էւշհ. 201^0 1850, 363 և ձոՇՋ 80, 

349, սանս. բձէձէրՑ–, բՋէէրՋ– <ր փետուր*։ 
Լշշ. Սրշշտշհ. 388 սանս. թ8է և յն. 
1 է 616 Օ& 0 Ա քթռշիլն։ ^4ս116ր 42, 

252 զնգ. բէ8ր«. յն. ^^xտբ6V ։ աէքոՀ 
<ր փետուր», մստԱ, 26Ոճտբ. 183 զնդ • 
բՋէՋրՅ, սանս, բձէէրտ ձևի տակ։ Պատկ. 
ւ^ՅՕյւ©^. սանս, և յն. ձևերի հետ։ Հիւբշ* 
1Հ2 23, 19 գերմ. քշճօր «փետուրն րա– 

ռի հետ։ Լ8^. Խո\– Տէսճ. § 2293 հին 
ձևը համարելով թեպուր՝ գնում է թև 

բառի հետ։ Հիւրշ. Խա. ՏէսԺ. § 281 

կասկածելի է համարում այս բառերի 
համ եմ ատ ութիւնը ճ ձայնական անկա¬ 


նոն ութ եանց պատ՛ճառով։ Տէրվ. Նա– 
խալ, 92 սանս. բշէէր8, յն. Հ*8ք)6* 

են ընտանիքի հետ։ 1Հ2 32, 40 

փետուր դնում է շրջուած թեպուր բա¬ 
ռից, իս՝կ այս էլ թև բառի հետ՝ կցում 
է յն. 71X6(30՝*, 11X6(30* ձևերին։ Հիւբշ. 

500 մերժում է թՀ այս և թէ բ8էէր8, 
11X600* ընտանքի համ եմ ատութիւնը։ 
(Համապատասխան հյ. ձևն է թի 11 –» ո ր 
տե Հ ս առանձին)։ Հիւնք. դարձեալ յն. 
71X600*/ ԲօԺշրՏՇՈ, Հայ. դր. լեզ. 226 
փետել բայից է հանում։ (Այսպէս են 
նաև Բ6է6ՐՏՏ0Ո, Խ. Ա. &ՈՈ. Տէսճ. 
107 և Տօհ6քէ61օ\^Աշ 1Հ2 54 (1927), էջ 
231 .— Բտէտրտտօո յիշեցնում է լտ. բ1ս– 
ա2ւ = լիթ. բ1սոևտՈՋ <ր փետուրն ծագած 

«պոկել ն բայից, հմմտ. էեթթ* թ1112Ա 
Ծ փետելն)։ Մ. Դաւիթ-Բէկ, Ցուշարձան 
398 յն. 116X0(131, լտ. բրՁԸ-բշէՏ, հրգ* 
ք6ճ8Ր8 ևն։ 1Հշրտէ, Ցուշարձան 415 թև 
բառի հետ՝ մոնգոլ. Ժշեւ-Ժշեւ, ճապոն. 
էօԵւյ թրք • ճ31 «թռչիլն։ Մարտիրոսեան 
ՀԱ 1924, 458 և սրանից անկախաբար 
Աճառ. Նորք 1925, եճ 5, էջ 393 կամիս. 
բ՚տէշր կամ բ6էէ8ր «ր փետուր, թևն բառի 
հետ։ Բայց որովհետև այս բառը նոյն 
է վերի բէ6Ր– ընտանիքի հետ, որ տալիս 
է հյ . թիււ, թեր, թերթ, ուստի փետուր 
միայն փոխառութիւն պիտի լինի կա- 
միսերէնից։ Առանձին քննութեան կա- 
րօտ հարց է։ 

ԳԻՌ.^Վն. փիտուր, Սլմ. փիտոսւ, Օվեդ. 

փիդէօր, Մրղ. փութուր - շրջմամր փ և տ 

տեղափոխուելով և ձայների աստիճանը 
փոխանակելով՝ Հղ. թհփոսւ, Գոր. Ղրր • 
թէփոսւ, Ագլ. թափիա֊ւ Ախց • կր* թ^ 1 ^ 1111 *» 
Ալշ. Խրբ. Հմշ. Մշ. Ննխ. թէբուր, Ակն . Ռ. 
թէբոսւ, Ասլ. թէբիւր, Զթ. թօբույ, թօթար, 
Հճ. թուբուլ. — կրկին ձևերն էլ անի Սեր. 
փէդուր, թէբարւ— Ածանցեալ ձևրէվ Ալշ • 
փէդււել, Երև. թէրո.էլ տհալը ևն փետրատելն 
(փետոել ձևով յիշում է Բառ. երեմ, էջ 273)։ 
Նոր բառեր են փհտրակալհլ, Փետրահան, 
փետրփոիաւկ, անփեաարւ— Բ^օ12, Բառ. 
հայոց 1633, էջ 134 և 376 ունի թևուր <րփե– 







աուր» ձևը, որ ծագում է թհ պոս . . . . 

("““էյէաևութեամբ ձևափոխուելով, 

ՓԵՏՍ, անսաոյգ նորագին բառ> յէ . 

անգամ գտնում եմ գործված Եփր. վկ. 

արև. 72=Սոփ. Ի. ,29 ի փհտԱ 

«ր ոգորել» ոճի մ էջ. « Ո ր Ո ց հ աբքն յետԱ 

կացեալ էին և ազգաաոհմնն ի փետս մտեալ 
ի գայթակղութիւն յօժարեցոլցանէինս, 

Նորագիլա րառս երևան հանեց ու 
մեկնեց Աճառ. Հայ. նոր ր առեր հի ն 
մատ. Բ. 12, ուր և ուզում է ուղղել ի 
միտս մաանել « մ էկի ուղեղը մտնել, 
համոզել.ս, Վարդանեան ՀԱ 1922, 296 
մերժում է, որովհետև ի միտս մաանել 
ոճը այլուստ յայտնի չէ, Աճ առ . ՀԱ 
1923, 66 համարում է կորած ոճ, որի 
յօ րին ուա ծութ եան համար հմմտ. Կով. 
կասի հայոց գործածած մինը մտնել 
«մէկի ուղեղը (թրք. աա) մտնել, հա– 
մոզել» ոճը է 

Փետրաար տե՜ս Փեբրուարիոս։ 

♦ՓԵՐԵԶԱԿ, ի-ա հլ. «շ րջու ն մանրավա¬ 
ճառս Վրը. հց. ա. 447. Երզն. մաթ. էջ 231. 
որ և փերեզիկ Շնորհ, աոակք. փորհզիկ Զքր. 
սարկ. Ա. 24. փորէզիկ ՀՀԲ, փօրհզիկ Ջքր. 
սարկ. Ա. 15. փօրէզիկ Ա ռաք . պատմ . 330 
(արց վաճառականը՝ զոր հայոց րառիլ փօ– 
րէզիկ ասեն և այլազգեաց րառիլ չարչի 
ասեն), փորգեկ Բար. 17Տւ 

= Պհլ. *բ 6 ր6231է կամ բ6Ր621յ< ձևի՞ց, 
հմմտ. պրս. 0 յ^յ թւրշյ «մանր մոլնր ա – 
ռարկաներս, որից վրաց. «ցցծց՚Եօյօ փերե– 
զիկի «շրջան մանրավաճառ* (հայերէնից 
փոխառեալ), պրս. բ1րշ1–քւր1ր§ «մանրավա¬ 
ճառ, ւիերեզակա—Աճ. 

Հիւնք. պրս. փիյրզիֆիրաշ «մանրա– 
վաճառ» ձևից։ 

— Սվեդ, փիրիզրոգ։ 

ՓԵՐԵԻԵՏԵԼ «հագուիլ սգոլիլ, պճնուիլ, 

սիգանքով ման գալս Ոսկ. ես. էջ 92. Վրք. 
և վկ. Բ. 132. Կանոն. 46. Վանակ, յոր. որ 
և փերևեթիլ Ոսկ. գաղ. Անթիպատր. ծն. 
Սարգ. յոլդ. ա. էջ 808 (ա տպ.), 640 (ր 

տպ.), փհրևհդիլ Վևոնդ ժա, էջ 38 (նոր տպ. 
փհրևհահալ), փհրևհրտիլ Ոսկ. մ. գ. էջ 110. 
Փարպ. ղր. Բենիկ. (Սոփերը Իա. 117), 


հ ""՛" ^ է, ա 

( ՐՒ դէմ հրտր. Շահն. Ա. 322 փհրևհթեւ). 
ԱԲ ունի նաև պերևեթել. արևմտեան Լա. 
^ 1 ո Ի*ածական գարձալ միայն փհր– 

,ոմմ ձ , և ", վ / " րԻ0 է երևէտԻ1յ “իգա– 

Լ վ ա եկող», տե՜ս և փտրսււաթել։ 

., Ն ( Բ ն "1 ն 0 ն Դ պրս– փէրվէտէն, փէր– 
զէրիյտէն «սնոլցանելս, Թիրեաըեան, 
Արիահայ րռ. 368 պրս. 5ց . 

+փ 11էՂ*ք նուիւ ՛ զա փ ա <"՚ լ է՝ւ*՝ 

,. ^ Լ ՝ 0 ստ նՀԲ, բայց առանց 

վկսպութեան) «կտորս Վբք , հց ա 7() լ 

(սակ. 156. Առաք. պտմ . 290 ( գբք ւ 

"որ կամ թիլ ցպց տալոլ համար) Արհ 

մ / Բ ո Տ “ 1ատաՈՈտև Լ (մարմինը)ս Բրս. 
մրկ միափերթ «միակտուր, միաձոյլս Մխ . 

“•ւրԻՆ Տ, Բ-ղթ. ղաշ. 27 կ ամ միափերթի 

Մ ՝0ևն մդ ՝յ 3 \ սեԿափերԲ կտո ր» 

Մարթին, փերթկար «հնակարկատս Վ րդն . 
առակ. 172. հմմտ. փերթ Ակն. Ա Ա . էկ 
կատան անելու կտոր (կաշի կամ շոր)ս, 

- նիկ հայ բառ՝ հնխ. Տ բ 6ր . 4«/ւ/տբհ6ր– 
•պատռելսարմատից, հմմտ. հհիլս. Տ բ1բրր 
(< փ տբ6րր՜0՜) «պատռած կտոր շորիս, յն. 

օոպօօօօ,, ատտ. • պատոել», օր.Ա– 

ք՛® 1 1 4 ® քպ՚ստոած կտորս, «րՅթՏքթօ; է պա– 

տառուածքս (ՏօւտՅօզ 891, Բօ1<օրո)ր 2, 668)։ 

Նոյն արմատի Տբեօր-Տշ֊ (կամ հյ. ֊եկ) ձև– 
Ժ9 է յառաջանոլմ հյ. փեռեկ, որ տե"ս ա – 
ռանձին. ըստ այսմ երկուսի արմատն է 
*փեր (թ– մասնիկի համար հմմտ. հյ. թերթ, 
արմատը թեր)։ 

ՆՀԲ յիշոլմ է իտալ. թՅրէՅ, թ627.0 
«կտորս, Տշե6քէ610աւէշ 88 29, 23 

սանս. ՏբհՅէՅէւ, հրգ. Տբ31է6Ո, գերմ. 
Տբ31է6Ո «ճեղքելս, արմատը հնխ. 
տթհ©1, որ տե՛՛ս վերը փեղկ։ Ուղիղ մեկ– 
նոլթիլնը տուալ ԲՅրՏՏՕՈ ՑտԱր. 1, 418 

և 869։ Տե ք ս և փրկել։ Պատահական նը– 
մանութիլն ունի հյ. փրթիլ «պոկոլիլս, 

— Ալշ, փերթ, Սշ. փերթ, փերտ, 
Ախց. Սեր. փէրթ, Պլ. փէոթ, Հճ. փէյթ, Մրշ. 
փէյթ «մեծ կտոր (մսի, ապուխտի, կաշիի 

ևն)ս - յատկապէս Ակն. «կաշիի կտոր՝ կօ֊ 

շիկ կարկատելոլ համարս և Ալշ. «շորի կր– 
տոր ճ կարկատանի համար»։ 


ՓեՐ 


500 


ՓԲ֊ՈԻ 


ՓՈԽ մստէւ, Բւշէ. ւՀսրմշ 75 հայերէնի 

հետ է դնում քրդ. թՔրէ։ և թՅրէւ1է «մանր 
իրեր, կտորտանք», որոնք րնականարար 
թրք. լյՅյ-յ բ9րէ8 «մանր մունր իրեր, կարա¬ 
սիքդ բառից են փոխառեալ, Բայց արդեօք 
թրք. թՅրէՅ ևս հայերէնից փոխառեալ չէ՞։ 
^Տ^ՅրՕՕն 1, 313 ոչ միայն ալթայական 
ուրիշ ձևեր չի յիշում, այլ և չի յիշում նոյն 
իսկ օսմ. բառը)։ 

ՓԵՐՃՈԿ «փշուր, կտոր» Մխ. հեր. 74 
(իբր դեղ յիշում է պղնձի փհրնոկ՝ որ ըստ 
Նորայր ՀԱ 1921, 233 թուի լհպիդոքաղկոո։ 
Չունի ՆՀԲ). շատ անդամ Հերացին ունի 
փերնոկած կամ փհրնկոտած, փհրնկած 
«մանրած, փշրած» (մաշ, դարի, բակլա յ). 

ինչ. էշ 14, 21, 29, 42, 4Տ են, 

♦ՓԷԸՈՄ «լաստ կամ նաւակ» Դրնղ. 89, 
423, 68, որ և փհրհմ 68 Վ ներդ, ի փհրոման 

124, 

= Բ ։ րք.ձ.*յյ բ6ր6Ո16 «փոքր նալ, մա– 
կոյկ». որ ունի Տ^ՅրՕՏ՜հ 1, 314 և կցում է 
ռուս. ՈՅթՕա» «լաստ» բառին ,— Աճ. 

♦ՓեՐՈԻՋԱԿ «մի տեսակ երկնագոյն պատ– 
ոլական քար», գործածական է միայն արդի 
գրականում, չունին բառարանները, 

= Նոր է կազմ ուա ծ պրս. 0 յձյէՀ ք5Ո128, 
բ 1 ր՚Մ 23 հոմանիշի վրայից, սրա հետ նոյն են 
սանս. բ1րօ13, արար, յր յք։ քս23 1> ՔՐԳ• 
բւրԱ 26 , տճկ. ռմկ. բշրսշ նոյն նշանակու– 
թեամր, Հայերէնի մէջ ֊ակ թէև ենթադրում 
է հին ձև, բայց իրօք այսպէս չէ և կեղծեօք 
միայն դրուած է հին իրանական փոխառու– 
թեանց նմանութեամբ՝ նոր րանասէրնևրի 
ձեռքով ,— Աճ. 

ՓեյւփեղՆ փեբփեբան տե՞ս Փրփրեմ։ 

ՓԵՑԻ «ձեռքը վնասուած կա՝մ կոտրած*) 
մէկ անգամ ունի Խոսր. 31։ 

ՆՀԲ (կաղ բառի տակ) լծ. երր. 
ֆիսսէխսւ։ 

ԳԻՌ.—Նո՛յն է Լ. փանց «անճարակ, փըն– 
թի թափթփած*։ 

Փէ <*անկողինձ* ունի միայն Բառ. երեմ. 

էջ 324։ 

ՓԷՔ «հէգ, թշուառձ, մէկ անգամ ունի 
միայն Մագ. թղ. 237 (տե՜ս Աճառ. ՀԱ 1923, 
256)։ 


ՆՀԲ թուի կցել ճէք բառին . յիշում 
է նաև թրք« (ձև բ6և օր խիստ, պինդ*։ 
Տէրվ. ՃԱՁրա. 7 իբր բնիկ հայ կցում է 
սանս. թհՏՈՁ «փրփուր*, հսլ. թՍՈՋ 
«փրփուր*, յն. «աղտ, կեղտX), 

հյ. հէք, փին, փինատ բառերին։ 

ՓԹԻԹ (ի հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց վը– 
կայութեան) «ծաղկիլը, ծաղիկների և բող¬ 
բոջների բացուիլը* Ագաթ. (գրուած է փը– 
թոյթ էմր. ածած. հրտր. ՀԱ 1925, 450). 

որից փթթել «ծաղիկ բանալ, ծիլ արձակել » 
Ագաթ. Ոսկ. մ. ր. 25. փթթազարդ Գնձ. կամ 
փթթինազարդ Տաղ. զանազանափթիթ ԱԲ 
մշտափթիթ Պիտ. հոր. հռիփս. յարափթիթ 
հոր. վրգ. ծաղկափթիթ Պիտ. ծառափթիթ 
Պիտ. համափթիթ Զքր* կթ • լուսափթիթ 
ճառրնտ .։ 

ՆՀԲ (տե՜ս Փթթել և ծաղկափթիթ) 
լծ. երբ. և արաբ ֆէթ> ֆաձաթ, ֆա– 
թահ «բանալ*, որից եփփաթա «բա¬ 
ցի՜ ր*։ Հիւնք. ւիտիլ բայից։ Աճառ. ՀԱ 
1899, 233 բ կրկնուած *փիթ պարզա- 
կանից։ 

ԳԻՌ.—Վն. փըթըթէլ €ծաղկիլ. 2. ման– 

կիկը Ք^ից արթնացած ժամանակ ճ երեսը 
կարմիր ու սպիտակ փայլիլ*, Մշ. փապտիլ. 
-Տա)1Ձ, բառ. հայոց 2 376 ՝ունի փթթթրիլ 
«ծաղկիլ *։ 

ՓԹՈԻԻ «մանր փշուր, մճիր, աւազ* Հին 
րռ. Գա զիան. (Բառ. երեմ, էջ 323 փթաար). 
որից փթրանք «փշրանք, կտորտանք* Պի– 
տառ. փթրիլ ^փխքէհ փշրուիլ* Ոսկ. հերոդ. 
618. փթրտռւկ «փխրուն, գիւրա փշուր* 
Վստկ. 159. գրուած է նաև փթաղ, փթութ։ 
Բ՝երևս այստեղ պատկանի նաև փթրումն 
(անյայտ իմ աստով) իրեն, հերձ 100 (փթըր– 
մամբ տառապանաց շարչարանս կրելով 
կազմ են)։ 

ՆՀԲ յիշում է գւռ. ֆթիր «թրիք*։ 
ԳԻՌ—Նոյն է փթուր Ղզ • *կաոր, ծուէն* 
(շորի, փայտի, թղթի ևն), փթոակ Ղզ • *փ Ը – 
տած*, փթռանք Ղբբ* *մէջը փուտ, փուճ*, 
երևի թէ նոյն է և փթիր «վառելու աթար* 
Պտմ. ԺԲ՝ դարից (Դիլան Ժ. ,էջ 128), որի 
գաւառական ձևերն են Երև. փթի 1 *» հլ. փթ¬ 
թեր, Շմ. փիթի ր » V շ. պարուկ (իմաստի յա– 








ՓԻԹ 


501 


րարերութեան համար հմմա. ցանե. «սփռե.» 
և ցան «թրիք»), 

♦ՓԻԹՐԱԽ կամ ՕԴՐԱ/Լ « ապիկպ խոտ> յի 

տեսակ կպչուն խոտ», ունի միայն ՀԲոլս. § 
3058. դործածութեան տեղն անյայտլ 

=Թ Ո– (Յ^րՕ^սէրշզ կամՀ I հսէրՅզ 

«մի տեսակ փշաբոյս» (5)718 ր08է 1, 272 բ), 
«փուշ ինչ բոլորակ որ կպչի ի հանդերձս 
և ի բուրդս ոչխարաց» (ԳԴ). կ այ նաև 
թրք. դւո. Սեր. թՅէ9րՅ\։ 

Ուղիղ մեկնեց Նորայր ՀԱ յցշՅ, է. 

343, 

ՓքւլւսկԷ տե՞ս ՓիւղակԷ։ 

փ ՓԻԼԱՔ «երկինք, երկնակամար» Վրք. 
դիոն. էջ 36, «աստեղատուն» Տօնակ. (տՀաս֊ 
տ եղա տունս ջրջաբերեն, որ փիլաքս ասեն», 
այստեղ բառը յգ. հյց . է, ինչպէս զասաե– 
ւյատունս, ուստի սխալմունք է՝ երբ ՆՀԲ 
դնում է ուղ, փիլաքս)։ 

= Արաբ. <ձՍԱ քշ1Ձ1< « երկինք, երկն աեա. 
մար», որ երբ. թ6161<, արամ, 

բւ11<Ձ, ասուր, թւ11<Ա «շրջանակ, բոլորակ» 
բառն է և ծագում է »–է | յ5 ք բՋ1Ձ1<Ա 
«ցանկապատ կամ սահման քաշել» բայից 

(ՕշԱէշտօհ, յ\տտ>Ղ*. Ւեւժ^ե. էջ 527 և ՏէրՁՏՏ– 
ա316ր, Ճ1բհշհ. Vշրշշւօհ. 833)։ Արաթերէ. 

նից է անշուշտ փոխառեալ նաև վրաց, 
«Յօշոօյօ փիլաքի «բախտ, ճակատագիր», 
ՆՀԲ սխալմամբ հասկանում է «Հայկ 
աստեղատունը» և համարում է յն, 
9^2; «պահապան»։ Նոյնը կրկնում 
է և Հիւբշ, 386։ Ուղիղ մեկնեց Ակինեան 
ՀԱ 1913, 654, որ Դիոնեսիոսի Վարքը 
արաբերէնից թարգման ուա ծ համարե֊ 
1 ով այս բառն էլ պարզապէս արաբե֊ 
բէՆիբ աառաղարձուած է համարում։ 
*ՓԻԼք*ԱՏ «վէրքի պատրոյգ», ունին մի֊ 
այն ՀՀԲ և ՋԲ։ 

= Արևել. թրք.ձԼԼ^ թւԱց «պատրոյգ» բա֊ 

ռ Ւ&։ Ո Ր Տ. ՏհՁ^, ձ. Տ1<6է0հ համարում է 
պբս* 4–Լ.և| բւէ11Ջ հոմանիշից փոխ առեալ։ 
(Չարաչար սխալւոլմ է \^3աե0ր^, Տէ^ա. 
\^ծրէ. որ չաղաթ. ձՏ1*>յ թւէէ0 ձևը իբր բնիկ 
թաթարական բառ հանում է հօ1 «մէջր» 
բառից)։ Պրս, բառն էլ ծագում է արաբ . 

քՅէ11, ռմկ. աՕյ շրջմամլ ւ՝ 4^1* 


♦1Վ 

ք 1111Ձ «պատրոյդ» րառից, Բառս բնիկ սե¬ 
մական է. հմմտ. ասոր.^յ ^ «պատ֊ 

րոյգ» և թաչմ. Ո^ՈՏ ՈՈյ «պատրոյդ». 
արմատն է արար, յ. 1 ձ «I, ե,, ր . ք(| 

աԱՈ ր– ^«1, եթովպ. ձ,փ|*) ք 3է8 1 3 

«ոլորել, հի լսել», ասուր. թտէտ 1 ս «փաթա– 
Բ՞ւիլ, ղալարոլիլ», որոնցից նաև արար. 

«հիւսել», յյԼձ.^ աՅքէէր 1 «հիլ– 
սուած թել» (Կամաս, թրք. թրգմ. Գ. 310), 

^ >1Տ բՅէ11 «թել, կապ», բառիս ծայ¬ 
րը հասնում է մինչև եդիպտ. բքԱր 3 (ՕօՏ6– 
Ո1ԱՏ 17 , 668), Թուրքերէնի միջոցով բառս 

տարածուած է ամբողջ Արևելքում. ինչ. 
վրաց. «ցօքոօ։* փիլ|>ա, փթիլա, 

փրթիլա, քրդ. քԱԱ, «II, քտէԱ, թ| 1 – 
է®. («վար. բւ1էՅ, չեչէն. Ո1։1է, նյն. գ-քքւԱւՀ 
գՕՀ՚հՕՀ բուլղար. քճէԱ, սերթ. քԱՈյ, ակր. 

քյ^է^ւ, ռուս. Փ«րա 1 հ, ուտ. քյԱ 3 բոլորն էլ 
«պատրոյդ» (8<;րՈ6|<6ր 282), 

Նախ յստէւ, Օւշէ. քՀսրժտ 82 և ւՀսրձ. 

ՕրՅրո. 88 կցեց պրս. արաբ. Ա ավար . 
բառերի հետ Հ համարելով քրդերէնը հա. 
յեբէնից փոխառեալ։ 

ԳԲՌ. — Երև. Ջղ. Տփ. փիլթա, Սլմ. փիլ– 
թա, փրյթւո, Շմ. փիթլա, միւսները նոր 
փոխառութեամբ ֆիթիլ։ 

ՓԻԼԻԿՈՆ «մի տեսակ պատերազմական 
մեքենայ, բաբան» Վանակ, յոբ. որ և փի– 
լիկկոն Երգն. մտթ. 407, փիլիկաան Հաստ, 
ժզ, էջ 69, փիյիկպան Ոլռհ. 191, 196, 250 
(փիլիպսւն, փլիպան, փիլապան, փիլիպոն. 
ըստ այլ ձձ). փլաւան Դրնղ. 225։ 

= Պրս.ՀյՀձյՀ) 311<ՅՈ «բաբան, մանդղիոն», 
որի երկրորդ մասն է –1<ՅՈ ( արմատ 

0^յԼ5^ 1<ՅՈ013Ո «փորել, քանդել» բայի) և 

նշանակում է «փորող, քանդող», բայց ան. 
յայտ է թ31–։ Պրս. բառը բոլորովին չի ծած. 
կում հայ ձևը, որին աւելի նման է հնչում 
վրաց. < 300^060 փի լականի, որ և փիլա– 
գ՚անի, փիլակոնի, փիլեկոնի (Մ առ, տ • 
70«Օ1ե1 հտ. IX, էջ 16), Երկուսը միասին 
մի երրորդ աղբիլր են ենթադրում։ — Աճ. 

ՆՀԲ դնում է պրս. ( շ ր ձ)և քՅ 13X311 
«պարսէտ» րառից, որ և ասւոլմ է 
031X3111, թՅհՅտՏՈ, 1311X311 ևն, բայց 
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ՓԻ՛Ծ 


ոչ մէկը չի համապատասխանում մեր 
բառին։ 

•ՓԻԼԻՍՈՓԱՅ, ի հլ. <ր իմաստասէր յ» Գծ. 
մէ. 18. Եւս. քր. Եզն. Ոսկ. յհ. ա. 1. <ր երա¬ 
ժիշտ, մեծ տիրացու Տ Օրրել. Շնորհ, բարձր. 
Ոսկիփ. Վրդ. առ. 86, որից փիփաւփայա– 
կան Ագաթ. Բուզ. Եւս. քր. Փարպ. փիլի– 
սաիայաթիւն /7ս^* փիլյւսոփապնա 

Կղնկտ. ասւում է նաև փիղիսոփայ Եւս. քք». 

ա. $/»/». 84 , կողոս. 165, փիփսովփայ 
Անկ. գիրք առաք. 60. Եւագր. 51։ 

= Աս որ. \Տ ՕՀՅՕ ՀւճյւՏ) քՈՕՏՕքՅ «իմաս– 
տասէրՏ), որ փոխառեալ է յն. բա֊ 

ռից.—հայերէնը գաչիս է ասորի ձևից ք-այ 
յօգով). և տարբեր է փիփսոֆոս կրկնակից, 
որ ուղղակի յունարէնից է փոխառեալ։ — 

Հիւբշ. 317։ 

ՀՀԲ և ՆՀԲ առանց տարբերելու յա֊ 
ջորդից՝ յունարէնից փոխառեալ են դը֊ 
նում։ Ուղիղ մեկնեց նաև ա11©ր 
2, 284, թրգմ. ՀԱ 1894, էջ 295։ 

ԳԻՌ .— Գրականից փոխառութեամ ր են 
ձևացած Ախց. Պլ. Տփ. ՓիԱաօֆա, Մջ. 
ՓհՒ սօս 1 ա > Նդ– ՓՒւ Ո1Ա գիտնական» 

ևն։ 

*ՓԻԼԻՍՈՓՈՍ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, թէև ա֊ 

ռ անց վկայութեան) «իմաստասէր» Նխ. բ. 

մկ. Վեցօր. էջ 21• Ոսկ. պօղ. Ա. էջ 330, 908, 
մտթ. ա. 10. Վրք. <ց. Սարգ. որ և փիղիաւ– 
փոս Եւս. քր• բ (ստէպ). որից գփիղիաւփոս 
Եւս. քր • բ • էջ 288 (շունին ՆՀԲ և ԱԲ)։ 

= Ցն. <ք1Ն030Հք(Հ «իմաստասէր» բառից, 
որ գալիս է * սիր ել» և 9^°* «իմաս֊ 

տուն» բառերից. ըստ այսմ թարգման ուած 
է հյ . իմաստասէր. հմմտ. նաև փիլիսոփադ, 
որ յառաջացած է ասորերէնից փոխառու֊ 
թե ամր, ինչպէս ցոյց է տալիս ասորական 
-այ վերջաւորութիւնը։ Ցն. բառը փոխառու֊ 
թեամբ անցած է ամէն կողմ. կայ նաև ա֊ 
րար.^յ^ձ^\2ւՏԱ1, որ մինչև անգամ ա֊ 
րարական արմատների կարգն է անցած։ — 

Հիւրշ. 386։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ 

♦ՓԻԼՈՆ (յետնաբար ի-ա հլ.) օր անթև վև֊ 
րարկու, կրկնոց» Բ. տիմ. դ. 13~Եփր. բ. 
տիմ. 257. «կրօնաւորի Վերարկու» Սարդ, 


յուղ. Օրրել, հրտր. էմինի, էջ 76, Վրք. հց. 
Լմբ. առ էև. էջ 218, «ծածկոց, վարագոյր» 
Բրս. մրկ. էջ 354 (դրձ. փիլոնաւ), որից 
փիլոնաար Ոսկիփ. (ըստ ՀՀԲ) գրուած է 
նաև փիղոն Եփր. ր. տիմ. 247։ 

= Ցն. գտ.ճօ՝րղՀ, <ք >տ)ս^ւօ* ։ փ 6 ^ 10 * ձե֊ 

ւերից. սրանք աղաւաղուած են 
«կրկնոց, թիկնոց, վերարկու», նուազական 
*թ<Ա^6էւ07 «կրօնաւորի վերարկու» բառերից։ 
Ցոյնից են փոխառեալ նաև լտ. թՁ0ՈԱ.1 Ձ, 
ռուս. Փ շյ10Ւ11> ^ յ ե րա 9– Փիլոնի 

«փիլոն»։ — Հիւբշ. 386։ 

ՀՀԲ յունարէնից։ Աւետիքեան, Մեկն. 
թղ. պօղ. Գ. 608 «ի յն. ֆէէՕ նի, հա֊ 
մարեալ բառ լտ. փէնուլա»։ ՆՀԲ յն. 
ձևերի հետ նաև լտ. ֆէ՞նալա և վրաց. 
վիրւօն։ 

ԳԻՌ. — Ալշ. Հճ. Մջ. Զղ. Սլմ. Վն. փիլոն, 
Ախց. Երև. Ննխ. Կր. Պլ. Ռ. Սլ. Տփ. փիլօն, 
Մրղ. փիլուն, Հմշ. Սեր. փիլէօն, Մկ. Փի– 
փւն, Զթ. վփզիւն, Սվեդ. վփլփւն, Շմ * Նբ– 

փէլուն, Ասլ. փիլան. բոլորն էլ «կրօնաւորի 
վերարկու» իմաստով .— կարևոր է յիշել 
Փիլոն Բլ. «ցորենը դեռ հասկի մէջ եղած 
ժամանակ հատիկի վրայի կեղևը, որ կա լսե՜¬ 
լով պիտի բաժանուի»։ 

ՓՈԽ. — Հայեր էն ից փոխառեալ պէտք է։ 

լինի վրաց. «ցօշոքոնօ փիլոնի՝ ի ձայնի՛ 
պատճառաւ. ուղղակի յոյնից է • 
փելոնի, որ պահում է հ ձայնը։ 

ՓԻԾ «պիղծ, անմաքուր» Փիլ. բան. և լին. 
190, 215 Սարկ. հանգ. Անյ. հց. իմ. որից 
փծանք «պղծութիւն» Փիլ. լիլս. 157. փծհլ 
«պղծել» Փիլ. լին. բ. 12. փծիկ փծուկ 

«աղտեղի» Ոսկիփ. Փ^աթինն Փիլ* 
և նխ. բ. փծուն Խոր. Ցիշատ. (ստէպ). Փսո¬ 
րել «պղծել, շաղախել» Բառ. երեմ, էջ 324. 
փծկել «եղծանել, ապականել» Ոսկ. մ. ր . 
էջ 478 և հռ. ժդ. էջ 182, փծկիլ «եղծանիլ» 
Ոսկ. ա. տիմ. թ. էջ 72 (ըստ սրրագրու֊ 
թեան Նորայրի, Հայկ. ր առաք. 42). գրուած 
է նաև պիծ, պիւծ, Փից ո րՒ& ՓՏ^Խ 

«եղծանիլ» Ոսկ. ա. տիմ. ժզ. 150 և Եփես. 
իր. 922. փցան «փծուն, անպիտան, յետին, 
ապիկար» Խոր. Տօնակ. Անյ. պորփ. «փտած 
( տու նկի էծ. փիլ. փցնութիւն Փիլ. լովն. 





ՓԻՂ 


503 


611. փցագործ «պղծագործ» (չունի ԱԲ) 

Բառ երեմ, էջ 213,– Իմասաով նոյնանում 

է յաճախ բիծ բառ ի տ յ* Ա առան ֊ 

ձին, 

ՆՀԲ փիծ՝ ոմկ. փիս, հյ. պիղծ, ի ս կ 
փցուն, փծուն, փեցի՝ վյ, աց . փ ոլցւ։ւ (;ի ։ 
յստէւ, Օւօէ. 1Հսրճ6 78 քրդ. թ92 «գող, 

աւազակ *, Ե12 «պոռնկորդի,. պրս . 

ՀՏ30) թառերի հետ, Տէրվ. Նա. 
խալ. 93 պիղծ, բիծ, լա . բաշ6Ր6 ներ¬ 
կարել*, հսլ. պէղը «պիսակ*. ս նս. 
բւոյ «ներկել* և բա§8.1& «գորշ* բառե¬ 
րի հետ՝ հնքս. բւց «ներկել* արմատիր, 
Հիւնք. պրս. փիս Ա հյ. բիծւ Ւիրեա– 
քեան, Բազմ. 1913, 339 բիծ, պիս(ակ), 
սպի և պիղծ բառերի հետ՝ կցում է 
թրք. փիս «աղտոտն բառին։ 

ՀԻՌ - Պատահել եմ Երև. փծնի «դէշ 9 

անպիտանն (փծնի արհեստ), բայց աղ– 
բիւբս չեմ նշանակած.–Ագլ. փցընիլ «կե– 
րակբի փճանալը, հացը թրջուելով ապակա– 
նուիլ անձրևից խխում դառնալ. ծիծաղից 
ուշքը գնալն։ 

ՓՈԽ — Վրաց. <ց՝30է) 60 փացա&ի «խեղճ 
ու կրակ, զառամեալն, որից 
ղափուցունեքա « ծերանալ , զառամիլն։ - 

Չուրին ով (ր տպ.) փուցունի մեկնում է 
<Ո(3^6»հ րբ6Շ»7*րսճ ճաքած քարն և չունի 
«ր զառամեալն իմաստը, բայց գիտէ դափու– 
ցունեյՅա «զառամ իլն։ Ց առա ջան ում են մեր 
փցուն ածականից։ 

|ւ–ա հլ. «փիղ անասունըն ՍԳր. 
Եզն. Վեցօր. որից փղապան Ա. մկ. զ. 37. 
փղապետ Բ. և Գ. մկ. փղակոյտ Բուղ, փըղ– 
ոսկր Խոր. Կանոն, փղոսկրեայ ՍԳր. զոաւ– 
րակափիղ Պտմ. աղէքս. ցլափիղ Շիր. քրոն. 
Սամ. անեց. 67. ասւում է նաև փեղ Վեցօր. 
Պտմ. աղէքս. Վրդն. ծն. փիլ Պտմ. աղէքս. 
Վստկ. 19. փիւղ ճառընտ. Պտմ. աղէքս. 
139. նոր գրականում ընդունուած է միայն 
փիղ ձևը։ 

= Պհլ. ձյ^յ բՈ, սոգդ. բՈ հոմանիշից, 
որի նոր ձևն է պրս. թՈ« Ըստ 

1ստ1հ1 8ՏԼ X 83, էջ 221 — 2, այս բառը 
փոխառեալ է գրավի դե ան կամ աւստրասիա– 
կան լեզուներից, բուն նշանակում է <ր փղոս- 


ՓԻՃ 

կրր», որից հպրս. բւքԱ «փղոսկր*, Ո ր յետո , 
դարձա լ «փիղ*, ճիշտ ինչպէլ , ,1. Տ^ւբյ, 

որ նախ նշանակում էր «փղոսկր*, յև տոյ 
եղալ «փիղ*, հմմտ. լամ. Եյ1յ, կոնտոլ 
բՅ|ձ, քմեր. թհ1ս1< «փղոսկր* և թամուլ, 
թելոլգոլ, մալայալամ թ311ս, գոնդի բ 3 1 ևն 
«ատամ*, Բառս նախ մ տալ Հնդկաստան 

(սանս. ՜^՜)րղ բ|յ ս «փիղ*), յետոյ Պարս- 
կաստան, որտեղից տարածուեց սեմական 
աշխարհը, հմմտ. ասուր. բԱս, արամ. բ11, 
ասոր. բՈՏ, արաբ. ^ քՈ, այստե¬ 

ղից ամբողջ Արևելք, մինչև Եւրոպայի ծալ– 
րը. այսպէս թրք. քրդ. ք|1 # վրաց. Յօըոո 
պիլո, նՅօյաո սպիլո, թ ոլշ . (յձ օօյ ոպ ի 1։ 
բուլղար. քԱ, սերբ. ք«յ, հի սլ . քՈԼ դանէ 

քւ՜1 «փիղ* (86րՈ61<6ր 281), Տարբեր ծագում 

ունին ,ն. Աեքէհ «փղոսկր. 2 . փ իղ *, 

շեսր «փղոսկր*, որոնք փոխառեալ ևն Ե– 
գիպտոսից. հմմտ. եգիպտ. յԵ, 2քհս և խպտ. 

Փ» «Փիղ, փղոսկր* ըստ Օտէհօքք, 

Տէ. Բյր. 1, 281 հնդևրոպական բառ է և 
նշանակում է «եղջիլր* քՏօւՏՅՇզ 243), Այս- 
տեղից ֆրանս. 616թհՅՈէ, գերմ. անգլ. 61®. 
բհՅՈէ, իտալ. 616քցոէ6 «փիղ* ևն,–Հիլբշ. 

255, 

հախ 1Հ13թրօէհ, ձտ1տ բօ1. 100 և ԳԴ 

դրին պարսկերէնից, ՆՀԲ յիջում է ա– 
րաբ. պրս. և վրաց. ձևերը ԲշէՏՈՈ. 17, 

37 պրս. բԱ, արար. քՈ * Փղի այլևայլ 
անունների վրայ ընդարձակ մի քննու– 

թիւն ունի Բւշէ6է, Տսր 16Տ օորո6Տ ժ© 
զս61ղս6տ ոօատ ժտ 1՜616բհաւէ մճտ. 
1843, 133—166, ուր մեր բառը = ա֊ 

րաբ. քՈ են։ Պրս. և սանս, ձևերի հետ 
համեմատած են նաև 86էէ1Շհ. Ւ10ՐՁ6 

Յրշա. 39, Տսճ1ա. 50, 190, 201^0 

1850, 353, Տբ16§;61, Ւ1ս2\^. 0րՅՈ1. 164, 
1^ս116ր 38, 579 ևն–. Լց 6 . ձրրո. 

Տէսժ. § 2294 փոխառեալ է դնում Սե– 
լևկեանց օրով։ 

*ՓԵՃԵ «մի տեսակ մայրի, սնովպար, 

բւոստ ՏՑէ^Յ* Ոսկ. գծ. 198, էծ. փիլ. Հին 
րռ. Մխա առակ. Վստկ. 4, 58, 158. որից 
ղեանի փինի, փիհոյ պտուղ Բծշ.\ 




ՓԻՃ 


504 


ՓԻՆ 


= Վրաց. <3^3° փի^Վի օր մի տհսակ մայ¬ 
րի, բա, ՇՕՕհՅ*, <Յ^Ց օծ6 ° փինվիանի «եղև– 

նեայ», փին^նարի «Լղևնեաց ան¬ 

տառ*, մինգր. թ1ծ71 «փիճի», Լ ա զ՝ փիննո 
«մի տեսակ եղևին»։ Վրաց. բառը հին է. 
գործած ուա ծ է Ես. կ. 13, ուր հայերէնն ունի 
զանազան ծառանուններ, թ ա յ& ո Լ փի^ի 
(«Եւ փառքն էիբանանու առ քեզ եկեսցեն, 
սարդիւն և սօսիւ և նոճով և մայրիւ»)։ Հա– 
յերէնը ընդհակառակը լինելով նոր բառ, չու¬ 
նենալով ածանցներ, մինչդեռ վրացին ունի 
մի քանի կարևոր ածանցներ և դտնւոսմ է 
ցեղակից լազ. և մինդր. լեզուներում, փո– 
խառեալ է վրացականից։ Սրան համապա¬ 
տասխան է դալիս այն հանգամանքը, որ 
այժմ էլ բառը դոյութիւն ունի միայն Պոն¬ 
տական շրջանում ։— Աճ. 

ՆՀԲ (կաղնի բառի տակ) լծ. յն. զ՚ղ– 
լտ. քտշստ «փեկոն» (նոյնը նաև 

Հիւնք.)։ ԼՏւՀ. ձՈՈ. Տէսճ. § 2295 

ուզում է համեմատել յն% լտ. թ1ճ 

էր ձիւթ» բառերի հետ։ Հիւբշ. ^ՐՈՆ Տէ* 
§ 282 կասկածով դնում է յն. ււէՅՕՕէ, 

լտ. բտ, հսլ. բ1^1ճ/է դերմ. Բէշհ <ր ձիւթ» 
բառերի հետ։ ՏօհրՅ(10ր, ՏբրՅժո^րշԼ 
Ա. ՍրՏ6Տ0հ. 1890 կա՞մ յն. ^6x7), 

հբդ. քւԱեէՁ, դերմ. Ոօեէ©, լիթ. թԱՏ21Տ 
ծառանունների հետ և կամ յն. 1Ա3301 

«ձիւթ»։ Հիւբշ • Խա. ՕրՅՈՆ 501 մեր¬ 
ժում է բոլորն էլ և էջ 397 ուրիշ կռվ– 
կասեան լեզուների մէջ համապատաս¬ 
խան բառեր չգտնելով ք % վրացին դնում 
է հայերէնից փոխառեալ ։— Երևի 
կապ կայ փինի, նոնի և սռնի ծառա– 
նունների վերջավաւնկերի միջև։ 

ԳԻՌ .— հտջ. փիչի» Հ6. փինի՝ (կարդա" 
փեշի) ըս տ Թէրզեան, Ամէն. տարեց . 1924, 
էջ 198, Սվեդ. փիչա։ 

ՓԻՃԽ «բուսական մի բե՞րք» Բժշ. հմմտ. 
նաև փիչի*» փխնի նունա, որոնց ի՞նչ լինելը 
անյայտ է. ունի միայն ՀԲուս. § § 3063 և 
3066։ 

ՀԲուս. (անդ) ուզում է միացնել հյ. 
փինի կամ արար, փիշէք (1~ Ո Վ արաբ\) 
«մի տեսակ բաղեղ» բառերի հետ։ 

+ ՓԻՆ «աղբ, կղկղանք», ոբէզ փին քնրել 


կամ փին գալ բնդ քերանն «մի տեսակ 
զարհուրելի հիւանդութիւն, երբ աղիքները 
շրջուելռվ՝ կղկղանքը բերանից է դուրս դա¬ 
լիս . լտ. 110ԱՏ, քաՏ6ր6ր6* (բուն նշ. «Ողոր– 
մևա ինձ» ըստ Սղ. ծ. 1 «Ողորմեա ինձ, 
Աստուած, ըստ մեծի ողորմ ութեան քում») 
Գաղիան. շանփին «շան քաք» Ոսկիփ. Վստկ. 
77, որ և շնփին՝ ըստ ՆՀԲ։ 

=Բնիկ հայ բառ ՝ հնխ. բ 1ՈՕ- կամ Տբ1ՈՕ– 
և կամ տբհաօ– ձևից, որին միանում է նաև 
յն. ոԽհ «կեղտ (մորթի կամ շորի վրայ), 
յետնարար ճ մետաղի ժանդ», 7Ա700) Xկեղ¬ 
տոտ ել», 7Սէ72ա «կեղտոտիլ», Հ17081Հ 

«կեղտոտ»։ (Յոյե բառի համար աաս– 
ջարկուած են զանազան համեմատութիւններ, 
որոնցից յիշելոլ արժանի են սանս. թհ©ՈՅ– 
<ր փրփուր, կեղտ, անմ աքրութիւն», օսս. քա– 

և‘3, հոլ. բ©Ո)ր, սերբ. բ0ՈՅ, տբյ^ՈՁ, ռուս. 
Ո0ԱՅ, լիթ. Տբձ1Ո0յ հին պրուս. ՏթՕՅ^ՈՕ, 
որոնք բոլոր նշանակում են «փրփուր»։ Նոյն 
խմբի դէմ արևմտեան լեզուները ներկայաց¬ 
նում են Ո-ի փոխարէն Ո1. ինչ. լտ. ՏբԱ1713 
«փրփուր», թէէՈ16* «փբփրանման մի քար, 
չեչաքար», հբդ. ք01Ո1, հանդլ. Ատ, ինչպէս 
և սոգդ, բ^ա՚ևհ «փրփուր»։ Այս համեմա– 
տութիւնը սակայն չի ընդուեուած. տե՞ս 

ՏօւՏՋՕզ 693, Բօեօրո^ 2, 681 և 683. իսկ 
Ըրոօսէ–1^6ւ110է 927 յայտնապէս ասում է թէ 
ՏբսաՑ խումբը անծանօթ է յունարէնի և 
հայերէնի)։ 

Տէրվ. Ճ1է3րա. 7 սանս. բեՏՈՅ «փըր֊ 
փուր», հսլ . բՇՈՅ, յն. «կեղտ», 

01 է 1 ). 0 Հ «կեղտ» բառերի հետ ճ իբր բնիկ 
հայ ւ 0Ա2Տ 6 » 20 1 նա Ը ո ~ 

հեմ. ՏբւՈՑ, լտ. քւրոստ «աղբ» բառերի 

հետ ճ իբր բնիկ հայ։ 8ն. բառի 

հետ է կցում նաև ^1ս110ր 136 

(1897), էջ 32։ Պատահական նմանու– 
թիճն ունին Ատրպ. թրք . 

(Տյր^Յրօտն, ՇբՅՏ. Ըյւօօ. 1, 326), քրղ . 

բ01Ո, ուտ. փեին «անասունի, մանաւանդ 
ձիու աղբ», վրաց. <0*3^0 վաւնե «կըղ֊ 
կըղանք», որ Չուբինով պըս. է համա¬ 
րում։ 

գիքհ.–Ջթ. Խրբ. Հճ. Ք. փին «կատուի 
կամ շան աղբ», որից Ախց. շնփին, Պլ* 
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շամփին «շան աղբ», ինլպէս նաև փնել 
Զթ. Խրթ. Չն. «կղկղել» (շան, իշու, մարդու)ւ 

+ ՓԻՆԱՏ «աղքատ, խեղճ, ողորմելի, հէգ» 
Մաղ. թղ. 237. Յիշատ. Հքր. սարկ. Բ. էշ 
143. ուրիշ վկայոլթիլն չկայւ Տե՞ս և Աճառ. 
ՀԱ 1923, 256, 

= Բնիկ հալ բառ հնխ. քտ^բհօՈ– արմա֊ 
տ Ւ&՝ “ ատ մասնիկով. հմմտ. չն. 1էՏ70յյւ(Ա 

օր չարչարանքով աշխատիլ, աղքատ ու չքա֊ 
լոր լինել», 7է670Հ «տառապանք, յոգն ու֊ 
թիձ*. 71073 IV «նևղուիլ, տառապիլ» , 7107^00^ 

«վատ վիճակի մ էջ, պակասալոր, շար, 
տաժանագին», 778»7շ; <ր կարօտ», 71Տ71Ճ «աղ֊ 
քատութիւն, կարօտութիւն», ՈՏ՝Ո՝/ նՕՀ « աղ֊ 
քատ»։ (Այս բառերը դնում են հնխ. Տթ6Ո– 
«հ են ուլ» արմատից, բայց ի հարկէ նշանա֊ 
կութեամբ շատ հեռու են) ք801Տ30(| 767, 

Բօհօրոյր 2, 661)։– Աճ. 

ՆՀԲ յն, 17677^, սեո . 1էհր)70Հ Հաղ֊ 
քատ, կարօտ»։ Տէրվ. ^1էՅՈՈ. 7 փին 
«աղբ» բառից։ 

ՓԻՆՋ «ցօղուն, ծղօտ». գիտէ միայն Ներ֊ 
սէսովիչ, Բառ. լտ. հյ. 124 ա (իբր լտ. 
շսւաստ, որայ, փինջ). 2. «նեցուկ կամ յե֊ 
նարան, որ դնում են մի բանի տակ, որ֊ 
պէսզի փուլ չդայ (քս110Ո11Ո, ղԱՕ գաճ Խ101– 
էՁր Ո6 ՕՕրրԱՋէ)*. ունի միայն Բ^օ1յ (Բյ– 
ՈՏ 1633). նոյնը դալա ռականն երի մ էջ՝ 
փինչ Բլ. Մշ. Շտ. Վն. «փայտէ գամ, սեպ՝ 
որ մի բան պնդացնելու համար են խփում, 
ֆր* ՅՈջրօւՏ, կամ փայտ ճեղքելու միջոցին 
են գործածում, ֆր. 6եԱՅՐ(1* (ունի Նուպա֊ 
րեան, Բառ., ֆր. էջ 323, նաև Բաջունի, հտ. 
Գ. 245 մի անգամ փինշ <րՁՈշ1*01Տ* և յետոյ 
էլ փինչ «սեպ, երիթ» ձևով, իբր թէ այս 
երկուսը տարրեր բառեր ու բաներ լինէին)։ 

= Վրաց. ծ«յ6ձօ րունշի Հչոր ու հաստ 
փայտի կտոր, կոճղ ևն», որի յարաբերու֊ 
թիւնը մեր բառի հետ դժուար է ճշտել։ — 

Աճ. 

Փիոնա տե՞լ / ՓենՀնա։ 

Փիչիւ տե՞ս Փիճխ։ 

ՓԻՏ. անյայտ իմ աստով և առանձին ան֊ 
գործածական բառ, որից կազմուած են խո¬ 
րափիտ «փոս, խորխորատ, վիհ» էր ընդ 
.եզր. Ղևոնդ Հ, էշ 21, Ասող. 123, 9հ. կթ. 


139, 205, 364. Մագ. ճառընտ. «խոր, խո֊ 
րունկ» Ցհ. կթ. (սեռ. իարափաի Լմբ. ժր. 
մարգ. էջ 7 36՝ Նալում գ. 14), խորոփիտ 
ԱԲ. կորափիտ օ կոր, ծուռ» ՀՀԲ, ՋԲ, ՓԲ և 
ԱԲ, փայտափիտ «խայտաբղէտ» ՋԲ, նոյն֊ 
պէս և Վարդան Յունանեան, Զեռբածոլ֊ 
թիլն 1671, էջ 312 (խայտափիտ օր որ ունի 
զխայտս և զբիծս յոգներանգս և կամ զը֊ 
փոսորակս մանունս ՝նինքեան սևեռեց֊ 
եյսլս» )։ 

ՓԻՐ «խրատ», ունի միայն Բառ. երեմ, 
էջ 324։ 

♦ ՓԻՐԻՍԿՈՊ ՈՍ, ի-ա հլ, «քորեպիսկոպոս» 
Սմբ. դատ. էջ 4, 5, 50, 85 ևն։ 

= Ցն. *1ՍՅ(Ոյ«0170Հ «շուրջ դիտող, քննիչ» 
բառից, որ պիտի ծագէր 718ք)1–Ձ–Հ07Ս2ա «շուրջ 
դիտել, քննել» բայից, բայը և ուրիշ ածանց֊ 
ներ աւանդուած են, բայց վերի ձևը չկայ ոչ 
հին և ոչ բիւզանդական յունարէնում։ 

1ՀՅրտէ, Դտստն. II 64 և Կիլ. քեր. 176 

ինքն է տալիս այս մեկնութիւնը և ին֊ 
քըն էլ մերժում է՝ ալելի լալ համարե֊ 
լով դնել քորեպիսկոպոս բառից յառա֊ 
ջացած՝ պերետուա բառի նմանութե֊ 
ամբ։ Անընդունելի է այս երկրորդ մեկ֊ 
նութիւնը, որովհետև 1) պհրետուտ հա֊ 
յոց մէջ սովորական բառ չէր (վկայու֊ 
թիւններ այս մասին տե՜ս պերետուա 
բառի տակ), 2) մին ունի պ, իսկ միւսը 
փ նախաձայնը։ Տե՜ս և 1ՀՅՐՏէ, Կիլիկ. 
քեր ակ. 176։ 

♦ ՓԻԻՕ, «ձկան խոշոր թեփ», մէկ անգամ 
միայն ունի Պտմ. աղէքս.։ 

= Պ րս. յ. յյ թ՚Ա՚ւ , որ և նուա զա կան լձԱյ 
ք)ս1 ՅԱ «ձկան թեփ», ըստ իս հայ ձևը ուղ֊ 
ղելու է փուղ, որ տե՜ս տակը գւռ.։ 

ՆՀԲ ռմկ. (իմա՜ թրք.) փալ «թեփ 
ձկան» (թրք* թս1 «թեփ» փոխառեալ է 
պարսկերէնից )։ 

ԳՒՌ. — Ղրբ• փօղ «ձկան թեփ», հնչւում կ 
ճիշտ այնպէս, ինչպէս փող «դրամ», բայց 
ըստ իս յառաջանում է փուղ ձևից՝ ու>0 
ձայնափոխութեամբ, ինչ. տուն>տօն, շուն 
>շօն, քուղ>քօղ։ 

♦ՓԻԻՂԱԿԷ «բանտ» Բուղ, էջ 89, 104, որ 
և գրուած փիլակէ ձին բռ*=*Բո. երեմ. 323 1 
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= Ցն. Հսճոող գբանանք որ ծագում է 
նօԼՕՅՕ) «պահել ն բայից։ — Հիւբշ. 387։ 

Ո լ ղիղ մեկնեցին նախ ՀՀԲ և ՆՀԲ < 

♦ՓԻԻՆՒԿ «մի տեսակ առասպելական թըռ- 
չունն Անյ. պորփ. Տա թև. ձմ. ճխա. Վրգն. 
սղ. իա* Գիրք առաք 172 բ (Փիւնիկ հալն, 
որ է մի միայն, յետ 500 ամաց, յորժամ 
ծերանա յ, ժողովէ զփայտս և թևօքն հար- 
կանելով հանէ զհուր, ձ այրի /* նմին. և յետ 
երից աւուրց դարձեալ ծնանի ի մոխբոյն 
յայնմ անէ). գրուած է նաև փիւնիկս Բար. 

745, փիւնիկոս Բար. 146։ 

= 8ն. <ք0^ւք օր փիւնիկ հաւն բուն նշա¬ 
նակում է «արմ ալ, արմաւենի ն 5 կոշուաձ 
է այսպէս ճ փետուրների գռյնի պատճառաւ. 
կա յ և թարգմանաբար հյ. արմաւ, որ տե՜ս։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ — ԱԲ բառիս տա¬ 
լիս է նաև «արմ աս> նշան ա կութիւն ը, 
որ գոյութիւն չունի մեր մէջ և յոյնից 
է ենթադրուած։ 

•Փ1ՓՍԵԿԵԱՆ «բնախօս, րնագէտն Վե– 
ցօր. ա. էջ 18. Սամ. անեց. 52. որ և փխա¬ 
կես։ ն Ելա. քր. բ։ 

= Ցն. <^1)31X0^ «բնախշս», որ կազմուած 
է <քէ)ՁԼ$ «ծնունդ, բնութիւնն բառից, սրանից 
նաև լտ. թհ^ՏւՕԱՏ, նոր փոխառութեամբ 
ֆիզիկոս «բնագէտն ( արևելեան գրակա¬ 
նում)։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

ՓԻԻՐԵԱԼ. մէկ անգամ անի Վրք. հց. բ. 
289 Հ Ցօնքն և բիբքն փիւրեալ յարտաաուա– 
ցըն.—ըստ իս ուղղելի փխրեալ, որ բացի 
«փշրածն իմաստից, նշանակում է նաև 
«խանձուած, խարկոլածն։ 

Փիէքփդ կամ փի|||իւո տե՜ս Սփիւրիդ։ 

ՓԻԻՔ «բարձրն, անի մի այն Բառ. եբեմ. 
էջ 324։ 

ՓԼԻԲ* «թոյլ, անարի, վախկոտն, մէկ ան¬ 
գամ ունի Երգն. քեր. «փիւրիւ ասելն փլիթ 
ղթոյլ և զանարի մարդն նշանակէ. և բենիւ 
ասելն, զբլիթ հացի և կամ զայլ իրի նշանա¬ 
կէ** 

ՆՀԲ լծ. իտալ. թօ1էրՕՈ6 «վախկոտն։ 

Այս բառը անշուշտ կապ չունի, բայց 
կայ պրս. յսՆ թՁ1ւճ «պիղծ, զազիրն։ 

ՓՂԱԿՈՆ «գիշերայիկ պղօթքներն ասող, 


հսկող, կցորդասացն. երկու անգամ ունի 
Մխ. դտ. 269 և 270. «Փղակոնքն ճ նոքա են 
կ ցորդասացք և արձակապաշտօնքն ։— Բա¬ 
ռարանները առանձին չեն նշանակած, հը– 
րատարակիչ Բաստամեան գրում է փղակոն, 
իսկ ՆՀԲ արձակապաշտօն բառի տակ յիշե– 
լով այս րառը ճ գրում է փւլական. — նո*յն 
է նաև ԳԲ քղակոնք՝ որ տե՜ս առանձին։ 

ՆՀԲ (անդ) մեկնում է «յն. ֆի՜լագէս, 
այսինքն գիշ երապահք կամ հս կողքն։ 
Բաստամեան (անդ, ծան.) սրբագրում 
է փսաղտոս, որ ընդունում է նաև 
1ՀՁրտէ, Դատստն. I 84, II 80։ 

ՓՂՁՈՒԿ ք սր տ ի դառնութիւնն Ոսկ. մ. ա. 
19. Վրդն. գան. որից փւլձկիլ կամ փղձկալ 
«սիրտը գառնանալ, տխրիլ, լա ցա կա լելն 
Ոսկ. ես. Բ. կոր. և մ. ա. 19. Եփր. թգ. 421, 
փղձկումն Փարպ. փղձկալի Պտմ. աղէքս. 
գրուած կայ նաև փղձուկ, փղձաք, փղծկիլ 
ևն. սխալմամբ փղկումն 8հ. կթ.։ 

ՆՀԲ փղձկիլ «սաստկականն մղձկե– 
լոյ. նեղսրտութեամբ շարժիղ մաղձի, 
հեղձամղձուկ լինելն, իսկ փղձուկ «յսբ– 
մատ փղձկելոյ, ի փուղձ բառէ, իբր 
կակուղ, մեղկ և ի մղձուկն։ Հիւնք. թըղ– 
խիլ թալից* Պ ատահական նմ անութ իւն 
ունի չաղաթայ. բւտՏՋՈ13զ 

*ըաց լինելն։ 

ԳԻՌ. — Մշ. փիւձկալ «լալու պատրաս– 
տուիլն, Շմ. փիւծկիլ, Տփ. փխցկիէ Հսիրաը 
նեղուիլն։ 

փ Փ1,ՈՄՈՍ «բժշկական մի խոտ է, եզան 
ագի, խռնդատ, ձկան մահարար, լտ. V6^- 
եՑՏՕԱա, ֆր. աօ16Ո0յ>. մէկ անգամ ունի 
Վեցօր. 186 (Եբթայ խլէ զարմ ատ մի. որ 
անուանելով կոչի փղոմոս), ուրիշ վկայու- 
թիլն չկայ։ 

= Ցն. նոյն նշ. — Հիւբշ. 387։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

Փղփջանալ տե՜ս Պղպջակ։ 

Փճոք տե ր ս Փոճոկ։ 

Փնդեոն տե՜ս Բնդեռն։ 

քՓՆԴԻ «դաղձն, ունի միայն ՀԲուս. § 
3070, իբր Գաղիանոսից առնելով, ըստ Նո– 
րայր ՀԱ 1923, 343 Գաղիանոս գրում է. 
«կա դա մ փին ղին է* դաղձնն, որ ըստ, այլ ձձ. 
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կարդացւում է «կաղամինթենէ. դաղձն», որ 
է Հև. «դաղձ», այսպէսով վերո֊ 

յիշեալ անգոյ բառը ջնջւում է։՜\ 

ՓՆԴՈԻՐԱ «սամոյր կենդանին, 21Ե011Ո0®. 
ունի միայն Քաջունի, Գ. 245։ 

+ ՓՆԹԻ «կեղտոտ, զղուելի» Մարթին. 
Սմբ. դատ. 6, 123. կրկնաբա՞ր փնթնթի 
Սմբ. դատ. 123, 124 (թէ՞ գրչագրի պա֊ 
տահական վրիպակ)։ 

= Կազմ ուա ծ է հյ. փին «աղբ» և թի բա֊ 
ռերից, իբր «աղբի թի». այսպիսի պատկե֊ 
րաւոր բացատրութիւններ սովորական են 
ժողովրդական լեղուի մէջ. հմմտ. Պօլսի ար֊ 
դի հայ ժողովրդական բարբառով) քաքի 
քիւրէք (թրք. 1 <ԱՐ 61 < «թի», որով ամբողջը 
փին-թի), ճարկաարի կամ գործարանի կամ 
քէնէֆի (թրք* 1<0Ո0ք «արտաքնոց») աւել (որ 
է «արտաքնոցի աւել») ևն. այս ձևերը գոր֊ 
ձածւում են իբր ածական կամ մակդիր ճ 
«կեղտոտ, անպիտան, ղզուելի» և նման 
իմաստներով։ Ցատկապէս մեր փնթի բառի 
կազմ ութ եան համար կարևոր է յիշել Ղրբ• 
փնթիփարախ «կեղտոտ, փնթի» ձևը, ուր 
փարաիւ կարող է կապուել միայն փին «աղբ» 
բառի հետ (իբր թէ «ախոռի աղբի թի»)։ — 

Աճ. 

ՆՀԲ ուզում է հանել փին բառից։ 

8 սշ§ 0 , 8 էրշ. 33, 75 յն. 1 էէ՝՜օ; ։ սէ^բօ; 

բառերի հետ։ Մառ, Արաքս 1890 ա, 
էջ 109 վրաց. փինթի ձևի հետ ճ կցում 
է հյ. պիղծ, թիծ բառերին և բոլորը դը֊ 
ն ում է սեմ ականից։ 

ԳԻՌ .— Երև. Շմ. Պլ. Ջղ • Սլմ. Տփ. փնթի, 
Ասլ. Ախց. Սեր. փինթի, Ալջ. փնտի, Սվեդ. 
փնթա, Ննխ. փնթի կամ փինթի, Ղրբ* փնթէ 
«կեղտ ոտ, անճարակ, թափթփած»։ Նոյն 
բառը ունին նաև Ագլ. Ակն. Խրբ. Վն. Չրս. 
«կեղտոտ» և Արբ. «տգեղ, չար և գէշ» նշա֊ 
նա կութեամբ։ Նոյնպէս Ատն. և էնկ. փնթի 
«կեղտոտ» (Արևելք 1888 նոյ. 9 և Բիլր. 
1898, էջ 865)։ Նոր բառեր են փնթիկ Վն. 
և փնթիփարախ. Ղրբ* «կեղտոտ»։ 

ՓՈԽ. — Վրաց . ^Յ 0 ® 000 փին «ղզուելի, 

կեղտոտ, կեղտ, կղկղանք\» (Չուբինով) 1301 
համարում է հա յերէնից փոխառութիւն), 
թրք • թւօէւ ք,գձուձ, զազիր», որից 


էՏԱյլ Սն բ1ՈէԱ6ա61< *գձձիլ, վ ատթարանալ». 
֊ըստ 5)7Ար081>, ՇթՁ8. 0108. 1, 319 թրք. 

բւոէւ նշանակում է «կեղտոտ. 2. ժը֊ 
լատ» և ոչ միայն չունի թուրքական ար֊ 
մ ա տներով ստուգարանութիլն, այլ և ցեղա֊ 
կից ուրիշ թաթարական լեզուների մէջ էլ 
չկայ։ (Հ ստ Բ6Ճ0ՐՏ01Ն Հայ. դր. լեզ. 200 
թուրքերէնը հա յերէնից է փ ոխ ա ռեալ)։ 
Բ* ուրքերէն ի երկրորդ իմաստի համար 
հմմտ. Ջղ. փնթի փոդաար «շատ հարուստ»։ 

Ռուրքերէնի միջոցով և կամ ուղղակի հա֊ 
յերենից է փոխառեալ նոր ասոր. թ՚աէ՚Ո 
«կեղտոտ, թափթփած»։ 

ՓՆ2ԵԼ «քթից ձայն հանել կամ փռշտալ». 
Եզն. 176 — 7. Նար. մծր. որ և փնչալ «դա֊ 
զանի մռնչել» Ռլկր. 41. որից փնչիւն (Լ֊ 
զանց) Գիրք առաք. 447 ա. փնչատել «բար֊ 
կացած ուժգին շնչել» Դրնղ. 62։ 

= Բնաձայն բառ. կազմուած է փ ձայնից % 
ն և չ ածանցիչներով. ձևի համար հմմտ. 
հնչել, շնչել, թնչել, գնչել, կնչել, պնչել, 
մնչել, խնչել, ի ս կ արմատի համար հմմտ. 
փչել, փււնչել։ — Աճ. 

ՆՀԲ ունչ բառի՞ց։ Հիլնք. էջ 89 
փոնգալ և փոնչել բառերի հետ ասնգ 
բառից։ Վերի ձևով մեկնեց Աճառ. ՀԱ 
1899, 203 բ։ 

ԳԻՌ. — Նոյն են Ալջ. Մկ. Շլ. Ջղ. ՎՆ. 

փընչալ, Մշ. փննալ «ձիու փչելով շնչելը». 
ՆԲ. «քնից նոր արթնացող մարդու մշմշալը, 
քթի միջից շնչելը», Սլմ. ֆնչալ, Բ՝եհ. փնչէլ 
«յոդնութիւնից հևալ», նոր բառեր են փըն– 
չւայնել, փնչփնչել։ 

♦ՓՆՏՈեԿ «պանդոկ, իջևան» Տաթև. ձմ. 
կդ (Եւ պանդոկն է եկեղեցի, զի ի վերայ 
երկրի ոչ գոյ տեղի սուրբ քան զեկեղեցի. 
բայց համեմատելով ընդ վերինն Երուսաղէմ Հ 
իբրև փնտուկ է), նոյնը փնղուկ ձևով, ի-ա 
հլ. Արձ. 1038 և 1042 թթ. (տ. Վիմ. տար. 
21 , 22 )։ 

= Արաբ. քսոէսզ «պանդոկ, իջե֊ 

վան, խան» (Նամուս, թբք• թրգ^. ^)> 
որի վրայ աւելի ընդարձակ տե՜ս Պանդոկ։ 
Նոյնից են փոխառեալ նաև վրաց. ՀՅՀյնւշօ՚օյ 0 
փանդուկի կամ փունդրուկի 

«պանդոկ, իջևան», մեփանդուկե 
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«պանդոկապետ» , ֆրանս. քօոճ10 « խանութ 
կամ մթերանոց արևելեան»։ 

Այտնեան, Քնն. քերակ. էջ 137 հա֊ 
մարում է պանդոկ բառի պրս. ձևը է 
Ուղիղ մեկնեց Նորայր, Բռ. ֆրանս, 
554 ա։ 

— ՓՆՏՌԵԼ կամ ՓՆԴՌԵԼ « պահ անջել» Գէ, 

ես, (մի ձեռագրի լուսանցքի վրայ այսպէս 
է գրուած ՝ իբր բացատրութիւն բնագրի պա¬ 
հանջել բառի), (ր որոնել» Վստկ, 214 (Փըն֊ 
դռեա՞ զբերանն և գչեղուն՝ թէ ուռեց կե֊ 
նայ,,,), «հարցուփորձել» Սմբ, դատ. էջ 5, 
79, որից իրաւանք փնտռել օր իրաւունք բա֊ 
նեցնել» Անսիզք 13 (մհյ, դատաստանական 
մի դարձուած է, իբր ֆր, ք31Ր6 V31օ^^ ՏԸՏ 
Ժրօւէտ^. փնդոողաթիւն «հարցաքննութիւն» 
Սմբ, դատ, էջ 5, 79, դո ր ծ ա ծ ա կան է արև֊ 
մըտեան դրա կան ում «որոնել » իմաստով 
(գրւում է փնսաել), երբեմն միայն արևել֊ 
եան գրականում փնդււել ձևով։ 

= Ծա դում է նախալոր պտռել ձևից, որի 
վրայ տե՞ս պտիռ։ Սրա համեմատ Վարա֊ 
բաղի բարբառը ՝ որ ունի պտռել ձևը, շգիտէ 
փնտռել։ 

ԳԻՌ, — Տե՞ս պտիռ։ 

— ՓՇԱՏ «փշատ պտուղը, տճկ. իյտէ, ֆր, 
011Ջ16ք (ըստ Հաջոլնի, Գ, 245 իբրև, 61863^– 
Ո66Տ^յ) Բժշ. որից փշատի «նոյնի ծառը, լտ, 
61363ՏՈԱՏ0) Բժշ,։ 

= Կազմ ուա ծ է փուշ բառից և այս անունն 
է ստացել իր հաստ ու երկար փշերի պատ֊ 
ճառաւ։ Հմմտ. վրաց. փշատի օր դժնիկ, սպի֊ 
տակափուջ, ֆր, ՅԱԵ6բա6յ> (ունի Չուրի֊ 
նով ա տպ, չկայ երկրորդում)։ 

.Տշերօճշր, 7հ6ՏՅսր. 340 ստուգա֊ 

բանում է, «Փշատի ծառն մեծ հաստ 
ու փշոտ ծառ այ, որ ուրիշ բանի պէտք 
Ժ Ո 1 այրելու համար, զարա շատ 
ի*ոշ և փուշ ունի. էնտուր էս պտղի 
անունն փշատ այ, իբր թէ փշահատ»։ 
ՀՀԲ և ՆՀԲ հանում են նույնպէս փուշ 
բառիցւ Թաղիադեան, Առաջն, մանկ. 
168 մեկնում է երկու ձևով. 0 ՛Լայեցեալ 
ի ծառն փշալից ՝ ասի փշատ, այսինքն 
փշահատ, բայց հա յեցեալ ի քաղցր 
ալիւրն... կոչի փշատ, այսինքն փոշու– 


հատ»։ Փուշ բառից է հանում նաև 
Աճառ. ՀԱ 1908, 123 Հ համեմատութե֊ 

ամբ վրացի ձևի. (բայց պէտք չկայ 
կարծելու, ոի հյ. փշատ նախապէս ու֊ 
րիշ փշոտ մի ծառ էր նշանակում, որով¬ 
հետև արդէն փշատին փշոտ է)։ 

ԳԻՌ,–Ախց. Գոր. Երև. Մկ. Ջղ. Սլմ. Վն. 
փշատ, Ալշ. Խրբ. Ղրբ . Մշ. փշադ, Մրղ. փի– 
շատ, Շմ. փաշադ, Ագլ. փշօտ, Ռ. փշաթ, 
Կր. փրշատ, Ղրդ– փըշրատ, փըշըրճատ. 
վերջինները կարող են ենթադրել նախա¬ 
լոր ♦փրշատ կամ *փշրատ ձևը, որով վերի 
մեկն ութիլնը սխալ դույրս կգայ։ Հետաքըը֊ 
քըըական է որ Արբ. պտուղը կոչւում է փը– 
շատի խնձոր։ Նոր բառեր են փշատի «դեղ¬ 
նակարմիր», փշատծադիկ «մի տեսակ հո֊ 
տաւէտ ծաղիկ »։— Ցիշենք նաև փշատիլ 
Ախց. «քստմնիլ, փշաքաղուիլ» (փուշ բա֊ 
*/*&)* 

ՓՈԽ.– Վրաց. փշատի «փշատ, 

^0X13, ^0Ճ08«»3, իտալ. շ1Ո5Տ1016 քՅՈՈՕՏՕ* 
(ըստ Չուրին ով 2 , 1321) փաշադ։ 

♦ՓՇԻՏ (սեռ. փշ ա ի) «մանր մի կշիռ է. 
երեք գարեհատ. 0, 14 */6 դրամ (ըստ Մա֊ 
նան դետն, Կշիռները ՝ էջ 20). 2. դահեկանի 
7յ2 մասը» Շիր. էջ 27, Փիլ. նխ. 76։ 

*=Պհլ. ♦բւ՜§1է ձևից. հմմտ. պհլ. բւտԿՅ|\, 
բճւճ31է, պրս. բւ51շ «ձկան թեփ. 2. 

պղնձէ կամ արոյրէ խիստ փոքրիկ մի դը֊ 
քամ», թ1§123 օր վիշապի կամ ձկան 

թեփ. 2. մի տեսակ մանր դրամ», հին և 
նախաւոր նշանակութիլնը «ձկան թեփ» է, 
որից նմանութեամբ «դրամ», հմմտ. փող՝ 
երկու իմաստով։ Իրանեանից է փոխառեալ 
նաև ասոր. ) բւՏԿձ «մի փոքրիկ դը֊ 

րամ»։ — Հիւբշ • 255։ 

Հներից Շիր ակացին արդէն գրում է 
«ըստ պարսկական լեզուին կոչի փշիտ» 
(հրտր. Պատկ. էջ 27)։ նորերից ուղիղ 
մեկնեց նախ Աւգերեան, Բցտր. չփ. և 
կշռ. 182 պրս. փէշիյղ կամ փէշիյտ։ 
ՆՀԲ պրս. պիսդի, փէշիյզ, փէշիյտ։ 

Լտց. 06Տ. ճհհմ. 79, Տ^րուաօէՅ 103 

և շրաօ 32, 330 պրս * բ1Տ62* 

♦ՓՇՈ 1 Փ «շատ մանր կտոր, փսոր», գոր¬ 
ծածական է դաւափականներում ^ արդի գյր֊ 
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բտկանում. որից փշրել էլեսուլ, մանրեչ» 
ՍԳր. Ագաթ. Եփր. ծն • փշրանք Դատ. ա. 7 . 
Մտթ. ժե. 27, Մրկ. է. 28. Ղկ. ժղ. 2Ա 
փշրումն Եղիշ. հյր. մեր. 204. Վրղն. դան. 
դիւրափշրելի Վանակ. յ Ո բ. ոտնափշար 
Եղիշ. երէց (բայց տե՜ս շուփ). փշրսւքադ 
<ր փշրանք հաւաքող» Օրբ. հկճռ. զ. էջ 911 
= Կո վկաս հան կամ խալդեան փոխառու֊ 
թիւն է. հմմտ. վրաց. փշերի «փոշի», 

Չ*®Յ օ 0 ^° փշվիերի օր լոր փշրած հող», < 3 *– 
փաշսւրի <ր փխրուն», ճծզշ՚Օծձցծ շափ– 
շարվա, քևցէ)՚* 3 * չափուշվա «փշրել, կոտ֊ 
րատել, խորտակել», < 3*3 փուշփա Չքան¬ 
դել, խռովել, լուծել, խառնակել, փուլ ա֊ 
ծել», <Ց^Ց 6 Ձ 6 շ փշվնետա «յօշել, մանրել», 
8 րոօՅ՚ 8 «ց 63 ձծ մոփշսւնեսաւ <ր կոտրատել, փըշ֊ 
րել, փոշի ի վերածել», նափո։– 

շեւլի <ր քանղուած, խանգարուած», 
փշիւունա «յօշոտել», փշխունէս– 

դի^^եծօրյ-Յօօօփշխալուլի օր փխրուն, ղիւրա֊ 
փշուր», սվան. թԱՏյ «փոշի», աբազա ^§ 2 X 0 , 
կաբարդին բՏշ\րրՕ, շապս. թՏՅՃՕ, թ^ՅճրրՕ 
«աւազ» են։ Այս բոլորը իրենց ձևերի բազ֊ 
մազանութեան և նշանակութեանց երանգ֊ 
ների աճման պատճառալ չեն կարող հա֊ 
յերէնից փոխառեալ լինել, մանաւանդ որ 
փշ—* փուշ արմատը ըոյց տալով՝ իրար են 
միացնում փոշի և փշուր։ — Աճ. 

ՆՀԲ լծ. փիւրհլ։ Տէրվ. Նախալ. 93 

սանս. վնդ. բՍ, լտ. թաՏՕ «ծեծել, զար֊ 
նել», յն. սՀէ^յօ) «մանրել, ջարդել», 
հսլ. սյըիւաաի ձևերի հետ հնխ. բւտ «փըշ֊ 
րել, ճմլեէ» արմատից։ Հիւնք. փոշի 
բառից կամ շփել բայից։ ԲՅէրսԵՅՈ^ 

ՀԱ 1908, 373 փոշի բառից։ Աճառ. 
Նորք 1925, 2Ճ 5, էջ 393 յիշում է կա֊ 
միս. բՅՐձԱՅ «կոտրել, բաժանել»Լ ԲւՕ 
էօէ, ր. տպ. Բ. 160 սանս. բւ§ «փշրել», 
բ1§(3 «ալիւր», յն. քՀՀ՚ՕՁ 0 ), լտ. թ 1 ՏՕ 
«սանդ» ևն թառերի հետ։ 

ԳԻՌ. — Ալշ. $ղ. Մշ. Աչ. Վն. փշրել, Գոր. 
Երև. Ղրբ* Տիգ. փշ*՝Էլ* Ագլ • Մկ. Շմ. Սվեղ. 
Տփ. փշրիլ, Ախց. փշ^էլ, փրշէլ* Կր. Պլ. Ռ. 
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փ ր շէլ, Ասլ. փրշէ՝լ» Խրբ. փրշիլ, Հմշ. փը*– 

*քշ ն ւ՛ ՚հ ։ ո % յհ. ♦*՝»՝**, 

Ակն. Սեր. Փշէլ,— Ննխ. «իշրէլ, փշրանք, փը– 
շանք , փշօր, — Պլ. փրշանք, Մրղ. փիլշիս. 
ջ-ի տեղ Ա ձայնով ոլնինք Տփ. փսուր ( օր . 
քարթ ու փսուր .շարդ ոլ փ շոլր »), Պլ . փ Ա0Ր 

«փշուր», փսօրէլ «փշրել», աւելի հին վկա. 
յոլթիլնն ունի Բառ. երեմ. 326 փսորել էլյըղ– 
կել կամ մաշել», փսոր «ապալառ (տպ. 
վտաւաո) կամ աղբ», Որից երևում է թէ 
փթուր և փթիր, ինլպէս նաև ցանհլ և ցան 
«թրիք» նոյն բառերն են, նոր բառեր են 
փշրդւկ, փշրուկապուր, փշրաթ, փշոունք, 
փշրտել, փշրկիլ, կրճատ ձևով ունինք մե– 
փշա, մհշոլ «քիչիկ, մի քիչ» «մի փշուր); 

ՓՈԽ.–Վրաց. «ց՚Յ՚Տծսյօ փաշրակի «ա– 
լի լ րով և մեղրով շինուաՏ մի կերակուր», 
քրդ– թւՅւոո «փշըուիլ», բԱՈրտոճա «փշրել», 
բւՏՈ 11 ( «մի տեսակ խմորնղէն» ^յԱտէւ, ՕէՇէ. 

80), ուտ. փուշուր «աւերակ, փլա. 
տակ», փուշուր թաքսուն «աւերոլիլ, քան. 
դոլիլ», թերևս նաև թաբաս. եսծսրս1< «փո– 
շի, փխրուն՝ փշրուկ հող», հմմտ. թրքախօս 
հայերից՝ էնկ. փրշալամաք, փըրշէլլէմէք 
«փշրել», փշրանք «փշրանք» (Բիլր. 1893, 
865), Ատն. փշրանք «հացի բեկոր», 

ՓՇՏԻՆ «պայտառ», ունի միայն Բո. երեմ, 
յալել. Գէորգ դպրէ, էշ 563։ 

ՓՇՏԻՆ <ր խաղալիկ տղայոց». ունի միայն 
•Բ աշուն ի, Գ. 246։ 

= Կայ թրք. թճԺւ «մի տեսակ խաղ», ինչ¬ 
պէս և ԺՁՈյյ313–բւՏ(1ւ «արասնգի խաղը »։— 

Աճ. 


—ՓՈԹ «ծալք, ոլորք», ընդարձակ զար. 
գացում կրած արմատ, որից կազմոլած են՝ 
ՓՈԹ, ի հլ, «զգեստի ծալք» Լծ. Նար. փոթիլ 
«երեսը կնճռոտի,լ» Վրղն. ել. փոթուած 
«կնճիռ, ոլորք, ծալք, խորշոմ» Նիւս. կազմ. 
Սկևո. յար. փոթութիւն Նիւս. կազմ, անփոթ 
«անծալ, հարթ» Շիր. ՓՈԹՈԹ (գրուած նաև 
սխալմամբ փոդոդ) «տտիպ, լեզուն փոթո¬ 
թող» Դամասկ. Մաղ. թղ. 116. Ոսկիփ. որից 
և փոթոթահամ Վեցօը. 101. փոթոթային, 
փոթոթաթիւն Մխ. բժշ. (իմաստի զար¬ 
գացման համար հմմտ. թրք. ԵսՈ–աՅ(յ «ո– 
լորել» և հա"ս 5 –աՅ(յ «տտպել, փոթոթել»), 
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փոթոթել (նոր բառ), ՓՈԲ՝ՈՐ է ոլորուն, 
պտուտքած» (որ կազմուած է -որ ՛մասն ի֊ 
կով, ինչ. ճատ-որ, բեկ-որ, պղտ-որ). այս 
իմաստով գործածուած չէ, թ ա 19 ունինք 
փոթոր «կոնաձև* Պիտ, և Մագ, առ լեհ, 
«շռնչան, հոլ» ԱԲ. որից փոթորուն «պտու¬ 
տքած» Եփր, առ լեհ. փոթորհլ «հոլի պէս 
դարձնել» ԱԲ. սրանից –իկ մասնիկով) 
ՓՈԹՈՐԻԿ «պտուտքեալ հողմ, մրրիկ» Ես. 
ժէ. 13, խ. 24. ռամկաձնւ փոթորակ Ոսկիփ. 
= Անկ. գիրք նոր կտ. 120, որից փոթորկիլ 
ՍԳր. Ցհ. կթ. ճառընտ. փոթորկալ Օրրել. 
նոր գրականում փոթորկալի, փոթորկոտ, 
փոթորկածուփ (մասնիկի համար հմմտ. իր 
հոմանիշը մրրիկ)։ 

= Նոյն է փաթ հոմանիշի հետ։ 

ՆՀԲ փոթոթ գնում է փոթ բառից, իսկ 
փոթուած համեմատում է փաթոյթ ձևի 
հետ։ Տէրվիշ. ճ1էՁՈՈ. 5 սանս, թեա 
«փչել» արմատի հետ։ Նոյն, Նախալ. 
50, 93 փուք, փչել ևն բառերի հետ հնխ. 
Տբսէ «փչել» արմատի տակ։ Հիւնք. 
փոթ և փոթոթ հանում է շփոթ բառից» 
իսկ փոթորիկ գնում է բօթ+մրրիկ։ 

ԳԻՌ .— Ջղ. փոթ, Ախց. Կր. Երև. Հճ. Ղրթ • 
Ննխ. Պլ. փօթ, Ասլ. փէօթ, փէօ*, Սեր. 
փէօթ, Զթ • Սվեդ. փիւթ, Ալշ• Վն. փոնթ, 
Երև. փօնթ, Մշ. փոնա, Ագլ. Մկ. փունթ, 
Սլմ. փուէնթ «ծալք, և յատկապէս՝ զգեստի 
ծալքերը»,–Պլ. փօթդէէ «ծալքեր շինել. 2. 
բերանը տտպել», Երև. Տփ. փօթօթէլ «կծու 
մի բանով բերանը այրել», Ջղ • Փթոթել, 

Ղրբ. փթօ՜թէլ՝ նոյն նշ - Սչ. Տիգ. փօթօ– 

րիգ, Մշ. փօաօրիգ, Խրր. փօթըլիք 1 «փոթո֊֊ 
րիկ» •— Սվմ. կրկնութևամբ ասլում է արուն– 
փէօթէօրիւն կամ արուն-փէօթէօրիւմ «կռիւ, 
արիւնհեղութիւն», որ և Վն. օրամ-փոթո– 
րում «աշխարհի կործանումը, դատաստա¬ 
նի օրը»։—Թրքախօս հայոց մ էջ՝ Ատն. փօթ 
«փոթ, ծալք», փօթօրիգ «մրրիկ», էնկ. փօ– 
թիգ «փոթիկ, փոթփոթուած ծալք» (Բիւր. 
1898, 865)։ Նոր բառեր են փոթ Մշ. «քուրջ, 
ցնցոտի», Սս. «զգեստ», փոթել (Մշ. փօն– 
ահլ) «ծալքեր շինել», փոթիլ Սվ • «բերանը 
տտպիլ», փոթիկ Ակն. «տտիպ», փռթոց 
«փորձանք», փոթոտհլ, փոթոաիլ, փոթոթո– 


րակ «կռիւ, աղմուկ», տարբեր մասնիկով է 
փոթորանք Ալքս, «փոթորիկ, աղէտ»։ 

ՓՈԽ. — Ուտ. փօթ «շորի փոթ, ծալք», թրք. 
Օ բօէ «ծալք», ն» թօէ «ծալծալուած 
շոր». (ձԱ^յբօԱև «ծալք», ՀՏհՅհհ բօէսԱ «լայն 
և ծալծալոտ», <ձ1+1ՏյՀյը Օէւ1<16ա61< «ծալծը– 
լել», թՕէսր «ծալծլուած», Օ^յյ–» 

բսրէ «ծալք» (26ո1<6ր), ^1 յձ հհ բսէրտև «ծալ– 
ծալոտ». այս բոլորը հ ա յերէնից են ըստ 

1Հր361ւէշ–Օր6ւք6ոհօրտէ աա 27 (1913) 

էջ 130։ Սրանց պէտք է աւելացնել և ^հՀհ–> 
թՕէսր «մի տեսակ տափատ» (լայն ու՚ծալ– 
ծալոտ ձևից առնելով այս պէս կոչուած)։ 

լՓՈԹՈՐՆԻ. մի տեսակ բոլս. յիշում է 
ՀԲուս. § 3080. ըստ Նորայր ՀԱ 1923, 345 
սխալ բառ է. պէտք է ուղղել ծոթորնի, ուղ. 
ծոթորան «ծոթրին», ինչպէս ունի Գաղիա- 
նոս։^լ 

♦ՓՈԼԱՏ «պողպատ» Աոստ. երզն. 159։ 

= Պրս. ձ1 հ յ բօ1Ձճ նոյն նշ. որի ՚վրայ 
մանրամասն տե՜ս Պողոփաա։ 

Ուղիղ մեկնեց Պ ոտուրեան, հրտ. 

Կոստ. երգն. 59։ 

♦ՓՈԽ, ո հլ. (երբեմն նաև ի հղ.) «փոխ 
առն ուա ծ բան, մանաւանդ գրամ» ՍԳր . 
Ոսկ. «փոփոխակի տուն առ տուն սաղմոս– 
երգութիւն» Էմբ. սղ. Տօնաց. Ճլ. որից փո¬ 
խել ՍԳր. Եւս. քր. (փխբ • «հիւանդութիւնը 
մէկից միւսին անցնիլ, վարակել» Մխ. գտ. 
189), փոխադարձ Ագաթ, փոխան Ծն. լ. 2. 
Փիլիմ. 20. փոխանակ ՍԳր. Եզն. Եւս. պտմ. 
փոխանակել ՍԳր. Ելա. քր. փոխանորդ ՍԳր. 
Ագաթ, փոխարէն ՍԳր. Ագաթ. Եզն. Մծբ. 
լումայափոխ Ցհ. Բ. 16. կերպարանափոխ 
Ոսկ. մ. ա. 16. արագափոխ Վեցօր. հրհո– 
փոիաւն Մխ. դտ. Տայսմ. ոանփոխ Ոսկ. յհ. 
ա. 1. պաճակափոխ Կոչ. տեղափոխ Ագաթ. 
փալափոխուկ Ոսկ. եփես. յետնաբար դար¬ 
ձել է նախամասնիկ՝ համապատասխան յն. 

և մանաւանդ թՏՀՃէ նախդիրներին, 
ինչ. փոխաբհրութիւն = Պղատ. 

տիմ. Նոնն. փոխադրել= Նար. 

Ոսկ. յհ. փոխանցել = Նիւս. րն. 

Դիոն. երկն. փոխաարել= ձ^-օսրօ 8ւ8աթւ 
Խոր. Ոսկ. գծ. ևն։ Նոր բառեր են անփո¬ 
խարինելի, փոխաբերական, փոխաբերաբար, 
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փոխադրական, փոխադրանաւ, փոխադրելի, 
փոխադրհալ, փոխարժեք, փոխարինաբար, 
փոխարինութիւն, փոխարքայ, փոխարքայու– 
թիլն, փոխ-հիւպատոս, փոխ-տեսուշ, հոգե– 
փոխութիւն ևն։ Այս արմատի կրճատ կըրկ֊ 
նա լորն է՝ ՓՈՓՈԽ ղփոխն ի փոխը » Ես. լ. 
32. որից փոփոխել ՍԳր. Եզն. փոփոխական 
Ոսկ. ես. փոփոխիր Եզն. փոփոխումն ՍԳր. 
Եզն. Վեցօր. Ոսկ. ես. Ելա. քր, բազմափո¬ 
փոխ Փարպ. երագափոփոխ Պիտ. անփոփոխ 
Ազաթ. Փարպ. փոփոխամիտ, փոփոխակի 
(նոր բառեր) ևն։ 

= Ասուրերէնից փոխառեալ չընդունելու 
պատճառն այն էր, որ ասուր. թէ^Ա ունէր 
միայն «փոխառութիւն կամ փոխարինում 
թիլն» նշանակութիւնը, որ բառիս երկրորդա– 
կան առումն է, մինչդեռ հայերէնի հիմնա¬ 
կան իմաստն է չփոխել»։ Այժմ տեսնում եմ 
որ աս ուրերէնի մ էջ էլ թԱ^Ա «փոխանա¬ 
կել, 6ՃՇհՁՈքյ6, էՁԱՏՇհշՈ* նախապէս նշա¬ 
նակում էր չփոխել, շհՅոքշ, ՝\ր6Ր§ոճ6րոյ> 

(^ստտ–ճրոօ1է, յ\տտ. Ւ1յոՃ^Ե. 793 ր), ո- 

րով և արդելքը վերանում է։ Նոյն արմ ատից 
են նաև ասուր. թ1^Ա «փոխանակութիւն, 
6*0հՁՈ66. եՁրէշր, 1ՑԱՏՇհ. 2. փոխ առու֊ 
թիլն, փոխատուութիւն, 103Ո, Օ31*10Ւ16Ո. 3. 
ընկա լա գիլւ, ստացական, ր0Շ01բէ, Չն11է– 
էւաշյօ, բ՚ՕԾմՋէււ «փոխանակութեան առար¬ 
կան», բնէՁէԱ «փոխան ակութ իմն» (Ի\\1ՏՏ֊ 

ճրռօ1է, ճտտ. Ւ1ցոՃ^Ե. 793-7)։ Այս պ էս ով 

հայերէնի բոլոր առումները գտնւում են 
ասուրերէնում ։ 

Յօէէւշհ. Ւ1օրյ6 տրտա. 42, 100 ե բր . 

ՈՃՏ թ0ՃՋ «գաւառապևտ» բառի հետ 
է համեմատում հյ. փոխանակ։ Նոյն, 
Տսճւա. 50, 188 սրա հետ նաև սանս. 
բճԽՅՅ <ր հրաման»ւ Հիւնք. փող «դրամ» 

բառից։ յ6ՈՏ6Ո II 7 ձՈ2. 14, 61 (թրդմ. 
ՀԱ 1904, 276) ասուր, թՓԱՆ թ^Ա 

«փոխարինութիւն» ձևից փոխառեալ։ 
Վերջինիս է կցում նաև 1^3ՐՏէ, Ցուշար- 
ձան 400։ Ասուրերէնից փոխառեալ է 
ընդունում նաև այժմ Բ0ժ6րՏ6Ո ՀԱ 
1929, 119։ 

ԳԻՌ. — Ալշ. Հճ. Մշ. Սլմ. Վն. փոխ, Ախց* 
Կր. Խրբ. Ղրբ• Ննխ. Պլ. Ռ. փօխ, Մկ. Տփ• 


փախ, Աչ. փըխ, Ասլ. Հմշ. Սեր. փէօխ, Ջթ* 
Սվեդ. փիւխ, Ադլ. փուն— Ջղ . Սլմ. Վն. փո– 
խելւ Մշ. Սչ. փօխհլ, Ախց. Գոր. Երև. Կր> 
Ղրբ> Ննխ. Պլ. Ռ. Սեր. փօխէլ, Խրբ. Շմ* 
Տիզ. Տփ. փօխիլ, Հմշ. փօխուշ, Մրղ. փըէ–> 
խէլ* Մկ. փուխիլ, Ա Ա լ. փէօխէ՝լ, Հճ. փէ– 
խել» Ջթ • փէխիլ» Սվեդ. փիխիլ, Ադլ. փա՜– 
Ջիլ։ Նոր բառեր են փոխան «վարտիք», 
փոխնորդ <ր նոր փոխելու սպիտակեղէն», 
փոխանացու, փոխարայ, փոխման, փոխմնի, 
փոխուաուրս, փոխարիլ, փոխսրար, փոխ– 
փշտել, փոխփխաաել (Ա գլ . փըհփըհս^տիլ) 
«փոփոխել»։ 

ՓՈԽ. հայերենից է փոխառեալ թրք. գ լռ . 
Այն. փօխնօգ <ր փոխնորդ» (Կոչնակ, 19281 
թուականը մոռացել եմ նշանակել)։ 

ՓՈԽԻՆԴ, ո հլ. <րխարկած կամ բոված 
ա Ժ Լ Ր» Ւ Ս Լ Ո Վ Հ մեղրով ու ալիլրով պատրաս– 
տուած մի ուտելիք» ՍԳր. (Մխ. րժշ. 96 
ունի նաև նոան հատի փոխինդ, փշատի փօ– 
խինդ, շոր խնձորի փոխինդ), որից գարէ– 
փոխինդ Վստկ. 75, 113, 212. փոխնդեայք 
«փոխինդով շինուած ուտելիք» Ոսկ. փիլ. 

469։ 

ՆՀԲ լծ * յն. *Օե*ՕՀ,լտ. թս1տ, թս1րՈ0Ո– 

էսա «ալիլրով պատրաստ ուա ծ կերա¬ 
կուրներ»։ Հիւնք. ինչպէս և Տօւճ61, Մխ. 
բժշ. § 140 լտ. բօ16ՈէՁ բառից։ Կապ 
չունի լտ. թօ16ՈէՅ «բոված գարէալիլր, 
որ աղքատների կերակուրն էր», որի 

ընկերներն են լտ. բօ116Ո, թս1տ, յն. 
տ&դ, աան-դ, «օճ%Օհ, միռլ. Աէէա, գալլ. 
111 էհ, սանս. թ31շ1շա ևն, որոնք նշա¬ 
նակում են «դարէալիւր, նաշիհ, կամ 
ալիլրով պատրաստուած խիւս». աւելի 
հեռալոր ցեղակիցներն են հսլ. թՅթ61ս, 
բ0բ61ս, ռուս. Ո6Ո6^հ, լիթ. բ616Ո21, 
հպրուս. բ613ՈՈ6 «մոխիր», որոնց բո¬ 
լորի նախաձևն է հնխ. բ01֊ «փոշի, ա֊ 

լիւր, խիւս» (9օևօրոյ 2, 60, ՏրՈՕԱէ– 
1^0ւ116է էջ 748)։ 

ԳԻՌ. — Վն. փոխինդ, Ալշ. Խրբ. Հմշ. Մշ. 
Սեր. Սլմ. Տիզ. փօխինդ, Ախց. Կր. փօխինա, 
Մկ. փուխինդ, Ասլ. փէօխինթ (փէօխի*), 
Մրղ. փօխունդ, Ջթ. փէխանդ-ձ վերջա¬ 

ձայնով Ջղ* փոխինձ, Գոր. Երև. Շմ. Տփ. 
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փօխինձ, Ղրթ» փօփւէնձ, Հճ. փէխինձ. — ի– 
մաստի տարբերութեամր էլ Արբ. *չոր թու– 
թի ալիւր», Մշ. «ձէթ հանելու համար ծե¬ 
ծած կտաւատ ». — նոր բառեր են փոխնգխաշ, 
փոխնձացու, փոխնդոա։ 

ՓՈԽ. — ՛Որդ* բՕՃ1Ո կամ թՕ^Ո *հրուշակի 
նման քաղցր մի խմորեղէն» (տե՜ս մստԱ, 

Մւշէ. 1Հսրճ6 83, 84)։ 

ՓՈԽՕՍԵԱԼ «կորուսեալ». ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 324։ 

ՓՈԾՈԸԵԱԼ. անստոյգ բառ. մէկ անգամ 
ունի Եւագր. էջ 86. «Տկարութիւն լսելեաց 
բանսարկութեամբ փոծորեալ (այլ ձ. վա– 
ճորեալ)>. յոյնն ունի ըստ համեմատութեան 
Սարդիսեանի Հ որ է «փորել, ծակ 

բանալ, փխբ• աւրել, եղծանել»։ 

ՆՀԲ մեկնում է «պղտորեալ կամ աղ– 
տեղեալյօ, ՋԲ չունի, իսկ ԱԲ փոծորհլ 
«պղտորել»։ — Կողքի րանսարկութհամյյ 
բառից հետևցնելով Բառ. երեմ, էջ 324 
փոծորել «բանսարկել», որից ՓԲ փո– 
ձորեէ «քսու լինել»։ 

ՓՈԿ, ո հլ. «կաշի ի նեղ և երկար շերտ» 
Ես. ե. 18. Գծ. իր. 25. Սիրաք լգ. 27. Ելա. 
պտմ. 162 (յգ. սեռ. փոկոց). Փիլ. «ծեծի 
յատուկ կաշեայ խարազան» Պտմ. աղէքս. 
Նոնն. Մխ. երեմ. որից փոկահանութիւն 
«կաշեգործութիւն» Ոսկ. մ. ր. 27. փոկա– 
կապ Ուռհ. ոսկեփոկ ճառընտ. շիկափոկ 
Վիպաս. (Խոր. բ. 47). փոկնայ Մծր. փոկա– 
ձև «կաշեայ վրան կարող» ճառընտ. ևն։ 

Տէրվ. ձ1է&Ո7Լ 58 փակ արմատի 

հետ ճ որ տե՜ս։ Հիւնք. փոկ անասունի 
անունից։ 

ԳԻՌ. — Ալշ. Հճ. Մշ. փող, Գոր. Ղրր• &մ. 
Կր. փօկ, Երև. փօգ, Ագլ. Մկ. փակ, Զթ • 
փիւգ, բոլորն էլ «կաշեայ փոկ», փխբ • Սեր. 
փէօգ «տխմար մարդ». — նոր բառեր են փո¬ 
կա մայր, փոկարար, փոկացու, փոկեմաղ, 
փոկել, փոկով (վերջինս Սեր. փօգօվ «ծղր. 
գիլղացի, անուս»)։ 

փ ՓՈԿ, ի-ա հլ. «երկակենցաղ մի անա¬ 
սուն, ծովահորթ» Վեցօր. 138, 141 (սեռ. 
վակաց), Եզն. Վանակ, հց. որից վակոան 
«փոկ անասունի նման Ոտքեր ունեցող» Խոր. 
աշխ. Պտմ. աղէքս. 142։ 


= 8ն. որից նաև լտ. բհօՇՁ, ֆր. 

բհօգԱ6 ևն՝ նոյն նշանակսւթեամբ. ծագում 
է հնխ. թհՕԱ– «փչել» արմատից ք801ՏՅԸղ 

1044)։ — Հիւբշ. 387։ 

Ուղիղ մեկնեցին նախ ՀՀԲ և ՆՀԲ, 

յետոյ ԲշէշրՈՆ 25, 38։ Պ ատահական 

նմանութ ի ւն ունի ճապոն. 17 " քսշս 

«ծովային շուն»։ 

ՓՈՂ «նեղ անցք», ճոխ ածանցներով ա– 
ճած մի արմատ է. նախնական «նեղ անցք» 
նշանակութ իւնից փոխաբերաբար և լայնա¬ 
բար բխում են «1. կոկորդ, շնչի և կերա կրի 
անցքը» (ի հլ. անեզաբար) Ա. թգ. ժէ. 35. 
Ցուդթ. ժզ. 11. Ագաթ. «2. ռնգունք, քթի 
երկու անցքերը կամ ծակերը» (ռ հլ.) Ցս. 
որդի. «3. տան մ էջ սրահի առջևի անցքը, 
միջանցք» Բուղ. ե. 6 (ըստ Ծորամանևանի 
(նամակ 1912 մարտ 21) հին հայոց ճար¬ 
տարապետ ութ ևամր պալատներն ու ապա¬ 
րանքները միայարկ էին. շէնքի մէջտեղից 
անցնում էր միջանցքը, որ փող էր կոչւում 
և ամբողջ շէնքը երկու մասի էր բաժանում, 
այս փողի վրտյ էին բացուած թէ՜ արտա¬ 
քին մուտքերը և թէ սենևակներից ոմանց 
դռները, լոյսը ստացւում էր երգիքից. սրա 
համար փողի բարձրից բացուած էին լուսա¬ 
մուտներ, որոնք լոաիշոյց (Բոլհէ.) էին կոչ– 
ւում, մինչդեռ ուղղահայեաց պատերի վը- 
ր այ րացուածները սյաաուճան կամ լուսան¬ 
ցույց էին կոչւում). «4. այգիների միջև 
նեղ ճամբա յ» Օրրել. «5. խողովակ, ջրի փող¬ 
րակ, եղէգ» (ո հլ.) Ագաթ. Կոչ. Խոր. «6. 
շեփոր, սրինգ, խողովակաձև երաժշտական 
փչողական գործիք» (ո հլ.) ՍԳր. Ոսկ. ա. 
տիմ. «7. ազդարարող, քարոզիչ (առաքեալ– 
ները)» Շար. ևն։ նշանակութեանց զարգաց¬ 
ման համար հմմտ. ոլրս.Հ^յ^յ Եօրէ և ռուս . 
րբյրճՋ «խողովակ, շեփոր», յն. «սրինգ, 

խողովակ, երկար անցք», 0ա^(1>7 «փոս ու եր¬ 
կար անցք, ձոր, ջրի փողրակ, խողովակ»։ 
Այս զանազան նշանակութի ւններից են 
կազմուած ճ փողակ «կոկորդի երկու անցքե– 
րը, շնչափող» Սերեր. «մասունք պահելու 
խողովակաձև մի աման» ճառընտ. փողա– 
ճար Մծր. կամ փողար Դ. թագ. ժա. 14. 
Մտթ. թ. 23. Ոսկ. մ. գ. 16. Բուղ. դ. 20. 







փոդաար «շատակհր» Պտմ. աղէքս . փողե¬ 
րակ «ջնչերակ» նիւս. բն. Վստկ. «ջրի խ ո . 
ղովակ» Միխ. աս. 80 (որ և փողորակ, փող¬ 
րակ Կանոն . /7ւ/4/ո/ր. վւ/ա$. 74*;, փողոց 
«քուչա, սոխախ» ՍԳր. Եւս. ///աւ7. /7ւ/^. 
«սեննակների առջևի միջանցքը» Մամիկ. 25. 
* կոկորդ» Վրդ . աո. 5, 757. «երկու շարք 
կանգնած մարգոց միջև բաց թողուած տա֊ 
րածութիւնը, որով շքադիր անձը պիտի 
անցնի» Լմբ. մատ. 201. փողոց տալ «ճաւ/– 
թայ բանալով երթալ» Մամիկ, փողել <րփող 
փչել* Վկ . 55. Ցայտ. Պղատ. օրին, 

«յառաջ անընիլ, խմբով առաջ երթ ալ» Ա . 
ւ/^. /ր. ^2. 5. Ագաթ. (հմմտ. փողոց 

տալ ոճը), սրանի՞ց է նաև փողել «վեր 
բարձրանալ» Վեցօր. ա. 14 (գետնից բարձ¬ 
րացող գոլորշու համար է ասում), «վեր 
ցատկեցնել» Քերդ. քեր. 7 60 — 161, փողոտնլ 
«վիզը կտրել» ՍԳր. Եւս. պտմ. քթափող 
Փիլ. լին. Վստկ. շնչափող Կոշ. 228. Փիլ. 
նրբափողոց Վեցօր. ողնափող Նորագիւտ բ. 
մնաց. մը. 33. լայնափողոց նիւս. կազմ. 
Վրդն. պտմ. վանաոափողոց Վրք. հց. Մաշկ. 
երեքփողոցեան Տեսիլ դան. էջ 118. քսոչա– 
փող Նիւս. բն. ոսկեփող Ոսկ. ապաշխ. 
տարփողել Շար. Գնձ. տողան «տան մէջ 
նրբանցք» Սամ. անեց. 111 (նորագիւտ 
բառ), փողկապ (նոր բառ) ևն։ 

ԳԴ փող «շեփոր» դնում է պրս. (արաբ.) 
(ձյ֊Հ «եղջերեայ փող տէրվիշաց»։ 

ՆՀԲ իրարից զանազանում է փող «պա¬ 
րանոց» լծ. թրք. պօղազ, պօյն, լտ. 
1311X1 և փող «շեփոր» լծ. թրք . պօրա, 
պրս. պարբ, արաբ. 1)Սզ, լա, հԱ0Շ1ՈՅ. 
իսկ փողոց «թերևս ի նմանութենէ պա¬ 
րանոցի և կրճի, լծ. և պալոաայ, յն. 
փլաղիա^ լտ. ֆօ"ւաւմ»։ Բօէշրրո. 17 փող 
«կոկորդ»=լտ. Շօ11սա «վիզ»։ Տէրվ. 
Ճ1է3րա. 5 փող «շեփոր», հմմտ. փուք, 
փչել ևն։ մստ 1, Բւօէ. 1Հսրձ6 75 քրդ. 
բ6րՏ1\Տ^ « հարբուխ » կցում է հյ. փողա– 
ցաւ բառի հետ\ Հիւնք. փող « կոկորդ» = 
թրք• պօղազ և պօոու, փող «փողոց» = 
յն. 1 «անցք», տճկ. պօղազ։ 1Հցրտէ, 
Ցոլշարձան 429 թրք. օ1–Ա(յ «խողովակ»։ 
Բ*իրեաքեան ՀԱ 1912, 288 փողորակ՝ 
53—2045 


նոյն ընդ խողովակ, Բազմ. 1913, 342 

փող «կոկորդ»=թրք, ե07“32։ 

ԳԻՌ - Մշ. վաղ .կօշիկի կամ գուլպայի 

ճիտք», Բլ. Մշ. Վն. փող .սրինգ., Հմջ. փօդ 
.նեղ անցք վարտիքի եզերքին կարուած, 
որի միջով խոնջանն է անցնում», Մկ. փուղ 
.սրինգ., Ագլ. փ ոս լ ամ ի փողոցի յատուկ 
անունը. - Ակն. ֆօխգ .կոկորդ. (որ է 

Փ“ղք)ք Ջղ. փոխկ .վարտիք., Արև. Ղրթ. 
փօխկ, փօխկէրք .վարտիքի ծայրերը., Ախք. 
փօխ .շալվարի վերևը մէկ քիլ լայնութն– 
ամր կտորից կարուած առանձին մաս, որից 
խոնջանն 4 անցնում. (Ազգ. հանդ. Ա. 230). 
Վն. փողան, Ալշ. Մշ. փօղան .փողոց» 
(փողրան ձևով յիշում է Բառ. երեմ, էջ 
272). Վն. փոսլսց .ճեմիշ, արտաքնոց», 
Սլմ. փօդոց, փօղղոց .աղբանոց», Տփ. փօ– 
ղ°ց Հրազար, շուկայ», Կր . փօղօց «փ ողոց». 
–Մշ. փօղրաղ, Մկ. փոսլրակ, Ալշ. փ 0 ղ– 
րանղ, Ախց. Կր. փէօղրանկ, Խտջ. Սեր. փօր– 
ղանք, Խրբ. փօրղէնք յ , Ակն. փօւսլագ նոր 
բառեր են փոնղոսւ (իմա՜ փողնդոլււ<փո– 
ղանղուո) «փողոցի դուռը», փողքակապ, 
փողքաաար, փողքիկ, փողքաքուղ։ 

ՓՈԽ. — փոլորցի «փողոց, 

շուկայ, հրապարակ, փլատակներ» Վուկ. 
ժդ. 23 (նախ Աճառ. Արրտ. 1898, 314 բ, 
յետոյ Մառ, ՐթՅ\1. 7Փ–Յբ»4. 5, որ համա¬ 
րում է հայերէնի հասարակ տա ռադարձու - 
թիւնը). իմաստի համար հմմտ. Գնձ . փո– 
ղոցք «գիլղամէջի փոքր հրապարակ», Տփ. 
փօղօց «շուկայ»։ Հայ. գւռ. ձևերից են 
փոխառեալ թրք . գւռ. Ատն. և Եւդ. բ6հր0Ո§, 
Ակն. թ01*7ՇՈշ «փողրակ, ագուգայ, ջրի կալէ 
խողովակ»։ Հայերէնից է փոխառեալ նաև 
կապադովկ.ՈքՕԱ՝/<ԼՀ*1, *ք*/7.Հ*\ % որ 1Հճրօ11Ժ6Տ 9 
1 Օ՚յ՞րՀՕ. 208 այսպէս է բացատրում «0 

ւԱէՀՕՕհ ՁՀ&ՕՀ ՈՕթՕՀ, 8է*օ5 ՀՕ ՅՃՕօ; հօս 
օււօքտ(օ ք յ 7.օւՑՃ՝>օս ւ՝ա՝/&ւ ղ էօօ; հօ7 օ.ԼնԱ» 

(երկար և նեղ անցք, որով ստորերկրեայ 
թոնրի յատակը հաղորդակցում է օդի հես։). 
այս բացատրութիւնից հասկացւում է որ 
ք^ՕՍ^Ճէ^ւ մեր «սնդուն» է, ինչպէս որ կա– 
պադովկեան այլ բարբառներ էլ կոչում Լն 
ՏԱՈօ1յ, տսոէս1 <սնղա. այս իմաստով ու¬ 
րիշ բան չէ, եթէ ոչ մեր փողրակը (գւռ. 
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փորդանք ձևից առած)» այնպէս որ ի զուր 
1Հ01՚օ1ւԺ6Տ, անդ 97 և 208 նրա ծագումը 
փնտրում է հյ. փորել, րրհլ, յն. լտ. 

թօրէտ և մինչև սանս. բւբՅՈրԱ «անցուցա- 
նել» ևն բառերի մ էջ։ — Պ ա տա հա կան նը֊ 
մանութիւն ունին ւվրաց. ՀՅՀ)էՅՕ փուղ ։ ե ծ ծակ, 
պարապ», արևել. թրք, եԱ^ *Փ Ո Ղ> շե~ 

փոր^է^^ձ^յնԱ^Շւ «փողահար», արաբ, 
եէ1զ «շեփոր»։ 

♦ՓՈՂ» ո հլ. «մանր դրամ, ստակ» Սմբ. 
դատ, 49, Սամ, անեց, 73, Վրք, հց, Ոսկիփ, 
Vդրամի ամևնամանր ստորաբաժանումը» 
Անսիզք 43, 47 • որից փուլհան «դրամներ» 
Վրք» հց» լամափող Ոսկիփ, նոր դրականում 
փողերանոց օր դրամ կտրելու լատուկ հաս- 
տատութիւն» (արդէն դործածուած է 1792 
թուին ՝ Ո երա կան ութիւն Թօսքանեան լեզ- 
ուի, Վենետ, էջ 40), փողասէր, փողապաշտ, 
փողաւոր, փողատէր, անփող ևն, (վերջին¬ 
ներս գործածական ևն միայն արևելեան 
դրականում, ուր սովորական է նաև փող 
«դրամ» բառը, որ անծանօթ է արևմտեա– 

նին )։ 

= Պրս, յ^յ բ 111 «մանր դրամ, լումա յ», 
որ Արևելքի մ էջ շատ տա րա ծ ուա ծ բառ է, 
հմմտ, վրաց, «ցրւքաօ փոլի, փալի *ԴԸ~ 

րամ», քրդ, թէք1 *մէկ ստակ», արևել. թրք, 
և լազաթ, հ)^ փէնս արժող դրամ 

և ընդհանուր առմամբ ՝ դրամ», թրք» թս1 
« 1 խ ստակ = 1 / 720 դահեկան = 1 1ց 0 կոպէկ, 
որ հին ժամանակ գործածական դրամ էր», 
ատրպ. թս1 «դրամ», դնշ. թօ11Ձ «մի քանի 
տեսակ ոսկեդրամներ» ևն։ Այս բոլորի մայ– 
րը պրս. թս1 բառն է, որի հնադոյն և առա¬ 
ջին իմաստն է «ձկան թեփ», նմանութեամբ 
յետոյ դարձել է «դրամ»։ Այս իմաստը պա¬ 
հում են դեռ թրք. բս1 «ձկան թեփ», պրս. 
նուազական բս1&1( «ձկան թեփ» և յատ– 

կապէս Ղրր • փ 01 1 *ձկան թեփ», որի ղ ձայ– 
նր ցոյց է տալիս ՝ որ բառիս այս իմաստը 
հայերէնի մ էջ էլ շատ հին է։ Տե՞ս նաև վերը 
փ՚իւղ; Նշանակ ութ եան զարգացման համար 
հմմտ. պրս. բւտ 12 «թեփ. 2. դրամ»>հյ. 

փշիա։ 

Աւդերեան, Բցտր. շփ. և կշռ . 182 
յն. գձհձՀ «մանր դրամ» բառից։ ԳԴ 


պրս. բ^1 բառից։ ՆՀԲ «որպէս ռմկ. 
փուլ, ֆալ, ֆիւփւզ, յն, ֆօկլիս, օվօլօ՞ս, 
լտ. օպօ՜լաս»։ Հիլնք. պրս, բ՚Ս1, Հիւբշ. 
387 դրած ՞է յն. «մանր դրամ» 

բառից, որ փոխառեալ է լտ. քօ11|Տ 
«կաշիէ քսակ, մի քսակ դրամ» բառից 
(կապ չունի յն. ՅՀ>). 1 Հ «սողունների թեփ» 
բառի հետ որին ուրիշ ծագում է տաչիս 
ՏօւՏՁԸզ 1033). բայց այս յոյն ձևը 
հաղուադիւտ ու անսովոր մի բառ է և 
հաղիւ թէ մինչև Հայաստան տարա– 
ծուած լինի։ Միլս կողմից փող բառի 
արդի դործածութի ւնը միայն Կովկասի 
հայոց մէջ ճ նշան է թէ բառը իրանեան է։ 

ԳԻՌ. — Ջղ» փող <ր ։ /շ շահի դրամ», Սլմ. 
փող. Շմ. Երև. Ղրր» փօղ, Տփ. Ադլ. փաղ, 
Մրղ. փըէղ «դրամ», Սեր, փէօղ «բաղնիսին 
վճարելու դրամը\» — Նոր բառեր են փողա¬ 
քսակ, փողականչ, փողակապ, փողաճաչ ևն։ 

+ ՓՈՂ> որից փողել, փողփողել «փայլքդ» 
տե՞ս Փայլ։ 

ՓՈՎԱԽ «մի տեսակ վնասակար միջատ 
է», տե՞ս Ալիշան, Հին հալ. 155։ 

ՓՈՂ1ԱԱ08ԷԱԷ «համ եմատեալ», ունի 

միայն Բառ. երեմ, էջ 324։ 

ՓՈԴ.ԵԼ «հիւսել», որից ունինք փողիլ 
«հիւսուիլ, իրար անցուելռվ ընդելուզուիլ» 
Նար. Մադ. «հիւսուիլ, ոլորուիլ բրդի» Վրք. 
սեղբ. 781. կրկնութեամբ փողփողել օր իրար 
հետ հիւսել, ընդելուզել» Ել. լթ. 15, 17. Ա– 
դաթ. սաստկական Ա նախդիրով) սփռրլել 
«ընդելուզել» Մադ. թղ. 204 (տե՞ս իմ Հայ. 
նոր բառեր հին մատ. Բ. 206)։ 

ՓՈ^ՈՇ «մուռէնա կոչուած պատ ուա կան 
ձուկը, որ նման է օձաձկան. ա1Մ6Ո0յ>, Բռ. 
ստեփ. լևհ.։ 

ՓՈՈ.ՈՇՈՒԿ «կանացի մի գլխազարդ» 
Բ՝ուոց լա. 50. Վրդ. Բ՝ուոց. (ըստ Հացունի, 
Պատմ. տարազի 127 մազերը գլխի վթոյ 
բռնելու համար)։ Այս բառն է որ Բռ. երեմ. 
325 գրում է փողորշակ և մեկնում է «ման– 
ևալ» (թերևս աղբիւրն էր «մանեակ») և 
քիչ յետոյ էլ փողոր «շուրջ մանեակ »։ — 
Սրանցից դուրս ունինք փողփողոջաձև, փո– 
ղողոշաձևաբար, փողոշաձևարար, որոնք 
ըստ ՆՀԲ «ի Նիւս. կազմ . երկիցս դնի իբր 
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լն. օա).1^օտէ0օ>; «խողովակա տեսակ» և 6է՚>)»0Տ1– 
ՕաՀ «փողաձևաբար», Ա յս պարադային 
յիշեալ ձևերը ծագած պէտք է դնել փող 
<ր խողովակ» բառից՝ –ոշ մասնիկով (հմմտ. 
գոլո^ի, լայնշի)։– 

ՆՀԲ ռմկ. լծ. ֆիզիղիկ, ղիւյիւֆ կամ 
թէլլի փալլու։ Լացունի, անդ, յն. գԱօՀ 
«կճեպ»։ 

ՓՈՂՈՐԴ–, որից փօղորդաձգութիւն «դուրս 

ցցուած կորութիլն» (թութակի կտուցի հա - 
մար է աս ու ած) Կղնկտ. հր ար. Շահն . Ա. 

322 1 

ԱԲ հանում է փող «շեփոր» բառից և 
դնում է «փողի պէս ձև՝ կորութիւն», 
որ յարմար լի գտնում Աճառ. Հայ. նոր 
է բառեր հին մատ. Ա. 39։ 

Փողփողել «փայլիլ» տե՜ս Փայլ։ 

Փողփողել օր հիլսել» տե՞ս Փողել։ 

–ՓՈՃՈԿ, ի-ա հլ. «կեղև» Վեցօր. 87, 
88, 99, որ և փենեկ, փենոկ, փնռք, փշոք 
Նար . երգ. 338, Երգն. մտթ. 304 . Ոսկիփ. 
Վստկ. 127, 204, փչոկ Տաթև. ձմ. ճձա. 
որից փենոկել, փոնոկհլ «կեղևել» Փիլ. նխ. 
բ. 51. Նոնն.։ 

=Շրջուած է կնեպ, խենհպ հոմանիշից, 
որ տե՜ս առանձին • նման ձայների 
շրջման իբր օրինակ հմմտ. նեպոել> 
փենոել «խոտը փրցնելով քաղել»։ — 

Աճ. 

Այս մեկնութիւնս տե՜ս ՀԱ 1909, էջ 
159։ Բշէօրտտօո, Խ. ս. ճրա. Տէսճ. 
108 արմատը դնում է հնխ. Տթ6(1– «պո* 
կել, փրցնել», որից հյ. փետել և փե¬ 
տուր, իսկ սրա *Տք)6(Աօ– ձևից փենեկ, 
(–եկ մասնիկ է)։ 

ԳԻՌ. — Սրանի՞ց են փենկել Տիգ. «տրորե¬ 
լով մանրել», սաստկականը փենկոտել Տիպ., 
նաև փենկել Խն. ե)րր. նեպկել Խն. «փետել, 
փետրատել, փեթռտել», իսկ Բւ՚\ք01Ձ 2 320 

ունի պենկել և նեպկել «փետրատել»։ — Բա¬ 
ռիս վստահելի ներկայացուցիչն է Շմ. պի– 
նաղ յ «կճեպ, կեղև»։ 

ՓՈԽ. — Պ ատ ահ ական պէտք է համարել 

լազաթ, արևել. թրք. (յն*^յ բԱ&պ, 

հսՏտզ, յյԱ .հհ բսյօզ, ^Ա ®.ՀՀ |>սՓյ«յ «մորթ 


1®-^^^^Փ1|6 

կամ պտոլղի կեղև» (՝Տ)ք1Լ&ր0Ո 1, 244, 321. 

804), 

+ ՓՈՅԹ, ո հլ. «ջանք, ճիդ, հոդատարոլ. 
թիւն, աշխատ ասիրոլթիլն» ՍԳր. Եւիր. ծն. 
Եւս. պտմ. և քր. Ոսկ, «աճապարանք, ըշ. 
տապում» Եզն. 19 (աո փաթի), «աշխատա. 
սէր, ջանացող» (ի հլ.) Ոսկ. մ. ա. 17. 
Վեցօր. որից փոյթ սանհլ– փոյթ անել «ջտ. 
նալ, հոդ տանիլ» ՍԳր. Բոլզ. փոյթ ի փաթոյ 
«շուտով» Եւիր. թդ. 430. փաթալ «շտապել» 
ՍԳր. Ադաթ, փաթանակի ՍԳր. Եւս. քր. Ա. 
դաթ. փաթագոյն Ոսկ. ես. և Կողոս. Կիլրղ. 
ծն. փաթկոա Եւս. պտմ. փաթոա Եւադր. 
անփոյթ ՍԳր. Սերեր. Ադաթ, բաղմափոյթ 
Ոսկ. ժ. կուս. հրաղափոյթ Մծբ. մեծափոյթ 
Եփր. թդ. 418. յօժարափոյթ՝ Մծբ. աաղ– 
նապափոյթ Ագաթ, փութաքայլ (չունի ԱԲ) 
«արագընթաց» Ցայսմ. սեպ. 20. փաթա¬ 
թան, անփաթօրէն (նոր բառեր) ևն, 

= Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. տթտսժ– «ճնշել, 
արտորցնել, շտապել» արմատից, ժառանգ, 
ներն են յն. «խնամք, ջանք, փոյթ, ե. 

ռանգ», ՕԱՏՍձա «շտապել, փոլթալ», 5110'յ– 

5710Հ «փութկոտ, ջանասէր», ալբան. թԱՈ8 
«գործ, աշխատանք» (<*ՏբԱ(1ոՅ) ք կիմր. 
քք^ժՅՈ «շտապումն, փութկոտութիմ,» (2ս– 
բւէ 2 Ջ 88 25 (1899), 104), լիթ. ՏթԱէՈոԱ 

«շտապել, փախչիլ», ՏթՅԱԺճւԱ «նեղել, ճըն– 
շևլ», տբսժճէւ «նեղոլթիլն քաշել», ՏթՅԱՏ֊ 
է^6 «մամուլ, քամիչ», լտ. բսձտէ «ամաչել» 

(Տրոօսէ–^01116է 782)։ Հայերէնի մէջ դժ ուա– 

րութիւն է յարուցանում վերջաձայն թ (փխ. 
ա), որ կարող է մեկնուիլ կա՜մ նախաձայն 
փ–/ր ազդեց ութ եամ բ և կամ (ըստ ^Ը|11ճէ 
ծ1ՏԼ 10, 277) հնխ. պարզ արմատը դնելով 
Տթ0Ա֊, որից ձ աճականով Տթ6Ա(1֊ և է ա– 
ճականով էլ Տթ6Աէ–><ք. փոյթ քԲ()1<ՕրՈ)ր 

2, 659, ՏօւտՁօղ 895, 1րՁսէաՅՈո 273—4)։ 

— Հիւբշ. էջ 501 է 

7րօա16ր, ՕւտբսէՁէւօ (1759 թ7) էջ 

XXIV փոյթ բառի հետ է կապում ձ– 
գիպտ. ԲօԱբհՋր անունը (ըստ ՒՀՁրտէ Ն 

Օշտօհ. Ժ. ճրա. Բհւև էջ 2)։ ՆՀԲ լծ. յն. 
օ^օօՅղ, յորմէ լտ. տէսժաա։ 8օբբ, 
ՕրՁու. շօրոբ. 3, 106 սանս. թՁէհՁրա 
«երթամ»։ Տէրվ . /VIէՁրրՈ. 4 յն. ՅՀՏծ^Ա) 



Հիւբշ. 2ՆՒՀՇ 36 (1882), 117 յն. 0*0֊ 

ՍՕդ, ուր ն֊թ թէև անկանոն է, բայց 
բա լական պատճառ չէ համեմ ատ ութիլ֊ 

նը մերժելոււ Նոյն, ձյա. Տէսճ. § 284 
կասկածով յն. 01 * 0 ^ 81)1 Տէրվիշ. Նախ ալ. 
115 յն. նաև լտ. տէսճշօ «ջանալ, հոգ 
տանիլ», գերմ. ՏբսէճՈ «փութալ, շտա֊ 
պելյ> բառերի հետ հնխ. ՏթԱճ արմատի 
տակ։ (Ցիշեալ լտ. և գերմ. բառերը 
առաջ կցում էին յն. յիշեալ արմատին, 
բայց այժմ տարբեր արմատի տակ են 

գնում, տե՜ս ^31ճ6 746, 729)։ Յն. 

օւրօսնդ բառի համեմատութիւնը ընղու֊ 

նում են նաև 8շրէհօ1օա36 88 17 
(1891), 99, 8ս 66 6 1Ր 1 (1892), 455 

(ձ = թ համեմատութեան համար ապա֊ 
ցոյց է բերում պայթհլ=ւ/ա^է 1 /. ԵեշճՋ), 

2սբւէ2Ջ 88 25 (1899), 104 և ի վերջոյ 
Հիւբշ • ^րրո. Օր. 501 (կցելով նաև լտ. 
տէսճօօ)։— Հիւնք. յն. թ07)Սս) «օգնել»։ 
Մերժում է յն. բառի համ եմ ատ ութիւնը 
Բ6(16րՏ01Ն Նպաստ 10, որովհետև չի 
ընդունում Տթ>փ և 6=թ յար արեր ու֊ 
թիւնըւ Այսպէս նաև Բ6րՏՏ0Ո, 86Ար§քյ6 
էջ 416, որ փոյթ կցում է յն. օգպ– ար¬ 
մատին, որ է «զարնել, ուժով խփել» 

(8օ1Տ20զ 931)։ Ընդունում է ԲշէշրՏՏՕՈ, 
ճր. ս. ^րա. Տէսժ. 61 — 62 հայերէնի 

նախաձևը գնելով ՏբհՕԱ^՞էՕ– և իմաս- 
տի զարգացման համար համեմատելով 
լտ. տէսմ60 «ջանալ»– գոթ. տքՋԱէՅՈ 
«խփել, հարուածել»։ Պատահական նը֊ 
մանութիւն ունին վրաց. փոթհբա «վա¬ 
խեցնել, անհանգստացնել», գափոթե– 
բա «շփոթել, անհանգստացնել»։ 

ՓՈ8Տ «խաղողի որթի մեծ ուռերը», նո֊ 
րագիւտ բառ, որ մէկ անգամ ունի Վստկ. 
էջ 50. «Բայց մենիաս ՛տնկիս շատ փոյտ 
պարտ է թողուլ ի հօտելն»։ 

* ՓՈՅՐԿԻՆՋ «անկողի՞ն», անստոյգ բառ. 
որ Նորայր, Կոր. վրդ* 342 մի անգամ գոր- 
ծածուած է համարում Բուղ. 0*. ժե. «Յա յն֊ 
ժամ թագա լորն զիւր սամոյրսն զգլխովն 
ածեալ, ի փոյրկնջանն մտեալ, զիւր դէ^ս 
երեսացն ծածկէր, քնոյ պատճառ եղեալ 9. 
տպ. ունի ի փ»յթ կնշանն. Նորայր այսպէս 


սրբագրելով) նորահնար բառը կցում է սանս. 
բՁրյրոոԱշ «անկովեի տախտակ, անկողին» 
ձևին, որ յամենայն գէպս չի կարող կապ 
ունենալ վերինի հետ։ 

Նահապետեան, Բաղ մ. 1906, 445 
կնշանն ուղղում է ննջմանն։ Աւգերեան, 
Բազմ. 1909, 158 կարծում է թէ լտ. 
ՏՇճԱօ «գահոյք» բառը թարգմանիչը 
հասկացել է Տ6ճս16 «ի փոյթ, ջանիւ»։ 

ՓՈՇԵ (֊շայ, -շեաց) «թօզ» ՍԳր. Վեցօր. 
Սերեր. որից ճ փոշոտ Կոշ. փոշոաիլ Ոսկ. ես. 
Ագաթ, փոշաշուր Պիտառ. կամ փոշեշար 
Վստկ. փոշետեսակ Մաղ. Սարդ, փոշիաձև 
Անան. ևկեղ. փոշեթաթախ, փոշիանման, 
դեղափոշի (նոր բառեր) ևն։ 

= Տե՜ս փշուր բառի տակ ասուածներր։ 

ւՕշբրօէհ, ^տւշ բօև 105, 201 վօգուլ. 

թՕ&(^, ս իրյ • պերմ. Է)ԱՏ «փոշի» բառե¬ 
րի հետ։ ՆՀԲ փշրել բայի՞ց։ 86էԱօհ. 

20^0 1850, 363, ձոՕՁ 81, 350, ^01– 
1շր 38, 579, մստԱ, 2օոժտբ. 195, 

Տէր վ. ՃԱՁրա. 7, Նախալ. 94, Հիւբշ . 
1Հ2 23, 19 կցում են սանս. թ^ՏԱ–, 
ղնգ. բ$ՏՈԱ– օ ա։ աղ, փոշի», Հսլ. բՏտճևճ, 
ռուս. Ո€ՇՕ«1> «ալազ» բառերին, 

որոնք Հիւբշ. ՃրՈՆ Տէսճ. § 283 կաս¬ 
կածով միայն նշանակում Վ, իսկ յ\րՈ1. 
Օրշա. 501 րոլորո։էին մերժում է։ 1Հշ֊ 
րօ11(1օտ, Ր*. 100 կպդովկ. «փո¬ 

շի», յն. 2Տ, ՓՍ, Օտ, 1)Ս, լտ. քԱՈԱ1Տ, յն. 
06օ;, սանս. Ժեստ «ծուխ» և հյ. փշել 
բառերի հետ։ Հիւնք. շփել Բ ա ւՒ$* 

7հօաՁտշհ6և, Օօսէտշհօ Աէէշ. 1883, էշ 
1254 ուտ. բհօտ ձևի հետ։ Բշէահծո>ր 
Տճ 1, 197 գերմ. տբսշև «թուք», իսկ 
ՀԱ 1908, 313 *թհՍ– «փլել» արմատից։ 
Բօևօրոյր 2, 68 չէջելով սանս, բ^տս– 

ևն խումբը, հայը դնում է փոխառեալ։ 

ԳԻՌ. — Ջղ. փոշի «խմորը թաթախելոլ ա֊ 
լիւր», Ալշ. Մ շ. փօշի «մոխիր, ալիւրի փո¬ 
շի», Երև. փօշի «սպասի ալիւր», Սեր. Սշ. 
Տփ. փօշի, Ասլ. փէօշի «փոշի», Սլմ. փէօշի 
«ալիւր», Խրբ. Տիգ. փ°շի «մոխիր», Մկ • 
փուշը*, Ղրբ> փուշի «խմորը թաթախելոլ 
ալիւր», Սվեդ. փիշա «փոշի»։ Նոր բառեր 
են փոշաման, փոշաճամ, փոշաճոտ, փոշա– 







թուխ, փոշեկ, փոշեհան, փոշետան, փո– 
շևոր, փոշի նայ։ 

ՓՈԽ .— Վրաց. <ց*ո*8օ փոշի օր խնկի փոշի» 
(Չուրինով 2 1313), կպդովկ. յն.դ 6; օր փոշի » 
ք^ՁրօԱմօտ, I 1 *. 09), բոհ եմ բօտ, բստ 

*փոշի* (Vձ 1 11 ջո է, ՕրՅՈՆ Տօհշա. 123), 

պնչ. բօտւհ «հող, դետին» (ՐՁՏրՁԱ^ւ — 
Գնլ. բառը ^ՏՇՕԱ, 2ւջՇԱՈ. 10 կցում է ռուս. 
բՕՏ\ ք Ձ (X պետին» (իմա՜ ՈՕԳՕՅ^ և րոհեմ. 
բսժ3 ձևերին, ՐՅՏթՅէւ սանս, բստ օր խնա– 
մել, մեծացնել» արմատին, որոնք ան չար֊ 
մար են. ^ա11ըր 66, 278 առաջին 

անդամ ղրալ հայերէնից փոխառեալ, մինչ¬ 
դեռ Հիւբշ* ՃՈՈ. Տէսժ. § 283 հակառակն է 

դնում։ 

♦ՓՈՇԻՄԱՆ «զղջաց եալ» Ադամ. 291, 
Թլկր. 45, Քուչ. 64, որից փոշիմանաթխն 
€ զղջում, ստրջանք» Ադամ. 252, Մխ. ա– 
պար. (գրուած փոշէմանաթիւն Մ. մաշտ. 
339), փոշիմանիլ «զղջալ» Նոր վկ. էջ 195, 
Տաթև. ձմ. լէ. Ցայսմ. փետ. 14, Ադամ. 19, 
38, 215, 227, 276, փօշաման, փօշամհիլ 
Անսիզք 83, Սմր. դատ. 92, փոշամնչէք 
օր միտքը փոխելու կամ պայմանը քանդելու 
առթիւ տուդանք» Սմբ. դատ. 128։ 

= Պրս. ՕԱ^յլ.բՁտւաՅՈ, թրք.01+±յ բստ֊ 

րՈՅՈ «ղղջացեալ», որի վրայ ընդարձակ 
տե՜ս փաշա ման։ Վերջինս հին փոխառու– 
թիւն է, մինչդեռ փոշիման շատ նոր է։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

Փոշիշ տե՜ս Փուբսիշ։ 

— ՓՈՇԿ «թրիք», որից ունինք միայն 
փոշկացեալ, որ մէկ անդամ դործածում է 
Փիլ. լիւս. էջ 165. օր Եւ ծիծ առանց ձադք 
ղփոշկա ցեալ կերակուրն յետս դարձեալ ի 
բաց ընկենուն»։ Այլուր նոյն բառի տեղ 
դործ է ածում թրքացհալ, որով փոշկացեալ 
բառի իմաստը ճշտւում է։—Թերևս *փոշիկյ* 

= Ած անց ուա ծ է փււշի բառից, նկատելի 
է որ «փոշի» նշանակող բառերը նաև «աղբ» 
իմաստն են ստանում. ինչ. փթի** և փթար, 
փսոր «փշրունք և ապաւառ», ցանել և ցան 
օր աղբ» — Աճ. 

ՆՀԲ մեկնում է «իբրև զփոշի եղեալ, 
մ արս եալ, թրքացեալ որպէս ապաւառ 
և ծիրտ»։ Նոյ\նը նաև ՋԲ։ Վարդանեան 


ՀԱ 1910, 283 կցում է բոժգաթիւն 

*մէջը փուտ լինելը» բառին։ 

Փոշտ տե՜ս Բուշտ, որից փոշտանկաթիւն։ 
Պ՝իրք մոլութ. 93 ա։ 

Չուրինով 2 1320 վրաց. փաշի 

*1ա;13 աղեթափութիւն» բառը դնում է 
հայերէնից փոխառեալ. երևի ուզում է 
հասկանալ հյ. փոշա֊փոշաանկ։ 3ամե¬ 
նայն դէպս այս բառը կապ չի կարող 
ունենալ վրաց. փուշի ձևի հետ։ 

ՓՈՌՆԱԿ. նորադիւտ բառ անյայտ նշա– 
նակութեամբ. մէկ անգամ գտնում եմ դոր– 
ծածուած Մեծոփ. 89. «Բարկութամբ զար - 

թեալ ի վերայ զօրաց իւրոց դալ և հանել 
զփ ոռնա կան զայն, որ տիրեալ էին պա լառիս 
մեր և պատառէին զամենեսեան իբրև զչար 
պա ղանս»։ Անշուշտ «գազան» կամ նման 
իմաստով մի բառ է։ 

♦ՓՈՍ, ո, ի հլ. «փոս տեղ, փորուած տեղ. 
2. ջրի անցք, խրամ» Ես. իէ. 12. Եզեկ. 
իզ. 8. Ագաթ, որից փոսել Ադաթ, փոսա– 
ցուցսւնել «փորել» Ադաթ, փոսեալ Մամիկ. 
փոսափորել Վրդն. ծն. փոսաճերձ ճառընտ. 
դարափոս Եղիշ. ևն։ 

= Ցն. դՕՅՅՂ օր փոս» բառից, որ փոխառ– 
եալ է լտ. քօՏՏՅ (>/րաաշ. քօՏՏՅ, ֆրան»։. 
քօՏՏՇ ) «փոս» բառից, այս էլ ծագում է լտ. 
քՕ(Ա() «փորել» բայից, յուևարէնից է նաև 
ասոր. \ճՅՕ.Յ բՅՏՅ «փոս»։ — Հիւբշ. 387։ 

Այսպէս մեկնեց նախ Տ. ^31՜ԱՈ, 
^61Ո. 2, 395։ ՆՀԲ «որ և լտ. ֆօ՜սսա», 

իսկ յտր^Խլ բառի տակ «լծ. լտ. քօճւօ 
փորել»։ ւ^ւօէշէ 2, 268 ալբան. թԱՏ, 
պրս. բսէՅհւ լտ. բսէօստ ևն։ Լտշ* ձրա. 
Տէսժ. § 2305 յն. և լտ. ձևերի հետ։ 
Տէրվ. Մասիս 1881 ապրիլ 27 լատինից 
է դնում, նոյնը և Հիւևք.։ 

ԳՒՌ.–Ալշ. Հճ. Մշ. Ջղ. Սլմ. Վն. փոս, 
Ախց. Գոր. Երև. Խրր. Կր. Ղբբ • ննխ. Շմ. 
Ռ. Սչ. փօս, Մրղ. փը^ ։1 » Ադլ. Մկ. Տիպ. 
Տփ. փաս, Հմշ. Սեր. փէօս, Ասլ. փէօ ս, Զթ • 
Սվեդ. փիւս։ —Նոր բառեր են փոսիկ, փոս– 
աշքանի, փոսելուկ։ 

ՓՈԽ.-Վրաց. փոսո «փոս» (հայե– 

րէնի ո բուն ով), <23^ո 3 ° փոսովի «փոսիկ, 
ճամբի վրայ ծակ», <0ոե*ոօօ6օ փոսոիանի 
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«փոսոտ , ուր որ շատ փոսեր կան*։ — Ցն. 
Ագաթանգեղոսի մէջ (հրատ. Լջ^. էջ 12) 
հայ. դրունս փոսից ձևից տառադարձ ու֊ 
թեամբ կազմ ուա ծ է <ք008ա» 

♦ՓՈՍՈԻԴԱՅ «կայծ ոռիկ* Շիր. էջ 50, ու- 

րիշ վկա յութիւն չկա չէ 

= 8ն. *քաՅՕ՚յթ8 հոմանիշ բառից, որ կաղ– 
մ ուա ծ պիտի լինի ^ճ>; «լոյս* և 0 ԵՀ»ՕԼ «ագի, 
պոլ* բառերից, բայց այս բառը յոյն մա- 
տենադրութեան մ էջ աւանդուած չէ ճ ոչ 
հին, ոչ բիւզանդական և ոչ էլ նոր շրջա¬ 
նում. կազմ ութ եան կողմից հմմտ. 1աքօ).2|*– 
և ճՀրոպւՀ «լուսատտնիկ*, — Հիւրշ. 387 1 
Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

ՓՈՍՏ «չափ է* սափորի */յօ մասը* Նշ* 
Եզեկ. ուրիշ վկա յութիւն շկ այւ 

ՓՈՎԱՂԱՑ «գործուած*. ունի միայն Բռ* 
երեմ* էջ 325 1 

ՓՈՎ^ԱՍԱԾ «տաք երկրների ջատուկ մի 
տեսակ մեծ սողուն** նորագիւտ բառ, որ 
մէկ անդամ գտնում եմ գործածուած Կա֊ 
լիսթ • 127. «Ել փովկասած յոլովս և մե¬ 

ծամեծս տեսաք որ սոդային յերկրի*։ 

ՓՈՐ է ո հլ. «ծակ, պարապութիւն, մէջը 
փոս տեղ* Ոսկ. եփես. (Մինչ ընդ միմեանս 
մածեալ իցեն քարինք շինուածոյն և չկայցէ 
ինչ փոր), «սին, մէջը ծակ, սնամէջ, պա¬ 
րապ* Վեցօր. 88* «որովայն, արգանդ, սիրտ, 
ընդերք* ՍԳր* Եզն* Շերեր* (մարդուս ներ֊ 
ս Ը ՒԲԲ^ մեծ խոռոչ ըմբռնելով, հմմտ* 
գոգել «ծակել, փոս բանալ, փորել* և գոգ 
*գՒրՀ> ձոց*), «ընդունարան, միջուկ իրաց* 
(օր. նաւի, սեխի, ամանի) Վրդն* սղ. հը, 
էջ 267* ճառընտ* Սարկ* տոմ* որից փորել 
«փոս բանալ, խորացնել, բրել, կռել կո¬ 
փել, քանդակել* (յե տնարար գրուած նաև 
պորհլ, ինչ. Նոր Վկ. էջ 317. հմմտ. Վն. պո– 
րել) ՍԳր. Ագաթ. Եփր. յոր. ՀԱ 1912, 671. 
«ձգել, երթալ, հեռանալ* Պտմ* աղէքս* (ըստ 
Տաշեան, Ուսումն, ստոյն Կալիսթ. էջ 201). 
փորած «փոս, խոռոչ* Վեցօր* փորածոյ 
Ասող* փորոք «փոս, ծակ* Նոնն. 69. Ա֊ 
րիստ. աշխ. (որից փորոգիլ «սնանալ* Վստկ* 
163), փորուած «խորութիւն* Եզեկ* խդ* 14* 
Վեցօր. փորագրել Խոր. Փիլ* վիմափոր Բրս* 
մրկ* Շար. գետնափոր Երեմ * ը. 11* Ոսկ. ա * 


տիմ. ժդ. Վեցօր* փորոտի «աղիք, ընդերք* 
ՍԳր. Կոչ. փորկարսիք «մարդու փորը կամ 
ընդերքը (իբր փորի կարասիք)* Մխ. բժշ. 
38, 106 (նորագիւտ բառ, որ գտնում եմ 
երեք անգամ գործածուած), փորանց Բժշ. 
դարափոր Բուղ. Վեցօր. Կիւրղ* թգ. հիմնա¬ 
փոս Մծբ. փորանալ «կռանալ, ծռիլ, թե֊ 
քուիլ յատկասքէս նստած տեղից* Վրք. հց. 
ա. 428 (նոյնի մէկ այլ խմբա դրութիւնը ճ 
Վրք. հց* ա* 492 ունի կորացաւ). վարան– 
կեալ Ցհ. 4թ. 24, Երգն* մտթ. 594 (աշխ* 
ձևով փորանկած Շնորհ, եղես, տող 973, իսկ 
Իրեն* ցոյցք 57 գրուած է «ի վերուստ ան֊ 
կեալ*) «միակտուր հիւսած (պատմուճան)* 
(հակառակն է փոր ի բաց), փորագրիչ, փո– 
րագրութիւն (նոր բառեր) ևնւ Հմմ տ* նաև 
յաջորդը։ 

1Հ1տբրօէհ, ձտւՅ բօ1. 99 և 328 ճա¬ 
պոն* քՁՐՅ, ալբան* է)3րե, թունգուղ. 
սր, օսթյաք. թՕՐՕՇհ, բ6րքտ և կանդազ 
հՅր հոմանի շների հետ կցում է հյ* 
փոր։ ծ1ս116ր, ճրաշո. VI յն. ՀՏք>ճս> 
«ծակել* բայի հետ։ Պատկ. Փորձ 1880 
մրտ. էջ 94 ալթայ* «ծակիչ*։ 

ՇՅՈ1Ո1, ճէ. 6է>րա. 101 հյ* սոր և փո– 
րել = իտալ. քՕՐՕ, պելասգ* \րօր6 «ծակ*, 
էջ 224 վւոր=խպտ. թ6ՐՅ «որովայն*։ 
Մառ, 380 5, 317 պրս* 1(ՅՈ(1յ «փո– 
րուած* բառի հետք Հիւնք. փոր «որո¬ 
վայն* դնում է յն* գՕքՏՀ «կրող, տա¬ 
նող* ձևից, իսկ փոր «փոս, թռչուն, 
ձուկ* իմաստներով՝ հանում է առաջին 
նշանակոլթիւնից. նոյնպէս փորանկեալ 
մեկնում է պրս. վէրէնկ և բէրկեալ «հիլ֊ 
սոլած* ձևերից։ Մ է նէվիշեան, Արդի 
լեզ. 44 փոս բառից։ ԲտէրսեձՈ^ ՀԱ 
1908, 152 յն. ՕՓ&էբՅ «կլոր, գնդակ* 
բառի հետ։ 1^Ցրտէ, Յուշարձան 403 սու¬ 
մեր* է)3ր «որովայն*, 408 սումեր. Ար, 
հՅր «փորոտիք*, 414 թունգուղ* Եսրքա– 
ճտւ «բերել, ծակել*, մոնղոլ* եԱՐ^ԱՆ 
թրք • Եսր^Ա «գչիր*, 428 ե աք ութ. դօր 
«փորել* և զՅրՈ «փոր*, Բ՝իրեաքեան, 
Արիահայ բռ* 109 նոյն ընդ բրել։ Պա֊ 
Ր3ր6 «ծակել*, որի ցեղակիցն է հյ* 
տ ահա կան նմանութիւն ունին լտ* քօ 
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թիր, թրել, և արաբ յ \յ Որ «փորել » 
(Կամաս, թրք. թրդմ, Բ. 62)։ 

ԳՒՌ .— Ալշ. Մշ. Զղ. Սլմ. Վն. փոր, Ախց. 
Գոր. Երև. Խրբ. Կր. Ղրր. Ննխ. Շմ. Պլ. Ռ. 
Ալ. փօր, Ագլ. Մկ. Տիդ. Տփ. փուր, Լմշ. 
Սեր. փէօր, Ասլ. փէօ՝ր, Սվեդ. փիւր, Զթ • 
փիւյ, փիւր, Հճ. փոյ, Մրղ. փը՚՚ր «փոր, ո– 
րովայն ».— բայաձև Վն, փորել, պորել, Աչշ. 
Մշ. Սչ. փօրհլ, Ախց. Կր. Ննխ. Պլ. Տիգ. 
փօրէլ, Ասլ. փէօրէ՝լ, Խրբ. փօրիլ, Տփ. փօ՜– 
ր ՒԻ ձ մ Ւ փ օրու 2ւ Մկ. փուրիլ, Ջղ* թ ։ որել 
(ւազդեցութեամ բ բրել հոմանիշի՝ նախա¬ 
ձայն փ դարձած բ*^ «փորել»։ Նոր բառեր 
են փոքրափոր (կայ արդէն էֆիմ. էջ 26), 
փորաբաց, փորաեղ, փորահանացք, փորա¬ 
հարինք, փորամնայ, փորասոթ, փորատակ, 
փորացաւ, փորբարձ, փորթափել, փորխաշ, 
փորխոց, փորմատ, փորոց, փորնակ, փոր¬ 
փրել, փորմշտկել, փորսող, փորցար, փոր¬ 
քաշ, փորքշուկ, փորօք, փորոք <ր մեղուի փե– 
թակ» ևն ։— Կարևոր է յիշել քչփորել <ր ա՛¬ 
տամը, ականջը, քիթը խաոնել, փորփրել», 
որից և քչփորիկ «ատամ խառնիչ», բառիս 
այլ ձևերն ևն կչպորել, կչփորել, պչկորել, 
փչխորել, փչփորել, քչպորել, կհպորել, քըց– 
պորել, քցփորել, որոնց բոլորի նախնականն 
է պճկորել (կազմ ուա ծ է - որ մասնիկով 
պհկել Մշ. «ատամները փորել» բ ա յից)> 
բայց այնպիսի ձևափոխութիւններ է կրած, 
որ իբր թէ փորել բայից է ձևացած (քշփո– 
րն\=«քիչ փորել»)։ 

ՓՈԽ .— Վրաց փորի կամ փորո 

« մարմնի ծակոտիք», <ց։ոծոցշ6օ փորոփանի 
«ծակոտ» (սրանք հնապոյն նշանակութեամբ 
են), բոհեմ. թօրւ «փորոտիք». թւր 
«փոր», բԱՈ «աղիքները» (\^Ձւ113Ոէ, ՕրՁ1Ո. 
հօհօա. 122— 3), սպան. գնշ. բՕՐ13 «փոր» 
(Շտւաբսւ.), ռումելիի գնլ. թԸՐ «փոր», թ6ր 
բ0ր6ՏՁ «փոր փորի», բ0Ր0տ1<0րՕ «մեծափոր» 
քՐՅՏբՅԱ^, բոշ* պեր «փոր, արգանդ», պե– 
րբ «սիրտ»։ 

—ՓՈՐ «ձոր, ձորադաւառ». մէկ անգամ 
ունի Բուղ. Դ. ծե. (հրտր. Պատկ. 147). «Ել 
գայլ գերութիւնս գաւառաց գալառաց, կող֊ 
մ անց կողմ անց, փորի փորի, աշխարհի աշ¬ 
խարհի, ածին ժողովեցին ի քաղաքն»։ Աւե Հ 


լի ուշ մէկ անգամ էլ ունի Արծր. հրտր. 
Պատկ. էջ 232. «զա մուրն Սևանի ի փորն 
Լմբայ» է որի հետ հմմտ. ճիշտ նրա մօտին % 
Զա մուրն Կոտոր ի ձորն Ընծայից, կամ էջ 
275՝ «ի գա լառին էումբայ կոչևցեալ փո– 
րակ» (Ս ❁ Մալխասեան ցանկում վերջին 
բառը իբր յատուկ անուն է դնում)։ ՀնապԷս 
փոր բառը աւելի ազատ գործածութիւն ու֊ 
նէր, որին ապացոյց ևն նրանով բարդոլած 
զանազան աշխարհագրական անուններ, ինչ. 
Ձ-որափոր, Կոդբափոր, Ծոփափռր, Պարտի– 
ղացփոր, Ամեոնափոր, Արսեացփոր, Րակա– 
փոր, Րերդացփոր, Կոոոշոփոր, Միափոր, 
Նախանձփոր, Ուոեացփոր, որոնց հետ կա֊ 
քելի է համեմատել Րալաճովիտ, Արնիշսւ– 
կուլիւո, հոցա|իտ ևն։ Նոյնի նուաղականն է 
փորակ «ձորակ, փոս տեղ», որ երկու ան¬ 
գամ գտնում եմ գործածուած Օրրել. «Ընդ 
ոտնատեղիս երիվարին անուշահոտո^թիւն 
բար հալ զանազան՝ դրեթէ զամենայն զփո֊ 
րակ գաւառին ելից (հրտր. էմ. էջ 28). 
Գոչէին զերդս օրհնութեան այնքան, մինչ 
Ժ Ժ^հր փորակ գաւառին իբրև յորոտմանէ 
ամպոց» (Շահն. Ա. 116. — էմինի հրատ ա ֊ 
րակութիւնը տարբեր է և չունի այս բառը)։ 
Նաև նա խորդի նման աշխարհագրական ա֊ 
նուանց հետ, ինչ. Փորակ Լմբայ (տե՜ս վերը 
Արծր.), Մարական փորակ, Կւթնփորակեան 
բացինք; Նոյնը ճ օտար երկիրների համար՝ 
ինչ. փորն Ասորոց, Մանգղեաց փոր, –Րոփ– 
շափոր, Րողնոփոր։ 

=Նախորդ փոր «ծակ, փոս, խորութիւն, 
փորուածք» բառն է. հմմտ. յատկապէս՝ Փորն 
Ասորոց=^ե. 7) xօ^Xղ Տսբւտ «կղեսուր, խո֊ 
րագոյն Ասորիք» (յն. «խոռոչ, փոս, 

որովայն» բառից)։ — Հիւբշ»։ 

ՆՀԲ փոր մեկնում է «կող, կողմն» 
և առանց աշխարհագրական անուննե¬ 
րը նկատի առնելու՝ կցում է փոր «որո¬ 
վայն» բառին։ Էմին, Վահագն Վիշա¬ 
պաքաղ 1874 (նոր տպ. 143036^ Ա 
Օր37ե«, էջ 78) կցում է հնդ. փուրա 
«քաղաք» բառին, հմմտ. Սինկափուր, 
Միրղափար, Լաքիփուր ևն։ (Նոյնը 
կրկնում է Մ. Բ*ումանեան ՀԱ 1911, 
524)։ Ուղիդ մեկնութիւնը տուալ Հիւբշ . 
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ծԱՅրա. ՕրէՏՈՅրՈՇՈ 380, թրգմ. Հին 
հայ. տեղւոյ անունները, էջ 287 1 

Փոբ տե՜ս Բուռ։ 

ՓՈՐ (յե սրնա բար ո հլ.) «կարապ թռչու֊ 
նր» Օր, ժդ. 16, Վեցօր. ը, 175, Ոսկ, մ, ա, 
22 և Փիլիպ. է• Փարպ, Առ որս, (գրուած է 
նաև պոր Խոր, ր. 81). որից փորահալ «հա֊ 
սո լուսնս Պիսիդ, վեցօր, տող 1098, Բար, 
էջ 137։ 

ՀՀԲ փոր « որովայն* բառից ՝ թռչունի 
մեծ փորի պատճառալ այսպէս կո֊ 
չուած։ ԳԴ պրս, 0 յյ հսեՅրՅ <ր կա¬ 
րապ», Ինճիճեան, Հնախ. Գ, 22 ո 
բնաձայնից։ Հիշեք. փոր «փոս» բառից, 
որովհետև կարասլ=յ1/. «նալ», 

0Հոր գոգաւոր է, իբր մ էջը փորուած»։ 
Պատահական նմանութիւն ունի վյրաց, 
ծոծծ թորա «մի թռչուն»։ 

ՓՈՐ «մի տեսակ ծովային ձուկ, որ իր վը֊ 
նասակարութեան պատճառով յն, կոչուած 
է 0%պա1օհ % օ*0ք>*ւձ(ւ» ք այն է՝ կարիճ», ըստ 
ՆՀԲ բառս գործածել է Բժջ. բայց վկայու֊ 
թիւնր չէ գրուած, ինչպէս նաև յայտնի չէ 
թէ յաճախագէ՞պ մի ձև է, թէ միայն մի 
անգամ գործածուած։ ՝ Վերջին պարագային 
կարող էինք ուղղել կոր «կարիճ», իբր 
թրգմ. յն, բառի։ 

Նոյն բառը ունի նաև Բաջոլնի, հտ, 
Գ. էջ 248, բայց ինչպիսի՜՜ այլա յլութե֊ 
ամր, «փորձուկ, է ծովու կարիճ», պէտք 
է կարդալ «փոր. ձուկ է, ծովու կա֊ 

րիճ»։ 

+ ՓՈՐՁ,, ո, ի հլ, «փորձելը, քնն ութիւն» 
ՍԳր, Ոսկ, Կոչ. Եզն, Վեցօր, «փորձուած, 
տեղեակ, հմուտ» ՍԳր. Փիլ. «արկած, ա֊ 
ղէտ» (հմմտ. յն, 1էՏէթ« «փորձ, փորձանք») 
Շնորհ. խոստ. և մտթ. Վահր. ոտ. որից 
փորձել ՍԳր. փորձանք «աղէտ, արկած» 
ՍԳր. Եփր. ծն. Եզն. փորձութիւն ՍԳր. Եփր. 
ծն. անփորձ ՍԳր. Ոսկ. ես. և Եփես. փոր– 
ձասյետ «սատանա յ» Եպիփ. ծն. փորձիչ 
«աւազակ, ծովահէն» (նիւթական թրգմ. յն. 
ւրտւբտոց; հոմանիշից) Պղատ. օրին, երազա– 
փորձաթիւն Վրք, հց. Կանոն, բազմափորձ 
Շիր. եօթնփորձեան Շիր. ինքնափո՞րձ Ա֊ 
գաթ. իաւգափորձ Փիլ. լիլս. հարցափորձ 


ՍԳր, Ելա, պտմ, նոր բառեր են փորձառու– 
թիւն, փորձառական, փւր*\աոու, փորձնա¬ 
կան, փորձաքար, փորձարկել, փորձանօթ, 
փորձանակ ևն։ Փ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. թհՕՐ– ձևից (ձ 
աճականով), որ միջին ձայնադարձն է հնխ. 
թ01*– «փորձել» արմատի սաստկական ձևի։ 
Ցեղակիցներից ունինք յն. ևոլ. 1ՀՏթք/* 

«փորձ, փորձառութիւն», «|11է&ք>7,Հ ։ 1|1ՀՏ1բօ; 

«փորձառու», Հ81թօհ ք «փորձել», ՀՏ– 

1թ2*7յ; «ծովահէն», լտ. բ0ՈՇԱ1սա «փորձ, 
փորձարկութիւն, փորձանք, վտանգ», թճրԱսՏ 
«փորձառու», փ բ0ՈՕր (որից 6Xբ^^^0^ > ) «փոր֊ 
ձել», ^բ6ՈրՈ6Ոէսա «փորձ», հբգ. քշրՅ 
«լրտեսում, վտանգ», անգսք. քօ0Ր «յան֊ 
կարծական Վտանգ, յարձակում», հհիւո. 
քձր «գմբախտութիլն», քւ*61ՏէՑ «փորձել», 
գոթ. քրՑ1ՏՅՈ «փորձել», հբգ. քր61Տ0Ո 
«վտանգի մ էջ լինել, սարսափիլ» ևն քԲօ– 

ևօրոյր 2, 28—29, Ցօւտտշզ 756)։ 

Ուղիղ մեկնեց Օւօէ. ձէյրա. 

1է. 721 1 

ՆՀԲ լծ. յն. լ տ . ^x-բ^ր^օ^ 

«փորձել, փորձիլ»։ Տէրվ. Նախ ալ. 94 
հյ. հարցանհլ, պ րս . բսրտւմՅՈ, յն. 
1էբճօօօ> ևն բառերի հետ հնխ. բրՅտ1<, 
բրՅք արմատի տակ։ յ^Դս110ր, ^1*Ո10Ո. 
VI յն. Օ1րշք>7.°| է0է1 «ճեպել», զնդ. ՏթՅՐ32 
«ճեպել», սանս. Տթյհ «բաղձալ»։ — 
Հիւնք սա. լտ. քՕՐ^Յ, յն. ՀՏ1 |յձա «փոր¬ 
ձել» և «կրակով մետաղը հալեց¬ 

նել և զտել», այս երկու յն. բառերի 
ձայնական նմանութիւնից առնելով ձե– 
վացել են հյ. փորձել «փորձ փորձել» և 
«մետաղը զտել», Փառնակ, Տարազ 
1903, 263 նոյն ընդ նարց։ Փորթուգալ 
փաշա, Եղիշէ 387 լծ. պրս. բ1ՄՏ1§, հյ. 
փուրսիջն «հարցափորձ»։ Ւ1\ ք ե6ր^, 

աքտեսշհ ժշտ Բշհւօրւ, II. էջ 137 պհլ. 

XVՅ•^31<, XVՅ131\ « բա ղց ր ութիւն » <Հ^Ա– 
ՅրճՅև <^Ա31*23–1<3, ՕԱԱ. X0^2 «լալ» 
՝Հ>հյ. ախորժ բառից, հյ. փորձ դնում 
է փ քօրշ<*1որՅր23, մի այնպիսի բար֊ 
բառից, ուր 1^– դաոնում էր ք֊ւ Իմաս֊ 
տ Ը Հի թոյլ տալիս նոյնացնել այս եր¬ 
կուսը։ 
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ԳՒՌ. — Կր. փօրց , Ասլ. փէօրց, փէօրս, 
Մրղ. փը1՚րց.— Տ>ղ• փորձ՛ել, Ալ. փօրցել, 
Ախց. Երև. Ննխ. Պլ. փօրցէլ, Խրր. Տփ. փօր– 
ցիլ> Ալշ– Սշ՝ փօրծնլ, Մկ. փուրծիլ, Ասլ. 
փէօ**ցէլ. Շմ. փէօրցիլ, Գղ. փէ # օրծիլ, Ադլ. 
փէ^ձիլ, փէ Հ ոզիլ.– Ա տ ն. հրր. Կր. Պլ. Ռ. 
Սեր. Աչ. փօրցանք, Ագլ. Ախց. փօրցանք , 
Տիգ. փօրցանք, Սլմ. փորձանք, Մջ. փօր– 
ձանկ, Տփ. փօ՜րցանքս, Հճ. փոյցօնք, Անտ. 
փուրցոնք, Ջթ• փույցօնք, փուրցոնք, Ասլ. 
փէօրցանք, Մրղ. փորձանք. — նոր բառեր 
են փորձուկ, փորձտես, փորձանքոտ ևն։ 

ՓՈՐՄ. անստոյդ բառ. մէկ անգամ ունի 
Մխ. դտ. 216. օր Ըստ իւրաքանչիլր կամար և 
րոտ իւրաքանչիլր փրմի» (այլ ձ. ֆրմի) : 
4 *ւ/ա Բաստամեանի ՚լտ. քօՈՈՋ «ձև, եղանակ, 
կերպ» բառն է, բայց սեռ. փրմի պիտի են֊ 
թադրէր *փիրմ կամ *փուրմ ուղղականը, 
թերևս փրմի ուղղելի է փորմի։ 

♦ՓՈՕՈՆ օր հրապարակ». մէկ անգամ 
միայն ունի (իբրև յատուկ անո՞ւն) Խոր. բ. 
88, որ և գրուած փսսան։ 

= Ցն. Ո Ր փոխառեալ է լտ. քօաա 

օր հրապարակ» բառից։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

♦ՓՈՐՈՆ € ուրա՞ր». առանձին չէ գործած֊ 
ուա ծ. բայց սրանից է բար գոսս ծ լայնա– 
փորոն. նորագիւտ բառ, որ գտնում եմ գոր֊ 
ծածուած Պտրգ. 197, 371։ 

= Ցն. ա|10^0թ107 ></. եմիփորոն բառի 

վրայից, իբր թէ յն. առանձին ձև գո֊ 

յութիլն ունենար։ — Աճ. 

ՓՈՐՈՏԱԼ կամ ՓՈՐՈՏԵԼ օ պոռալ, մորն֊ 
չել» Եմ. ծա. 19. Ոսկ. եփես. 849. գրուած 
է նաև փորոաել, փարատել, (իսկ փորոտել 
«գիշատել» տե՜ս փարատ)։ 

ՀՀԲ մեկնում է իբր փորոտիքից 
գուրս փլել։ ՆՀԲ օ ։Ի փորոյ անտի որո֊ 
տալ»։ Տէրվ. Նախալ. 43 արմատը փոր, 
որի կրկնականն է փարփար «մի տե¬ 
սակ թռչուն», իբր հնխ. թ<Մ–|)Ջր = ք)Ջրթ 
•օ կարկալել, պապաչել»։ Հիլնք. որո¬ 
տալ բայից։ 

ՓՈԸՋԷ 0 սիկղ, քառորդ, ունկի», մէկ ան֊ 
գամ յիշում է Շիր. էջ 28՝ եբր. սիկղ, յն. 


մէա և լա. մե(փատիս ձևերին իբրև հոմանիշ 
հայ բառ։ 

*ՓՈՑԽ «տրմուխ», ունի միայն ՀՀԲ, որ 
Որում է նաև փոցղ. ղոծածական է նոր գը. 
ր ականում՝ միայն փոցխ ձևով, 

= Վրաց.զոՀ*օ փոցխի «փոցխ, երկրա֊ 
պործական սանտր» ձևից, բառիս բուն կով. 
կասետն լինելուն ապացոյց են ոչ միայն 
հայ բառի յևտնոլթիլնը, այլ և միլս կով– 
կասեան լեզուների մէջ ընդհանուր տարա֊ 
ծուած լինելը ճ զանազան նշանակութիլննե֊ 
րով. այսպէս ճ վրաց. «ցօծԱեօ փարցիփ, ֆարց– 
խի, մինգր. ֆարցխի, ինգիլ. ֆարցիւ, ա բ֊ 
խաղ. աֆարցխ «տափան», վրաց. 
փարցիւվա € տա փան ել. օ, փարց– 

իւատի օ սանտր», փուցխի «ևրեքծա֊ 

նի», լազ. բուցիփ «փոցխ», սվան, լափացխ 
«խոտանոց »։— Աճ. 

Հրատ, նախ ՀԱ 1908, 123 բ։ 

ԳԻՌ.— Ալշ. Մշ. փոցխ. Ախց. Գոր. Երև. 
Կր՛ Ղրբ. փօցխ. — նոր բառեր են փոցխէլ, 
փոցիւասւր կամ փոցխար։ 

*ՓՈԻ կամ ՖՈԻ օ կատուախոտ, V316^^ծՈՅյ^ 
Բծշ. (այ լար համարւում է օր աղբաղբուկ 
խոտը, \^ջ10Ր1 ՋՈ0113 կամ սև պղպեղ»), գի֊ 
տէ միայն ՀԲուս. § 3083։ 

= Արար. յձ քս «կատուախոտ» (տե՜ս 
Տէ61ՈՏՇհՈ61մ6ր֊^ հալաքածոյքը՝ 

12, 228 և Կամ ուս, թրք. թրգմ. Գ. 899), 
որ իր հերթին փոխառեալ է յն. ՕՕՕ ձևից, 
սրանից են նաև վրաց. փճա օր\ք316ՈՅ– 

ՈՅ օքքւ(ՈՈ31ւտյ> և ի տալ. հ\։֊Աճ. 

Աճառ. ՀԱ 1908, 124 գնում է յոյնից. 
բայց իբրև Բժշկարանի բառ՝ աւելի 
յարմար է գնել արաբերէնից։ 

♦ՓՈԻ^Է <ր ճարտարապետական մի զարդ՝ 
անասնոց բերանի ձևով», նորագիւտ բառ, 
որ մէկ անգամ գործածում է Զքր• սարկ. 
Գ. 13. Սալաթոոքն. փորած ու նկար, թէ՜ 
չորս թևքն, թէ՜ չորեքին փուզէքն, թէ ներ֊ 
գոյ գտակին։ 

=Պրս. յՀ–> ք)Ա2 օր շրջանակ բերանս յ. 2. 
բերան անասնոյ»։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ Աաքարիայի 
Պ ատմութեան հրատարակիչը, էջ 13 
ծան.։ 
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ՓՈԻԹ «կտոր, պատառ*, մէկ անգամ ունի 
Ո սկիփ. «Բ\սրփեցան շունքն ի վեյրայ գայ֊ 
լոցն Հ խածատել և վիրաւորել, և փութ փութ 
արարին* է , 

Փաթկայ տե՜ս Փուտկայ։ 

+ ՓՈՒԼ «աւերակ, փլած տեղ* Ոսկիփ. 
«գարափլակ* Առաք. պտմ. 70, 377• Օրս. 
մրկ. 148. «լուսնի լրանալուց յետոյ հետըզ֊ 
հետէ ն ուա զիլը* Եպիփ. ծն. Ուռհ. 295, 332, 
Վստկ. 28, 34. որից ի փալ գալ, ի փուլ 
ածել *փլիէ> փլ^ել, քս/նդեղ* Մարթին. 
Տօնակ. Ոսկիփ. փլանիլ Եզեկ. ժդ. 10. 8որ. 
մգ. 18. Ելա. պտմ. Ոսկ. ես. փլոսյանել Ես. 
մա. 15, Բ. մկ. ժ. 17, Վեցօր. կամ փլուզա– 
նել Ագաթ. Ոսկ. մ. ա. 15 և եբր. ե. փլաաակ 
Ոսկիփ. փլած Խոր. դարափուլ Վրղն. պտմ. 
դարափ լակ Ցհ. կթ. 205 (չունի ԱԲ), վաղա¬ 
փուլ Ագաթ. վիմափուլ Անյ. բրձր. փլել 
9 լուսնի ն ուա զիլը* Վստկ. 39. գրուած նաև 
յւլաւ Անկ. գիրք նոր կտ. 300, Հալաք. 5, 
թլան <ր փուլ եկան* Պատմ. ԺԸ դարից (Դի֊ 
ւան, Ժ. էջ 121), աժն չլցնել <ր թուլացնել* 
Մխ. բմշ. 99. կրկնութեամբ բլբլակ <ր փըլ֊ 
փլած* Վրդն. առ. 264, 1 , Ա տ լ^ ա լ Աո֊աք. 
պտմ. 205, 267։ Արդի գրականում (արև֊ 
մըտեանից սկսելով և յետոյ արևելեանին 
անցնելով) սովորական դարձաւ փուլ «երե֊ 
ւոյթ, շրջան* իմաստով (առնուած լուսնի 
փուլերից, ճիշտ ինչպէս ֆրանս. բհՅՏ6) : 

=Բնիկ հայ բառ հնխ. բհ<51– ձևից, որի 
այլ. ժառանգներն են լիթ. բէԱս, բս1Ա, էեթթ. 
թս1ս, բս1է, հբգ . ք յ11 ՋՈ, անդսք. ք63113Ո, 

հիոլ. ք3113, անգլ. քշ11, նբգ. քտ110Ո 9ընկնել, 
ցած ընկնել*, 6աք3116Ո «փուլ գալ*, հբգ. 
ք 3113 յ գերմ. ք*3116, հոԱ. V31, անգսք. ք63116 
«թակարդ*, թերևս նաև հպրուս. 311թ31131 

«գտնել* քԲօ1<ՕրՈ>ր 2, 103, \^յ1Ճ6 268, 

7րՁՍէրոշոո 229, ՀձԱՀՇ 129)։ Ըստ ^Ա^է, 

Տտ(|. 80 այստեղ է պատկանում նաև յն. 
Օէթօձձօ) «տապալել, վայր ձգել*, որ ուրիշներ 
դնում են ս(սալ բառի հետ. վերջին անդամ 

կրկնում է նոյնը ՏրՈ0Աէ–^\61116է 313, որի 
հետ կասկածով նաև լտ. քՁ110 «խաբել, 
խուսափիլ*։ — Հիւբշ. 501։ 

Ուղիղ մեկնութի ւնը տուաւ նախ 
Տս&շշ 32, 28, որ սակայն էջ 77 


գնում է նաև յն. ուճ&Խ «թռչունը թա– 
կարգը ձգել*, որ այստեղ գործ չունի։ 
^Ըւ116է ^ՏԼ 8, 294 աւելացնում է 
նաև յն. 0) և լտ. ք311օ. ընդունում 

է աււօր ՏԱքյա 136 (1897), էջ 36։ 

Հիւնք. փլշիլ դնում է յն. «աղիւս* 

բառից, իսկ փլատակ հանում է յյլթակ– 

֊ի$* Տ1<61ճ ՀԱ 1927, 792 սանս. տթհս- 

րՅՍ «ոտքով հրել*, որ սակայն մեր 
սպաոնալ բային է կցւում։ 

ԳԻՌ. — Արմատական ձևով) Երև. Տփ. 
փալ գալ, Ջղ. փալ գ*ոլ, Շմ. փալ կ յ ալ, 
Գոր. Ղրբ* փօլ գ , րոլ, Ագլ. փէլ գիւլ .—բա յա֊ 
կան ձևով) Աչ. փլել, Ասլ. Խրր. Պլ. Սեր. 
Տիգ. փլիլ, Սվեդ. փլչիլ, Ռ. Տփ. փլշիլ, Զթ. 
փը՝սհ1» Հճ. փալցանհլ, Ալմ. Վն. պլհլ, Մկ. 
“ՈԳԼ* Մրղ. պիլվէլ, Ալջ. Բլ. Մջ. թ*լհլ, 
Ախց. ր՚լչիլ, Ննխ. ք՚լչէլ, Երև. Տփ. բփլ, 

ուեւ» Կր. քլչիլ» Հմջ. թլաշ։ ՚Եոր բառեր են 
փլանք, փլեկ, փլից, փլզան, փլոա, փլակ, 
փլման, փլաք, փլփփլ, փլփլկիլ, փսկիլ, 
փլչտիլ, փլշաակ, փլրաիլ, փլփլակ ևնւ Այս 
արմ այսից է նոյնպէս գւռ. փլիփլ, շրջմամր 
փխփլ, սաստկական փլխորիլ «ձուև, ծիրա֊ 
նը ևն ընկնելով փշրուիլ ճխչուիլ*. հմմտ. 
«Վազեալ հալ մի ի գոգ նորա ձոլ արկան էր 
և կիթն հոլովեալ ի գոգոյ նորա յերկիր ի 
բաց փլանիւր* Պտմ. աղեքս. Հջ 12։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. փլաաե «գետի ե֊ 

զերքին ջրի քանդած տեղը*։ 

Փալւա տե՜ս Փսոլոս։ 

♦ՓՈեԽՐ «կակուղ, փափուկ, դիւրափշուր* 
Վստկ. վերջաձայնի անկում ով նաև փախ 
Մաքս. դիոն. Վստկ. 54. 162. որից փխրել 
*փշրել, փոշիի վերածել, քայքայել* Ոսկ. 
Փիչիպ. թ. Ագաթ. Փիլ. ել. ր. 41, «խորո֊ 
վել, խանձել, խարկել* Եզեկ. իդ. 10, ՎԽտ. 
բ. 14, իգ. 14, փխրան «փշրուք* Փարպ. 
Երգն. մտթ. 491. Ուխտ. բ. 113. էծ. ածաբ. 
դիւրափախր Երգն. մտթ. 543. դիւրափխրհ– 
լի Նար. փխրան (նոր բառ)։ 

= Կովկասեան ծագում ով բառ է թւում. 
հմմտ. վրաց.գձձ՝Հ)Հ* փխանա «փշրել, կոտ֊ 
րատել*, փխեկա «ջնջել, քերիչով քե֊ 

րել*, փխարա «ջնջել, խլել, քան֊ 

դել» ֆ փխվրա «արմատից խլել, աւե֊ 
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« 


րել», 8 (ո<ց(յՅ *4 մոփիյվրա «արմատից պո– 
կել», սափխհկի <ր քերիչ», 3630360 

փխվիերի «փխրուն», որոնց պարզ արմատն 
է փխ. մասնիկ է ր, ինչպէս և ն, կ։– Աճ. 

նՀ1* թւոլմ է կցել փշրել բառին։ 
Տկրվ. Նախալ. 03 փշրել բառի հետ 
հնխ. յ)1Տ կամ սրանից ածանցոլած 
բ|տ 1 < արմատից։ 8սշցօ 1 ք 1, 457 յն. 
՚ն(օ7.ա «փշրել, ■մանրել» բառին ցեղակից։ 
Այս վերջինը բոլորովին անապահով է 
համարում Հիւբշ. 501։ Հիւնք. յն. ՏքճքՕ) 
է բոհրել» թայից։ Րօժ 6 րՏ 6 Ո, Հայ. ղր. 
լեզ. 98 փշուր բառի հետ։ Մառ 380 
25 (1921), 36 խալդ. 1թճս1ւ6, վյրաց. 
փ|սրսնա, փխվա։ 

ԳԻՌ. — Ալշ. Երև. Հ&. Մկ. Սլմ. Վն. Տփ. 
փախր, Սվեդ. փիւխր, Ախց. Ակն. Խրբ. Ջղ.. 
Ննխ. Սեր. փախ, Մջ. փարխ, Մրղ. փաոխ 

էկակուղ, փխրուն». — Պլ. կայ միայն բար. 
դոլթեամբ փախսիրա «բարեսիրտ» և սիր¬ 
տը փախ «սիրտը կակուղ», արիշ ղործա– 
ծոլթիլն չունի.—նոյնից են Մջ. փրխան, 
փրխիգ «փ ուխր», թրքախօս հայերից Այն. 
փխրել կամ փրխհլ «փխրաիլ» (Բիւր. 1900, 
685), կրճատ կրկնաթեամ բ ՝ փխախ Վն. 
«կակուղ, փափուկ»։ 

ՓՈԻՂ 2 -. անստոյդ բառ. մէկ անգամ ունի 
Փիլ. մ բան. էջ 223. «Ի զա գակողմանցն 
կրկնակաց երեքանկիլնիցն ճ երեք տառք 
բաղկանան, հուր և փուղձ և ութանիստն, 
քանզի է՜ որ հրոյ ձև է և է՜ որ օդոյ և է՜ 
որ ջրոյ. իսկ ի շորեքանկիւնեացն քուեայն 
է»։ Բառ. երեմ. էջ 325 մեկնում է «ջուր*, 
նոյն բառը վեց անգամ գտնում եմ գործա- 
ծուած էֆիմ. հետևեալ ձևով. Շոգիք՝ որք 
են բարակ փուղձ, նուրբ ճենճեր և անզգայ 
շունչ (էջ 245). Ծծումբն ունի յինքեան ոյծ 
հրային, փուղձ և խոնաւութիւն սնգկային, 
նաև աղ հողային (էջ 252). Հոյծ, պարարտ, 
փուղձ և սոսնձանման խոնաւութիւնն է սըն- 
դիկ (էջ 261). Փայտն անի առաւել փուղձ և 
խոնաւութիւն ջրային, բայց քարն ունի սա– 
կալ փուղձ և խոնաւութիւն... հրահալելին 
պարարտ խոնաւութեամբ և փղձով (էջ 262)։ 
ՆՀԲ մեկնում է «լոյծ, խոնալ, հոսանուտ», 
իսկ ՋԲ սրա հետ նաև «ջուր», ԱԲ *թոյլ, 


լոյծ, խոնալ»։ Ըստ իս, ինչպէս ճար Լպիրա– 
միզ) և ութանիստ, նոյնպէս և փոսլձ երկ. 
ր ա լափ ական մի մարմին է նշանակում։ 
Ր,ստ Փիլոնի երեքն էլ հաւասարակոզմ եան 
եռանկիլններից կազմլած ձևեր են. քա. 
ռանկիւններից 

կազմուած իրր ձև յիշում է 
քիշ յետոյ խորանարդը (քուեայ). ել որով¬ 
հետև երկրաչափութեան մէջ հսՏլասայրա֊ 
կողմեան եռանկիլններից կազմուած կանո- 
նա լոր րաղմանիստերը երեք են միայն (պի¬ 
րամիդ, ութանիստ և քսանանիստ), որոն¬ 
ցից առաջին երկուսը արդէն յիշուած են, 
ուստի փուղձ նշանակում է «քսանանիստ, 
իկոսաէդոոն»,֊ Բոլորով/,ն ուրիշ իմաստ 
ունի փուղձ՝ էֆիմէրտէի մէջ։ Երկրորդ վր- 
կայութեան մէջ տեսնում ենք որ ծծումբին 
վերագրւում է հների լորս տարրերը, հար 
(ոյմ հրային), չուր (խոնաւութիւն սըն– 
դը կային), հող (աղ հողային), մնում է 
փուղձ, որ պիտի նշանակէ «օդ»։ Այս իմաս¬ 
տով է նաև առաջին վկայութեան մէջ, ուր 
«օդ» և «գազ» համազօր են։ — Երկու նշա- 
նակութիլնները փուղձ «օդ» և «քսանա¬ 
նիստ» թէև շատ անյարիր, բայց միևնոյն 
բաներն են։ Հները, ըստ Պիլթազորեան փի¬ 
լիս ոփայութեան չորս տարրերը չորս երկ¬ 
րաչափական ձևերի հետ էին կապում, օդը 
ութանիստի հետ, հողը խորանարդի հետ, 
ջուրը քսանանիստի հետ և հուրը պիրամի¬ 
դի հետ (տե՜ս Փյւ. 1<3^աօբ«, ւ^օւօբա 
3;ւ€*161ւր. ՒՀշււշսշւրաո, Օ^շօշյ, 1910, էջ 


55)։ Սրա համար է որ Փիլոնի մէջ էլ հուր 
(պիրամիդ) «հրոյ ձև է», փուղձ (քսանա¬ 
նիստ) «օդոյ ձև է» և ութանիստն «ջրոյ ձև 
է»։ Ինչպէս տեսնում ենք, շարքը տեղա– 
փոխուած է. և դրա համար է որ էֆիմէր- 
տէն դնում է փուղձ «օդ» ըստ Փիլոնի, իսկ 
Բռ. երեմ, փուղձ «ջուր»=քսանանիստ Հ ըստ 
Պիւթ ադորեանց։ 

ՆՀԲ փուղձ դնում է փղձկել բայի 

արմատը։ 

փ ՓՈԻՃ «դատարկ, սին, պարապ» Ադամ. 

136, որ և փուչ Տա թև. հարց. 276. Ադամ. 

137, 265, Առաք. պտմ. 438, որից փչացնել 
Ադամ. 265. փուչ փուչ «մէջը ծակոտկէն» 
Առաք. լծ. սահմ. 639։ Նոր դրականում արև- 
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մտեանը գործածում է փան ձևը, արևելեանը 
փուչ ձևը. այսպէս նաև նրանը ածանցները՝ 
փքոս նալ կամ փչանալ ևն։ 

= Պ ըս . թթր* ^ՀՀ բՍք օր պարապ, դատարկ, 
զուր. 2. անխելք, ապուշ», որից թթր* ^ 3 ^ՀՀ 
թԱ 01 < <ր դատարկութիւն», (ձԼ^ձ\^ՀՀ թսՏ 

6 էՈ 161 < «ոչնչացնել », ւի ոխառութեամ բ ճ քրդ. 
թԱճ «դատարկ», փան պա «փճացալ, ոչըն– 
չացաւ» Ցայտ. մը» 16 (Չմաքօ ալ դաս զէն֊ 
կինիթի լը եէք սաաթտա փուճ պոլ, — ղի ի 
միում ժամու պա կաս եցաւ այնչափ մեծու֊ 
թիլն քո), վրաց. «Տ՚ցՅ* փունա կամ «ց՚ցՅօ 
փունի «պարապ (մարդ), դատարկ (\ըն֊ 
փունեթա «վատնել, ծախսել, 
փճացնել, ոչնչացնել», դափունվա 

«փճացնել, ապական ել»։ — Աճ. 

ԳԻՌ .— Ախը. Երև. փուչ, Սչ . փուչ, Ադլ. 
փէչ. նոր բառ է Ջղ. փունկար ( <փուչքար) 
«չեչաքար», հմմտ. Առաք. լծ. սահ մ. 639 
Իբրև դշեչարար փուչ փուչ է։ 

ՓՈԻՆԴ «մի տեսակ աման կամ չափ», մէկ 
անդամ ունի Եփր. թդ. էջ 365. «Արարին զե֊ 
րաստանսն ոսկի և զմկունսն ոսկի և առա¬ 
քեցին հանդերձ տապանակաւն ի սայլակին 
...եկին իջուցին զտապանակն Ղևտացիքն և 
գփանդսն ոսկեղէն մկանցն և տարան եդին 
աո մեծ վիմին»։ Համապատասխան տեղը 
Ս. Գրքում կարդում ենք. «Ել Ղևտացիքն 
հանին զտապանակն Տեառն և զքուրձն ար¬ 
գո բ ընդ նմին և գանօթսն ոսկիս որ ի նմա 
և եդին ի վերայ վիմին մեծի» (Ա. թագ. զ. 
15)։ Համեմատութիւնը դժբախտաբար կա– 
տարեալ չէ փանւլ բառի իմաստը ստուգելու 
համար ւ Բառ. երեմ, էջ 325=Հին րռ. դնում 
է փանդս և մեկնում է «աման ինչ»։ Այսպէս 
է ընդունում նաև ՆՀԲ։ Նորայր, Բառ. 
ֆրանս. 300 բ յատկացրած է ֆը. Շ0Ո1Ա6 
բառին, որ է «անօթ ինչ խեցեղէն կամ ա– 
պակեղէն ի պէտս տարրագիտաց»։ Բառս 
մէկ անգամ էլ գտնում եմ գործածուած Մծբ. 
219. «Ցեսոլ պարտաւորեաց զԱքար, զի գո֊ 
ղեաց և թագոյց զարծաթն ի փնդէ անտի, 
զոր ոճնէր. և Ցիսուս փրկիչ մեր ետ ։ւքան¬ 
քարս առ շահս», ասորի բնագիրը (հրտր. 
Օրշքքա, էջ 504) ունի. «Ցեսոլ Բարնուն 
պարտաւորեաց զա գահն Աքար, զի գողացաւ 


և թագոյց, և Ցիսուս փրկիչ մեր դատապար– 
տեաց զա գահն Ցուդաս, զի գողացաւ և թա– 
զոյց զարծաթն յարկղէն», ըստ համ եմ ատոլ- 
թեան Վիեննայի* միաբան Պ. էսապալեանի 
(անձնական)։ Այս համեմատութիւններից 
երևում է, որ փունդ նշանակում է <ր արկզրս 

Բշէշրտտօո 1Հ2 47, 270 կցում է հսլ. 
տբոժս «մոգ րոօճատւ> ձևին։ 

ՓՈԻՆՋ (սեռ.–\ւ ) «բոյսի ցօղուն» Ծն . խա. 
5, 22. «տրցակ բոյսի կամ կապոց ծաղիկ¬ 
ների» Տաղ. Վրդն. սղ. Երգն. լս. Միսայէլ. 
որից ոսկհփանչ Ցհ. կթ. Ասող, նոր բառեր 
են ձաղկէփանչ, վարդափունջ, փնչակ, փըն– 

քՒԿ ։ 

ՆՀԲ ( ունչ բաոի տակ) լծ. լտ. քէԱ1– 
ձստ։ Լյ&. Սրշշտշհ. 692 սանս, բսշ-3, 
րԱՈ^Յ, բսոյ 3 «դէզ ևն»։ #ե֊ 

րակ. էջ 61 անգլ. ԵսՈՇհ «խուրձ, 
փունջ»։ Տէրվ. ՃԱՅՈՈ. 58 յն. օա*ք՝քԱ) 
«կապել, իրար կապել» ևն։ II 7 

1, 455 դնում է *հԱՈ^Օ֊ ձևից՝ կազ֊ 

մուած թո ւև=պրս. հսՈ «ծառի բուն» 
բառից։ Հիլնք. պրս. պինն, պինչէ «հան֊ 
դոյց, կանանց ճակատանոց»։ Բ*իրեա֊ 
քեան, Արիահայ բռ. 368 պրս. ծտլԼ յ թԱՈ– 
ճՅ «ճակատ. 2. ճակատի ՚վրայ ձգուած 
մազերի փունջ»։ « 

ԳՒՌ. — Ախց. Երև. Մկ. Մշ. Ջղ. Տփ. փունչ, 

Գոր. Ղըթ* փօնչ, Ս՝ԴԼ* փէնյ ( ա 1 ս վերջինը 
թէ ծաղկի փունջ և թէ զգեստի ծոպ նշանա֊ 
կութեամբ)։ Նոր բառեր են փնչել «փունջ 
կապեշ», փնչուիլ «ծաղկիլ», փնչաւոր «ծո֊ 
պերով զարդարուած»։ 

ՓՈհ).^Ուտ. փունչ «ծոպ», վրաց.զՀՀըֆ յ&օ 
փունչի «ծոպ, հօսբբ0, էօսքք0 ճշ քւ1տ 6Ո 
նօսզսշէ»։ 

ՓՈԻՇ, ո հլ. «փուշ» ՍԳր. Եփր. ծն. Կոչ. 
«մի տեսակ երաժշտական խազ (^)» ԱԲ՛ 
«մի տեսակ վէրք» Վստկ. 168. որից փշա¬ 
թեր Ես է. 24. լդ. 12. Կոչ. 13. Ագաթ. Րսկ. 
մ. ր. 19. փշալից Առակ. իզ. 9. Եփր. ծն. 
չարափուչ Եփր. թգ. 410. փշհդէն Բրս. մրկ. 
ժանտափուշ Ագաթ, սրափուշ Ագաթ, տա¬ 
փափուշ Ագաթ, թանձրափուշ Պղատ. օրին. 
կւաաոփուշ էծ. փիլ . ադաափաշ Բժշ. նոր 






բառեր են փշոտ, փշապատ, փշաքսւղիլ, 
փշալար ևն։ 

մստէւ, Օւօէ. 1Հսր(1 6 78 քրղ. բօ* 

«թոսի, մացառի Հիւնք. շփել բայից։ 

Բշէօրտտօո 1Բ 43 (1925) էջ 74 յն. 

լ Հտս*/7յ, չիթ. բ ստ շ1տ, ղե ր մ. 
Ոշհէօ ձ աո անունն երի հետ, որոնք ձա¬ 
գում են հնխ. բօս1վ՜, բս|<՜ «խթելօ ար¬ 
մատից. հյ. փուշ <Հ*տբս1<՜–սօ–։ 

ԳԻՌ. — Աչշ. Ախց. Երև. Խրբ. Հճ. Մկ. Մշ. 
Ննխ . Շմ. Պլ. Տղ. Սեր. Աչ. Վն. Տփ . փուշ, 
Ասլ. Սլմ. փիւշ, Սվեդ. փ.Էօշ, Գոր. Ղրր . 
փօշ, Ագլ. փէշ։ Նոր բառեր են փշաիյեղդ, 
փշակոկոո, փշաաել, փշմաել, փ շամ զիլ, 
փշթոյլ, փշգրամ, –ակ, փշենի, փշիկ, փըշ– 
մանգաղ, փշքաշ, փշփշոտ, փշփլոտան ևն։ 

♦ՓՈԻՇԻՇ «թաղ, կամար», ունի միայն 
Բառ. երեմ, յաւել. Գեորղ դպրէ, էջ 563։ 

~Պրս. բ՚սՏւճ «ծածկոյթ, ծածկոց», 

որ ծագում է բ>է31տ7մՁՈ օր ծածկել » 

րայից* — Աճ. 

♦ՓՈՒՇՏԻՊԱՆ, ի-ա հլ. <ր թիկնապահ, անձ¬ 
նապահ զինւոր» Բուղ. դ. 53, և. 7. Փարպ. 
Օրրել, որ և փշաիպան Եղիշ. գ. էջ 49, է. էջ 
104,. Ղևոնդ ժա. էջ 38, Ասող, տե՞ս և յա– 
ջորդը։ 

֊Պհլ. ♦թԱ§է7բՋՈ ձևից. հմմտ. պհլ. բստ֊ 
ՓհբԹՈ–Տ&1&ր «անձնապահապետ», բս5է7և– 
բ՜ՋՈՁ1<քհ օր պաշտպան ութիւն», պրս. ՕԼւ^Սևյ 
բս^էւհշո «թիկնապահ, նպաստաւոր, օգ¬ 
նական» (որ և ՕկյԼձօբսՏւհՁՈ,), 
բԱՏ^ՁՈ կամ բԱտէ^ՁՈ «էիայտեայ 

պահանգ, նիգ, սողնակ», քրդ. բւՏէ1^ՁՈ 
«պաշտպան», սրանք կազմ ուա ծ են պհլ • 
թստէ=ււ//»ս. բստէ = սանս. 

41(5^ * կռնակ, թիկն. + բչքո «պա– 

հապան, բառերից. ըստ այս մ հյ. թրգմ. 
թիկնապահ։ Նոյն բառի հին արշակունեան 
ձևից է հյ՛ պաշտպան։ — Հիլբշ, 255։ 

Պրս. բառի հետ համեմատեց նախ 

ԳԴ. նոյնը նաև ՆՀԲ, 1.3յյ. 8<շւէր. 
51<էր. Լտճ. 57։ 

♦ՓՈՒՇՏԻՊ ԱՆՍԱՏԱՐ (սեռ. անջատ ձևով 
վաւշտիպանաց սաղարի) «թիկնապահապետ, 


զօրավար անձնապահ զօրաց. Փարպ. էջ 

128 (երկիցս), 

^հէ. բսՏէ11<բսՈ–Տ1ՈՁր «հրամանատար 
ա՛նձնապահ զինւորաց., որի կազմ ութիլնը 
տե՞ս փուշտիպան և սաղար բառերի տակ,– 
Հիւրշ. 235, 255, 

+ ՓՈԻ9 «փլելը, փչիլն.. արմատ առան- 
ձին անդորձաձական, որից կազմոլաձ են 
զիւրափուչ Արձր. 179 («Դու յարդ և մեք 
հողմը դիւրափոլչ.). ոսկեփաշ «վրան ոսկե֊ 
փոշի փլած՝ ցանաձ. Ձհ. կթ. Ասող. ( ըստ 
ՆՀԲ ոսկեփունշ, որ և այսպէ՞ս է ուղղում 
Նորայր, Հանդ. գր . Ա պտմ. ր. 319), Փշել 
«շնլել մարդու, անասունի կամ քամու. ՍԳր. 
եղիշ. հոր. «վերջին շունչը ալան դել. հոր. 
ա. 10. Ար. սղ. ի վեր փչել «նորարոյս ձի. 
ւեր արձակել. Կոստ. երղն. էջ 77. փշումն 
Եզն. Կոչ. Ոսկ. յհ, ր, 40. փշեցուցանհլ 
«փլել ուռեցնել» ԱԲ (դրում է նաև փձհցու– 
ցանել), փշիկ «ր միզ ա փամփուշտ» էֆիմ, 
273, փշոդական (նոր բառ), փշրակ «բշտիկ, 
էֆիմ. էջ 68 (շուրջ զրեբանովն ծնանին փրլ– 
րակք). «թոցափշամն Պիսիդ. վհրափշումն 
Արիստ. աշխ. կրճատ կրկնութեամբ ճ փշուշ 
«սրինգ» Վստկ. 82. ղիւափչուչ «սատանա– 
ներից փչու ած» Մխ. այրիվ. 39 (տպ. ղի– 
ւաբշուշ)։ 

֊Բնիկ հայ բառ հնխ. բհս– բնաձայն 
արմատից, որ երևում է նաև թԸԱ, թՕԱ, բԱ, 
1)Ա, եհս ևն ձևերով, ինչպէս և աճած զանա¬ 
զան աճականներով։ Հայերէնի մէջ նոյն ար¬ 
մատին են պատկանում Նաև փուք, ոգի, 
նոգի, հևալ, հոգ։ Ցեղակից ձևերից յիշելի են 
այստերլ սանս. բ1ւսբբհս1<ՁրՁ1<Ձ «հևալով», 

րհսբհստՁ– «թոք», բհսէ-ևՁրօէւ «փչել», 

պրս. յյ բսև «փչիլն, փուքս», աֆղան. 
բս, բա< «փչիւն», յն. ՓՕՅՅէ «փուքս, շունչ, 
պղպջակ է , ©ՍՕՅ^ «փչել», «ուժեղ 

շնչել», գսՅէ՚յՏ «սնամէջ ցօղուն», գնՕԴճ՚ԼՀ 
«սրինգ», 9^X7) «մեծ աղիք», <^>3X0^ «հաս¬ 
տափոր», լտ. բԱՏէս1Ձ «պղպջակ», չիթ. 
բստւս, բՕտէւ* «փչել», բսէո օր փրփուր», բս– 
ևՅԱ «հևալ, փնչել», թստ16 «պղպջակ, մի¬ 
զափամփուշտ», ռուս. ւաաՋէհ, ոս\ո>րհ 
«փչել», ՕՈ)^Օյ1հ օր ուռոյց » ևն. — հայերէնի 
մէջ շ, ինչպէս և ք աճական են ք8()1Տ«10ղ 




ՓՈՒՌ 
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ՓՈՒՏ 


1042, 7րՑսէրոձոո 234, մանաւանդ ԲօԱօրոյր 
2, 79 — 80)։ — Հիւբշ» 502։ 

ՆՀԲ «արմատն երևի փաչ կամ փաք, 
ի ձայնէս ֆը՜շ, ֆՒ սա 

Տէրվ. ձ1է8Ո11. 5 փուք բառից ՝ ք վերա¬ 
ծելով չ։ Նոյն, Նախալ. 93 հնխ. թԱ 
արմատից ՝ չ ածանցիչով, ինչպէս և 
փուք ք ածանցիչով։ յստՍ, Օւշէ. 1Հււրճ0 

88 և 1Հսրճ. ՕրՁրՈ. 122 քըգ. բ&ձա օր փը- 

լիլն, շունչ» բառի հետ։ — Հիւքւշ. /\յա. 

Տէսճ. § 285 և ^րտ. ՕրՁՈ 1 . 502 յն. 

<ք՚յ301<օ ձևի հետ ճ իբր բնիկ հաչ։ Հիւնք. 
յն. 5 պրս. թակ «փաք»։ Տշհշք– 

էշԽաէշ 88 29, 35 լտ. քչւսճ, քՁԱԸ6Տ 
«կոկորդ», իսկ 1Հ2 54 (1927), էջ 225 

յն.ՈՕպձձ310 (բայց ո՜չ՚շ6ձ*7 .), ռուս. թսճւ֊ 
էււ 1Հ8րտէւ 8 ուշ արձան 406 սումեր. թՕՏ 
«շնշել, փչել»։ 

ԳԻՌ.–Հղ. Սլմ. Սչ. Վն. փչել (բայց Սչ. 
մ ան ալանդ «երգել կամ նուագել»), Ախց• 

Երև. Կր. Նեխ. Պլ. Ռ. Սեր. Տիգ. փչէլ» Ասլ» 
փչէ % լ, Ագլ. Գոր. Խրր. Ղրր • Մկ. Շմ. Սվեգ. 

Տփ. փշիլ, Զթ . փը՝չիլ* ձճ. փ տ * ե 1> մ րղ* ՓՒ– 

չէլ, Ալշ. Մշ. փնհլ, Հմշ. փչուշ։ Նոր բա¬ 
ռեր են անփչհլ, փչոց, փչան, փչիմրիկ, փը– 
չում, փչկհլ։ 

ՓՈՒՌ. անստոյգ նշան ակութ ե՝ա մ բ ճ յետին 
շրջանի բառ. մէկ անգամ գտնում եմ գոր- 
ծածուած. Պղնձ. 41. Ել գեղեցիկ թագուհի 
մի ի վերայ աթոռոյն նստած և խալիչայ մի 
փուռ մարգարտռվ շցած ի ներքև թագուհ- 
ւոյն։ Այս անստոյգ բառի հետ Ս. Մովսի– 
սեան կցում է Բլ. փուււ «շատ, չափից աւև– 
լի». օրինակ՝ Փուռ մը հալալ ունինք լուա– 
նալու (նամակ 1933 ս մարտ)։ Այս պարագա¬ 
յին կարող ենք դնել 

== պրս. յյ թԱր օր լիքը. 2. շատ» (ծագումը 

տե՜ս լի բառի տակ)։ — Աճ. 

Չէ՜ անշուշտ պրս. թԱր 
որովհետև մի բառ յետոյ արդէն կայ 
լցած; 

♦ՓՈՒՌն, ն հլ. (սեռ. փւաւն, բց. ի փոսւ– 
նէ) «հաց եփելու հնոց» Վրք* հց • բ» 272, 
Կլիմաք. Վստկ. 89, 134. որից փոնապան 
«հացագործ, վերակացու փռան» ճառընտ. 
փոնաաուն (չունի ԱԲ) Առաք. պտմ. 235. 


կրափոսւ Միխ. աս. 237 (սրանից անկախա¬ 
բար Նոյն ձևով շինուած նաև նոր գրակա¬ 
նում )։ 

=8ն. փօսք^օ; էլամ արար. 0 ^ քսրո օր հը- 
նոց, փուռ» բառից, երկուսն էլ փոխաոեալ 
են լտ. քսրՈԱՏ «փուո» բառից, որ և քօ^ՈՁX. 
ծագում է կա՜մ քօրաԱՏ «տաք» բառից, որ 
հնգևրոպական է (տե՜ս չերմ) և կամ քօրՈ^ 
«կամար» բառից՝ իբր ետրուսկեան փոխա- 
ռութիւն. և կամ երկու բառերի խաչաձևու¬ 
մից (տե՜ս 8ՏԼ «V 89, էջ 97 և Տաօսէ– 
/^6ւ116է 365)։ Լատինից կամ յոյնից են 

փոխառեալ իտալ. քՕՐՈՕ, ֆրանս. ք01Մ, ալ¬ 
բան. քսրր6, քսր, բոզդ. քսրԱՈՋ, սերբ, քս– 
րսոշ, 7սրսոշ (8օրո61<6ր 286), թըք. Սյյձ 
քսրսո, լաղ. քսոու, վրաց.<ը՝Հ)66ո փուրնե, 
թուշ. ^3*3^6 փուրն, ասոր. )յ Հ օյՁ ՐՍրՈՅ 
«փուռ»։ Հիւբշ. 387։ 

Նախ ՆՀԲ լտ. քօ^ՈՁX, իտալ. քօրՈՋ 06 , 
քօրոՁ ձևերի հետ։ Լշք. ^րա. Տէսժ. § 

2308 համ եմ ատում է արար. յն. և լտ. 
ձևերի հետ և հայը դնում է արարերէ– 
նիցւ Հիւնք. յիշում է տճկ. և լտ. ձևերըւ 
Ցակորեան, Բանաս. 1900, 37 ղնգ. 

հշսորՁ–։ 

ԳԻՌ. — Ալշ. Ախց. Երև. Զթ» Եր. Հօ/շ. Մկ. 
Մշ. Ննխ. Ջղ • Բ*. Սեր. Սլմ. Սչ^, փուո. Ագլ. 
վա՜լոնը, Հճ. փուր, Տփ. փուրը, Ասլ. փիւո։ 
Նոր բառեր են փոնչոր, փոնաւհլ։ 

ՓՈԻՍԳԱՑ «աւերակ». ունի միայն Ներ– 
սէսովիչ, Բառ. լտ.–հայ. ՁեւՇՇէՋ. 

= Բ , ուի լեհերէնից։ 

•ՓՈԻՍՏԱ. անստոյգ բոյս, որի կանաչ 
կեղևի խաշուն գեղ է՝ ըստ Բժշ. ունի միայն 
ՀԲուս. § 3089 , 

=Պրս. բւ՚Տէձ «պիստակ, ֆստուղ» 

բառն է ըստ իս. իրօք էլ այս պտղի խակը 
ծածկւած է կանաչաւուն հոտաւէտ կծուա– 
համ մի կեղևով։ — Աճ. 

♦ՓՈՒՏ, ո հլ. (յետնաբար նաև ի հլ.) «նե– 
խութիւն, մարմնի կամ ուրիշ մի բանի փտած 
մասը» Ոսկ. Վեցօր. Սերեր, «փտած, նեխած, 
փճացած» Յոբ. խ. 18. Առ որս. Գէ. ես. «ան¬ 
հարազատ (սերունդ)» Եմ. գ. 3. որից փահլ, 
փտիլ <ր ապականիլ, փճացնել, նեխիլ» 8որ. 

խ. 7, ծթ. 20, ժզ. 8, Սղ. լէ. 6. Ոսկ. ես. 






փա 


Տ29 


փտութիւն ՛հիլս. րն. նար. փտանալ Սիրտը 
ժդ. 20. անփուտ ՍԳր. անփտելի Երգն. մտթ. 
վաղափուտ Պիտ. դժուարափուտ Փիլ. ել. 
փտախտ (նոր րառ)ւ 

յբ1Ո ձևից. հմմա. պրս.Հյյ 
բէւմ էհին, փտած», օձ հհ թսժՅ էհին և փտե- 
ալ. 2. փտեալ ծառ», պազ . բսմ «փտած, 
փտութիւն», պհլ. | շ ^ յ^ բԱ՛^ «փ տա Հ է 

նեխած», զնդ. թաԱ– է մարմնի 

փտութիւն». սանս. բսԱ– «փտած, նեխած, 
հոտած, շար ալ, թարախ», բսԱ1<3– «նեխած, 
հոտած» (Ւ1օրՈ § 334), Այս բոլորի ար¬ 
մատն է հնխ. ըԱ-էհոտիլ, նեխիլ» (համար– 
ւում է բնաձայն, փո"ւհ րացագանչութիւնից 
չառաջացած), որի այլ ժառանգներից են 
սանս. բԱ^ՅԱ «հոտիլ», բԾյրՅ– «թարախ », 
զնդ. բս^շւէւ «հոտիլ», յն. 1էսՕա «ր հոտեց¬ 
նել», *Ա07 «թարախ», էտ. բստ «թարախ», 

լիթ. բ՚Ծ\րս, գոթ. ՈՈտ Հհ ոտ ած» ևն (ՕօւտՅշզ 
328, 7րՅսէաՅՈՈ 234, Բօևօրոյր 2, 82, Տր 
ոօսէ–^օւ11շէ 788)։— Հիւթշ– 256 , 

Ուղիղ մեկնեց նախ ԳԴ՝ համեմատե¬ 
լով պրս. թէրԺ բառի հետ, ՆՀԲ լծ. լտ. 

բսէրօճօ, Սրցտտշհ. 192 

սս/Նս. բէ1, լտ. բսէւժստ։ ա11տր 
42, 252 և 45, 538 զնդ. բՅV^^է^, յն. 1էճա» 
մստԱ, 26ոժտբ. 191 բԱ արմատի տակ՝ 
Տյ161ՈՅՈՈ 1Հ2 8, 60 օսս. եսյ^, պհլ. 

բսԱհ, պազ . թէւէ : Հիւրշ. 1Հ2 23, 19 

սանս, բսէւ, պհլ. թէ1էՁ1<։ Պատկ. ^\շո*0բ. 
7, 76 պհլ. և պրս . թսձ։ Տէրվ, Նախալ. 
93 թԱ– արմ ատից՝ ա ածանցիշով, 
Հիւնք. պրս . բուտ, յն, 1ս0ս> է Հք&ւա, ®Ծւ\ա ք 
էտ. բսէրշճօ։ Մառ, #3. « յ1«7. I 275 

բասկ . հսէճ «դատարկ », վրաց. փուտ ու¬ 
րո «պարապ », հյ. փուն ևն։ — Տե՞ս և 
ճու բառի պատմականը։ 

ԳԻՌ .— Սչմ. Վն. փտել, Մկ. փտիլ, Ալշ. 
եյրբ, Մշ. Տիզ. փդիլ, Ակն. Պլ. Ռ. Սեր. 
Սվեդ. փըդդիլ, Ասլ. փը*ղիլ, Զթ■ փը՝դդր՝ւ. 
Հճ. փրողդնլ, Ջղ. Սչ> ՓԲ^Լ* Գոր, Երև. 
Ղրր* Մրղ • փբԷէ» Ա*դլ» Աքսց. Եր. Շմ. Տփ, 
փթիլ» Հմշ. փթուշ, Ննխ. փթթէլ, բայց Ակն. 
փննիւգ ( <փտնուկ) «փտած»։ Նոր բառեր 
են փտանք, փտլուկ, փտոտ, փտուկ, փա– 
տանալ, փուտանուն, փատջրէշ. նաև Երև. 


փա 


Ղրր. Տփ. փատ «թերոլթիլն, պակասոլ– 

թիւն» - թրքախօս հայերից Ա տ և. փաանլ 

սլմագ «փտիլ», 


ՓՈԽ - Վրաց. փուտարո «ծառի 

փտութիւն, մէջի դատարկո^թիմւր», է»»ւց՚յյ– 
®–3*օւյյծ4 ղափուտուրոհթա «ծառի փտիլր», 
^՚Ծ՚Օծ՚Յծոօծ՚ցօյօ գափոսոուրոհրուլի «փ ր . 
տած ծառ», քրդ . Հյ.^Լյ թ©է Ա է «փտոլթիլև» 

(րսա, յստէւ, Օւօէ. 1<սրձ6 74), որ է 
փտոտ։ 


գւո. 


♦ՓՈԻՏԿԱՅ կամ ՓՈԻ8>ԿԱ8 (սեռ. ի) 

«պանդոկ, կապելայ». մէկ անգամ գործա¬ 
ծում է Գոր. և շմ. էջ 69. «Ել հրամայեաց 
ղատաւորն Եւետոս դահճապետի տանել 
զերկոսեան և արդելոլլ ի բանտի, ուր ար֊ 
դևլեալ էին ընկերք իլրեանց ի փուտկայի 
միոջ որ կոչի րեթթիկս/», Զարմանալի է որ 
բառս գործածում են նաև նոր ժամանակի 
մատենագիրներից երկուսը՝ Առաքել և Ցա֊ 
կոր Կարնեցի. այսպէ ս ՝ Հետեղեա լ րնակե֊ 
ցուցին ի փ ութ կ այն որ է քարվանսարայ 
(Առաք. պտմ. 717. — հրատարակիչը յա տա կ 
անուն կարծելով դնում է գլխատառ). Վասն 
տանց և ապարանից, բաղանեաց և փութ֊ 
կ ա յից> որ է քարվանսարայ (Առաք. պտմ. 
373). Բաղանիքներ և փութկաներ և քաղա֊ 
քի պարիսպն (անդ, էջ 574). Սպանդանոցք 
և շուկաներ, սալարակապ /սաներ և փութ֊ 
կաներ, քարատաշ գեղեցիկ շինուածովք և 
եկեղեցիք բազումք (Ցկ. կր. 37 )։–Սրանց 
համեմատ Բառ. երեմ. էջ 325 փաթկայ 
«քարվանսարայ», որից և ԱԲ «կարաւանի 
իջևան, քարվանսարայ»։ 

= Ասոր. թ՚Մէղ՚Յ «կ աս/ելայ, հանրա¬ 

տուն» բառից, որ փոխառեալ է յն. 7Հ0Լ՝*&Հ՚/&10՝։ 
«պանդոկ» բառից, սրա ծագումը և միլ ս 
ձևերը տե՞ս պանդոկ բառի տակ։ 

Ալի շան, ձին հալ. 303 պրս. եսէ1<ՁժՅ 
«կռատուն, պանդոկ» բառից։ Ուղիղ 
մեկնութիւնը տուաւ նախ Մառ ՀԱ 7898, 
էջ 270 բ. և յետոյ (յՕԱՏՏՕՈ, որ հրա֊ 
տարակեց Վարդանեան ՀԱ 7973, 736։ 
Ի նկատի ունենալով բառի նոր գործս։֊ 
ծութիւնները, ուզեցի կարծել որ փաթ– 
կայ բառը թերևս արաբերէնի մ էջ էլ 
գոյութիւն ունի, որից անցել է ստորին 




հայերէնի։ Բայց Կամ ուսի բառարանում 
(թրք. թրգմ. հա. Գ. էջ 38) գտայ մի¬ 
այն արաբ. քտէզ * լայնատարած 

ընդարձակ տեղ», որ անշուշտ նոյն 
բառն է, բայց յամևնայն դէպս հայե¬ 
րէնի մայրը չէ (տե ր Ա իմ նոր բառեր 

հին մատ. Բ. 97)։ 

♦ՓՈԻՐ € պտուղներ ի արտաքին կանաչ կե¬ 
ղևը» Վստկ. 136, որից փրաթափհլ (Iկեղև¬ 
ները հանել» Վստկ. 136 (երկուսն էլ նորա- 
գիւտ բառ)։ 

= Բ՝թր. (Ալթ ա յ) յՀ *ձ առ ի տերև», որ 

և Տոբոլսկի բարբառով եսր ( 5^418 րՕՏԳ» 1, 
էջ 313)։֊ԱՃ. 

ԳԻՌ .— Արբ. փոս* 9 ծառի տերև», Չրս. 
օր ծառի նորածիլ տերև», Սեր» օր տերևի մա– 
կերևոյթը», Արբ. «մրդևղէնի կամ կանաչև– 
ղէնի կեղև», Ակն. օր Հնկոյզի կամ նուշի կա¬ 
նաչ կեղև». Բն. Չմ. օր սոխի կեղև», ե)րր. 
0 էձուի, խնձորի և ծառի կեղև», Չն. (Xձկան 

թեփ»։ 

Փաբծ տե ր ս Պուրծ։ 

^1ս116ր 41, 13 արա մ . էՁՏ^ 

թ1է ձևից փոխառևալ կամ աւևլի հաւա– 
նաբար զնդ. թ0ր9 $։–Հիձք. փրկէլ բա¬ 
յից։ Տօհ0քէ61օ^ւէ2 88 28, 309 լեթթ . 

ՏթրՁԱ^Ջ չցանկապատի մէջ պատա– 

ռուածք»։ Գարրիէլևան ՀԱ 1909, 222 
փերթ բառի մէկ ուրիշ ձևն է։ 
♦ՓՈԻՐԿԱՆ (ւ/ձ/ւ.–ի) օր Մահմեսոի Ղուրա¬ 
նը». մէկ անգամ ունի Ղեոնդ, էջ 58։ 

= Արաբ. ՕՍ յձ քէՄզՅՈ «Ղուրան», բառիս 
բուն իմաստն է օր րաժւմնում, որոշումն ի մէջ 
բարւոյ \և չարի» և յետոյ Ս. Գիրք, որի նպա¬ 
տակն է չարը րարուց որոշել» (Կամ ուս, 
թրք. թրգմ. Գ. 41)։ — Հիւրշ. 278։ 

♦ՓՈԻԸՍԻՇՆ օր դատական քննութիւն և 
հ արց աքնն ութի մն». երկու անգամ ոձւի Եղիշ. 
Մինչև ի գլուխ չոգաւ փուրսիշն \ամրաստա– 
նութեան (է, էջ 106). Եւ աշխարհալ փուր- 
սիշ ի ւ վերայ յարուսջիր (ը, էջ 124 ).— 
նոյն բաոն է նաև փոշիշն (ր ընկած Ա-ից 
առաջ և II վերածուած շ նմ անութևամբ յա- 
ջորգ շ֊ի), որ երկու անգամ գործածում է 
Ցհ. կթ. «փոշիշն ամ բասաանութեսՀև նորա 
յաճախիւր» (էջ 219). օր Կապ է գնա և առա– 


քէ տայ ի ձեռս բուղայի, ի մտի եդևալ եթէ 
գուցէ փոշիշն ինչ բարւոյ ի բուղայէ սակս 
այնորիկ նմա գտցի» (էջ 160)։ Սրանից ան¬ 
փոշիշ Ղան դատ աս էրոսն, առանց հարցա– 
քննութեան» Ցհ. կթ. 143 (իբրև այնպէս 
անփոշիշ իմն ի հայրապետէն ոստիկանն 
լինէր)։ 

= Պհլ. \խ\^Հ> |(բԱՐՏւճո օր հարց, հարցա¬ 
փորձ» =մանիք. պհլ. բսրտւՅո (Տյ– 

16Ո1ՁՈՈ, ՅՃՒ1 8, 111), պրս. լյԼ֊,յՀ քԱրՏ1Տ 
օր հարցումն». սրանց ծագման ՝վրայ տե ս 
հարց, որ նոյն բառի թնիկ հայ ձևն է։ — 
Հիւրշ. 256։ 

Նախ ԳԴ գրալ պարսկևրէնից։ ՆՀԲ 
փուրսիշն բառի մէջ ն յօգ համարելով) 
բառը դնում է փուրսիշ ձևով, ինչպէս 
ունին նաև միլս բառարաննևրը. կցում 
է պրս. փիւրսիշ և լտ. թրՕՇ0ՏՏԱՏ ձևերի 
հետ. փ ո շիշ բառին տալիս է երկու նը– 
շանակութիւն. առաջին վկայութևան մէջ 
օր քննութիւն ասոենական, փորձ հանդի¬ 
սական» (այն է փուրսիշն), իսկ երկ¬ 
րորդի մէջ «չքմևղութիմւ, արդարացու- 
ցո։մն, նպաստ» (պրս. Հ^յյ֊յ 
օր չքմեղանք»). սրանից անփոշիշ «որ 
չունի տեղի արդարանալսյ, անպատաս¬ 
խանի, պարտաւոր, բասրելի»։ ՋԲ փո– 
շիշ երկու պարագային էլ դնում է 
«հարցա քննութիւն ատենական», իսկ 
անփոշիշ փ առանց դատաստանական 

քՆնութեան գործող»։ Հիւրշ. 1Հ2 23, 19 
և Տէրվ. Նախ ալ. 94 փոխաոեալ պարս- 
կերէնից։ 

♦ՓՈԻՐՓՈԻՏԷՆԱ8 <ր մի տեսակ խաղող» 
Վստկ. 47 (Ազգ մի սպիտակ խաղող կայ, 
որում հոռոմն ստինաս ասէ. և այլ կայ 
որում փուրփուգնա ասեն). ուրիշ տեղ չէ 
գործածուած. — Ըստ ՀԲուս. § 3092 յոյն 
բնագիրը բառիս դէմ ունի կորկինթական։ 

= Անշուշտ Նոյն յունարեն բաոն է, ինչ¬ 
պէս վկայում է նաև Վաստակոց գրոց թարգ¬ 
մանիչը. միայն յա ռաջա ցած է բառի արա¬ 
րեր էն տառա դար ձութ իէնից՝ սխալ կէաա– 
դրութեամբ. այսպէս գՕրզաէւ^Յ 

դարձած քսրքԱՏՈՁ. հմմտ. նաև 






ՓՈհՓ 


նա սորս՝ նոյնպիսի ս խ ալ ընթերցմամբ յա– 
ռաջա ցած։ — Աճ. 

•ՓՈԻՓԼԷ կամ ԲՈՒԲԱԼ «բմ շկա կան մի 
թոյս. լա. Յէ֊ՏՇՅ Շ3է6շհս Լ* Մխ. հեր. 72. 
Բժշ. ունի միայն ՀԲուս. § 3093. նոիևը պա– 
*4 ա 1 * մ ե տեսակ շահոքրամ* Բժշ. ըստ 
ՀԲուս. § 2586. փասլնլ <ր հնդկական մի պը. 
տուզ* Քաջոլնի, Գ. էջ 248։ 

= Արար. յ .Տյյ քսքՁ|, որ ծագում էպրս. 
Բ^ԲՅ։ հոմանիշից (տե՜ս Տէնւոտշհոշւ– 

ճ6ր աշւա 12, 228),–Աճ. 

Ուղիղ մեկնեց նախ Աճառ, (անտիպ), 
յետոյ Տ61(16|, Մխ. հեր. § 203 (ար և 

րոյսի ընդարձակ նկարագիրը) Ա աւ ե. 
լի ուշ նորայր ՀԱ 1923, 499, 

+ ՓՕԻՔ, ո հլ. «փլած շունչը, փուքսից 
դուրս եկած օղը* Յոր. է. 7. Սերեր. Եզն. 

«հպսսրտոլթիօնից ուռիլը* Լմբ. ատ. ներս, 
մոկ. «փորի քամի* Բրս. մրկ. 28. Տայսմ. 
որից փաքք (անեզական) «կրակը հբահրե– 
լոլ գործիք, քէօրիլկ* Յոր. լր. 19. Երեմ. զ. 
29. Ես. ծղ. 16. «նոլա դելու տիկ* Սերեր, 
«ընդեղէնի կճեպ*, Բժշ. փքալ, փքանալ, 
«ուռիլ, տկռիլ* (հպարտ ութիւնից) Բ. մկ. 
թ. 4. Ագաթ, «փուք արձակել* Մանդ, փըք– 
նու 1 Փ Ււ– ւՒե– փ քո Իլ <ր ուռչիլ* (թթուած խմո¬ 
րի համար ասոլած) Տարօն. Ա. § 96, էջ 
196, «ուռիլ* Ջիարուծոլթիլն (ճեռ. Բ՝ալրիղի, 
էջ 110). փքան, փքոց (նոր րառեր), փքո– 
ցոսայց Ագաթ., 

= Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. բհս– «փլել* բնա¬ 
ձայն արմատից. ընդարձակ տե՜ս հևալ, 
փալ, ոցի, հոցի, որոնք ծագում են նոյն 

արմատից (ՏօւտՅշզ 1042, Բօ1<օրո>ր 2, 79– 
80, 144, 7րՅԱէտՅՈՈ 234)։ 

ԳԴ պրս. բէրզ «փուք, փչի,ն 

կամ փլումն բերանով.*։ ՆՀԲ նոյն է 
գնում հյ. փուչ. յն. <ք«; ռմկ. ֆր # ւ1, 
պրս. փաք բառերի հետ։ Լջ^. Սր^ՅՏՇհ. 

191 լիթ. թսէս Տէրվիջ. /ԱէՅրրո. 5—6 

հյ. փլել, փան, փոփոգհլ են, ինչպէս 
նաև պրս. բէՈ<, յնրե՚յՀ՚ղ, հպ. ոհ«3, 
ռուս. Ո^Ո^էհ «ուռիլ* ևն բառերի հետ 
հնխ. տբս արմատից։ Հիւբշ. 2ՆՒ\(ձ 
35 (1881), 663 պրս. բէՕ< բառից, իսկ 
ձոո. Տէսձ. (1883), § 285 պաբսկերէ– 
34—2045 


ն ից փոխառևալ չէ, այլ փչել թառի հետ՝ 
իԲՐ թնիկ հայ կցւում է յն. ց>ԱՕՏ, քսօձա 
«փլում, փչեր բառերին, յ ԱՏ Ա, Օւշէ. 
1\Ար(16 294 քրդ. քԱէ «սրինգ*, քւ1<Յոճւ՜Ո 

"սրինգ ածել* և վըաց. փուքսի բառերի 
հետ, Տէրվ. Նախալ. 93 հնխ. բ ս «փ ը . 
չել* արմատից՝ ք ածանցիչով, 

^՝4ՏԼ 7,58 և 8, 293 փաք և թաք բառե¬ 
րի ք ձայնի համապատասխանը չգտնե¬ 
լով ցեղակիցների մ էջ՝ մասնիկ է հա¬ 
մարում, Հխնք. հյ. փշ ել և պրԱ4 բէրտ 

ձևերից, «օա. Օրձր. § 339 յն. ցՕոս 
ևն ձևերի հետ՝ իրր բնիկ հայ, Հիլրշ. 

56 և 502 լի կարողանում որոշել թէ 

բառս պրս. բ՚սկ ձևի՞ց է փոխառևալ թէ 
իրր լէնիկ կցւում է վերինների հետ և 
կամ թէ իբր բնաձայն՝ նմանոլթիսնը 

պատահական է, ^Ա^է, Օւց). յ Ո( լ 0 . 
6Ար. 81 ունի վերի ձևով, Պատահական 
նմանոլթիլն ոձին հ Ա լ. ք ս 1 <Ջէ յ | ռոլԱ 
Փ^«Ձ՜րն, ուկր. քս1<8էյր, չեխ. քօս^ՅԱ 
«փչել, քամի անել*, լեհ. քս^ց^ Չնախա¬ 
տել* ևն քՑշրոճհշր 286)։ 

ԳԻՌ - Ալշ. Երև. Խրր. փաք, Մշ. փակ, 

Մկ. փաք*, Սվեդ. փէօք «շունչ բերնի կամ 
փուքսի* (օր. Սվեդ. նիդգաձ փէօք գանէս 
«հոտած շոմւչ ոլԱիս*). Ախց. փ ոլ ք « զա յ– 
րոյթ>, Զթ. Սեր. Տիզ. փաք, Ալշ. Ախց. Երև. 
Կր. Զղ. Տփ. փուքս, Մկ. փոևք՚ըս, Մշ. փա¬ 
կս, Գոր. Ղրր. փօքսը, Վն. փիսլ (<*փիւկս 
ձևից), Ագլ. փօսկ, Սլմ. փիլակ, փի ա 

«փուքս գործիքը*, նոր բառեր են փքիլ «ու– 
ռիլ* (Մշ. փկիլ «հպարտանալ*), փքաիլ 
«ուռիլ, հպարտանալ*, փքշան, փքնել, փըք– 
ոիլ «շատ ուտելուց փորը տկռիլ* (>Ննխ. 
Սլթ. փքոիլ, Պլ. թքոիլ), փքփքոահլ, փքփքո– 
աոփլ, գիշհրափաք. հմմտ. նաև Ագլ. մանշը 
փէօգ* «մէջը փուճ, սնամէջ, ,տճկ. իւօֆ 
(բողկ ևն )*,— 

ՓՈԽ — Վրաց. փաքվա, ՏՏ^-ց^Յ* 

ւլափաքվսւ «մի բանի մէջ հալա քոլած օղը 
դուրս հանել*, փուքսի «փուքս գործի– 

քը* (հյ. փուքս հայցական ձևից), 

ՓՈԻՔՆԻ «մի տեսակ վաղահաս խաղողն 
Բժշ. Վստկ. 50. (Լինի անդ ազգ մի տունկ 
որ անուանի փուքն ի և ինքն ջոյտ հաս ուցա - 


նէ զխաղոդն... և է ւ ազգ մի ևս զոր ամի– բակ»։ Նոյնի կրճատ թհս֊ ձևիր –Աօ– մաս– 
նատին հնուտն են, որ չէ այլ քան ըզփուք– նիկսվ յառաջանում է փոքր (հմմտ. ^31(10 

նփ)։ Գիտէ միայն ՀԲռւս. § 3094 » 566 ։ 8օ1Տ30զ 752, ԲօևօրՈ)ր 2, 75) Աճ. 

Վօսստակոց Գրոց հրատարակիչը ա– 1Հ13թրօէհ, ՃՏ13 թօև 102 լտ. թՁԱՕՕՏ, 


յյ\ում է թէ Հնացրի Վոլխնի կամ վոլոնի 
բառից է փոխուած, ենթաղրելի է ու¬ 
րեմն յն. կամ որ չգիտեն 

ոչ 83Ա1)ր և ոչ Տօբհօօ10Տւ Եթէ իրօք 

յոյնը ունի այս ձևը, պիտի տարր արար. 

որ և դիւրութեամբ կարող էր 
կա ր դա ցոլի լ ^Տ յՅ քսԽ1>Հյ. փուք նի։ 
Հմմտ. վերը փուրփուզնայ և նաւարս։ 

— ՓՈՓՈԳԵԼ «ցաւը թեթևացնել, սփոփել» 
Ո\սկ. ես. 405 և մտթ. ա. ժե. էջ 220 (տպ. 
փոփոխ է. ւ այսպէս սրբագրել ըստ Նորայր. 
Բառաք. 41), որից փոփոգանք օր սփոփանք» 

Ռսկ, ես» 406։ 

= Կազմուած է փոփ արմատից ՝ –ոգ մաս¬ 
նիկով. աւեչի ընդարձակ տե՞ս սփոփ։ — Աճ* 
Տերվ. տե՞ս Սփոփ։ 

Փոփոխ տե՞ Հ ս Փոխ։ 

ՓՈՔԻ. անստոյգ մի բոյս է* ունի միայն 
ՀԲոաղ. § 3095։ 

+ ՓՈՔՐ (սեռ. վաք ու, բց. –քուէ, յգ. 
–քունք, –քունգ, յե տնարար փոքհր, փոքրէ) 
օր պստիկ, քիչ» ՍԳր* Ոսկ. որից փոքրել օր մա¬ 
զերը կտրել» ՍԳր. փոքրիկ ՍԳր. փոքրկա– 
նամ ՍԳր. Ագաթ. Եփր. ել. փոքրոգի Մտթ. 
ծա,. 30. Ոսկ. ա. թես. փոքրաբան Ոսկ. ա. 
կոր. փոքրագին օր էժանանոց» Սերեր, փոք¬ 
րադիր, փոքրամասնութիւն, փոքրաաաո, 
փոքրաքանակ (նոր բառեր) ևն։ 

=՛Բնիկ հայ րառ ճ հնխ. բհս1ա– ձևից, 
որ տուել է հյ. *փոլքու, տարանմանու- 
թեամր փոլքու, որից փոքր; Հնխ. արմատն է 

թօԱ, բօս, բս «փոքր» քիչ*> «ր –րօ–, 

–10֊ մասնիկներով աճած ձևի տակ երևում 
է հետևեալ բառերի մ էջ. լտ. թՅԱՕԱՏ «քիչ»» 
բ3ս1ստ, թՅԱ11ԱՏ «փոքր, տկար», բ31տ11ԱՏ 
օր շատ փոքրիկ», բՑԱթՇր «աղքատ», բՅՈՌ1Տ 
«փոքր», բՋրւաւ «շատ քիչ», յն. «սա– 

կաշութիւն, փոքր, կարճ», նաև գոթ. քԶ^Ձ 1, 
հրգ. ք30* ք5, քօե, տնգսք. ք&3, անգլ. 1շ՝Ա, 
հհիւս. քձր օր քիչ, սակաւ»։ Հնխ. թՕԱ– ար¬ 
մատի սաստկականն է (ըստ 8ՈՌՕսէ–1^.6111 շէ 
707) բհՅԱ–, որից է (ն. ղօՏճօ՞ « ցածրո– 


իտալ. թՕՕՕ, վոթյակ. բօև2Ռ։ ՆՀԲ լծ. 
լտ. թՅԱՕԱՏ, իսրալ բ1ՇԸօ1օ «փոքր», թՕ– 

օօ «քիլ»։ Բօէտրա. 17, 25, 38 յն. ւս*/յ>օ; 

«փոքր», պրս. թԱՏՅր և լտ. թԱ0ր էմւս– 

նուկ»։ ՕւտքշոԵՅշհ, Տօրև յՅհրհ. 1843, 
449 յն. 1*1X00^, լտ. բՅԱՇԱՏ կամ պրս. 
բստտր, սանս՝. բսէրՅ, լտ. բսշո-^ա– 
ճ1Տ0հ. 15 լտ. թՅԱՕԱՏ։ Պատկ. 1430^0^. 
ըստ Աքաճւտշհ։ Տէրվ. ձ1է&ՈՈ* 7 լտ. 
բՅԱ-ՕԱՏ, բս–0Ր, յն. **5թօ<; «ըիչ», 11 #ւց 
=*71<ւքւ8 <ր տղայ», գոթ. քՅԱՏ, քՏ7Տ «քիչ» 
բառերին ցեղակից։ Նոյն, Նախալ. 93 
կա՞մ ծագած հնխ. բս «զարնել, կոտ¬ 
րել» արմատի բս1( աճականից (հմմտ. 
յն. ՈՕԼ՚ա, լտ. բ8V^0, լիթ. բւՅսէւ) և 
կամ աճած է ք մա\Անիկով։ Հիւնք. 
փուխր բառից։ 8ս§շ0 32, 31 ըստ ^1Ո– 
ԺւՏՕե. նախաձևը ղնելուվ բհ&ս1ա–ք 
(Մերժում են ^31ճ0 և Բօևօրոյր նա¬ 
խաձայնի պատճառով, վերի ձևով կա¬ 
պելով յն. զՂձճօհ բառի հետ ճ րացա– 
տրւում է նախաձայնը)։ ԲՅէաԵՅՌ^ 

ՀԱ 1908, 277 հնխ. Եհօք– «չորացնել» 

արմատից։ 

ԳՒՌ .— Զղ. ֆոքր, Երև. փօքր, Ագլ. Տփ. 
փուքր, Ննխ. փօքր «փոքր», իսկ Հւր. փօրիկ 
«մի քիչ* , նոր բառեր են փոքրաւոր, փոք– 
րութ, փոքրափոր։ 

Փչել տ Մ մ Փուչւ 

*ՓՌԱՍԱ «պրաս» Վստկ. ոձնի միայն 
ՆՀԲ, որ ԱԲ ջնջել է։ 

= Բ՝րք. Լօք^յ բրՁՏՅ «պրաս». \այս բառը 
յունարէնից է փոխառեալ, ուստի ԺԳ գարուց 
է և հետևաբար Վաստակոց Գրոց մէջ յետին 
ներմուծութիւն է. ծագումը \տե՞ս պրաս։ — 

Աճ. 

♦ՓՌԱՏՈՕ, ի-ա հլ. «գործակալ», մէկ ան¬ 
գամ անի Պղատ. տիմ. 82, որ և իբր բացա– 
տրութիւն աւելացն ում է «որք են վերա գոյն 
պաջտօնեայք տաճարին»։ 

= Յն. քթճէաթ «եղբայրակից, ընկերակից. 








X. ցեղակից. 3. դիւանական պաշտօնե այ, 
պալատականդ– Հիւբշ. 387 1 
Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ, 

+ՓՌԵԼ «սփռել, տարածել, պարզել». գետ¬ 
նացար և քիչ անգամ միայն ունին Գնձ. 
Վստկ. 187, 194, Կոստ. երգն. 77. շատ սո¬ 
վորական է արդի գրականում և գաւառա. 
կաններում. հին մատենագրութեան մէշ 
պահոլած է ս՛աստկական ձևը՝ սփռել (փխ , 
•զփւմյլ, ուր գ դարձել է ս՝ յաջորդ փ.^ 
պատճառալ. ըստ այսմ հն ադոլն հնչումն 
է ըսփոել, ինչպէս գտնում ենք երբեմն 
հրոսած. հմմտ. Տաթև. ձմ. ճծը (էջ 728 բ). 
արմատը սփիո, որ և սփիսւ տե՛՛ս առան– 

ձին )։ 

=՝Բնիկ հալ բառ հնխ. թհՇր-Տ ձևից, որ 
աճած է Տ աճականով բ1ւ6ր– պարզականից. 
(պարղականը առանց աճման գտնում ենք 
փրփուր <*փիրփուր բառ ի յէ^ որ տե * Ա 
առանձին)ւ Հնխ. բհ՜ք՜ր– սաստկականն է 
թ6ր– արմատի, որի Տթ6ր– «սփռել, ցանել, 
ցրուել» ձևից են լա ռաջան ում յն. Օ՚ւրտփա 
«ցանել, ցրոլել, սփռել», 31ՀՕթձ «ցանք», ՕՏՕ– 
Ր** «ցանուցիր», ՏՃՏթլա <ր սերմ», մբդ. ՏբՐՕՕ– 
^6Ո, դերմ. տբրնհշո «ցալտել, դուրս ցալ– 
տ.ել, նետել, ցրոլել», լեթթ. ՏբՐՅԱյճտ «դուրս 
դալ, րխիլ», զանազան աճականներով դերմ. 

տբոէշտո, տբոոշտո, լտ. տբՅրյյօ, տբշրտւ «ցա– 

նևլ, ցրուել» ևն ևն (^31^6 728, 8օ1ՏՅՇզ 

894, Բօ1<օրՈ7 2, 670—2, Տրոօսաշաօէ 
918 և 0ՏԼ X 93, էջ 51)։ 

ՆՀԲ սփռել բալից ս-ի անկումով, 
Միլ սները՝ լատկապէս Մէնէվիշ եանի 
մեկնութիւնը տե՜ս սփիււ։ Հիւբշ. 494 
յն« ՕՈՏւթււ) կցում է կասկածով հյ« սըփ– 
ււէլ բառին, մինչդեռ սա ածանց է, յն, 
07Ս <Հհնխ. տբ պիտի տար հյ. սպ։ — 
^Ձրտէ, 8 ուշարձան 403 սումեր. հնՄ 
Xլուծ ելա 

ԳԻՌ.–Ալշ. Մջ. Ջղ. Սլմ. Աչ. Վն. փռեի 
Ախց. Երև. Կր. Ղրթ՛ ննխ. Պլ. Ռ. Սեր. Տիգ. 
փոէլ, Ասլ. փռէ՝լ, Հմշ. փրալշ, Հթ. փը՝ոիլ, 
Ագլ. Խրր. Մկ. Շմ. փռիլ, Մրղ. փռոէլ, Սվեդ. 
փըոոիլ, Տփ. փրիլ, Հճ. փարել– նոր բա– 
ռեր են փասածք, փրաւն, փւաանլ, փոուկ, 
փրւման, փրաց, փւացք; 


ՓՌԵՆԻ կամ ՓՐԵՆԻ «վարսամ բոլսը, սոլ. 
սամրար, է6ՈՅՇ6էսա ե31տ31տէ3 Լ» Բժշ. 
ունին միայն Բառ. երեմ, էջ 325 և ՀԲուս. 
§ 3098, 

ՓՌԵՆԻՏ «խելագար ութի ւն» նիլս. բն 
մգ։ 

֊8ն. 7 ք>ր«է է ; «խեջադարութիլն»,֊Հխբշ. 
387։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

ՓՌԹԵԼ «ցայտեցնել», նորադիւա բառ, որ 
մէկ անդամ գտնում եմ գործած ուա ծ Առաք, 
լծ. սահմ. 639. «Ցորժամ տանին զձեոն թէ 
կտրեն (դրուստն), ,երեսն փռթէ գջոլրն և 
կծկիյ>։ 

°ՓՌՆ9ԵԼ «ձիու փնչևլը, խրխնջել, խրոխ– 

տայ, պարծենալ, ճչել, ալաղել, փռշտալ» 
ՍԳր. Ելս. պտմ. Կոչ. 125. Վանակ, լոր. որ 
և փռնկալ Ես. ժդ. 8, փռնգալ, փռնքալ, 
փռնքաալ Ցհ. կթ. 2 23 , Փիլ. ֆռնչել Զքր. 
սարկ. Ա. 29, որից փռնքսւոյ «փռնքտաղոլ 
ձայնը» Անսիզք 47, փռնչահմայութիւն (նո– 
րագիլտ բառ) «փռշտալու ձևից հմայոլթիլն» 
Գիրք մոլոլթ. 134 ա (ուր յիշուած են 14 տե– 
սակ հմայոլթիլն)։ 

֊Բնաձայն բառ. կազմուած է փ ձայնից՝ 
ռ սաստկականով և ն, չ ածանցիչներով. 
արմատի համար հմմտ. փչել, փուք, փնչել, 
իսկ ձևի համար հմմտ. կռնչել, նռնչել, յլը– 
ռընչել, մռնչել, զոնչել ենւ—Աճ. 

ՆՀԲ ռունգ կամ ունչք ձևերի՞ց, լծ. 
վռնչել։ Ռունգ բառից է դրուած նաև 
201^0 32, 330, — Հիւբշ. ձրա. Տէս8. 

§ 286 կասկածով համ եմ ատում է լն. 

"■Փ®, լտ. տէտրոսօ հոմա– 

նիշն երի հետ։ Տէրվ. նախ ալ. 114 նոյն 
ձևերի հետ հնխ . ՏթՋր– կամ սրա աճա֊ 
կան ՏթՁրյյ– արմատից. հմմտ. սանս. 
տբհա-յ, յն. Հշաշել, ջառաշևլ յօր 

Հիմւք. ւաւնց բառից ։ Հիւբշ. ճոո. 
ՕրՁա. 502 անապահով է գտնում կր֊ 
ցել յն՝. լտ. տէ6ՐՈԱՏ, հիռլ. 

ՏՐ60(3 ևն հոմանիշներին։ Վերի ձևով 
մեկննց Աճառ. ՀԱ 1899, 204 ա։ Հիլ - 

բըշմանի մեր ծած մեկնութիւնը կրկը֊ 
նում է Բ6ճ6րՏ6Ո 1(2 39, 428, որ և 

առանց նկատողութեան ընդունում են 




ՏօւՏՋԸզ 820, ^81ճ6 738, Բօեօրո^ 2, 

101՝ հնխ. բտէշր– արմատի տակ։ 
ԳՒՌ.–֊Աա. Մշ. փււնգ 4 աալ, Խրբ. վւոընգ– 
դալ, Սվեդ. փււնգդիլ. Ախր» Եր. փոնքաալ, 
Մկա փո֊նք յ աալ, Ննխ. Պլ. Ռ. փըււընքդալ, 
Հմշ. փոնքդուշ, Տիգ. փոնքթալ, %թ. փօոօնք– 
դօլ, փօոօնքդոլ, Վն. փււքն&Կոալ, փըււըյնճ յ կ֊ 
տալ, Սշ. փււնթալ, Սեր. փըոըքգալ, Ասլ. 

փըււը փ դալ, Սէմ. փը*ըթկ ա Լ— Բ Ո Լ Ո ՐԸ 
գալիս են ֆոնդաալ ձևից։–Այլ է *փոնշաալ, 
որից յա աս՝ջան ում են Գոր. Երև. Ղլ*ք» Ջղ» 
Վն. փոշաալ, Ագլ. փււշտօլ, Տփ. փրշաալ։ — 
Հճ. զանազանում է իրարից փարտնքդօլ 
(մարդու համար) և փարտնշել (անասուն¬ 
ների համար), այսպէւ* և Երև. Վն. Տփ. ու- 
նինք փրւնչալ՝ ձիու համար։ 

ՓՌՆԴԱԴ <ր բժշկական անսւոոյդ մի բոլս, 
որի ալիլրը կարիճի խայթածի դեղ է լինում* 
Բժշ. Գաղիան. ունի միաիև ՀԲուս. § 3099։ — 
=նրևի խււնդատ <ր ձկան մահարար* րոյսն 
է, որ և գւռ. ֆււնդաա։ — Աճ. 

♦ՓՍԱԼՄՈՍ «սաղմոս*. մէկ անգամ գոր¬ 
ծածում է Լմր. սղ. յռջ. իբր հյ. սաղմոս բա¬ 
ռի համապատասխան յոյն ձևը. Բառ. երեմ, 
էջ 326 էլ ունի փսաղմոս։ 

= Ցն, օ սաղմ ՈՍՏ, — Հիւրշ. 377։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

♦ՓՍԱԼՏ կամ ՓՍԱՂՏ, ի-ա հլ. «սաղ¬ 
մոսերգու, փոխասաց, դպիր * Ա • եղը. ը. 5. 
Լմր. պտրգ. Ցհ. իմ. ատ. ճառինտ. գրուած 
նաև փսաղաոս Օրրել. իզ. Հհրտր. էմ. էջ 
81), որ սխալ ձև է. սրանից փսադտաթիւն 
«դպրութիւն* 8հ. կթ. 141։ 

–Տն «սաղմոսերգում։ — Հիլբջ* էջ 

377։ 

Ուղիղ մ եկնութեան ծսձնօթ էր հնև– 
րից Լմր. մատ. էջ 85. «իններորդ դաս 
եկեղեցւոյ Հ փսալաք, որ թարգմանին 
երգեցողը*։ Նորերից ուղիղ մեկնեցին 
նախ ՀՀԲ և յետոյ ՆՀԲ։ 

♦ՓՍԵՆԱՍ «արու արմաւենու և արու թզե¬ 
նու բեղմնափոշին, որ հասարակ կամ էգ 
բոյսի վրայ են ցանում պտղաբերութեան 
համար*, մէկ անգամ ունի Վեց օր. էջ 98։ 

=ւ 8ն. նոյն նշ. մեր բառը առն լա ծ է 

յն. յգ. հյց. ձևից։–Հխբշ. էջ 387։ 


Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

♦ՓՍԻԱԹ «պրտուից (ճիլից) կամ արմաւի 
տերևից հիւսուած ծածկոյթ, խսիր* Վրք. 
հց. որից փսիաթհայ «խսիրից շինած* Վրք. 
հց։ Արևմտեան գրականում գործածական է 
փսիաթ, \մինշ արևելեանը րՀւնի միայն խսիր։ 

= ծն. փաՍօՀ «խսիր*, որ և նոր յն. I. 
բառիս ծագումը անյայտ է՝ ըստ ն01*ՏՅՇղ 

1077։ — Հիւբշ. 387։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

♦ՓՍԻԱԹԻՆ «փոքր խսիր* Վրք • հց» բ» 455 1 

–Ցն. որ նախորդի նուազականն 

է։ — Հիլբշ. 387։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

ՓՍԽԵԼ «կերածը յետ գալ, փսխել, սիրտը 
թափել* Առակ. իե. 6. Ցոբ. ի. 15. Ոսկ. 

ՓՒլՒՊ* ո րՒ& փսխխ «ծանրութևան տակ 
ճնշուելռվ փորը դուրս թափիլ* Վրդ. առկ. 
26. փսխիլ «ալիքները քարին զարնուելով 
փշրուիլը* Բրս. մրկ. 22 (Որպէս ալիք հարեալ 
զվիմի % փսխին, հարեալ մահն ի տէրունեան 
մարմին Հ խորտակեցաւ). փսխած «փսխունք* 
Առակ. իզ. 11. Բ. պետր. բ. 22. Մանդ, 
սրանց պարզ արմատը ՆՀԲ դնում է փխւխ, 
որ սակայն չէ աւանդուած։ 

ՆՀԲ լ ծ. թրք. քօ&յՑրաՋզ, բստ&սրաշև 
«ցայտ՛եցնել*։ Հիւնք. բղխփլ Բ ա ւէ9 ։ 
Պ ատահական նմանութիւն ունի թթր» 
բ8ՏզՅ>րաՁզ «ձիու փոնչել *։ 

ԳԻՌ. — Վն. փսխել, փխսել, Ռ. Պլ. փսխէլ, 
Ասլ. փսխէ՝լ, Խրր. Շմ. Տիգ. ։|ախ|ւլ, Սեր. 
Կր. փսխէլ. Հմշ. փսխուշ, Ալշ. Մշ. Սլմ. 
փխսել, Ախց. .Երև. Մրղ. Ննխ. փխսէլ, 
թրքախօս հայերից Ատն. փսխել օլմագ։ — 
Գաւա ռակ աններ ում նշանակում է նաև «ճըզ– 
մել, ճնշել, սեղմ էշ. 2. հրազէն արձակել. 3. 
մէկ ի վրայ բարկանալով սաստ ել. 4. ծեփը 
թափոլիլ*։ 

♦ՓՍՈԼՈՍ «մոխրատեսակ փոշի բերող կայ¬ 
ծակ*. մէկ անգամ ունի Արիստ. ւ աշխ. 613. 
ձեռ. փուլոս, որ պէտք է այս ձևով ուղղել։ 

= «ծուխ, մուր*, որից փօ).06էՀ «մի 

տեսակ կայծակ*։ — Հիւրշ. 387։ 

Նախ ՀՀԲ, յետոյ ՆՀԲ դրին յոմւարէ– 
նից. երկուսն էլ նշսէնակած են փուլոս 
ձևոՎ, բայց ՆՀԲ սրբագրում է փսոլոս։ 
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* 



0ԱՏՏ6 ւր 1, 456 փրսլոս համարելով 

ուղիղ ձև՝ իբր օրինակ է գործածում իր 
մէկ օրէնքի համար, որի համեմատ 
բնիկ հայ փ յաոաջանում է հնխ. բ Տ – 
ից> 

ՓՍՈԻՍ ւ Հփսքսքուս յ>. ոմրի միայն Բառ. 
երեմ, էջ 326. 

ՓՍՈԻՍ «մի տեսակ դեղտ. գ ի տ Է միայն 

Բաջունի, հա . 249։ 

ՓՍՍԱԼ <ր յամրանալ, ծոյյ շարժիլբ. ունի 
միայն Բառ. երեմ, էջ 326 (տպ. փոսալ, 
բառաշարքը պահանջում է փսսալ, ինլպէս 
ոլղղուած է բ տպագրոլթեան \մէջ)։ 

°Փ Ս Տ-Ա-ԾՍ/ԼԻԿ «լեգո լի ծայրովը խ օս . 
ուա ծ» (յոլնաց արտ ասան ութ եան համար 
է ասում), մէկ անգամ անի ճառընտ.= 
Պամ. ռահ. 8 (ի չուն ական լե զոլա ծայր փըս– 
տա ծա զիկ ծևնքենայիցն)։ 

- Կազմ ուա ծ փսա /Հրաձայնից և ծաղիկ 
բառիցլ Գլռ. փստացնել։ 

ՓՍՏԵԼ «սխսրլիլբ. ունի միայն Բառ. երեմ, 
էջ 326։ Նոյն է գւո. փստալ է. Ղրբ. Մշ. Վն. 
*Ւ զուր անցնիղ, չյաջողիլՏ), Բլ. Մշ. X սա֊ 

հ Ււ> գԸՒԼ*> փ սա 4^1* փ ստ ան ց կացնել 
Երե. <ր շյաջողիլ, շյաջողեցնել»։ 

♦ՓՍՏՈԻՂ Հս/ի ստակ» Բառ. երեմ. էջ 326. 

ծագումը տե՜ս Պիստակ։ 

Փսյւայ տե՜ս Փրիսարյ։ 

Փտեղի տե՜ս Պտղի։ 

Փտղել տե՜ս Պտուղ։ 

ՓՏՈՌ կամ ՓՏՈԻՌ, որ և փթաթ կամ 

փթաշ Հբժշկական անստոյդ մի խոտ» Գա֊ 
ղիան. Բժշ. ոմւի միայն ՀԲուս. § 3109, որ 
նորայր ՀԱ 1923, 50 կարծում է <ր խռնդատ», 
բսրյց Բաբո . ֆր, 971 բ դնում է Հազդ ինչ 
մեծի անկան, բօէ 11 * 011*1 

Կայ արաբ. օձ քէփ* «տունկ», 

ՓՐԵՐՈԻԿ կամ ՓՐԻՐՈԻԿ <ր արմաւ» Կա֊ 
մրկ. Հին բո. ունին միայն ՀԲուտ. § 3113 և 
Բառ. երեմ . յաւել. 572։ 

փ Փք*ՋԱՆԴ Հզաւակ, որդի (արու կամ աղ֊ 
ջիկ)». մէկ անգամ ունի Մադ. քեր. 241 = 
Երգն. քեր. հոմանիջնևրի մի շարքի մէջ. <ր Ել 
չէզոքացն, ոոպիսի ճ մանուկ, զա լակ, փրր– 
զանդ, ժաոէանգորդ, հարազատ»։ (ՆՀԲ ոձնի 


օւ-ով փրզանդ, Ադոնցի հրատարակոլթեան 
մ էջ փրզանդ է), 

Պրս. 13ք23ՈԺ .որդի, զալակբ, 

է պհյ. ԽւճՈձ = զնգ. քր 8 231«է1– «սերունդ, 

^«ՕրՈ § 816 ),–Հիլրշ. 278 , 

Բւղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

ՓՐՋՈԻՏ <է թալիշ, V61օսրՏյ). գիտԷ միայն 
Բ աջունի, հ ա . Գ. 249, Կասկածելի բառ, 
ՓՐԷՖԱՑԻՕ յ այն ընդ պրէֆաց, Որ տե\. 
մէկ անգամ ոմւի Գիրք առաք. 446 ր. «խրն– 
գրուածքն է, որ լինի ի ծածուկ նախքան 
ղպրէֆացիօնտ։ 

= էտ. թրՅտքՅէւօ։ 

ՓՐԹԱՆԻԼ <ր ձեռքից արզատիլ, պրծնիլբ 

Լմր. սղ. Մխ. այրիվ. «փախշիլ, կորչիլ» Ան¬ 
սիզք 63. որից փրթանիլ ի մաաց «մտքիցը 
դուրս գալ. մոռացոլիլ յ> Մխ. այրիվ. 2 
(հմմտ. պրծանիլ յաշսյ Ոսկ. յհ. ա . յ) ։ 
փրթացանհլ «նետը սլացնել, Օրրել, հրտր. 
էմ. էջ 37, «ձգել, Վստկ. էջ 200. փրթլիլ 
<ր ձեռքից պրծնիլ (փայտ, կացինի կոթ են), 
Ամբ. դատ. 194. ի փրթման էթաց թողած, 
փախցրած, Անսիզք 55, 65. փրթաած Օր– 
բել. փրթած Հին քեր., Ցետնարար գործա֊ 
ծուելով անշունչ առարկաների համար ըս– 
տացոլած է «պոկուիլ, պոկել, նշանակոլ– 
թիսնը, որ սովորական է արդի բարբաոնե– 
րում. այսպէս Հքր. սարկ. Բ. 97 «Հի բուռն 
(կոթը) լախտին ՝ շաղախեալ էր արեամբ, 
փրթւսլ ի ծեռտնէ նորա. փրթոյց զգեզարդն 
ի ձեռանէ Շիշուշին».–միջ. հյ. ձև է փրչիլ 
Հա զա տիլ» Անսիզք 81։ 

= նոյն ընդ պարծ, պրծանիլ, փրծանիլ և 
ապուր։ 

8ր0ՏՏ6է յ^Տ. 14. 383 և ՆՀԲ իրար 

լծորդ են համարում։ Այտն եան, Բնն. 
քեր. 270 փրթիլ, փրցնել հանում է 
փերթ բառից։ Ցսրկոբեան, Ծաղիկ 1899 
նոյ 4 փրցնել համեմատում է պրս. 
վիրն «կորզել» բառի հետ։ Պա տա/հա֊ 
կան նմանութիւն ունի վրաց. 
փրեծա « պատ ռել», 

ԳՒՌ. — Նոր առում ով են դործածւում իբր 
«պոկուիլ, պոկել, խլել» Սշմ. փրթել, Հճ. 
փրոյթել, փայցանհլ. «ր ձեռքից բաց թողնել. 

2. փրցնել»։ Ապ. Խրբ. Պլ . փրթիլ, փրցնէլ 
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(որ է *փրթցննլ = փրթուցանհլ), Սեր* փըր– 
թիլ, փրթձնէլ ( <փրթուցանհլ), Մշ* ւիըրա– 
նալ, Աչշ. փռցնել օր պոկուիլ», փււցոսյհլ «պո֊ 
կել», Ավեդ. փռցնիլ .—իսկ Շտ* փռթնիլ օրա– 
զատիլյօ և Չրս* ափուցը փրցնել «ձեռքից ա֊ 
զատել» դեռ առաջին իմաստը անփոփոխ 
պահում են։ Այսպէս նաև փրթնիլ Վն. օրա– 
զատիչ, արձակուիլ», փրթցնհլ ֆթ* «ազա¬ 
տել, ազատ արձակել»։ Հմմտ. նաև Ախց* 
պըրծըցնել «պոկել, փրցնել»։ 

ՓՐԵՍԱՅ, ի հլ . օր չորացած խոտ, խռիւ» 
Փսսրպ. Ցհ* կթ* 197* գրուած փսրայ Եղյիշ. 
ը, էջ 156։ 

ՆՀԲ «բառ յն. ֆրի*աւանօն, ֆրի՞ղա– 
նօն»։ 

Փբծանիլ տե՜ս Պուրծ։ 

•ՓՐԿԵԼ «ազատել» ՍԳր. որից փրկանք 
«ազատութեան փոխարկն տրուած դրամ» 
ՍԳր* Բուզ* փրկիչ ՍԳր* Եփր. ա* կոր* ծււ/. 

փրկանիշ Տիմոթ, կոպ, 234. փրկութիւն 
ձ/9*^. փրկութենական Կոշ* կիսափրկամն Ւէ– 
ոդ, մայր* տյւեզեաւփրկող Անս/ն. եկ եղ, 
Ղևոնդ, ֆրկարար (նոր *բառ)։ 

= Ասոր, թՑրՋզ «փրկեաց, ազատեց 

ապրեցոյց» Օ^թ^րՕզՁ «փրկիչ, ազատիչ», 
^ ՕսՋ բԱրզ՚ՃՈՁ «փրկութիւն, ա զատ ու¬ 
թի ւն», ն, ասոր* թնր&ւա^Յ «փրկութիւն»* 
բնիկ սեմական արմատ է, որի ցեդակիցնե– 
րըն են եբր* |3*1Ց ք0ր6ղ «ազատել», եթովպ* 
քՋՐՋզՋ «ազատել», արաբ* ^ յ* «բաժա¬ 

նել, ճեղք ել» ևն։ — Հիլրշ, 318։ 

ՆՀԲ թուի հանել փեռեկել Բ ա յիտ ։ 
Ա Շրօ26– (ըստ Լջ^. ձրա. Տէսժ § 
2317) ւ արդէն դրել է ասորի ձևի հետ։ 
Բշէշրա. 17 եբր* ձևի հետ։ յ^4ճ110ր 
41, 13 արամ* և արաբ* ձևերի 
հետ։ Մորթման 20^0 26, 518 բևեռ. 
նսր^ՋաՑա մեկնում է կա՜մ ֆրկհլ կա՜մ 
ճարկ և կամ ճարցանել ձևով։ նՏւքէ* 
ճրա. Տէսճ. § 2316 հյ* փրկանք դնում 
է ուղղակի աՈոր* թԱրզՋՈՋ ձևից։ Գա֊ 
րագաշեան, ՝Բնն, պտմ* Ա* 51 պրս* 
ֆրիաուն անուան հետ։ Հխրշ* 318 
գտնում է որ փրկ– արմատը ասորուց 
է, բայց ան մասնիկը (փրկանք բառի 
մ էջ) հայերէն է։ Հիւնք* յղրկել բայից։ 


Գաբրիէլեան ՀԱ 1909, էջ 222 գլո* 
փերկանալ «տեղից րաժանուիլ, զատ ու - 
իլ» բառի համ եմ ատ ճ արմատը վնում է 
փերկ, որի1ւ կցում է փերթ, փեղկ, փե¬ 
ռեկել, բրգել, փուրծ։ Թիրեաքեա ն, Ա. 
րիահայ բռ* 63 նոյն է համարում 
ւղուրծ և սյիրկ բառերի հետ։ 

ԳԻՌ* — Սլմ* փրկել, Ախց. Կր* փւ*կէլ, Մկ* 
փրկիլ, Ալշ* Մշ. Ջղ• Սչ. փրգհլ, Երև. Սեր. 
Տիգ. փրգէլ, Մրղ. փիրգէլ, Ագլ* Խրբ. Շմ. 
Սվեդ. Տփ. փրգիլ, Ջթ • Փը՝յգիլ» փը՝ ր կՒ1–”“ 

Պլ* կայ միայն էիր գիլ «խենթանոց, յիմարա– 
նոց», որ ծագած է Պօլսի Ս. Փրկչի Ազգային 
Հիւանդանոցի (յա բա կից նաև յիմարանոց) 
անունից։ Թրքախօս հայերից Ատն. կրկնու- 
թեամբ ունի փրփրկութիւն եօք «շատ 
չքալոր» ։ 

ՓՈԽ*֊ յստէւ, Օւշէ, 1Հսրճ6 էջ 77 մեզա¬ 
նից է դնում քրդ. ՀԷ+ՀյՀ բ11՜շ1ճ «հայի գե¬ 
րեզմանատուն», որ անշուշտ տեղանունից է 
չառաջացած։ 

•ՓՐՈՒՐԻՏՈՍՒԿ օր պահապան զօրք». նո¬ 
րս* գի ւտ բա.։ւ, որ մէկ անգամ գտնում եմ 

գործածուած Պտմ* ՝վր. 20* «Եւ կացոյց ի 
վերայ երկրին պատրիկ ՝ որ է աւագ, զայր 
մի Մակեդոնացի Հ Ազոն կոչեցեալ* տոմեալ 
ն մա զօրս հարիլր հազար, որը* էին փրռաի– 
՜ աոււիկ քաջակորովը և բոն ա մարտիկը»։ 

= 8ն. ՓթՕ՚յօօր «պահապան զօրը, պահակ» 
բառի մի ածանցն է, որ կորած է յանաց 
, մ էջ (շունին 83111^ և ՏօբեօշԽտ). հմմտ* 

«պահպանուած» , «պա¬ 

հապան», (թթՕՍթՏԱ) «պահել պահակ կանդնիլ, 
պաջտպանել, զին լոր ական պաշտպանոլ– 
թեան տակ առնել»։ — Աճ. 

ՆՀԲ և ԱԲ չանին բառս։ Պտմ* վր* 
տպուած է փրոաիաոօիկ, որ հրատա¬ 
րակիչը համարում է /ն. 
«առաջնակարգ զինւորք, որ առ յոյնս 
յառաջնում գծի բանակին կարգէին»։ 
Աճառ* Հայ. նոր բառեր հին մատ են. Բ* 
17 մերժում է այս մեկն ութիւնը, որով¬ 
հետև յն. ո>ւղ ո՜չ վրացերէնում և ո՜չ 
հայերէնում չէր կարող շփոթուել փ֊/ր 
հետ* բացի տյդ ճ միլս ձայներն էլ հա¬ 
մապատասխան չեն* ուստի սրբագրում 







ՓՐ8 


535 


ՓՐՓ 


է փրուրիտոսիկ (.սխալը յառա ջացած է 
\ր և ա ձևերի նւհանութիձնից) մեկ- 
հում է Վերի ձևով» 

ՓՐ8ԼԻՔ Հշողիք* բերնից Վազող թուք» 
Վրդ. առ. 321 (ու\նի Նորայր, Բառ. ֆր. 138 
ա 1)3>ք0). որ և փցլինք (ր Նոյն նշան ակութ, » 
Վրդ– առ. 116։ 

Մառ. Վրդ. առ. /, էջ 197 դնում է 
թրք* բւտԱև շրկեղտոտութիւն* 

բառից։ 

ԳԻՌ.–Ագլ. փցփնք յ * Ղզ> Ղբբ. փսլինք 1 , 
է. փսլինք, Շմ. սլինք 1 , Մկ. ցմբլինք , ։ – նոր 
բառեր են փսլնքոտ, փսլնքաչուր, փսլնքո¬ 
տիդ փրցլոսփլ (Ախ$– Կր՝) * խիս՛տ , բարկա¬ 
նալ, զայրանալ*։ 

+ ՓԸՓՈՒՕ, ո հլ . (յետնաթսրր յգ, փրփը– 
րանք, –րանց) «փրփուր * Վեց օր. որից փըր– 
փըրհլ, փրփրիլ Մրկ. թ. 17, 19. 8ուդ. 3. 

Եճն. փրփրեցուցանել Ղկ> թ . 39. փրփրածին 
Նոնն. Մազ. փրփրերախ 8հ. իմ. պաւլ. 
եղեգնափրփուր ՋԲ. ծովափրփուր, փըր– 
փըրալից, փրփրուն (նոր բառեր)։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. բհ՜Օ՜Ր– ւ արմատից, 
որ և Տթ0Ր– <ր ցանել, ցրուել, սփռելդ, (տե՜ս 
փոել, սփխւ). սրանից հյ. *փիր, կրկնու– 
թեամբ *փիր–փուր> փրփուր. ցեղակիցնե¬ 
րից ունինք միայն յն.^քթ6ր * փրփուրե՝ պարզ 
արմ ատից, առանց կրկնոլթեան և (X յալե– 
լուածով. հմմտ. նաև օւրս\. քքւսր «փրփուր*։ 
Միլս հնդևրոպական լեզուների մէջ այլ ար¬ 
մատից ունինք Ո կամ 171 բաղաձայնով) 
սանս. բՒաոՅ֊, օ ւ/ւ/• քաշ, հսլ. բճոՁ, 
հպրուս. ՏբՁՕ^ՈՕ, լիթ. Տբ31Ո0, հբդ. ք01Ո1, 
հանգլ. քշա, լտ. տբաՈՅ, սոգդ, բ^ա *1<հ, ո– 
րոնք հաւաոարապէս պակասում են հյ. և յն. 

ք^6ւ116է–ՏրՈ0Աէ 927)։ 

ՆՀԲ լծ. /ե.^0^6^ւ է լտ. բսրբսրՁ «ծի¬ 
րանի*։ Ցսշշշ 1Ր 1, 456 միացնում է 
կասկածով յն. «ծփալ, տա¬ 

տանի լ (ծովու)* կամ լտ. ՏթԱՕ «թըք– 
նել* ձևի հետ։ Հիճնք. յն. 7էօբ<թսթ0է/ Բշէ– 
րսհՁՈ>ր ՀԱ 1908 246 կազմուած փուր 

արմատից, որ կցում է փուք և փը– 
չել բառերին։ Բ6է6ՐՏՏ0Ո, ճր. Ա. ճրա. 
Տէսճ. 84 կրկնոշած թհօր– արմ ատ Ւօ> 

Ոք ի մեկնռթիւնը տուել է 8յԱ. Ա, Տ1^. 


էջ 67, որ չեմ տեսած։ Վերի մեկնոլ– 
թիւնը տուալ ^ԱԽէ, 8 ՏԼ 16 93, ք, 51 

(•սո.ելայնում եմ օսրս. քքյԱք) ; 

ԳԻՌ—Ախց. Խրբ. Կր. Հմշ. Հղ. Սեր. Սլ. 
Տիզ. փրփուր, Ռ. փարփար, Գոր. %րբ. 
փրփօր, Սվեդ. փրփէօր, Հթ. փօյփայ, փ օր– 
փար, Երև. Ալշ. Մկ. փոփաո, Ագլ. փրփօո, 
Շմ. փոփըո, Սլմ. Վն. փոփաո, Մշ. փըո– 
Ա|աո. նոր բառեր են փրփրափ, փրփրա– 
կալել, փրփրուկ։ 

ՓՈԽ - Լազ. փոփոժի, փոփոշի «փրփուր», 

որ թէև րաւական հեռու է երևում հայերէ– 
նից, բայց ենթադրում է հնադոյն *փոփորի. 
հմմտ. ,վրաց. քմարի=^ աւյ . քոմոշի («ամու¬ 
սին» և վրաց. ծ 1 րի = քազ. մնաշի «ճանճ» 
(Աճառ. Արրտ. 1911, 419)։ Համեմատա– 
թիսեը շատ կարևոր է ջ֊ի և ր-ի նախնոլ– 
թիմրը որոշելու համար։ 

*ՓՐՓ|՝ԵՄ «.անմեռուկ կամ կոճկորակ 
կոչոսած րոյսը. դանդուռ, լտ. յ)0րէս13ՇՅ, 
տճկ. սէմիզ օթ, պրո. իւըլֆա» Բմշ. Հին րո. 
Մխ. հեր. որոնց մէջ գրւում է նաև փերւիեր, 
փրփրհրան, փերփերան, փարփար, փաո– 
փաո. մեր դրականում ընդունոլած է փըր– 
փըրեմ ձևով, իսկ արևելեանում չի գործած ֊ 
ւում (կայ միայն դանդոսւ)։ 

= Պրս. ^յՀյՀ բՅրբՅրՅՈ1, որ և 
բՅրբձհՁՈ, Հյյձյ* քՅրքա, որից արար. ՀյՏՀձ 
քՅրքՅհՅՈ, շէձ յձ ք3րքՅX ( Կամուս , թրք. թրգմ. 

Ա> 554), յե քՅրՈր (Տէշւոտշհոօւմշր ^2 – 

12, 226), աաոր. ^3 քՅրքօրԱՈՅ, 

քրդ. բ 6 րբաՅ, վբաց. < 0 * 6 <ցօ 6 ծ փարփինա 
«փրփրեմ, անմեռուկ*։ — Հիւբշ. 278։ 

Նախ ԳԴ կցեց պրս. ֆիրֆիյէ, ֆիր– 

ֆէճէն ձևերին։ Բօէէ 7, 140 քրդ . 

պրս. ևն ձևերի հետ։ 5օէէ10է1. Ւ10Ր36 

ՅՐՅու. 41, 98 ասոր. բտրբ3x111։ Տե՜ս 
և Տ6ւժ61 92 յ։ 

ԳՒՌ. — էնկ. թրքախօս հայոց մէջ փրփը– 
րհմ (Բիւր. 1898, 865), Սվեդ. փրփրէօմ, 
Ագլ. փրփրհրիւն, Ջղ. փէրփէրան (նոր փո– 
խառութիւն պարսկերէնից), Վափան ճ պըր– 
պըրա՜ն, Կր. փիրփիրի, Խն. փարփար, Խրբ. 
փէրփէր, Մկ. փաոփաո, Մշ. վւարպաո, Ալշ. 
փաււօփաոօ (որ թուի թէ նշանակում է 
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«օճառախոտ կամ օշինդրի). — Ըստ Մշ. 
ժողովրդական ստուգաբանութեամբ բառս 
ձագում է փաո. «կտոր» ձևից, իբր թէ փաււ– 
փաո օր կտոր կտոր, փերթ փերթ տարածուած 
թոյս»։ 

ՓՈհ. — թրք» գւռ. Տ. բւրբւոու օր փրփրեմ» 
(Բիտ. 1899, 799)։ 

ՓՐՔԱԼ «դլփին ձկան ճ ջուրը քթի միջից 
փլելով դուրս ցայտեցնելը» Ածաբ. նոր 
կիր» — արդեօք ուղղելի փքա՞լ։ 

♦ՓՐՕՍՈՓՈՆ «դէմք, երես», ունի միայն 
ՀՀԲ, առանց վկայութեան։ 

= 3ն. Ա ։ ՕՕՕԱ)ո^ «դէմք, երես. 2. երևոյթ. 
3. դէմք, անձն. 4. շէՆքի ճակատ»։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀՀԲ։ 

ՓցլիԸք տե՜ս Փրցլիք։ 

Փցան տե՜ս Փիծ։ 

ՓՔԻՆ, ի-ա հլ. «նետ» Ա. թգ. ի. 20—38. 
Նխ. ա. թգ. Նշ. եզեկ.։ 


ՆՀԲ սլլա. թՅ^՚ՅՈ «նետ» բա֊ 

ռի հետ։ Բւօէշէ 2, 208 նոյնի հետ նաև 
լտ. տբւշՅ «հասկ» են, իբր բ&=բւ$ 
արմատից » ՞Տէրվ. ճ1է8ՈՈ. 6. մերժում 
է պրս. թՁ^ւէՅՈ, որ արդէն տալիս է 
հյ. պատկան, ,ձ հանում է փուք թառից, 
հմմտ. սանս, թԱ «փչել» և թ371 «նետ, 
պաք» Հիւնք. պրս . բէյքհան։ Վերջին 
անգամ խոսում է բառիս վրայ ԲշէՇՐՏ– 
Տ011 1Հ2 47, էջ 267 և կցելով լտ. Տթ1ՇՅ 
«հասկ», Տթ1ՇԱ1սա «տէգ, ճոկան, խայ֊ 
թ ո 0*» լեթթ • Տբւ1<1Տ «սուին» թայլերին, 
հանում է փ տբպա0– նախաձևից։ Ընղու - 
նում է ԲօԱօրոյր 2, 654 հնխ. Տբ61֊ 

«սրածայր, սրածայր փայտ» արմատի 
տակ, որի բոլոր ժտ ռս/նգոր գներն էլ 
անորոշ է համարում ՏրՈ0Աէ–^\6Ա16է 
923։ 








* 



ՔԱԲԱՐԱ «ճանդանի խէժ» Բմշ. Լի ն բռ 
ունի միայն ՀԲուս . § 3120։ 

*ՔԱԼԱ <րս/յ աղջիկ» (իբր կոչական) Մագ. 
բեր. 242 = Երղն. քեր. Նոյն է և քալ «աղջիկ» 
քուլ. 121. Ադամ. 139 (լոսեին ՆՀԲ և ԱԲ). 
նախատաբար քալիկ Ազթամ. (հրտր. Կոստ. 

էէ 118), 

= Վրաց. իէՀՕ քափ, թգ. իղո ք ալ> լազ❁ 

քալ, քալէ «աղջիկ», որի կրճատն է վրաց. 

^ քա **Հ/ ԿՒ ն > 1 աղջիկթ,–Ալելի ը ն– 
դարձակ տե՜ս ծօլա։ — Աճ. 

Հևերից Առաքել Սիլնեցի հանում է 
քայլ բառից. «Դ,արձեալ կոլեն զանունն 
քալ, քանզի քալեաց ի ծառն չար (ակ֊ 
նարկութիէն Եւալի). այսպէս դստերք 
իւր անհամար ՝ քայլ քայլ քարշեն զմար֊ 
դիկ ի չար» (Ադամ, էջ 139), Մնացեա– 
լը տե՜ս ծօ բառի տակ։ 

ԳԻՌ - Ալշ. Ախց. Բլ. Երև. Եւդ. Մշ. Պլ. 

Տղ. Սեր. Վն. Տր. Տւի. քա. Ալ մ. ք ։ Ո\, Ախց. 
Շմ. աքա, Ննխ . ճաքա. սովորաբար գործած֊ 
ւում են իբր կոչական՝ իգական սեռի հա֊ 
մար, տեղ տեղ էլ կինը մարդուն է կոչում 
այսպէս. կայ նաև քալա խաթո\ն Վն. Օրտ.։ 

^^ԱԷԱՍ՚ՕւՅւ 1 «թարգման». նորագիւտ բառ, 
որ չորս անգամ գանում եմ գործածուած 
Տա թև. և Դրնղ. հեսոևեալ ձևով» Տուբան է 
համրոյր բերանոյն զանընդմիջաբար խօ֊ 
սիլն ինդ մեզ բերանս վն իւր ով. զի վար֊ 
դա պետն որ քալա մալով քարոզէ, չէ այն֊ 
պէս քաղցր, որպէս իւր բերանովն (Տ ա թև. 
ձմ. էյ. Նոյնպէս և ի քալամաչիս և յամե֊ 
նայն իրաց միջնորդս ( սատանա յ սերմ անէ) 
զստախօսութիւն, զգոզութիձև, որ յերկու 
կողմ անց ջանան գողանալ (Տա թև. ձմ. ղթ). 
Լեզուն ի յաղօթմն՝ նման է ելչւոյ (=թթր. 


թրք՛ 61Շ 1 օր սուրհանդակ, պատդամաւոր») 
կամ քալամաչոյ (Տաթև. ամ. 225). նոյնը 
քալամաճի ձևով Դբնղ. 381, 

հոմանիշ ենթա– 
դրեալ ձևից, որ կազմոսած է .արաբ, ձ , \<՜ 
1<31։ա3 «բառ, խոսք* + թթ^ ձւ արհեստ 
կամ զբաղմունք ցոյց տուող մասնիկով,– 

Աճ» 

ՔԱԼԱՍԻԿԷ «լևարդի վերին մեծ երակը», 
նորագիւտ բառ, որ մէկ անդամ գտնում եմ 
գործածուած Տաթև. հարց. 244։ 

ՔԱԼԱՐ «զեռոմ։ ինլ». գիտէ միայն Բա֊ 
ջունի, Գ. 249։ 

♦ՔԱԼԱՔ օր երկնքի պայրոմւակը, մոլորակ . 
ների սահմանը» Տօմար. (քանից ալ)։ 

= Արար. էԱյԱ ք ձ1 ձ1 < օր երկինք, երկնակա֊ 
մար» բառն է, որ սխալ գրչութեամր այս 
ձևն է ստացել փխ. փա լաք. հմմտ. նաև 

փիլաք.*– Աճ. 

Նոյնպէս է մեկնում նաև ԳԲ։ 

ՔԱԼՔԱԼ ղմի տեսակ հի լան ղութիին», գի֊ 
տէ միայն Բաջունի, հտ. Գ. 249։ 

♦ՔԱԾ (ի հլ . ը ստ ՆՀԲ, բայց կայ միայն 
սեռ. ի) «էգ շուն» Նոնն. 46. Տաթև. ամ. 22. 
գործածուած է նաև ուրիշ անասունների հա֊ 
մար. ինչ. իշու քած Վրդն. առ. 119. գայլի 
քած Առակք ողոմպ. ա. քած ինձ (իբր ած. 
(րէգ ինձ») Բռ. ստեւի. լեհ. որից քածբոր 
«մի տեսակ բորոտոլթիլն» Վստկ. 223 (գըր֊ 
ուա ծ քածպոր)։ 

= Կովկասե աններից փոխառևալ բառ, որի 
հետ հմմտ. արչ. 1վ*ճ2ճ «էգ շուն», վար. 

լակ. \լ՝սՇ6ձ, կիլր. \լ՝Տլէ, 1< 1^X20, 
թոլշ. 1<շց, կումուկ. ավար . 1^‘սճշ, 

&Ա221, օսս. քաշա «էգ» ևն (տե՜ս Տրշ1<6րէ, 

Օւշ Տբր. ձ. եշս1<. Տէշաաշտ, 190, 191 


538 


ՔԱԾ 

և 346)։ Որովհետև հայ բառը շատ սակաւ 
գործածութիւն ունի, մինչդեռ ընդհակառակը 
Կ ովկսրս\ե սձնների մէջ շատ է տաբածուած, 
ուստի պէտք է կարծել թէ փոխառուն հայն 

էւ — Հիւբշ» 697։ 

86էԱշհ. ձոՇՅ 64, 48 սա՛նս. ՏVՅյՅ 
«աղջիկն. ԼՅ&. ՍրցՇՏՇե. 869 աֆղ. 
ձոհձ ձևի հետ։ (Հիւբշ. ճրրո. Տէ. էշ 14 

մերժում է երկուսն էլ)։ Տէրվիշ. ձ\– 
էՅրրո. 62 հպ. շօյ^Ձ «էգ շուն», զեդ. 
ՏթՅևՅ, պրս• ՏՅց «շուն»։ նոյնը նաև 
Մասիս 1882 յուլ. 24 և Լեզու 160։ Հիւնք. 
քննել բայից։ Վերի մեկնութիւեը տոլին 

7հօաՅՏշհ61<, Օշսէտշհ© Աէէ. 1883, էշ 
1254 և 8սցց6 1Հ2 32, 86։ Բ6ժ6րՏ6Ո, 

Հայ. դր. լեզ. 230 հայ բառը կ9^Լ ո Վ 
մբդ. Տ\^30հ «տկար* բառին (հմմտ. 

լտ. րոսԱշր *կին* <աօատ «թոյլ»)՝ 

կ«Վկաս\եաններր հայերէնից փոխառեալ 
է համարում։ (Հակառակ է Բօ1<01՜Ո^ 2» 

527)։ քեիրեաքեան, Բազմ. 1913, 342 
հյ. քէնթ և թրք. ( ձ*.ձ\ձ ղ2ւՈ)Յզ։ Պատա¬ 
հական նմանութիւե ունի սանս. 1(3(13 

«Էգ ՓՒղ» 1 

գիՈ՝.–Ջղ. քած «էդ էշձ), Ախց. քած «էգ 

մատակ* (բ ոչոր անսոսոմևների), Գոր. Կր. 

Ղրբ» Մրղ. Սլմ. Շմ. Տփ. քած, Երև. Հմղ. Մշ. 
Սեբ. քած, Ադլ. քաց «էգ շուն կամ նխտ. 
կին*, Վն. ք յ ած «մատակ էշ կամ էգ շան*, 
Մկ. ք նւ՚ծ «նախատական բառ կսժնանց», 
Ասլ. քած, քազ «էգ շուն կամ նխտ. կին*, 
Ալ. քաձ «անամօթ՝ ջշ&իկ ա ղշֆկ** 
քաձ «էգ մատյսկ*, Սեր. քաձ աձոլ միս «յո- 
ռի տեսակի բան*. — նոր բառեր են քածար– 
մաա, քածուքուծ «աղջիկներ*, քածիկ-փծիկ 
լինել «քծնիլ*, քածայյեր, քածորձ, քածի։ 
ՓՈԽ. — Բրդ. 1(3ձ «աղջիկ* (86ւճ31*, Օր31Ո. 

1Հսրժ6 70): 

ՔԱԾԱԻԱՐՈՏ «կռտած, ներ քինացեալ*. 
մէկ անգամ ունի Վետ. իր. 24. նոյն բառը 
Տաթև. հարց. 371 գրում է քածաւարի և 
մեկնում է «այլամազն խաոնեալ*, այսինքն 
«բուրդը խառնիխուռն գոյներ ոձնեցող ա– 
նասուն*։ 

ՀՀԲ և ՆՀԲ մեկնում են քած \և արա 
բառերից կազմուած. ՀՀԲ –աո մասնիկ 


ՔԱԿ 


համարելով) իր կողմից շինում է նաև 
քա ծա լարել «արուն կռտել, ներքինաց¬ 
նել* ձևը, որ այլուր չեմ գտած։ Տէրվ. 
/ԱէՅՈՈ. 75<— 76 քած «ձուանք կամ 
վարոց* (= Սանս. տ1<ՅՈճ «ցայտել, 

ցրռւել*)–\–\ար «կտրել, ջարդել* ք = 
սանս. ՚\քՅԺհր1 «ներքինացնել»)–)֊ ֊ոտ 
մասնիկ։ Հիւնք. խաւարծի բառից՝ –ոա 
մասնիկով։ Հիւրշ. 398 պէտք չէ, ասում 
է, սրա մէջ քած բառը փնտռել։ Բշճօր– 
Տ6Ո, Հայ. դր. լեզ. 218 - ոա մասնիկով 
քած և վարել բառերից։ 

ՔԱԿ «բաժանում, անջատում կամ բաժա– 
նեալ, անջատ ոլած, զատ ուա ծ* Ոսկ. մ. գ . 
26. Նանայ, որից քակել «բաժանել, իրարից 
ջոկել. 2. աւրել, քայքայել. 3. ջնջել, ցրուել, 
մէջտեղից հանել* ՍԳր. Եւս. պտմ. Ոսկ. յհ. 
քակիշ Մ սոգ. Երգն, մտթ. քակումն Փարպ. 
քակուա «խախուտ* Եփր. համար. 55. ան¬ 
քակ Ել. լթ. 21. Սերեր. Ոսկ. մտթ. Ագաթ. 
անքակութիւն Ագաթ, կոդաքակ Բուզ. դիւրա– 
քակ Կոչ. 90. ծնօաաքակ Հքր. կթ. դժուա– 
րաքակ Փիլ. սաստկական ա մասնիկով) քակ¬ 
տել «քակել, քանդել, քայքայել» ՍԳր. քակ¬ 
տումն Բ*ուոց ե. 21 ևն։ 

Տէրվ. ձւէՁրա. 19 և Նախալ. 46 հնխ. 
Տ1<3 արմատի ածանց տ1<յ1<– ձևից, 
հմմտ. հյ. քայքայել, սանս. շհ՚Յ, վնդ. 
տ1(3 «կտրել, բաժանել*, յն. «ճեղ– 

քել*։ Հիւնք. քակոր բառից ւ Բ©(16րՏ6Ու 
Հայ. դր. լեզ. 73 յն. «Վատ*, լտ. 

ՇՅՇՑր6 «ապրել* և հյ. քակոր բառերի 

հետ։ Տօհ6քէ61օ^ւէ& 8 8 28, 307 գերմ. 

ՏՇհԳ/2ւՇհ = հրգ. Տ^ՅՕե «թոյլ* բառի 
հետ (մերժում է Բօ^ՕրՈ^ 627)։ 
^©ւ116է ^4ՏԼ 15,, 340 բաժանելով քա¬ 
կոր բառից՝ ուզում է կցել թերևս փռիւգ. 

և յն. օ; «վատ* բառերին, 

1ՀՅրտէ, 8ուշարձան 416 մոնդոլ. ՃՁցս1> 
բուրեատ. Xսցս1, ևսես1 ևն «կոտրել, 
խորտակել*։ 

ԳԻՌ.–Սւմ. քակել, Ախց. Կր. Մրղ. քակէլ, 
Վն. քԿոկել, Մկ. ք ք ակիլ, Հճ. Մշ. Սչ. քագհլ, 
Ննխ. Պլ. Ռ. Սեր. քագէլ (Պլ. կբալ. քաղ– 

վիլ), Ջթ . Խրր. ք^գիլ. Հ*շ* քագաշ, Ասլ. 

քագէ՝լ, Տիգ. քագիէ, Սվեդ. ք յ Ո1^ւլ. —այս 






րոլորը րնդհանրապէս նշանակում են չքա¬ 
կել, կապը արձակել, շինոլթիլնը քայքայել», 
իսկ Սլմ. Մրզ. <ր փորել»,–Նոր թայլեր են 
քակուք, քակոոփլ, քակոահլ, քակսսկ։ 

ՔԱԿԱՆՕԹ .քոչն արքեպիսկոպոսի զգես¬ 
տից մի մաս» (չունի ԱԲ). Տա թև. հարց. 

607, 

^Ա4Ա8|յԼ <ր ե ղծ ան ել, ապականել»^ ան– 
սւտոյգ նորադիլտ րաւռ, որ մէկ անգամ գըտ– 
Նում եմ դործածուած Ոսկ. պօղ . ա. 413. 
Չար բոնութիւն է արծաթսիրութեան, ւսն֊ 
հնարին աղէտք. զոդիս քակացէ, ի մտար 
արկանէ. ոչ ոք այնպէս յարբեցութենէ լինի 
խելագար՝ որպէս յարծաթսիրութևնէ։ 

+ ՔԱԿՈՐ (յեւ/Հնաբար ո հլ ա սեռ. քակորոյ՝ 
էմբ. ծբ մարգ. էջ 40՝ ովս. թ. 4) *թրիք, 
աթար, արջառի աղբ» Եզեկ. դ. 15. Եդիշ. 
Վրք• հց* բ . 263. Նշ. եզեկ.։ 

*=Ոնիկ հայ բառ հնխ. «քաք» 

մանկական բառից՝ –ՈՐ մասնիկով, ժառանգ- 
ներից են պրս. <1*^ԴյԱց, յն. 

միռլ. ՇՅՇՇ, քիմր. ՇՅՇե, բրըտ. ՕՅՇ՚հ, 
քորն. ՇՅԱշհ, ռուս. «3X3 (գոյականի նշա- 
նակութ ե ա մ բ), լտ. ՇՅՇՕ, ՇՅՇՅՐ6, յն. 
միռլ. 03ՇՇ311Ո, ռուս. ^3^37հ^ նբգ. 1<յԱ1<6Ո 
(բայական ձևով) և նւ նախաձևի կրկնակ 1< 
ձայնը պահած են քն. իռլ. լեզուները, բայց 
հայը կրկնակ բաղաձայն չընդունելով) վե¬ 
րածել է (Բօևօրոյր 1, 336, Տրոօսէ-^աշէ 
121, ^յ 1<Խ 104, ՏօւՏՅՇզ 395)։ Մեր. բառի 

երկրորդ և առանց մասնիկի ձևն է քաք, որ 
տե՜ս առանձին։ Քաք և քակոր բառերի կա¬ 
պը հաստատում է նաև Ղրբ» քարքռա, որի 
մ էջ –ոսւ մասնիկի համար հմմտ. ծակ-ոսւ։ 

1^1ս116ր 41, 7 սսՀնս. քՅ^է 

կկղկղանք» բառի հետ։ մստԱ, 26Ո(1տր. 
77 զնդ. 1<ՅXV3^^63 «կախարդ», աֆզ. 
1<3և3յ օր կեղտոտ, պիղծ»։ Լյ^. 861էր. 

Ե1<էր. Լ6Ճ. 29 գշ-կուր հոմանիշի կուր 
մասի հետ նոյն է դնում քա–կոր բա¬ 
ռի վերջին մասը։ Տէրվ. ^ԱէՅՈՈ. 17 –ՈՐ 
դնում է մամևիկ, իսկ քակ– = աանս. 
ձհՅ^-ՅՈՅ *չռր աթար», 2հՅ^ՅՈՅ օրա– 
թարէ կրակ»։ Հիւնք. պրս. 1<յ1ա և հյ. 
քաք ձևերի հետ։ Փ. Տէր-Մ ովսէսեան, 
ձրա. ՏՅՍճրոհՅստ, էջ 154 սանս. ;յ– 


1<յէ, լա, ՇՅՇՅՐ լիթ. Տ21ևձ, յն. X^xx^7 
կամ հյ. քաք բառից։ (Ոմանք սրանցից 
ուղիղ են, միւսները սխալ)։ ԲշձշրՏՇՈ, 
Հայ. դր. լեզ. 73 յն. X^x6<; «վատ» և լտ. 
ՕՅԸՅրՇ, ռուս. «3X3 1 Վերի ձևով ունի 

^\6ւ11օէ ^4ՏԼ 15, 339։ ԲշէԸրտտօո, 
^ր. ս. ճրրո. Տէսժ. 92 չընդունելով հյ. 

է <Հհնխ. 1է, մերժում է այս համեմա– 
տ ութ իժն ր և դևում է աևդսք. թՕՏէ, հբգ. 
(10Տէ *թրիք» <Հհնխ. փ է11ց–Տ–էՕ–, իսկ 
հայը *էԱՅց–0ր–0. արմատը *է1յ6շ–, 

փ էստ–։ 

ԳՒՌ .— Սլմ. քակոո, Մրղ. քակօո, Վն. 
ք*ակոո., Մկ. քԱսկուր, Ղրր* քա ր քուււ, Ղրդ • 
քա քոանը «թիթէքե, հասարակ աթար», որից 
քաք ոււաւհոա * թրիքի այրածի հոտ»։ 

ՓՈԽ - Գաւառականից է ւիոխառեալ ն. 

ասոր. 1^1( 15, օր չվառելու աթար»։ 

փ ՔԱԿՔՈՎ « սրահ» ն որա գի։ տ բառ, որ 
մէկ անգամ ունի նորադիւտ Ա. մնաց. իր. 
20. «Զօրինակ տաճարին և տան \նորա և 

քակքով 1արա և «վերնատսրնց նորա», որի 
դէմ երկրորդ թարգման ութիւնն ունի՝ «Այդ 
է օրինակ տաճարին և սենեկաց I Սորա և 
սրահից նորա \և վե բնատ անցն»։ Այս հա֊ 
տուածը պակասում է եբրայականի մ էջ, 
բայց կայ յունարէնոլմ, ուր ունինք .— 
ճօ1 ւձօՕ ՀՕ 713էք)ճ56է^|10ւ Հ00 V^00 X^^ Հ00 01X00 
00X00 *01 ^0X^(0 00 Հ00 701 ՀՕ 0116(3(00. 

հյ. քակքուլ բառի համապատասխանն է յն. 
(^0X^0), որ Տ0թհ0016Տ®^^ մեկնում է<Հեբր. 

^ՅՈ2յ 1< օր տաճարի գանձարանը»։ Այս 
բառը դործածուած է Ա. մն. իր. 11 համա¬ 
րում, որ նախորդի հետ համարևա նոյն է։ 
Ըստ այսմ հայ թարգմանը ունեցել է 
ընթերցուածը, որ ուղղակի տառադարձրել 
է՝ առանց իմաստը կարենալ որոշելու։ (Երբ. 
ցՅՈ231< իրան, փոխառութիւն է = </« գանձ, 
գանձակ, որ մեր օրինակում դարձել է 
սրահ)։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ Բազմ. 1900, էջ 
122, նոյնը յետոյ Աճառ.։ Հյ. նոր բառեր 
մնաց, գրոց 34։ 

♦ՔԱ^ԱՆԱՑ, ի հլ. «կրժնական մի պաշ– 

տօնեայ, տէրտէր» ՍԳր. Եւիր. քրղ. որից 
քահանայութիւն Ագաթ, քահանայել Եւիր. 
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գծ. 23. քահանայապետել Եւս. քր. զքահա– 
նայ Փարպ. չքանա նա յապեա Բ. մկ. դ. 13. 
ք աճա նա յարա ն ատաճարի Տիմ. կոսլ. էջ 287. 
ճառընտ. ունինք և քահանայաաակ ոլտ. 
թՏՕՈԼՁ թոյսըի Բժշ. (՝>ՀԲուս. § 3123), որ 
կոչուած է նաև քահանա յակ, խաչափայտ, 
ճարիւրալամ են. այս անունները ստացած 
է ժողովրդական հաւատազիքնե\ըի համեմատ, 
արարեըէն Հհ ըստ ՀԲոլս. կոչւում Հ Ս1 

ԱջՒաՁՈՁ (չունի Կամ ուս), որ կարող է մեր 
բառից ծագած լինել կամ ընդհակառակը 
հայերէնը նրանից ւիոխաեյպ և չարմարեալ։ 

= Ասոր. հ§հՈ8, ն. ւսսոր, ^ՅՈՅ, 

արամ. էԱՈՁ 1<ՅՒ)ՋՈՅ Աղ. ԱՏՃյՈՑ^Յ) Հքահա֊ 
նալն, որ բնիկ սեմ ական բառ է և գտնւում 
է նաև միւս ցեղակից լեզուների մէջ. ինչ. 

•ՒՒ ն Ւկ* քՈՁ ևհո, երր. |Ո^ էօհշո, եթովպ. 

Ն քլ \)\ էձհՈԸ * քահանայի է արաբ. ՀյիձՏ* 
ե։3հ 1Ո չհմայող, կախարդ, բախտագուշակ, 
տնտես, մատակարարի, բուն արմատը հա- 
մարւում է 1^Ո ՝Հ ոտքի Վրայ կանգնիլ, ծա - 
ոայել (Աստուծոյ)ի ք(յ6Տ0աԱՏ 17 ք * տպ. էջ 
335)։–Հիւրշ. 318 1 

Հները ստուգաբանում են քաւել կամ 
քահել <ր զարնելի բայից, հմմտ. մահա֊ 
նայ 1 ըստ մերումս պատշաճեալ լե¬ 
զու ի՝ մաքրող կամ սրբիչ անոշս/նի (Լմբ. 
մատ. 135). Այլ է արբելն քահանային 
և փասն այսորիկ թարգմանի անուն նո– 
րա մաքրող (Լմբ. մատ. 433). Սրրու– 
թիւն ՀայցԷ, քանզի քահանա յ է, որ 
թարգմանի մաքրող կամ \Արրող (Լմբ. 
մատ. 503). Ըստ հայկական բառին քա¬ 
լի չ ստուգաբանի կամ հ արկան ող (Միխ. 
աս. 538). Երէչ/ն աւագ կոշի և քահա¬ 
նա յն՝ առաջնորդ (Եւիր. քրզ•) մահա¬ 
նալն քաւիչ թարգմանի (Տա թև. ամ. 
308)։ Նորերից նախ Տօերօճշր, *Ո16– 
ՏՅԱր. 46, 383 քաղդ. ասոր. ձևից ւիո֊ 
խառևազ։ 1(13թրօէհ, .&Տ. թօ1. 104 ա– 
րար. ԱՋհա ձևի հետ։ ՀՀԲ քահէ նա, 
այսինքն քաւէ նա։ Հրպետ, մերակ. 69 
սխալ է համարում գնել սեմական, ո– 
րովհետև հայ բառը մեկնւում է միայն 
քահ (քալել) –ան–այ: Սեմականից են 


ՔԱՂ 


գնում նաև ՆՀԲ, ԲօէՇՈՈ. 32, ՋւջջՏ 
մերակ. 1856, էջ 60 (երր. 1^օե6Ո), 
Լջ&. Սր^շտշհ. 848, 44ս116ր 

41, 13, ՏէրՎ. ՃԱՅՈՈ. 70 ևնւ Ալիշան, 
Հին հալ. 459 յիշում է ոՍանտուիշի 
կղզեաց քահանա ակրօնաւորի։ 

ԳԻՌ.–Կր. Ննխ. Շմ. Պլ. Ռ. Աչ. քահանա, 
Տիգ. քահաննա, Զթ • քահաննօ, քահաննո, 
Ալջ. Ախց. գ՚ահանա, Տւի. գահս/նա, Աժտ. 
կահանա, Խրր. Սեր. գ*ահաննա, Ալմ. քհա– 
նա, Մշ. Ննխ. (գիւդերը) գ*հանա, Երև. Ղրբ* 
կճատնա, եզ. Վն. ք Կոխանա, Մկ. ձախանա։ 
ՓՈԽ. — Ըստ Մառ, Վրգ* առ. I, էջ 57 ա– 

րար. ԱԼ^Լք ևճհՋՈՑ կքահանայի (Առա կագը է։- 
քի արաբերէն թարգմս/նութեան մէջ) հայե– 
ըէնից է տառադարձուած։ 

Քահել տե՜ս Գահեր 
Քահբիպաբ տե՜ս մարուպայւ 
ՔԱՂ (փ հր ըստ Ոսկ. մ. ւ ա. 4 մարդա– 
պայքաւլից. յե տնարար ի–ա հլ.) Հարու այծ$ 
նոխազի ՍԳր. Մ անդ. Անյ. պորւի. որից 
քաղակ հ փոքրիկ նոխազի Բ՚ր. քեր. նղչն– 
րուաքադ <ր կէսը եղջերու և կէոը այծ՝ մտա¬ 
ցածին մի կենդանի ի եղիշ. հր ց. 52, Անյ. 
պորփ. Սահ մ. Վահր. երրգ. էջ 165. փղա– 
քաղ, ոսլտաքաղ Մագ. թղ. 232, քաղեան 
օր նոխազների Մագ. այծքաղ 0ր Հ ժգ. 5 կամ 
այծաքաղ Վեցօր. 192. մարղապա յ ք աղ 
Ոսկ. մ. ա. 4. վիշապաււիւծ քաղ Ոսկ. Կո– 
ղոս. 602 — 4. նաև Պայապիս Քաղեայ լա¬ 
տուկ անունը՝ որ տե՜ս Պայ բառի տակ։ — 
Նոյն քաղ բառն է դարձեալ, որ Հանասնոց 
խաոնքի նշանակութեամր գործածուած է 

Եփր. մատ. Բ. էջ 305. ոԵկի հասի ի վեր այ 
քոյ և տեմի զքեզ զի հասեալ էր ժամանակ 
քո և ժամ քողաց քոցի (հմմտ. Եզեկ. ժզ. 
8 Տես ի զքեզ, զի հասեալ էր ժամանակ քո 
\և ժամանակ խախտողաց ք ո 3> ^բր. 
ճօճւա Հսիրոյ, կրից, տռփանացի), որից էլ 
յառաջացել է քաղոց ամսանոձնը, իբր <ր ա– 
ւնասնոց խառնից ամիսըի (Աճառ. Նոր բա¬ 
ռեր հ. մատ. Բ. 279)։ Վերջապէս նո/ն \րա– 
ռըն է աքաղ Հոչխարների զուգաւորութիւն, 
խառնքի. նորագիւտ բառ, որ մէկ անգամ 
ոձնի Վստկ. 216. հԲ*Է զխոտն ճ զոր հովուի 
բիր կոչեն, խամն ես և տաս, շատ աքաղ տայ 








քաղ 


առնել որձացն և իգացն. և քօշին և մաքւոյն 
միապէս է», Բառիս ստոպութիւնը կասկա¬ 
ծելի է սակայն, որովհետև հատոլածի վեր¬ 
նադիրն է. «Վասն վազեցնելոյ և ի փաղ 
գալոյ (մ երձաւորիլ)». փաղ և աքաղ կարող 
էին ձևով շփոթուիլ. այլուստ ստուգելու 
պէտք կայ։ 

Բօէշաև 25, 29 էրս/նա. ճհՑ^Ջ «այծ» է 
Բօէէ 8\^Տ 4, 68 օսս. տձյ «այծ », Տէրվ. 
Ճ1է3րա. 26 սսձս. ՀհՑ^Յ «բուծ», հսլ. 
1(023 «այծ», 1(02^1 Ա «բաղ » ք անդսք. հ6– 
06Ո «ուլ»։ մստէ։, Բւշէ. 1Հսրժ0 321 քրդ* 
1(31*, 1<ՑՈ1( «ով»։ Պատկ. ^Ջ76թ. /. 16 

պրս • 1^1 «անասունների արուն» (իմա՜ 
յՄ՜ ա «արու դոմէշ») է ֊Հիձք, ք Ո սլ 
«լար, առասան* բառից։ 

+ՔԱՂ «ընտրելով պոկել հանել, հաւսո֊ 
քել», արմատ որ այս իմաստով աոանձին 
գործածուած չէ. կայ միայն քայլ «մշակու– 
թեան ս/նպէտ և վնասակար խոտ, որ քա¬ 
ղում փ, դէն են քցում» Եփր. աւետ. 275. 
Տա թև. ձմ. ղյբ. որից քաղհանել «անպէտ 
խոտերը պոկել հանել» Ոսկ. մ. ր. 19. «ի– 
րեն հաճո յ եղածը հանել, ընտրոլթիւն ա֊ 
նել» Եղն. քաղահան «ս/նպէտ խոտերը ջո¬ 
կելու գործողութիւնը» Բուղ. Ցճխ. քա-ղահեղ– 
ձոյց «վնասակար խոտերի մ էջ խեղդուած» 
Ոսկ. Ա Գէ. ես. ընդհանուր իմաստից են բը- 
խում քաղել «ընտրել, մ էջից ջո կեչով առնել, 
կթել, հաւաքել (խոտ, հունձք, փշրանք, ոջիլ 
ևն)» ՍԳր. Եփր. բ. կոր. Ելա. պտմ. «ցած֊ 
րից վերև հետղհետէ նեղացնելով շինել 
(շէնքը)» Ծն. ղ. 16 (այս թառի բացատրու– 
թիւնը տալիս է Տաթև. ձմ. ճժա «Քաղելով 
գործեին այն է որ ժե կան գան հասաս ա ր 
բարձրացոյց... և ժե նրբացոյց ի մի կան¬ 
գուն)». քաղուածոյք «հատընտիր» Եւս. պտմ. 
ծաղկաքաղ Վեցօր. Մանդ, վիշապաքաղ Ա֊ 
գաթ. սերմնաքաղ Գծ. ժէ. 18. Վեցօր. պըա– 
ղաքաղ Օրին,, իդ. 21. Վևտ. ժթ. 10. հրւաքաղ 
ՍԳր. ձկնաքաղ Վեցօր. պատաոաքաղ հոր. 
փայտաքաղ Եփր. ծն. էջ 53, յես. հասկա¬ 
քաղ Միք. է. 1. Ես. ժէ. 5. կրկաաքաղ Ոսկ. 
բ. կոր. բանաքաղ. Եղն. Մծբ. խորշաքաղ 
Ոսկ. ա; տիմ. զի նա քաղ Օրրել. զօշաքաղ 
ՍԳր. ևն ։— ՛քաղել բառի համար «խորհրգա- 


ծել» իմաստն է ենթադրել տալիս Տաթև. ձմ. 
ա > ե ՐԲ գրում է . <ր Քաղոց՝ ղքննութիմ, հօր 
և որդլրյ և հոդլսյն սրբոյ, ասէ, ընդ մի– 
մեսծնս առ ի ստեղծ անել ղմարդն ըստ պատ֊ 
կերի» ։ 

= Բնիկ հայ թառ ՝ հնխ. զ|– արմատից, 
որի տղտ1–։ Տև՚61– ձևից յառաջանում է հյ. 
ցել, որի ցեղակիցները տե"ս անդ. մեր քաղ 
բառի նշանակոլթիլնն են ներկայացնում 

ճիշտ՝ յն. 0X0) ).<0 .քաղհանել», օ/օ).610 
<ր քաղհանք», 000/.1 < .քաղհանքի բրիչ», 0X0– 
/.տօա «պրպտել, որոնել», Ըստ այս մ հյ. 
ցել և քաղ ի րար կրկնակ ու ձայնդարձ են,– 

Աճ. 

Տէրվ. ^1էտրա. 17 սանս. |< 8 ր «վիրաւո֊ 
րել, բպանեղ», յն. Հ1Այր.(,Հ «պտուղ» ևն 
ձևերի հետ, Նոյն, Նախալ. 111 հյ. 
քերել 4 քաղոց բառերի հետ՝ կցում է 

յն. °ա՝1.ճս> է լիթ ❁ 51(6^1, դեբմ. Տ0հ66ր6Ո, 

ՏՇհՅրրՇՈ բառերին, իբր հնխ. տ1էՅր– 
«քերել, կտրել» արմատից ,— ^6ւ11քէ 

^ՏԼ 8, 297 և 10, 270 հսլ. 1էօ1յ9, յիթ. 

1<յ1ա <ր դարբնել», յն. *ճրա «պատառո– 
տել», հսլ. 1(13Տէ1 «հասկ» բառերին ցե– 
ղակից։ (Ցիշում է Հիւբշ. 1ք* իլՈ2,. 10, 
49), Հիւնք. քակել բ ալից, ԲՅէրսԵձո>ր 
ՀԱ 1906, 368 հնխ. Տ761 «շրջել» ար¬ 
մատից. հմմտ. իռլ. Տ61, նշ\, կիմը. 
Շհ^61, լեթթ. Տ731տէ1է «շրջել»։ Ա(1§ո 

II 7 44, 191 հյ. քիլ բառի հետ \միասին 
= «հաւաքել»։ Պ ատահա֊ 

կան նման ութ էլն ունի կումուք. 1 < 37111 Ց 1 < 
«պտուղը ծառից ցած թափել», որ չա¬ 
ռաջանամ է թրք. զշզաՅղ «ցրն– 

ցել» բայից։ 

ԳԻՌ .— Ալշ . Հճ. Մշ. Հղ. Սլմ. Սլ. քաղել, 
Վն. ք^սղել, Ախց. Երև. Կր. Ղբբ. Մրղ. Ռ. 
Սեր. քաղէլ, Ապ. քաղէ՝լ, Ադլ. Գոր. Հթ. 
հրբ. Շմ. Տիգ. Տփ. քաղիլ, Հմշ. քաղուշ, Մկ. 
ք յ աղիլ, Սվեդ. ք^աղիլ* — նոր բառեր են քաղ¬ 
հան, քաղհանաար, քաղհանիչք, քաղհանել 
^>քաղհնել, որից քաիւնել Մ\շ. Ռ. «քաղհանք 
անել», Արր. «մս/նրամ ասն որոնել», ինչ. 
յն. օւէօ.)*8*յս)) ։ քաղաաեղ, քաղոաել, քաղոց, 
քաղօն, քաղքաղել. — Սշ. քաղել, քաղվել ըս– 
աացել է ընդհանուր իմաստ, իբր «հալա֊ 




քել, հաւաքուիլ», ինշպէս մարդիկ, դրամ 
ևնկարևոր բառ Հ քաղլակ էքթոց», որ և 
քաղալակ Ադլ* Երև. Ղթթ• տ=տ մհյ* քաղելակ 
(Նորայր, Բառ. ֆր. 143 ա)։ 

ՓՈե).–Քրդ. 1<Ջ7 ձո ^ էքաղհանք», 

ևՅ^ոև չքաղհանել» (ձ\\ տէւ, Օւշէ. 1Հսր– 
(16 322), թրք - գւռ* Ակն. է այգիների 

թ ում բերը փորել բո լսի արմատը զարգաց¬ 
նելու համար», թրք* գւ ռ * Երև. ձյ\,շ\Տ^ Այ^Ձ" 
1ձ էքաղյակ, կողով» ։՝՝& 

•ՔԱՂԱԴԻՐ (սեռ. –դրի) էմոըթէ կամ 
մաշկէ անկօղին» Վբք* **&• Բ* 301$ 302, 
305, որ և քաղադրոն Վրք. հց. բ. 299։ 

= Բիւզ. լն. X ^ ^Բ ^օV է X ^ ք >^ *®Բ է0V *Փ ո նլ$ 
կարպետ, տբր63(1, Շ3րբ6է* (ՏօբհօօԽտ 1158. 

չունի 0շԱ1^)# — Աճ. 

ՔԱՂԱ4 է քանդակումն», ունի միայն Բռ. 
երեմ, էջ 326։ 

Քաղանդբ տե՜ս Հարադր։ 

♦ՔԱՂԱ՞^ք ի-ա հլ. էքաղաք» ՍԳր. Կոշ* 
Ագաթ, հին և շատ գործածական բառ. տա¬ 
լիս է բագմաթիւ ձսծանցնևր, որոնց հնա¬ 
ցողներից յիէենք՝ քաղաքագիլղ Ագաթ, քա¬ 
ղաք աժողով Գ* մկ. դ. 1. քաղաքակից ՍԳր. 
Ոսկ. երր. քաղաքամէչ ՍԳր. Ագաթ. Կոշ* 
քաղաքային Երեմ* իթ. 28. Ելա. քր. Ոսկ* 
մ. դ. 6. քաղաքացի ՍԳր* Ոսկ. մ. ր. 11* 
քաղաքիկ Բուղ. մայրաքաղաք ՍԳր. մօաա– 
քաղաք Բ. մկ. զ. 8. ճինգքաղաք Իմ. ժ. 6. 
հետաքրքրական է քաղաքահի էմայր կամ 
մեծ քաղաքից կա խլող փոքր քաղաք կամ ա֊ 
լան, իբր նրա դուստրը» Բանք իմ. 54 (ըստ 
մեկնութևան Բազմ* տե՜ս իմ Լայ* նոր բա¬ 
ռեր հին մատ* Բ. 115).—Նոր բառեր են 
քաղաքակիրթ» անքաղաքակիրթ, քաղաքա– 
գէա, քաղաքամաս, քաղաքագլուխ, քաղա¬ 
քավար, անքաղաքավար, քաղաքացիական, 
քաղաքասլնաութիւն, քաղաքապետական, 
քաղաքակրթիչ, ք աղաքագիաութիւն, քաղա¬ 
քագիտական, քաղաքականութիւն ( =՚բօԱէւ– 
զԱ6), որոնք շինուած են քաղաք րա,ոից ճ 
համեմատ հին յունակձսֆյ պետական դրա– 
թեան, ուր ւ ամէն մի քաղաք առանձին տ էր ու¬ 
թի ւն էր կազմում։ 

= Աւոորես)տանի նղանաւոր մայրաքաղաք 
1^յ1յ1( բառն է* այս քաղաքը շինուած էր 


Նինուէից դէպի հարաւ % Տի գրի սի վրայ և 
խալդեանց ժամանակ շատ նշան ա լոր էր։ 
Անշուշտ նախապէս հասարակ անուն էր 
Հքապաք» նշանակ ութեամբ և յետոյ մաս նա - 
ւորուելով ճ ջատուկ անուն դարձաւ. հմմտ. 
Պոլիս & քաղաք, բայց յատկապէս Կ ոստան֊ 
դնուպոլիսը», արաբ . օյՍԼյե&1Ժ& էքաղաք. 2* 
Մեքքէ», վրա ց. քալաքի օր քաղաք. 2. 

Թիֆլիս», լտ. ՍրեՏ 0 ։քադաք. 2. Հռովմ», 
Ղրբ» Ղ՝սլ՝ս «բերդ* 2. Շուշի», Զթ> ղհղ 
օր գիւղ. 2* Զէյթուն» ևն։ Ասուր. Այ1յ1( բառի 
բնիկ ձևն է 1(31X11 *էհ6 Տօսէհ6ՐՈ 6ք էեճ 
Ի 1 ւո 67 ւէ 6 է6էրշւբօ1ւտյ> (^ստտ–ճրոօ1է ^տտ. 

Ւ18Ոճահ. 385), որ չի կարող տալ քաղս/ք 
ձևը. ուստի դնում եմ ասուր. 1Հյ1յ1<1հ11 

«րտսրրօւաճաց ^811, ՍրոքՅտ– ՏսոշտաՅԱԸր, * 

շրջապարիսպ, պարիսպ, ձ6ր հօե6–յ> (օեշր– 
տէշ) 00(1611, դարաւանդ (^4սՏՏ–ճրՈ01է, անդ. 
385)։ Գիտենք, որ Xքաղաք» նշանակող բա¬ 
ռերը բուն է բարձունք կամ ամրութիւն» նշա– 
ն ա կութիւնն ոձևին։ — Աճ. 

աշբրօէհ, ճտ. բօև 105 կցում է ա– 

րաբ. զ31՚3 էրերդ» և վրաց. քալաքի 
բասւերին։ ՆՀԲ քաղել բայից (բնակու– 
թիմե րազմութևան մարդկան իբր քաղե– 
շով ժողովելոց ի մի վայր)։ Լյ§. Սր– 
Տ6ՏՇհ. 908 ասոր. 1օրՅՃ^ 1(3^3 <ր քա¬ 
ղաք»։ ա116ր 41, 13 պհլ. 

Ճ)1 յք և արամ. I)յՏ՞ է Ր 3 և էամրոկթիմև, 
քաղաք»։ մստԱ, 0ԱՈժ6հ6§ 199 արար. 
<ս1յ զ313 ։ , պհլ* (ձԱ յձ զՅր‘3^7 Տէրվ . 

ձ\է*1ա. 70 քաղդ. 1(3^3, 1(^^ՑX: Գա– 
րագաշեան, Բննարկ. պտմ. Ա* 194 
սեմական խալաճ էրերդ» բառից։ Սրու– 
ս/նձտեան, Համով հոտով 1884, էշ 63 
օտար թառ, որի բուն հայ ձևն է վան, 
վանք. ձոճր63Տ, ի Բյա 17 –^ 1 Տտօ^յ, 
Զ6316Ո0յրշ1. ճևօ13 բառի տակ մազանդ* 
1(313 է քաղաք, գիւղ»$ պրս* 1(313է 
էթերդ» (բայց սրանք արաբերենից են 
փոխառեալ)։ Հիւբշ. 318 ասորի ձևերին 
անհամաձայն, իսկ այս վերջինն էլ ան– 
հւսւս/նական է գտնում։ Հիւնք* պրս* 
ՀձձՏ ևՅ^Ձ^ էուրախութիւն» բառից։ 

0ւէէՈ6ր աա 14 (1900), 163 արաբ* 

գՅէ՚Յ բառի յգ. զ31Ց*յ^է 








ձևից։ Տշհ6քէտ1օ»ւէշ 88 29, 67 ըստ 

Անղրէասի մտղան գ. Աձ1ձ ձևից փոխս,, 
ռեալ, որի հինն է *1է31Տ1< և այս էլ 
փոխ առն ալ սեմականից, հմմտ. արամ 
ասոր. 1<Ձր1<Ձ <ր քաղաք», փիւնիկ. 

"1*0 1<քՅ–Ձ1<հ «աւան», թալմ. «ան– 

պարիսպ քաղաք », ասուր. 1<ւր ճ Ա (իմա* 
ասուր. կամ 

ք ք ^՜1\1 ^ւ-ւր-ՃԱ, որ 
նշանակում է «ամրոլթիձ, բերդ, ամ¬ 
րոց» ը*տ ՏէրՁՏտաՁ16ր, ^1բհՋհ. Vշ^շ. 

553, ՕօԱէշտօհ, ծտտ. Ւ1ոճահ. 353)։ 
ԲՁ-էրսհՁոյր Տյ\ 2, 175 և Բշճշրտշո, Հայ. 

ղր. լեզ. 91 քաղել բալից, 1^©Ա1©է ։ 
Ցուշարձան 211 ծագումը սձնծանօթ է 
համարում։ 1ՀՁՐՏէ, Ցուշարձան 405 սու¬ 
մեր. 1<ձ1 «քաղաք»։ Մառ 1) 587^&1 
էջ 19—20 Հաբեթական բառ, որի հետ 
նոյն են Կարս, Գաււնի, կարկին, գիրկ 
ևն. 2) 330 1924, 187 յգ. ք ալ բառի, 

որ է սումեր. 1 <ջ1 «բարի ոգի», 3) 380 
1925, 670 ետրուսկ. ՋՐՁր օ Հգիւղ» բառն 
է։ ՕՅէւր, Յէրշ. տւԽօճ. 53 բաակ. սրւ 

V քաղաք», ասուր. ջ1ա, սումեր. ԱքԱ 
(ր քաղաք»։ Պատահական նմանութիւն 
ունի պրս. 1<Ձ1ն1< «դաշտ»։ 

ԳԻՌ. — Ագշ. Ախց. Ակն. Երև. Խրբ. Կր. 
Հմշ. Մրղ. ննխ. Շմ. Ռ. Սեր. Սշմ. Սչ. ձղ. 
Տփ. քաղաք (բայց Տփ. քախկումը, քաիւկը– 
ցի), Ասլ. քաղաք, քաղա*, Ալշ. Մշ. քաղակ, 
Մկ. Վն. ք^աղաք 1 , Տիգ. քաղաք, Հճ. քաղօք, 
Զթ. քաղօք, քաղոք , Սվեդ. ք , րողյււք : 

ՓՈԽ. — Վրաց. քալաքի <ր քաղաք», 

^ճոր։^Յրոծօ քա լաք որա «վաճառանոց», 8<ո^– 
մոքալաքե «քաղաքացի», 3*2^3^06° 

քալաքպետի «քաղաքապետ», 
նաքալաքեվի կամ նա քա լա քարի 

«հին քաղաքի աւևրակ», թուշ. քալիք 

մոքալքով «քաղաքացի», 
օսս. 1 հ 4 զ1 ձ1 < ։ , մինպր. քալաքի, ափ– 

խազ. Ավան. ինգ. քա լա ք «քաղաք» ևն։ 

*^Ա^ԱՆ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց ա– 
ռանց վկայութեան) «մի տեսակ բուսական 
խէմ, &ջ1ԵջՈԱ1Ո* Խ լ. 34. Սիրաք իդ. 21. 


^ք""* և Վրդն. ւպ. յետնաբար գրուած ըստ 
լտ. գաղրան, գաղյոսնոս։ 

= 3ն. /օյ^Օ-էր, «քա՛ղբա՛ն, Ասոր իքին յա. 
տակ կծու մի խէժյ>, որ փոխւսոե\տլ է \սե– 
մականից, հմմտ. ևրր. ,–|^ ( –| X^1^,ևե5^ՈՁ, 
ասոր. X01^)^Ո^է^ (801Տ309 1048). 

֊նոյնից նաև արար. յՍև. յս1Եճ Ո , վրաց. 

քալթանա, չտ. ՏՅ|եՅՈԱՈ1 ևն, բո¬ 
լորն էլ նոյն նշ - Հիւբշ. 387, 

ՀՀԲ գալրանռս «է բառ եբրայական յ»> 
լիշ ոլ մ է ևրր. ձևը՝ առանց ծա գա֊ 
մը ցոյց տալու, Տէրվ. Ճ1է3րա. 69 և 
Հիւնք. յունարէնից, 

ՔԱՂՈԱՆՈՎԹ «դատաստան ըստ բալա կա– 
նոլթնանտ. ոճն ի միայն Բառ. երեմ, էջ 327, 

փ ՔԱԼԳԵԱՅ, ի հլ. (ասւոսմ է նաև քաղդէ) 
«հմայող, գուշակ յ> ՍԳր. Եւս. քր. Վեցօր. 
150. Եփր. նին. 115. Վրդն. գան. յեէոին 
գրիչներից գրուած հյց. քաղդէո Եփր. մն. էշ 
490. որից քաւլգէութիւն «աստեղադէտոլ– 
քիմճ, հմայոլթիմ,Տ Ռսկ. յհ. Բ. 17. Բուղ. 
քաղւյէացի «գուշակող մողտ Կոչ. քաղդէական 
Ելս. քր. Փիլ. քաղդէաղանդ Փիլ. իմ աստ. 
հմմտ. նաև քաւղէայ։ 

= Ասոր. Հ>ւ2 \Յւ\ձ՚Տւ՝^՚Տւ «մոգ, ՚աստղա– 
հմայ», XՁ1^1Ձ)^1ք^Ձ «մոգոլթիլն, կախարդու- 
թիլն», որ ւև յն. «աստղաբաշխ, 

աստղահմայ», Ա 1 ձայնը Վերածելով §՝ երր. 
0^*1©^ 1<ՁՏք17րՈ «աստղահմայ»։ Բոլորն էլ 
ծագում են Բաղդէացոց ազգի յատուկ անոլ– 
նի& և իրենց առաջին նշանակ ութ ի ւնն է 
«քաղդէացի»։ Այս ազ կԼ էր ք որ աստղա . 
բաշխ ութ եան և մոգոլթեան հիմնադիրն ե– 
ղալ և մինչև վերջն էլ ,այդ գիտութեանց ու– 
մնաց, յոյներն անգամ աս տղաբաշ– 
խ ութ եան գիտոլթիլնը նրանցից սովորեցին 
և «յունաց բոլոր գուշակները, հմայողները և 
մարգարէները կամ Եփրատի ափերից էին 
գալիս և կամ քաղդէական հին սրբավայրե¬ 
րում .սովորած էին համարւում. քաղդէացի 
բառը կախարդի հոմանիշ դարձալ» ք^ՁՏ– 

բշրօ, ՒՅտէ. ճոշ. (1օտ բ6սբ16տ ճշ Ր ՕոշոՀ 
էջ 774)։ — Հիւրջ . 318։ 

ՆՀԲ հանում է Բաղդէացոց ազգի ա– 
նունից, ^Ճ116ր է 1(սհոտ. ս. Տօհ16ւշհ. 
Յէրշ. 3, 84 սանս. ՏՁՅր, զնդ. XVՁ^^ՈՋ 



«լոյս, պերՀութիւն», օրից և յԱՏ«, 26Ո- 
ճտբ. 90 զնդ. «արւև»1 ձևի տակ 

կասկածով։ Լ&ք. ^Ո71. ՏէսԺ. § 2328 

արամ. ձևից։ 

ՔԱՂԷ8 «հիացումն կամ զօրութիւն». ու նի 
միայն Բառ. երեմ, էջ 327։ 

ՔԱՂ0*ԱՈՍԵԼ «համատիրել» անի միայն 
Բառ. երեմ. էջ 327։ 

ՔՍ/Լ1*ՆԱՏ է ի-^ա հլ. «թլուատ, թոթով» 
Փիլ, լիլս, 172, որից քաղթնասաւթիւն *թըլ֊ 
ւատութիւն» Ոսկ, մ, ա, 17։ 

ՆՀԲ «որպէս թէ շրթնատ, լեզուատ»։ 
Տէրվ. ճւէշրրո. 18 քերել, քերթել, քարց, 
յն, լտ, շսրէստ, պրս. 1<81է8 

Ծթլա ատ, կակազն բառերի հետ։ (Վեր¬ 
ջին ձևը շատ յարմար պիտի վինէր, 
բայց առանց մեկնութեան է մնում հա– 
յերէնի –նատ մասը)։ Հիւնք. պբս՝. 1 <ձ11ձ 
+ հյ, ֊ատ։ 

ՔԱՂԻՐԹ, ի-ա հլ. & Արևասունների ստա¬ 
մոքսը» ՍԳր, Վեցօր, 192 (գրուած է նաև 
քաղիրդ Վստկ, 189, քաւլերթ Տաթև, ձմ, կգ), 
որից քաղրթեղ ծ փորը ուռած» Անյ, պորփ, 
յաււաշաքաւլերթ, յաււաչսւքաղերթաթիւն Անյ, 
պորփ, նոր գրականում կայ միայն քաղիրթ 
ձևը։ 

Տէըվ. իձէտւրա. 78 յն. X 0 ^, X օ) ՝ ^^0 Հ 

«փորոտիք», լտ, հՄՋյ Ւ1է11& <ր փորոտիք» 
բառերի հետ՝ –իրթ մատնիկո\վ։ Հիւնք, 
գեղարդն բառից։ Պատահական ՚նմա– 
նութիճն ունի լիթ, Տ1<ւ1 ՁՈճւՏ ախ ոգի ապ– 
խըտած փորլից»։ 

ԳԻՌ.–Զթ• ^ղըյդ 1 » քաղըրդ 1 , ՀՀ, քա– 
ղհյթ։ 

*ՔԱՂ^ԱՆԹՈ8 «ժանգառ» Գաղփան,։ 

= Ցն. ՝/օճ*0Լ՝> 0օ7, որ է <րՇՕԱթ6րՕՏ6 կամ 
տս1ք3էշ ձշ ՇԱ^ՐՔ, պղնձի ծծմբատ», բա¬ 
ռացի նշանակում է «ծաղիկ պղնձոյ»։ 

Ուղիղ մեկնեց Նորայր ՀԱ 1926, էջ 
67։ 

փ ՔԱՂ^ՈԼԻՈԱՆՈՆ «մի տեսակ մետաղ», 
նորագիլտ բառ, որ երկու անգամ գործած- 
ուած է նորագիլտ Ցայտ, ա. 15 և բ, 18 .— 
երկու անգամ էլ Իրեն. հերձ. 74, առաջին¬ 
ները աղաւաղեսպ աղիղիբանու, արկողի բանի 
ձևերով, որոնց դէմ նոր թարգմ անութիւնը 


ունի պղինձ ծխեալ. աւելի լալ են Իրեն, 
հերձ. 74 «Ել ոտք նորա նմանք քաղկեալիբա– 
նանու իբրև ի հնոցի ջեռուցեալ... որպէս 
ղքաղկալիյաւնաւքըն իբր ի հնոցի ջեռուցե– 
ալ»։ 

= 8ն. անծանօթ մի մետաղ, 

թերևս «ոսկեպղինձ», որ գործածուած է 
միայն երկու տեղ այն է Ցայտ. ա. 15 ՝և ր. 

18.- Տօբհօշ16Տ 1159 մեկնում է «մի տե¬ 
սակ ելեկտրոն, սաթ»։ 

Բառիս վրայ առաջին անգամ խօսել 
է Կոնիբիր, Ցայտնութեան դրոց հրա– 
տ արա կութ եան մ էջ (Լոնդոն 1907), որ 
սակայն արկողիբանի սխալ ընթեր- 
ցուածը համարում է լտ. ՅԱՈՇհՁ1Շ0 
ԱԵՅՈ1 ձևից։ Ուղիղ մեկնութիւնը տուաւ 
3։. Մուրատ, Ցայտ. յովհ. էջ 104. նոյ - 
նը նաև Վարդանեան ՀԱ 1910, 306։ 

♦ՔԱՂԿՈՍ «մի տեսակ չափ կամ գրամ է» 
Շիր. 27։ 

= Ցն. «պղնձէ մի դրամ»։ — Հիւրշ. 

388։ 

Ուղիղ մեկնեց նաև 8րՕՇ1<61րՈ. Ուս. 
փոխ. բառից 114։ 

Քադկա տե՜ս Լեպիդովքաղկոս։ 

ՔՍ/ԼՄՆ «ասպուրի հունդ» Բժշ. ունի 

միայն ՀԲուտ. § 3127։ ա 

—ՔԱՂՈՑ «հայկական տոմարի հինգե¬ 
րորդ ամիսը, որ համապատասխանում է 
ըստ անշարժ տոմարի ճ դեկտ. 9 — յունվ. 7» 
Եփր. համար, էջ 19, Եղիշ. Մամիկ. Ասող.։ 

= Կազմ ուած է քաղ «անասնոց խառնք» 
բառից, որ տարբեր չէ քաղ «նոխազ, արու 
այծ» բառից, ըստ այսմ քաղոց նշանակում 
է «անամնոց խառնից ամիսը» (տե՜ս վերը 
քաղ)։ — ԱՀ. 

Հներից Վանակ, տարեմ, հ՛անում է 
քաղ «այծ» կամ քաղել բառից. «զի 
արձակի խոյն (–այս է քաղն) ի հօտն 
և քաղի հարաւու ջերմոլթիւն»։ Տաթև. 
. հարց. 200 «զի արձակի խո/ն ի հօտն... 
այլ և քաղի ժամք և մասունքն, զի քա¬ 
ղոցի տասն ձմ ևոնամ ուտ է», իսկ 
Տաթև. ձմ. ա քննելով բառիս ծա դումը՝ 
գրում է. «Բաղոց ՝ զքննութիւն հօր և 
որդւոյ \և հոգւոյն սրբոյ ասէ ընդ մի– 








մևանս՝ առ ի սաեղծանել զմարդն ըստ 
պատկերի», սրանից հետևում է թէ քա¬ 
ղել թառով հասկանում է «իրար հետ 
խորհրդակցիդ,–. Քաղել <ր արտի պտու¬ 
ղը հալաքեդ բայից են հանում 8րՕՏ– 

տտէ, մձտ. 1832, 530. Օս13սրւ6ր, Օհրօո. 
^րա. էւ 12, Պատկ. 0 Ո3383Ո. &թ68». 
Յթ«. ԱՏՇՈԱՕՕն, էջ 40 (հմմտ. վրաց. 
մկիսա և սթմւլիսա՝ եօթներորդ և սսսս֊ 
ներորդ ամիսները), Տէրվիշ. Նախալ . 
111, Ալիշան ճ ձին հալ. էջ 141, Պաս֊ 
մաճևան՝ Բազմ. 1897, էջ 339։ Բայց 
քաղոց ամիսը հնադո/ն շրջանին իրօք 
քաղելու ժամանակին համապատասխա¬ 
նո՞ւմ էր ւ Աճառ . Բազմ. 1897, էջ 394 
քաղոցը ձմեռնային ամիս համարե¬ 
լով արմատը դնում է քաղ «սառ, 
ցուրտ» և կցում է հյ. աաւն, լտ . 
Տ61ս են հոմանի շներին։ (Անհիմն, 
որովհետև սառն բառի նախաձևն է 
հնխ. 1 Հձ ր–, իսկ լտ, ջր©1ս ևն<Հհնխ. 
2 ^1–, որ և տալիս է հյ, կաղաւել. ոչ 
ւմի կերպով չի կարելի ստանալ սրան¬ 
ցից քաղ ձևր)ւ Խալկոնց, Բիլր. 1893 
^ 4 քաղ «այծ» բառից . իբրև այծեղջիլր 
համաստևղութեան անունով ւ Ցակոբե- 
ան, Բանաս. 1901, 39 եբր. |ատ107 ամ¬ 
սանունից (որի վրայ ընդարձակ տե՜ս 

քասղև)։ Հ. Ք. 3. (ՀԱ 1901, 238 ծան.) 
հանում է քաղել բայից. օրինակ ունե¬ 
նալով ժողովրդական քաղոց «քաղ ա– 
նելու ժամանակը» բառը, որ համապա¬ 
տասխանում է Աստուածածնի տօնին, 
ինշպէս ունի նաև Ասող. Գ. 27։–Բա- 
ոիս ,վրայ առսձնձին քննութիւն ունի Ա– 
ճառ. Հայ. նոր բառեր հին մատեն. Բ. 
էջ 279 — 283, ուր քաղոց բառի դոր– 
ծածութիւնը ՝ հայկական տոմարի հիմ– 
ն արկ ութե ան հետ միասին ՝ հանւում է 
9. է. 100 թիւըւ (Սխալ է այս թիւը, 
ըստ որում մարտը խառնից ամիսը չէ, 
այլ ծնունդների. ըստ այս մ պէտք է 
փոփոխել թուականը)։ 

•^Ս/ԼՐԱՅ կամ <ր խեցեղէն ւվնակ, 

չանախ» Բժշ.ւ 

- Անշուշտ օտար է, բայց անծանօթ է 

35—2045 


մայր ձևը, որից փոխառեալ են նաև կա– 
պագովկ. յն. «բտ-լտ* 

«հողէ խոր աման» ^քՀՕրօԱմէՏ, IV. ՕԱք. 

39),֊.Աճ. ՚ 

ԳԻՌ — Խաշ. քաղրա, Երև. քԷրԼղան, Ախց. 
քարղան։ 

+ *ԱՂ8, ո, ի հլ. «անօթոլթխն» Բ. կոր. 
ժա. 27. Ես. թ. 20. Ոսկ. յ տ թ փ . ա ն 0 թի ա 
եպիփ. ծն. Պամ. յյտ. Ներս. 76 (քաղց, և 
ծարալի ևմք). ճաոընտ. որից քաղցնուլ 
«անօթևնադ ՍԳր. քաղցենալ Փիլիս,. դ . 
12. Ե փ ր. փիլի պ. 163. Մձբ. քադցա նալ 
եւս. պամ. քաղցութիւն Եփր. համար. 42. 
քաղցհլայտար Եփր. համար. 227. քաղցա– 
կան Ադաթ, քաղցհցացանել Եփր. ասաց. 
Նիկոմ. (Յոլջարձան 206), ընչաքաղց Ա. 
գաթ. ևն։ 

= Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. Տց1ձ–տ1է Հ – ձևից, որ 
կազմ ուած է հնխ. Տ լ|©1– արմատից՝ ձ .և տէՀ 
աճականներով, Մեր բառի հետ առաջին 
հերթին համեմատելի են հհիւս. ՏV^1^3 
«քաղցիդ, ՏսԱր «քաղց», շվեդ. Տ րՋ1էՅ և 

դան. տս1է6 «քաղցն ուլ», որոնք ծագում են 
գերմ. Տ1յ®1է <Հհնխ. Տց 6 1–(1– արմատից, Այս 
արմատի բուն իմաստն է «նքողիլ, քաղցից 
նւաղիդ, ինչս, էս ցոյց են տալիս հհիւս. 

«մեռնիդ, անգսք. Տ«61էՅՈ և դոթ. 
Տ^Ա՚ՅՈ «մեռնիդ, հրդ, Տա€123Ո «ր այրել», 
անդլ. Տ^®1է6ր «տաքից ուշքը գնալ», ՏԱ1էք^ 
«կիզիչ տաք», Բոլորի պարզականն է հնխ. 
Տ։յ©1֊ «այրել, խանձել», որից յա ռաջան ում 
են դերմ. ՏՇքա616Ո, մգ. ՏՀ^ՃՈ, հրգ. Տա1– 
1|20Ո Չայրել, խանձել», անգսք, Տ՝^61տՈ 
ր կամաց կամաց այրիդ, լիթ. Տ՝\ք11Ա «խան– 
ձիլ». լեթթ. տա61– «խանձել», յն. տԾ.ղ 
«արևի տաքոլթիմւը», «արեգակ» 

հօրոյր 2, 531—2)։ 

Տօէէւշհ. 201^10 1850, 363 և ճոՇՅ 
81, 351 սանս. 1<Յտ1<ՏՅ։ Տէրվիշ. յ\|– 
էՅրա. 40 դոթ. լյրտձստ «քաղց», հսլ. 

րյ1Ձ/ա «քաղց» ձևերի հետ։ Նոյն, նա - 
խալ. 79 թերևս հնխ. ^ՅրԺհ կամ ցհտրժհ 

«ցանկալ» արմատից. հմմտ. սանս . 
^Ձրճհ, հսլ . ժլըդաաի, դոթ. շր^Ժստ 
«քաղց» և հյ. ժլաա։ Հիլնք. աղց րա– 

ոիցւ ^Ա 110 ք ^21^ 9, 381 զնդ. 


Տ4ճ 


ա 




պրս. *01*ԺցՈ € ուտ ել» + տԱ'3 մաւ/նի֊ 
կովւ Մերժում է Հ/ր^շ՛ 502։ ^461.116է 

^ՏԼ 10, 270 համեմատում է լիթ. 
Ա 11<է1, հսլ. &1ԽԱ, 18ևՅէւ Հքաղցնուլ.» 
բառերի հետ. Ցիշում է Հիւբշ. II 7 իւ11ն. 
10, 49 1 ԲօԺ6րՏ6Ո, Հայ. դր. լեզ, 151 
առաջարկեց նախ վերի մեկնութիմւը, 
որ ւ աԼեշի է հաստատում Լւճ6ո, ճւ*Ո1. 

Տէս(1. 99՝ մերժելով ^6Ա16է–/ր մեկն ու֊ 

թիւելո (Այժմ նոյնը կրկնում են Բճէշր– 

տտօո, /VI*. ս. Խտ. Տէսճ. 45 և Բօ1<օրո^ 

2, 532)։ ւ^Յրտէ, Յուշսսրձան 423 թթր, 
1<ՅՏ1 *քապց»։ Մառ 380 1925, էջ 799 
ռուս, րօյւօյզ «քաղց *։— Բ6է<5րտտօո, 
^ր. ս. Խա. Տէսճ. 45 թէև ընդունում է 

վերի մեկնութիմնը, բ այց առաջարկում 
է նաև (բխելով €չոր» իմաստից) լեթթ. 
1< 31Տ է Ս, ե31տէ, 1<Ձ1էս «չորացնել*, 1<ց1– 
ԺյՈՏ <ր նիհար, Վտիտ», մբգ. հ©1 *յոգ֊ 
նած », նբգ . հ61Աքյ «ծարաւից պապա֊ 
կած» ևն ւ 

ԳԻՌ.–Ննխ. քախցընալ, Տւի. քա^խցիլ, 
Երև. Մրղ. Սլմ. Տփ. քախցած, Աչ. քաիւցաձ, 
Մկ. Քաղցած, Տիգ. քըիւցրոձ, Սվեդ. ք^րոխ– 
ցուձ։ 

+ ՔԱՂ8ԿԵՂ < րկերցաւ, խպխեցգեսրնի հի֊ 
լանդութիւնը» Բ. տիմ. բ. 17. Եւիր. ր. տիմ. 
252. Նար. ւրորքիւն» Ղևտ. իա. 20. դրուած 
է նաև քարցկհղ, քարծկեդ, քաղցրկեղ, ո֊ 
րոնց մէջ առաջին ղ ձայնը յառաջացած է 
երկրորդի տ արանմ անութևամբ ։— Քարծկեդ 
ձևն ունի յաւտկապէս Գաղիան. որ և \մեկ֊ 
նամ է ձկերիհն», այն է յն. տմի տե֊ 

սակ քաղցկեղ»։ 

= Բ ա րդուած է քաղց և կեղ բառերից, 
ճիշտ ինշպէս գւո. կերցաւ հոմանիշը կամ 
վրաց. 83^8ցէաօ մնամելի «քաղցկեղ» <Հ 
նամա «ուտել» բայից։ 

Քաղցկեղ բառը ուղիղ մեկնեց նախ 
Վ ար դան Ցանանևան, Զեռբածութ. 1671, 
էջ 342, յևտոյ ՀՀԲ, Աւետիքեան, Մեկն, 
թղ. պօղ. Գ. 571, ՆՀԲ. Տէրվ. /VI131*111. 

39 և վերջին անգամ ^46ւ116է ^4ՏԼ 18, 
251։—Ւսկ քարծկեղ, որ ըստ ՆՀԲ է 
« քաղցկեղդ, ՀԲուս. § 628 \և § 3170 հա֊ 
մ արում է Մղեր իոն բոյսը». մխալ հաս֊ 


կանալով Գաղիանոսի կերիոնը (տե՞ս 
Նորայր ՀԱ 1921, 612)։ 

ՔԱՂՑՐ (–ցա, –ցա՝նք, –ցունց, –ցաք. 
յետին են –ցրի, –ցաի, - ցրանք) * անուշ, 
համեղ» ՍԳր. բառս տալիս է հարիւրի չափ 
ածանցներ, որոնց մէջ ներկայանում է եր - 
կու ձևով. 1. քաղցր, ինչ. քաղցրանալ ՍԳր. 
քաղցրացուցանհլ ՍԳր. Եզն. Ագաթ, քաղց¬ 
րանան Կոչ. Եւագր. քաղցրալից Ոսկ. մ. գ. 
17. քաղցրոաոյց Կորիւն. Ագաթ, քաղցրաա 
Եփր. ասաց. Նիկ. (Ցուշարձան 206). — 2. 
քաղց–, ինչ. քաղցու օ րնորաքամ գինի, շիրա» 
Յոբ. լբ. 19. քաղցուալից Գծ. բ. 13. քաղցա– 
ենի « քաղցր պտուղ տուող (ծառ)» Վեցօր. 
99. Մծբ. ևն։ Նոր բառեր են քաղցրայայր, 
քաղցրադաշնակ, քաղցրալեզու, քաղցրօղի 
ևն։ 

= Այս գաղափարի համար հնդևրոպական 
լեզուները ներկայացնում են երեք տարրեր 
բառ, որոնք են. *) հնխ. Ճ|1<Ա–9 ո քի ժա֊ 
ռանգն եք։ն են յն. 1 քհյ*ձՀ և ջտ. ժս1օւտ 
<ր քաղցր». 2 ) հնխ. ՏԱՅճ–, որից ունինք 
մանս. տ^յՃՃ–, յն. դ ր ՚ր • ձՏճտ, լա. ՏԱՅ– 

\ք1Տ (< փ ՏԱՁ(1Ս1տ), հսաքս. Տ^օէւ, հբգ. 
ՏԱ021, անգսք. Տ^ճէօ, հհիւս• Տօե*, գոթ 
տսէտ, գերմ. ՏԱՏՏ, անգլ. Տ^60է, հոլլ . 200է 
<ր քաղցր». Տ ) հնխ. Տ31Ժս–, որից յառաջանում 

Տ* 

են միայն լիթ. Տ31մսՏ, լեթթ. Տ31ճտ, հսլ. 
տ13ճս1<ն, լեհ. տ1օժԱւ, ուկր. տօէճճԱյրյ, ռոլս • 

Շյ13/ԱԱ& «քաղցր»։ Սրանցից երեքն էլ մօ֊ 
տևնում են մեր բառին, բայց ո՞չ մէկը չի 
ծածկում ՛նրան, որ ըստ ձևի պահանջում է 
հնխ. Տ1 ֊Տ1<–ր Այս պատճառալ էլ զանազան 
քննիչներ վերի ձևերը զանազան փոփոխու֊ 
թե անց ենթարկելով՝ ուզում են հասցնել 
նրան։ Այս փորձերի մասին տ՛ե՞ս տակը։ 
Երրորդ խմբի Տ31Ճա– ձևը յառաջանում է 
հնխ. Տյ1Ճ– «աղ» բառից (ինչպէս հյ. աղ 
և աղա), որ տալիս է հյ. աղ, աղա, \և հետ֊ 
ևարար գործ չանի քաղցր բառի կազմ ու֊ 
թեան հետ։ 

ՆՀԲ քաղց բառից (յոր լինի քաղց֊ 
նուլ իբր յախորժահամ)։ ^451161* 

38, 581, նաև 40, 4 և 41, 12, 1ՀսեՈՏ Ս. 
Տօհ1. 8էրշ. 8, 84 ևն կցում է սանս. 
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Տ\ճձս է1 իթ. Տ731ձս Տ , յն. \ հսլ. 

Տ1Ձճն1<Լ1, ղնդ XV2Տէ^Յ ևն հոմանիշ¬ 
ներ ի հետ։ ԼՀՀ. 0 6Տ . յ\եհոճ. 31 հմմտ. 
զնդ, ^Հ^ՋրՉյւ^էՁ «քաղցրակեր»։ Պատկ. 
14 30/16^» և Տէրվ. յ\1էՁՈ71. 65, Նախալ. 
Ո5 ՏVՁմս ընտանիքի հևտ։–Հի Լբշ . 
>\ՈՈ. Տէսճ. § 287 քննում է զնդ . XVՅ-' 

ր02֊1*ՏէՁ ձևը, որ մ եկնւում է € արմ ալ 
(պ հ Լ • ԲրԳ^*)» սննդառատ (0ՁՈՈ6Տէ6– 
էշր), համ եղա գոյն ((^ՃՈՇՐ,). ր այց 
սրա դէմ սպասելի էր հյ. *քաղձր կամ 
♦քաղծր։ Տէրվ. Պատկեր 1891, էջ 
381—4 հնխ. Տ՚Տ^ձԺա ձևից։ Հիլնք, քա– 

ցախ բառից։ /^սԱտՐ ՝Կ/21Հի\ 1895, 381 

պր**. Օյս.յ1^> XV31^(^ՅՈ, հպր ա. ս\^3ր– 
Ժա, պրս ա XVII *համեղ» բառի հետ։ 
Հիւրշ. 502 մերժում է թէ* զնդ. XV3^^2- 

ւ5էՅ «ր համեղադոյն» փ թէ՜ պրս. XVII 
ձևերը։ Այստեղ յիշատա կլում է նաև 
83րէհօ1օրոՑ6֊/ր մէկ անձնական կար֊ 
ծիքը, որով քաղցր <Հհնխ. ՏV]I<'հս- 
իբր երկրորդ ձև ղնդ. ՚^ՅրՅշԱ– <Հհնխ. 
ՏV|ջ'հս- բառի դէմ։ Բշճ^ՐՏԸՈ, Հայ. 
դր • լեզ . 151 քաղց բառի հետ։ Տշե6ք– 
էշ\օ Ա/Աշ 88 28, 290 լտ. Ճս1շւտ ձևի 

հետ ճ իբր հնխ. 01ա1 ^\\~(յիշում է ^31^6 
246, շատ կասկածելի է համարում 
ՏօւՏՅՇղ 151 ծան», չի ընդունում Բօ– 
հօրոյր 1, 816)։ ԲՅէրսհՅՈ>ր ՀԱ 1908, 
154 յն. ՀՕէճԽ, լտ. 0310, հբդ ա հ310Ո, 

գերմ. –հօ16Ո բառերի հետ ճ իբր « հրա¬ 
լի ր ական*։ Բօէշրտտօո, Խ. ս. ճրրո. 
Տէսճ. 46 չի ընդունում ՏօՒ16քէ61օաէ2֊^ 
առաջարկս։ ծ ^ԱՕ^Ա– նախաձևը որ 
պիտի տար հյ. *կղս–, և նրա փոխա֊ 
րէն դնում է ^Ժյ^-Տ-^Ա–, որ հենց նա֊ 
խալեզւում շրջուած դարձած էր *1(1ճ–Տ– 
յ< Հ Ա–, որից էլ քաղցր։ 0§Ար, 8էրշ. յ1յ– 
1*0(1. 45 րասկ. ^Ձ1է2 «աղ» բառի հետ է 
կցում։ 

ԳՒՌա—Երևա Ղրբ. Մ րղ. Շմ. Ալ մ. Տ։ի. 
քախցր, Տիդ. քախցր, Մշ. քաղծր, Ալշ. քախ– 
ձըր, Մկ. Վն. ք ք ախցր, Աչ. քախցրը, քրախցը, 
Զղ. քււխցր, Զթ* քօ Հ խցրը, քո՜խցրը, Ագլ. 
քախցր, Սվեդ. քիւխցր, Հճ. քոխց, քօցխ, 
Խրբ. քարս, 0. քաոս (հաղորդեց Ցովհ . Մա֊ 


ա 

նուէլեան) - Խտջ. քաիւցոլ էշիրա».-նոր 

րաոեր են քաղցրփայա, քաղցրիլ, քաղցր,ո– 
իլ, քաղցրսս1հղց (քաղց-մաղց), քաղցրա¬ 
խում, քաղցրակողինձ, քաղցրաշէն, քաղցրէ- 
ղէ։*։ 

+ ։ ԱՂՔԱՂԵԼ «ցրուել». ունի միայն Բո. ե֊ 
րեմ. էջ 327։ 

+ ՔԱՍ՝ * քամուց, քամուածք» Վստկ. «հհ֊ 
ղեղյ, մնացորդը» Տաթև. ամ. 250. որից 
քամել «հեղուկը ճմռելով դուրս հոսեցնել» 
ՍԳր. Եզն. «ծծել, մինչև յատակը կամ ցմը– 
րոլր խմել» ՍԳր. Վեցօր. քամաք, քամաաձ 
Արծր. Վրդն. ել. Բրս. մրկ. տրիւնաքամ 
Վրդն. լաս. համա քամսւած Մագ. նաև փխր. 
թերաքամ «կիսովին րացոլած (սուր, թուր, 
դուռ ևն)» Ոսկ. և Երգն. մաթ. 367. թերա– 
քամեալ <ր կիսովին պաաևանի մէջ մտցրած 
(սուր)» Բ. թգ. ի. 8,-Հսա իս ալս նոյն 
բառն է քամի ոգեա», որ մէկ անգամ զոր. 
ծա ծ ել է Խորենացոլ աշխ. հրտր. Սոլքր. 30. 
*Ել ամենայն քամի լերանց Հայոց ի Դկլաթ 
իջանէ», Հիսբշման, Հին Հայոց տեղւոյ ա– 
նունները ՀԱ 1905 , 123 ա, ծան. 3 (արտ ա– 
տ, Գ * 160) բառը գտնում է յիշոլած Սի– 

ս*սկան, էջ 4 , տող 15 և համարում է ան¬ 
ծանոթ ձև։ Անշուշտ նոյն է վևրոյիշեալ 
քամ «ր հեղեղի մնացորդը» Տաթև. ամ. 250 
րտոի հետ և նշանակում է «լեռն երի ջրային 
քամ ուածքը»։ 

= Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. զւյ1– «ճմռել, սեղ¬ 
մել, խցկել, արդիլել» արմատից, որի մա¬ 
ռան գներից յիշատակելի են լիթ. 1օՈ1ԱօԱ 
«ր ճմռել, խցկել», լեթթ. |<31ՈԱօէ «չարչա. 
րել, տանջել», չիթ. 1 < 6 Ո 13 ս, 1<1աՅԱ և լեթթ. 
Ա՜օատս, 1<՜|՚ատէ «խցկել, ճխ տել». մի լա ա֊ 
լելի հեռաւոր ձևերի յիշատակութիւևը տե՜ս 
Բօ1<ՕրՈ7 1, 388 հնխ. (|0րՈ– «ճմռել, ար գի լել» 
արմատի տակ։ — Հյ. թերաքամ բառի երկ - 
րորդ մասը յատկապէս այս վերջին նշանս։֊ 
կութիւնից է բղխում« ապա թէ ոչ «ջուրը քա֊ 
մ ել» և «թուրը պատեանը խցկել» իրարից 
բխող գաղափարներ չեն։ 

ՆՀԲ թերաքամ բառի վերջին մասը 
կցում է պրս. 1<ՅՈ1 «պակաս» բառին։ 
Տէրվ. ^ԱէՅրՈՆ 66 *և Նախալ. 110 սանս. 
ՏԱ «քամել, մղել», Տ373 «մզումն», 
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ՔէԱք 
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Տ01ՈՅ ահիւթ, քամի» թառերի հետ։ 

ՇՅՈ1Ո1, Տէ. 6էյրա. 227. յոմ*. քօյւօ– 

ահիւթ, և ՚ՀՕթթւ «խէժ» բառերի հետ։ 
Հիւնք. խմել բայից։ Տօհշքէ61օ\^ւէշ 88 

29, 46 տ^Ձարոտ = 9 ձ Ր Հ/ ՛ Տօհ^Ձաու 

«սպան դ » բառի հետ (յիշում են 8օ1– 

ՏՅՕզ 887 և Բօհօրո^ 2, 535 ու մեր - 
ժում)։ 1Հշրտէ, Ցուշարձ. 427 թթր. 

խա, 2սրո, 2սա «քամել», օսմ. ^սա– 
աշզ «ճմռել»։ Վերի մԽկնութիւնը տու - 
՝ալ ՐշէշրՏՏՕՈ 1Հ2 47, 284։ 

ԳԻՌ .— Ալշ. Հճ. Մշ. Ջղ • է//մ. Ծչ. քամել, 
Ախց. Երև Կր. Ննխ. Փհ. /7. 1/ձ/ւ. քամէլ, Սահ* 
քամէ՝լ, Վրբ» Մրղ. քամըէլ, 9՛»//. Զթ • 

6մ. 5ւ/ր. քամիլ, քԿսմել, ք*ամիլ, 

Ավեդ. ք յ րոմիլ, Հմղ. քօմուշ, ձ/ր/ւ. քմիլ, Տ/րգ. 
քմմէլ։ Ն/ւ/ւ բառեր են քամիչ, քամոց, քամ¬ 
ման, քամովի, քամուկ, քամուք, քամունք։ 

ՓՈԽ .— Ատն. թրքաց և թրքախօս յունաց 
բարբառով քամաք 01 մ զոլածք»։ 

ՔԱՄԱՋ «ազատքեղ կամ քարի կարոս, 
բ6էրՕՏէ1ասրՈյ Բժշ. ունի միայն ՀԲոլմ. 8 
3130, իբրև օտար րաո։ 

• 4* ՔԱՄԱԿ, ի-ա հլ. «թիկնամէջ, կռնակ, 
կռնակի ոսկոր» Ելա . պտմ. 646, Եփր. օրին. 
էջ 286. որից քամակաբհկ Փարպ. քամակա– 
կոտոր Փարպ. քամակակոր Ոսկ. հերռզ. 
կսրաքամակութիւն Գէ. ես։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. 1(3171– ձևից, հմմտ. 
լեթթ. Աշրատւտ, յպ . Աշայտշհւ, հպրուս. օշյր– 
աՕ^Տ «թիկունք, ուս»։ Բալթևան նախաձևն 
է ԴշաՅւտյշ–, Որի մէջ մասնիկը յայսէնի չէ 
թէ ո՜րն է. հայ ձևը կազմ ուած է –ակ մաս¬ 
նիկով. հմմտ. գանձակ և գանակ, նաև գւռ. 
կււնակ. նշանակողիեան ւիուիոխութեան հա¬ 
մար հմմտ. հյ. թեկն «կռնակ, ուս, թև», 
մէչք Ղրր • «կռնակ», թուշ «այտ», Պլ. «ծը– 
նօտ» ևն։ 

ՆՀԲ լծ. թրք. քէմիք «ոսկոր» և հյ. 
կմախ։ Տէրվ. 7ԱէՅՈՈ. 31 և Նաքսալ. 69 
սանս. 1<րՈՅՐ «կորանալ», զնդ. 1(81712– 
րշ–, հյ. կամար ևն ձևերի հետ ճ հնխ. 
1(3111, Տ 1(3171 «կորանալ» արմատից։ մսՏ– 
է1, Օւօէ. 1Հսրժ6 159 քրդ . Ճ8Ո1յ1(3 «յե– 

տոյք, յետոյքի Վրայ, ինկնել» և արար. 
X Ջ ք ք Ջ 1 Ուղիղ մեկնոլթիւնը տուալ 


ԱՃ6ո, ձրա. Տէսմ. 30։ ւՀտրտէ, Ցուշար– 
ձան 423 թթր. 1(6աս1( «ծոծրակ»։ Բ՝ի– 
րեաքեան, Արիահայ րռ. 370 պրս. 
1(0771յ1( «օգնութիւն» բառից։ 

ԳԻՌ. — Մրղ. քամակ, Երև. Մշ. Շմ. Տփ. 
քամագ, Վն. ք յ ամակ, Մկ. Րրոմակ, որոնք 
ունին «մ էջք, կռնակ» նշան ակութի ւնը, Սլմ. 
քամակ «ետևը», Ղք*ր» քա՜մակ «յետոյք, 
յետն», որ և ժողովրդական ստուգաբանու– 
թևամբ մեկնում են «քամու ակ» (8ՈԱՏ): 

ՔԱՄԱԿ «պատրաստ». ունի միայն Բռ. 
երեմ, էջ 327։ 

ՔԱՄԱԿԱՆ «մանկական», ունի միայն Բռ. 
երեմ. 327, որից ՓԲ յաւեչ. ենթադրում է 
*քամ «մանուկ» արմատը։ 

ՔԱՄԱՀԵԼ «արհամարհել, բանի տեղ շը– 
դնել» Ցոլդ. 8. Ոսկ. մ. ա. 9 և երր. որից 
քամահիչ Ոսկ. երր. քամանաւնք Ոսկ. երր. 
Փիլ. Պիտ. քամահաբար Փիլ. Խոր. անքա– 
մաճելի Բրս. սղ. պրուած նաև քամայել Շիր. 
8, քամահարել Երգն. մտթ. որից նոր դրա¬ 
կանում քամահրել։ 

ՆՀԲ «զքամակ դարձուցանել»։ Հիւնք. 
գամ, գա մա գի լա ևն ձևերից։ 

ԳՒՌ. — Հճ. քամայէլ «չարախօսել», որ 
կարող է գալ *քամարել նախաձևից։ 

♦ՔԱՄԱՓԻԹՈՍ «լեռնային պաղձ, խոռն» 
Վստկ. 123։ 

= Ցն. «գետնասարոյ, խոռն, 

ճանկխոտ, ֆր. 176, 176էէ6, լա. 3)111*3 \\Հ 
Լ կամ Ց)Ա§3 0ե1ճ Լ», որից փոխառևալ է 
նաև լտ. օհշաՅԸթւէ^Տ. մեր բառը անշուշտ 
արաբական տաՈաղա րձութեան վրայից է, 
որի համար էլ ունին ք փ, թ փխ. ւգ, ա/– 

Աճ. 

Վաստակոց գրոց հրատարակիչը դը– 

նում է լտ. Շ21ՈՅբհւէսՏ (7) 

ՔԱՄԻ «հողմ» Երդն. երկն. գ. Գնձ. «փո¬ 
րի փուք» Վստկ. «յօդացաւ» Առաք. պտմ. 
401. Տայս մ. յունիս 13. որից խորշ քամի 
«խորշակ» Ոսկիփ. քամել «քամիռվ հոսվել, 
երնել» Մագ. «փքուիլ, ուռիլ» Ելա. պտմ. ը. 
17. քամաաարած «քամուց տարոճած, ցան¬ 
ուցիր եղած» Անկ. դիրք հին կտ. 315 (տպ. 
քամաաարաց): 

Տէրվ. ձ1է&ՈՈ. 66 և Նախալ. 110 






540 


ՔԱՅ 


ՔԱՄ 


* սանս. ՏՕՈ13 * քամ ի շ ձևի հետ. հմմտ. 

սանս, տս •մղել», ՏՕՈ18 «հիլթը» = հյ. 
քա։1հլ։ ԲՅէրսհճո^ Տձ 2. 163 գերմ. 

տշհաւրոա&ո «լողալ», կխէր. օհա^քւտ 
•շարմիլ» ևն, ԼՍձո, յ\րա. Տէսմ. 124 

լիթ. ^2բՅՏ «շոմւլ», |<V^թ^ձ «փչել», 

յն. *։ււէ70Հ ածուխ» ևն բառերի հետ՝ 
հնխ. զ1,16թ– արմատից, իբր քամի < 
հնխ. զԱՋբ–րո1)օ։ (3իջում են կ տ ս կ ա ծո վ 

^Ձ1ճ0 807, ՏօւՏՁՇզ 408, Րօհօրոյր 1, 
380)։ ՇհՁրբօոէւտր 1Ր 25, 250 հբգ. 

տստգո, գերմ. ՏՁԱՏ6Ո, հսլ. Տ^ՏՏԱ 
«սուլել» բառերի հետ։ Պատահական նը– 
մանոլթիւն ունի վրաց. քարի «քա֊ 

մի*ւ \ 

ՀԻՌ Ագլ. Ալջ. Ախց. Գոր. Երև, Կր. Մշ. 

ննխ. Շմ. Ջղ• Սլմ. Սչ. Տփ. քամի, Տիգ. 
քամի, Վն. ք 4 ամի, Ղրբ– քա՜մըէ, Մրղ. քա¬ 
մը*, Մկ. ք*ամը* Հմշ. քօմի. — նոր բառեր են 
քամճար, անքամի, քամատար, քամաքաշ, 
քամքաշ, քամելի, քամախաոն, քամապ՛նչել, 
քամոտ, քամոտոփլ։ 

Քամի «գետ» տե՜ս վերր էջ 547։ 

ՔԱՄՈՍ «շոշափումն». ունի միայն Բո. 

երեմ, էջ 327 # 

•ՔԱՄՈԻՆ1 1 «շաման» Հին բժշ. ունի միայն 
ՀԲուս. § 3133։ 

= Արաբ.Օ յՀՀ՜ 1օՈ1ՈԱհ1 «չաման», որի 
վրայ աւելի րնդարձակ տե՜ս Տաման։ — Աճ. 

ՔԱ8ՌԱ8Ռ «նարտ ա խաղի ւվԷգ»Հ նորա ֊ 
գիւտ բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ գոր֊ 
ծած ուա ծ Տաթև. ամ. 232. «Սա տան այ զմեճ֊ 
չիսն և զշարաբխանէն է շ ինեալ. և որպէս 
յեկեղեցի Աստուծոյ սեղան սուրբ, նոյն֊ 
պէս սատանա յ ոճնի զնարտն. և որպէս եկե֊ 
ղեցւոյ մանկունք եղանակեն արուևստիլ 
կիտի որ գրած է (ձայԱագրութիւն), այս պէս 
սատանա յ ղնջան քայթայթին»։ 

ՔԱՅԼ (ի հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց վը֊ 
կայութեան) «քայլ» Օր. բ. 5. Երեմ. ժ. 5. 
Գծ. է. 5. Սերեր. «երկրաչափական մեծու֊ 
թիւն, ասպարէզի 150 րդ մասը կամ 6 ոտք 
= 36 մատ =* մղոնի 1050 րգ մասը» Խոր* 
աշխ. որից քայլել Ա. թգ. դ. 5. հիւանդա– 
քայլ Գ. մկ. դ. 5. մեծաքայլ Փիլ. յովն. քայ¬ 
լափոխ ութի ւն Պիտ. Գնձ. երազաքայլ էմբ. 


ս ղ՝ կ Ր կնաքայլ Տոմար, դիւրաքայլ ճաոընտ. 
քայլամոլոր, քայլերդ, ծանրաքայլ, դանդա¬ 
ղաքայլ, քայլաչափ (նոր բառեր), ռամիկ 
ղրլաթևտմր քալ, քալել Յայսմ.ւ 

՝*ԷբՀ՛ ծԱՅրա. 14 սանս. (քյր^Յ 

.դնացք» ։ քց ր «երթալ», էտ. Շյ1Ատ «ճամ– 

րայ»։ 1Հցրօ1ւէ16Տ, 1^.. 304*. 88, 176 կպ– 

դվկ. .վարել», յն. *տ).7)5 «վազք», 

1ա. ԸՇ1օր ,և սանս. 1<յ1 բառերի հետ։ 
Հիմրք. քիլ ղթիզ» բառից։ Տօհ6քէօ1օ^|1շ 

38 29, 47 հբդ. Տ^61Ա, լաս։. Տ0163 

» սանդալ, կօջիկ», տօԽտ «գարշապար» 
ևն բառերի հետ հնխ. ՏԱօ1– «կրունկ» 
արմատից (յիշոլմ է ^3^6 723, մեր - 
մ ում է ՐօԱօրՈյր 2, 532), Թիրեաքևան, 
Արի ահ այ բո. 110 պրս. ձձ 1<ցա «քայլ» 
բառից, Մ առ 380 5, 320 զնդ. 

^ՅՓրՅ, որ է քրց «երթալ» արմատից, 

Ղ ) 380 23, 352 (1916 թ.) վրաց. 

4»<<»»9ւ6օ քալամանի «տրեխ», իրր 
«քայլելու աման», ինլպէս կա յ գւռ. 
ոտնաման։ 3) 11ձՒ1 1917, 323 ավար. 
Տ Ձ 1Տ *ք ա յլ*։ որին ալե լացն ում է 14^ւՒ1 
1019, 407 վրաց գւալե «գնա՜»։ Բը– 
էտրտտօո, ձր. ս. ճրա. Տէսժ. էջ 105 լիթ. 

«ոտք», յն. «(ա «երթալ», * 1 ^յյւՅԱ 
«շարժիլ», լտ. Շ1՚Ը0 «շարժել», (ոէէ1Տ 
«արագ», կորն. |<6 «գնա՜» քառերի հետ 
հնխ. 1<Ձ՚1–, հ1– «երթալ, շարժիլ» ար - 

մատից։ 

ՀԻՌ. — Սչ. քալել, Ախց. Ակն. Ննխ. Պլ. 
Սեր. քալէլ, Ասլ. քալէ՝լ, Խրբ. քրպիլ, Ալշ. 
Հճ. Մշ. քէլել, Մրղ. քէլէլ, Վն. Րէլել, Ջթ– 

Մկ. քէյիլ, Սվեդ. քիլիլ «քայլել». —արմատն 
ունին Խրր. քքՈլք, Վն. քԱլք 1 . —նոր բառեր 
են. ք այ լա կան, քայլսյակաս, քայլան, ք այ¬ 
լակ, քայլաածք. — նկատելի են յատէլապէս 
քալուն սյահուն Ակն. «միշտ, շարունակ» 
(Իբր թէ ամէն քայլափոխին, հմմտ. տճկ. 
Տ1էԺւ1<յ6 «գնալով, հետզհետէ») և քէլէա 
«սակայն» (հմմտ. եկա տես որ, տճկ. շ01 
շօ16Աա 1<1 «սակայն»)։ 

ՔԱՅՌ (ի հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց վկա - 
յութեան) «պարանոցին կախելու մանե֊ 
ակ» Ցուդթ. ժ. 4. Նար. լգ. էջ 84. գրուած 
նաև քեաո Ոսկ. եփես. 894, պիտի լինէր 
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ՔԱՆ 


ՔԱՅ 


նաև *քառ ձևը, որոնցից քսւյռամաննակ 
էր մանեակ պարանոցին Ոսկ. եբր. 554, 556, 
քառամանյակ Եզեկ. Ժզ. 11, Երգ. դ. 9, 
Ովս. ր. 13, Ոսկ. եբր. 554, քհոհմենակ 
Ոսկ. եբր. (սխալ է քառապերնաթիւն Նար. 
լգ. 84, որ նշանակում է ՆՀԲ. տպադրեւսղր 
ունի քայռս պերնաթհան)։ 

Լծ. նար. լգ. քառ որ չորս ւ> բառից կար֊ 
ծելով մեկնում է «քաոամ անեակն 
վզսձնոց չորեքկուսին։ Նոյնպէս է Գէորգ 
դպիր է որ Բառ. երեմ. քալել. 563 մեկ֊ 
նամ է «զի է ի Լորից նիւթոց, այսինքն 
ոսկի, արծս/թ, ակն, մարգարիտն։ 
Տէրվ. /\.1էՁրա. 71 հալան արար ազգա¬ 
կան է հին դուս տ. 0^.5* 1(6ր6 Հա պարան֊ 
շանն բառին։ Հիմւք. զոնար բառից։ 

Բշէշրտտօո, ձր. ս. ձրրո. Տէսժ. էջ 

122 յն. °21 օձ «պարան, լար, կապն, 
լիթ. է761*1ճ «պատել, շրջապատելն ևն 
բառերի հետ։ 

ՔԱՅՔԱՅԵԼ «խախտել, քակտել, քանդել, 
փուլ ածելն 8որ. ժզ. 13. Ոսկ. մ. ա. 5. ր. 
1. Վեցօր. որից քայքայանք Ոսկ. մ. ր. 15. 
քայքայութիւն Ոսկ. մ. ա. 24. քայքայումն 
Ագաթ, ասւում է նաև քայքայել, փոխաբե¬ 
րական իմաստով են քայքայիլ «խենթի պէս 
մէկի յետևից ընկնելն, քայքայուն «թոչլ, ա– 
ն առակն, քայք այանք «շփոթութիւն մ սրացա 
ԱԲ. հմմտ. նաև Աթան. հց. էջ 425 «Նզովեն 
,և քաքաևսցեն (զարբեցողսն)ն։ 

= Կրկնուած է պար զա կան ք այ արմատից, 
որ առանձին չէ գործածուած։ 

ՆՀԲ «հակառակն կայկայելոյ և սաստ֊ 
կականն խախտելոյ և քակտելո յն։ 

Տէրվ* Ճ1է8րա. 19 և Նախալ. 46, 50 
կրկնական, արմատը դնում է հնխ. տ1<8 
ձևից. հմմտ. սանս. օհՅ «կտրել, բա¬ 
ժանելն, զեդ. §1(8 «կտրել, բաժանելն, 
յն. «հերձուլն։ Հիւնք. կայկայհլ 

բայից։ 

ԳՒՌ. — Սրանի՞ց է քաքայել Եւդ. «մե¬ 
ղադրել, քննա դատելն։ 

+ՔԱՆ «չափ, որշափ լինեշըն. իբր գոյա¬ 
կան առանձին գործածուած չէ, բայց շատ 
սովորական է իբր նախադասութիւն ճ քան, 
քան զ–, քան սակաւ, քան չև, քան հթէ, քան 


թէ,; քան զի ձևերով ՍԳր. Ոսկ. Եզն. Բուզ. 
սրանից են քանի ՍԳր. քանհրորդ Ոսկ. մ. 
ա. 4. քանիցս ՍԳր. քանիօն Սզ. լը. 5. 8որ. 
ժգ. 23. Եւ ս. պտմ. Սերեր. քանզի ՍԳր. 
որքան Հռ. ժա. 13. Գղ. գ. 1, ժզ. թ. 10. 
այնքան հոր. Պիտ. այսքան Պիտ. նոյնքանի 
Սարգ. էաստ. ցայսքան Փիլ. իմսատ. ցայն¬ 
քան Պիտ. անքան «անչափն Վրք. և վկ. ր. 
162. քանակ Փիլ. լին. Ոսկ. յհ. ա. 38. քա– 
նակութիւն Փիլ. լին. զոլզաքանակ Յհ. իմ. 
ատ. ւԼհցաքանակ Ցհ. իմ. պաւլ. \ևն։ Սխալ 
է անքանակ Եզն. 226, որ ըստ Նորայր, Բըն֊ 
նասէր 10 պէտք է ուղղել անքակ։ Յետնա֊ 
բար մհյ. քան «որպէսն Վրդն. առկ. 175 
(հաոնչէ քան զէշ, հաջէ քան զշուն *էշի 
պէս ղռա՞, շան նման հաշի՞րն)։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. 1(^811 (հ*3ա) 

ձևից. հմմտ. լտ. զԱՅՈ1 «քան, աւելի քան 
(մասնիկ բաղդատականի), ի՜նչքան, յոյժն, 
զԱՅՈէսՏ «առաւել քան, որքանն, զԱՅՈէսա 
«այնքան... որքանն, զԼԼՅՈԺօ «երբն, զԱՅՈ՞Ա 

զստա, զսՅոզսՅրո «թէևն, զստոէօ «որքանն, 

զԱՅՈէւ «քանի՞ն, օսկ . թՅՈ, ումրր. թՅՈ6 
որ քանն, նաև դոթ. հ\քՅՈ *եբր, ինչպէսն, հսա– 

քըս. 1աՅՈյ հբգ • Ւ^ՅՈՈԸ, հ Այրուս. 1<ՅՈւ էիթ* 
«եթէն ևն. բոլորի պարզականն է հնխ. 

1(^0–, I \՝"\–դերս/նուանական արմատը, 
որի ժառանգները ընդարձակ տե՞ս Ու — 

Հիւբշ. 5027 

ՆՀԲ լծ. լտ. զԱՅա և հյ. գոյն։ Էտ. 
բառին են կցում Բշէշրա. 25, 34, ^1Ո– 
ժւտօհ 40, Հիւըշ • 1^2 23, 30, ^.րրո. 

Տէսժ. § 288, ^6ւ11շէ ^ՏԼ 8, 281 (վեր¬ 
ջին անգամ ՏրՈ0Աէ–^6ա6է 794) ևն ւ 
Տէրվ. ձ1է8ՈՈ« 2, Նախալ. 119 արմա¬ 
տը քա=լտ. զսօ, զա, զս6, գոթ. 1^3, 
սանս . զնդ, 1(8, Ճյ, յն, ^0, 15/ Նոյն, Մա¬ 
սիս 1881 յուլ. 4 լտ. զԱՅՈԵ Մորթման 
20^4(յ 26, 517 բմւեռ. հս^՚ՅՈ = քանի 
կամ ոք ձևի հետ։ Հիւնք. գան «ծեծն 
բառից։ Բ6ժ6րՏ6Ո Հայ. դր. լեզ. 68 
մերժելով լտ. զԱՅՈ1 % կցում է միայն 
լտ. զԱՅՈէԱՏ = /ե. ձևին։ 

ԳՒՌ. — Ագլ. Ախց. Գոր. Երև. Խրբ. Կր. Հճ. 
Ննխ. Շմ. Պլ. Ջղ• Ո՝. Սեր. Սչ. Տփ. քանի, 
Մշ* Տիգ. քանի, Մղր. քսմնէ, Ղրբ* քա^նըէ, 
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Ջթ. քանը ր , «էծ. ք*աճի, Ա էշ❁ Սչմ. Րանի, 
Մրղ. ^տնի, ք յ անը% Մկ. Սվեդ. Րտնը*, Հմշ. 
քօնի, Ասլ. քնի, Յղ. քնէ, Ա Ո լ. քնս/.– Ակն. 
քանի իւր, քանուր *քանի որ, որովհետև* 
Հին հայերէնի քան զ– ձևի դէմ ունինք Ագլ. 
Ջղ. Տփ. քանզ, Տփ. քանս, Ա դլ❁ Հ լր . Աչ. 
քանց, Մշ. քանծ, Տփ. կանց, դ*անց, Մկ. 
ք յ 1 ոնց, Ջղ. քանշ, Վն. չանձ, Ջղ. քինչ (<Հ 
քան ինչ), Ա/շ. Բլ. Խրբ. Մշ. քընց, Մշ. քընծ, 
Սեր. քընձ, Մշ. իւընծ, Բլ. Մշ. իւընց, Բլ. 
կըց, Ալշ. քըն.— կրճատ՝ Պրտ. քըգմէզ, քըգ– 
քէզ «քան զմեզ, քան զքեղ*. — էնկ. թրքա– 
խօս հայոց մէջ ծծկ. քանի** օր քանի***։—Նոր 
բառեր են քանինոց, քանիանոց, քանիսա¬ 
նոց, քանիկան, քանիկակտն, քանո՞ւմ։ 

•ՔԱՆ օր հանք*. գործածական է յետին 
հայերէնի մ էջ. հմմտ. երկաթի քան՝ Վրդն. 
առ. 143. Ասես թէ քան ունիմ, ի քարէն 
ջօհար ուզես համրել. Կոստ. երգն. 102։ 

= ՊրԱ. «հանք2։ 

Ուղիղ մեկնեց Պատկ. .քԼթՁր. 1ՀՅ*1. 
70, յետոյ Մառ, Վրգ. աո. I. 17։ — 
Սխալ է մեկնում Ամատ ունի, Հայ. բառ 
ու բան 182 հրկաթիքան «դարբնոցի 
վերակացու կամ պահապան*։ 

ՔԱՆ Հսահմ ա՞ն*, որից քանակից «սահ֊ 
ման ակի՞ց*, նորագիւտ բառ, որ երկու ան– 
գամ գտնում եմ գործածուած Վիմ. տար. 
95 և 241. «Զիմ կուղպակն, որ ի կօշկակա– 
բոցին, քանակից է վերի դեհն Տիգրանայ, 
ներքին Սլքերոյն (արձ. 1251 թ.) — Կուղ¬ 
պակն որ շինեցի, ներքի դեհն քանակից է 
Աւետեացն* (արձ. անթուական)։ 

ՔԱՆԱ8ՈԻՄՆ օր շարժումն*. ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 328։ 

ՔԱՆԱՍԱՐ (յետնարար ի– Ա1 հլ.) բուն նը– 

շանակութիւնը անյայտ է. գործածւում է 
իբր մակդիր արաբացի վայրագ գայլի. Նար. 
կթ. էջ 177, ճաշոց 231 ա (կտկ. չրչ.)$ Սիմ. 
ապար. 51 (սեռ. քանասարաց), որձ քանա– 
սարիկ Ոսկ. մ. ա. 22 (յն. չարա գոյն ), 
քաննասարիկ, քաննասարհան Տօնակ. ։ 

Հին բռ. մեկնում է «քաջասիրտ*, 
ՀՀԲ «քաջասիրտ, յան ղուղն, դժնե այ*, 
ՆՀԲ «որպէս անյագ բերանաբաց, երա¬ 
գոտն և յափշտակիլ, շար յոյժ*, ՋԲ 


«գիշատիչ, վայրագ*, ԱԲ օր վազուկ, 
յավրշտակող, վնասակար *։— Աւետի– 
քեան, Մեկն. Նար. Վենետ. 1859, էջ 
352 պբս. քԼմ «չար, ժանտ* + ՏՅՐ 
«գլուխ* բառերից՝ իբր «չարագլուխ* և 
կամ յն. քա՜ննօս, քանտօս * պա տա- 
ռող*ւ Տէրվ. ճ1էՅՐՈՆ 61—62, Մասիս 
1882 յուլ. 24, Լեզու 160 բուն «շնազը– 
լախ*, իբր սանս. պրս ա ՏՅԱ– 

ՏՅՐ «շնա գլուխ*, կազմ ուած *քան 
«շուն* = սանս. ^ՅՈ, յն. ,լտ. 03Ո- 

և պրս. ՏՅՐ «գլուխ* բառերից։ Հիւնք. 
լտ. 03Ո1Տ «շուն* + պրս. ՏՅՐ՝ որ ստացել 
է «ծայր* նշան ակութ իժեր։ 

ԳԻՌ .— Մշ. քանասար «գայլ*։ 

♦4-ԱՆԴ «քարի վրայ ւի որա գրութիւն* 
Ոսկ. եփես. որից քանդել «քակտել, աւերել, 
քայքայել, փուլ ածել* ՍԳր. «չարչարել, 
տանջել* Բենիկ. «քարի վրայ փորագրել* 
Պիտառ. քանդուած օր փորագրովՏիմ։, բա֊ 
նուածք* Սարգ. Իգն. Նար. քանդումն Խոր. 
Յհ. կթ. պ աղա քանդ «վրան պտուղներ փո– 
րագրոլած* Վկ. գէ. 38. դիւրաքանդ Նիւս. 
երգ. կրկնութեամբ՝ քանդքանդել Առաք, 
պտմ. 135, 233. սրա հետ միասին նաև՝ 
•ՔԱՆԴԱԿ, ի-ա հլ. «քարի վրայ փորա– 
դրութիւն* ՍԳր. որից քանդակել ՍԳր. Ա– 
ղաթ. քանդակագործ թագ. է. 11. Եզեկ. 
խ. 43. խա. 25. Վեցօր. քանդակագործի «փո¬ 
րագրելու գրիչ* Ել. լբ. 4. քանդակածոյ 
Եփր. մն. ոսկեքանդակ Եփր. թգ. պաղա– 
քանդակ Ցայսմ. գեղեցկաքանդակ Պտմ. 
աղէքս. քարաքանդակ Ոսկիփ.։ 

= Պհլ. \\\°)յձ(>ք որ է գաղափարագրով 
յրսծտո ւյ |) 1 V Ո է 3 Ոյ որ պէտք է կարդալ 
1<ՅՈճՅՈ «փորել, քանդել, աւերել* 

Ւ1ւ1քտհսշհ ճշտ I 32 և II 119), 

*1<ՅոԺյԱ «փորա գրութիւն*, պրս.ՕյձՀ 1էՅՈ– 
ԺյՈ «կորզել, խլել. 2. փորել, բրել. 3. փո¬ 
րագրել*, օյձք 1հՅոԺյ «խլեալ, կորզեալ. 2. 
խրամ*, ճ1յւ15*1<ՅՈժՅ^ «խրամ, փոս*, ՀՏօձձՀ 
ԱյոԺյԱ՞ՅՐ «քանդակագործ*, աֆղան. 1(ՅՈ– 
(1յ1, հպրս . զնդ. ԱՅՈ–, սանս. |<հ4ՈՅԱ «փո¬ 
րել*։ նոթ։ արմատից զանազան նախդիրնե¬ 
րով ունինք նկան < գեղ. Ո1-ԱՅՈ «թաղելով 
թագցնել*, վկանդել<դեդ. 71-1(30, 
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«փոսով անջատել, քանդել, փուլ ածել 8 
(տե՞ս այս բառերը)։ Իրան հանից է փոխա- 
ռեալ ասոր. |<ՅՈճտդ «փոս* (8յՐ– 

1հօ1օա ։ 36, Ճ1էւր 437)։–֊ Հիւրշ. 256։ 

Նախ ԳԴ քանդակագործ համեմա¬ 
տեց պրս. 1<ՋՈժՁ1<Ձր ձևի հետ\ 8րՕՏՏ6է 

մճտ. 1834, 378 վյրաց. քանդակի ևն։ 
ՆՀԲ լծ. պրս» քէնաէն և հյ» քանցել։ 
Պատկ. ԱՅԱ1. Լց^. 06Տ. ճեհճ. 298, 
Հիւբշ. 1Հ2 23, 20, Տէրվ. ձ1է8ՈՈ. 19 և 
Նախալ» 50, մստԱ, Օւշէ. 1Հսրճ0 159 զնդ. 
1<ՅՈ սանս. էհՅՈ ևն ձևերի հետ։ 8սքյ(*6, 
Տէր. Ա. ճրա. էջ 46 ետրուսկ. ԸՑ113- 
<ր դործ, արուեստագէտի գործ*, Հիւնք» 
յն. «6^Տ(0 «խայթել*, պրս. 1<ՋՈժՅՈ։- 

Հիւրշ» 256 դնում է միայն քանդակ բա– 
ռը \և զարմանալի է որ չի յիշում քան¬ 
դեի Տօհ0քէ61օ^ւէ2 88 29, 29 մրպ. 

Տ^ՇՈԺՕՈ «ոչնչացնել*, անգսք. Տ\^1Ո– 

մՅՈ, դերմ. ՏՇքա1Ո(1շՈ «անհետ անալ* 
բառերի հետ ճ հնխ. Տ7ՉՈԺհ֊ սարմատից։ 
(8իջում են կասկածով ^ց1Ժ6 724 և 

Բօէօրոյր 2, 526): 

ԳԻՌ.–Ալջ. Ջղ . Սլմ. Սչ. քանդել, Ախց. 
Երև. Ննխ. Ռ. քանդէլ, Մջ. քանահլ, Վն. 
քանդել, Գոր. Ղրր• Շմ. Տփ. քանդիլ, Ադլ. 
քքՈ նդիլ, Մկ. ք*անդիլ. — նոր բառեր են 
քանդոաել, քանդուքար, քարուքանդ, քան¬ 
դուքարափ, քանդքնդԼլ, քանդք նդոաել, 
քանդքնդորել, քանդաճար, քանդքանդ անել։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. ձ° քանդակի, 

քանդակեյտա, քանդակե թուլի 

<ր քանդակագործութիձն*, յցծծ ղա– 

մոքանդակհբա «փորագրութիւն, արձանա– 
գրութիւե», մքանդակհյյնլի 

«քանդակագործ* (սրանք կարող են նաև 
պսւհլաւերէնից ուղղակի փոխառութիւև լի- 
նել). թրք. պլռ. Եւդ. 1<Արճ1<0Ո(1 «քարուքանդ* 
(Բիւր. 1899, 314)։ — Այստեղ գործ չունի 

գնչ. հՅՈժՅ^Օ «խրամ*, որ փոխա ռեալ է 
թրք • հշոմշև ձևից, հակառակ ն. Ադոնց, 
որ ՀԱ 1912, 270 կարծում է թէ հյ. քան* 
դակ բառն է։ 

«ցորեն ևն պահելու կալէ կա¬ 
րաս* Խոր. աշխ. 600. ուրիշ Վկայութիւն 

՝ԼԿ ա Ր 


= Փ/ս/.ճ1յյՍԼք՜ 1«ՅՈԺս1< կամ ^յձՏ ևՅՈճԱ 

«է աման ինչ մեծ որպէս կարաս, ի մ էջ ո– 
րոյ արմտիս դնեն, ասւում է նաև «ՍյյԱԼՏ՜ 

1<8Ոձս13՝ նոյն նշ.», ևՅՈճ11ր «մեծ 

կողով, ուր դնեն արմտիս*։ Իրանեանիը են 
փոխա ռեալ նաև ասոր. ՝| (ԼԲ ԱՅՈ ՃՍզՁ^, 

արաբ. ^ՅՈճ՚նյ նոյն նշ., արևել. 

թրք» ւձյյՍյՏ՛ հսոճսզ «շոնիճ*։֊–Հիլբշ. 256 1 
Ուղիղ մեկնեցին Աւդերեան, Բցտր. 
չփ. և կշո. 185, ՆՀԲ. Լցշ. Օըտ. ^եհ– 
Ո(1. 51։ Տե՞ս նաև ՑՇէԱօհ. ԲԱքԱա. 
44. 138։ Լյ^. Խտ. ՏէսԺ. § 2336 նաև 
Սանս. 1<ՅՈ(1ս7 

ԳՒՌ. — Ղրդ • քնդուկ «փայտէ աման՝ մէ– 
ջը ալիլր դնելու*, Ջղ. քնդուկ «աթարի պա¬ 
հարան*. կայ նաև կունդիկ «բղուղ*, բայց 
գաւառականը յայտնի չէ։ 

Քաննակ տե՞ս Բանան։ 

Քանոն տե՞ս Բ անուն։ 

՚^ԱՆՈՆԻԿՈՆ «քանոնով քաշուած ուղիղ* 
Ա ադ.։ 

=*8ն. «կանոնաւոր*. սրանից է 

նաև՝ հայացեալ ձևով քանոնական «ուղիղ* 
Մխ. ապար։ — Աճ. 

*#ԱՆՈԻՆ «մահճա կալի կամ դահոյքի 
սիւները* Ցուդթ. մդ. 8 (Մատեան առ քա– 
նուն դահոյիցն X») XՅVՕV^ Ղղհ x).^V7^;) | «հիլս֊ 
նի կամ ատաղձագործի քանոն, գիծ քաշե¬ 
լու տափարակ «ձ ուղիղ տախտակ. փխր* 
ուղղութիմւ, կարգ, օրէնք, կանոն* Փիլ. 
ճառընտ. (սեռ. քաննոյ, գրծ. քաննով). ո - 
րից քաննակ «տախտակ* Ոսկ. յհ. բ. 8. 
քանբնեգեալ «ուղիղ, կարդաւորեալ* Փիլ. 
նխ. ասւում է նաև քանոն, ի–Ա1 հլ. «գա¬ 
ռագեղի ճաղերը* Վեցօր. 198. յետնարար 
քանոն, քանովն «գիծ քաշելու քանոն* 
Սարդ. Անյ. բարձր. Արծր. ևն։ 

–Բէև յն. բառն է, բայց որովհետև 

այս ձևը տալիս է հյ. կանոն (տե՞ս անդ), 
ուստի պէտք է ենթադրել կա՞մ ասոր. կա՞մ 
պհլ. մի ձևի միջնորգութեամբ. (կայ ասոր. 
բացի զՅՈԱՈՅ>կանոն ձևից նաև 

՝|/^յ (ԼյւՁ ևՅՈէ1ոէՅ>քանուն)։– Աճ. 

ՆՀԲ «բառ յն. քանօն, որ ըստ մեղ 
կանոն*։ 

Քանտան տե՞ս Կանդանայ։ 
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ՔԱՇ 


ՔԱՆ 


ՔԱՆ 8 չքաշկռտել, պատառոտել /• րզկը– 
տելտ Գնձ. որից քանցհլ Եզեկ. էդ. 4. Ոսկ. 
հս. Փարպ. Փիլ. քանցանք .չարաչար յոդ. 
նոլթիձ» Սիրար, ժդ 15. քանցումն ճառրնա. 
ոստաքանց Ցհ. կթ. նիլս. երգ. մարմնա– 
քանց Իսիւք. ոսկրաքանց Եփր. վկ. ար Ա. 
29. ճառընտ. որդնաքանց Մաշկ.։ 

ՆՀԲ լծ. հյ. քանդել, յԱ. .քերել, 

քերթել», թրք. .ճանկ», Տէրվ. 

^1էՅրտ. 19, նախալ. 111 Ա Մասիս 
1881 ապր" 30 քանցել և քեցհլ դնում 
է հնխ. տ1<3(1, տԱւճ արմատներից, հմմտ. 

լն. <Հ *3*օ8–է®, <^ւՀ«, սանս. 

Տ1<118մ, 01(1, զնդ. տձւձ, լտ. ՏՕաձՕ, հսլ. 
շ1<^(1յ են ւ Հիւնք. գանձ րառիցւ 

ՓՈԽ - Վրաց. ^630 քանցի .տկարացում, 

յոդնութիլն», 801^6334 մոքանցվա, ( 04^6334 
դաքանցվա .յոգնեցնել, նեղել». այս ի. 
մաստների հետ նոյն է գալիս հյ. քանցանք 
«շարաչար յոդնոլթ իւն»։ 

Քանքաաել տե՞ս Գանգատ։ 

♦ՔԱՆՔԱԲ, ո, ի-ա հլ. «մօտ 138 լիտր % 
կշիռ ծանրութեան =* 45 ԱԱ. 333 քր. (ը ստ 
Մ անանդևան, Չափերը 48), նոյն ծանրոլ- 
թեամր ոսկու կամ արծաթի գումար» ՍԳր. 
Շիր. Երգն. մտթ. «շնորհք, ձիրք, հանճար» 
8ս. որդի, որից քանքարաար Պամ. աղէքս. 
քանքարազհրծել Փիլ. նխ. քանքարաբաքոյց 
Խոսր. էմր. Երգն. մտթ. բազմաքանքար 
Պտմ. աղէքս. Մանգ. երկաքանքար «երկ֊ 
գրամեան» ԱԲ։ 

=*Ասոր. \՝յ^> |<31<1<9ր3 «տաղանդ», որի 
հետ Նոյն են երր. |<ւ1(|<3ր, արամ. |<Ա<. 

1<8ր, սար. “0*0 էօրէօր .կենդինար», ե– 
գիպտ. 1<ր1<ր, խպտ. ^ւոցօր. րուն նշանա¬ 
կս ւթ ի ևնն է .շրջան»։ — Հիւրշ. 319։ 

Հնիրից Շիր. 33 մեկնում է. «Եբրա– 
Տ^ցիք ղտաղանդն քանքար կոչեն»։ 
Երգն. մտթ. 392 և 531 ճ Տաղանդն քան¬ 
քար ասի ըստ եբրայեցլոյն։ ՏշհրօժԸր, 

ւ^հտտ. 45 և Աւդերեան, Բցտր. շփ. և 
կշո. 185 երր. բառից։ ՆՀԲ եբր. ք իք քար, 
թրք. քընդար, քանդար։ Լյ&. Սրցօտօհ. 
849 եբրայեցերէնից, բայց ձՈՈ. ՏէսԺ. 
9 2337 ասոր. 1<3հ1<3ր։ Տէրվ. ծ.1էՅՈՈ. 
70 քաղգ. ձևից։ 


ՓՈԽ.֊Վրաց. ^ 6 ^ 0^10 քանքարի «տա– 
ղանգյ։ (ըստ Մառ, 14ՈՈ0/1. 67)։ 

ՔԱՆՔ1Վ «վադհյ». ո։նի միայն Բաո. երեմ, 
էջ 328, որից առնելով ՓԲ յալել. գրում է 
քանքնլ <ր վաղվա դել»։ 

ՔԱՆՕՐԷՆ օր ք աշարան», ունի միայն Բաո. 

երեմ, էջ 328։ 

♦ՔԱՇ «մէջք, սնակուշտ», մէկ անգամ ու֊ 
նի Բրս. թղթ.։ 

*= Պհլ. 1<Ձ§ «անութ, կող, կուրծք», պրս. 
ՀյէՏ 1<<1§ «անթամէջ, անթատակ, ագռմէջ , 
աճուկ, կուրծք», ղնգ. 1<ՅՏ8– «անութ», սանս. 
հՅՍՏՅ– «անութ, կէ ս մէջքը»,–֊Հիլրշ. 257։ 

1*ՀԲ ուղում է հանել քաշէլ բայից 
(ուր ամփոփին քղանցք ի վեր քարշն- 
ալք)։ Ուղիղ մեկնեց ԼՅք*. ձոՈ. Տէսմ. 

Տ 2338։ 

Քաշ տե՞ս Բարշ։ 

♦ՔԱՇ ամի տեսակ քար, ՈԱա8, «ցՓԲ 11 ™* 
ըստ Պատկ. /էբՅՐ. *8*1Ո« 70 ։- 

= զՅՏ էՅ^Յ «յօնաքար», 

Ուղիղ մեկնեց Պատկ.։ 

♦ՔԱՇԻԿ «չուսձն». այս իմաստով աոան¬ 
ձին գործածուած չէ. բայց յետնարար կայ 
«թամբի փոկ» Վստկ. 198 (Չլինի բարձն (ձի– 
ոյ) զերդ այծու և զքաշիկն՝ յետս ընկենուն). 
աոաջին իմաստից է կազմուած քաշկադործ 
«չուանից հիլսուած», որ մէկ անգամ ունի 
Պիտ. 485. «Բառնալ զինքեամր րզ ծանրու– 
թիեն հակող և քաշկագործ զրահիցն»։ 

= Պհլ. *1<3§Ո< ձևից, որ հաստատում է 
պրս. ձձՏ* 1<3^1 «չուան բեռնակապի և այլ 
իրի նման նմին »։— Աճ. 

ՆՀԲ քաշկադործ մեկնում է «բաո ան– 
յայտ, որպէս ի կաճէ գործեալ, քէչէէ 
գործած, թ աղե այ կամ ծանրակշիռ» 
(ուրեմն կան կամ քաշ բառից)։ Վերի 
ձևով մեկնեց Աճառ. ՀԱ 1908, 123։ 

ԳՒՌ. — Մ ջ. քաշիդ «թամբի փորքաշ. 2. 
մահուդի ծայրի աւելորդ եզրը», նո՞յն է 
նաև Պլ. քաշուդ «անպէտք երիզի կտոլք»։ 

ՓՈԽ. — Ուտ. քաշիկ «չուան», վրաց.^ծ%Պոձ° 
քարշիկի «բրդեայ երիզ», հայ բոշ. քաշիք 
«փորքաշ, 16ւԵհամ6 (ՐւՈՇ1< ՅձՒ1 թ. 1907, 
էջ 112)։ 

ՔԱՇԿ «եղանակ, ձև, կերպ». առանձին չէ 
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ՔԱՇ 


ՔԱՋ 


դործածուած. րայց արսձրից ոմւինք բարհ– 
քաշկապէս Հլսրւ կերպով9 Պիտ.։ 

ՆՀԲ պրՍւ. քէշկւ կէշք» Ո Ր սակայն չեմ 

գտնում բառարաններում է 

•ՔԱՇԿԷՆ € գարեհաց» Եղիշ. ը. էջ 112. 
ուրիշ վկայութիւն չկայ ւ 

= Պհլ. *1<յ31<€Ո ձևից, որ հաստատ ոծմ է 

պրս • Հյ.յՏԼձ*Հ* 1<յ51<1Ո կամ ձճ* 10^1'ՈՅ 

* գարեհաց»։ Աւելի ըն դարձակ տե՞ս կասկ։ 

— Հիւբշ. 257։ 

ՆՀԲ ՀյորմԷ քեաշկէք էհերիսայ»։ 
Ուղիղ մեկնեց նախ Տէրվ. </ԱէՅՈՈ. 
70, յետոյ Պատկ. ^Յ՚րՕթ. I 16։ 
ՔԱՇԿՈԻ €րոյս ինչ .»• անի միայն Քաշու֊ 
Սի, հտ. Գ. 251։ 

•ՔԱՇՄ կամ ՔԱՇԵՄ ակապնդեղ, անճի¬ 
տան, շարհոտ, քաղբան, ^յ1ԵյՈԱ1111> Բժշ. 

անին միայն ԱԲ և ՀԲուս. § 3136։ 

= Պրս. Ա3§1ա, որ ԳԴ մեկնում է 

աէ խոտ իմն որում մէնտիյք ասեն»։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս.։ 

ՔԱՇՏ *ա գռալ», առանձին շէ գործա֊ 
ծուած. ղրանից ոճնինք մ իա/և թւնչնաւքաշա, 
որ մէկ »անգամ գործածում է Օրրել. հրտր. 
էմ. էջ 36, Հ Թռչնաքաշտ մի մեծամեծ և սևա֊ 
թոյր սլացաւ ի վերուստ ի վայր, եկն ի սե¬ 
ղան թագա լորին և կամեց ալ յափշսոակել 
ինչ ի սեղանոյն»։ 

ՆՀԲ թււչնաքաշա մեկնում է *ազգ 
ինչ թռչնոյ կամ ա գռալու կամ արծուոյ»։ 
ԳԻՌ.–֊Ղրբ» Ղրդ • ^ ա 2 «ագռաւ», որից 

սևաքաշ € բոլորովին Կձև մի տեւձակ \ագռաւ»։ 

ՔԱՇ8ԱԿ ակտալատ կամ կտա շատի հունդ» 
Բժջ. ունի միա/ն ՀԲուս, § 3137։ 

♦ՔԱՇՏԻ անալի թի», մէկ անգամ ունի 
Մագ, թղ. 220, աՀանդիպի ոմանց ուղևոբաց 
քաջտեօք նաւուց», սրա հետ նոյն է քաշաիկ 
ա\նաւարար կամ նաւակառոյց», մէկ անդամ 
ունի Նոնն, 50, էՆալակառոյցք առաջի նք 
փիւնիկեցիք և քաշտիկ ճ Շամիրամ», թերևս 
աւելի չարմար էր դնել «նա լորդ». յոյն բը֊ 
նագրի համապատասխան ձևն է ըստ Ակի֊ 

նեան ՀԱ 1904, 171 «շԱ1)ք») & Պ 

ուր ՞Հթււյթրյ; հ ցռկանալ». այս իմաստի հետ 
նոյն է գալիս քաշաի «մրասI Մ\ագ. թղ. 48. 


*Ցոյժ հակառակեալ ընդ քեզ ներհակական 
հակաճառութեամ ր, վրդովեալ կոհակօք 
պղտորեալ ծառացեալ ալեօք, կամ էի ծփել 
զքոյդ հաստատագոյնք (\) աղտիս», որ 
պէտք է ուղղել *զքոյդ հաս տատ ա դո յն քաշ֊ 
տիս»—քոլ ամուր նալերդ պիտի ալեկոծեմ 
(տե՞ս իմ Հայ. նոր բառեր հին մատ, Բ, 
173)։ 

= Պհլ. *1(&3է1, փ ևՅՏէք1Ա ձևերից. հմմտ. 
պրս. 1*3$$ *նաւ, նա լակ», յՀԼ+ձ^Տ 

ևՅ§է5շՅր էնալարար», քրգ. 1սՏԱ անալ, նա֊ 
լակ»։ — Հիւբշ. 257։ 

ՆՀԲ համեմատում է յիշեալ պրս. ձևերի 

հետ։ Տէրվ. ձ1է&ՈՈ. 70 պրս. 1<3§է1։ 

մստէւ, Մւօէ. 1Հսրձ0 444 քրգ. հօտէւ^, 

Յտէւք, հՅՏԱք Հհացագործի կամ փուռի 

թի»։ 

•ՔԱՊԱՊԱ ա պղպեղի նման մի բոյս է, 
լա. թւբշր ՕԱեշեՅյ Թժշ. ունի միայն ՀԲուս. 
§ 3138։ 

= Աբաբ. ձյ ԼւՏ* ևՅԵ15ՆՅ նոյն նշ. (Կամուս. 
թրք. թրգմ. Ա. 242 և Տէ61ՈՏ0հՈ61ճ€ր ^2101 
12, 327)։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս.։ » 

Քապսւբա ևն տե՞ս Կապար ւ 

ՔԱ^ՈՂԱԿ կամ ՔԱԿՈՎԱԿ էհնգկական 
բուսական մի նիլթ» Խոր. աշխ. ունի միայն 
ՀԲուս. § 3140։ 

^ՔԱՊՈՂԿՐԻՏԱԿ կամ նաև քապողկրաակ 
հ ակրկարհա, բ^րօէհրԱա* Բժշ. ունի միայն 
ՀԲուս. § 3141։ Սխալ գրշութեամբ ձևացած 
բառ. պէտք է ուղղել իգարալի տակ, որ և 
ի գա բողկի տակ Հակրկարհա» ըստ Նորայր 

ՀԱ 1923, 3461։ 

ՔԱՋ, ի-ա հլ. Հլաւ, ընտիր» (հմմտ. յոս– 
կոյ քաշ է Նորագիւտ ա. մն. իը. 18, ոսկավ 
քաջաւ Նորագիւտ բ. մն. գ. 4). <ր ազնիւ, ա֊ 
ռաքինի, պատ ուա կան. 3. արի, կտրիճ. 4. 
դիլցազն, հսկայ. 5. աւելի, շատ, մեծա֊ 
պէս» ՍԳր. Ելա. քր. Եզն. Ոսկ. Կոշ. 6. 
Հոգի, դև, փէրի» Եղիշ. հրց* 50. Խոր. Շնորհ. 
վիպ. Կանոն, որից քաշ արանց <ր թագաւոր, 
կայսր» Գծ. իե. 21, 25. Ագաթ. Արծր. բազ֊ 
մաթիւ ածանցներ (ԱԲ ունի աւելի քան 
300), որոնցից յիշենք մի քանի հնագոյն֊ 
ները. ինչ. քաշարան Եփր. թգ. քաշարոյս 
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Ագաթ, քաջալերել ՍԳր. քաջալերիչ Ա գա թ . 
Կորին. Եփր. ա. թես. քաջաՏալ Ղևտ. ժա. 
17, Դատ. ժգ. 16 (Նորայր, Բառ. ֆր. (հէՏ 
այս ձևը գնում է քաջ « Ո գի» բառից, իբր 
հոմանիշ արաաւազդաեաւ բ առ ի, Ո ր ծագում 
է Արաաւազգ Բ-ի անունից, ի բր քաջքերից 
շղթայոլած թագաւորի թռչունը), քաջահը– 
մաա Ոսկ. մ. բ. 8. քաջաձայն Ոսկ. ւիիլիպ. 
քաջանան Եւս. քր. Եզն. Ոսկ. մ. ա. 10. 
քաջասրաիլ Եփր. թգ. Եւագր. Լն, 

քՀ1Ձթրօէ1ւ, ձտ. թօ1. 101 պրս. 

.\6տ •լաւ, քաղցրահամ» բառի հետ։ 

ՆՀԲ աջ, աջող բառի՞ց, ա11«ր 

38, 581 և 586 գործածում է մեկնելու 

համար զնդ. XVՅ$37^ բառը, ուր ուրիշ, 
ները «ուտելիքը են հասկանում։ Այս֊ 
պէս \^$373 21 V^Տ^>0 31@1ԱՏ ՅՏ^Յ 

^31Ոէ։ Վենդ. Գ. 33 ըստ ^ճս11օր «զօ- 
րութեա՞մր քանզի ամենայն էակք աշ. 
խարհի կետն», Ըստ այսմ յստՍ, 2է1(1– 
տբ. 90 զնգ. նոյն XVՅճ^ «ուտելիքը բա¬ 
ռի տակ դնում է հյ. քաջ «ոյժ»։ (Վեր¬ 
ջին անգամ 8տրէհօ1. յ\1էւր. 1879 մեկ¬ 
նում է բառը *8տՏ6Ո. ուտելիք»), Տէրվ. 
Ճ1է3րա. 25 մերժում է այս և էջ 22 կը– 
ցում է սանս. 1^ՋV^ «իմաստուն», պրս. 
|<3^ «մեծ, կարող, հզօր» ևն բառերին։ 
^1ս11օր 55 (1877), էջ 12 զնգ. 

0^3X53 բառի հետ (որ 83րէհօ1. ճ1Ար. 

793 մեկնում է «աշխոյժ»)։ Մորթման 
201^0 26, 618 բևեռ. 1<1ւՅւձւ՜ՅՈ1< 1ՀՅրօ–. 
11Ժ&Տ, 1՝^. ՕՍՀՀթ. 88 կապագովկ. Հ7.Հ100Ղ 
«մղձաւանջ, չար ոգի» և սանս. <^3է 
«հարոլածել», քՅէրԱ «թշնամի», Հիլնք. 
գան բառից, ինլպէս յն. «գաճ» 

և XI «հսկայ, քաջ», .16ՈՏՇՈ, ՒԱէէ. 
ս. ձրա. 101 հաթ. բտւ = աՅյ1 ((քաջ, 
արի», ՀԱ 1904, 271 հաթ. հ.–Տ1 «մեծ»։ 
ԲՅէրսհՁՈ>ր Տճ 1, 194 յն. 7)86;, գերմ. 

ՏԱՏՏ «քաղցր» <Հ հնխ. ՏVՅ(^հ)րՕՏ1 Րշ֊ 
Ժ6ՐՏ6Ո, Հայ. դր. լեզ. 157 աջ բառից ւ 
ւ^Ցրտէյ Ցուշարձ. 423 ալթայ. 1<օճյ լա¬ 
զաթ. 1<003, 1<օՃյ1< «արի, քաջ»։ Պա¬ 
տահական նմ անութիւն ունի <սանս. 
Տ\ք3(^է՚13 «քաջ, արի »։— Քաջ «ոգի, 
դև» նշան ակութ եան Վրա յ տ ե՞ս էմին, 


Վէպք հնոյն Հայաստանի 44, Հայ հեթ. 
կրոնը (թրգմ. Ցոյս 1875, 361), Մ. 

Խոր. և Հայոց հին Վէպերը 1886, էջ 
39 և վերջապէս Մառ, Ամառն, ուղևոր, 
էջ 12—13, 

ԳԻՌ - Ագչ. Սր 1 . ք ա ջ, # ճ . ք ա շ« ։ Մշ քա6յ 

Ախց. Խրբ. Կր. Ռ. քաշ, Ասլ. քաջ, քաջ «քաջ, 

կտրիճ» - իսկ Ալշ, քաջք, գ որ❁ ղ րր ք աշ կ ։ 

Տփ. քաչկ, քարկիր, քարկիր՝ «գև, գևեր», 
Երև. քաջք էրս Լկան «բարկացայ» ևն գալիս 
են քաջ «ոգի» բառի յգ. քաջք ձևից, Բոլորի 
նախնական իմաստն է «լալ». իսկ «ոգի, 
գև» նշանակոէթեան զարգացման համար 
հմմտ. ռմկ. մէնէ աղէկները «գև, ոգի»,– 
Նոր բառեր են քաջքոտ, քաջքոտիլ, քաջքա– 
մհր, քաջքաքամի, քաջքաձայն, քաջքաձոր, 
քաջքատան, քաջքաքար;– Թրքախօս հայե– 
րից կայ քարջ «հսկայ մարգ» Ատն., 

ՓՈԽ. — Վրաց. իյյօ քաջի «սատանայ, գև, 
խորամանկ և խաբեբա յ մարգ», ^ջ&օտնօ քա– 
ջիանի «գիլահար, խենթ, խորամանկ, խա¬ 
բեբա յ», քաջոթա «սատ անութիւն, 

խորամս/ևկոլթիլն», 6<ՓյէՅՅ° նաքաջհվի 
«սատանայական», կպագովկ. *Տէօ6|5։ «մըղ¬ 
ձա լանջ, լար ոգի» ք1<Յրօ11(16Տ,Ր>–. 0Սք/թ ֊ 88). 
այս բոլորը մեր փխբ. քաջ «ոգի» բառից 

են,– ԲՅէրսԵճոյր Տձ 1, 17 հյ. քաջ բառից 

է գնում նաև հոլնգ. հ6տ «երիտասարդ, գիլ– 
ցազն» բառը, որ բոլորովին անհաւանական 

է> 

•ՔԱՋԱԼ «մազերը թափած, կանդ, ճա¬ 
ղատ» Մեծոփ., 

–Պրս. 1օՀյ1 «մարգ՝ որոյ գլուխն 

իցէ ճաղատ», 

ՔԱՋՕԼ. անստոյգ բառ. մէկ անգա\մ դրա¬ 
նում եմ գործածուած Շնորհ, առակ. Հարջի 
հանելուկի մ էջ), «խադայր քաջօլ կենայր ու 
յարճնէր, ու հետ տԱսնծին զալերն . ածէր»։ 

+ ՔԱՌ, ի, ի-ա հլ. «լորս» Փիլ. Արծր. 
Նար. Մազ. հների մ էջ առանձին լէ գործած֊ 
ուա ծ, բայց գտնւում է մի խումբ ածանց¬ 
ների մ էջ. ինլ. քաւաւմհայ «լորեքամեայ» 
Եւս. քր. ա. ք արւեամ «լորս տարի ժամա¬ 
նակ» Ոսկ. ր. տիմ. քաոասուն ՍԳր. (տե՜ս 
առանձին), յետոսկեդարեան շրջանին ո՜չ 
միա/ն առանձին կայ, այլ և տալիս է շատ 
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րազմաթիւ ածանցներ. ինչ. քառաթիւ Պիտ. 
քառաժանի Շիր. քառաձի Փիլ. քառակերպ 
Դհձ. Նար. քառակուսի 8այտ. իա. 16 Շար. 
քառակ «տետրակ» Տիմոթ. կ ուղ, էջ 122, 
127, 151, 170. Նոյն ոճով նոր դրականի 
մ էջ ք առա հատոր, քառաձայն, քառամեակ, 
ք առանիւ, քառապատկել, քա ռաստի նան, քա– 
ռատառ, քառատրոփ, քառարշաւ, քառոր– 
դական ևն ևն։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. և 2 1 VI՛–, &է\Լ֊ Հևից, 
որ իբրև երկրորդական ձև դոյութիւն ունէր 
Ա" 6 է 140 ր 6 Տ>շո*՝ք բառի կողքին, երկու ձևերն 
էլ իրար հետ միասին պահած ևն հնադոյն 
հնդևրոպական լեզուները. այսպէս հնխ. 
ւ^շէսօր ՀՏ-ից սանս. ճՅհյծրՅՏ, զնդ. ։յ*Ռ֊ 
ատրօ, յն. ^օ|>է;, օսկ. բօէօրՅ 

«չորս», իսկ հնխ. ՍԱ էԱՐ կամ 1<*էսյ– ձևից 
են՝ սանս. էսրէ^Յ– «չորրորդ», ղնդ. 5ճէէԱր1Ո1 
«չորից**, էս1րյրՅ «չորրորդ», յն. Հք>3֊ 

«սեղան», իմա* «քառոտանի» բառի մ էջ) 
և լտ. գԱՅրէԱՏ «չորրորդ», աւելին տե՜ս չորք 
բառի տակւ — Հիւբշ. 503 1 

նախ ԳԴ պրս. չար, չէհար == քառ, 
չորս։ ՆՀԲ նոյն է իրօք և ձայնիւ ընդ 
չորք, չորս, պրս* չար, չէնար, ճանար, 
լտ. զսՅէսօր։ Բտէշրա. 153 տանս. Տտէսր 

բառից. Ա և է ընկած, իսկ ռ ձայնի մ էջ 
միացած են արմատական Ր \և հյ. յդ. –եր 
մասնիկի ր ձայնը, ինչ. չոր-ք։ ^ա– 
ճւտշհ. 31 սսձնս. ճՅէսր և լտ. զսՅէսօր֊ 

ից՝ բաղաձայնի և 3 = ԱՅ ձայների ան– 
կումով, բայց ինչո՞ւ է ք ձայնը՝ յայտ– 

նի չէ, Լտշ. Սրշ6ՏՇհ. 575 ճՅ– մասի 

անկումով (ինչ. զնդ. էԱՈՀձ) և վե¬ 
րածելով ք ֊ի։ 8օթբ, Օր. ՕՕՈ1բ. 2, 224 
Ճյ^ՅՐ ձևից՝ ձտէ վանկը ընկած է և V 
դարձած Ի. ^սԱք* 35, 197 

մերժելով այս դնում է ճՅէ73Ր> փ 23Տ~ 
75ր, նախավանկի անկում դվ էլ Տ73ր, 
որից քառ։ Նոյն, 1ՀսհՈՏ Ա. Տօհև 8էրշ. 
2, 486 և 3, 84= (Ճյ)–^ՅՈ ձտշօԱ IՀ2 

16, 207 պատահական չի համարում 
պրս. XՅ^ «փուշ», հյ. քառ «չորս» և քար 
> «վէմ» բառերի նմանութի ւնը։ ժստԱ, 

2օոճտթ. 108 ՃյՓ^ՅՐ ձևի տակ է դևում՝ 
առանց լիզելու չորք; Հիւբշ. 23, 29 


^ՅՐ ձևից, քառ և չորք այնպէս ևն հա¬ 
մեմատում իրար՝ ինչ. զնդ. էԱՄ^Յ և. 

ձՅծս/Յր։ Լյ^. ճրա. Տէսճ. § 1784 քառ 

<(ճՅ)է\քՑր ընիկ հայ է, իսկ չորք=« 
պրս. էՅՐ արշակունեան, Տէրվ. ^ԱյՈԱ. 
2, Նախալ. 132, Եր կրադունտ Ա. 45, 
Լեզու Ա. 174 քառ և չորք *^8է78ր ձևից՝ 
միջին է՝դ–ի անկում ով, որով 1( տոէած 
է մէկ անդամ ք, մէկ անդամ չ։ — 
Հիւբշ. 20^0 30, 774—9 մերժում է 
այս մեկնութիւնը (տե՜ս չորք) և ^ՐՈ1. 

Տէսճ. § 289 մեկնում է վերի ձևով, 
1ՀՅրօԱճ6Տ, ՕՕՀէք. 88, 177 կպդովկ. 
1<0Ո1(Յր և «չորս» բառի հետ, ի\շ– 

Ո16է ւ^ՏԼ 7, 162 Հևում է հնխ. ւ<^ր– 
ից է-ի անկումով, իսկ ըստ Հիւբշ. 503 
նոյն ձևից՝ )ձ"–ի անկում ով և դար¬ 
ձած ք։ 

ՔԱՌԱՆՔ «ծանք կամ բարկութիւն». այս¬ 
պէս ու\նի Բառ. երեմ, էջ 329։ 

+ՔԱՌԱՍՈ1*Ն, ի հլ. «40» ՍԳր. Ելա. քր. 
որից Րառասնամեայ ՍԳր. Եւս. քր. Կոչ. 
քառասներորդ ՍԳր. Ելա . քր. Փարպ. քա– 
ռասներ «քառասունք» (նորադիլտ բառ) 
էմբ. մատ. էջ 64, 74. քառասուն և իննկան– 
գնեան Թէուի. պհ. քառասնամեակ (նոր 
բառ) ևն, 

= Բնիկ հայ բառ, որի նախաձևը անորոշ 
է. ցեղակիցներն են սանս. ճՅէ^րւՈք&է, զնդ. 
ՇՅծ^ՅրՅՏՅէՅ, պրս. ճՑհ1, թոխար. 

5աՅր1<3, յն. լտ. զԱՅմրՅ^ւոէՅ, 

իսկ հսլ. ճօէյրրշմշտօէշ, լիթ. ԱՏէսոօտ ԺՏՏաւ– 
է>րտ, դ*թ. ԱԺ>/Օր էւ^յստ, հրդ. քւօրշսշ, դերմ. 
V^6^X^2 ևն։ 

Ծանօթ ձևերի հետ համեմատել են 

Բշէշրա. ^աժւտշհ. ևն, Ցսջցշ, Լ^– 
Տէ. 1, 47 նաև լիլկ. զՅՐ32Ա «քառա¬ 
սուն», որին 2, 76 տարրեր իմաստ 

տալով) մերժում է, 

ԳՒՌ.–>֊Երև. քառասուն, Շմ. քառասուն, 
քաոռասուն, Ադլ. քառա՜սսուն, Գոր. Ղրր • 
քռռա՜սուն, Ալշ. Ախց. Զթ • հ/ըր. Կր. Հմշ. 
Մշ. Մրղ. Ննխ. Ռ. Սեր. Սչ. Սլմ. Տիդ. քառա¬ 
սուն, Պլ. քառսուն, քարսուն, Հճ. Տւի. քար– 
սուն, Մկ. Վն. ք*առսան, Սվեդ. քառսօն, 
Ասլ. քառսիւն, Ջղ. դ՚առասուն։– նոր բառեր 






Տ57 


ՔԱՍ 


են քաոասունթաթիկ, քաոասոլնաա, քառաս– 
նաար, քառասուննոց, քառասանաիլ, քա¬ 
ռասունք, քառասուն քսւ կոխ, քառասունքլոր։ 

— Թրքախօս հայոց մէջ՝ Ատն. քառսունք 
«երախայի քառասնօրեայ ընծայումն ի տա - 
ճարն*։ 

ՔԱՌԵ8ԻԿ «սոսկ կամ զօրացևալ». ունի 
միայն Բառ» երեմ. էջ 329։ 

Քաոսափ տե՜ս Ոսւրսափ։ 

*ՔԱՍ «փարչ, հեղուկների լափ է». ղոր– 
ծա ծ ուա ծ է հետև եալ վկայոլթեանց մ էջ,- 
/. Պտուղք ի Ժողովք դեն է ևրիցուն ճ կարպն 
ա 1 ս Ժ&Ւ՝ թուանիկն՝ չորս գր ի Լ ցորեան, 
վեց գրիլ պարի ւ/ւ վեշտասան փաս քաղցու. 
Կդնկտ. հրտր. էմինի, էջ 66, Շահն. Ա. 185.- 
2. Ել հրամայեցի հանել ղպինին անդր, մին 
տարաւ զերեք մասն.., և էր փաս ծդ. Անան. 
գիտ. 24. — 3* նոչն բառը Կան։էն. էջ 193 % 
գրուած փսա։ Ըստ իս պէտք է ուղղել քաս, 

Ւբբ 

= պ հ Ի *Ա5տ>պրս. լյձտ 00 1<ՁՏ «մի տե֊ 

սակ մեծ ու տափ ակ բաժակ*, որից փոխա֊ 
ռեալ է նաև \արա\ր. 1<ՁՏ «մեծ բաժակ*։ 

Նոյնից է դարձեալ պրս. ^ԼՈհձ՚ՏՁ <ր քասա, 
քեասէ, փոքր չանախ* (տե՜ս տակը քասափ 
պրս. 1<ՁՏ «մեծ բաժակ*, այս բառն էչ փո֊ 
էյ ա ռեալ է սեմականից, հմմտ. ասուր. |ՀՅՏ11, 
եբր. 1<ՕՏ, արամ. 1<11ՏՁ «մեծ բաժակ* ք(յ6– 
Տ0Ո1ԱՏ 17 , էջ 339)։ — Ահ. 

Կաղանկայտոլացոլ ձեռաձիրներն ու֊ 
նին 3 օր. (Շահն.) քաս, 2 օր. (էմինի) 
փաս, / օր. (Շահն.) թաս. սրանցից 
Շահնա զարեսձն բնագրի մէջ մտցրել է 
թաս. ՆՀԲ դնում է փաս, բայց ուզում 
է կարդալ թաս։ Ադոնց, >\թ\է. ղ\Ն 311. 
10<րր. 486 պահում է փաս և կցում է 
պրս. ք>*ՄՏ «պահ, մի բանի մաս* 

բառին, որ է պհլ. բշհ ք բշհր><յ. պան։ 
Գ. Տէր֊Մկրտչևան, Անան. պիտ. 16 ու֊ 
ղիղ ձևը դնում է փաս և համեմատում 
է պերմ. ք^ՁՏՏ. «տակառ*։ (Անյարմար 
է, որովհետև հին պերմ. ձևն է թ0(1(5–. 
հմմտ. հոԱ. 72է, հհիւս. քշէ, անգլ. 
VՁէ, անգսք. քշշէ ըստ 1Հ1ա^6 132)։– 

Պրս. բառի համեմատութեամր վերի ձե֊ 
ւով մեկնեց Աճառ. Հայ. նոր բառեր հին 


մատ. Ա. 40։ Տե ս ( նաև Հայապատում 
էջ 192։ 

*ՔԱՍԱՅ «կերակրի խոր պնակ,, յետին 
րա՝ո, որ մէկ անգամ գտնում եմ գործածոլ– 
ած Ցայսմ. սեպ. 20. «Քանզի այնքան մե¬ 
ծատուն էր Ապլակիգոս, որ 300 ոսկի ,և ար¬ 
ծաթի քասայ և սկուտեղ գայր ի սեղան հաց. 
կերութև֊ան նորա,։ 

Պրս. 1(358, որ տե՞ս քաս։ 

ՔԱՍ ԱՆԻԿ, ներկարարների հարկատւու. 
թեան վերարերեալ նորագիւտ բառ. որ երկու 
անգամ գործածոլած եմ գտնում ԺԳ գարի մի 
արձանագրոլթեան մէջ (Վիմ. տար. էջ 149). 
«Քողի, զքասանկին զդամղէն քաղաքիս Ա որ 
ի դրուց գայ... և ներկարարն ղվաճառիկն 
քատանէկ չառնեն*։ 

♦ՔԱՍԱՊ «մսագործ,, նորագիւտ բառ, որ 
մէկ անգամ գտնում եմ գործածուած Աթան. 
368 Ա ձեռագրում, որ գրուած է 1255 թ. 
բնագիրը տպոսսծ է ըստ միլս նորա,գոյն 
օրինակների՝ «որպէս շուն ի սպանդանոցի»։ 

֊Արար, է—>է .օՅ (|ՅՏՏ8է) «մսագործ, ւ 

ՔԱՍՂԵՄ «ապրեալ,. ունի միայն Բառ. 
երեմ, էջ 329. երևի պէտք է հասկանալ քսա¬ 
ղն «ապրիլ, ամսանունը։ 

•ՔԱՍՂԵԻ «հր էական երրորդ ամիսը, 
նեեմ. ա. 1. Ա. մկ. ա. 57. Բ. մկ. ա. 9, 18. 
մ. 5. թաք. է. /, 

֊Եբր. ՝6ը 2 1ստ1<^ հոմանիշն է, որ յն. 

%70(շ)Խյ տառադարձութես/ն միջոցով ան֊ 
ցել է մեղ. եբրայական բառն էւ ծագում է 
ասուր. Հ ք ք | ) ֊֊V |ա. 

տւ–1|–րոս կամ էր ք #էրքՀք ֊Հ հ / ՍԻ 
1Տ-Ա-Ո1Ա «9 րպ ասորաբաբելական ամիսը* 
բառից 1 էճՏՇհ, ^ՏՏ^Ր. 11շՈ(1սե. 344, 

ՏէրՁՏտրոՁւշր, յ\1բհշհ. \^րշ. 547):—/Հճ. 

^ԱՍՍւ՝ «արիւներթութիւն, մ այսու էլ հի֊ 
ւանդութիէմւր* էֆիմ. 286 (Վասն մ այտ սի լի, 
որ է քաս մ ի)։ 

ՔԱՍՔՆեԼ կամ ՔԱՍՔՆԻԼ (գրուած նաև 
քաս քանել) ր քստմնիլ, խորշիլ, վախենալով 
փախ չիլ* Ոժկ. մ. ա. 18, պ. էջ 54, Ոսկ. կո֊ 
ղոս. 604 և Ես. 157. Եփր. քն. 211—2. Պիտ. 
էմր. մատ. էջ 14. որից քասքնեցացանել 
«երեսը վէրքերռվ տգեղացնել* Ոսկ. ես. 
331, «պապանձեցնել* Գիրք թղ. 492 (գրուած 



քսակնեցոյց), ք ասք նեցուցիչ € զարհուրելի» 
Պիտ. քասքնհլի ԱԲ. անքասքնհլի Պիտ.։ 
1 ԱՏԱԿ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բ“*յց կայ 

միայն գրծ. քատակիւ, որ ցոյց է տալիս ի 
հլ.) «նմսմն» Նար. մծբ. 447. Տաղ. Ցիշատ. 
որից քասաւկել է նման Լցնել, յարմարել » 
Փիլ. Սահմ. Անյ. պոլսի. Մարգ. թղ. 125. 
քատակիչ Տիմոթ. կուզ. 213, քաաակութիւն 
քծէոդ. խշ. քատակապէս Պիտ. Կնիք հալ. 
144. ճամաքաաակ Երգն. մտթ. 462. Սասն. 
36. Վրք* Բ՝ովմ. մևծուի. (Արրտ. 1913, 747), 
ճշգրաաքաաակիլ ճառընտ. ծովաքատակ 
Թէոդ. կուս. Սկևռ. աղ. 125. երկնաքատակ 
Օրրել, հրտր. էմ. 127. ամպաքատակ ԱԲ. 
ներքատակել Ցհ. իմ. Երև. 67. ասրաքաաակ 
Շնորհ, եղես, աւազաքաաակ Սկևռ. աղ. 56. 
գռմաքէստակ ԱԲ։ 

ՆՀԲ լծ. թրք. քէզա, քէաա (իմա՞ ա– 
րար. 63 ), / ն. x^X^ «ըստ»։ Լշց. 

8էրշ. եևէր. Լշճ. 37 պըս. ճ^յԺյ «իս֊ 

կութիճն», որ մերժում է ինքը իլք1Ա. 

Տէսճ. § 2344։ Տէրվ. յ\1Արա. 63 զ ն Ղ . 

XVՅ^է^ «լատուկ», հ^Յ «ինքն, ինքեան», 
հսչ. Տ73էս «ազգական»։ Նոյն, Նա– 
խալ. 122 կցելով նոյն րառերին՝ ար¬ 
մատը գնում է քա «իւր», նոյն ընդ ին¬ 
ք՜ն, որով քաաակհլ բոմն «իւր առնել»։ 
Հիյնք. կաաակ բառից, Թիրեաքեան, 
Հայ-երան. ուսումն, էջ 44 պհլ. ^յՃյԱ, 
որ բոլորովին ուրիշ ր առ է* 
ՔԱՏԱՑՈԻՄՆ <ր մևղաց ապաշխարումն». 
ունի միայն Բառ. երեմ, էջ 329։ 

ՔԱՏՈՐ կամ ՔԱՏՈԻՐ. անստոյգ մի րոյս. 
Բժջ. ունի միայն ՀԲուս* § 3151։ 

–ք-էԱՐ (եդակին ի հլ. յոգնակին ն հլ* քն¬ 
րինք, –րանց, –րամթք. իսկ եզ. գրծ. քարիւ 
կամ քարամբ. — յգ. ուղ. քարքն ձևն ունի 
Եփր. \մն. 477, բայց ձեռ. Վիեննայի կար¬ 
դում է քարն ՀԱ 1912, 555) «քար» ՍԳր. 
Վեցօր. «գոհար, ակունք» Սղ. ի. 3. Խոր. ա. 
23. էմբ. իմ. որից քարկոծել ՍԳր. քարուրա¬ 
գի Եփր. թգ. քարուտ Ելա . պտմ. Ոսկ. ես. և 
Բ. թես. Բուղ, քարկոփ Ա. մկ. ժգ. 27. Կոլ. 
161. քարակոփ ՍԳր. Եզն. քարընկէց ՍԳր. 
քարավէժ Ոսկ. Եւագր. Ագաթ, քարատաշ 
աքար տաշող» Օրրել, հրտ. էմ. էջ 190. պար– 


սաքարհլ Ա. թագ. ժէ. 49. իե. 29. քարատնլ 
ա տաշել, կոփել» Տիմոթ. կուղ, էջ 44, 46, 47. 
քարարկհլ աքար կոծ ել» Տիմոթ. կուղ, էջ 25, 
119. բռնաքար Ր^ուոց լե. 47. Ա. թագ. ժդ. 
14. Բուզ. ռմբաքար ՍԳր. գետաքար Եւս. քր. 
եղնգնաքար Եզեկ. իը. 13. երկանաքար 
Ղկ• ժէ. 2. խնաքար Սիր. իր. 21. խստաքար 
Մծբ. ոսկեքար Եզեկ. իը. 13. որձաքար Ա. 
մկ. ժ. 11. Մծբ. քարաքաղհլ աարտի մէջ 
թափ ուա ծ քարերը հաւաքել» (չունի ԱԲ) 
Տաթև. ձմ. ձդ. կրկնութ եամր քարքոուա 
ա քարքարոտ» Մ/ս. րժշ. 51. նոր գրականում % 
քարանանք, քարածուխ, քարեգնդակ, քարե¬ 
գրիչ, քարետախտակ, քարիսլ ևն։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. 1(ՅՐ– «քար. 2. 
կարծր» արմատից, որ ցեղակիցների մէջ ե– 
րևում է կրկնութ եամ բ կամ ածանցական 
իմաստներով. այսպէս 1 ) սանս. 1(31*1(3ր3– 
«կարծր, կոշտ», յն. X^բx^ՕՕ( «կարծր, ան¬ 
հարթ, խռպոտ (քար, ճաւմրայ, ձայն)» (Հե– 
սէիք.), *թր՝*ՀՕՀ, «կարծր, ժայռոտ», 2 ) սանս. 
ւօրևոխ–, յն. X^()X^VՕ; ^ լտ. 03ՈՇ6Ր (տարա– 
նմւսնոճթ եամ բ *Շ31*Շ1*0– ծևից) «խեցգետին», 
3 ) սանս. ^ՅրՅԱՅ– «կոկոսի ընկոյզ», յն. 
X^բ•յՕV «ընկոյզ», լտ. ՇՅՈՈՅ «ընկոյզի կճե¬ 
պը, նալի գոգը, նաԼ», հ ) է մասնիկով) գոթ. 
հՅրճսՕ, հհիւս. հՅրճր, անգսք. 1ւ63րժ, հրգ* 
գերմ. հՅրէ «կարծր», նաև յն. «ու¬ 

ժեղ», x^բ < I^ «ուժեղ», *Հօբւտբ6~ «ուժեղ, ա– 
մուր, պինդ». — գիտունները սրանց են ու¬ 
զում կցել նաև շվեդ. հՅՐ «քարքարոտ գե¬ 
տին», հիպ. կիմր. ՇՅՈ1 «քարի դէզ*, վե– 
նետ. ՏՇՁրՅՈէՕ, ՇՋր՜ՋՈէօ «լերկ ժայռ, կորդ 
հող», և զանազան տեղանուններ, ինչ. յն. 
ՏւթճքՕՀ, զանազան լեռն երի անուններ, 

« փ ժայՈ», * ճ՝ՀՂՀ։՝*ՕԼ՝*ՏՀ «* ժայռաբնակը», վե– 
նետ.– իԱիւր* *1<ՅՈյՅՈէ «ժայռոտ, քարոտ», 
որից 1էօթ0՚յձ^3<; (Պտղոմէէոս)>Շ2ւր\ՏւՈՇ2ւ է 
այժմ 1<ՅրՅ^ՅՈ1<6Ո ։ որոնց համար կասկած 
կայ թէ պէտք է հանել հնխ. յ1( Հ – «սուր» 
արմատի^ց, թէ միացնել 1(31*– «ժայռ» են– 

թադրեալ արմատի տակ 1, 30—31 

և 354)։ Հայերէնը գալիս է ոչ միայն երևան 
հանելու պարզ 1(31*– արմատը ճ իր նախնա¬ 
կան իմաստով, այչ և այս վերջինները պատ– 







շաճօրէն դնելու նոյն |(8ր– «քար, ժայռ» ար– 
մատի տակ։ — Աճ. 

1<13րրօէհ, յ\տւ ՜3 թօ1. 37, 80, 100, 105, 
120, 137, 384 Վրաց. 1Հ^Յ, ինգուշ. |<0– 
Ր՚Յ, լապ. 1(3)16, կամ լաս,. 1<Ա31, մալայ. 
1(ՅրՅՈ, պրս. X8^3, պհլ. յ 6 ր 6ր3> ասոը. 
1(6քօ, վալ. էօրրտց, չեչէն. 1է 6ր3 , I վօգոզ. 
1<0^ և ֆինն. 1սաւ, քրդ, |վՅԱ(1ր «քար*։ 

Ազգասէր 1847, 415 հյ. քարակտուր 

ձևից է դնում անգլ. շհՁրՅՕէ0ր1 ՑօէԱշհ. 

ճրւՇՁ 74. 206 պրս . «ժարքռ*։ 

Տթ10շ61, 14ւ12^. Օր. 187 պրս. 
պհլ. \ճր։ Պատկ. 143(^10^. 9 զնդ. |*հ Ձ ր, 
պրս. ՀՏրձ։ ^տօօհ 1Հ2 16, 207 պրս . 

Տէրվ. ^1էՁրրՈ. 18 պրս. XՅ^ ափուշ, 
կարծր քար*, սաւնւր. 1(հճրՅ ակարծր, 
րիրտ*։ 0ՁՈ1Ո1, 8է. 0է^ա. 9 րրըտ. դաէլ. 
1<Ցրր, իռլ. րօ1< և ֆրանս. քՕԸ « ժայռ*, 
Հիւնք. քաո աշորս* բառից։ 8սց§0, 

Տէսճ. 1, 13 Լիւդիոյ ք^Օէ/.Օէ>ՕՅէ քաղաքի 
անուան մէջ է տեսնում։ ԲօճշրՏՕՈ, Նը֊ 
պաստ 14 իռլ. ՕՅՐՈՇ աքաւր, ժայռ*7 
ԲՋէրսեՁոյր ՀԱ 1906, 57 հնխ. էսօր֊ 

ձևից, հմմտ. լիթ. ^1րէՅՏ ահ աստ*, 
հիպ. #րսճր աուժ*, լտ. թՅՈ0Տ ապատ*, 
լիթ • հքԸՈԱ ափակևլ*, ^ՕՐՅ ատախտա¬ 
կով փակած տեղ*։ 1ՀՅՐՏէ, Ցոլշարձ. 
404 սումեր. շ*ՅՐ ա ադամանդ*, 423 
թրք. զշլյշլ աքար*։ քՀօթան, թրգմ. Հո¬ 
վիտ 1914, 455 ֆինն. &ՅՈ աժայռ* 
բառի հետ։ Մառ 1 ) 0 Ո0յ1Օ>&. 36X33. 
(1912), էջ 28 քրդ. 1<՚0ար, ՝ս\վան. յա* 

քոխ, ափխազ. ՅզՁհ հոմանիշների հետ. 

*) 1՜1^.Ւ1 1917, 329 աՎար. զւրս ափըխ֊ 
րաքար*, 3 ) անդ. 1918, էջ 2092 մին֊ 
դր. Վրաց. կաշի «կայծքար*, Հ ) անդ, 

1920, 134 նաև բամկ. Յա աքար*, հ ) 
Ո8թ6#. 46 կապում է բասկ. 3^'Տ 
և Յր1(Յ^Ճ հոմանիշների հետ. Շ ) #3* «• 
յ1»7. / 228 հյ. կարկսա, բասկ. ՅՈ 
աքար*, սվան. 1<չւյ ակայծքար*, 7 ) 380 
25 (1921), էջ 18 հմմտ. խալդ. զՅրԷ)1 
արարեր* (ըստ Տձ^ԸՇ) : 1^0ւ110է, տե ք ս 

8րոօսէ–^0ւ11€է 137 լտ. ՇՅՈ06ր բառի 
տակ, որ իմ էլ կարծիքս է եղած։ 

^ՒՌ. — Ալշ. Ախց. Ակն. Ասլ. Գոր. Երև. 


Խրր. Կր. Ղրր. Հմջ. Մշ. Ննխ. Մրղ. Շմ. Պլ. 
Հղ– Ռ. Սլմ. Սեր. Սչ. Տւի. քար, Տիգ. քար, 
Ս՚կ. Վն. ք՛ար, Ադլ. քօր, Զթ. քօյ, քոր, Հ&. 
ք*»յ, Սվևդ. քուր.— թրքա/սօս հայոց մէջ ոլ– 
նինք Աան. քարկոծել ԷթմԷք «քարկոծել».– 
նոր բառեր են քարալեխ, քարաաակ, ք ա – 
րհ փ, քար 1 ա 1». քարկոխ, քարկաիկ, քար– 
փակ, քարքամ, քարաածք ևն, նորակերտ 
իմաստ, ների մէջ հետաքրքրական է քարել, 
որ սովորաբար նշանակում է «քարէ սԱսլա– 
յատակ շինել, քար շարել, քար քցել», 
բ ա 19 Զթ. Հճ. Մրղ. պարզապէս .քցել», 
մինշև անգամ «ձգել, սեղան դնեջ ևն». ի– 
մաստի նման զարգացում ցոյց է տալիս 
նաև թրք. է,3 Տ 1|ՅաՅ|( «քարեր նետել», որ քու– 
մուքերէնի մէջ դարձել է պարզապէս յ 3 §) 3 . 
րՈՁե «նետել, քցել» (տե՛ս /^ՕՃհթՅ, Ա^ԱԱ|(. 

ՇՏՕ-ՓյրՕՕՏ. 0100. Օճօթ. « 3 ^. հ տ , 

17), 

ՓՈԽ. — Վրաց. յ»<էւտցօ քարափի .Ժայռ», 
ձ»ձ»ց<ՈՅ*6օ քարափովանի « ժայռուտ, քա¬ 
րոտ», քարագոզա «քարի վրայ 

մամուռ» (առաջին երկուսը գալիս են հյ. քա¬ 
րափն բառից, որ հին իմաստով նշանակում 
հր «ափն քարի, քարաժայռի եզր, վերնա¬ 
կողմն և ստորոտ ապառաժ լերանց» էծ. 
փիլ՝ Վբք՛ հց– Ուռհ. իսկ նոր իմաստով «ծո– 
> վյ > կամ՝ գետի եզերքը շինոսսծ սալա յա տակ, 
գԱ31«, դւռ. «ժայռ» Երև. Լ. Շլ. Տփ.-եր– 
րորդը գալիս է քարաքոս ձձ^.Հյօ*«յ1։3»ճօ 
փիրուզքարի «փիրուզակ», որ գործածում է 
էրիշաշվիլի, Զվելի քալաքիս բոհեմա, էջ 56, 
(^ ա Ղ ո ՐՂն$ Ասատուր)։ — Ապդվկ. յն. 
«փոքրիկ քար, որով մեծ քարերը ամ¬ 
րացնում և հաստատում են» (1^։թօ).ւ6րյ<, Ո>. 

85, 167), *ՏՅ*0ք,։ «կայծքար» (անդ, 
87), «քարայր» (անդ, 88, որ թէև ճշդիւ 

կցում է հյ. քարայր բառին, սակայն զուր 
տեղը միացնում է նաև հյ. քերել, լտ. 

Շ6113, Շ6113ՈԱ1Ո).- թրք. գւռ. Եւդ. Ասրմ– 

Աօօժ «քարուքանդ» (Գազանճևան, Բիւր. 
1899, 314), Կր. 1<Յրզօ1ս\, 1<Յրաօճ տեղա¬ 
նուններ, որոնց վրայ աձ՚Ն Գլուխ և Մէյ. 
հմմտ. նաև թոթոշ բառի տակ, — Հյ. քարա– 
փակ ձևից եմ համարում վրաց. 
քարայյակի «ցանկապատ» (որ առաջ քա– 


րերից էր ջինւում, յետոյ դարձալ ճիւղերից). 
-պատահական նմ անութ ի մ։ ունի ասրոր. 

ի օյ> 1<Ցր1էԱւ1 <րօ^ոօք1օտտսա ց 1. բ1Ջոէտ– 

ցօ բտ^11ւսա բոյսը». — հմմտ. Նաև քարաանի 
« քարայրների մ էջ մի քաղ Անի ում» (Կոստ. 
Վիմ. տար. XVII)։ — Շին արար ա կ ան տե– 
սակէտից առանձին կաբևորութիւն ունին 
պրս*յ.յՏյ\Տ *ամրութիւն շինուածոյ», 

քրդ. 1էՑշ1ր ահ աստ պատ» քմԱտԱ, Օւօէ. 1Հսր– 

մճ 323), թրք. ***• հյք^րրյ 

քյավկիր Ղքարաշէն», որոնք փոխառեալ են 
հյ. քարուկիր բառից (տե՜ս Մ. Աբիկեան, 
Բառ. սւճկ. հյ. դաղ. էջ 807)ւ Այս բառը 
կազմուած է քար ա կիր բառերից, իբր 
աքարով ու կրով շինուած». նախնական 
գործած ութ իւնը ունի Ուռհ. «թ արուկրով 
կալան զդոան քաղաքին». յետոյ դարձել է 
«քարաշէն3 Վստկ. 30 (ՆՀԲ ունի քարակիր. 
տպագրում քաաւ1||ւր|« հմմտ. ^՝2 ❁ 

դ՚աշուկիր «քարուկիր, քարաշէն»՝ հՐ և թէ 
նոյն կազմոէթեամբ։ ՀայերԷնից է կազմոճած 
թարգմանարար՝ վրաց. Յ3 օօր, ~ւ3°^ 0 ք Վիթ–կի“ 
րի «քարուկիր», իսկ պրս. ձևափտխուեշով՝՝ 
հԶրշւր, իբր թէ կազմ ուած յ\Տ՜ օր գործ3 

և յչՀ՜ շ1Ր օր բռնել» բառերից, որ «քարաշէն3 
նշանակ ութ եան համար անմիտ է ւ— Քարման 
բառի մասին տե՜ս մանել, քարաման։ 

•ՔԱՐԱԴԸ «բուի տեսակից մի թռչուն, 
որի համար հները առասպելաբանում էին թէ 
մահը գուշակում է և հիւանդութիւնները ո– 
չըն լացն ում» Վետ. մա, 19, Օրին. մդ. 18. 
Եպիփ. բարոյ. Մխ. առակ. Վրդն. ծն. (ա- 
ռասպելը տե՜ս Վբդ • առ. 81). գրոսսծ է 
նաև քարարդ, քաոադր, քաղադր, քազարդ, 
քազանդրոս, քաղանդր Սասն• 65, քարադ– 
րոն Բար. 141։ Այս նոյն բառն է, որ կա– 
լաարիս ձևով գրուած է Տաթև. ձմ. կդ. «Կա– 
լատրիսն հաւ % հայելով ի հիւանղն, առն ու 
յինքն զցաւս նորա և բարձրանալ ի ծառն >և 
փոխանակ հիւանդին մ եռան ի »։ 

= Ցն. ՝/0^7.պ։ւեՀ «մի տեսակ դեղնաւուն 
թռչուն, որ գալուկը իր հայեացքռվ բժշկում 
է», սրանից է փոխառեալ նաև լտ. շհՁՐՁճ– 
ոստ։ Ըստ յհսահ հայերէնը փոխառեալ է յն. 
*/(*բճ 8 ։ 010 ; ձևից, որ չէ ալանդուած. սա 
տուած է նախ քարադր, յետոյ տարանմա֊ 


նութեամբ (ըստ ^6ւ11ճէ, Ցուշարձ. 211) 
դարձած քաղադր։ — Հիւբշ. 388։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲւ 

ՓՈԽ. — Վրսրց. քալանդրո կամ 

քարանդրի՝ նոյն նշ. ըստ Մառ 
քբշ-ս. &բ. շբ\ք. էջ 31 և 1Թ1<շր. Բյյ. VI 
Փ«310յ10րե 1904, էջ 7, 64 Բարուախօսի 

թարգմ անութ եա մ բ վրաց երկն ի սձնցած հա¬ 
սարակ էՈառագարձութիւն է հյ» ձևերի վրա– 

ժօ՛ 

♦ՔԱՐԱԿ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, ր ա յց կ ա յ 

միայն սեռ.–\ւ) «այգու ցանկապատի մոյթե– 
րը» Աթան. էջ 181. ուրիշ Վկայութիւն չկայ։ 

= Ցն. –ս*ՀՕհ նոյն նշ. — Հիւրշ. էջ 

388։ 

ՆՀԲ յն. իա/րաքս, լծ. հյ. խարձ, 
ռմկ. խարսւշ կամ խաշար։ 

փ ՔԱք*ԱնՏհԸ «նկարագիր». ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 327 և 334 (գրուած քայակ– 
տիր, քրակտիր)։ 

= 8ն. «նկարագիր» (բուն նշ. 

«փորագրութիէն, յետոյ փորագրեալ նշան, 
որով մի բան ճանաչւում է, յետոյ ընդհան– 
րապէս ճանաչելու նշան, նկարագիր»)։ — Աճ. 

ՔԱՐԱԿՏՕՂ «հիմնադիր». ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 329։ 

—ՔԱԸԱՄԱՆ, ի հլ. «իլ, բուրդ կամ չուան 
մ անելու գործիք», մէկ անգամ անի Եպիփ. 
ծն.։ 

= Գազմուած է ման արմատից, քարը այն 
փոքր քարէ ծանրութիւնն է, որ դրւում է իլի 
վրայ ՝ հոլովումը դիւրաքնելու համար։ — Աճ. 

ԳԻՌ.֊Աւշ. Երև. Մ շ. քարման, Խրբ. քա– 
րէման, Զթ • քայմօն, քայմոն, Հճ. քայմօն. 
բառը գիտեն նաև Ակն. Խն. Տր.։ 

ՓՈԽ. — Ատն. թրքախօս հայոց, յունաց ՝և 
թուրքաց բարբառով քիրմէն (Արևելք, 1888 
նոյ" 9). միւսները տե՜ս ման։ 

♦ՔԱՐԱԻԷ, որ և քարափա, քարուէ աճա¬ 
պուռ, ՕՁրԱա ՇՁր\^1 Լ. կամ մի տեսակ ջըր– 
կոտեմ, ԸՁրճշաւոշյ), որից քարափա նաւ– 
մըցի «չաման» Բմշ. ունի միայն ՀԲուս. § 
3158։ 

= Արար. Ն*/ ^81*3^2 €լտ. ՕՅրճշրաՈՅ 
րոյյյը», որի վրայ տե՜ս Կամ ուս, թրք. թրգ. 
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537՝ զյյրժՅաՏՈւ բառի տակ և աոանձին, 
անդ, էշ 91 Յւ — Աճ, 

Այսպէս մեկնեց Աճառ. ՀԱ 190%, 
124. նոյնը Տ01է161 Մխ. հեր. § 319, 
ուր տե՛ս և բոյսի րնդարձակ նկարա֊ 
դիրը, 

Քաթսսս տե՞ս Կարոս։ 

+ ՔԱՐԲ, ի հլ. <ր արքայիկ օձ* ԱԳր. Վեցօր. 
196. Օսկ, ևս, 185, Մանդ, որից քարթա¬ 
ծն 111 ^ Եփր. յհ. մկ, 137. Բարիդ, յհ. մկ, 
թքաքարբ Վրդն, ծն.։ 

–Բնիկ հաչ բառ հնխ. ^րթ– կամ տհրբ– 
ձևից, որ չառաջանամ է բ աճականով" պար֊ 
զական 1<0ր–, տ1<0ր– «կտրել* արմատից։ Ա֊ 
ծանցները տե՞ս քերել, քերթել բառերի տակ։ 
Աճականներից չիջևնք այստեղ սանս, 1<րթՁ– 
ՈՈ– «թուր», Արբ1ո1 «մ կրատ, դաջոչն*, յն. 
*9<ե1Ա0* «մանգաղ*, 0X0(3*10; «կարիճ, մի 

տեսակ խայթող ձուկ*, լիթ. 1<01*բս «մկրա֊ 
տով խուզել*, լեթթ. &՜1րբ|տ «խոփ*, միռլ, 
001*5 «հատու, սուր*, հսաքս, տ1<Ձրթ «կծա, 
լեղի*, գերմ. ՏՇհՁՐք «սուր*, (մրգ. ՏՕհրշքք0Ո 
= գերմ, ՏՕհր5բք0Ո «ղառտել, մարմինը ճեղ֊ 
քըրտել արիւն առնելու համար*, լեթթ, 
Տ(<ՈբտէՏ «գդալի մ էջը փորելու կևռ դանակ* 
Անէ Այս արմատին պատկանող խիստ բազ֊ 
մաթիլ ժառանգները տե՞ս Բօ1<ՕրՈ)ր 2, 573 — 
587։ Մեր բառը ըմբռնուած է իբրև «հատու, 
զա ընող*, որի ամէնից մերձաւոր ձևն է յն, 
ՕՀՕթ։րւօ; «կարիճ*։ — Աճ, 

ՆՀԲ «որ ւձ պրս, օ 1(31^3»* 
Պատկ. «ՅԸյւ6^. և 8օբբ, ճրորո. շօտբ. 
2, 387 սանս. ՏՅՐթՅ, յն, Տք>718Հ07 ։ լտ* 
տօրբշոտ «օձ*։ Տէ Ր վ. ձ1էՅրա. 17—18 

և Նախալ, 111 կցում է յն, 0X0(3* -էօՀ 
«կարիճ* բառին ՝ մ երժելով նախ որդն ե֊ 
րը։ (նոյնը ձևաւորելով տալիս եմ վե֊ 
րը)։ Հիւնք, պրս, քէրվէ, քէրսյէշ, քկր– 
պաշ։ Ղափանցեան, Տևղեկ, ինսաիա. 
2, 89 վրաց, ջարբի «քարբ օձը*։ 

ԳՒՌ, — Սվեդ, ք^րք^աց կամ ք Կորթ՚ուց 
«փոքր գլխով 1 վիզը բարակ՝ շատ թունաւոր 
մի օձ* ( <քարթ–օձ)։ 

ՔԱՐԳՈՆ կամ ՔԱՐԴՈՆՈՍ <ր արքայ, թա– 
36-2045 
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գաւոր». առանձին յիշում է միայն Հին. բռ. 
որից քարգոնական կ ա մ քարգոնոսակաս 
< էթագալորական յ> Մագ. թղ. 9, 87, 97, 103, 
Տե ս նաև Քարտօնոս, 

ՆՀԲ պրս. ՀՀյՏ 1<1րշւյրց հ արքայ, 
թագաւոր. 2. մի մի ի լորից տարերաց», 
Նոյնը նաև Մէնէվիջեան ՀԱ 1911, 717, 

Քարթընջամն տե՜ս Քրթմնջել, 

ՔԱՐԹՈՒ «հին, վաղուցուայ». մէկ ան– 
գամ գտնում եմ գործածուած Դրնղ. 537. 
հԵլ ի մտանելն իմ տեսի ի գրունս նորա 
նստատեղի մարղոյ՝ թաժաճա (թրք. էՅշտյ® 
նոր, թարմ) և ոչ քարղոլ կամ վազեն ի, 
(իմա ր վաղեմի, հին), Գործածական է արդի 
գաւաոականնևրում քարթու ձևով՝ սովորս,֊ 
րար Հօթեկ» իմաստով և հացի համար գոր. 
ծածուած, բայց կայ նաև Հհին, վաղոլցվայ» 
իմ աստով։ 

= Բրդ. 1վՅրէս «կերակրի մնացորդներ, 2, 
օթեկ, քարթու*, գւռ. թրք. 1< 6 րԱ Հօթեկ», 
պըս. ձ յՏ՜ ՔճքԺ * հ Ւ ն ն մնացորդ կերա֊ 
կուր», — Աճ. 

ԳՒՌ — Ախց. Մշ. քարթու, Մկ. քարթու, 
Երև. քաոթա, Վն. ք՚աոթու։ — «Հին» իմաս֊ 
տով Ապ, քարթու ճիւանդ։ 

♦ՔԱՐԺԱՆԿ «խեցգետին*, տե՞ս Վրդ. առ, 
I, էջ 496, որ և քարնանկ (Քաջունի, հա. 
Գ. 252), 

= Պրա. Օձէօ– յձ» XՅ^(^ՅՈջ «խեցգետին*, 
նշանակում է «էշի ճանկերով*, բայց ըստ 

ա110ր աա 1895, 291 պէտք է լիներ 

^ՅՐ֊ճՅՈք «խարակի" ֆ ա բի ս էէ ս ամուր 
ճանկերով*։ Հայերէնը դայիս է հաստատելու 
այս։ 

Բ լ գիղ մեկնեց Մառ, անդ։ 

ԳՒՌ, ձևերն են քարանանկ Զղ• «խեցգե֊ 
էտին, խեչափառ*, քարւչանգ Է. «խեցգետին*, 
Գնձ. (Բանանց գիւղ) քըրըժա*նգէհււնգ «խե* 
չարի աո*։ 

♦ՔԱՐԻԻՐԴ կամ ՔԱՐԻՐԴ «ծովի մէջ վը֊ 

տսէնգաւոր յորձանք* Նոնն. 46. որ և սխալ 
գրուած ֆաւփբդէս Բրս, մրկ, 374։ 

= Ցն. /ՋթՍ^Տւ;, որ Մեսինայի նեղուցում 
վտանգաւոր մի յորձանքի անունն էր. յա֊ 
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տուկ անունը ընդհանրանալով՝ դարձաւ յե֊ 
տոյ հասարակ անուն։ — Հիւբշ. էջ 388։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

Քարծկեղ տե՜ս Քաղցկեղ։ 

Քարկատել տե՜ս Ք արտ ակատ ել։ 

ՔԱՐԿՈԻԹ. անստոյգ և առանձին չգործա֊ 
ծուած բառ, որից ունինք միայն աշտարա– 
կւսքարկաթ Եւս. քր. ա. «Յարքոմւիսն աջ֊ 
տարա կաք ար կութս բարձրաբերձս հանդերձ 
մահարձանօք շինեալ յօրինէր* (յն. 

\լա X^&^VՕV).ՆՀ/ ^ ուզում է ուղղել աշտարակա– 
քարկոթոդ։ Հմմտ. գւռ. քարկտոց «կոթող* 
(\ըստ ^Արջօ1աէհ, 7116 տյրրօ-ՅՈՈԸաՅՈ ճւՁև 
աձՏ 1898, 853), քարկաոց Սելս «քար 

կուտելու տեղ*։ 

ՔԱՐՋ. կամ ՔԱՐ8 «անմօրուս, կարճամօ֊ 
րուս, քէօսէ* Վրք* և վկ• ա. 237. Վբղ* առ* 
53, ճառրնտ. Դամասկ. Երկն, քեր, Տաթև, 
հարց. 245. «կարճահասակ* Յայսմ. յնՎ. 1, 
28 (էր Ս. Եփրեմ թխամորթ, քարձ և ա֊ 
լևոր), «չաճած՝ կարճ բոյս կամ թուփ ս 
Վստկ. 15. որից քարձուկ Ծնորհ. առակ, 
քարձագին «շատ կարճ միրուսով* Մաղ. 
ստ. առ Լեհ.> 

ՆՀԲ վծ. կարն, գոս, քօշ, թրք. քէօսէ։ 
Տէրվ. ճւէշրրո. 18 քերել, քհրծուլ ձևերի 
հետ. հմմտ. յն. աՀ-Ա, լտ . ՇԱրէսՏ, 
մբդ. ՏՕհՋրէւ Պատկ. Ւձ&ՂՇը. /• 16 
պրս. ՕյյՀ՞ 1<Ձր2Ձ «ծննդական գործա֊ 
րանից զուրկ մանուկ*։ Հիւնք. քհրծուլ 
բայից։ Բ*իրեաքեան ՀԱ 1912, 288 նոյն 
ընդ կարն։ Պատահական նմանութի։ն 
ունի վյրաց. քարցի «ջէկ, գունատ*։ 

Քար ճանկ տե՜ս Քարժանկ։ 

♦ՔԱՐՃԻԿ «թռչունի , ստամոքսի պարկը, 
ուր կտիկներն են հաւաքւում. Վստկ. 

էջ 220. դրուած է սեռ. քարնին, որ պէտք 
է կարդալ քարնկին։ 

= Պրս. ձյ> I յք ^Ց^Յ, որից փոխառեալ է 
նաև արաբ. ձշ*յ\.յՏ՜ 1(1^31^3 նոյն նջ. այս 
բառը չունի ԳԴ, բայց յիջում է Կամ ուս, 
թրք. թրդմ. Գ. 255։ Հայերէնի մէջ նուազա֊ 
կան մասնիկի յաւելումով ստացւել է նախ 
քարանիկ (որ պահուած է դասաւականում) 
և ապա սղմամբ քարնիկ։ — Աճ. 

ՆՀԲ նոյն ընդ թրք. գԱքՏՅգ «կըտ֊ 


նա ոք*։ Պէտք չէ համարել կազմ ուած 
քար բառից, ինչպէս թելադրում են պրս. 

ՏՅոքժնո <և թըք. ^^յԼ^Աօ 
1օզ հոմանիջները (առաջինը կազմ ուա ծ 
ՏՅՈ§ «քար*, երկրորդը էՅՏ «քար* բա֊ 
ոից), ըստ որում առանց րացատրու֊ 
թեան պիտի մնար –6իկ մասը։ 

ԴԻՌ. — Ախց. քարանիկ, Մջ. քարաձիգ, 
Խրբ» քարաշագ, Ննխ. գարւաշիգ, Ասլ . քար¬ 
ձիգ, քարշիյ, Երև. քսաշիգ, Մկ. Րաոնիկ, 
Շմ. կաււնիկ, Ռ. գաոջիգ, Ջղ . քաււնիք, Սը֊ 
վեդ. քիրշօգ, Սլմ. քարկին, բոլորն էլ նոյն 
նջ.—իսկ Բլ. քարանիկ «երիկամունք*, ո֊ 
րով և յդ. քարանիկներ։ 

Քարմարցանկ տե՜ս Մարդասսձնկ։ 

♦ՔԱՐՇ «քաշելով* Տօնակ. «մի տեսակ ե֊ 
րաժշտական խազ* Ոսկիփ. որից ի քարշ 
«քաշքշելով* Ագաթ. Եղն. քարշել «քաշել* 
ՍԳր. Սերեր. Ոսկ. Եզն. «Ակել, պղծել, բըռ֊ 
նարարել* Ծն. չդ. 31. Կանոն. «բամբասել* 
Ոսկ. յհ. ր. 37, 39. «տևել* Մեկն. ղևտ. 

քարշութիւն Փարպ. քարշանք «չարչարանք* 
Կոչ. վայրաքարշ Սարդ. Տօնակ. գետնաքարշ 
Ոսկ. մ. ա. 1. գիշաքարշ Եղիշ. քարշնանետ 
«(Վիշապի) քաշուելով լինալուց մնացած 
հետքը* Վրք* հց* ա. 244. երկրաքարշ Պիտ. 
ձեււնաքարշութիւն «գո ղութի մ/մ Տօնակ. ևն։ 
Նոյնը ր-ի անկումով դարձած է նաև քաշ 
«մի տեսակ խազ. 2. համառօտագրութեան 
նշան* Գէ. ես. (տե՜ս պատիւ բառի տակ). 
Վրդն. աղ. Գրչ. արիստ. «տաշտաթաղ* 
Վստկ. 65. 130. քաշել Եփր. գ. կոր. քաշանք 
«առևանգութիւն, բռնի քաղել տանիլը* Յալ֊ 

սմ. յնվ. 4. Զքր• սարկ. Բ. 45. 138. «կռիւ, 
ծեծկւուքք* Անսիզք 61. «նախատանք* Սմր. 
դատ. 123։ 

= Իրան. ԱձրՏ ձևից փոխառեալ, հմմտ. 

ղնդ. 1հյրՅ, սանս. ԱրՅ, 1<31Ն, պհլ • ԱյՏԱյր., 
պրս.Օյւյ~էք ևՅ§1013Ո, քրդ. 1ԱՏՅՈ, 1աՏ0ՈՃՏՆ 

աֆղան. Ա* Հ յ1, բելուճ. 1<3§3ց, բոլորն էլ 
«քաղեվ* նշանակությամբ։ — Հիւրշ. 257։ 

նախ ԳԴ կցեց պրս. քէշիյտէն ձևին։ 
Այս բառը յիշում է նաև ՆՀԲ։ Բազմ. 
1844, 335 սանս, քարշանա։ ^աճւտօե. 
9, 20 սսէնս. Ուղիղ համեմ ատ ու֊ 

թիւններ են տալիս Տձէէւօհ. 201^0 






1850, 363, Տբւօցտւ, 9սշ». (Տրտա. 187, 
աւ16ր 41, 7, մստէւ, 2տոճտբ. 

80, Հիփշ. Հ2. 23, 20, Տէբվ. ծՈտրա. 
31 քարշեի սա նս. 1էՅրՏ, զնգ. էօրցՏ, 
քաշել = ս//յօ. 1հյՏ1Ճյո, իսկ ի քաշ բհ¬ 
րել <ր անասունները զոլգաւորել. յ> ահ՛ս 

քօշ ւ քօշամն։ ^օԱ1 6 է ^ՏԼ 8, 280 և 

10, 269 մեր բառը բնիկ է համարում, 
փ ոխառութե ան պարագային սպասե¬ 
լով *կարշհլ, *կաշհլ ձևերը, (բայց այս 
բառը արիականից դուրս ուրիշ տեղ 
գոյութիէն չունի, տե՛՛ս ԲօԱօրՈ^ 1, 429. 
ուստի դրւում է փոխառևալ .—շ ձայնը 
ոչինչ չի որոշում, որովհետև ունինք 
թաւսսմ և թարշամ ձևերը միաժամա֊ 
նակ)։ Հիլնք. գարշիլ բայիր։ 

ԳՒՌ.–Ալշ. Մշ. Ջղ. Սչ. քաշել, Ախր. 
Ակն. Երև. Կր. Ննխ. Պլ. Ռ. քաշէլ, Ա Ա լ. քա– 
շէ՝1> Ագլ> Խրբ. Ղրթ> Շմ. Տփ. քաշիլ, Հմշ. 
քաշուշ, Տիգ. քաշիլ, Սլմ. Վն. ք յ աշհլ, Մրղ. 
ք^աշէլ, Հճ. քէշհլ, Զթ. Մկ. քէշիլ, Սվեդ. 
քիշիլ (սրանք թուրքերէնի ազդերութեամր 
ս,սրարել են նաև «ծխել, կշռել, նկարել» 
նշան ակութ ի մեները)։ — Սեր. անի երկու ձև. 
քաշէլ «քաշել» և քէշնէլ «գետնի վրայից 
քաշքշելով տանիլ, տճկ. սիւրիւթլէմէք» ։֊ 
Նոր բառեր են անքաշ, ք աշան, փորքաշ, 
քաշքշել, քաշքշուկ, քաշմշել, քաշկոտել, 
ք աշկոտուկ, քաշմշկոփլ, թելքաշ, քաշովի 
ևՍ, 

ՓՈԽ - Բոշ. |<ՅՏ61 «քաշել», 1<ՅՏւճ <ր ծխա - 

խոտ, քթախոտ» (Րաօ1< Յ^Ւ1 1907, 112) 

(յա ռաջան ում է գւռ. քաշել «ծխել» բառից, 
մասնիկի համար հմմտ. քսել, կարել).— 
թրք • գւռ. Եւդ. 1<3$յ1<յՏ «քաշքշուկ, քաշէ- 
քաշ» (տե՞ս Ցուշարձան 329). — հայերէնից 
են թերևս նաև կպդվկ• ^յՅաՈ1 «հնացած շոր 
կամ կօշիկ, ցնցոտի» (հմմտ. գւռ. քաշուկ 
«անպէտք շորի կտոր») և 1<յՅա^Օ «դո– 
ղանալ, գւռ. ձեոնաք աշութիւն» (1ՀՅրօԱմ€Տ 

ՕՍթէյյ. 87 առաջինը համեմատում է հյ. 
կ ա շի բառի հետ, իսկ երկրորդը հյ. կաճա– 
ոել և քարշել բառերի հետ)։ 

♦ՔԱՐՈՋ, ի–ա, ո հլ. « մունետիկ, բարձ¬ 
րաձայն հրապարակող կամ յա յտ արարող» 
ՍԳր. Ելա . պտմ. Եզն. Բուզ. <ր երաժիշտ, 


ն ուա գածու» Ելա. քր. <ր սարկաւադի կարդա֊ 
$ած ինչ ինչ աղօթքները» Խոսր. ժմ. և 
պարդ, «գանձ, տօնական տաղ» Նար. Գնձ. 
մմ. «ւ մեկնաբանական գրուածք կամ ճառ» 
Լմբ. ատ. Շար. Եփր. համար, որից քարոզել 
ՍԳր. Եզն. քարոզոլթիւն ՍԳր. Կոչ. քարոզա– 
^1*3 Եզն. միաքարոզ Ագաթ. քաշա քարոզ 
Ասող, նշմարւոաքարոզ Թէոդ. մայր, մար– 
գարէաքարոզ Նար. առաք, քարոզատոլ (նո– 
րագիւտ րառ ) Հայել. 255. քարոզչական, 
քարոզչութիւն (նոր բառեր) ևն, 

= Աս որ. քյ*>*1<Յրօշ5 «մունետիկ, սուր֊ 
հանդակ», արա մ. քՈՁ 1ճԱ% «հրալի բակ, 
քարոզ» (Դան. գ. 4), ՈՅ 1« րՁ շ «քարո¬ 
զել, հրապարակալ ծանուցանելյ> (Դան. ե. 
29 )> արար. ձ 1<31՜Ձ23 «քարոզեաց», ն. 
աս որ. 1հ յրՅրսշ «քարոզ», որոնք իրենց կար¬ 
գին թերևս փոխառևալ ևն յն. *7)ք.ս5 «մու¬ 
նետիկ, քարոզ» և X7)0Ս03Տ^V «քարոզել» րա- 
ռ ևրից։ — Հիւբշ> 319 1 

Ուղիղ մեկնեց նախ Տօհրձձօր, 7 Ւը– 
ՏՅԱՐ • 46, որ դնում է ասոր. ձևից։ ՆԼԲ 
եբր. քաղդ. արաբ, քարօզա, քարուզ, 
քեարիզ, յն. քի՜րիքս։ Օ^ոևՅՇհ, Տ0ր1, 
յՅհրհ. 1843, էջ 449 յն. Հօկ/յ;, հյ, 

կարդալ, արմատը ^ւոճէՏՇհ. 9 և 

Պատկ. 143071^. յն. ձևից։ Տէրվ. իլ\– 
էՅրա. 70 քաղդ. 1<31*02։ Նոյն, Նախալ. 
69 յն. և սանս. 1<ՅՈ1 «գուսան, 

երգիչ» բառերի հետ\ կրում է սանս. 
1<Ձր, յն. X^Xտ(I), լա. Շյ1յՐ6 «կոչել, աղա¬ 
ղակել», գերմ. հ3110Ո «հնչել» ձևերին, 
իբր հնխ. 1<ՁՐ «գոչել» արմատից. 
«սակայն քարոզ սեմական փոխառու– 
թիւն ալ կրնայ ըլլալ, եթէ քաղդ, հոմա¬ 
նիշ քարաղն հայոց երկրէն հոս գազ- 
թած չէ»։ Հիւնք . գոոոզ բառից, յիշում 
է նաև յն. *ք |։ 0Ս$ և պրս. XՕ^ՕՏ «աք¬ 
լոր»։ 

ԳՒՌ. — Ալշ. Ախց. Գոր. Երև. Ղրր. Մշ. 
Ննխ. Պլ. Ջղ. Սեր. Սչ. Սլմ. Տփ. քարօզ (նը– 
կատելի է Ալշ. և Մ շ. օ–ով\). Խրբ. քաոօզ, 
Ասլ. քարԷ՝օզ, Ագլ. Շմ. քարուզ, Վն. ք յ ա– 
րոզ, Մկ. Րարուզ, Սվեդ. ք ։ տապ.–հմմտ. 
նաև Տփ. քարօզաշի (թրք. - չի1 մասնիկով) 
«քարոզիչ»։ .. . - կ 



ՓՈԽ.–Բրդ. ևտրստ «քարոզ», և8ՐԱՏ1<6ա 
«քարոզեմ» քմԱտԱ, Օւօէ. 1ՀէՄ(16, էջ 330)։ 
Վրաց* ^^ա%° քարոզի «քարոզ»* անի Գրի- 
շաշվիլի, Ովելի քալաքիս բոհեմա 250 
(հաղորդեց Գ. Ասատուր)։ 

Քաբոս տե՞ս Կարոս։ 

ՔԱՐՈԻԱԿ, ի-ա հլ* «խայտառակ, ամո¬ 

թալի» Ոսկ. կողոս. 604. որից քարուակ կալ 
«ամօթալի գործով խա յտառակուիլ» Ոսկ. 
մ. յս. 15, բ. 6. քարուականութիւն Ոսկ. մ. 
ա. 13, ր. 24* քարաականք Ոսկ. մ. ա. 15* 
բ. 23, որից և Սարդ. յկ. ը* բ. տպ. էջ 108։ 

Հիճնք. քար բառից։ 

♦ՔԱՐՈեՊԱՑ «դեղին սաթ» Ո,սկիփ. որ և 
քահրիպար «սաթ» Մ/ս. բժշ.ւ 

= Պրօւ.Լյ յշճ՜ 1<ՅհրԱհ8 «սաթ», որից նաև 
թրք. յԼյ յտճ՜ ևշհոեՅր «սաթ», բան նշա¬ 
նակում է «յարդ քաշող», մեր ձևերից ա– 
ռաջինր պրս* է, ևրկրորդր թրք. — Հի^բշ» 

263։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

ՔԱՐՍԱՓ «մի տեսակ քամի». Վկայութիւ– 
նը տե՞՛ս Հռասափ։ Ունի միայն ԱՈ։ 

♦ՔԱՐՏ «թուղթ, մագաղաթ, գրքի թերթ, 
նամակ, գրոլթիւն» Սերեր. Մանդ. Վրք> և վկ. 
Ա. 58 (բց. ի քարտանէ). Նոնն* Յհ. կթ* 
391 (սեռ. քարտի)։ Մխ. Երեմ, որ և քարտէս 
ՍԳր. Լար ուր. 51. Փիլ. հոր. քարտէզ Սերեր. 
Անյ. բարձր, ճառրնտ. քարտէն Վրք • և վկ. 
Ա. 64* Նար. Կլիմաք. սրանցից այցեք արա, 
իւաւաքարտ, քարաիսագրաթիւն (նոր բա¬ 
ռեր) ևն։ 

= ծն. ՀթզթՒ հ ա ՝ձ մագաղաթի 

թերթ, գրուածք, գրութիւն, նամակ», ծա¬ 
գումն անյ այտ է, բայց թերևս եգիպտական 

փոխառութ իւն ( 801 ՏՅՇզ 1052)*. Բառս յոժեա– 

կան քաղաքակր թութ Լան միջոցով տարա֊ 
ծուած է ամէն կողմ. ինչ* լտ. օհՅրէՅ, ի - 
տալ. 031*էՅ, ֆր • շձրէՕ, գհրմ* ^ՅրէՇ, չեխ* 
լեհ. ուկր, 1*31*է3, ռուս . 1<Ջ,բ7«»3 ։ 

սերբ. հճրէւյ՚Յ, ասոր. *յՀ> Չէ31*է1տ5 կամ 
ՃՅրէ^ՏՁ, ն. ասոր. 1օ9րէ6ՏՅ, արաբ. 
գւրէ՜ՅՏ և ^Յր1^Ձ, լազ. 1(ՅրէՅԱ, տճկ. 

ՃՅրէՅ \և շատ աւելի հեռուեերը ճ ինչ. սվահիլի 
1<8րՅէ8Տ1 և մալգաշ. 1(8րՅէ8Տ1 «թուղթ, նա¬ 
մակ»։ — Հիւրշ. 388։ 


Նախ Տօհրօճ6ր, 7հ6ՏՅԱր. 46 դրալ 
ասորուց։ ՀՀԲ և ՆՀԲ յն-ից։ Ազգասէր 
Կալկաթայի 1847, էջ 415, դնում է ոչ 
յոյն, այլ բնիկ հայ բառ. որովհետև յու– 
նարէնը չունի մեկնութիւն, իսկ հայերէ– 
նը մեկնւում է քարտ(աշհալ), որից և 
անգլ. օհՅրէ։ Տէրվ. ^ԱՅՐա. 69 և Հիւնք. 
յն֊ից։ 

ՓՈԽ. — Վրաց քարտի «թուղթ» ըստ 
Մառ, 1՜1ոՈՕյ1. 67 փոխառեալ է հայերէնից ճ 
վերջաւորութեան ջնջման պատճառով (սա¬ 
կայն հմմտ* նյն* — աւեվի ապահով է 

ըստ իս Վրաց. քարտեզի «գրաւոր 

վկա յա կան, վկայագիր», որ վերջաձայն զ-ի 
պատճառալ հայերէնից է։ 

ՔԱՐՏԱԿԱՏԵԼ «կացինով կամ տապարով 
ջարդել սպանել» Արծր. հրտր. Պատկ. էջ 
95 (այչ ձ. քարկատեցին) : Նոյն բառն է նաև 
քարտաւատել «բաժանել» Կնիք հաւ. 54 (նո- 
րագիւտ բառ), ձևով մին կամ միւսը սխալ 
է. իսկ նշան ակութ եամ բ երկուսը միանում 
են «կտրել» ընդհանուր իմաստով։ 

ՆՀԲ «որպէս կարրակոտոր առնել 
կամ որպէս ռմկ. քէրթիք քէրթիք կտըր– 

տեյ»։ Կայ նաև պրս. <ձ\ձ^ և81*էՅև 
«տոփան, թակ, թոխմախ»։ 

♦ՔԱՐՏԱՐ «շինուած, կերտուած». նորս /- 
գիւտ առանձին անգործածա՛կան բառ, որից 
ունինք հրաշաքարաար «հրաշակերտ» *և ա– 
ղիաաքարտար «աղիւսի ձևով շինուած». «Եւ 
տեսին ի ներքոյ եկեղեցի քարկոփ չքնա– 
ղաշէն, որ ոչ ուրեք էր այնպիսի հրաշա- 
քարտար շինած գմբեթ և խորանք» (Օրրել. 
20). «Կանգնեցին ճեմ արան երկնանման հը– 
րաշաքարտար ջին ուա ծ ով երկագմբեթ և ե– 
ռա խորան» (Օրրել, էջ 51). «Ել հրամա- 
յեաց նոյն քարիւն ա ղիւս աքար տարով ծած¬ 
կել զտեղի հանգստարանի սրրոցն» (Օրրել, 
էջ 33. վերջինս Շահն. Ա. 88 աղիւսաքրտա– 
րով)։ Այս բառը մի քիչ վերև ուրիշ ձևով է. 
«Եւ յարևելից կուսէ խորանին աղիւսաձև քար 
վազեաց յորմոյն» (Օրրել, էջ 32), որից ե– 
րևում է որ քար արլիւսաքարտար և քար 
աղիւսաձև նոյն բաներն են։ 

= Պրս* յՏ և8Ր «գործ» բառից, որից և 





«դործ. 2. կերպ, ւոարազ, աո֊ 
վորութիւն »։— Աճ. 

Քայւտէզ տե՛ս Քարտ։ 

♦ՔԱՐՏԷԶ «Կիլիկհան դրամ, որ արժէր 
1՝/շ ֆրանսիական սօլ կամ % արծաթ դև֊ 
կան», նորադիւա բառ, որ երեք անդամ 
դանում եմ դործածուած հետևեալ ձևով. Ել 
թէ ի դատ բոան օդն չերևան զարկք կենայ, 
այրոյն ելած, նա տայ ամէն զարկուց 30 
սօլ. և կապոչտ/ձ որ այրոյն չլինի ելած՝ 
ամէն զարկուց քարտէզ մը, որ է սօլ մէկ ու 
կէս» (Անսիզք 61). Զաղայք զՈ ր ի վեց քար֊ 
տէզ ծախէին (նշխ. մատ. 70). «Կա՜մ հա֊ 
տոլ մէք դկաչսերն, կամ տուք քարտէզ և ար֊ 
ծաթ» (Բրս. մրկ. 184)։֊Անսիզքի հրատա֊ 
րակիչր (անդ, ծան.) ասում է թէ գոր֊ 
ծածոշած է նաև Մխիթար Գօշի Դատաստա֊ 
նադրքի ինչ ինչ ձեռադրերի մէջ։ 

= Ասոր. (|3րէ1տ «փոքրարժէք 

դրամ, ՈԱՈԱՈս1սՏյ) (20^(յ 40, 451), որ 

համարլում է Հն. ձևից ծա դա ծ 

ք8րօօ1«շ1ու. Լ^x. տ^ր. 338)։— Աճ. 

♦ՔԱՐՏԻՃ «էյն դա ցիրի մէջ լցնելու մանր 
երկաթի կտորներ. 1Ո11ՐՁ1 1 1 ՇնՕ. իբր նորս։֊ 
կերա բառ ունի Նորաչր, Բառ. ֆր. 216 ր. 
ունի նաև Կոյլալ, Բառ. դերմ. 800 բ «հևա֊ 
ցեալ երկաթներ» նշանակությամբ։ 

= Իտալ. 0ՈրէՕ001Օ, որից և ֆր. ՇՅրէօԱՇհօ 
«փամփուշտ»։ — Աճ. 

♦ՔԱՐՏՈԻԱԱՐ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց 

առանց վկայութեան) «ատենադպիր, դրպ֊ 
րապետ, նամակների վերակացու, դրա դիր» 
Խոր. բ. 64, դ. 47, 52. Ցհ. կթ. Խոսր. ։ 

= ^1ր//Տ|)է0ս)«ճ|)10( է որից նաև լտ. օհՅՐ– 
էս13ՈԱՏ նոյն նշ. կ ազմուած է 
«թուղթ» բառից։ նոյն բառից յետին արտս։֊ 
սանութեամբ ձևացած է խւսՐաարար Մխ. 
դտ. օր. թդ.։ — Հիւբշ. 388։ 

ՀՀԲ դնում է լատիներէնից, իսկ ՆՀԲ 
յունարէնից։ 

ՓՈԽ. ուտ. քարտուղար նոյն նշ.։ 

Քսւթտօնոս «թադաւոր». ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 329. նոյն է քարագոն 
կամ քարգոնոս բառի հետ, որ տե՜ս 

4 ե ՐԸ ։ .. 


ՔԱՐՔԱՇ «երաժշտական մի խազ» Ոս֊ 

կիփ. Շար. հմմտ. քաշ։ 

ՔԱՐՔԱՇԱՄ «մի տեսակ զազան», նորա֊ 
դիւտ բառ, որ մէկ անդամ դանում եմ զոր֊ 
ծածուած Խոր. աշխ. հրտր. Սուքրեանի, էջ 
31. «Ասեն թէ նհանդ կայ յԱրածանի, որպէս 
յեփրատ, զոր հա լաստի դիտեմք, կենդա֊ 
նի քարքաշամ ղուդեալ, ղարիւնն ծծեալ և 
թողեալ»։ 

= Արդեօք պրս . ՕսՏ՜ յՀ՜ )ձձ Ր§3(1յՈ «ռնդ֊ 
եղջիլր» բա՞ռն է /սաթար ուա ծ։ — Աճ. 

ՔԱՐՔԵԼ «տարփել» Բառ. երեմ. 330. 

ո րՒ 9 ՀՀԸ *ԸՂ^ ա Լ» ցանկալ»։ 

ՔԱՑԱԽ, Ո հլ. «քացախ» ՍԳր. որից քա¬ 
ցախել «թթուիլ» Բրս. մրկ. քացախւայոյն 
«խիստ կծու» Պդւստ. տիմ. քացախոց 
«խաշ, հացի մայա» (նորա դի լտ բառ) Գիրք 
թղ. 495. քացախաթան «մեղրով, քացա֊ 
խով, ջրով և աղով պ ա արա սա ուա ծ բժշկա֊ 
կան օշարակ. իոքէնչիբի» Գաղիան. բժշ. 
քացախ ուտ Պ զատ. տիմ. Խոսր. քացախա– 
յին (նոր բառ) ևն։ 

Հիւնք. քադց բառից։ 

ԳԻՌ. — Ալշ. Ախց. Գոր. Երև. Ապ. Խրբ. 
Կր. Հմշ. Ղրր• Մշ. Ննխ. Շմ. Պլ. Հղ. Սեր. 
Սլմ. Ալ. Տփ. քացախ, Մկ. Վն. ք*ացախ, 
Հճ. քացօխ, Ավեդ. ք^ցցիւխ, Ալդ. քսմ– 
ցան. — բայական ձևով՝ Սչ. քացխել, Պլ. Տփ. 
քւսցիփյ, Ասլ. Խրբ. Սեբ. քասխիլ, Ադլ. քը– 
ցա^իլ «քացախիլ, թթուիլ (օր. ստամ ոք֊ 
ս՝ը) »։ նոր բառեր են քացախամայր, քա¬ 
ցախաջուր, քացխաման, քացխան, քացա¬ 
խահոտ, քացխուն։ 

ՓՈԽ. — էաղ. քացա / խի, քացա՜խոսփ «ա֊ 
ղոխաջուր, ազոխի թթոՀ ջուրը՝ որ կերա֊ 
կուր ների մէջ իբր քացախ են գործածում». 
վրաց. կածախի «թթու, խակ, չհա֊ 

սա ծ» հմմտ. նաև ավար. ղ ։ անծա «քա¬ 
ցախ»։ 

+ ՔԱԻ «մեղքի թողութիձն, արդարացում, 
ներում, սրբացում», որից քաւել «յանցանքը 
ներել» ՍԳր. «անպարտ հանել, արդարաց¬ 
նել» ՍԳր. «հաճեցնել, սիրտը յշա <Ււ» Բ. 
թ գ . իա. 3. «հեռացնել, վանել» Սերեր. Եփր. 
համար, քա՜ն, քւճ՜ւ լիցի «չլինի՜ թէ, զդոյշ. 
Տէր մի՜ արասցէ, Աստ ուա ծ շանէ» ՍԳր. 
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Մծբ. Ոսկ. քափչ ՍԳր. քաաւթիւն ՍԳ ր . 
քաւշապնտ Զքբ* կթ* Ս՝աքս* եկեղ. մեղսաքա– 
փչ Ցհ. իմ. ատ. Ցհ* կթ* Ցճխ* քաւէլ մհյ* 
«բացիք միայն թէ» Անսիզք 21, 51* դալա֊ 
ռակ անում պահուած է բուն մւիլթ ական 
իմաստը, որ է «խնամևլ, հոգ < տանիլ, պահ• 
պանել, զգուշանալ»։ Այս նշանակութի էն֊ 
ներով դառնում է բառս՝ 

= բնիկ հայ բառ, հնխ. 1<ՁԱ– «զգուշանալ» 
արմ ատից, որ նոքն է հնխ* տ1(6Ա– «գիտել, 
նկատել» արմատի հետ* ընդհանուր ժա֊ 
ռանգները տե՜ս ցոյց բառի տակ, որ ներ֊ 
կայացնում է տ1<6Ա– արմատի տ1<6Ա–Տև՜– ա֊ 
հականը։• Այստեղ յի շենք յատկապէս լտ* 
03760 «զգուշանալ, հսկել, պահպանել», 
0376 քՅՃ1Տ «զգո՜յշ, քա՜ւ», 0376 Ո6 քՏՃ1Տ 
«չլինի թէ անես», թր3603760 «նախազգա.֊ 
շան ալ», (11Տ03760 «մի բանից զգուշանալ»ւ 
Այս բառից պէտք է բաժանել (ըստ Ա* Մով֊ 
սիսեան, նամակ 1933 մարտ) գւռ* քաւ 
«վէրքի նախնական դարման» բառը, որ ա֊ 
րաբերէնից է փոխառեալ և գործածական է 
նաև քրդ* ՔաՎ ձևով* Բլ* ՜^քոՎ» քավել. սրա֊ 
նով հասկանում են վէրքի արեան հոսումը 
կանգնեցնելու նախնական դարմանը, որ 
լինում է այրած շոր, վառօդ և նման այրող 
նիւթեր. ծագում է արար* 1<871 «այ֊ 

րող, խարող, կիզող», Այ^7 էխ^րել, 

խարան ել, դաղել», ևյՏ՞ ևՁ^Ձ «խարանելոլ 
տեղը», *\ 1ՏէւԱ73 «խարանուիլ», 
*Լ)շ\Տ 1(37^3 «խարանելու գործիք» (Կամուս^ 
\թրք* քէրվմ* Գ* 916) ձևից։ 

ՆՀԲ յիշոևմ է եբր, քիֆէր «քաւել»։ 
ԼՁց;. Սրքշտշհ. 47 սանս* Տ73 «իլր» 

բառի հետ՝ իբր «կրկին իլր առնել»է 
Տէրվ* ^1է8րա. 20 սանս* յԱԱ «ի նկա֊ 
տի ունենալ», 1(3^3 «քալութեան զոհ», 
յն* X0VV6է^) «ճանաչել», լիթ. 1<370է1 «պա֊ 
հել, պահպանել», լտ* 03760 «զգուշա֊ 
նալ» ևն բառերի հետ հնխ* տէս արմ ա֊ 
տից ւ Մորթման 20յ^40 26, 518 բևեռ* 
քյսԱՅաէւ Հիւնք. քուհայ բառից։ Ղու֊ 
փանցեան 38 0 23, 356 քրդ* 

«յարձակիմ, անկան իմ ի Վերայ, մտա֊ 
նել» և օսս* զ37311 «ձգտիլ, ի նկատի 
ունենալ»։ Բ՝իրեաքեան դ Արիահայ րռ. 


371 պբս. յձյՏ* ^31ք3ր «յանցանքի պա֊ 
տիժը»։ — Վերի մեկնութիւնը առաջար֊ 
կել է նախ Տէրվիշեան, դալա ռակ անի 
համ եմատութեամ ր վերոյիշեալ ձևին 
վերածեցի ես, նոյնը անկախաբար 
հաստատում է ^6Ա1օէ, որ Օւօէ. 6է^Ո1. 
1է. 160 03760 բառի տակ ասում է թէ 
«անկարելի է չմտածել հյ* քա ւ լիցի 
ասացուածի մասին»։ 

ԳՒՌ *— նախնական իմաստը անկախօրէն 
պահում ևն Վն* ք յ ավել, Մկ. ք , ավիլ «վէրքը 
խնամ ել. գեղերով զարմ անել, պահպանել», 
օր. Մի քիչ աղ գիր Վէրքիդ, արիւեը քաւէւ — 
Կրօնական լեզուից փոխառեալ են Ալշ* Մշ. 
քավել, Ախց. Կր. քավէլ, Մրղ. քաւըէլ «մեղ֊ 
քերը քաւել»։ — էնկիւրիի թրքախօս կաթոլիկ 
հայոց բարբառով ք ավարա նլըք «մ եղաւոր», 
որ կազմուած է հյ* քա լարան բառից՝ տճկ. 
«֊ցու» մասնիկով, իբր «քալարանա֊ 

ցու» (Բիւր* 1898, 866)։ 

♦ՔԱԻԱՌ «կապար րոյսը»* ունի միայն 
ՓԲ* պէտք է ուղղել «պրաս», ինչ։գէս ունին 

Երև* Ղրր* ևն։ ( 

= Պրս. յ\ հՀ 1<373ր «պրաս»։ — Աճ* 

♦■քԱՒԴԵԱՅ (գրուած նաև քօդհայ), ի հլ* 
«աստեղադէտ, գուշակ, հմայող» Եզն* Բուղ* 
Փիլ* Գէ* ես* որից քաւդէութխն Եղն. Եղիշ* 
Սարկ* սխալմամբ արմատը համ արուած է 
քաւդ, ի հլ. «ցնորական իր» Տօնակ*։ 

= Նոյն է քաղդեայ բառի հետ, որ միևնոյն 
նշանակութիւնն ունի* ղ>1 ձայնափոխու֊ 

թիլեր անսովոր է։ 

ՆՀԲ քաւդեայ բառից։ Լյ^. ճրաօո. 
ՏէսԺ. § 2354 համարում է քաղդեայ 
բառի փափկացածը, ղ>ւ ձայնափո֊ 
խութեան համար օրինակ բերելով ասոր. 

«"IV = ^ճ8 = ււճ§ և &6ա՚ւա 

^Տ13= Տ1§12 ձևերը։ Տէրվ. 

Ճ1է3րա. 20 սանս* Ահ37 «թքել», յն* 

X0xճ^^ «մեռելոց ոգիք», *Վհ «հմայող, 
կիւս», գոթ* ՏԱ373Տ «հարցուկ», հսլ* 
ճսԺօ «հրաշք» բառերի հետ՝ հնխ* տ1<սԺ1ւ 
արմատից* նոյն ընդ քաւհլ<<ե/ս. 
տԱս։ Հիլբշ* 518 վ արանում է նոյն դնե֊ 
լու քաղդեայ բառի հետ։ Հիւնք* յն* 
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«խարդախ»։ Մառ, 1) Օշ»00. 

7յ6.Ո. էջ 5 իրար կրելով քաղյլէացի Ա 
քարթվելի «վրացի» բառերը՝ հանում է 
յաբեթական արմատից. 2) Ւ1շ^ո։10հ 

Շօբ&յՓՅյ էջ 17 Խալւլի Աստուծոյ անու¬ 
նից* 

♦ՔԱԻԹԱՐ «բորենի», հնից աւանդուած 
չէ. գտնւում է միայն արդի բարբառների 
մ էջ, ինչպէս Երև. «բորենի», փխ բ❁ Գնձ. 
Երն. Ղղ . Ղրր> Ննխ. Նբ. Շմ. Վն. Տփ. «գէշ 

պառալ կին», այսպէս նաև Ախց. ք յ տֆարոո.. 
իսկ Շիր. «ատամները թափած», որից քաւ– 
թաոքոս կամ քաւթաււքոսի «բորենի», մի 
բիլ հին Վկա յութիւեն ունի Բառ. երեմ, էջ 
335 «քօթարինէ և բորենի մի է. մեռելոց 
միս ուտեն սոքայ»։ Իբրև յատուկ անուն 
յիշուած է 1177 թուից՝ Վբդ. 1862, էջ 130։ 

= ՊրԱա յԼԼԼք \է2ւ քէՁՐ «բորենի», որից նաև 
քրդ • 1<ԸքէՅՐ, վրաց. կափտարիՅ ավար. 
քավթար, ինգիլ. գաֆտար, թաբաս. ցախ. 
քաֆթար, քյաֆտար «բորենի» և քաֆտար 
«վհուկ, չար պառավ կին» ևն։ Հնդկաստա¬ 
նում յԼՍւՏ՜ 1<Ձքքշր են կոշւում ջոդի կանայք, 
որոնք հիպնոզող ջադուներ են, որոնց հա– 
յեացքն անդամ մարդ է սպանում (նկարա¬ 
գիրը տե՜ս 1հո–1–ՏշէսէՁհ հտ. Դ, էջ 36)ւ– 
Հիւբշ. 91։ 

Ուղիղ մեկնեց ՏօէԱօե. ճոՇՅ 66, 80։ 

Հիւբշ * ունի միայն իբրև յատուկ անուն։ 

♦ՔԱՓՇԱՅ «շերեփ». մէկ անդամ ունի 
Երդն. Երկն. իբ. «Շանթն... յոր ինչ դիպի 
այրէ \և անցանի և մնայ որպէս երկաթի 
քափշայ»։ 

= Պրս. ճտ*յլՀ՜ ԱշքճՅ կամ 1<3բքշ 

«շերեփ» բառից, որ դալիս Է^ՀՏ* 1<2ք «ձեռ¬ 
քի ափ» բառից։ — Աճ. 

ՔԱՓՈՎ «փութով». ունի միայն Բառ. 
երեմ, էջ 330։ 

♦ՔԱՓՈՒՐ «շատ կծու հոտով բիւրեղային 
մի նիւթ, որ հանում են՝ Մալայեան թերա– 
կղզում, Մումատրա, Ֆորմոզա և ճապոն 
աճող մի ծառի փայտից» Խոր. աշխ. 615. 
նաև գըուած կափուր՝ ըստ ՀԲուս. § 1378։ 

= Պրս. յյձ\Տ*Ա շքՄր, պհլ. 1<շք11ր նոյն նշ. 
ծագում է մա լայ. ^յԼք՜1(Յբսր բառից, որ 
նշանակում է «կիր» 2• քափուր» և յա ռա¬ 


ջան ում է սանս. ԱշրբՍրՅ «սպիտակ» բա֊ 
ռ է0* իբրև բժշկական կարևոր նիւթ տարա֊ 
ծուելով ամէն կողմ, փոխառութեամբ յա֊ 
ոաջացել են բելուճ. |<3քէ1ր ։ ասոր. ԱՅբէՈՆ 
վրաց. քափուրի, նյն. սա. յն. X^^Օ»յթ^ ։ 

լտ. ԸՅրոբհօրՅ, ֆր. ՇՅաբհրօ, գ ե Ր մ. 1Հյո1– 

բքտր, ռուս. յ<Յ^Փ2թ2 ևն։–Հիլբշ. 257։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ԳԴ, յետոյ ՆՀԲ, 
Տէրվ ձ1է&րՈ. 70, Հիւբշ. 20^0 35 
(1881), 663 են։ Ընդարձակ նկարագի¬ 
րը տե՜ս Կամ ուս, թրք. թրդմ. Բ. 100 և 

Տը1 Ճը1 , Մխ. հեք. § 107։ 

ՔԱՓՐԱՅ «ջերմ ութիւն». ունի միայն 

Բառ. երեմ, էջ 330։ 

*ք*ՔԱՔ «կղկղանք (յատկապէս մարդու)», 
հներից աւանդուած չէ. գտնւում է միայն 
յետին հայերէնում (ըստ Նորայր է Բռ. ֆը– 
րանս. 802 ա) *և նոր բարբառներում։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. 1<յ1&3 հոմանիշից, 
որ յատուկ էր մանկական բարբառին, ժա¬ 
ռանգները տե՜ս քակոր բառի տակ։ Նման 
ձևեր գտնւում են նաև ոչ-հնդևրոպական լե¬ 
զուների մ էջ. ինչ. մանչոլր. 1<ՅևՅ 

<ր երախայի կղկղանք», արևել. թրք. զցզ 

*թրիք*։ թրք . ՍՍ զ2(|2 «կղկղանք» (որ 

ՕստէՅ\^ Ւ\շ)՚շր, 7սր1<ւտշհ6 Տէս<ե<շո 1893, 

128 կասկածով փոխառեալ է դնում յն. X^X^ 
«յոռի, վատ» բառից), վրաց. գւռ. 3$^* «կըղ– 
կ բղանք՝» ( որ 5Ըբ«^3€, 7բ^3. րյւօօշ. 1Ո0 

«ծ16բ. » բՅ*1. րՕ0Օթ3111յ, էջ 47 կցում է հա֊ 
յերէնին)։ — Աճ. 

Սոյն մևկնութիճնս տուել եմ նախ ՀԱ 
1908, 121։ 

ԳԻՌ. — Ալշ. Ախց. Ակն. Երև. Ղրբ• Մշ. 
Ննխ. Շմ. Պլ. Սեր. Տփ. քաք, Մկ. Սլմ. ք , քՈք 
Հճ. քօք, Ավեդ. քիւք։ Նոր բառեր են քաքել 
կամ քաքնել, քաք ոտ, քաքանոց, քաքլաթ, 
քաքլան, քաքբերան, քաքահայր, քաքահոա, 
քաքանծեղ ևն։ 

♦ՔԱՔ «չոր հաց, պաքսիմատ». նորա- 
գիւտ բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ Շնորհ, 
առկ. (ագռաւի հանելուկի մէջ). «Զետ ասո¬ 
րի երէց կարդայ, ուտէ չոր քաք ու թարխա¬ 
նա յ» (էֆիմ. 425 նո/նը դնում է «Ուտէ 
չորթան և թարխանայ»)։ Անշուշտ նախորդ 
բառը չէ. նախ որ Շնորհալին ասորի երեցի 
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հետ այսպիսի պիղծ համ եմատութիւն չէր 
կարող անել, երկրորդ որ յարադրեալ թար¬ 
խանա յ (տճկ. թարխանա) բառը նշանա¬ 
կում է <ր չորաթանի նման մի նիւթ, որով 
ապուր են ջինումն, և երրորդ որ ունինք 
նոյնր նաև ճ 

= պրս. ձ11Տ՜ 1<ձ1< կամ զ$զ «չոր հաց, 

պաքսիմատ. 2. չորացրած միս, ապուխտն, 
որից փոխառեալ է արաբ. (ձևէՏ՜ 1<8*Ա «պաք֊ 
սիմատն. նշանաւոր էր Դամասկոսի քաքը 
(Կամուս, թրք» թրգմ. Գ. 110)։ Իրն֊ի Բա֊ 
տուտա (հտ. II, էջ 218) ասում է որ Աւիրի֊ 
կէի ծովերի Վրայ ճանապարհորդելիս ինքը 
ուտում էր միայն ՀձԼօՏ՜ յ ^յյ> ճսԵ2–ԱՈ 
\՚ձ 1<Ձ*1<–ԱՈ այն է 0 ։հաց և քաքն, որ է տպաք֊ 
սիմ ատն է — Աճ. 

♦ՔԱՔԱՆԱՋ, որ և քաքնիշի, քակոնին, 

քանքանան, քաքանին «յակոբուկ, մի \տե֊ 
սակ շնխաղող, լտ. թհ^ՏՁ1ւՏ 311<61<6Ոջ1, ֆր. 
ՕՕզԱ6Ր6է, թրք. քտՈՇՐ ( Տիրաց . 

Շօոէոհսէօ § 390) Բժջ. ունի միայն Հայ֊ 

Բուսակ § 3181։ 

= Արաբ. 1<11աՈ81 «տեսակ ջնխա֊ 

ղողոյ, որ ունի զծաղիկ նարնջագոյն, որով 
խոհարարք գոյն տան ոմանց ի կերակրոց 
և ման ալանդ խմորե ղին ացն (տե՞ս ԳԴ, էջ 

647, Տէ6ատշհո6ւճ6ր աա 12, 327 և Կա֊ 

մոլս, թրք. թրգմ. Ա. 434. վերջինս կարդում 

է 1<^Աձո1) : 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս. § 2150։ 
ՔԱՔԱՐ, ի-ա Հհ, «մի տեսակ խմորեղէն, 
կարկանդակն ՍԳր, (յատկապէս նորագիւտ 
Ա. մնաց. ժզ. 3)։ 

= Աս որ. | ԱյԱյոՓյ «մեղրահացն 

քՏրօշև61ա. Լ.6x. տյրր. 157 ա), որի հետ 

Iայն է երբ. քաղդ. 1սԱ1<Յր «կարկան֊ 

դակ կամ ալիւրով խմորեղէն ինչն։ — Աճ. 

Նախ Տշհրօժշր, ւհշտՅսր. 45 եբր. 1«1<– 
1<Ձր –ի$։ ՆՀԲ պրս. սիւքեար։ 06էէւշհ. 
Ւ1օրՋ6 8ՐՅա. 37, 73 ասոր. Ո՚Օ* Նոյն, 
Հսճւա. 41, 110 ասոր. XՋXս^Ձ ։ \<5\ւ ս18՚. 
Լջ§. ճրա. Տէսճ. § 2356 ասոր. արա֊ 

կան մի երկրորդական ձևից։ Տէրվ. ձ1– 
էձՈՈ. 70 քաղդ. 1ս1&8Ո Հիւնք. պրս. 
յԼւԼք՜և՚ճև «պաքսիմաթն։ Հիւբջ. 319 ձե֊ 
լով համաձայն չի գտնում ասոր. 


օսւսս*Յճտ–էՅ, Ա ։»-*■**» x^xսրՅ I 

յգ . XՁX^I^08 «կարկանդակն բառերը։ 
Պատահական նմանութիւե ունին բասկ. 
1<()1<3, էստն՞. ԱօԱ «կարկանդակն թէ՞ այս 
(1\սք\սր) և թէ քաք «պաքսիմատն բա¬ 
ռի հետ։ 

փ ՔԱՔՈԻՄ «կնգում, կ ոլ զ անասունըն. 
ունի միայն ՋԲ Ճ իբր նոր բառ։ 

= Արաբ. պրս. թրք. ղՅզսա, պհլ. 1<3– 

1<սա նոյն նջ. հին հայ փոխառութեամբ դար֊ 
ձած է կնգում, որ տե՞ս առանձին։ — –Հիւբջ. 

278։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ Լյ^. Ճա1. ՏէԱ(1. 

§ 2357։ 

ՔԵՂԻ կամ ՔԹԵ «արաբական մի ծաղիկն 
Խոր. աջխ. 612, հրտր. Պատկ. էջ 57։ Ունին 
միայն ՀՀԲ և ԱԲ։ 

Պատկ. անդ կցում է պրս.ՕյՆՏ Ա1էրՅ 
«գազի խէժն բառին։ 

*ՔԵԹՈՐԱՐ «վրացական իշխանական մի 
աստիճանն, նորագիւտ բառ, որ մէկ անգամ 
գանում եմ գործածուած Աըձ. 1286 թ. 
(Վիմ. տար. 129). Ես Ստեփանոս ձեռնա֊ 
լորս և Վարքւամ քեթոբարս։ 

=^Պրս. 1<1քէսVIII «բերդապահն, որ 

և վրաց. քութվալի «բերդապետն ։— 

Աճ. 

ՔԵԱ «շաքարն, ունի միայն Բառ. երեմ, 
յաւել. Գէորգ դպրէ, էջ 563։ 

ՔԵԾ «թոյլ, անզօր, վախկոտ, տկարն, 
ունի միայն ԱԲ. մէկ ս/նդամ գտնում եմ գոր֊ 
ծածուած Ոսկ. Լփես. 919. «Դու զվատի և 
զյոռոյ և զքեծի զօր ական ի բանս խօսիսնէ 

ՔԵՂ «մի .տեսակ րոյս. թուի սխտորի մի 
տեսակ, լտ. 311աա 06ք)ՁՔ Բժշ. կամ ըստ 
Ռոշք. <րշեր6ՏէՕՈւ>9 ունի միայն ՀԲուս. § 
3185. որից քհղոյ հունդ «կապնդեղ, քաշմ, 
ջ31ԵՅՈԱ1ա>, մանիքհղ <ր0օր^1ստ ՅV6113Ո8 Լ* 
(Տիրացուեան, Շօոէոեսէօ § 76), քեղակարոս 
«վայրի լախուր, Յբ1Ա111 աՕՈէՅՈԱա*, քեղա– 
սերմ «փորի ճճիի դեղն, ազատքեղ «մաղդա֊ 
նոս, բ6էրՕՏ01ասրա>, իշաքեղ «վառվառուկ, 
յ 1^ՏՏԱՈ1*, փշաքեղ «բահման, լտ. հշհաօՈյօ, 
բոլորն էլ րոյսի անուններ. Բժշ. Գաղիան. 
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քեղուա «քեղ շատ բուստե տեղ» Արձ. 1251 
թ. (Վիմ. տար. էշ 95), 

ՆՀԲ քեղակարոս մեկնում է իբր 
<լիւղա կարոս։ 

ԳԻՌ - Ղրդ– Մշ. Վն. քեղ, Երև. Մկ. քԼղ 

են, 

♦ՔԵՂԵ1.ԻՆ « րպսակ». ունի միայն Բառ. 
երեմ, էջ 330։ 

= Ասոր էօ1Որ) «թագ, պսակ*, Ո ր 

•և արար, ւև1Ո նոյն նշ. — Աճ. 

ՔԵՂԵՐ «ցաւ*. ունի միայն Բառ երեմ, 
էջ 330։ 

ՔԵՂԻ (–ղտյ, ֊ղեաց, ֊ղեաւ) .ղեկ, ղեկի 
վերին փայտը կամ ջրի մ էջ մխ ուա ծ մասը* 
Փիլ. Ն/ս. ա. 35. լիլս. 130. Ոսկ. գ ծ. 442. 
Սահմ. Արիստ. առնչ. Նար. լր. էջ 83։ - Բա֊ 
ռիս իմաստը անորոշ է և զանազան հեղի¬ 
նակներ զանազան ձևով են մեկնում, այս– 
պէս Փիլ. ժ. բան. 226 գրում է «Սկիզբն 
առնեն կազմել առագաստս և քեղիս ն դե֊ 
կըս»։ որից երևում է որ քեղին ղեկ չէ փ –֊էծ. 
Նար. լբ. մեկնում է «ձողն որ յառագաստին 
գլուխն է և կամ սիմւեր նալին *.— Առաք, 
լծ. սահմ. էջ 316 համարում է «կայմ*։ Ո– 
րից ք եղա նալ «ղեկավարուիլ* Փիլ. Նխ. ա. 
35. քեղավար «ղեկով քշուած* Ռսկիփ. քհ– 
դա ար «ղեկ ունեցող* Արիստ. աոնչ.։ 

= Թուի փ ոխ ա ռեալ յն. բառից, այս 

բառը նշանակում է «որոշ անասունների 
ոտքը, ինչ. ցուլի, այծի երկճիլղ ոտք, ձիու 
սմրակ, գայլի ճիրան, թռչունի մագիլ, ա– 
ռասպելական հրէշների ճանկը, խեչափառի 
ճանկերը, նմանութեամլ ւ՝ ճանկաձև գործիք 
կամ աքցան, նաև զանազան շէնքերի նման 
յառաջակարկառ մասերը, ինչպէս թումբի, 
ծովափի, նաւահանգստի, քարափի ցցուն 
մասը որ կոհակների խորտակման համար 
է շինուած, նետի ծայրի երկճիւղ մ ասր*։ 
Վերջին նշան ա կութ իւՆներր բալական են 
ցոյց տալու համար թէ Փոքր֊Ասիական յու– 
նարէնի մ էջ բառս ունէր նաև «ղեկ* կամ 
նման մի առում, որ ուրիշ բան չէ, եթէ 
ոչ նալի ոտքը։ — Աճ. 

ՆՀԲ շըջուած ղեկ բառից և կամ լծ • 
լա. 0137ԱՏ «բանալի*։ Տէրվ. ձ1էՅՈՈ. Ր >7 
լա. էշրոս ( = է6շրոօ) «կառքի ղեկ*, յն. 


էՏ՚)*օ; <ր նաւոլ կարասիք, առագաստ ևն», 
է«33<օ=* Հ ™ւա «կարգաւորել» ձևերի հետ 
<նխ. *էՅ|< = *Ար31( կամ *է36 = *է73(յ 
արմատից, Նոյն, Մասիս 1881, մայ. 12 
թերևս պրս. ձԼձ. XՅIՅ .նաւոլ ղեկ», 
Հիւնք. ղեկ բառից կամ պրս. խէլէյ 
ԲօԺօրՏՕՈ, Հյ. դր. լեզ. 73 յն. ՀտԱա 
«ցամաք հանել» (*ե՝1.0Ղ՛.), րսըա 

րրնթաց զրօսանալ», հսլ. ձխՕ «կուր», 

Հրղ– ՏՇյ1ո1 «նալ», հս/նդլ. հօ1աՅ «ղեկ», 
սանս. 1(Յրո Ջ «ղեկ»1 կրկնում են նոյնը 

ՏօւտՅՕզ 432, ա31ձ6 149 և ԲօԱօրոյր 1, 
443, Վերջինս աւելի լալ է համարում 
դնել հնխ. տղք1 «ճեղբել» արմատից։ 

♦ՔԵՂԻԿՈՆ «պարուրաձև գիծ զգլանաւ. 
հտ1100. 2. ականջի արտաքին շրջանակր. 

հշ1Լ\՚4« մհյ. բառ, րսա Նորայր, Բառ ֆը֊ 
բանս, էջ 636 ա։ 

= 8ն. Տ1ձր.6 տ «պարուրաձև 3 , « ա – 

կանջի շրջանակը», րայց ինլպէ՞ս պէտք է 
բացատրել ք նախաձայնը։ — Աճ. 

♦ՔԵՄՈՒԽՏ «ողորկեալ կաշի ՝ գրքի կազմի 
համար* Մագ. քեր. 223=Երզն. քեբ. որից 
քեմխտական «մագաղաթեայ, կաշեայ* Մագ. 
քեր. և աւելի հնից՝ քեմխտապատ «կաշե¬ 
պատ* Խոր. ր. 82։ 

= Պհլ. *1<6րՈէԼ\է ձևից, որ հաստատում է 
պր*. 1<0ասճէ «էշու կամ ջորոլ մոր֊ 

թից կազմոլած կաշի*, որից նաև վրաց. 
յցՏ՚Յ&Փօ կեմախտի «կաշի, րոՅրօցտո*ւ– 

Հիւրշ. 257։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ԳԴ. նոյնը նաև 

ՆՀԲ, Լյ^. ՏյրարտշէՅ 112։ 

+ ՔԵՆԻ «մէկի կնոջ ք ո յրը*> Փարպ. Կա¬ 
նոն. Ուռհ. որից քենեկալ «քենու ամուսինը* 
(նոր բառ)։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. Տ\ր6Ո^Օ– կամ 
նման մի ձևից. հմմտ. լիթ. ՏVՅ^Ո6 «քենի*, 
ՏV01Տ % ՏVՅտIԱՏ I չեթթ. ՏԱ^Յտ1Տ «.քենեկալ, 
աներորգի*, հբգ. ք*6Տ\\ր7օ «աներձագ*, մբգ. 
ց6Տ^16 «քենի*, ռուս. ՏV0^3ս^1 «աներորդի*, 
Տ\ք0^301ՈՅ «քենի*, որոնք ծագած պիտի 
(փնին հնխ. Տ\քՕ «իւր* դերանունից քՐօ– 

եօրո^ 2, 457, 7ր3սէրո3ոո 294—295)։— 
Հիւբշ. 503 և 1Ր ձո2. 10, 47։ 

ՑօէԱօհ. ձՈՇՅ 65, 50 աֆղ. ՏէՈՅ, *€ՈՅ. 



Լյ( 7. Սրշշտշհ. 863 նաև լիթ. Տ^Ջ– 
1ՈՇ։ Տէրվ. /Աէ&ՈՈ. 35 գոթ. զ1Ո0ճ «կին», 
անգսք. (^6Ո, զեդ. խրԱ «կին», սա/նս. 
)ԱՈ\ «նու», հյ. կին բառերի հետ ։ Հիւբշ. 
^րա. Տէսճ. § 290 կասկածով վերի մեկ֊ 
նութեամբէ մստԱ, Լւէէ.—Ց1Ձէէ. 1883, 

էջ 63 նաև թրք . <^0 ^31Ո \և կիւրթն. 

Աք «քենի »։— Հիւնք. թւ. «նոր» 

բառից։ Հիւբշ» 303 որովհետև հնխ. 
ՏV6Ո^0- պիտի տար *քինի, ուստի ա֊ 
լելի ենթադրում է քենի <Հ* Որանի 
< Հհնխ. Տ^քՇՏՋՈ^Օ– ևն։ Պ ատահական 
նմանութիւն ունի արար. ձձՏ^ 1(3113 
«մէկի որդու կամ եղրօր կինը» (Կա֊ 
մուս, թրք» թբդմ» ^» 092)։ 

ԳԻՌ .— Ալշ. Ախց» Ակն. Ասլ. Գոր. Երև. 
Խրր. Կր. Մշ. Ննխ. Շմ. Ռ. Սիր. Տիդ. Տփ. 
քէնի, Զղ» ™&ի, Վն . ք՚էնի, Ղրր » քէ՞&ըԼ. 
Մկ. քէնը , Ադլ. ք , 1Ո^նի։ 

♦ՔԵՇ «չորթանն». ունի միայն Բառ. երեմ . 
յաւել. Գէորգ դպրէւ էջ 364 (գրուած է չոր– 
դան, բայց անշուշտ ուզում է ասել չոր¬ 
թան)։ 

= Բ՝րք. Աօ§ «չորթան», որի հետ նոյՆ է 
պրԱ. ՍՋՏՅՍ «չորթան» (երկուսն էլ 

ունի ԳԴ էջ 959 բ)։ — Աճ. 

ԳԻՌ .— Այն. քեչ «մածուն»։ 

ՔԵՇԻԿ <ր պահակ», նորագիւտ բառ, որ մէկ 
անգամ գտնում եմ գործածուած Մեծոփ• 
10. «Ել ղանորէիցն յզեալ զնա առ ի քէ\շիկս 
պահել գթշնամիս ի ճանապարհին հորա֊ 
սանու»։ 

= Ւթր. (ձևձձ՜ 1<63ւ1է «պահակ», տե՞ս 
և քեսիկթոյ։ — Աճ. 

Քեշա տե՞ս Ք էշ։ 

ՔԵՌԻ (–ոայ, –ոհաց) «մօրեղբայր» Ղևտ, 
ի. 20. Խոր. Ցհ. կթ. Արծր. Մխ. դտ.։ 

ԱւետիքեսՀն, Բերակ. 1815, էջ 224 
և էմին, Քերակ. էջ 40 քոյր բառի 
քհո սեռականից։ Հիւբշ» 20^40 35 

(1881), 656 և Խա. Տէ. § 294 ի մաս¬ 
նիկով քոյր բառի՞ց, հմմտ. հ՝ԱՀ. Տ՝^Մ1 
«մ օր եղրօր կամ մօրաքրոջ որդի»։ Իսկ 
Խտ. Օր* 504 իմաստի տաբրերութեան 
պատճառով մերժում է կցել քոյր բա֊ 
ռին։ 


ԳԻՌ. — Տղ. ք եոի, Սլմ. Վն. ք յ հոի, Ալշ. 
Ախց. Ակն. Երև. Մշ. Սչ. քէոի, Սեր. քէ՝ոի, 
Խրբ. քտոի, Աղբ ք յ Ո 1 # ոի, Հճ. քէրի, Մկ 
քԼոը% Ձթ. քէոա. — նոր բառեր են քեոակին 
կամ քեոեկին, քեոանք, քեոկինանք, քեո– 
մայր, քեոմամա, քհոպապ։ 

♦ՔԵՌԻՆՈՍ «թերակղզի, ցամ աքակղզի» 
Վրդ. աշխ. 501, Յայսմ. մրտ. 19, որ և 1 *ե– 
աւնեսոս (նո/ն նշանակութեամբ) Փիլ. լին. 

173։ 

= 8ն. յչտթթծզՅօ; կամ )րտք>30 ՝*յրւՀ * ցա֊ 
մ աքակղզի». մեր բառերը սխալ դրչութիւն֊ 
ներ են։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

♦ՔԵՍԻԿՌՈ8 «զինեալ դռնապան» Մաղաք. 
ար. 32. «Ել անուանեաց զնոսա քեսիկթոյք, 
որ են դռնապանք սրով և աղեղամբ»։ 

= ք>թր. 1<6Տ11<, որ և հտՀ–^ 

1<6Տ1Աօ1 «խանի դռան պահապան» (5^– 

^ՁՐՕՑՆ 2, 130)։ 

Այսպէս մեկնեց Պատկ. անդ էջ 64։ 
Ձևի համար նկատենք, որ կայ նաև 
ույգուր. 1<6ՏԸ11ա «արգելումն»։ 

ՔԵՏԱՅ օր հետահան» ըստ մեկնութեան 
Համամ. քեր. 279^= Երգն. քեր. որից քեաա– 
քհրհլի, քհտագամելի «գրելի, փորագրելի» 
Թր. քեր. 35 և Երգն, քեր. բոլորն էլ ան֊ 
ստոյդ բառեր, որոնց վկայութիւնը և մութ 
թացատրութիւնը տե ք ս ՆՀԲ։ 

ՆՀԲ մեկնում է «քեաայ. բառ արաբ. 
խադդ «դիր, գրուած», որպէս \և թրք. 
քէթ էթմէք գազմագ է փորագրել, քե֊ 
րել»։ 

+ ՔԵԻ Հր քերած կամ գրած բան» ԱԲ. որից 
քհրել «քերել, քորել, ւրկրդել» ՍԳր. «մար֊ 
մինը՝ մորթը քերթել» Եզն. Ելա. պտմ. «վրա֊ 
յից հանել, սրբել, ջնջել, մաքրել» Ագաթ. 
Ոս>կ. «շփուելռվ անցնիլ» Իմ. ժը. 16. Ա. մկ. 
ժ. 78. Ադաթ. Ոսկ. յհ. ա. 3. «փորագրել, 
քանդակել, գրել» Բ՝ր. և Երգն. քեր. Շը֊ 
նորհ. եդես. Եփր. երաշտ, քերուած Ղևտ. 
ժդ. 41. քերիչ Ադաթ. քերանք «քերելով 
տանջելը» Ելա. պտմ. ը. 13. քերածոյ «տա֊ 
շուած, փորագրուած» Ղևտ. ժդ. 42. Եւս. քր. 
քերական «քերածոյ, քանդակագործ» Նար. 
տաղ. «քերականութիւն» Վրդն. ծն. Սոկր. 








<ր քերականագէտ, քերթող » Սահմ. փիլ. 
Դամասկ. <ր/ս/ւ/*/ր& գրուածն 3 այս մ. 

Նոյ. 13 (Ամենևին բառակապ և քերական 
ոչ գրեաց... այյ զամենայն պարզ և յստակ 
խօսեցալ). շարաքերեալ <ր շարրադրոլածն 
Կղնկտ. հրտր. էմ. էջ 168 (որի դէմ Շահն, 
էջ 337 հանում է շարագրեալ ձևը), սրբա– 
քեՐել «մաքրել, սրբագրելն Մարթին ։ Նոյն 
արմատի ձայնդարձն է ՔՈՐ «եռք, մար֊ 
մ աջն Գիրք մոլութ. 143 ր, որից քորել «շը֊ 
փել մարմինը քերել մարմաջը հանդար֊ 
տեցնելու համարն Սերեր. 109. Ոսկ. ա. տիմ. 
Կոշ. 311. Եւագր. կրկնութեամբ ճ քորքորել 
Առաք. պտմ. 214։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. տզ6ր– կամ գշր– 
<ր կտրել, ճեղքելն արմատից, ժառանգ ձևե֊ 
րՒՅ Ժշենք սանս, ւ^յցձէւ, ևքւ^ծէյ «սպանել, 
վիրաւորել, ոչնչացնելն, յն. տտւբա, է 

«կտրել, մ կրատել, խուզելն, լիթ. տԱւր1Ա, 
Տ1\1րէւ «բաժանել, անջատելն, 1<1ք\^1Տ «կա֊ 
ցինն, հսլ. տ1<0ՐՋ «մորթ, կաշին, 1<0ՐՁ «կե֊ 

դևն, հբգ. ՏԸ6ՐՁՈ «կտրելն, գերմ. ՏօհօրՕ 
«մկրատն, ալբան. §1< Հ 6ր «պատառոտելն, 
հ8ր «յօտելն, հիռլ. ՏՕՅՐՅւա «բաժանելն ևն։ 
Հնխ. այս տևշր֊ արմատը աճած է Տ6Ճ- 
«կտրելն (>լտ. ՏՇՇՕ) արմատից և ինքն էլ 
ունի բազմաթիւ աճականներ, որոնցից յի֊ 
շենք է աճականով լիթ. 1(6րէս «կտրատելն, 
ԱՅրէսՏ «կծուն, տԱ1րէւ «բաժանելն, սանս. 
հյոէՅէւ^եք. 1օր9Ոէ31է1 «կտրելն , լտ. ԸՕք– 
է6ճ «կեղևն, հսաքս . տ1<3ր& «կտրատել, վի֊ 
րաւորելն, ալբան. «ածիլելն, սանս. 

1<ւրէ1, զնդ. 1<31*ՉէՅ, պրս• 1<ՅՐ(1 «դանակն, հ 
աճակս/նով լտ. ՏՇՈեօ «փորագրել, գրելն = 
յն. (™^01<ք>շ<3ծ3է1 նոյն նշ., միռլ. ՏՇր1թ311Ո 
«քերել, քորելն և այլ բազմաթիւ ձևեր Հ ո֊ 
րոնք տե՜ս Բօ^ՕրՈ^ 2, 573—587, ^3^6 

133, ՏօւՏՅՇզ 427, 871—2, 86ՐՈ61<6ր 126, 
147, 150, 172, 567, 669, 7րՅԱէա. 130, 117, 
135. 266)։ Հայերէնի մ էջ աճականներով ու֊ 

նինք քարբ, քէրթել, քերծ, որոնք տե՜ս ա֊ 
ռանձին։ — Կայ և քերբել, որ տ. քերթ։ 

ՆՀԲ (փոքրհլ բառի տակ) լծ. յն. 

քօբ4(Ո (ր զերծ ուլն ։ Լյ^. ՍրջՕՏՇհ. 249, 

Օշտ. ճհհձ. 70, Տտւէր. ար. Լօճ. 38, 
39 զնդ. Ճ\ք9ք9# ,սանս. ՏVՅ^• հմմտ. 


պրս– X\^յ 17ԺՅքւ: ՇՅաա, Տէ. $է>աւ. 234 
սան *– Ա™ «կեղևն։ Հիլբշ . ձոՈ. Տէսձ. 
14 մերժում է ԼՑ@Յր(16֊/ր մեկնոլթիլնը , 
Ուղիղ համեմատեց նախ Տէրվ. /Ա– 
էՅրա. 18, որ յն. ձևի հետ դնում 

է նաև «ճանկով բրելն։ Նոյն. 

Նախ ալ. 111 ին. 0>^ս>, լ իթ է ջ^լ^ 
նբղ. Տնհօօրօո բառերի հետ հնխ. տէՅր 
«քերել, կտրելն արմատից։ Վերի ձևով 
մեկնեց ^օԱ1 0 է /^լտւ 8, 154, 281, 297։ 

Մերժում է Հիւբշ. 503 և 18 ՃՈ2. 10 , 
47, որովհետև յն. *61|>ս> հանում է հնխ. 
1<0րտ– արմատից, որ պիտի տար հյ. 
*քեո֊։ Բայց բոլոր նոր քննիչները *Տ՚թՕ) 
րքնում են 1<0ր– արմատի տակ, որով և 
առարկութիւնը վերանում է, Հիւնք. յն. 
7. ջւ 9 «եևոքն, «մոմն, 7.ՏՕՕԱՅ 

« գրուածքն։ Տշհօքէ61(աւէշ 88 29, 14 
սանս. հՅրՏՅէւ «քաշքշելն, պրս. 1<3§1(1յո 
«քաշելն, լիթ. 1<ՅՐՏ2Ա «քերիչով քերելն 
ևն բառերի հետ, որով և քերել դառնում 
է քարշել փոխառեալ բայի բնիկ հայ 
ձևը։֊ Քերական,–ութիւն բառի համար 
ունինք հետևեալ ստուգաբան ութիւՆնե֊ 
րը, հներից Սիւն. քեր. 184 և Մագ. 
քեր. 223 հանում են ւ^|ւՐ բառից. «Եւ 
արդ ստուգաբանեալ լինի քերականու֊ 
թիւնս գրական ութիւն. Անուն իսկ քերա֊ 
կանութիւն ճ գրականոլթիլն ասի ըստ 
Հոմերոսին։ Ուղիղ է Պ ա գտա սար դպիր. 
«Բերականութես/նս անուն ի գործոյն է 
սսռեցեալ, զի զորօրինակ քերէ ճախա֊ 
րակն զփ ա յտն... այս պ էս *և քերա կա֊ 
նութիւնն որպէս թէ քերէ զխօսս մեր 
առ ի լինիլ ուղղա խօսոլթիսնն (Պար֊ 

զար. քերակ. 1771, էջ 466)։ /4ճ1Խր 
8, 284—5 (թրգմ. ՀԱ 1894, 295) 

հանում է քերել բայից, բայց ւ աւելի լալ 
է համարում դնել սանս. ՏVՅ^Յ- «ձայն, 
շեշտ, խաղն։ Հիւբշ • 503 և 18 ՃՈ2. 10 , 
47 անհ աւանա կան է գտնում։ Հիւնք. 
քն. Ո՚ղթՀ «մոմն բառից։ Գաթրճեան ՀԱ 
1913, 723 գրական բառից։ Ադոնց, 
Արուեստ Դիոն. բեր. ՆՃՃ111 քնրել 
բայից, ինլպէս որ յն. 7ք>տ^ր։ւ*7)< Հթձգօ) 
«քերել, գրելն բայից* 
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ԳՒՌ.֊Ջղ* քերել, Ալջ. Մշ. Սշ . քէրել, 
Ախց. Երև. Կր. Ննխ. Պլ. Ռ. Սեր. քէրէլ, Ասլ. 
քէրէ՝լ, Խրր. Շմ. Տիդ. Տփ. քէրիլ, Հմշ. քէ– 
րուշ, Ագլ. ք , րո ր ր|ւլ 9 Սլմ. քիրել, Մրղ. քի Ր էլ» 
Գոր. Ղբր– Շվեդ– Մկ. քիւփլ, Զթ. քիյիլ, քի– 
րիլ, Հճ. քիյ \\1֊Ոմանք յատկապէս արև֊ 
ելեան բարբառները, զանազանում են քերել 
«քերել, տաշել» և քորել «մարմնի եռքը 
հանգստացնել» (այսպէս նաև Մկ. քիրիլ 
«քերել» և Րուրիլ «քորել »)։—Քերական 
բառն ոճնին Պղ. քէրագան, քէրէգան, Ակն. 
քիրագան, Մշ. քէրէգան ձևերով։—Նոր թա¬ 
ռեր են քերուքս, քերանք, քնրին, քհրինշ, 
քերիչ, քերոց, քերուք, քերվտիլ, քհրքերոփլ, 
քհրքշտել, տաշտաքերի ևն ։— Քնրին բառի 
հին վկայութիւնն ունի Դրնղ. 496—7 քերիճ 
այրած հաց, երած հացի քերիճ... որ այրէր 
քերճին պէս։ 

ՔԷՐԴԱ «գրագիր», ունի միայն Բառ. ե֊ 
բեմ. էջ 331 ։ 

♦ՔԵՐԵԹԻՆ «աղեղնաւոր». մի քանի ան¬ 
գամ գործածուած է ԱԳրքում ճ աիելեթին 
բառի մօտ. այսպէս Բ. թագ. ր. 18, մե. 18, 
ի 7, Գ թգ. ա. 38, 44. Ա. մնաց. մը. 17 

(սեռ. քերեթայն). սրանցից դուրս իբր երբ. 
բառ յիշում են \և մեկնում Կիւրղ. թգ. և Մխ. 
ղտ. 266 ։ 

= Եբբ. 10^1 բա՝ոն է, որով նշա¬ 

նագրում էր Փղշտացիների մի ցեղ. աւելի յե֊ 
տոյ սրանք Դաւթի թիկնապահ ընտրուելով՝ 
բառս ֊ստացալ այս նշանակութիէնը քՕշՏԸ– 
Ո1ԱՏ 17 , 365)։ Ոմանք ըԱտ որում ւիղշտա– 
ցիք ԿըետԷից են գաղթել, մեկնում են բառս 
«կրետացի». սակայն հալան ական չէ։ Ու¬ 
րիշներ համարում են «արքունի դահիճ» 
(բառ. Ս. Գրոց էջ 554), որ նո/նպէս ուղիղ 
շէ։ Մեր բառը ծագում է յն. 6 ^&բշն՚. տառա– 

դարձութևան վրայից (այլ ձձ. X 8 ՜ 

թտծնտւ, /օբտ&Օէւ, /տբւրյնծւ), որից երևում է 
որ հայերէնի մէջ ն որոշեալ յօդ է (յն. 6) 
և բուն բառն է քերեթի<^1ր. /ՏթտՏս— Աե. 

+ ՔԵՐԹ «կաշին հանելը», արմատ առան¬ 
ձին անգործածական, որից քերթել «սաս¬ 
տիկ քերել, կաշին քեղրթել» Շնորհ, եղես, 
«բանաստեղծութիւն անել» Պղատ. օրին. 


և սոկր. Անյ. պորւի. քերթող «բանաստեղծ» 
Փիլ. Խոր. Նոնն. քերթուած «բան աստ եղ¬ 
ձուի ինն» Նոնն. Փիլ. Պիտ. գրուած է նաև 
ք էր դել, որ ըստ ՛հնչման նոչն է։ Սխալ գըր- 
չութիւն պէտք շէ համարել քերթել «մոր֊ 
թել, քերթելով կտրել հանել», որ մէկ ան֊ 
գամ ունի Պարականոն շար. էջ 162. «Մ ա֊ 
հուամբ անմահ կենդանացայք, քերբեալ գը֊ 
լուխբ ձեր և հատեալ ի Տէր յօդեցայք»։ Բա¬ 
ռիս գոյութեան ապացոյց են քերել քերփել 
Սեր. «սաստիկ քերել (տաշտ ևն)» և քերփել 
Եւդ. «կեղեքել». յիշենք նաև քերափիլ «մար¬ 
մինը քերել» (Ազգ. հանդ. Զ• 41 ) ։ 

= Բնիկ հայ բառ որ կաղմուած է Բ՝ աճա¬ 
կանով հնխ. տեօր–, 1<6ր– «կտրել» արմատիք, 
նոյն արմատի այլ աճականներն են ներկա¬ 
յացնում քերծել, քերթել, քարթ, որոնց ՛վրայ 
աւելի ընդարձակ տե՜ս քեր արմատի տակ։ 
Ւսկ «բանաստեղծել» իմաստի զարգացման 
համար հմմտ. քերել ն քհրական(ութիւն): 

ՆՀԲ քերթել «քերել» հանում է քերել 
բայից։ Այվազեան, Ուղղագր. 43 լծ. 
քեր ծել։ Տէրվ. ձ1է&րա. 18 և Նախալ. 

111 համարում է քերել բայի ածանցը, 

իբր հնխ. տ1<Ջրէ– հմմտ. սանս. 1<31*է 

«կտրել, ճեղքել», գոթ. տԽօԱճՈ «պա֊ 
տառեշ»։ — Հիմ/ք. 65 քերել րայիցւ 
Բօձ6րՏ6Ո, Հայ. դր. լեզ. 72 քերել բայի 
հետ. հմմտ. սանս. հձւ՚է&աւ «կտրել», 
լիթ. Աշրէս «կոփել», հսչ. ՕրՏտէէ «կըտ– 
րել», ռուս. ՃՇւ՜ճէէ «գծագրել» ևն։ Նոյ֊ 
Նի մասին նաև Բադրուպանեան ՀԱ 1908, 
24։ 1ՀՋրտէ, Յուշարձան 423 ալթայ. 1<31*է 
«ճեղքել»։ Ղափանցեան, Տեղեկ. ինստ. 
2, 86 հանում է շերտ բառից։ Պատահա¬ 
կան նմանութիւն ունի աս որ. 
զցրՁէ «քանդակել »։ —Քերթել «բանաս¬ 
տեղծել» և քերթող «բանաստեղծ» ըս֊ 
տ ուգա բանւում ևն հետև եալ ձևերով • - 
Հներից Քերդ. քեր. 159 «Քերդող է... 
զի քերէ և սրբէ ըստ ամենայն դատո¬ 
ղական հրամանաց». Սիւն. քեր. 191 
«Քերդողութիւն ստուգաբանեալ լինի 

գիրդելութիւն կամ գիրթողութիւն, Վա֊ 
I րըն զի յաղագս սորա գտալ գիր և թո¬ 
ղալ յաշխարհի»։ ՆՀԲ հյ. կերտել, պրս. 






1<ՅրԺտՈ բառերի հետ, ինչպէս չն. 1է011)– 
Հ7 <–*» «բանասս, եղծս, բուն «արարող, կեր. 
տոզւ։ Հիլնք. 274 կերտել բայից, Գա– 
թրճեան ՀԱ 1913, 723 կերտհլ բայից, 
Ադոնց, Արոլեստ Դիոն. քեր. Լ XXIII 
հանում է կերտհլ բ այ ից ։ ի րր պրԱւ 
1<ՅրժՅՈ, կամ քերթել, քրթհլ, վբաց. 
քուրթնա «քերել»։ 

ԳԻՌ.֊Սչ. քէրթհլ, Ախց. կ րա ղ րթ . Աեր 
Տիգ. քէրթէլ, Ասլ. քէրթէլ՝, Խրր. Շմ. Տփ. 
քԱԲիի Ննխ. քԼրթէլ, քէշթէլ, Ջղ. քեռթհլ, 
Եբև. Պլ. Ռ. քէոթէլ, Մկ. քէոթիլ. Ա լշ . քէ ր . 
տել, Մշ. քկոտհլ, Մրղ. քիրթէլ,. Սլմ. քիրթ– 

վել, Սվևղ. քիրթիլ, Զթ. քիյթիլ, Դ ր Բ1՚Ի 
Հճ. քիյթհլ, Պլ. քււթէլ, Վն. քկաթհլ, Մշ. 
քււտհլ «ր կտուրը քերելով ձիւնը ցած թափել.ս, 

ՓՈԽ - Ր0մ6րՏ6Ո, Հայ. դր. լեզ. 1ցց = Հշ 

40, էջ 184, 188 մեզանից է դնում օսմ. 1<3րէ 
«տաշել, փորել, կտրել, քանդակելս, եա– 
քոլա. |<3րէ «բրել, կտրելս, .ալթայ. Ա§ր( որը. 
րել, կտրել, ծամևլ, կրծել»։ 

— ՔԵՐԹԱՔՍ/Է «հին ու մին քուլ։ջեր ճ ցըն– 
ցոտիներ հաւաքող». մէկ անդամ ունի 
Փարպ. «Գունդ բազում է, բայց յոլովք ի 
նոսա անպիտանք են և քերթաքաղ իշավա֊ 
ր Լան ա Նոյնր ունի Օրրել. 322 քրթաքաղ 

ձևով և նոյն նշանակաթեամբ. <ր/7 ւմպէտ 
բանիւք բաղբաղեալ հայթայթանս փաստա֊ 
բան ու թե անց իբր զքրթաքաղս յաղբիւսաց»։ 

= Ըստ իս պէտք է ուղղել փերթաքադ. 
սխալը չառաջացած է ազդեցութեամբ ք–^. 
ըստ այսմ արմատն է փերթ «հին շորի ևն 
կտոր»։ — Աճ. 

ՆՀԲ «բառ անյայտ. դուցէ որպէս ի 
պրս. քեարթէն, որ է սարդ, ծաղեալ ի 
քէրթէնե, սարդի ոստայն»։ 

ք 1 Ւ*Ս ԱՆԷ «ալևոր կամ ծեր ունի», ունի 
միայն Բառ. երեմ, էջ 331։ 

+ #ԵՐԾ «տաշել, քերթել», արմատ առան¬ 
ձին անդործածական, որ բայական ձևով 
աւանդուած է հետևեալ տեղերը. «Եքերծ 
զդաղարն ի գաւազանաց անտի, և երևէր 
ի գաւազանսն սպիտակն զոր քերծոյր ճ ն կա– 
րէն. և դնէր զգաւազանսն զոր քերծոյր ճ 
յաւազանս». Ծն. լ. 37 — 38. «Հերս քերծևալ, 


քերծեալ մօրուս նստին առաջի դիցն» Բա¬ 
րուր զ. 30։ 

֊Բնիկ հայ բառ, որ կազմ ուա ծ է ծ աճա¬ 
կանով հնիյ. տ1<0ր–, 1<6Ր– «կտրել» արմա¬ 

տից* մանրամասն տե՜ս քեր բառի տակ. 

հմմտ. յաակապէս լիթ, տ1<6րճճ1Ա, $1(6րԺ2|– 

ՅԱ ; տևօստԱ «խոզ մՈբթելս, լեթթ. 
տԱ 0ք(1ս «ճեղքել, դիակը հերձելս, (~1"րՅԱէ– 
1ՈՅՈՈ 265), 

ՆՀԲ հա.մարում է գերծալ բայի սխալ 
ղրլութիւնը, (Անճիշտ է այս ենթադրոլ. 
թիւնը, որովհետև դաւառականը գիտէ 
քհրճհլ)։ Տէրվ. ^ԱէՅրրո. 18 քհրհլ բա- 
յից ածանց է դնում, Ուղիղ են մեկնում 
նաև ԲշճօրՏՕՈ, Հայ. դր. լեզ. 149 և 

1տէ ^ՏԼ 22, 48։ Տշհ6ք1օ1օ^ւէճ 
Տ8 29, 31 քերթել բայից, Ղափանցեան, 
Տեղ. ինստիտ. 2, 86 շերտ բառից, 

ԳԻՌ — Ախց. քէրծէլ, ղ րր , րէրծվէլ, Արև. 
քէոձկ «կաշին սկրթել, սկյ<թոլիլս,–Ոսեինք 
նաև քհղձաիլ Ա Ա . Մշ. նոյն իմաստով, 
բայց քեզ արմատից չէ՞, 

ՔԵՐԱԼ– կամ ՔՐԾԷ ր որսի շուն, բարակս 
Վատկ. 222. դրուած քերծ, քերց Վրդ. ա ո. 
87, յդ. քերծեր անդ 93։ 

լ՚քնՕՈՈ «նկարակերպ կամ նաշխ», ունի 
միայն Բառ. երեմ, էջ 331։ Տե՜ս էջ 574։) 

>ԵՐՈՎք*1; «սերովրէնէերի յաջորդ կարդի 
հրեշտակները» ՍԳը. Նչ. Եզեկ. Վրդն. ել. 
Անյ. և Շնորհ, բարձր. Խոսր. Շար . նոյն են 
նաև քերովյփմ Փիլ. ել. Սարդ. ա. պետր. ր. 
էջ 420 (ա տպ.) = 329 (բ օոպ.), քհրոթ ՍԳր. 
Նչ. Եզեկ. քերովբ ՍԳր. Եփր. աւետ. քրովբէ 
ՍԳր. Ցս. որդի, քերուք ՍԳը. Տիմռթ. կուղ 
12, քրոբիմ Եփր. ծն. քերոյփմ Եփր. ձն. 
Առ. որս. Տաղ. քերովյփն Իրեն. ցոյցք 8, 
քերօբ, քերոբէ ևն, բոլորն էլ |ւ հլ.ւ Սրանցից 
են քերովբ էական, քրովբէական, Պտրդ. 
Տաղ. Շար. նար. երդ. քերովբէօրէն, քրով– 
բէօրէն նար. քրովբէաբնակ նար. խչ. քը– 
րովբէագումար Գնձ. ևն։ 

= Աս որ. \Ը>0*յՕ 1<րՕ^Յ ք յդ.1(1Շ– 

^6 կամ չն. /ՏքՕսՅ, յդ– /տբօօքևէթ, /Տք>Օէփփ 
ձևերից, որոնք փոխառեալ են եբր. 

1(91*10). յդ. ւօրէւհւա «քերովբէ» 

բառից։ Բրիս^տոնէութեան միջոցով տարա– 




ձուած է նաև ուրիշ լեզուների մէջ. ինչ. քտ. 

շհտրսԵ, շհտրսհւա, շհշրսհտ, ֆրանս. շհշ– 
րսհւո, արար, յ. *ք ԱտՈ<ս1ե7 են, Բուն 

ծագումը անստոլգ է, Հաւանարար կապ– 
ւում է ասուր. 1էճՐսէ)Ա, 10ք1եԱ, ԱՋՐՁԵս 
^ «խոնարհիչ, յար- 

գել, օրհնել, աղօթել, աղաչելւ> րալին 

(ՏէրՋՏտրրատր, ձ1բհտէ>. Հ^շրշօւշհ. 525 և 
ՕօՈէտշհ, ^տտ^ր. «Յոձահ. 350) :֊ Հիլրշ՛ 
320։ 

Հները մեկնում են զանազան ձևերով, 
այսպէս՝ «Բերովրէքն որ կոշին յաճախ 
գիտութիմւ կամ հեղումն իմաստոլթեան յ> 

Եղիշ. հրց– էշ 9—49 - «Զի՞նչ է քերով– 

րիմն. թարգմանի՝ գիտութի էն բազում. 
ՔաղգԷացւոց լեղուովն ասացեալ է «քե– 

րովրիմտ Փիլ. ել «Բերռվբէք կ"Ժ Հ 

բազմաչեայք ըստ տեսանողին, որ է 
յաճախ գիտութիւն» Շնորհ, րրձր.։ 

«րծւ կոչի քերովրէն բազում գիտութիւՏն և 
հեղումն իմ աստ ութ հանս Վրգն. նլւ — 

<ր Քերովրէս զնոսա ասէ, պ, թարգմանի 
յաճախ գիտութիւն կամ հեղումն իմաս- 
տութեան... քանդակագործ արարուած՝ 
որ ասէ քերոբտ Նչ. եզեկ.ւ (0.յս տեղից 
առնելով է որ Բառ. երեմ, էջ 331 գը– 
նում է <ր Քևրոր. նկարակերպ կամ 
նաշի/»),– «Բերովրէն յերրայեցւոց ի 
մերս թարգմանի բազմաթիվն գիտու– 
թեան և հեղումն իմաստոսթեանտ Տա– 
թև. ամ. 566։—նորերից ՀՀԲ դնում է 
եբր. ԳԴ երբ. և արար. ՆՀԲ երբ.։ 

ԳԻՌ.-Մշ. քէրոպէկ կամ քէրոպէք. յա– 
տակ անուն է Քհրովբէ, Քհրոբէ, Քերոբ 
(Պլ. Քէօրէօֆէ)։ 

ՔԵՐՏՐԴԱՆ «վերծանող». անի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 331. տպուած է քհոարդան, 
քառաշարքը պահանջում է քնրարւյան. 

ՔԷՐՔԵԼ «ր կեանքից ղրկել» Պիտ. որից 
կրաւ. քհրքիլ <ր կեանքից զրկուիլ» Պիտ. 
Կղնկտ. հնագոյն վկայութիւնն ոմւի Եզեկ. 
իզ. 18 «րծւ. խռովես ցի։ն կղզիք ծովուդ ի քեր– 
քելոյն քումմէ», որի համապատասխանը յոլ– 
նարէնի մէջ լաւագոյն օրինակներում պա¬ 
կասում է և ոմանք միայն ունին էՕՕ։՜Հ. 


67)007X01 77)301 67X7) &Ճ/.Տ037) 5*0 ՀՀՀ 8 5 0 8 I Տ Հ 
00Ս. այ լար թարգմ անուած է Աելք»։ 

ՆՀԲ Նոյն ընդ հերքեր Տէրվ. 

76 սանս. 1<ձ1 <րվանել, վռնտել, նե¬ 
տել», յն. *&^0|Լ21 Հքշել, վանել»։ 1ՀջՐ 0– 
Աճ6Տ, Ր*. <ՈՀ*ք.86, 170 կպդվկ.*Աք>1Ա1*ւ™ 
€ վազել», յն . %7.Ճ՚/Ա1ա օր չուզուիլ» ։ Հիւնք. 

42 գրկել բալից է 

ՔԵՐ-2ԷՋ *մի աստղի անուն Հաչկ հա– 
մաստեղութեան մօտ» Ալիշան, Հին հաւ. 

130ւ 

Կայ պրս. յՀ՞ ևՁ1*1<ՋՏ (և6րև6Տ) 

Հանգդ»։ 

■2ԵՐՔԷՇ օր երեսի կամ գլխի Վրաչ մի տե¬ 
սակ վէրք . լա. ՋՕհՕՐ6Տ* Գաղիան. որից 
քնրքհշհլ «մ արմ ինը վէրքերռվ ծածկել» 

Վրդն. ել. Տաթև. հարց. 334. Ստ. լեհ. քհր– 
քեշաոիլ <ր մորթը քաշքշուած ՝ կուչկուշուած 
լինել» Վանակ, հց.։ 

Էտ. Ձ0հօր6Տ բառը իբր ՁՇ0Ո1Տ, ՁՇ0– 
րսա հասկանալով) Ստ. լեհ., ՆՀԲ և 
ՋԲ մեկնում են քերքէշ <ր բժշկական մի 
խոտ, բաղշտակ, ՅՇՕՈԼՏձք Առաջին ան¬ 
դամ Նորայր, Արև. մամ. 1879 , 60, նոյ– 
նը չետոչ Հաչկ. բառաք. 124 ուղղում 
է &ՐՒ ձևով։ Սրանից^ անտեղեակ ՝ 
ՀԲուս. § 3188 բառս մեկնում է դեռ 
հ րաշխտակ», իսկ Աճառ. ՀԱ 1908, 121 

բ համեմատում է պրս. ^յձՏ 1<Ջր1<ՁՏ 
հԷ սերմն խոտ ոչ իրիք, որ բուսանի ի 
մէջ ցորեն ոչ և դարւոյ» (հմմտ. Նո¬ 
րայր ՀԱ 1908, 221 ր և ի Վերջոչ ՀԱ 

1921, 612)։ Ըստ այսմ պատահական 

է արար. ^ Հլտուտ» (ըստ 

ՀԲուս. § 892)։ 

ԳՒՌ.—Է. քէրքէշ «գլխի թեփ», Երև. <րա– 
րևից սպիացած մորթ», Տփ. *վէրքի Լ ո ր 
թեփ, այրուելուց չառաջացած սպիտակ 
թեփ», որից քհրքեշակալհլ Ղզ• Շշ. օ .թեփո¬ 
տի լ. մորթի վրորչ թեփ կապել»։ 

ՓՈԽՎրաց. ^րքեշի «թեփ» 

(տե՞ս Նորայր, Հաչկ. բառաք. 126)։ 

քԵ8 Ազատ, զատուած, անգոչ» Նիւս. կա¬ 
զմ. որից քեցհլ (դրուած նաև քցիլ) Հբաժա– 
նել, ջոկել, հեռացնել, կտրեչ, խլել, վերց- 
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նե(յ> Ա. թագ. զ. 7. Փիլ. եչ. Խոր. «կաթից 
կտրել» Ոսկ. մ. ր . է, 4 68. քհցամն «ահ– 
ջատումն* Փիլ. Մագ.է 

ՆՀԲ հյ. խզել, արար, խէզէլ « քեցել, 
խզել», Տէրվ. /Աէցրա. 19, Նախալ. 28, 

///, Մասիս 1881 ապր. 30 հյ. (անցել, 
յն. Յ՚հՎոհ սանս. ՏԱ1130, հպ. Տեցճց ևն 
բառերի հետ հնխ. տ1<3(1, տ1հ1(1 արմ ա ֊ 
տ ից ։ ^0ւ116է ^1ՏԼ 8, 289 գռթ. Տ\Տ^2Տ 

և լա. Տ6Ժ ձևերի հետ հնխ. ար֊ 

մատից, Հիլնք. կից թառից, Տշհշքէ61օ– 
\Տ^1է2 80 29, 68 փ ոխառեալ է արա մ. 
աս որ. ևբր. ՈՏյՅ զՕՏՁ, արար. 
զՁՏՋ «խուզել* բառերից։ Պատահական 
նման ութիմ։ ունի վրաց. քցԼ– 

ւ|ա «կոտրել* ևն։ 

•ՔԵՓՈԻՐ, ի-ա հլ. «բաժակ», նորագիա, 
բառ, որ երկու անգամ իրար կողրի գործա֊ 
ձուած եմ զտնում նորագիւտ Ա. մն. իր. 17. 
«Ջկշիռ քեփոլրացն և զքեփուրն*։ 

~ Եբր» էօրօր «բաժակ* բառից 

լն. xՏ30Սք5Տ տառադարձութևան միջոցով ր 
Ուղիղ մեկնեց նախ Չրարեան, Բաղմ. 
1900, 122, յետոյ Աճառ. Հայ. նո *1 

բառեր մնաց, պրոց մ էջ, էջ 36 1 

ՔԵՔ. արմատ առանձին ան գործածական, 
որից կազմ ուա ծ է ք Լքումն «ծաղրական ձի֊ 
ծաղ, քրքիջ* Վրք. հց. ա. 104. — տե՜ս և տա֊ 
կը քեքևիլ։ 

«ՐԵՔԵՐԹ կամ ՔԵՐՔԵՐԹ «անճիտան բոյ֊ 
ս ը» ւ տ – տԱբհաա, ձտտձ քօ6էւմՁւ> Բժ շ . ունին 
միայն ՀԲուս. § 3189 \և Նորայր, Բառ. ֆր¬ 
րան ս. 95ա ՁՏՏՁ բառի տակ, ուր դրուած են 
նաև բառիս վկա յոլթիլնները։ 

ՔԵՔԵԻԵԼ «\մ երկան ալ*. ունի միայն Բռ. 
երեմ, էջ 331։ Սրա վկայութիւնը գտնում եմ 
Եւագր. 240. «Առ կերպարանեալ գեղ մեր ֊ 
կութեան կնոջ քեքևոլթեան պղծոլթեամբ*. 
(այլ ձ. քեքութեան)։ Բառիս իմաստր ան֊ 
յայտ է. թուի «լկտութիւն, ապական ութ ի ւն*. 
Բառ. երեմ, գրել է «մերկանալ*, անշուշտ 
նախորդ բառին հետևելով։ ԳԲ ևս ունի քե– 
քևութիւն «այպանալից ծաղր*, քեքևել <ր ան¬ 
մտաբար ծիծաղիր*, որոնք անշուշտ հանում 
է քեքումն «քրքիջ* բառից։ 

0 ՝քԵ^ՈհՈՏ (կամ քեքուրդ) «զգա յռումն, 


■0ԷՆ 

զկռտոց* Բժշ. որից քեքրտալ (ր զգայռիլ, զը֊ 
կառաչն Բժշ.։ 

= Բնաձայն բառ. գտնւում է նաև դալա– 
ռականում՝ քերքշտալ, քհրքաոալ, զհրզշաալ, 
զեսզոտալ, զհսկւսոալ ձևերով, հմմտ. նաև 
մանջուր. 1<6|<0ր6աե1 «ճաշից 

յեսայ պկռտալ», (Պ արտադիր քաղաքավա¬ 
րական արարողռթիլն է Պարսիկների 
մօտ ),— Աճ. 

Բ՝իրեաքեան, Բազ մ. 1913, 342 թրք. 
, ^ «զկռտալ», 

Քէ *Ղ°Ր"ւթՒն». ունի միայն Բառ. երեմ, 
էջ 331, — Այլ է քէ Պղատ. տիմ. էջ 99. «8ել֊ 
ևալ մէջ առ միջոյ զերկաքանչիլրս, իբրու 
զքէ, միմեանց առարկնալ». պէտք է հասկա¬ 
նալ Ք տառի անունը, ինչպէս ունի յն. բնա¬ 
գիրը 0 ( 0 > X.։ (Փ13էօատ օբ6ՐՅ, հա. II, է, 

208, տող 18)։ 

ՔԼ՚ԱՓԱՏ «առակ». ունի միայն Բառ. 
երեմ, էջ 331։ 

՜ք՚^ԷՆ, ու հլ. «ոխ, վրէժ, նախանձ, ոխա֊ 
կալոլթիւն» Գ. մկ. դ. 9. Երեմ. խը. 39. Ոսկ. 
մ. ր. 15. Ագաթ. որից քինսւլ, քինանալ 
«ոխ պահել, մախալ» Բ՝ոաը լե. 21. Սերեր. 
Եղն. Եփր. ծն. քինախնդիր Բ՝ուոց իե. 13. 
եփր. թգ. 432. քինաճանութիւն Ոսկ. մտթ. 
քինայոյզ Եփր. ել. քինաւոր Եւս. պտմ. քի– 
նուլ>իևն Ագաթ. Եփր. օրին, անքէն Փիլ. Ե– 
ղիշ. Երև. էջ 317, անքինաճան Մանդ, ևն։ 

= Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. 1<"օաՅ– ձևից, որ 
նշանակում է «վրէժ, պատիժ, 2. յանցանքի 
քալոլթեան համար նշանակուած գինը. 3. 
ընգհանրապէս գին, արժէք. 4. պատիլ». 
սրա ժառանգներն են զնգ. 100ՈՅ– «պատիժ, 
վրէժ», պհլ. յք ,ղ 1<՜6՜Ո «վրէժ, թշնամու– 
թիւն», 1<0Ո1էՅՈ «քինալ», պաղ. 1<7ո «չարիք, 
թշնամոլթիւն», 1<7ւաՄ «թշնամի, քինաւոր», 
պրս* 1<։ո, 1(|ՈՋ «ոխ, վրէժ, բար֊ 

կոլթիւն, թշն ամոլ թիլն, ատելոլթիլն», յ շնՏ 
1<1ՈՅ\քՅր «ոխակալ, քինաւոր», ^(7ՈՅXս'^հ 
«քինախնդիր», բելուճ. 1<1>Ո37 «թշնամոլ– 
թիւն, վրէժ, ոխ», քբղ • 1<ա *վրէժ, հակա֊ 
ռակութիւՆ*, յն. «արեան գին, փրր֊ 

կանք, քաւութիւն, պատիժ, վրէժ*, լտ. բօ6– 
ՈՅ (փոխ առեալ յունարէնից) «յանցանքի 
փոխարէն փրկանք, տուգանք, պատիժ, 




ցաւ, վիշտ, Վրէմ (անձնաւորեալ»), բԱՈ10 
օր պատմել, վրէմը լուծել», հսլ• ՕեՈԱ «պա– 
տիժ, տուգանք, գին, ալրժէք, պատիւ», ռուս. 
Ա611Ձ «գին», լիթ. ԱՁ1Ո6 «դին, արժէք», 
բստ–1<<1աս «կիսագնի» (տարբեր է իռլ. Շ1Ո 
«պարտք», 0ճ1Ո «տուգանք»)։ Հնխ. և“օա«– 
յառաջանոևմ է հնխ. արմատից, որ 

նշ. «պատ կառի լ, պատուել, յարգել, գնա֊ 
հատել, պատմել», և որի ժառանգներն են 
սանս. ՕՁյրՋէՏ «վրէմ առնել, պատմել», 
«չարգել», զնգ. 1<Ա^– «տուգանք վը- 
ճարել, պատմել, վրէմ լուծել», «Փյ– «պա– 
տիմ, տուգանք, քաւութիւն», օսս. Ժւէ1ա 
«պատիւ», սերբ. ԱՋյՋԱ «վրէմ առնել», լն՝. 
Հ1(0 «գնահատել, գին կտրել, պատուել», 
<Ա01Հ «Վճարում, պատիմ, վրէմ», 

«վճարել, պարտքը տալ, քաւել», 

«գինն ստանալ, պատմել», «գևահա֊ 

տութիւն, լալպ, գին, պատիւ, արմանիք, 
պատիմ, վրէմ», «գինը նշանակել, 

պատմի չափը որոշել, պատուէլ», 
«թանկագին, պատուաւոր, սիրեչի» ևն ^Բօ– 

հօրո* 1, 508, Ցօւտշշզ 801, 971, 973, Տշր– 
ոշևօր 124, 469, 1րՁԱէ1ՈրԴՈՈ 113, ԱօԱ16է– 

քնրոօսէ 747)։ Չի գտնւում գերմանական, 
իտալական \և կելտական ընտանիքներում #– 
Պ արս կեր էն ի ց են փոխառեալ արևեշ. թրք. 

Աւոշհ «նախանձ», լազաթ. 1է1Ո6 «ոխ», 
ն. ասոր. «վրէմ»։ 

Նախ ԳԴ կցեց պրս. քիյն բառին։ 
ՆՀԲ սրա հետ նաև նբր. քանա «նա֊ 
խանձ»։ ^0116Ր 41, 7 պրս • \ձՈ։ 

յստէւ, 26ոժտբ. 76, Լտշ. 8էր§. Եևէր. 
Լօ\. 12, Հիլբշ– 23» 20 ^ 403 պըս. 
1սո, զնգ. ևտշոշւ։ Այս բոլորը Ր"" 1 /» 

գնում են իրանեանից փոխառեալ։ Առա֊ 
ջին անգամ Տէրվ. ծ1էՋՈՈ. 9 կցում է 
նաև յն. 7 Հ 01 ^/| ևն ձևերը։ Հիւնք. պրս. 
քինկ, քիւնու։ Հիւբշ» 257 գնում է իրա¬ 
նական փոխառութեանց կարգը, ըստ 
որում քէն ձևով և նշանակոլթևամ բ 
նոյն է պհլ. Ա՜ՇՈ բառի հետ։ Սրան հա¬ 
կառակ է կանգնում /^46ւ116է յ^4ՏԼ 7, 

162; 8, 281; 10, 269 ն վերջին անգամ 
8ՏԼ # 94, 167 և ցոյց է տալիյյ որ քէն 

բնիկ է. արդարև հնխ. 1է *Օա#– տալիօ 


է ճշտիւ հյ. քէն. «վրէմ» նշանակութիւ- 
նը կայ յունարէնի, լատիներէնի, նոյն 
իսկ սերբերէնի մէջ իսկ պհլ . ևէՈ պի¬ 
տի տար հյ. *կէն։ (Իրան. 1< հին փո– 
խառութեանց մէջ տալիս է կ և միայն 
նոր շրջանում դառնում է ք )։ ք*Յէուէ)Ձ– 

ոյր, օրաոէ, 1907/8, էջ 221 և ՀԱ 

1908, 276 հիսլ. ՏV^՜0^^ «այրել, ջեոնուլ. 

բա չի հետ։ 

ԳԻՌ. — Ալշ. Ասր Երև. Հճ. Խրբ. Մկ. Մշ. 
Պլ. Ջղ. Ռ. Սեր. քէն, Ամտ. քէն, Զթ– քեն, 
Մրղ. Սվեդ. քին, Սլմ. քիւք, Ախց. Կր. |սէն։ 

ՔԷՆ0* (կամ քենթ, քենդ) օր^ շուն» Վստկ. 
221 (Որձն (շան) և քէնթն ի մէկ ազգէ պի¬ 
տին)։ Նոյն է գւռ. քօնթի գալ «էգ շան ցան֊ 
կութեամբ կատաղիլը»։ 

ՆՀԲ լծ. լտ. ՇՋէս1Ձ «կատուի ձագ» և 
աչս համ եմատութիւնից ելնելով) բառն 
էլ մեկնում է «էգ շուն կամ կատու», 
մինչդեռ բնագրում միայն շուն է և 

կատւի խոսք չկար Տէրվ. )Է1էՋՈՈ. 62. 
Մասիս 1882 յուլ. 24 և Լեզու 160 շօւն 
և սկանւյ բառերի հետ հնխ. ՏVՁՈ ար֊ 
մասոից։ Թիրեաքեան, Բազմ. 1913, 342 
թրք.<ձօ«ձ\ձ զՁՈյցզ և հյ. քած Հոմանիշ- 
ների հետ։ Չգիտեմ թէ կապ ունի՞ պրս. 
1<ՁՈէ (նոր հնչումով 1<ՁՈէ, օսմ. 1(6Ոէ^ 

«աղջիկ, աղախին». նշանակութեան 
տարրերութիւնը ճիշտ այնպէս է ինչ֊ 
պէս քած «էգ շուն» է և քոծ «աղախին»։ 

ԳՒՌ. — Պահուած ւէ Անտիոքի Քէսաբ գիւ– 
ղում ճ քէյնթ «աղջիկ» ձևով, իմաստի համար 
հմմտ. քած։ 

*ՔԷՇ, ի հլ. «զրադաշտակս/ն կրօնը» Եզն . 
(բանիցս), որից քէշա կարկատ «հնտրող մո¬ 
գական կրօնի» (ծաղրական բառ) եզն. (գըր֊ 
ւած քէշաակարկաա Կանոն.) նոյն են նաև 
կեշտ (տե՞ս առանձին) և քեշա Եփր. վկ* 
արև. 168։ 

= Պհլ. 1<6Տ, Աւտ «կրօն, հալատք». ա– 

լելի ընդարձակ տե '11 \\նշտ։–Հիւրշ. 258, 
նախ ԳԴ դրաւ պրս. ՆՀԲ պրս. քիյշ։ 
Ր.ւղիղ են մեկնում նաև Ցձէէւշհ. ձոՇՅ 

77, 266, ա11տր 41, 7, մստԱ, 

26ոժտբ. 137, Լշշ. Տէրշ. Եևէր. Լ«. 






68, Տյրաա. 49, Հիւ րշ . Հշ շ 3 , 403, 
Տէրվ. ^1է8րա. 70, Բազմ. 1895, 51 ևն, 

Եփրեմի քեշս։ բառը առաջին անգամ 
երևան հանելով Աճառ. Հալ. նոր բա. 
ռեր հին մա տ . Բ. 12 մեկնում է սխալ¬ 
մամբ պրս. 1<օՏէ Հտգեղ և աղ֊ 

տեղի»7 որ Վարդանեան ՀԱ 1922, 297 - 
8 բնագրի համեմատութեամբ ուղղում 
է իբր <րքէշ, կեշտ»։ 

*^ԷՇ <ր նէտի կապարճ», յետին ժամանա֊ 
կի բառ, որ երկու անգամ գտնում եմ գոր֊ 
ծածուած Զքր* սարկ. Բ. 18. օ ։Բ՝աւիետլ 
զկապարճն որ է քէշն Հ և ձգէր նետ դէպ ի 
0սմանցիսն... և յորժամ պակասեցալ նետն, 
ձայնեաց ասելով, բերէ՞ք քէշս»։ Նոյն բառը 
պիաի լինի նաև գէշ Վրգ. առկ. ճհ. 205 (Ռ 
ձիոյ ագին և բաշն խոլզեցէք, և գէշ և բիշիկ, 
աղեղ և ռ ումպ ի վերայ կապեցէք), որ յի֊ 
շում է Ամատ. Հայոց բառ ու բան 104 ա֊ 
ռ անց բացատ րութ եան ։ 

= Պրս, 1(1$ <ր նշանակէ զա յն 

կողմն կապարճից, ուր գնին և մնան նետը»։ 

— ԱՃ. 

♦ՔԹԱՆ օ էկտաւ» Բրս. մրկ. 381 • Վստկ. 
119, <ր կտաւասէ» Վստկ. 22. որից քթանեայ 
օր կտալէ» ԱԲ. ք թանա զգեստ Լմբ. առ Լև. էջ 
2401 

VI 

= Պրս. ՕԼւք՜ 1օէ<ա կամ արաբ. 

1<,ՁէէՁՈ էկտաւ» բառից, որ ւիոխառութեամբ 
տարածուած է շատ լեզուների մէջ. սրանց, 
ինչպէս նաև բառիս բուն ծագման մասին 
տե՞ս կտաս— Հիւբշ. 278։ 

Ուղիղ մեկնեց Պատկ. ծ1Ջ76թ. 1, 16։ 

ԳԻՌ.—Հքնից կան Խրբ. Ննխ. Պլ. քթան, 
Մկ. ք յ ըթան, Ա/սց. քթան, Ասլ. քթու, Մ շ. 
քտան, իսկ նոր ւիոխառութեամբ թուրքն֊ 
րէնից կամ պարսկերէնից՝ Երև. Ղբբ» Ջղ. 
Տփ. քաթան, Սեր. քաթան, Շմ. Րաթան, 
Ագլ. քա / թան, Սվեգ. ք յ աթթուն։ 

ՔԹԵԹ <ր կտալէ հասարակ զգեստ» Վրղ. 
պտմ. հրտր. Վենետ. էջ 158 (իսկ հրտր. էմ. 
էջ 208 քթէթ) (Մ էշում քթեթ կար եմ խիստ 
գէշ և խիստ փոքր իրք, լուր այնչափ որ 
խունկ դնես եկեղեցւոյն). Սմբ. դատ . 59. 

«ր հասարակ շորի կտոր» Վստկ. 40, 76, 110, 
37—2045 


131. Մխ. րմշ. 146 (մէջը գեղ քամելու հա. 
մար)։ 

ԳԻՌ.֊Երև. քթէթ ք հարսի հալաս, (նոջնը 
նաև Գոր. Գնձ.), Ս.վ. քթէթ Ա Սվեդ. քթիթ 
*շորի հնացած անպետք կտոր, քուրջ., նոր 
բառեր են քթեթգլախ, քթհթօրհնէք; 

4ԹԵԸ .պտուկ կոկելոլ գործիք.. նորա. 
գիւտ բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ գոր. 
ծածուած Վրգ. առ. 108. Հ&տուրքն թէ քե– 
1 ՚ ո ցն և թէ զքթերն որ կոլ կոկեն զպուտու. 
կըն*. ա,լ ձ. զք՛թիկն, երկու ձևերի գոլու֊ 
թիւնը ցոչց է տալիս որ ծագում է քիթ բա– 
ռից, 

Քթի տե՛ս Քեգի, 

ՔԲ ԻԹ .աչքը բանալ փակելը, ակնթարթ յ» 

Մագ. Հին քեր. Նար. Ոսկիփ. Վրգն. ել. և 
ծն. որից քթթել .աչքը թարթել.». Եզն. Խոր. 
Ցհ. կթ. քթթելիք Ոսկ. ա. տիմ. քթթումն 
Եփր. երաշտ. Երզն. քեր. անքթիթ, անքթթե– 
լի Խոր. Յհ. կթ. անքթթակսւն (նորագխտ 
բառ) Պրպմ. էջ 45։ 

Տէրվ. Ճ11ՏՈՈ. 12 և Մասիս 1881 

յուլ. 4 արմատը քիթ, իբր լ տ . զԱՋէ6Ր6 
<է ցնցնլտ, սանս, .կա թկթիլ»։ Հիւնք, 

անքոյթ և գայթ բառերից։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. քութաթո <ր արտե– 

վանունք, թարթիչ»։ 

Քթոց տե՞ս Կիթ։ 

Քթաել տե՞ս Կտուել։ 

(ր ջ ա Րջք է ր։ կարմիր հունդ, 
ասորեկ բոյսը, 6Ո1Ձ Տ3ւ1՚1\2ւ» Բժշ. ռւնի 
միայն ՀԲուս. § 3193։ 

= Պրս. քիքիզ բառն է, որ գտնում եմ 
գործ ււրծուած Ամի րտռվլաթի բառգրքում՝ 
ճարճիրի համար. <ր Պրս. թուխմի քիքիզ կա֊ 
սեն և ի Շիրազ քամազ կասեն» (տե՞ս 
ՀԲուս. § 1865)։ — Աճ. 

♦ՔԻԹ օր ազատ, զերծ» Անսիզք էջ 11, 31, 
35, 55։ 

= Հֆրանս. գԱIէՇ, ֆրանս. գաէէօ նոյն նշ.։ 

— Հիւրշ– 391։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ Անսիզքի հրատա¬ 
րակիչը՝ ,Էջ 31, 55։ 

ՔԻԹ (ի–ա հլ. յետնարար) օր մարդու քիթ, 
անասունի ցռուկ» ՍԳր. Ագաթ. Ոակ. մ. ա. 
17. Եփր. Բ՝ուոց. Հորևէ բանի ծայրը» Վստկ. 
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72 (Չուանի քիթն), որից քթափող Փիչ. լին. 
Վստկ. մեծաքիթ Ցայսմ. քթեր տպտոււլքւ 
Հայրերը» Վստկ. (տե՜ս և առանձին քթեր), 
երկայնաքիթ Ցայսմ. Դամասկ. նրթաքիթ 
Եպիփ. րարոյ. շ&քիթ «շան դունչ9 ԱԲ. 
աափաքիթ Խոր. չափքիթ օր կոկիկ քիթ ունե¬ 
ցող» (նորագիւտ բառ) ՀԱ 1921, 51. քթմթալ 
«քիթը ոլ ա 1 ն Կ ո, Լ մ Ք սե Լ հւսոոտելու 
համար»7 Վրդ - առ 65. քթատ (գրոլած քի– 
թահատ) Վրդ. առ. 53. քթաիաա (նոր բաո)ւ 

աշբրօէհ, ^Տ. բօև 103, 144 սամոյէդ . 
հսձշ, հսճշ։ Տէրվ , ^ԱէՑրրո. 12 սանս . 

Օ^սէ «կաթկթիլ> հոսիլ», 6)/\1 «վազել, 
հոսիլ» բառերի հետ. հմմտ. Նոյն ար¬ 
մատից սանս. Ճ^ԱԱ «յետոյք, սրբան»։ 
Հիւնք. խիթ ն խութ բա՛ռերի հետ։ 

5սշՏ6 1Հ2 32, 87 թուշ, զւէ «խլինք» 

բառից փոխառեալ։ ԲՑէաեձՈ^ *) Տ^. 

1, 196 հնխ. Տ\ք61ճօ «քրտնիլ» արմա- 

տից. ինչ. յն. քԱ «քիթ» <ՏՈ «հո– 
սիլ» արմատից. *) Լճ ^4011ճ6 ՕՐ16Ոէ* 

1907/8, էջ 224 հնխ. Տ6Ա «խոնաւու- 

թիլն» արմատից՝ թ մասնիկով, արմա– 
աը ք գան ւ ում է նաև քիրան բառի մ էջ 

(տե՜ս և հիւթ) . 3 ; ՀԱ 1908, 212 հնխ. 

փ էնԱ 1 «թրջուիլ» ՚ արմատից. Հ ) անդ, էջ 
276 և 315 քիրան և լտ. ՏԱճօր բառերի 
հետ։ 1(աաւաւՅ€, ՐթՁ\ւ. &ւ«սր. 1914, 
էջ XX մինդր. նիքիթի «մռութ», որի 
վրաց. համապատասխանն է նիսկարաի։ 
Վափանցեան, Տեղեկ. ինստիտ. 2, 104 
վրաց. եվինթի «կօշկի քիթ»։ ԲշէշրՏՏՕՈ 
լա 1916, 49 իբր էց1Եհ–Ա– «խոռոչ», 
որ յիշում է և մերժում ԲօԱօրՈ^ 1» 752։ 
ԳԻՌ.^֊Ալշ. Ախց. Ջթ. Կր. Հճ. Մրղ. Ննխ. 
Շմ. Պլ. Ռ. Սեր. Սլմ. Սչ. քիթ, Ասլ. քիթ, 
քի*, Վն. ք յ իթ, Մջ. քիա, Գոր. Ղրբ* *Էթ» 
Ակն. Խրբ. Հմշ. Մկ. Ջղ. Տիդ. Տւի. քինթ ք 
8ղ. ք էն թ, Ապլ. քայնթ, Սվեդ. քէնթ թրր ր 

քախօս հայերից Ատն. քընթ (Արևելք 1888 
Նոյ. 9).– Ղրր» դործածւում է յդ. քթեր 
ձևով, նոյեը դանում ենք նաև 9ուղ. ե. 3 
Ընդ քիթս նորա, Կղնկտ. հրտր. էմ. էջ 109 ճ 
Զտեղի շնչառու ❁ քթացն ։— Նոր բառեր են 
քթկալ, քթածակ, քթահազ, քթաււ, քթաար, 


քթատել, քիթաււնիչ, քիթրլակ, քիթկախ, 
քթապինչ, քթատանկ են։ 

■^ԻԼ, ի–ա հլ,^ <ր բթամատից մինչև ցուցա¬ 
մատի ծայրը եղած բացուածքը» Ես. խ. 
12. Եզն. փիլ. ել. ր. նար. խչ. որից վեցա– 
քլեան Փիլ. ել.։ (Նշանակութեան մասին մի 
դիտողութիւն տե՜ս թիզ բառի տակ)։ 

^6Ա16է ^ՏԼ 10, 270 սանս. հՁՐՃ– 

«ձեռք», 1օ1՜ՋՏՈՁ «Նախաբազուկ » բա¬ 
ռերի հետ ճ իբր հնխ. ձևից։ Ցի- 

շում է Հիւրշ. ^Ո2. 10, 49։ Կրկնում 

է Բօևօրոյր 1, 517 հնխ. զ"6ր– «շինել» 
արմատի տակ Բ6Ժ6ՐՏ611 1Հ2 39, 377 

անունով և մերժում։ Հիւնք. զիլ, զլ որ իլ 
բայից։ Աճ6Ո .1Բ 44, 191 քաղել բառի 
հետ միասին կցում է հբդ. քյԱւ810Ո 
<ր հալա քել» բառին։ Պ ատ ահա կան նմա– 
նութիւն ունին ասոր. ԱցԱ՜Ջ «չափ», 

ք 8&1ս1 «չափեալ է», պրս. ՀձՍՏ 
1ա1ց1< «ճկոյթ»։ 

ԳԻՌ. — Ալշ. Բլ. Խտջ. Մշ. քիլ և Սվեդ. քէլ* 

նշանակում են «քիլ, այն է բթամատից ցու¬ 
ցամատ բացուածքը», իսկ Ալշ. Մշ. թիզ, 
Սվեդ. թէզ «բթամատից մինչև Ճկոյթ բա- 
ցուածքը»։—Բառիս ձայնդա՞րձն են ներկա¬ 
յացնում Ագլ. գէղ և Ղրր* Ղրդ* կէղ «թիզ»։ 

որոնք իրար հետ միանալով ենթադրում են 
գեղ նախաձևը, հմմտ. շիլ և շեղ։ 

■^ԻԼ կամ «մատնիչ, քսու, բանսար¬ 

կու» Ոսկ. մ. դ. 16. Ցհ. կթ. 17, 147, 149, 
186. Օրրել, հրտր. էմ. էջ 122. Սամ. անեց. 
92 (ըստ ձձ)։ 

ՆՀԲ «նմանութեամբ ք լի, որպէս մատ¬ 
նիչն ի մատնէ... էծ. և լտ. 0&1սա1ԱՅ– 

էօր*ք 

*^ԵԼԱԿ «մի տեսակ չափ, որ առնում է 
մարզան» Առաք. լծ. սահ մ. 152 — 3։ 

= Պրս. ձձսՏ՜ ևՈՅ «չափ կամ քոռ ցո– 
րենոյ և գարւոյ», որից և .վրաց. քիլա 

«մէկ փթանոց», յ<>Տ5^օ քիլաքի « 1 1շ կոտ», 
արար. Հ^յՏ՜ Աջ^1 կամ ձևէՀ՜ 1ճ1ձ «քոռ, 
դրիւ», յ^յ՜^Յ^ւ «չափել»։ — Աճ. 

ԴԻՌ. — Ասդ. քիլ «մի տեսակ չափ», Բլ. 
քիլ «հատեդէնի չափ ճ որ առնում է 2 կոտ 
= 24 օխա», Տփ. քիլա «բղուղ»։ 

♦ՔԻԼՍ «կիր». նորագիւտ բառ, որ մէկ 
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անգամ գտնում եմ գորեածոլած Հալաք. 
(Վանից գօլն զինեաց քլսով), 

= Արաբ. լր ձՏ՜ 1էԱտ. «կիր»,–Աճ. 

Այսպկս մեկնեց Աճառ. Հայ, նար բա. 
ռեր հին մատ. Բ. 144 — 5։ 

♦ՔԻՂՈՍ, ի հլ . «կեր՛ակուր». ունի միայն 
Նոնն. 18, որ յիշում է պատահաբար՝ Ա֊ 
քիւլևս բառի ստ ոպաբան ոլթեան առթիլ. 
էԱքիւղղևս անուանեցալ, ի բր Ո շ հաղորդեալ 
քիղոսի, քանզի քիղոս սովորական կերա֊ 
կուրս է»։ 

= &ն. X է ^; *է ո ր կամ դալար խոտ* (չի 
նշանակուած «կերակուր»)։ — Հիւբշ. 388։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ, որ յիշում է նաև 
յն. «հոյզ», 

*ՔԻՄԵՌ, ի-ա հլ. (որ և քհմհռ, քիմաո) 

<ր եղջև րուաքա ղ, առասպելական կենդանի» 
Ոսկ. պաւղ . Ա. 602 — 4. Փիլ. շն. 279. Նոնն. 
20. դրուած քեմերւ Նոնն. 45։ 

= Ցն. *Հ է 1 ւ11 ք ,3է » ո րի& ՝և ֆրանս. օհւրո^րօ 
«եղջերուաքաղ»։ — Հիւբշ. 388։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

*ՔՒ*ՄԵՌՈՆ «հիլսիսային սառուցեալ դո֊ 
տի» Խոր. աշխ. (որ և դրուած քիմիսան)։ 

= 8ն. /ՏԼ| 1 Տյ) 0 ^ «ձմեռնային»։ — Հիւբշ. էջ 

388։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

ՔԻՄԷ <ր անծանօթ մի բոյս» Վստկ. 203 
(Հնդիկ լեղակ և լոր քիմէ). մեկնուած է 
«՜ գերերի» Բժշ. ունի միայն ՀԲուս. § 3194։ 

(ԳԴ ՝ Վստկ. 253 և Նորայր, Բառ. ֆր։։.նս. էշ 
1249 բ համարում են օրէաքքշ, տոմալան», 
իբր արաբ, քաման։) 

<ր բնա լուծութ իւն, տարրա բան ու֊ 
թիլն» Ոսկիփ. որ և քիմհայ <ր առասպելական 
նիւթ % որ մետաղների վրայ լցնելով ոսկու 
պիտի վերածէին նրանք» Միխ. աս. 367. 

« ոսկեգործ ութ եան արաեստր՚» Միխ. աս. 
442. քեմիայ Աամ. անեց. 131. ալքիմիա 
Գիրք առաք. 233 բ. որից քիմիարար «թնա֊ 
լոյծ, տարրա գէտ, դրամ ահ ատ, ոսկի շինող» 

Վրդ– աշխ. 535 (տպ. քիմեայտար), քիմիաս– 
աան կամ քիմիա ծաւլիկ «ոսկեխոտ բոյսը, 
Ձ1օհւաւ110յօ Բժշ. (տե՜ս Նորայր ՀԱ 1924, 
73), նոր գրականոլմ ճ քիմիագէտ, քիմիագի– 


ա* 

աաթխն, քիմիաթանաթիւն, քիմիական, քի– 

միաբանական։ 

= Ո >րս.\. 1ր էՏ՜1ւ ւայրՏ, որ և արար. I ■ ,Ո | 
811ԱՈՈ8, յն. լտ. շհյրաւտ, ֆրանս. 

օհւրու© ևե–. 

Նախ ԳԴ ղրալ պրս., ՆՀԲ և Հիւբշ. 
388 դրին յն. ըստ իս լալագոյն է հա¬ 
մարել պրս.։ 

+ ՔԻՄՔ, ի-ա հլ. (միայն անեզաբար գոր– 
ծածուած) «բերնի առաստաղը» ԱԳր. Ոսկ. 
յհ. ա. 41. Եփր. աղ. որից ի քմաց «ըստ 
հաճոյս» Բուղ. ե. 38. Ոսկ. յհ. ա . /. քմա– 
զարդ Ագաթ. Արեր, ք մաղարդութիւն Մաղ. 
քմակից Երզն. և Բ՝ր. քեր. օձաքիմ Մանդ, 
էջ 217. ք մծաղրել «քթի տակից խնդալ » Վրք. 
ի լար. 92. Սմր. պտմ. 82. քմական, քմաճան, 
քմահանոյք, քմծիծաղ (նոր բառեր), 

= Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. «ներս քա¬ 

շելով կուլ տալ. արմատից, որի այլ ժա¬ 
ռանգորդներն են սանս. 08էՈ8է1, ճձաՅԱ 
«կուլ տալ», ՕՅաՅՏձ– «բաժակ», ճ 3 աճ 
«սկաւառակ», պրս. ճ 3 ա «ուտելիք», 6 3 աւ– 

Ճյո «խմել», 1< 3 ա (*^Տօա–; «քիմք», աֆ¬ 
ղան. 1<աՈ31 «քիմք», օսս. ՇսրՈԱՈ «կուլ 
տալ», յն. ՜5|1>0>–։տ «քամել, ծծել»Հ ն. իսլ. 
հ\քՕրՈՅ (*«՚6րՈ0^ «կուլ տալ», Ւ^ՅքՈՅ «որ¬ 
կոր, կոկորդ» (Բօ1<օրոյր 1, 514, ՏօւտՅշզ 
954), Հյ. քիմք–քմաց ենթադրում է հնխ. 

ԳԴ պրս. հ.՝՝Հ՜ 1<3րո «քիմք» բառի հետ, 
ՆՀԲ նաև տճկ. իւըմխըմ «ռնգախօս», 

8օէէւշհ. Ճոօյ 35, 29, Տէբվ. ^.1է8րա. 

31 և Հիւնք. պրս. 1<ՁՄ1 «քիմք»։ Բտժքր– 
Տ6Ո, Հայ. դր. լեզ. 10 հնխ. ցհէրՈՅ ձե– 
ւից. հմմտ. լիթ. շօրՈԱր^Տ, հբդ. §ՕԱ– 
աօ, դերմ. Օտսրոտո, հանգլ. շծրոՔ, 

հհիւս. ջօար «քիմք», թերևս նաև յն. 
/.Պ\ ւ7 1 «յօրանջ». հյ. սպասելի էր *գիմք, 
որ յետոյ վերջաձայնի ազդեցոլթեամ բ 

և կամ ըստ ԲՁէրսհՋՈ^ ՀԱ 1906, 347 

քիթ բառից ազդուելով) դարձել է քիմք; 

(Յիշոսմ է կասկածով Բօ1<ՕրՈ^ 1, 565)։ 

Վերի մեկնութիւնը տուաւ Լւ(16ո, ճրՈՆ 
Տէսմ. 20։ Մառ ՝) 380 22, 92 ելամ. 

1<11< «երկինք», |(ՁՈՄՁ «երկնակամար», 
1 Լ1 1ԱՒ 9 • կիմկիմեփ «երկինք՛» բառերի 




հետ՝ յաբեթական արմատից* 2 ) ՅՓ՛ 
ՇՃՕթ». 2, 148 վրաց. գեմո « ճաշակ » 
բառի հետ յաբեթական ևՑՈ1 «երկինք» 
արմատից, որից նաև կամար։ Ղա֊ 
փանցԼան, Հաբեթական լեզվ . էջ 13 
ետր. և ուտ. քւե բառերի հետ, ո– 

րոնք նշանակում են «երեք»։ 

ԳԻՌ.-Զթ– Սեր. Տփ. քիմք, Մրղ. քիմք 1 , 

Մշ. քիմք, կմանք, նոր բառեր են քմէն Բլ. 
«ըստ քմաց», քմօք Զթ* «ըստ քմաց», քմքա¬ 
ծիծաղ Ղրբ* «քմծիծաղ», քնձղտալ Մշ.= 
քմցխաալ Ախք. Շիր. «քմծիծաղ տալ», քըմ– 
ծոել Մն. «մ է կին ծաղրելու համար քիթը 
բերանը ծռմռել»։ 

*ՔԻՋ «նուազ, սակաւ» Վրք * հց* ա • 316* 
Անսիզք 21, 47, 73. Լմբ. կան. բենևդ. որից 
քչիկ Սմբ. պտմ. 60, 105. Վստկ. 21. նոր 
գրականում և բարբառներում քչանալ, քչա– 
թիւն, քիչար, քիշկեկ, քչակեր, քչկապաշար։ 

= Պրս. ա «քիշ, նուազ, փոքր», որ 

կարելի է բնիկ թաթարական բառ է. հմմտ. 
տճկ. ԱՃՃՃԱ «փոքր», եաքութ, 1օւ2֊ 

ձսշԱ1 «մի քիլ, փոքրիկ», լազաթ . ևւ&և 
«փոքր», թթր. <ձև*Տ՜ 1«ՃԱ(, քոյբալ. և1է*11( 
«փոքր, մի քիլ», հունդ. 1(1Տ, 1Ա0Տ1 «փոքր» 
ևնւ — Հիւբշ. 278։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ԳԴ, չետոյ ՆՀԲ, 
Հիւբշ. 201^0 35 (1881), էջ 663։– 

1ՀՋրտէ, Ցուշարձան 423 ույգուր. ե6&1(, 
«փոքր»։ 

ԳԻՌ .— Ալշ. Ախց. Երև. Մրղ. Ննխ. Պլ. 
Սեր. Ալ. Տփ. քիչ, Մկ. քիչ, չիչ, Մշ. քին, 
Սվեդ. քէչ «քիլ», իսկ Մրղ. մէշ «մի քիչ» 
ծագում է մի փշուր ձևից, ինչպես ցոյց են 
տալիս մէշու, մէփշու միջին ձևերը (տե՞ս 
փշուր բառի տակ)։ 

ՓՈԽ.—Հայ բոշ. կիչ «մի քիլ բան, մի 
փոքրիկ բան», կիչակ «ոչինչ, բոլորովին, 
սատան այ»։ 

ՔԻՍ «կաւ զոր ծեփեն ի Վերայ պնակտի 
գրևլւոյX). իբր ռմկ. բառ ունին միայն ՆՀԲ 
և ՋԲ. ,արմատ քսել «զօծել, մածնոՎ» բառի, 
որ հների մ էջ գործածուած չէ, բայց կենդա - 
նի է արդի բարբառներում. հմմտ. քոել, 
քսոփլ Պլ. «շփել, շփուիլ», քիոիլ Ալշ. Ապ • 
Բլ. Խլ. Մշ., քիսնալ Բլ. «պատահիլ, հանդի - 


պիլ, իրար քսուիլ». քիսնհլ Ապ. «ընդհարու– 
իլ, իրար դիպչիլ»։ Մի քիչ հնից ունինք Զքր• 
սարկ. Ա. էջ 5Հ Բսէին զստորոտ հանդերձի 
նորա յերեսս իւրեանցւ — Տե՜ս քիսա բառի 
տակ ւ 

Քիսամն տե՜ս Բրսամն։ 

ՔԻՍՏ, Ո հլ. «ցորենի հասկը պատող փը֊ 
շոտ մազերը» Վեցօր. 87, 88. Եփր. գ. Կոր. 
122. Նիւս. կազմ. գրուած է քիս Տաթև. 
հարց. 217. քիզ Բառ. երեմ, յաւել. 572, ո֊ 
րից մանրաքիստ Դամասկ, քստումն «փշա¬ 
քաղումն, մազերը փուշի պէս տնկուիլը» 
Եզն. քսամնիլ (կամ կրճատ քսմնիլ) «մազե¬ 
րը փուշ փուշ լինել, սոսկալ» 8որ. դ. 15. Գ. 
մկ. զ. 15. Եզն. քստմնելի (գրուած քսմնհլի) 
Նար. երգ. 344. Լմբ. իմ. քստմնածածան 
(ջրերի վէսՎէտման համար աս ուա ծ) Ներբ. 
յորդ. 12։ 

Լճշ. Սրշշտօհ. 905 վնդ. ճ\ԶՏէԶ « կե - 
րակուր»7 Տէրվ. ./ԱէՋՈՈ. 15 սանս. Աձ– 
Տ՞ՅյրՁ, յն. Ա>, լտ . ՇՁրճսԱՏ «ուղտա¬ 
փուշ» բառերի հետ՝ սանս. 1(ձՋ «զօծել, 
քսել, քերել» = հյ. քսել արմատից։ 
Հիւնք. կուշտ բառից։ ԲտէշրՏՏՕՈ *) 1Բ 
34, 243 յն. օս-Հ օ;, 01 x 0 ; «մի տեսակ 

բոյս, ցորեն» բառերի հետ ևն. 2 ) 1Հ2 

47, 288 միացնում է սան մ. 1<6ՏՋրՅ, 1(6– 
հ2ւ, լտ. Շ06ՏՑր16Տ «մազ, գէս» բառերի 
հետ։ 

ԳԻՌ .— Երև. քիսա, քիստդ (վերջինը տե՜ս 
Տեղեկ. ինստիտ. 2, 103), Մշ. քիսա, քիս, 
Հմշ; քիսդ, Ղրբ* քէ™> ԱգԼ • քայստ, Զղ. 
քէսաիւ, (գի լ Ղ^ՐԸ Հ քի սա ի 1 )> Խրբ. Մկ. քիս, 
Սվեդ. քէս. բոլորն էլ «ցորենի քիսսէ». իսկ 
Գնձ. քիսա նաև «ձկան կամ օձի փուշ»։ — 
Նոր բառեր ևն անքիս, քսաախոտ «մի տե¬ 
սակ խոտ»։ 

+ՔԻՐՏՆ, ն հլ. (քրաան, –տունք, –տինք, 

–տսւնց) «քրտինք, փխր• ծանր աշխատու - 
թիւն, մեծ գործ» ՍԳր. Ոսկ. Բուզ. որից 
քրտնիլ (նաև քրտնել, քրտաձհլ, քրանալ, 
քրտնուլ) Եփր. ծն. էջ 26, Փարպ. Նար. 
քրտնութիւն Ոսկ. . եփես. ԺԷ. քրանալից 
Ագաթ. § 6 (կրկնագիրն անի քրտալից Ցոլ– 
շարձան էջ 74), քրանացուցանհլ Ադաթ. 
թշուաււաքիրտն Նար. վիմաքրտնիլ Ւէոդ. 
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մայր, ևն, (Հիլ. նխ. ր . 90 քրտաանս ըստ 
Աւգեր. լտ. թրգմ. համարւում է քրւոունս)։ 

= Բնիկ հայ թառ, հնխ. Տցւձրօ– ձևից, որ 
աուել է նախ հյ. *քիտր, շրջմամբ *քիրա 
■և ն մասնիկով քիրտն, ցեղակիցներից ոլ– 
նինք յն. ւՏբաՀ, լեթթ. Տ«ր6(1ր1, ալբան. ճւրՏ6, 
մյ՚6րՏ8 և առանց –ք– բաղաձայնի՝ սանս. 

պհլ. 

.\\–յ7, պրս. ՀՏձր* *11յր» ՔՐԴ– \()հւ 

\01, աֆղան. ^816, օսս. \6<1, բելոլճ. հ®(1, 

յն. ւՅօ;, լտ. տսժօր ք*տսօւժօտ^, Հբգ՛ տ՚^€ւ՚շ< 

հհի ԼԱ. Տ761էէ, գերմ. ՏՇե^61ՏՏ, հսաքս. Տ\^6է, 
անգսք. Տ7՝5է, կՒ^Ր– Օհ^Տ, կորն. Հւ/հ^Տ, 
րրրտ. Շ՚հՕԱ62. անգլ. Տ^63է, բոլորն էլ <րքրր– 
տինքԱ նշանա կութեամ բ, որոնց արմատն է 

հնխ. Տց61ճ– Չքրտնիլ ս (ԲօևօրՈ^ 2, 521, 
^Ջ1մ6 753, 7րՁսէւՈՅՈՈ 295, ՏօւՏՅՇզ 366, 
1113, ՒԽրՈ § 513)։ — Հի Լ Բ2* 503։ 

Նախ \\^1Ո(1ւՏ0հ. 9 համեմատում է 

սանս. ՏVIԺ ձևի հետ ՝ նորամոյծ Ր-ով ւ 
7^1ս110ր 36, 7, 38, 572 ; 41, 755; 

44, 579 ևն յն. էՕօաՀ, սանս. Տ“\ք1(1 ևն։ 
Ուղիղ են մեկնում նաև Հիւբշ. 1Հ2 23, 
35, Տէբվ. յ\1էՅՈՈ. 65, 89, Երկրագունտ 
1883, 171, Նախալ. 115, Հիւբշ* ^Ո71. 
Տէսճ. էջ 55, ^6ւ11 0 է 1^1ՏԼ 8, 156 ևն։ 
Լյ^. ճրա. Տէսճ. § 2369 զնդ. ՅՐՑծՈՅ 

օր քրտինքս բառի հետ ճ մերժելով միլս֊ 
ները։ Հիւնք. գրգանք «հոսանքս բառից։ 
ԳԻՌ. — Ախց. Կր. Տփ. քրտինք, Աչշ. Ակն. 
Ննխ. Մշ. Պլ. Ռ. Սշ. Տիգ. քրդինք, Ասլ. քրր– 
դինք, քրդի*, Խրբ. քրդինք 1 , Հմշ. քըյդինք, 
Երև. քոդինք, Սլմ. քոտինք 1 , Վն. Մկ. քկսե– 
տինք 1 , Մրղ. քըււթինք 1 , Սվեդ. քըււդէնք, Հճ. 
քտյդինք, Զթ . քը՝յդանք, քը՝րդանք, Ջղ. 
քրթանք , Ագլ. քււթունք, Գոր. Ղրր • քրտնօնք. 
Շմ. քըււթն^նք. — բայական ձևերից կարևոր 
են Մրղ. քըււնէլ, Հմշ. քըյդընքուշ։ — Նոր 
բառեր են քրտինքխաշ, քրտնակոխ, քրտնա¬ 
մխած, քրտնափչած, քրտնաքամ, քրտնքա– 
րաթախ ևն։ 

+ ՔԻԻ, ի-ա հլ. (գրծ. քուալ Կոշ. 280, թե¬ 
րևս սխալ է սեռ. քոսւց Վեցօր. 97) Չշէնքի 
կտուրի եզրը, դուրս կարկառած մասը, * 
քարայրի եզրս Կոշ. 280 (վեց անգամ), էծ. 
փիլ • Օրրել, հրտր. էմ. էջ 55 (այլ ձ. ի ցաս),^ 


58. որից քուաար հոր. Արծր. հրտր. Պատկ. 
էջ 19. քուաքատակհլ Նար. քուաքաաակեայ 
«քուաար ձև ունեցողս Օրրել, հրտր. էմ. 
էջ 230, քարաքոփ Մանդ.։ 

= Բնիկ հայ բառ ՝ հևխ. տԱ6ց– արմատից , 
Ո ՐՒ վՐ ա յ մանրամասն տե՜ս խաղ բառի 
տակ։ Զանազան ձայնաբանական օրէնքնե– 
րով նոյն արմատից ստացւում են խոսլ, ցիւ, 
Վերջին երկուսի համար հմմտ. քաղ և 

9 հ 1 ։ 

ՆՀԲ լծ. պրս. քէճֆ (իմա՜ արաբ. 

* քարայրս)։ Տէրվ. յ\1էՅՐա. 
17 և Նախալ. 112 հնխ . տ1<Ա– օր ծածկել, 
պատելս արմատից . հմմտ. սանս. տ1<Ա, 
քն. 3 %'ոօհ <ր մորթս , լ տ . տշսէսա <ր վա¬ 
հանս, օհ-տօսրստ չ մութս ևն. ըստ այսմ 
առաջին ուղիղ մեկնիչը ինքն է։ Հիւնք. 
քուեայ բառից։ Մառ, ՐթՅ*1. Յթ*1. 

29 հայը գնում է իբր փ զԱ^<զ1^\*, 
հմմտ. վրաց. քոյշա, գոտ. քուրա։ 
Քծափ տե ս Բցափ։ 

ՔԾԻՆ (անեղ արար ղործածուած) Չշո– 
ղոքորթոլթիւն, շողոմանքս Եզն. Ոսկ. մ. ա. 
23 և ես. Վրք• հը • որից քծնիլ Չշողոմել» 
Ոսկ. ա. Նոր. Սիրաք լ. 10. Մագ. քծնութիւն 
Եփր. համար, քծնումն Յհ. կթ. ք ծնարան 
Բ՝էոգ. մայր. քծնի օր շողոքորթս Ոսկիւի. 

Մաղ. թղ. 30, 155. Եպիփ. ծն.։ 

ՆՀԲ թուի քած բառից։ Լյ^. ՍրքՇՏՇհ. 
385 սանս. ՏVՅՈI (ՏVճյՅէ6 > ) <րւ իաթա֊ 

թուիլ, ղրկելս, որի վրայ Լձ&. ԲշԱզդ. 
XXIV ալելացնոլմ է յն. ^սեղ¬ 

մելս, Տէրվ. /ԱէՅՈՈ. 15 քիստ բառի 
հետ ճ կցում է սանս. 1<ձ§ «քսել, զօծելս 
ձևին, իբրև հին *քիստինք։ Հիւբշ. ձՈՈ« 
ՏէսԺ. § 292 կասկածով կցում է սանս. 
ՏVՅ յ օր ղրկել համ բուրելս, զնդ. րՅՄ1Տ– 
Ճ^ՅճէՅ Չփաթաթել, շրջա պատելս բա¬ 
ռերին։ Այս համ եմ ատոլթ ի։նր մերժում 
է ինքը ձրրո. ՕրՅՈՆ 504 1 Հիւնք. խա– 
ծանհլ բայից։ 

ԳԻՌ. — Զթ • քր՝ծնալ, Խրբ. Սեր. ^գ^իէ 
Չշան քծնիլըս, Սեր. քգնի Չկեղծաւորս, Սլմ. 
քըղնվհլ Չմարդոց քծնիլըքԱ։ 

–^ԾԾԵԼ «կնճռիլ, կնճռոտիլս. ունի միայն 

ՀՀԲ։ 
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ՔԾՈԻԱՐ կամ Ք1ՈԻԱՐ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, 

բայը առանց ս վկայութեան) «գուղձ, մետա¬ 
ղի՝ ոսկիի կամ արծաթի կտոր» Սերեր. 168. 
Մ\ան ղ. էջ 116 1 

Տէըվ . /ԱէՑրա. 65 հրգ. տոշհխո 

< Հքրտնիլ, մետաղ հալեցնել», յն. ՝310– 
–7)ք>օ; «երկաթ», սանս. Տ\^(1Այ «հա֊ 
լեալ», Տ\^6ճՋՈ1 «երկաթեայ տախտակ» 
բառերի հետ։ Հիւնք. քածաւար-ատ բա֊ 
ռից։ Բ՝իրեաքեան, Բազմ. 1913, 340 
դնում է գուղձ >քած ձևից, որ գալիս 
է թրք. քիւլչէ հոմանիշից։ 

♦ՔԱԱԱՐԳ, I 1 "՝ 11 հլ» (գրուած նաև քղա– 
միթ) «իշխանական ծիրանի» Մտթ. իէ. 28, 

31. Մրկ. ժե. 17, 20. Մեկն. ղկ. ժմ. 104. 

Ց.այսմ. Պտմ. աղէքս. գրուած քաղամիա 
Ուխտ. ր. 52։ 

= 8ն. ^) 0 | 1680 Հ «պաԱէմաճան» 

որից փոխառեալ են I նւսև շտ. շհ1&ա)րՏ, 
–յք(1ւՏ, իտալ. Ը13րՈ1ճ6, վրաց. քլամիղա ևն 
ևն։ Ցոյն բառի ծագումը աձյայտ է ^Տ01ՏՅՇգ 
1062)։ 

նախ ՀՀԲ գրալ յուեարէնից։ ՆՀԲ նաև 
լ*. խլայ, խիլայ։ 

— ՔՂ.ԱՆ8 (ի հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց առանց 
վկայութեան. գործածուած է անեզաբար) 
«հագուստի ծայրերը կամ ծոպերը, փէշ» 
Արծր. որից քղանցաար «ծոպերով զարգար֊ 
ուա ծ» Ոսկ. եբր. Եւիր. օրին, ոսկեքղանցա– 
ւոր «ոսկեզարդ քղանցքով» ԱԲ (տե՜ս և 
իւանփուլ բառի տակ)։ 

= Բարդուած է քուղ և անցք բառերից, ա֊ 
լելին տե՜ս քուղ։ — Աճ. 

ՔՃՔՃԵԼ «բզկտել, պատառ պատառ ա֊ 
նել». որից քնքնհալ «պատառատոմ/» Ագաթ • 
(մէկ անգամ), գրուած նաև քչքչեալ Սարդ, 
ա. յհ. գ. էջ 680 ա տպ. = 535 ր տպ.։ 

Հիմ/ք. շաղշախհլ բայից։ Բ^էՇՐՏՏՕՈ 
1Ր 43 (1925), 74 արմատը գնում է 

քին<<ե^#. էց1ճ–10, իբր հհիլս. *^61է8 
«զաբնել, խփել», անգսք. ֆգյւէտւՈ «կըտ֊ 
՚րել». նոյնից յո֊ով աճած *քին–անլ> 
քշտել։ * 

♦ՔՄԻՆ «դարան, թշնամու դէմ լարուած 
թակարթ» Սմբ. պտմ. 86, 89, Օսւհէ էջ 25, 


32. Տքր • սարկ. Բ. 94. սխալ գրչութիւն է 
թւում Կեղծ֊Շապհ. 32 քիմի։ 

= Պրս. արաբ. 1<8Ո1ա, քրդ • Ա611ԱՈ 

«դարան, ծուղակ», կարծեմ բնիկ սեմ ական 
բառ է. հմմտ. ասոր. ^ 1<9աա1աՅ «թա¬ 
կարթ», 1^91Ո6Ո «թակարթ լարած», 

V 1<8րՈ8ՈՁ «թակարթ լարող», 

1<Յրո7ՈՅ «դարանակալ» ևն։ — Հիւրշ. 278։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ, յետոյ Հիւրշ - 
20*40 35 (1881), 663։ 

♦ՔՆԱՐ, ի-ա հլ. (յ ետնա բար ի հլ. կայ 
նաև գրծ. քնարեալք. Իրեն. 12) «թելաւսր 
մի նուագարան. նոր գրականում իբր ֆր. 
1)Դ6* ՍԳր. Սերեր, որից քնարական Եւագր. 
քնարահար Ոսկ. ես..Եւս. քր. Ցայտ. ժդ. 2. 
քնարերգ Ցայտ. ժը. 22. քնարերգակ Առ 
որս. հոգիաք նար Տօնակ. մարմնաք նար 
Թէոգ. խլ •» 

= Ասոր. |1Հ6ՈՈ8ՐՅ «կիթառ», որ ՛և 

արամ. 1ԱՈՈ1ՄՁ, եբր. Ա1ՈՈ0Ր, 

«*> 

արաբ. 01 \ԼՄ8Ո, 0 ^ՅՈՈ՚ՏրՑ, Ո֊ 
բռնցից փոխառեալ են նաև եգիպտ. և6Ո– 
ՈՕրԱ և Փիւնիկէի վրայից անցնելով Ր յն. 

%՝.՝ձք>Ա Պ լտ. օա)ԴՅ (8օւ$ՋՇզ 457) 

ևն ։— Հիւրշ • 319։ 

ՆՀԲ յիշում է եբր. յն. և լտ. ձևերը։ 
ԼՅց. ճրա. Տէսժ. § 2371 եբր. բառի 

հնագոյն ձևն է համարում։ Տէրվ. 
Ճ1է3րա. 70 եբր. և արար, ձևերը։ Մ ար֊ 
տիրոսեան ՀԱ 1924, 458 հաթ. 1է1ՈՄՅ§ 

«քնար», որ անշուշտ սեմականից է 
փոխառեալ։ 

ՓՈԽ. — վրաց. քնարի «քնար, տա֊ 

ւիղ», մեքնարե «քնարահար», 9*)– 

մեքանարե <ր փողահար», 
մեքնարեոբա «քնար հարկանել»։ 

♦ՔՆԱՐ «մի տեսակ ծառ», առանձին չէ 
գործածուած, բայց սրանից են քնարակ 
«անուն ծառոյ և պտղոյ» (ընկուզի, նուշի, 
հաճարուկի, թութի և նուռի հետ յիշոլած) 
Ագ աթ. քնարենի «մի տեսակ ծառ» (տե՜ս 
ՀԲուս. § 3199)։ 

= Պրս. 1ա118ր *մի տեսակ ծառ և 

նրա պտուղը, արար. ՏւԺր* լտ. 212^բհէ1Տ 
5թ1ՈՅ Շհրւտէւ փշոտ բոյսը» կամ ըստ Շառ֊ 






դէնի «հոյն». նոյնը նաև արաբ. 1<ԱՈ7ւր, 

որ Կամոլս, թրք. թրգմ. Բ. 101 պարսկերէ֊ 
նից փոխառեալ է համարում և որի տ ա<ռա - 
դւսրձութիւնն է հայ Բժշկարանների յիշած 
քանար ձևր (տե՜ս ՀԲուս. § 3209. որ Տիրա֊ 
ցուևան, Շօոէոեսէօ § 298 դնում է <րթՅ– 

Ասրստ տբւոՁ Շհոտէւ Սակայն ա֊ 

նինք նաև ասռր. ք 1<6ՈՈՅր1 *1օէւ1Տ 

ծաղիկը. 2. զկեռենի», որ 8ւ*001<61ա. Լօճ. 
Տ^Ր. 161 դրած է նւրխորդ «քնար» բառի 
հետ ւ Մեր ձևը կարող է գալ թէ* ասորուց և 
թէ պարսկից։ — Աճ. 

Աճառ• ՀԱ 1908, 121 գնում է պրս. 
1<ԱՈՅր ձևից, ԳԲ էջ 1375 միացնում է 

պրս. քիոլքնար <ր խաշխաշի գլուխ, խո֊ 
զակ» բառին և մեր բառին էլ այս ի֊ 
մաստն է տալիս։ Նորայր ՀԱ 1923, 169 

պրս . 1աո1ր։ 

■^ՆԱեՈԸԵԼ օր հիմն». այսպէս ունի Բառ. 
երեմ, էջ 332. անշուշտ խաթարեալ բառ է. 
ուստի ՝ 

Պ ատ ահա կան նմանութիւն ունի ա֊ 
սոր. 1\ՅՈՅ «հիմ, խարիսխ»։ 

-ՔՆԹՄԹԱԼ կամ ՔՆԹԸՄԹԱԼ «ուտելու 

ժամանակ քիթը-միթը շարժել» (յատկապէս 
կատուի համար աս ուա ծ) Ոսկիւի.։ 

= ՚^իթ>քինթ բառից կրկնոլած։ 

•ՔՆԹՌՆՈՑ «փղի կնճիթի վրայ ոլորք կամ 
դալարներ» Վեցօր. 195. որից քնթոնեցուցսք– 
նել «քիթը այս ու այն կողմ դարձնեի 
Կղնկտ. հրտր. էմ. էջ 159։ Երկուսը միասին 
ծագում են *քնթիո.ն արմատից < 

ՆՀԲ «որպէս թէ կնհոնոց»։ — Տէրվ. 
ճ1Արա. 38 անգսք. 1<Ո0էր, գերմ. 1<Ո0֊ 
է6Ո, լտ. 110(1 ԱՏյ սանս. ցՁՈԺեՅ «կապ» 
բառերին ցեղակից։ 

•^ՆԵՆ (գրուած նաև ք ննին. անհոլով) 
«քննութիւն» Ոսկ. ես. 276. Եւթաղ. 174. 
Եզն. Եւիր. ա. կոր. Նոչ. որից քննել Ս Գր. 
Ելա. պտմ. Ոսկ. յհ. ա. 17 (գրուած է քնընել 
Իրեն. հերձ. 107). քննական Սերեր, քննա– 
յոյզ Ագաթ, հետաքնին Վրք. հց. քննասի– 
րաթիւն Կոչ. քննիշ ՍԳր. Ագաթ, քննաիւըն– 
դիր Մծբ. անքնին ՍԳր. Ագաթ, անքննա– 
թիւն Եզն. հարցաքննել Ոսկ. յհ. ր. 11. 
դժուարաքնին Եւագր. խորաքնին Վեցօր. 


քննադատ, քննա դա տել, ք ննադատութիւն, 
քննադատաբար, քննադատական, ք ննադտ– 
տօրէն (նոր բառեր)։ 

Լտշ. Սւ*քյ6ՏՇհ. 51 գնին բառի հետ 
նպիլ ր ա յիտ է Տէրվ» ծ.1էՅրրո. 9, 88 , Նա֊ 
խալ. 50, 71 իբր *քին–քին, կրկնոլած 

քին արմատից = սանս. (5| օր փնտռել, 

հարցաքննել», զնգ. ձւ «նկատել»։ Հիլ֊ 
նք. քուն բառից։ ԲՅէրսհՅՈ>ր Տծ. 1, 212 
հնխ. ՏV^Ո- «ձայն տալ» արմատից» 
Տօհ6քէ61օ^ւէ2 88 29, 14 արմատը քին* 
ք + ին մասնիկ) = սանս, ճաօԱ «հետա֊ 
զօտել», զնդ. &ՈՅՏ «փնտռել», Բ6ժ61*«– 
Տ0Ո, Հայ. դր. լեզ. 73 կապ չունի, ասում 
է» յն. ՜"**** «վճարել, հատուցանել»։ 

1ՀՑրտէ, Տուշարձ. 429 թթր. 1<Ա Ո , ՇԱՈ 
«փորձ»։ Մ աո., #3. « յ1»ք. I 238 բասկ. 
ՁՅքՀա «առջևըօ։ Ղափանցեան, Տեղեկ 
ինստ. 2, 89 զննել բայից։ 

ԳԻՌ - Մրղ. Ննխ. Սեբ. քըննէլ, Շմ. քննիլ, 

Տլթ. քը ննիլ, Տղ. քնընել, Ախց. Երև. քնընկ, 
Տփ. քնընիլ, Ալշ. Մշ. քնքնել «հարցաքննել», 
Ղրր՛ քնէնք 1 «խոր մտածոլթիւն», որից քը– 
նինքարար «խորամ անկ, նենգաւոր»։ — էն֊ 
կիւրիի թրքախօս հայոց բարբառով քիննէլ–, 
լկմէք» «մի տեղ քննել» (Բիլր. 1898, 866)։ 

ՔՆՒՇ «գաթայ, շօթ». գիտէ միայն Ներ֊՝ 
սէսոմիշ, Բառ. լտ.֊ հյ. էջ 86 ա և 546 ա։ 

♦ՔՆԻՇՏ օր տաճար * եկեղեցի հրէից»։ Նո֊ 
րագիւտ բառ, որ մէկ անգամ գործածուած 
եմ գտնում Տա թև. ամ. 513. «Նորուսին ըզ֊ 

1 քրիստոս ի յերկինս, նա ի քնիշտ ջհտնոյն 
խնդրէին»։ 

= Անշուշտ արաբ. 1<ՅՈ1ՏՅէ «եկե֊ 

ղեցի» բառն է, որ տե՜ս եկեղեցի բառի 
տակ։ — Աճ. 

«ճննիկոն տե՜ս քրոնիկոն< 

•2Ն8ԱՏԵԼ «քծնիլ, շնթել, փաղաքշական 
ձևեր անել», մէկ անգամ ունի Սիլն. քեր. 
196– Մազ. և Երգն. քեր. <ր Պարուկանալ 
ձայնն... յաղերսեչն կամ ի մխիթարելն կամ 
ի փաղաքշելն կամ ի քնցատելն կամ ի 
խանդաղատելն կամ յաւաղելն կամ չաչ֊ 
խաբելն»։ Իմաստը անստոյգ է. այսպէս են 

մեկնում ՆՀԲ և ՀԲւ 
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ՆՀԲ ուզում է հանել յն. քիօն, լտ. 
քա՜նիս «շուն» բառից։ 

ԳԻՌ. — Հմմտ. քնձքնցալ Երև. «քծնիլ, շո¬ 
ղոքորթ շարժումներ անել*։ 

ՔՆ 8 ԵՂ 1 անստոյգ նշանակութեամ բ բառ. 
մէկ անգամ ունի Զքր* կթ՝ «Երիտասարդ ոք 
պակշոտ հաչ զհետ կուսի՝ ոչ համարձակի 
իսկ և իսկ մերձենալ, այլ երբեմն ակնարկէ 
և երբեմն ժպտի, և ապա քնցեղս ընկենու 
և քարաձիգս աոնէ և միշտ խեղկատակոլ– 
թիւնս»։ ՆՀԲ մեկնում է «գուղձ հողոյ, գանձ, 
քուր, և կամ նմանութեամր՝ բան խենէշ 
սիրոյ և քնցատելոյ». Քաշուն ի, հա, Բ 118 
և հտ, Գ. 255 «ֆր. աօէէշ, հողի կոշտ»։ 

♦ՔՆՓՈՒՇ օ (ծածկս յթ երիվարի յերեսաց 
ցրտոյ, անձրևոյ, ճանճոց». իբր մհյ բառ 
ունին Նորայր, Բառ, ֆր, 196 ա ՇՋթՁրՁ^ՕՈ 
բառի տակ, Կոյլաւ 421 ա և 1227 բ, Հաշա¬ 
նի, հտ, Գ. 255 1 

= Պրս ^ՈթսՅ «յետոյքը կամ 

գաւտկր ծածկելու շոր», որ թէև չէ յիշուած 
ԳԴ պրս, բառարանում, բայց սովորական 
բարղութիսե է պրս, 01 ՓՈ օր յետոյք» և 
թէճ «ծածկոյթ» բառերից կազմ ուա ծ։ — 

Աճ/ 

ՔՆՔ-ՈՒՄՆ «անպարկեշտ ծիծաղ կամ շար– 
ժուածք» Վրք* հց* 104։ 

Հմմտ, թերևս քհքումն, քքոփլ և քաք։ 

ՔՆՔՈՒՇ (ի-ա հչ, ըստ ՆՀԲ, բայց առանց 
վկայութեան) «շփացած, փափուկ մեծա¬ 
ցածն Ոսկ, եփես, իա, և Բ, տիմ, (նոր գը– 
րսրկանում դարձել է քնքոյշ և իմաստը դէ– 
պի լալը հակելով՝ եղել է «նրրին, նազելի, 
փափուկ»)։ Որից քնքշալ «խեղեփնալ, շփա¬ 
նալ» Վրգն, աղ, քնքշել Ոսկ, ա, տիմ, քնքշե– 
նալ Բրս, մրկ, քնքշական Ոսկիփ. քնքշեցա– 
ցանել Գէ, ես, Վրք* հց» Ոսկ, մ, ա, 

7, քնքշանք Ոակ. եփես,։ 

Տկրվ, ձ1է8Ո71. 39 կրկնուած է դնում 
քաշ արմատից, որ դտնում է նաև փա¬ 
ղաքուշ բառի մ էջ և կցում է սանս, յ*յ§ 
«հաճոյք զգալ, ախորժիլ, սիրել» ձևին։ 

ԳԻՌ, — Ռ, քունք ուշ (հացի և այչ նման 
բաների համար է ա սլում)։ 

ՔՇԵԼ «վանել, հեռացնել կամ յաոաջ վա¬ 


րել» Բարուր զ, 13, Ագաթ, Եփր, ծն, էշ 61, 
Փ/ղ. լին, 182. որից քշիշ «ձի քշելու խարա¬ 
զան» (չունի ԱԲ) Ցայսմ, օղ. 23 (Տեսնալ 
զձին... յափշտակեցին և նա յօժար կամօք 
ետ ի նոսա և զքշիչն), քշոց (ւԳ* քշոց ա &ի) 
«ճանճ քշելու գործիք, ճանճվան. 2. եկե¬ 
ղեցական մի սպաս, որ իր նախնական ձևի 
մէջ ծառայում էր խորանի վրայից ճանճերը 
քշելու, որպէս զի բաժակի մէջ չընկնէին» 
ճառընտ, Կանոն. էջ 106. Ոսկիփ • Լմր. 
մատ. 84, Մաշտ. (վերջին իմաստի համար 
հմմտ. Գաթրճեան, Պտրգ. էջ 33. Իսկ եր– 
կուք ի \սարկաւագացն աստի \և անտի սեղա¬ 
նսյն կալցին քշոց ի պղնձի թիթղանց կամ 
ի փետրոց սիրամարգի կամ ի քողոյ, և հան¬ 
դարտիկ քշեսցեն զմանր մանր անասնիկսն, 
որ թռչի ցին, զի մի՜ ի բա ծակսն անկան ի ցին). 
քշոց քշել «քշոց շարժել» Սմր. դատ. 84։ 

= Թուի բնաձայն բառ. հմմտ. վրաց. քշի 
քշի «քշ" քջ"*>» քշեւ|ա «հալերին քշելը», 
նասոր. «ճանճ, շուն, 

հալ ևն քշել, վանել», լազաթ, 

ԱւՅ 1<ւՏ ։ թրք, 1 օ8 1«§ «քշ քշ՜», պրս, 1<ւ§ 
«հալ քշելու ձայն» (Կամուս, թրք. թրգ. Ա 

538)։ 

ՆՀԲ ի ձայնէս քը՜շ քըշ* Տէրվ. 7Ա- 
էՅրա. 34 հմմտ, պրս. 1 ա$> «հաւ քշե– 
յու ձայն»։ Հիւնք. քաշել Օբայից։ Նւս– 
զարէթեան, Պատկեր 1892, 59 առան¬ 
ձին մի յօդուած ունի քշոց բառի վրայ 
և դնում է <շքոց ձևից, իբր շուք տա¬ 
լու առարկայ։ 

ԳԻՌ, — Ալշ. Մշ. Տղ. Սչ. քշել» Ախց• Երև. 
Ննխ, Պլ. Սեր. քշէլ (Սեր. նաև քիշէլ), Ասլ. 
քշէ՝լ, Ագլ. Գոր. Խրր. Ղրթ • Ա*կ* Շմ* Տփ. 
ք շիլ* Սլմ. քիշել, Սվեդ. քշշիլ, Վն. կշհլ — 
նկատելի է Վն. խշոց «քշոց», որ թերևս 
կազմուած է ժողովրդական ստուգաբանու– 
թեամր՝ հանելով իւ՜շ իւ՜շ ձայնից։ Նոր բա¬ 
ռեր են՝ քշուք, փորքշոլք, քշքշհլ, քշքշցնել, 
սաստկական մասնիկով էլ քշտել, քշտուիլ» 
քշաուկ, քշաոց։ 

♦ՔՇՈՒքՒ, որ և քշաշ, քշաս, քշաթր, քը– 
շուրդ, շքութր, աք շաշ «գայլխոտ, ՕԱՏՇԱէՅ* 

Բժշ. ունին միայն ՀՀԲ (աքշաշ) և ՀԲուս. 
§ 3201, 277 և 409։ 
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= Արաթ.Հյ^ ւր՜Ասձտ նոյն նշ. (տե՞ս 

Տէքատշհոտէժտր աա 12, 331), որ և 
Օ^ձ֊ր ԱսՏՄՕ, էՕՅ՚ՄՕ, <ձ> յ^տ\ 31էձսՔ, սափ 

(Կամուս, թրք. թրդմ. Ա. 362),^^ ԱԱ– 
Յսձ (վերջինս թէև չգիտէ Կամ ուս, բայց 
ծանօթ է հին հայ. Բժշկարաններին (տե՛ս 
ՀԲուս. § 409),– Աճ. 

Հրատ ար ակ ուա ծ նախ ՀԱ 1908, էջ 

121 , 

ՔՇՏԵԼ «կտրել, կտրատել, յապալել., Ե– 
զեկ. ժէ. 22. Դան. դ. 11. «զարնել, հար ուա֊ 
ծել» Անսիզք 31, 59, ծ ձեռքը մի բանի զար֊ 
նել, քսել» Վստկ. 214. որից քշտիլ «յապալ֊ 
ուի 1 , ջնջուիլ» Կոշ. փիլ. իմաստ. 44. քշաան 
«հարուածող, զարկան (անասուն)» Սմր. 
դատ. 8, 155. իմաստի զարգացման հա֊ 
մար հմմտ. հարկանհլ, հարել <ր զարնել, շր֊ 
փել, քսել»է 

ՆՀԲ լծ. հյ. քշել, թրք. քէսմէք «կըտ– 
րել»։ ԹքէՏՐՏՏՕՈ տե՜ս քհքհել բառի 
տակ։ Պատ,ահական նմանոլթիլն ունի 
պհէ 1<Ա^էՅՈ = պրս. 1<ԱՏէՅՈ 

«սպանել», որի արմատն է 1<ա§ և ո՜չ 

թէ ԽսՋէէ 

ԳԻՌ.–Երև. քշտէլ, Շշ. կշտէլ «ծառը յօ֊ 
տել, աւելորդ ճիլղերը կտրատել», Ալշ. քըշ– 
տել «թևերը սոթտել», Հճ. քիշանլ «զարնել» 
(ըստ Թէրզեան, Ամէն. տարեց, 1924, 199)։ 
նոյն են նաև քշաել ե/րբ. «թևով զարնել», 
Սվեդ. «հարու տալ, եղջերցել», Եւդ. «նուա֊ 
դարան ածել», Երև. «ուտել» ևն։ 

ՔՇՓԵԼ «սա ստել, յանդիմանել». նորա֊ 
գիւտ բառ, որ գտնում եմ երկու տեղ գոը֊ 
ծա ծ ուա ծ. Ամեն մարդոյ վատ ասէ քշփէ 
զմարդն. Բար. 174. — Ել պարոն Թորոս գի֊ 
տաց և կալալ զպարոն Մլեհ և առաջի իշ֊ 
խանացն քշփեց խիստ զնա. Սմր. պտմ. 

99։ 

= նո՞յն են \վրաց. ձօՊձըՆծ քիշպեթա «գըր֊ 
գռել, բարկացնել», ^օ*83օ քիշպի «չարա֊ 
թիճն, ոխ, թշնամութիւն», քօ^օ՚ՏՅցեձ գա– 
քիշպեթա «մէկին զայրացնել, ոխերիմ թըշ֊ 
նամի դաոնալ»։ Եթէ այո՜, հայերէնր իբրև 
յետին ՝ փոխառեալ է կովկասեանից։ — Աճ. 
ԳԻՌ. — Կենդանի է քշպել, քշփել ձևով և 


«սա ստել, յանդիմանել. 2. դոտս վտարել, 
վոնտել» իմաստով) Այն. Արբ. էլդ. Զթ– 

Խրթ. որից քշպանք Զթ. Չրս. «կշտամբանք, 
յանդիմանոլթիլ ն,, 

*ՔՈՈ «կաթսա յ,. նոր ագի լա բ աո , որ մէկ 
անգամ գտնում ենք գործածուած Հաղարծնի 
վանքում գտնուած պղնձեայ մեծ կաթսայի 
արձան ագրոլթեան մէջ՝ 1232 թ. (այժմ 
Երևանի Պետական թանգարանում). տե՞ս 
Շողակաթ 189, Ամ ատ ունի, Հայ. բառ ու 
բան 676։ 

–Պրս. Հ֊յյՏ՜ հէւբ, արդի հնչումով 1է0բ 
«կարաս» է որ ից փոխառեալ են նաև թրք. 
հսբ «թակոյկ,, լազաթ. 1< 0 թՅ «մեծ բա. 
ժակ» ։ Անշուշտ նոյն է սանս. 1<ծբց. «փոս, 
խոռոչ,, յն. «բաժակ,, ջտ. €Ար3 

«տակառ, ,ևն բառերի հետ և պատկանում է 
հնդևրոպական րնտանիքինւ—Աճ. 
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էջ 38 և 16«ՇրԱ XIII, էջ 38 փոխառեալ 
է գնում վրաց. քվսւթի «կաթսայ, 

բառից։ 

ՔՈԹԱՆԱԿ «հագուստ, Եւագր. էջ 186 
(Սփածանելի քովթանակ (այլ ձ. քոթանակ) 
քահանայական է՝ մ եռան ել ախտաւոր ցան- 
կութեանց վասն գիտոլթեանն Աստուծոյ). 
Փիլ. լին. էջ 27 (ՀնւքԷ՞ր թզենլոյ տերևս կա. 

րեն և քոթանակս) - էծ. փիլ. մեկնում է 

«քոթանակս, ծածկոյթս. ասեն թէ .փարտի– 
քըն է,, իսկ Հին թռ. = Բառ. երեմ, էջ 333 
«քովթանակ. նուարտան, ծածկոյթ,։ Սխալ 
է գրոլած փութանակ Սասն. 16։ 

ՆՀԲ «երր. խէթօն, խէթօնեթ, յն. 
քսի՜թօն, լտ. քիդօ՜նա, թունիգա, յորմէ 
իտալ. քօ>թա»։ Տէրվ. ճ1էՅՈՈ. 74 

թերևս պրս. ՃՅքէքՈ կամ XՅք(^ՅՈ «զին– 
արական վերարկու»։ 

ՔՈՂ կամ ՔՕՂ, Ո հլ. «ծածկոյթ, երեսի 
ծածկոց» ՍԳր. Եփր. ա. Կոր. 71. Եւս. պտմ. 
որից քողարկել Ոսկ. յհ. ա . 33. Արծը. քո– 
ղաձիգ 9*. մկ. դ. 6. քողընկէց Ոօ*կ. մ. բ. 12. 
քողաար Շնորհ, տաղ. ևն։ Ա սաստկակա֊ 
նով սքող կամ սքօղ «ծածկոյթ» Շնորհ. 
Բարձր. Մաշտ. որից սքոդել Դան. ծգ. 32. 
Ա. Կոր. ծա. 6. Ոսկ. ես. սքողարկել Ոսկ. 
երբ• ծե. թևասքողել Դնձ. Շար. ևն, բոլորն 




ՔՈՂ 
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ՔՈ9 


էլ գրուած թէ , ո-ով և թէ օ-ով. ո րն է նախ– 
Նականը՝ յայտնի չէ։ 

ՆՀԲ «լծ. հյ. գաղել, գոզել, սքողնլ, 
յն. քս/լիմմա»։ Տէրվ. Ճ1է3րա. 16 ար¬ 
մատը ոքոզ, որից ս-ի անկումով Ր քոզ. 
հմմտ. գոթ. հս1յ՚ՅՈ <ր պահպանել», մբգ. 
հս11© *քող է լաչակ», լա. Շ0|3ր0 <ր ծած¬ 
կել.» \ևն։ յստէւ, Օւօէ. ւ^սրժշ 350 քրդ. 

1<0(1 օր ճակատին կապելու ոսկեշարք»։ 

Շ&Ոեւ1, Տէ. 6էյա1. 120 հյ. կաււ օր չուան» 

և քուղ «թել» բառերի հետ գերմ. քյՅրՈ, 
հոլլ. ջՅր6Ո «թել»։ 1^3րօ1ւճ0Տ, Ր*. 

89 կպդվկ. Ասճշ^աՋՏ <ր կանանց գլխի 
թաշկինակ», սանս. <յս1<3 «խոյլէ», լիթ. 
1<լւ1< Ձ, ռուս. 101X0 է կանացի գդակ»։ 
Տէրվ. Նախալ. 111 իբր հնխ. տևՅՐ այ»– 
մատից. ե/րյե /ԱէՅրՈՆ բ ա չց Լեզու 

1887, 16 մերժելով այս՝ արմատը գը– 
նում է քող՝ ս սաստկակոծով։ Հիւնք. 

ղօղել բայից։ ԲՅէաԵձո^ Հէ4 1908, 182 

հնխ. Տզ6Ա– <ր ծածկել» արմատիցւ Տօհշք– 

է610^ւէ2 ճ2 53 (1925), 254 սանս. 

1ա187 Ջ «հիւսուածք», րո. Շ01ԱՏ *իլ» է 
յն. ր)»աօյլւս «մանել» բառերի հետ։ ^ա– 
փանցեան, Տեղեկ. ինստ. Բ. 80 քաղել 
«ծածկել» արմատից։ 

ԳԻՌ .— Ախց • Գոր. Ննխ. Ղրբ • Շմ. քօղ. 
Զթ. քուղ, Սեր. քէօղ,— յգ. քողք ձևից՝ Վն. 
ք*օղք, Խրբ. Կր. Ռ. Տիգ . քօիւք, Ալշ. Մշ. Պլ. 
Ալմ. քօիւկ, Հմշ. քախգ,—ր յաւելուածով 
Երև. Ջղ• քօղր, Տւի. ք(/ղրը, բոլորն էլ «հար– 
սի երեսի շղարշ»։ — Նոր բառեր են քօղել, 
քօղքհլ, քօղքուկ։ 

ՔՈՂԱԵ *մի տեսակ քաղցր խէժ» հոր. 
աշխ. 615 (ըստ մի ձեռ. իսկ ըստ այլ ձ. 
քալաի). ունի միայն ՆՀԲ. իսկ ՋԲ և ԱԲ 
ջնջած են. հմմտ. գու|ողակ։ 

ՔՈՈ.ԱՓ ՈՒՆԴԸ օ կեղծաւոր, կեղակարծ», 
ունի միայն Բառ. երեմ, էջ 332։ 

ՔՈՂԻ8Ն0Ղ <ր դասապետ». ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 332։ 

ՔՈՂՄԵԼ «աղըլ». այս պ էս ոմւի Բառ. 
երեմ, էջ 332 .—աղըլ թրք . նշանակում է 
մ փարախ»։ 

ՔՈ8Թ. արմատ առանձին անգործածա¬ 
կան. տե՜ս անքոյթ բառի տակ։ 


+ՔՈ8Ր (հոլովւում է քհո, քերթ, քորք, 
քերգ, իսկ յետնաբար ռամկահոլով՝ սեռ. 
տր. քուհր, քըւհր, քօր, քոր, քրոշ, քուրոյ, 
գրծ. քուերթ, յգ քհոիք, քըւհրց, քուերգ) 
Հքոյր» ՍԳր. Եփր. մակար, ածանցման մ էջ 
մտնում է հինգ ձևով. ՔՈՑՐ, ինչ. քոյրաթ^ւ 
Եփր. ծն. քոյրագիր «քոյր համարուած աղ¬ 
ջիկ կամ կին» Կանոն. (Շողակաթ, էջ 45). 
քոյրգիր Ոսկիփ. քոյրասւհաց ԱԲ. մօրաքոյր 
Ղևտ. ժը. 13. ճօրաքոյր Ղևտ. ժը. 12, ի. 19. 
Ելա. քր. ՔԵՌ–, ինչ. քեււորդի Գծ. իգ. 16, 
Խոր. բ. 16. Ցհ. կթ. քեոայր Խոր. քհոոր– 
դեակ Կոչ. ճօրաք եււորդի ճառընտ. Մեսր. 
եր. ՔՈԻՐ–, ինչ. քուրական Եղն. քուրասի– 
րութիւն ԱԲ. ՔՈՐ–. ինչ. քորորդի Վրգն. 
պտմ. (ստէպ). ՔՈԵԵՐ— . ինչ. քուհրորդի 
«քրոջ որդին» Լմբ. սղ. և պտրգ. Տօնակ. 
Մխ. դտ. մօրք ուերորդի Երդն. մտթ. 605։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. Տ1յ0ՏՕր ձևից (սեռ. 
տց6տրձտ>քհո, ՏԱ6Տ0ր6Տ>քորք). միլս լե¬ 
զուները ունին ՏԱ0ՏՕՐ ձևով. հմմտ. սանս. 
Տ78ՏՋր, ղնդ. )յձ Յ^ՅծհՅՐ–, պհէ. պրս. 

^հI^XVՁհՅր ։ քրդ . X0հ, Xէ^հՅ, ^0, աֆ¬ 
ղան. X0^ ։ բելուճ ^Յե՞Տր, օսս. XՕ^0, X©, լտ. 
տօրօր, ֆրանս. ՏՕ0ԱՐ, ռ ում. Տ0Ր&, իտալ. 
ՏՕՐ0118, գոթ. Տ^ւտէՑր, հբգ. Տ^0Տէ0ր, անգսք. 
տ\^0օտէօր ։ գերմ. Տշհ^0տէ0ր, հհիւս. Տ7տէ0ր, 
անգլ. Տ1Տէ0Ր, կիմր. Շհ^30Ր, բրրտ. Շ^հՕՅՐ, 
հկորն. հԱ1ր, նկորն. հՕ0Ր, եՕՐ, հիպ. Տ1Ար, 
ք1սր, լիթ . Տ 0 ՏԱՕ, հպրուս. տ^0տէրօ, հոլ. 
ռուս. Տ0ՏէրՑ, ևն (ԲօԱօրոյր 2, 533, ^/յ1(1օ 
727, քքօրո § 501, 7ր3սէրո3ոո 258, Տրոօսէ– 
^40111՚0է 917)։ Հնխ. բառը կազմւած է հա– 

մարւում 51^0֊ <ր իւր» դերանունից։ խլում է 
թէ հնդևրոպականներից են փոխառեալ էստն, 
վոտյ. Տ023ր, ֆինն. և .վեպս. Տ123Ր, լիվ. 
Տ0231Ն մորդվ. Տ320ր, չերեմ . ՏԱ231*, ՏՕՃՅր, 
որոնք բոլոր նշանակում են «քոյր»։ Յոյնը 
որ չունի «եղբայր» բառը, չունի նաև այս. 
բայց նոյն ընտանիքից գիտէ Հ՛Հ օր դուստր» 

(ըստ Հեսիք.) ( 801 ՏՅՇզ 262, 682 )\֊Հիւբշ. 
504։ 

1(1Ցբրօէհ, ձտ. բօև 105 վերի պրս. 

քրդ. աֆղան, և րրըտ. ձևերի հետ։ ՆՀԲ 

լծ. լտ. ՏՕՐՕր, պրս • խունէր, խահէր։ 

Ծանօթ ձևերի հետ համեմատում են 







ք>6է6րա. 25, 30, 33, 38, տոձւտշհ. 9, 
0օտօհ6 67, Ցօէէւշհ. 20*1(3 1850, 353, 
յ\ոշՅ 64, 43, Լյ^. Սրց6Տշհ. 859, 

*1ս116ր 35, 194 <ևն, Պատկան. 

Փորձ 1880 մարտ, էջ 88 գլռ. քոմւր 
ձևը աւելքւ մօտիկ է համարում պրս. 
.\Հ«։հՅր–^1». Չոլրինով, Բո. վրաց՝. դը. 
նոլմ է վրաց. քվիսփ «քենակալ .» թա. 
ռի դէմ, Հիլնք. /ն. *»քր <։ »սՏք,դ; «կոյս, 

աղջիկ»։ Մառ \\ճ\1 1916, էջ 1692 հա. 
յերէնից է դնում սվան. դաչուր <ր քոյրո, 
(Կապ լոձի" լազ. դա «քոյր»), 

ԳԻՌ.–Ալջ. Ախց. Ղրբ• Մշ. Ննխ. Պլ. Զզ. 
Սեր. Սչ. Տվւ. քուր (Ղրբ. կոչ. ս/քէր), Մկ. 
ք՛ար, Ասլ. Մրղ. Շմ. Ալմ. քիւր, Վն. քճր 
(սեռ. քիւրոչ) , Ակն. Խրբ. քօր, Գոր. քէր, 
Երև. Հւր. քիր, Ջթ. քիյ, քիր, Հճ. քիյ, Ա գլ . 
ուղ. քույր, սեռ. քվիր, Սվեդ. քայր. - նոր 
բառեր են քորանք, քուրիկ, քուրուկ, քուր– 
վօնք: 

♦ՔՈՆՏՐՈՆ « բորենի կորկոտ*, ունի միայն 
Բառ. երեմ. յաւել. 572։ 

–Ան. Հ,ց ❁ /հՎյՕ՝* * կորկոտ 9 ,- 

Աճ. 

ՔՈՇՔԵԼ «քնից նոր վեր կացած ժամա¬ 
նակ յօրանջել, ճապկտիլ, քորել այս ոլ այն 
կողմ * Ոսկ. ա. տիմ. ժդ. սաստկականն է 
քոշքոաել Ոսկ. եբր. իէ. քոշքոսփլ Ոսկ. մ. 
ա. 22. Կող. էջ 544, քոշ քո անցուցանել 
Մանդ, էջ 41։ 

Տէրվ. ձ1է8ՈՈ. 16 և Նախալ. 70 կրր- 

ճատ կրկնութիւն քոշ արմատից ճ իբր 
սանս. 1<ձ§ լիթ. 1<շտէ1յ յն.*Շ–աբտ<ւ> է հնխ. 
1<ՉՏ «քերել, խտղտել*։ 

♦ՔՈՌ (ի հլ . ըստ ՆՀԲ , բայց կայ միայն 
սեռ. –ի) «չափ է, իբր 10 արդու կամ 30 
գրիւ* ՍԳր. գրոլած քոա Կանոն. Ցս. որդի։ 

= Ցն. ՝//>ր Ա ալելի սովորական ՝ XՕթօ^ ոմի 
տեսակ չափ*, փոխառեալ է ինքն էլ (Յօ|– 

ՏՁ0(յ 497) եբր. 1<0Ր բառից, որի հետ 

նոյն են արամ. 1<0ր ։ ասոր. ^օձ> 1ար ք 

արաբ. 1(Աքք ( այն է «չափ ցամաքե– 

ղէնների*։ Բուն աղբիլրն է ասուր. 

ս^րքք •—տսր-ր։ ^ 11 

ցա՜րս կամ յտ=ո ^/ա< շսր-րս-ս 

«քամաքեղէնի, ցորենեղէնի և արմ ալի մե– 


ծադոյն լափը» (ՕօԱէշտշհ, ^ՏՏյրր. «Ոժ^ե. 

է։ 205, ՏէրՅտտաՅար, /ԱբհՅհօէ. \^րշ. էջ 
244), սումեր ց 3ր (ճսէր ՅՈ , Տսաօր. 155)։ 

Ցոլնից է փոխառեալ նաև լտ. ՇՕրԱՏ։— 

Հիւբշ. էջ 388, 

Հևերից Շիր. հրտր. Պատկ. էջ 31 
բաոիս համար գրում է. « Չափ 880 
քսեստի լինի քոռ մի և կոչի երրայեց– 
ւոցն և ասորլոցն ի Հայոց առեալ (\)... 
•և քոռն ըստ հեգնականին կորոս լսի». 
Նորերից Ալգերեան, Բցտր. չփ. և կշռ. 
189 ևրր. քօո. բառից, ՆՀԲ եբր. /և. և 

լա. ձևերը, Տէրվ. ճւէՅրա. 70 և Հիլնք. 
36 եբր.–ից, 

ԳԻՌ - Ակն. ք 0 11 «ցորեն ի լափ», 

*ՔՈՌԻ «կղմուխ» Գաղիան. ,իջում է ա– 
րար. ալրասաէ բառի դէմ՝ որ է «կղմուխ.» 
ըստ ՀԲուս. § 3204։ 

= Պրս. Հ յ յ յՀ 1էՕՈ «է տեսակ մի յընդեղի. 
նաց անտի*։ — Աճ. 

Հրատարակուած նախ ՀԱ 1908, էջ 

121 , 

ՔՈՌԻ «գայ*, քոսւի «դոմ*. ունի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 332, 333. (ըստ նշան ակ ու֊ 

թեան պէտք է հասկանալ «դոմ, դոս, գոյ* 
բայը)։ 

♦ՔՈՌԻՆ «թիկնապահների խումբը*, նո– 
րադիւտ բառ, որ երկու անգամ գտնում եմ 
դործածուած Դ. թագ. ժա. 4, 19, Առ զհա- 
րիւրապետսն և զքոռին և զռասիմ. և ած 
զնոսա ի տուն Տեառն. Առ ղհարիլրապետսն 
և զքոռին և ղռա սի մ Լ ղամենայն ժողո¬ 
վուրդ երկրին։ 

= Եբր. րնադրի բառն է, որ 

յոյն թարգման ութ եան ՀՕթթէ ձևի վրայից 
անցած է հայերէնի։ Աւելի մանրամասն տե*ս 
Ռասիմ։ — Աճ. 

Բառ. երեմ, էջ 332 մեկնում է «օժան¬ 
դակ կամ դաս*։ 

ՔՈՍ, ո հլ. «շան բորոտութեան նման 
չոր բոր* ՍԳր. Ոսկ. ա. տիմ. Վեցօր. «ծա¬ 
ռի մի տեսակ հիլանդո ւթիւն* Մտթ. ևագր. 
117. Մտթ. ներբ. 169. որից քոսոա Ղևտ . 
իբ. 22. Ոսկ. Կող. 574. Մանդ, քոսոսփլ Եւա– 
ՂՇԲ* ք>1 132, քոսութիւն Արծր.։ նոյն բառն է 



ՔՈԱ 


588 


նաև քոս «մամուռ, գորտնբուրդ* (ՀԲոէս. § 
3205) Ոսկիփ. ինչպէս ցոյց է տալիս քարա¬ 
քոս «քարի մամուռ* Ագաթ . Ոսկիփ. օր մար- 
սբնի սպիտակ քոս* Գաղիան. քոսոտհալ 
«վրան մամուռ կապած* (ծառ) Վեցօր. 97։ 

06էէւօհ. 20^40 1850, 363 սանս. 

1է&(ճհՅ բառի հետ (որ է անշուշտ 
ՇիՆ Փ «անտառի բացատ, գե¬ 

տի ճահճոտ եզերք*, երևի ուզում էր 
ասել սանս. «քոս*)։ Բ1Շ– 

է6է 1Հ2 5, 336 և Օր1շա6Տ 1, 295 սանս . 
Խհճտտ։ ՏՀրվ. ճ1էՑրա. 15—16 յն. 

XV®3(0 «քերել, շփել* բալի հետ հնխ. 
1<ՁՈՏ արմատից, որ դարձեչ է հյ. 
քաւս>քօս>քոս։—Լւճ6Ո, ՏէսԺ. 2. 
7օշհ8ոտշհ6Ո տբր30հշ6տշհ. 1916, էջ 

15 (անձամբ չեմ տեսած) կցելով քուլ. 
1<8Տ^0 «բոր* բառին, երկուսը միասին 
դնում է իրանեանից փոխառեալ, որին 
ցեղակից է դնում /ն. 5^0 «քերել*, 

«սանտրել*, սւմնս. 1<3ճ2հ11 «քոս*, 
հիռլ. ՇՈ օր սանտր*, հհիւս. ՒյՃԺր 
«վարս* ևն։ Նոյնը կրկնում է 1՝րՅԱէ– 
րՈՑՈՈ էջ 120 հպ. ճՔՏՁէւ «սանտ– 

րել*, լիթ. 1<ՅՏԱ, 1<ՁՏէւ «փորել* բառե¬ 
րի տակ։ Հակառակ է յ^6ւ116է 8ՏԼ հա. 
22, էջ 60, որ չի ընդունում քոս իբր 
իրան, փոխառութի մն ճ նախաձայն ք–/ր 
պատճառալ. հալան արար քոս ներկա¬ 
յացնում է ԴՕՏՏՕ–/ Մառ 14ՃՒ1 1919, 
395 քոր, քորել բառից : ԲշէՑրՏՏՕՈ, Խ. 

ս. Խրո. Տէսմ. 112 հնխ. ևօև'0– ձևից. 

հմմտ. լիթ. 33^8Տ *Վէրքի քոս*, որ են¬ 
թադրում է հնխ. Ա'օԱ'0– նախաձայնը 
վերս/ծուած համանմանութեամ ր \լ*–ի։ 

ԳԻՌ. — Ալշ. Մշ. քոս, Ախց . Գոր. Եբև. 
Խրր. Կր. Ղրթ• Ննխ . Շմ. քօս, Ագլ . Տփ. 
քուս, Ջթ• քիս*» Հմշ. քէօս, Սեր. քէօզ. այ– 
լուր ունինք միայն քոսաո, ինչ. Ասլ. քէօսէ– 
օդ, Տիգ. քօսուդ «կեղտոտ, անպիտան*։ 
Նոր բառեր են քոսաղյփւր, քոսմիրոլք։ Ռըր– 
քախօս հայերից Ատն. քոնի, քսոա «քոսոտ, 
փնթի* է 

ՓՈԽ. — Վբաց. քարագոզա «քա¬ 

րաքոս *։— Ատանայի թուրքաց և թրքախոս 
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յունաց ու հայոց բարբառով քիս «քոսո (Ա~ 
րևելք 1888 նոյ. 9)։ Ուտ. քօս՝ նոյն նշ.։ 

♦ՔՈՍԱԿ «քարձ, մօրուքը չբուսնող*, նո– 
րադիւտ բառ, որ մէկ անդամ դտնում եմ 
գործածուած ԺԳ դար ու մի յիշատակարա– 
նում. Բիթն տափակ և մօրուքն քոսակ (Նշխ. 
մատ. 71 )։ 

= Պրս. հՀ՜ 1<՚0ՏՁ «քարձ*։ — Աճ. 

ԳԻՌ. — Ղրր* քօ/սակ։ 

ՔՈՎ «կողք, կուշտ* Վստկ. 119 (Օդտէ քո– 
վուցն ցաւուն և լերդի)* Ուռհ. 292, 329 
(Հարեալ նիզակովն ի վերայ քովիցն. 
Զ ձախոյ քովն նորա). Մխ. բժշ. 36 (Բովքն 
և այլ տեղեստան). «մօտը, կողքին, քովը* 
Վստկ. 190 (Ի կոճակին քոՎքն հինգ Վեց 
ծակ այլ թող), որից քովացասսթիւն «կող¬ 
քի ցաւ* Վստկ. էջ 119։ 

Հիւնք. հանում է՝ քիւ բառից։ Ջուր է 
դնել կող բառից, ինչպէս արել եմ Գւո. 
բռ. 1122։ 

ԳԻՌ. — Պահուած է Ախց* Ակն. Ասլ. Արր. 
Երզ. Եւդ. Ջթ* Խր. Խրր. Կս. Հզ. Մ շ. Ննխ. 
Չրս* Պլ. Սչ. Տր. «մօտը, կողքին* իմաստով, 
բայց կայ նաև նիւթական իմաստով, ինչ– 
պէս քովս կցափ Պլ. Տիգ. «կողքս ցաւում 
է*։ 

♦ՔՈՎԹԱՐ (սեռ. –այ) կամ ՔՈՎԹԱՐՈՎ* 

(գրուած նաև քոթարովթ), սերս –այց «խո¬ 
յակ, սեսրն վերնա խարիսխ* Դ. թգ. իե. 17, 
Ր. մն. դ. 12 (երկ-երկու անգամ)։ 

= Եբր. 1<Ձքէօր, Ո1ՐՁ Աօէտրօէ, յդ. 

ՈՈՈՁ 1<օէ՚Յրօէ «խոյակ* բառից, յն. /աե7թ, 
աառա դար ձութ եան միջոցով։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ ն ՆՀԲ ւ 
ՔՈՎԹԱՐԵՄ «մեկնակէտ ազինքն*. ունի 
միայն Բառ. երեմ, էջ 333։ 

♦ՔՈՎՄԱՐԻՄ «քուրմեր*. նորագիլտ բառ, 
որ մէկ անգամ գործածուած է Գ. թագ. իգ. 
5. «Ել այրեաց ղքովմարիմսն, զոր տւեալ էր 
արքայից Ցուդայ*։ 

= Երբ. Ը՚ՊԸՁ 1<9Ո1Ջրէա ր առն է, որ ^0֊ 

Ո16ր «քուրմ* բառի յոգնակին է և յն. 
տ առա՝ դա ր ձութ եան միջոցով անցած է մեզ։ 

Ծագումը տե՞ս քուրմ։ 

Բառ. երեմ, էջ 333 մեկնում է *կը~ 









ոոց տաճար», Վերի մեկնութիւնը տե՞ս 

^ՅՇ16Ր ՀԱ 1927, 615, 

ՔՈՐ «նուաստ». ունի միայն Բո. հրեմ, 
էջ 333, 

+ ՔՈՐ օր մարմաջ, եռք», 

*=Բնիկ հայ րառ. իրրև ձայնդարձ քհր 
արմատի ՝ տե ս՝ անդ։ 

Տէրվ. ձԱ8ՈՈ. 18 պրս. 

.ՀՅ՚ոԺձՈ «քորել», X^^^^Տ «եոք, քոր)), 
Օ^ԱՅք11Ո «մի տեսակ պալար»\ 

յստէւ, Օւօէ. 1Հսրճ0 163 քրդ. XՕ^^VՁՈ 
«քոք գալ» բայի հետ։ Մէնէվիշեան, 
Արդի լեզուագ. 44 հանում է քոս բա֊ 
ոից։ 

ԳՒՌ.–Ջղ. քորել «տաշտ են քերել», Մշ. 
քօրհլ, Վն. ք*որել, Սլմ. ք յ Էօրհլ ք Շմ. քօրիլ, 
Մկ« քևափլ, Հճ. քիյել «քորել» և արմ ատ ա- 
կան ձևով ՝ Երև. Ղրր • Տւի. քօր, Ագլ . քուր 
«քոր, մարմաջ»։ Նոր բառեր են քորոաել, 
քորոց «գնդասեղ» (որի գլխով Կովկասում 
մարմինն են քորում), քորքորել։ 

♦ՔՈՐԱՅ «երկիր», նորադիւտ բառ, որ մէկ 
անդամ գործածել է Եւս. պտմ. էջ 121 . $ի 
եկն նա ի քորայ սոյն այս մ ոլորե ցուցիչս 
(տպ. ի Քորասսն այս)։ 

= Ասոր.\յ0–Օ 1<0րՁ, որ փոխառեալ է յն. 
«երկիր» բառից։ 

Գտալ ու մեկնեց Վարդանեան ՀԱ 
1923, 219։ 

ՔՈՐՍ.Ր «ծայր», ունի միայն Բառ. երեմ, 
էջ 333 (տպուած քոթար, բառաշարքը պա¬ 
հանջում է քորար)։ 

ՔՈՐԴՈՍ «փռշտացնող մի դառն արմ ատ», 
ունի մի աջն ՀՀԲ։ 

ՔՈՐԵԼ «հեշտանալ» • ունի միայն Բռ. ե– 
րեմ • էջ 333 քորիցէ «հեշտասցի» ձևով։ 
♦ՔՈՐԵՊԻՍԿՈՊՈՍ, ի-ա հլ. «փոխ-առաջ– 

նորդ, առաջնորդական փոխանորդ, դաւառ– 
ների և գիւղի կրօնական տեսուչ» Եղ/։շ. $Լև– 
նոբ. Կանոն, (սխալմամբ դրուած քորիսկս– 
պոս Ցհ. կթ. 377), որից քորեպիսկոպոսու– 
թիւն Բուղ. գ. 14. քորեպիսկոպոսսւչոկ ԱԲ։ 

= Ցն. ^աք)Տ1է 13X0710; « դալա ռա կան եպիս¬ 
կոպոս». կազմուած է յն. /Ա>02 «գաւառ» և 
6^10X0^0; «եպիսկոպոս» բառերից։ Ցոյնից է 


նաև վրաց. ՅրոճյյՅօեյոձ^օ քորհպիսկոպռ– 
•փ։— Հի<–թշ– 388, 

Հևերից ուղիղ է մեկնում Կանոն, 
«քորեպիսկոպոսդ տեսուչ դաւառաց և 
դիւղից ասի ըստ հոռոմոց», նորերից 

ուղիղ են մեկնում ՀՀԲ և ՆՀԲ, 

*ՔՈՐԷՇ (սեռ.–\) «իշխաւնաւոր, առաջ– 
նորդ, կաթուղիկոս». նորադիւտ բառ, որ 
հինդ անդամ դործածուած է հետևեալ տե¬ 
ղերը. «ԿատարեսցԷ իբրև զքորէշ զկամս քո. 
Կացո , Տէր, քորէշ ի տեղի քորիշի և հասա՞ 
բարկութիւն և չարոլթիւն մ ոլորեց ոլցչացն» 
(եփր. վկ. ա րև. էջ 74 = Ս ո փերք Ի, էջ 131 
քռոէշի փխ. քորիշի)։ Սրանից առնելով Օր¬ 
րել. հրտր. էմ. էջ 212 օր Կարգեցին ի տեղի 
նորա զայլ ոմն կաթողիկոս և լուծին զՎա- 
հան, Ել այսպէս կեցեալ քալրէշ ի տեղի 
քալրէշի՝ Ստեփաննոս յԱնի և Վահան ի 
Վ ասպ ուր ական»։ 

= Ասոր. –*–>յ 0-0 1Հսր0ճ «Կիւրոս» լատուկ 
անունն է, որ այստեղ աոնուել է իբր հասա¬ 
րակ անուն <և ստացել «ժողովրդի առաջ¬ 
նորդ» իմաստը։ Նման երևոյթներ սռվորա– 
կան են լեզուների մէջ. հմմտ. յատկապէս 
եգիպտացոց Նհքաավ թադալորի անունը, 
որ դարձել է մեր մէջ հասարակ անուն, 
«խեղ, կաղ, անկարող, տկար» Ֆշանակու– 
թեամր (տե՜ս անդ)։ 

Բառիս վրայ խօսել է նախ 8րՕՏՏ6է, 
Ւ1ւտէ. ճ6 1ձ Տ10111116 էջ 167 և մեկնել է 

<ՈՏ016, առանձնացեալ»։ Սոփերքի հրա¬ 
տարակիչը (հտ. Ի. էջ 158) համարում 
^ «օտար և որպէս թուի ասորի» և մեկ¬ 
նում է «հակաթոռ կամ հակառակ իշ¬ 
խանի»։ Իբրև «Կիւրոս պարսից թագա– 
ւորն Աստուծոյ ժողովրդեան ազատիչ» 
ոլ ղՒղ է մեկնել նախ Բ*ոոնեան, Հա– 
տընտ. ընթերց. 1866, հտ. Ա, 438, որ 
կրկնում է Անդրիկեան, Բազմ. 1905, 
էջ 358։ Հոքոյ, Բիւղանդիոն 1912, ՀՀ 
5358 ուղղում է րառս քարթոշ կամ քա¬ 
րաթոթոշ «անճոռնի մողէս»։ Ամա տուն ի, 
Հայոց բառ ու բան. 677 համարում է 
«բառ անստոյգ»։ Վարդանեան, Ազա¬ 
տամարտ 1912, ՀՀ 1525 մերժելով սը– 
րանք ճ կրկնում է Թոռնեանի անծանօթ 



մնացած մեկնութիւնը։ Աճառեան, Հայ. 
հոց բառեր հին մատ. Բ. 13՝ անծանօթ 
այս յօդուածին՝ մեկնում է ըստ Սո- 
ւիե րքի «կաթողիկոս, կրոնապետ»։ Սրա 
դէմ է Վարդանեան ՀԱ 1922, 298– 
300, որ տալով բառիս ամբողջական 
պատ մ ութիւնը և համեմատելով ասորի 
բնագրի հետ ճ մեկնում է իբր ասոր. 
1Հ1Մ6Տ լատուկ անուն։ Պատասխանում 
է Աճառ. ՀԱ 1923, 68, որ ընդունելով 
հանդերձ բառիս ասորի ծագումը Նե– 
քաւովի օրինակով հաստատում է որ 
յատուկ անունը մեր մ էջ ստացել է հա¬ 
սարակ անուան նջս/նակոլթխնէ 

ՔՈՐԿ. անստոյդ բառ, որ գտնում ենք 
քարաքորկ բարդի մ էջ. մէկ անդամ ունի 
Վեցօր. դ. 72. «Փապարք կամ ծերպք, դա- 
րափորք և քարաքորկք և գլուխք լերանց և 
կատարք բարձանց»։ Կարող է նշանակել 
<ր քարափոս կամ քարագլուխ», ուստի քորկ 
բառի նշանակութիւնն էլ ըստ այսմ պիտի 
լինի «փոս կամ կատար, բարձունք»։ Բայց 
այս նշանակ ութիւնը ընդունելուց առաջ 
պէտք է ստուգել Անտոնեանց ընթերցուա– 
ծր, որ թերևս հասարակ սխալա դրութ եան 
Վերածէ բառս։ 

ՆՀԲ քարաքորկ ուզում է կարդալ քա– 
րաքոփք կամ քարափորք. իսկ ԱԲ ջըն– 
ջած է, երևի լաւադոյն մի ընթերցուած 

գտնելով, Տէրվ. ճ1էՋՈՈ. 17 և Նախ ալ. 
III հնխ . Տ^Ցր «ծածկել» արմատից, 
հմմտ. դոթ. հՁ1յ*Ջ «խոռոչ», յն. XՅX^^ 
«հիւղակ, թռչունի րոյն» և հյ. քող, 
սքող։ 

ՔՈԵԱէ՝ օր պաշտամունք»է նորադիւտ բառ, 
որ . մէկ անդամ գտնում >եւմ դործածուած 

Կղնկտ. հրտր. էմ. էջ 191 = Շահն. Ա. 372 .— 

Հոնք զորոտրնդոստ հրատեսակ շանթիցն 
ցայտմունս և զեթերակէզ այրեցմանս՝ թէ 
մպրդոյ դիպեսցի և թէ այլ ինչ նիշթեղինաց ճ 
ձօնեալ գնա և նուիրեալ քուար Աստուծոյ 
համարէին առնել։ 

ՔՈԻԵԱՏ կամ ՔՈԻԷ, ի հլ. (գրուած նաև 

քաայ, քւայ, քւեայ, քլէ) «կախարդի հմա¬ 
յական քար» Ուէս. դ. 12. Բուղ. ե. 43. Կա¬ 
նոն. «խաղալու վէդ» Ածաբ. աղք. Պղատ. 


օրին. «խորանարդ» Փիլ. ճառընտ. Շիր. 
որից քուահարցաթիւն Մանդ. քուական 
Փիլ. լին. քուէայ՝կհլ, քուէարկաթիւն, քուէ– 
տափ (նոր բառեր)։ 

= Թերևս փոխառեալ արա մ. թալմ. 

ր^Արք01, խորանարդ, վէդ» բառից, 
որ ինքն էլ փոխառեալ է յն. *սՅշււ «խորա¬ 
նարդ, վէդ» բառից։ Դժուարութիսև է յա– 
րուցանում նախաձայն ղ որ պիտի տար կւ 
Աւետիքեան, Մեկն. թղ. Պօղ. Բ. էջ 
573 յն. քիպի^ա «քուեայ, խաղ նար¬ 
տից» (որ է սոյն ՆՀԲ (որից 

նաև Հիւնք.) նոյն ընդ կիւ|ոս, յն. 
*«քհ; ք լա. օսհստ, արաբ . 1<Ջ*հ «վէդ, 

խորանարդ, նարտի ուլունք»։ 1ՀՋՐՏէյ 
Յուշարձան 423 թթր. «քար, 

ժայռ»։ Վերի մեկնութիւնր տուաւ Տշեօք* 

է61օ^ւէճ 88 29, 68։ 

փ –քՈՒԸԱ8 «կապիճ, չափ 6 քսեստի, որ 
ըստ Մանանդեան, Կշիռները էջ 66 = է 2 1օ1. 
448 ք1*.ւ> Շիր. հրտր. Պատկ. էջ 30 — 31։ 

= Ցն. 7.°^ նոյն նշ .— Հիւբշ* (ք 

389, 

Շիրակացին համարում է եբր. «9ափ 
վեց քսե ստի ըստ երրսրյեցւոցն կոչի 
քուզայ »ւ Աւդերեան, Բցտր. չփ. և կշո. 

190 յն. ՚ըձՀ֊ից Նոյնը Տ>0Շ1<61աՁՈՈ, 
Ուս. փոխ. բառից, էջ 114։ 

♦ՔՈԻԹԷՇ «հարսանիթ, վարդածոց, ՐՕԱ– 
(76016, տճկ. 1<ց23աս^ կոչուած հիւանդու– 
թիւնը». ունի Մխ. բժշ. 79, իբր Աղուանից 
երկրի բառ. «Եւ վարդն զոր հարսանիթէ 
ասեն և յԱղուանից (տպ. աղալնհաց) տա- 
նըն ճ քութէշ, նոյնպէս իւր պատճառն ա– 
րիւնն լինի»։ 

= թ ՝ՐՔ– ՀՏ֊-ևյյ՝ զԱրԺ–6ձՈ1 «մի տեսակ 
հիւանդութիւն. մարմնի վրայ փոքրիկ կար– 
միր բշտիկներ են դարս դալիս, որոնք >մա– 
նաւանդ գիշերը շատ են կսկծում» (Կա– 
մուս, թրք. թրդմ. Գ. 99 և 848), ղարթ էշէն 
«նոյն նշ». (Պօզաճեան բառարան, Վիեննա), 
քոսւթէշ «հարսանիթ» (Ւորոսեան, Տետր, 
հմռ. բառարանի (տճկ. լեզուի), տպ. Նա¬ 
խիջևան 1794, էջ 85)։ — Աճ. 

Ո1ՎԵՓ. անստոյդ և առս&ձին անգոր¬ 
ծածական բառ, որից ունինք միայն ճաց– 






ՔՈԻ՚Լ 


51>1 


«ՈԻՆ 


քալեփ. մէկ անգամ գործածուած է Սիր. 
չա. 18. «Առն անմտի ,Ա հացքոլլեփի միտս 
մի՜ գներ*, յն. ձոճպյՀՕՀ * անկուշտ, անյագ., 

ՆՀԲ «րկլա1/ո 7 և լափ,^ զ հ աց և զկե– 

րակոլր (կամ զկալիփա), անյագ. ի,,կ 
դաղմ • (իմա՛ ռուս.) քլհւղ կ ա յ խլեպ՝ 
է հացու 

Քալըմբայ, Քալիպա տե՛ս Կուլիբայ։ 

ՔՈԻՂ (ո հլ. յետնաբար) <ր ոլորած դեր¬ 
ձան, վուշէ թել» Դատ. ժզ. 9. Փիլ. նխ. ր. 
66. Շիր. առ լեհ. սրանից է քղանցք, որ թէև 
յա յան ի է պարզապէս « զգեստի ծայրո նշա– 
նակութեամբ, բայց բուն նշանակում Լր 
օր զգեստի ծայրի այն մասը, ուր խծիպի մի֊ 
ջով թելն էր անցնում և կամ ծայրի ծոպա֊ 
թելերն էին կախ ուա ծ, իբր քուղերի անցքո. 
հմմտ. Քղանց կոչէին, այսինքն ծոպք 
(Երգն. մտթ. 484). հմմտ. նաև |սանփուլ։ 
Ս՝յ ս է 9 Ո 19 տալիս նաև Գոր. Ղրր . քօղ 
օր զգեստի եզերքի կարո, որից քղանցաւոր 
Ծ երկար քղանցք ունեցող» բառը. հմմտ. Ի 
ք ղան ցա ւորս յոսկեհուռս զարգար Լալ և պա֊ 
ճուճեալ (Ոսկ. երր. իր). Արասջիք ձեզ ար֊ 
կանելիս քղանցաւորս և ճամուկս դարձիւք 
(Եփր. օրին.)։ 

1(1Ձբր0էհ ։ ^.Տ. թօ1. 100 պրս. 1է6\^ք6հ* 
ՆՀԲ լծ. կուղ <րոլորք»։ Տէրվ. ճ1էՋՐՈՆ 
37 կուղ բառի հետ հնխ. արմատից. 
հմմտ. սանս. §րԱՈՁ *թելի ոլորք, թել» 
ևնւ Շշուա, Րէ. ձէյտւ, 120 հյ* կաււ 
<Հլուանո և քող 0 ^ 01161 ) բառերի հետ՝ 
գերմ. ^ՋրՈ, հոլլ. ^Ջր6Ո «թել»։ Հիւնք. 
քաղ <ր այծ» բառից։ Վերի մեկնութիւնը 
տալիս է Աճառ. ՀԱ 1908, 121, որ և 
յետոյ Հաց ունի, Պտմ. տարազի, էջ 117։ 
Ուղուրիկեան (տե՛ս ԳԲ, էջ 1378 և 
1406) պրս. կիւլէ, պիւլխլէ <ր կծիկ»։ 

ԴՒՌ. — Ղզ. քուղ «ղայթան», Ագլ . քո»ղ 
(էշուանո, Շմ. քօղ «թել», Գոր. Ղրր • քօղ 
յր զգեստի եզերքի կար կամ երիզ», որից 
քղ*Ղ Ղզ • «զգե ստի եզերքը երիզ կարելո, 
մրաքոսլ Ղրր* ամուրի մէջ թաթախած լար, 
որով ատաղձագործը տախտակի վրայ գիծ է 
քաշում»։ 

■ԽՈՒՃԱՊ <ր անամօթ լիրբ խօսք կամ ա֊ 


ռակ» Բրս. մրկ. էջ 68, որ և գրուած քուօաա՝ 

անգ 357։ 1 ^ 

ՆՀԲ «թերևս որպէս (արաբ.) ճինաա 
կամ ճիյնա կամ ճինվ»։ 

♦ՔՈԻՄՍ.8Թ՜ <ր արմաւագոյն, այն է սելի 
զարկող մութ կարմիր գոյն ով ձի, Է>յԱ. մէկ 
անգամ ունի Վ ստ կ. է ջ 199. թճնգիկ սևն և 
ապա զքումայթնւ—ՆՀԲ, ՀԲ և ԱԲ սխալ. 

մամբ մեկնել են «խարտեաշ, շեկ*, որի հա - 
մ եմ ատ էլ արևմտեան գրականում ոմանք 
սկսել էին գործածել քումայթ պատանի 
«խարտեաշ երիտասարգ\* րանաստեղծա. 
կան բացատրոսթիլնրլ 

= Արար. 1<սաՑւէ «արմաւագոյն 

մարմնով և սև պոչով ձի*, բառիս բնգար, 
ձակ մեկնութիւնը և քումայթ ձիու նկար ա. 
գրոլթիլնբ տե՜ս Կամուս, թրք. թ րգմա Ա ❁ 
323, Արաբերէնից են նաև պրս. 1<Ա աՋ ւէ 
«արմաւագոյն ձի, 2. ձի՝ որոյ ոտքն մինչև 
ի վէգսն և բաշն և ագին սեալ իցեն. 3. յա. 
ճախ գործածոլթեամր զինչ ,4 իցէ երիվար*, 

քրդ– էէօսրոտւէ՝ էայն նջ. շհ^Ձ1 Ետւ (մստէւ, 
Օ։0է. 1<Արճ6 342).–Հիլրշ. 278, 

ՆՀԲ տճկ. քումրալ «ջէկ* բառ ի հետ, 
Ուղիղ մեկնեց Լցշ. ձա1. Տէսճ. էջ 
2377, իբր արաբ. 1<ԱրՈՅւէ = յն. /Օ|ւ1ւ0օ; 
«շիկահեր»ւ 

ԳԻՌ - Մշ. քումկա <ր կարմիր ձի»։ 

փ ^ՈԵՄԱՆՏՈՒԸ <ր հրամանատար». մէկ ան֊ 
գամ ունի Սկևռ. պատ. 13. «Մայէստր դան֊ 
փլոլն և քուման տուր տանն հիւանգանոցին»։ 

=Ֆրանս. օօարոՁոճշսր։— Աճ. 

Տե՛ս իմ Հայ. նոր բառեր հին մատ. 
Բ. 75։ 

+ ՔՈՒՆ, ո հլ. «քուն, նինջ» (փխբ. երազ, 
մահ) ՍԳր. Եփր. աւետ. որից ի քան աոնել 
«քնեցնել» Ոսկ. մ. ա. 8. Սերեր, քնած Եւա֊ 
գր. քնածու Եզն. քնահատ Եզն. քնէած Ա֊ 
ռակ. իգ. 21. Ոսկ. մտթ. Եփր. քն. և արթն. 
քնեայ օր քնկոտ» Ոսկ. յհ. էջ 6. Եւագր. 120. 
Մանդ. 217. անքուն Իմ. ե. 10. Ագաթ. Ոսկ. 
ես. մահաքուն Մծբ. աքուն օր անքուն» (նո֊ 
րագիւտ բառ) Տաթև. ձմ. ե. ժէ. աքնիլ ՍԳր. 
աք նեցուցանել Մծր. տքնութիւն ՍԳր. Եւս. 
պտմ. տքնաբար տանել «տարապարհակ 
վարել» Ոսկ. երր. քաղցրաքուն Եզն. ղառ– 




նաքուն Մանդ. քնափ «քնկոտ» Տսրթև. հրց. 
601, Տա թև. ամ. 180 (վերջինս քնայ։ ձևով). 
Մոլութ. 218 ր. քնափութիւն «շատ քնեչ սի¬ 
րելը» Մոլութ. 202. և առանց սղման քանել 
«ննջել, քնել.ն Ոսկ. և Լմբ. սղ. «մերճնիլ» 
Ս ձ Բ. մն. «մտանել առ կին» Ծն. լթ. 7, 10, 
քանեցացանել Նիւս. երգ։ Նոր բառեր են 
անքնութիւն, քնարեր, քնէածութիւն, քնաշըր– 
ջիկ են։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. Տ^ՕթՈՕ– ձևից 
(ըստ |\^61116է, 1^67. ՕՈէ. թրգմ. Բազմ. 1898, 

120, ՒՀՏԼ 13, 373, Բշձշրտշո *2 38, 350). 

սրա դէմ միլս հն դևր ո պ ա կանն ե րն ունին 

տաօբոօ֊, Տ\^ 0 բՈՕ– կամ տսբոօ– նախաձևե– 

րը. հմմւտ. սանս. Տ^թՈՑ–, հինդուստ. 
տսբո, ևՍ– ՏԱթՈՅ, գել. ՏԱՈՈՕ, զնդ. 

\7ՁքոՅ, պհլ. XV8բ. պրս. քրղ. 

\6Ա, X6VՈ > X3սո, զազա հ՚ՅԱ, աֆղան. X I Մհ, 
x5Ե > ւրելուճ. Հք՚ՏԵ, սոգդ. "(՝ծ՚ք։ո– ^սքո), ար– 
ևել. իրան, կամ սակ. հէէՈՅ, հԱԱ|ք16 (1^4ՏԼ 

18, 104) ։ յն. Օ^օ։, լա. տօրոոստ, ֆրանս. 
ՏՕՈ§ք€, հիոլ. Տ\ք6քո, անգսք. Տ^6քո, հոլ. 
ՏԱ ոճ, ռուս. ՇՕհն, չեխ. Տ6Ո, լիթ. տՅթՈՅՏ, 
լեթթ. Տ8բՈ1Տ, հիռլ. ՏԱ8Ո, կիմր. կորն, 
բրըտ. հն1Ո, ալբան. ^111718 ևն, բոլորն էլ 
«քան կամ երազ» նշս/նակութեամբ։ Բառիս 
պարզ արմատն է հնխ. ■ ՏԱ6բ–յ ՏԱբ– «քնել», 

. որ պահում են սանս. Տ7ձթւէ1 «քնել», ՏԱթէճ– 
«քնած», դնդ. լա. ՏՕթև). հհիս*. ՏՕքծւ 

անգսք. ՏV0ք8IՆ հպ. Տ&բ21էւ, ռուս. ՇՈՋ7հ, 
սերբ. ՏթէրՈ ևն, բոլորն էլ «քնել» իմաստով, 
որ ջնջուած է հայերէնի մէջ, սակայն պա¬ 
հո ւած է, հյ. բոշ. սվհլ «ննջել» ձևի մէջ 

(Փօհօրոյր 2, 523, Պձճշ 724, 7ր8Աէւո8ՈՈ 
292, Աօրո § 495, 8օւտ&օգ 1004, Տրոօսէ– 

^6ւ116է 914, և յատկապէս իրանեան ձևերի 

համար 8ՏԼ # 89, էջ 75—79), Տե՜ս և 
քունք։ — Հիլբջ. 504։ 

ՆՀԲ լծ. յն. *61|Ա|31;, լտ. ՇսհԱսՏ, 
պրս. խապ, իսկ ննջել բառի տակ էլ 
լծ. յն. X0^^յւX0^1^^/ Ծանօթ ձևերի հետ 

համեմատում են Բ6է6Ո11. 25, 33, XVIII– 
ճւտշհ. 9. Ցօէէւօհ. 20^0 1850, 363 

ևն։ Հիւնք. յն. » 7 Ա)ՕՕ 0 > «ննջել»։ ԳաբըիԷ– 
լեան ՀԱ 1909, 223 ւոքն|ւլ գնում է 


աք բնաձայնից, ինչ. աք ալ։ — Պատա¬ 
հական նմանութիւն ունին ռուս. գւռ. 

ուկր. 1<ԱՈ՜Ձէ)ք, սերբ. Ա0ոյՁՈ1 

«քունը տանիլ, ննջել» (Ս0րՈ01<0ր 645), 
քրգ. հԱՈրճ1Ո «յօրանջել» (որ մԱՏԱ, 

ճսրճ. ՕրՁա. 228 հյ. քնէած բառից 

փոխառեալ է համարում), չին. ^ և՚ԱՈ 4 
«քնած, քնկոտ», նաև լտ. ՇԱՈՈԱՏ, 
ֆրանս. ՇՕՈ «բունոց» և պրս. Օ 
1է1Ո1 «յետոյք», որոնք նման են մեր 
բառի «մերձաւորիլ» իմաստին։ 

ԳԻՌ .— Ալշ. Ախց. Ակն. Երև. Զթ. Խրբ. 
Կր. Հճ. Հմշ. Մշ. Ննխ. Պլ. Ջղ. Բ*. Սեր. Սչ. 
Տփ. Տիգ. քուն, Մկ. Վն. քԿււն, Գոր. Ղրր • 
քօն, քէօն, Սվեդ. քօն, Ասլ. Սլմ. քիւն, Ագլ. 
Մ րղ. քփւն (բայց բայը Մրղ. քինէլ), Շմ. 
քըն։ Նոր բառեր են քնալ, քնանալ, քնակ, 
ք ննջել, ք նոց, քնոաիլ, քնազղեւլ, քնաթա¬ 
թախ, ք նա կա լա ծ, քնակոխ, քնակոլոլ, քնա¬ 
նար, քնաձայն, քնատ, քնաջոր, քնաանւլ, 
քնաաէր, քներակ, քնխօս, քնկատ, քնկրիլ. 
քանխրտակ, քանկոիւ, քունքունատել ևն։ 
Հետաքրքրական է Հճ. ւլագ ։ գ ։ ւսն «արթուն, 
անքուն», որ աքուն ձևն է։ 

♦ՔՈՒՆՋ։ ո հլ • «անկիւն, խորշ, անկիւն 
աշաց». ունի միայն ՀՀԲ. գործածական է 
բարբառներում՝ «անկիւն» նշանա կութ եամ բ։ 

= Պրս. Ասոյ «անկիճւ»։–Աճ. 

4* ՔՈ ԵՆ ^ «ծնօտի գլուխը». մէկ անգամ 
ունի Նիւս. րն. «Որպէս ուղեղ գլխոյ, քունք, 
ջիլք»* Նոյնը գիտէ էֆիմ. էջ 180 քուն ձևով. 
«8օն՚ք ճ որք են վայրահակք գէպ ի քոճւն»։ 

= Հյ. քուն բառն է. իմաստի զարգացման 
համար հմմտ. գերմ. Տօհ1§ք0, ՀթՂ ա տ1ճքյ 

լտ. տօբօր, վենետ. տօոօ, չեխ. տբճոև^, 
սլով. Տ0Ո0Օ, որոնք բոլոր նշանակում են 
«քունք» և ծագում են «քուն» բառից, այս– 
պէս նաև գւռ. քնաաեւլ «քունք», քնելաեւլ, 
քներակ, քներք «քունք»։ Հմմտ. նաև Անկ. 
գիրք Հին կտ. 209 Եհար բրով զքնոյ տեղի 
նորա (այլ ձ. զծամելիմն)։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ Տէրվ. ^1էՁՈ11. 
60 սանս. հճՈԱ «ծնօտ», յն. լ տ • 

Տ6ՈՁ «այտ» բառերին ցեղակից է դը– 

նում։ 86220Ոհ0րՏ0ր 88 27, 175 կը֊ 

ցում է սանս, քձք&հձ «քունք» բառին։ 







Ք11ԻՇ 


՚ՔՈՒՈ 


Մերժում է 1>6ժ6րՏ6Ո 1Հ2 39, 237 տա֊ 
լով վերի մևկնութիւնը, 

ՔՈԻՇ «ցիր և ցան, որ է փոշի», ունի 
միայն Բառ. երեմ. էջ 333։ 

*ՔՈԻՏԱՏ «մէկի հետ մտերմանալ, ըն֊ 
կերակրիչը* Կոստ. 159. Չի ճանչել զվատն 
յադէկէն, ի հետ ոմանց առնէ քուշատ։ 

= Պրս. 1(Աճ>Ջ(1 «թացումն, ուրաքսու֊ 

թիլն*։ 

Ուղիղ մեկնեց Պոտուրեան, Կոստ. 
երգն, 59, որ ի զուր մ երժելով Նորայր, 
անդ. էջ 205, կցում է պր Աա 1ա2էՁՈ 
« սպանել* բա չին։ 

ՔՈԻՇԿԼ՚Ն «սարկաւադուհիների փոքրիկ 

ուրար*, ունի միայն Մխ. դտ. (որ և դրոլած 
քօշկԼն, քաշկէն, տե՞ս անդ. էջ 257). նոյնը 
Սմր. դատ. 85 դրում է «քուշ կենայ ի յաջ 

թևն*\ 

Բ՝ իրեաքեան, Արի ահ աչ բռ. 370 քաշ 
«սնակուշտ* բառից։ Հացունի Պատմ. 
Տարազի 440 իրք– զԼԼՏՋզ «դօտի* բա֊ 
ռի հետ ւ 

♦ՔՈԻՇՆԱՅ (ի հլ. ըստ ՆՀԲ. կայ միայն 
յետնարար սեռ.֊էւ) Չուտելի մի ընդե֊ 
ղէն, քրսամն, չտ. ՕրօեԱՏ էսհՇՐՕՒսՏ, ֆրանս. 
(ըստ Բաջունի, հտ. Գ. 255) Տյ)Շ1՜քյս1շ* 
Վստկ. 56, Բժշ. սխալմամբ նաԱ դրոլած 
զուշնայ։ 

= Արաթ. և պրս. »ՀԱ§ յ >Ց «վիզն*, 

որ բնիկ սեմ տ կան է. հմմտ. աս որ. ի^թ– օյյ 
1<Ա§ՈՁ «ոսպնավիզն*. հայ ձևը իբրև շատ 
յետին բառ ՝ արարերէնից է և ո՞չ թէ ասո֊ 
րուց. հմմտ. նսդև քրսամն։— Հիւբշ. 319։ 

Հիւրշ. յիշում է ասոր. բառերի շար - 
քում, բայց ընդունում է որ արաբերէ֊ 
նից փոխառեալ լինի։ 

ԳԻՌ. — Արթ* Ոլ Ա՛ջ* քաշնա «ոլոռ* (Ազգ. 
հանդ. Ե. 52). Սվեդ. քուշնօ։ 

♦ՔՈԻՇՏ «բժշկական մի բոյս. կապ արա֊ 

սի, լտ. ՕՕՏէԱՏ* Բժշ. ոէնի ՀԲուս. § 3214։ 

= Արաբ . քիւշֆւթ ձևի՞ց (յիջում է ՀԲուս. 
անդ), աւելի ընդարձակ տե՞ս Կոսա.։ 

♦ՇՈՒՇՏԻԿ <ր դօտ Լմարտութիլս*. ունի 

միայն ԳԲ, առանց վկայութեան։ 

«♦/է Ա. 1<ստէ7 «դօտի*, որից և ուտ. 

քաջտիկ 1 «դօտի*։ 

38—2045 


Ուղիղ մեկնեց Ուղուրիկեան (տե՞ս 
Գաբ. բառ. էջ 1379 և 1406)։ 
♦ՔՈԻՇՏԻԿԻՐ «ըմբիշ* Վր դ . առ. 291. 
որ և քաշաակիր Տաթև. ձմ. հա (Բղլշաա– 
կիրն յորժամ դօտեմ արտի, մերկանալ և 

լաւ կռուի), քուշաքէգիր (ի-ա հլ.) Պամ. 
աղէքս. 72 (Մի ոմն ի մարտիկ քուշընգրացն 
= յն. 6է; Հև* ա-ղւա մի ոմն լըմբշա֊ 
մ արտ կաց), քուշաընկհր (ի-ա հլ.) Հալաք. 
19 (տպուած քուշա լւնկերաց)։ 

Պրս. 1ա2*էւ^1ր «ըմբիշ*, որ 

բուն նշանակում է «դօտի բոն ող*։ — Աճ. 

ԱԲ ծանօթ լինելով միայն Աղէքսան֊ 
դրի սլատմութեան սեռ. քաշալւնքյոս– 
ցըն ձևին, չդիտէ թէ սլէտք է դնել ուղ. 
քաջանգի՞ր թէ քուշտնցար։ Ուղիղ է 
դնում իբր պրս. փոխառոլթիւն։ Վերի 
ձևով մեկնեց Աճառ. ՀԱ 1908, 121, որ 
կրկնում են Ուղուրիկեան ԳԲ էջ 1379 
և 1406, \և Աճառ. Հայ. նոր բառեր հին 
մատ. Բ. 145։ 

ՔՈԻՋԱԿ. նշանաւոր Նահապետ հայ ա֊ 
շուղի մականունն է. թուն նշան/սկութիւնը 
անյայտ։ 

8. &ա\դէռսեան (Լումայ) մեկնում է 
թրք. 1<ԱճԱ 1 հ «փոքր, կարճահասակ*։ Չօ~ 
պանեան ճ թրք. Ւ5661( «երգիչ*։ Կ. Գա֊ 
բիկեան, Հո զգար 1910, ժժ 1 թրք. 1 : 0 – 

Տս1է և հյ. կոտակ <ր կարճահասակ յ>ւ 

ՔՈԻՊԻՃ «արու շահէն* (ըստ Բաջունի, 
հտ. Գ. 255 ֆրանս. է161*Շ616է). մէկ անգամ 
ունի Մագ. քեր. 240—Երղն. քեր. «Բազէի 
արական ճուրակ... իսկ շահենի և գալազի ճ 
քուպիճ. և յ այտն ի նշան ակութ իւն, դի ոչ 
ուրուք այլոց հաւուց լինի քուպիճ անուն*։ 

Ունի միայն ԱԲ. մոռացել են նղ\ա֊ 
նակել ՆՀԲ և ՋԲ, թէև առաջինը դիտէ 
և յիշում է գաւազ բառի տակ։ 

ՔՈԵՋՈ^ԼԱՅ կամ *քՈԵ2ՈՒԼԱ. անստոյգ 
մի բոյս. այլուր կոչուած ազարիդ^, իզարի– 
ղայ. Բժշ. ունի միայն ՀԲուս. § 3216։ 

ՔՈԻՌ «գարշ*, առանձին չէ գործածոլած. 
ըստ ՆՀԲ կայ ռմկ. լեզուի մ էջ. որից քոա– 
ճաո «գարշահոտ ութի ւն* Յալս մ. մրտ. 19. 
Ոսկիփ. քոի «գարշահոտ, զզուևլի* Մ ագ. 
թղ. 146 (վարազաց քրիոց Հ ըստ տպ. կռոտ.), 




147 (քռևացն ք աղումն)։ 

գիքի^Վրր. քւաւ՜վըէտ ( <քոահոա) «ձը– 

կան, սոխի կամ ձէթի հոտ»։ 

♦ՔՈԻՌԱ*, որ և քոսփաթ, քոսաւթ, քու– 
ւաա «պրաս» Վստկ. 165, 174. Բժշ. կայ և 
իաւռաթ ձևը՝ ըոտ Տիրոյեան, Հանրագրութ. 
էջ 438։ 

= Արաբ* 1արրՋ<> «պրաս» (Կամու - 

սի թրք . թրգմա Ա. 362), որ ըստ ԼՁքՁրԺշ 
բուն սեմ ական բառ է• հւմմտլ. ասոր . &|*էյ 
քաղդ. 1<րՏ, որոնցից (Նաև յն. 71ք«00; փոխա¬ 
նակ xք)x^օ; <ր պբաս»։ — Հիւբշ* 279* 

ՆՀԲ պրս . քիւրրաշ։ Ուղիղ մեկնեց 
Լյ&. Խա. Տէսճ. § 2380 1 

ԳԻՌ.–Ավեդ. ք ուռութ Վայրի պրաս»։ 
Այլուր ունինք թուրքերէնից փոխառեալ փը– 
րասա և պարսկերէնից քյավառ (պրս*^^ 
ըստ Տ6ԼԺ61 § 268)։ 

♦ՔՈԻՌԱԿ (ի-ա հլ.) «ձիու կամ էշի ձա֊ 
գը» Բրս . մրկ. 127. Վրք * հց* Բ. 18. Տա\թև. 
ձմ. կա. Վստկ. 197 (յգ. սեռ. քառակաց). 
որից իշքոաակ Վստկ. 204. ձիաքուռակ ԱԲ. 
բառիս կրճատ ձևերն են քոԱՆ, քոՂռի (իբր 
կոչական) Վրդն. առակ. 106 և Ռսկիփ.։ 
–Պհլ. 1(ԱՈ՚Ջ1< «քուռակ» (ըստ ^4ս11շր 

աա 3, 366 և 10, 183), պրս. 0 յ/^ր– 

1*3 «էշի» ձիու կամ ջորու ձագ», քրդ. լյ յք 
1(111*1 Հր քուռակ, մտրուկ»։ Իրանես/նից են 
փոխառեալ նաև արար. Հ֊յՀ՜ ևսրր31 «ձիու 
քուռակ» (Կամուս, թրք. թրգձ* Մ. 433)։ 
վրաց. Յրոծծյօ քորակի, ուտ. կուրուկ «քու– 
ոա կ»։ — Հիւբշ. 258։ 

Պրս. ձևի հևտ համեմատեց նախ ԳԴ, 
յետոյ Լտւքէ. ԽէՈ. Տէսձ. § 2381 (նաև 
արաբ ձևը), Տէրվ. &1էՅՈՈ. 70։ Մորթ¬ 
ման, Բևեռ. արձ. (թրգմ. Ապտուլլահ, 
էջ 48) բևեռ, քուոա «երիվար», սանս. 

յյօրՁ, գերմ. Տօտտ, անգլ. եօրՏ6 «ձի» 
բառերի հետ։ 1ՀԶրտէ, Ցուշարձան 405 
սումեր. Ասր «ձի»։ 

ԳՒՌ.֊֊Ագլ. Շմ. Ջղ. Սլմ. քուռակ, Երև. 
Խրբ. Մշ. Սեր. քուռագ, Տփ. քո Հ լրակ, Վն. 
քուռակ, Մկ. քոոակ, Ալշ. ք-ոռագ, Գոր. 
Ղրբ . քօ՜ոակ, Ասլ. քիւռագ, քիւռայ, Հճ. քա– 
րօգ, Ավեդ. քուռուգ, իսկ Ախց. Կր. քուռիկ. 
Այն. քիւրիւգ (Բիւր. 1900, 685)։ նոր բառեր 


են քոսւակամայր, քուռակատել, քուռկիկ, 
քո առո՜վ «քուռակը կանչելու բացա գանչու– 
թիւն»։ 

ՓՈԽ. — Բ*րք. *գւռ. Կր. 1ա1*1շ օր քուռակ » 

(Բիւր. 1898, 627)։ 

ՔՈՒքքԱՄՂ^Ղ– անծանօթ և ւ նորագիւտ բառ, 
որ մէկ անգամ գտնում եմ գործածուած 
Խոր. աշխ. (տե՜ս Մ ատեն, էջ 613). <ր Մարք... 
ունի լերինս և գետս, և զծռվակն որ կոչի 
Կապոսոան, ուր զքուռամղիղն գործեն»։ 

Պատ կ. ճյյա. րշօրբ. 63 յիշում է 
պրս. Հև** ^ ր 5՜1^ս^ա^X «գլխով գամ» (որ 
բոլորովին անյարմար է պրս. 1^ — հյ. ղ 
ձայների պատճառաւ)։ 

ՔՈ1՝Ս «բամբասանք, չարախօս ութ իւն». 

արմատ առանձին անգործածական. պարզ 
ձևով երևան է գալիս միայն փասքոա «բամ¬ 
բասող, չարախօս» Ա . տիմ. ե. 12. Սիր. իա. 
31 բառի մւէջ. սրանից են քսել (կամ քսսել) 
«բամբասել, չարախօսել» Փ.արպ. Մ անգ. 

փիլ. քսու «չարախօս, բամբասող» Եսթ. ը. 
1, Սիր. իը. 15. Փարպ. քսութիւն Բ. կոր. 
ժբ. 20. Սիր. իզ. 6. քսեսաութիւն (մասնիկի 
համար հմմտ. Ջամեստ) Բուղ. դ. 15. քսիք 
Բոսլ. ե. 35. քսիչ Արծր. քսփոա Մխ. դտ. 
Վրք. հց. ա. 574. քսմոս Կանոն. առաք. 
320. Վրք. հց. Բ. 109. քսմսախօսութիւն 
Մանդ, քսմոսել նար. խր. 499. Անկ. գիրք 
առաք. 82. (վերջինները կրկնուած ձևեր, 
իբր քուս-մուս). նաև քսմոս (խաթարուած 
ք ամրակ, քոմոսկաննի գրչութեամբ) «բամ¬ 
բասող, չուրեր տանող» Կեղծ-Շապհ. 76—77 
(տե՜ս իմ Հայ. նոր բառեր հին մատ. Բ. 

69) - յիշելի է վերջապէս քսփսաալ «փսփը– 

ւայլ» Վրգ. առ. 176, որ աւելի բնաձայնի 
երևոյթ ունի։ 

Տէրվ. Ճ1է3րա. 15 քսել րառի նախ¬ 
նական նշան ակութ իմն ը, դնում է գւռ. 
«քսել, զօծել» և իբր այն՝ համեմատում 
է սանս. 1(33 «օծել, քսել, քերել» ևն. 
իսկ քսսել անգ, էջ 83 դնում է իբր 
կրկնական *քիս–քիս–ել։ Հիւնք. (յուսան 
բառից։ 

♦ՔՈԻՍԵԼ «իրար հրմշտել». նորագիւտ 
բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ գործած¬ 
ուս։ ծ Օրրել, հրտր. էմ. էջ 335 = Շահն. Բ. 






359, «Ի ժամ սրբոյ խորհրդոյն կատարման 
ոչ ամբոխիլ՝ իբր ի մարմնաւոր խորհուրդ 
քասել և զմի նշխարն չութ և ի տասն պա¬ 
տարագ բաժանել, այլ ահիլ և գողովեամբ 
առանձինն րնդ Աստուծոյ միանալ. Ա թէ 
պատ ուա կիցք ի ցեն ճ մերձ կացցեն և ի նը- 
մանէ հաղորդևսցին, որպէս պարգև*, 

= Պրս. «քացի զարնևլ. 2. 

խմբով երթալու ժամանակ ուսով իրար զար– 

I նուիլ*։ — Աճ, 

Զեռագիրները ունեցել են ուսել և 
քասել ընթերցուածները, որոնցից հը– 
րա տար ակի շները ընտրել են ասել։ Ըստ 
իս ուղիղն է քասել, որովհետև ոչ ոք 
ասել ծանօթ բառը չէր դարձն ի լ քասել, 
իսկ ընդհակառակը քասել անծանօթ 
բառը կարելի էր վերածել ասել։ Շահն, 
քասել մեկնում է «քսել, ականջից փըս– 
փըսալ*, իսկ ասել օ ուս ուսի կանգ– 
նիլ*, «որպիսի է առ Ցոյնս սովոր ութ իւն 
եկեղեցականաց, որոց ի ժամ պատա¬ 
րագին մերձ կացեալ մ իմ եանց ճ կա¬ 
տարեն զքսորհուրդ սրբոյ հաղորդու– 
թեան յորժամ պատարադէ արքեպիս¬ 
կոպոսն կամ պատրիարք նոցա*։ 

♦ՔՈԻՍՒք^ԱՅ (ի հլ, ըստ ՆՀԲ. բայց ա– 
ռանց վկայութեան) <ր կրօնաւորի գլխարկ, 
կնգուղՆ Եւագր. 23. Վրք. հց, ա, 250. ճառ- 
ընտ. Օրրել. հրտր. էմ. էջ 55, 321, Ոսկիւի, 
Առաք. պտմ. 195 (որ մեկնում է օր գլխոյ 
թօփի*). գրուած նաև քիսաթայ ԱԲ, քիւ– 
սիթն Շնորհ, րնդհ.։ 

= Աս որ. ( Հ տ + ՃՈ հհՏ> 1\ՕՏ70յ «կնգուղ*. որ 
գալիս է ).*/7օՅ հՅՏ^Յ «ծածկել* արմ ատից։ 

— Հիւբշ. 319։ 

Ուղիղ մեկնեց Լձ^. ճրրՈ. Տէսճ. § 
2382, 

ՔՈԵՍՏԵԷ «պճնել, զարգացել*. ունին 
միայն Բառ. երեմ, էջ 333 և ՓԲ յաւել. ան– 
ստոյգ է բառս, որովհետև դարձեալ Բառ. 
երեմ, էջ 334 նոյնը գրում է քւատել, որ 
հաստատում է ձին բռ. քււստել հոմանիշով։ 

•՚էՈՒԸԱՑ, ի հլ, «հալոց, բովք, մետաղ 
հալեցնելու վառարան* Կոչ. 244, 245. Ոսկ, 
ես. 448 (սեռ. քուրայից), «բաղանիսի հնոց* 
Անկ. գիրք առաք. 295. «հողէ աման թրծե¬ 


լու էիոտա* Իգնատ. ղկ. 431 (Քուրայ է ոչ 
միայն այնոցիկ որ զհրահալելի նիվս գոր¬ 
ծեն, այլ և այնոցիկ որ անօթս խեցեղէնս 
առնեն), ա սլում է նաև քրայ Նար. էջ 63, 
177. Սկևո. աղ. Մ ագ. թղ. 128. Շնորհ, 
այր* Անյ. Բրձր. Խոր. արծր. որից ք րսւյա– 
կան «մետաղական* Ոսկ. ես. 263, քրէա– 
կան Ոսկ. ես. մ. բ. 18. Փիլիպ. է. Ագաթ. 
«աքսորի արժանի* 8հ. կթ. Մաշկ, ևն։ 

= Ասոր. 1յ <լ«) 1<լքրՋ «քուրայ, հնոց, վա¬ 
ռարան*, որի հետ նոյն են եբր. ԱԱք , 

արաբ. ^ Ար, ասուր, ք ր 

Աս–ս–րս = 1<11րս (Օշ1ւէշտօհ7 ձտտյրր. Ւ1ոճ^հ. 

324) և եգիպտ. 1*րր. արմատը ընդհանուր 
սեմական է, ինչպէս ց Ո յց են տա է ի ս իր զա¬ 
նազան ածանցները, ինչ. ասոր. \յ՚յ Ո-Ր 
^ՁԱրՁՈ՞Յ «ջերմութիսն*, ) ՀլՁ 1<ՅԱՐՅՈՅ– 
օր տաք, կիզիչ* են։ Նոյնից են ւիոխառեալ 
նաև պրս. օ յյՀ՜ 101րՅ, վրաց. յ՚ցծ* քուրա 
«բովք, հալոց, վառարան*։–Հի Լ բշ. 319։ 

Նախ ԳԴ գրալ պրս. քիւրէ ձևից։ 
ՆՀԲ եբր. քուր, պրս. քիւրէ։ Ախվէր- 
դեան, Սայեաթ Նովա 1852, էջ 157 
պրս֊ից։ Տէրվ. ձ1է8ՈՈ. 70 եբր. 1աք, 
պրս* 1<11րՁւ Ուղիղ մեկնեց Լձքր. &ՈՈ. 
Տէսճ. § 2384։ 1ՀՅրօԱձ6Տ, 1^. 90 

Բ ո Լ ո րի արմատը համարում է սանս. 
1<Ջր «գործել*, 1<ՅՈ113րՅ «երկաթագոր¬ 
ծով իւն*։ 

ԳՒՌ. — Ախց. Երև. Մշ. Շմ. Ջղ. Տփ. քու¬ 
րա, Սլմ. քիւրա, Ագլ. քփ՜ւրա, Ղրր. ք յ Է(/րու 
ևն, սովորաբար «դարբնոցի քուրայ* նշա– 
նակութեամբ. իսկ Խրբ. քուրա «գարրինի 
խանութ, դարբնոց*, Խտջ. քարաք օր հողի 
մ էջ ։իորուած ճ քարէ փոքրիկ օջաղ*։ 

ՓՈԽ. — Կպդվկ. ՀՀնթՂ, */00ք> 6էնւ « երկա¬ 

թահանք* ^1^Ցրօ1ւԺ6Տ անդ, էջ 89 և 179)։ 

փ ՔՈՒ0ճ (սեռ. քրձի) «խորգ, մազեղէն և 
մ աղեղէնից ջին ուա ծ պարկ, տճկ. չուլ, խա¬ 
րար* ՍԳր. Բուզ. Եփր. վկ. արև. որից քըր– 
ձազգած ՍԳր. Ոսկ. մ. գ. 14. քրձազգեստ 
Ոսկ. ես. քրձեայ Ոսկ. եփես. Եփր. մնաց, 
ևն* վրիպակով գրուած նաև քարց։ 

= Պհլ. փ 1ար2 ձևից փոխառեալ պիտի լի¬ 
նի. այս բառը չի աւանգուած, բայց նոյնն 
են հաստատում ասոր. ) ) ; ՇւՏ> Ա*Աւ"23, 
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ևսրտՓՅ, )ձ^ճ>)<ւՁ ևսրտծ՚Յ, արաբ. յյՀ* 
ևԱՐ7 «քարձ», որոնք ըստ 1*րՑ611և61 82 բուն 
սեմական բառեր Աինելով՝ հայերէնի պէս 
փոխաոե։ յլ են իրտնեանից։ — Հիւբշ. 258։ 

Լյ^. Օշտ. ճհհձ. 57 և ԱՅջւօքր. 

0հ&1Ժ. 2՛/7 9 մեր բառը կրում է պրս. 
\^1՜ճ7 «շտեմարան» բառին, իսկ ա– 
սոր . 1<Ար7, ևսրՏ, արաբ . ՃԱ1*1 հայերէ– 
նից փոխաոե ալ է համարում։ Նոյնը 
ընդունում է Տէրվ. յ\1է31“ա* 79։ Մ որթ - 
ման 20/^0 24, 280 ևն ցեղակից է դը– 
նում թրք. իաւրն բառին։ Հիւբշ . 20^0 
36 (1882) 130 սխալ է էագարդի Հ^յյ* 
ձևը, պէաք է դնել ասոր. ևՄր23ւ Հիւնք. 
խուրձ բառից։ 

ԴԻՌ.֊թթ. ք ռլ յցւ քոս՚ց «պարկ»։ 

ՔՈԻՐ9.ԻԿ «շառլատան, խաբեբա յ», նո– 
րադիւտ բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ 
գործած ուած Սմբ. դատ. 70 (սուտ քահանա- 
յութիւն անող խաբեբաների համար է ասում. 
այլ ձ. ^ք)։ 

♦ՔհԻՐՄ, ի-ա հլ. (յգ. նաև քրմունք, քրր– 
մանց) «կուռքի պաշտօնեա յ, կռա պաշտի 
քահանայ» ՍԳր. Ագաթ. որից քոքանալ Եւս. 
քր. քրմապետ Եւս. քր. քրմանոյշ Պտմ. ա– 
ղէքս. քրմութիւն Ագաթ. ծււ/. քր. քրմորդի 
Եփր. գծ. էջ 11, քրմամալով ճաոընտ. ևն։ 

=*Ասոր. ^օյ 1ՀՄՈՄՅ «քահանայ», 

երբ. ևօրոշր, ասուր. ևՅրարսա, ևս– 

րուրէս «քահանայուհի», որժնց բուն ձագու- 
մը յայտնի չէ. տե՜ս և քա|մարիմ։— Հիւբշ. 
320։ 

Հնեըից Վանակ. վրդ. մեկնում է իբր 
պրս. «հրավառ» (է), անշուշտ ի նկա¬ 
տի ունենալով ատրուշանը. 05էԱօհ« 
ճր1ԸՁ 46, 22 հայերէնից փ ոխ ա ռեալ է 
դնում ասորին, իսկ Լյ^* Սւ*քյ6ՏՇհ« 849 
ընդհակառակը։ ^4ս116Ր 41, 13 

ասորուց։ Ք երակ. 1856, էջ 

60 յիշում է երր. ևշրՈՅՈՈՆ որ տես վե¬ 
րը քովմարիմ)։ Սէր 1862, 183 օտար 
բառ է համարում։ Տէրվ. ^\.1էՅՐա« 70 և 
Եբկրագունտ 1883, 171 քաղդէարենից 
է դն ւմ։ 03Ո1Ո1, Տէ. տէ^աօև 72 պրս. 
Այրն Յր «Աստուած» բառից։ Հիւնք. յն. 

«քուբմ Եիլրեղեայ դից», եբր. 


քէմարիմ «քարմք», արար. քուրում 

«/րշխանք» և հյ. կուոք։ 

ՓՈԽ .— Վրաց . քուրումի. 

քուր իմա «քոլրմ, * գուշակ»։ 

♦ՔՈԻՐՄ «եղևնի նման մի ձառ է» Բժշ. 
ունի միայն ՀԲուս. § 3221։ 

= Արաբ. ^€|ԱՈՈ «եղևնի նման ծառ է, 
որ 1ՐՒ է աճում» (Կամ ուս. թրք. թրգմ. 

Գ. 536)։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս.։ 

♦ՔՈԻՐ մ* «խաղողի որթ» Ամիրս ։. ունի 
միայն ՀԲուս. § 3221։ 

~Արար. ^ և&ՈՈ* «որթ», յգ. 

հսրԾւու 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս. էջ 507, նոյնը 
նաև Նորայր ՀԱ 1923, էջ 347։ 

ՔՈԻՐՈԻԿ «մարգարիտ», մէկ անգամ գըտ– 
նում եմ ղորձածուած Բառ. երեմ, էջ 206, 
որ մեկնելով մարգարիտ բառը ճ գրում է 
«Մարգարիտ, քուրուկ, սպիտակ է. ի խե- 
ցեմորթէ ծնեալ»։ 

ՔՈԻՐՋ «հին ու մին շորի անպէտք կտոր, 
ցնցոտի», մհյ Բառ. ունի միայն ԱԲ. մէկ 
անգամ գտնում եմ գործա-ծոլած Տեսիլ դան. 
էջ 128 ճ գուրչ ձևով (մի ձեռագրում միայն, 
փոխանակ քուրձ)։ 

ՆՀԲ հանում է քուրձ բառից։ Ղ ա ֊ 
փանցեան, Տեղէկ. ինստիտ. 2, 89 ձորձ 
բառից։ 

ԳԻՌ. — Խրր. Պլ. քուրչ, Ննխ. Սեր. քոսւչ. 
Ա ս լ. քիւրչ, քիւրշ, Երև. քըրչ, գուրչ» քըոչ, 
Ալշ. Մշ. քըււն «քուրջ, ցնցոտի», իսկ Ռմ. 
և Սչ. քուրչ «զգեստ աշխարհականի» (որով¬ 
հետև զգեստ յատկացուած է կրօնաւորի 
հագուստին)։ — ննխ. քուրչ նշանակում է 
նաև փայտեայ կամ մետաղէ հին ու ան– 
պէտ կամ վատ շինուած ամէն տեսակ բան 
(օր. քուրչ սեղան կամ աթոռ), ըստ այսմ 
նոյն բառն է Ախց. արչոլքուրչ «ամէն տե¬ 
սակի հին ու անպէտ բան, օր. շիշեր, շսրի 
կտորտանք, փայտ ևն»։ 

ՔՈԻՐՔ (որ և քուք) «սուտ, զուր, թշնա¬ 
մանք», որից քուրք ել, քուքհլ, քքել «թըշ– 
նամանալ, անարգել», բոլորն էլ գիտէ միայն 

Բառ. երեմ, էջ 333 — 4։ • 
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ՔՈԻՐՔՈԻՐԻ <ր ուրոյն ուրոչն». ունի միայն 
Բառ. երեմ. էջ 333։ 

ՔՈԻՔ, ո հլ. (չեանաբար յդ . գր ծ. քք 0 ք) 
այանցաւորնձրը ծեծելու յաաոլկ փշփշոտ 
ղաւազան* Գ. թաղ. մր. //, Կիլրզ. թւդ , Գոք 
և շմ. 70, Արծր. 198, Ղ՚ևոնդ, Անան. եկևղ. 

Սարգ. ա. պետ. մ, էշ ՅՏ8 (ր տպ.). գոր. 
ծածուած է միշտ անեզաբար ւ 

՝*էբվ ❁ ^11ջՈ71» 16 բոլն նշանակու- 

թիւնը դնում է Մրուրդ դզելու գործիք» 
և համարում է կրճատ կրկնութիւն 
սանս. 1<3§ «քերել, քսել» արմատիր. 
հմմտ. հյ. քոշքհլ և յն. Հ^ս)ք>՚յ; «եղվ։ճ»։ 
Հիւնք. քաքալ բայից։ 

-1-ՔՈԻՔ, ո հլ. «ողբ, հառաչանք» Մտղաք. 
ր. 13. Սերեր. 180. դրուած քոք Գիրք թղ. 
755. /րթ/ր^ քոլք ալ ֆորյք քոք ալ «հառաչել, 
հեծել» Սերեր. 780. Կանոնք սահ* 124ա 

քքամն «հեծեծանք» Ոսկ. ր, 17. հմմտ. 

նաև քքոփլ, քրքոփլ։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. հէք– «դռչել, կան¬ 
չել» բնաձայն արմատից, ցեղակիցներից են 
սանս. էՅՍՍ «բղաւել, աղաղակել», 1<0֊1<Ա֊ 
յրՁէ6 «բղաւել, կանչել», 1<ձ1<3– « սագ, գայլ», 
հսլ» 1այտէւ, ռուս. 1(^1(31յ «մռմռալ», սերբ. 
1^3է1 «ողբալ, բուք ալ», յն. /.ա-՚Հ՚յէՕ «ճչալ, 
ողբալ, քուքալ», X<0-XՍ *ւ2 Մողբ, քոլք», XV);, 
՜*°՝ օր ծովային մի թռչուն», լիթ. էՑս1^է1 
Մոռնալ (մարդու կամ անասունի)», լեթթ. 
)\2ս1<3 «մրրիկ». այստեղ են պա տ կան ում 
նաև լտ. ՕԱՕԱեւՕ օր բոլի ձայն», յն. Հէ/Աթօ;, 
X^XՍ^օ; «բու» և «կկու» բառի զանազան ք * 

ձևերը (Փօևօրոյր 1, 331, 7ր3սէա3ոո 122)։ 

ՆՀԲ լծ. ընդ սուգ։ Տէրվ. &1էՅՈՈ. 32, 
Նախալ. 71 քքումն, քքուէլ, քքուանք, 
կկու ձևերի հետ հնխ. 1ա արմատից 
կրճատ կրկն ութևամ ր. հմմտ. սանս. 
1<էՆ 1<է1 «ճչալ, աղաղակել», 1<սճ «բարձ¬ 
րաձայն բղաւել», պրս. 1հ*ՄԱ, Աա1<3 
«ճիչ, աղաղակ» ևն։ Հիւնք. պրս. քիոլ– 
քէն «բու» ձևից ւ Վերի մեկնութիւնը 

տոլալ ^16ւ116է ^ՏԼ 12, 214, ԲշԺտրՏՇՈ, 

Հայ Հ դր. լեղ. 82 չի ընդունում լիթ. 
1<ՅԱ1(էւ, բայց ընդունում է յն. xսր/6ս)/ 

Կրկնում են 1րՅսէրոՅոո 122 և Բօևօրր^ 

1, 331։ 


0ււ1՝և)ՏԱ8 օր ծեծած միս կերակրի հա¬ 
մար և սրանով պատրաստուած կերակուր», 
մէկ անդամ ունի Մխ. սալար. «Յաղաւնոյ 
և լ ոչխարի մսոց չես Լալ և շփոթ/, ալ (իմա՜ 
«իրար խաոնած», հմմտ. Երև. շփոթ օր ալի։- 
րի խ ի լա ով, իւղով և շաքարով զանդուած մի 
տեսակ կերակուր») քուֆաայն ո՜չ է աղալ– 
և ի պէս-պէս անդամօք կամ ոչ/սար»։ 

= Պրս. ՀՏձյՏ՜ 1<լյքէՅ «ծեծած միս և սը– 
րանով պատրաստուած մի տեսակ կերա¬ 
կուր, որ շատ է տարածուտծ Արևելքի մէ*յ. 
ծաղում է պրս. ^չք |ՀՄքէ8Ո «ծեծել, կո. 
փել» բայից, որի անցեալ դերբայն է։ 

Զեռա դրում սխալմամբ քուֆայ դրու– 
ած լինելով) ՆՀԲ և ԱԲ շփոթ կերպով 
մեկնում են թրք. քուֆայ «կողով» և 
քէօֆաէ «ծեծած մի ս»։ 

Քչքչել տե՜ս Քճքճել։ 

ՔՌԵԿ, որ և քոձկան, քուոիկան «կաղն¬ 
չան բոյսր, լտ. Աէհ>ԴՈ31սՏ1> Բժշ. ունի 
միայն ՀԲուս. § 3224. նոյնը քո|ւկա(յ ձևով 
նորայր, Բառ. իրանս. 484 ր ՕթԱՐ^. Տի֊ 
րացուեան, Օօոէոեսէօ § 264 համարում է 
1ճէհ) ր րստ Յթհտւ՚Ձ Լ, իսկ § 336 Ը 11 րհօրհւՅ 
(1 օոԱըա1ջ(ո Լօհա. Ըստ Մշեցոց ( Վարդօ ). 
տե ս անդ նաև բոյսի նկարը։ Ռշտունեաց 
մօտ քոնկան է կոչւում մի տեսակ խոտ, որ 
մի թիզ երկարութեամր ծիլ ունի, տերևները 
5 փարանոցի չափ և կլոր, գոյնը մոխրա- 
գոյն, երբ արմատը կտրեն, մի գա լաթ կաթ 
դուրս կդայ, որ խմելով լուծ է յա ռաշ բե¬ 
րում. եթէ մէ՞տեղից կտրեն և կաթը խմեն, 
կթոլնաւորուին. իսկ եթէ ծայրիցը կտրեն և 
խմեն, կփսխեն։ 

Պատահական նմանութիւն ունի պրս. 
^յ-ԼՕ X 1<ՅրՅՈցՁՈ1 «մի տեսակ խա¬ 
ղող»։ 

•քք)4*ԵԼ «մեր ի վերոյ կարել» Մանդ. ճդն. 
(վկայութիւնլ։ տե՜ս Նորայր, Բառ. ֆր. 135 
ա )> որից քոթհնաար «խարազնազգեստ, 
քրձհղէն հադած» Գնձ. ճդն. Ցայսմ. ծանօթ 
մականունն է Թէոդորոս վարդապետի, մա¬ 
տենագիր է գարու, ուսուցիչ Ցովհան Իմաս- 
տաս էրի։ Արմատը պիտի լինէր քոթեն կամ 
քոթեան, որ առանձին գործածուած չէ մա– 
տենադրութեան մ էջ։ 
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Քոթենաար բառը ՆՀԲ մեկնում է 
«Թերևս ի յն. «մազեղէն» և 

կամ... ի ռմկ. քռթած կարկտած բան 
հագնօվ»։ Վերջին ձևով նաև Գաբիկեան 
ՀԱ 7922, 485։ 

ԳԻՌ .— Ախր» Պլ. Սեր. ունին քռթել «վատ 
կամ խոշոր խոշոր կարել.ն. յատկապէս 
հմմտ. Սեր. քռթանար «հին ու մին շորեր 
հագած մարդ»։ 

4ևփ տե՜ս Քուռ։ 

ՔՌՆԱԾ «ծաղկահար, չեչոտ երեսովդ. գոր- 
ծածուած է Հալաք. 63. կենդանի է Ալշ. Բլ. 
Մշ. Սլմ. Վն. քււնած կամ քռնուկ ձևով։ 
Քոոնեսոս տե՜ս Քեռինռս։ 

*ՔՌՈՍԵԼԻԹԻՍ ՜ ^ոսկեքար». նորագիւտ 
բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ գործա- 
ծուած Խոր. աշխ. հրտր. Սուքրեանի, էջ 38. 
«Գտանի ի սահմանս նորա սարդիոն, լինի 
անդ և քռոսելիթիս, որ է ոսկէքարն»։ 

= 3ն. ^ք>ՍՁ6Լ10օ$ ք **1ի տեսակ թանկագին 
քար է տպազիոնն, կազմ ուա ծ *ոսկի» 

–|–)տէ8օՀ «քար* բառերից և բուն նշանակում 
է «ոսկեքարն»։ — Աճ. 

—ՔՌՍՏԵԼ «յօնքերը վերև բարձրացնել 
իբր Նշան ամրարտաւանութեան. րարձրա– 

յօն լինել» Փիլ. լին. 706 և լիւս. 748։ (Իսկ 
Հին րռ. քււսահլ մեկնում է «քռղել, պճնել», 
որ տե՜ս քուսաել): 

= Նոյն է պռստել բառի հետ, որ տե՜ս։ 
Տէրվ. Ճ1էձրա. 78 սանս. ետրՅ <ր փշա¬ 
քաղի լ է մազերը տնկուիլ», չտ. հօրր0Օ 
«սոսկալ», յն. *Լ Ո Ր> ցամաք, 

կորրք»։ 

*ՔՍԱԵ (ի-ա հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց կայ 

միայն սեւ ւ.֊ի. յե տնարար ^թծ.–ով) «պարկ, 
ծրար, դրամի փոքր տոպրակ» ՍԳր. որից 
քսակագին Եղիշ. քսակակալ Եփր. համար. 
Ոսկ. գծ. ճառընտ. ք սա կաճա աո ւ Ոսկ. ա֊ 
նռմ. քսականատ (նոր բառ)։ 

=Պհլ. # ևւՏՋև ձիից, որ հաստատում են 
նաև | բելուճ. և*1տձ7 <ր քսակ, գրպան», պրս. 

1<7ՏՅ, քրդ • 1ԱՏՅ, 1ԱՏ 

«քսակ»։ Պհլ. բառն էլ փոխառեալ է սեմա¬ 
կանից. հմմտ. ասոր. 0^0 1(7տձ, ասուր. 
ևւտս, 1<7Տ11, ևբր. ՕՕ և7տ, արար. 

1<7տ «քսակ, պարկ»։ Իսկ իրանեանից են փո– 


խառեալ թրք. 1սՏ0, 1<0Տ6, վրաց. քիսա, 

Յցեօ քեսա, չէրքէզ. և1Տ, բուլգ. Աւտւյ՚Յ, ուկր. 
1^ՏՅ, ռուս, աշձ, լեհ. 1<10ՏՅ, լիթ. 1ս0տ1<3, 
գնչ. 1ստւ «քսակ՜» (ՕօրոշԱօր 502)։— Հիլբշ» 
258։ 

Նախ Տշհրօճօրյ 7հ6ՏՅԱՐ. 46 արաբ. 
|<1Տ բառից փոխառեալ « Աւգերեան, 
Բցտր. չփ. և կջո. էջ 797 և ԳԴ պրս. 
քիյսէ։ ՆՀԲ թրք. քիսէ, եբր. սաք, յն. 

լտ. ՏՅՇՇԱՏյ Տ300ս1ստւ 06էէ1Շե. 
ՒԽրտշ ՅՐՅրո. 37, 76 և Բսժւրո. 43, 136 

արաբ, և ասոր. ձևերը։ Լյ^. –/ԼոՈ10ր– 
ԱսՈ^0Օ VIII կարծում է թէ սեմական¬ 
ները փոխառեալ են։ Տէրվ. /ԼԱՅՈ11. 70. 
պարսկերէնից է դնում։ Ց. Արշէզ ՀԱ» 
7896, 267 և Բզմ. 7897, 52 լտ. 70Տ103 

«գեղձ, պարկ, միզափամփուշտ»։ 

ԳԻՌ. — Գոր. Ղրբ* քսակ, Աչ. քսագ, Ջղ. 
քիսակ, Մկ. Վն. քիսիկ, Ագլ. քա^յսակ» Մշ. 

քիսըկ (վերջինը, ինչպէս երևում է ձևից, 
փոխառեալ է քրդերէնից)։ 

ՓՈԽ.—Հայերէնից է երևում Ուտ. քիասկ 
«քսակ, պարկ», ինչպէս ցոյց է տալիս –ակ 
վերջաւորութիւնը. թերևս և •վրաց. յօեծյօ 

կիսակի «փողի քսակ»։ 

+ ՔՍԱՆ, ի հլ. «քսան» ՍԳր. Ելա. քր. 
որից քսանամեակ Եւս. քր. « քսանեմհան 
Ռս\կ. եփես. քսանամհան ՍԳր. Եփր. ծն. 
քսանեքին ՍԳր. քսաներորդ ՍԳր. •ևն։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. Ա1և Հ ոէւ ( 1յէ– 
հ Հ Փ«) ձևից. հմմտ. սանս. V^^Ո53է^-յ զնդ* 
71Տ&1՚է1, պհլ • \ք7տէ, պրս • Եէտէ, քրդ • 

Եէտէ, զազա ^1Տէ, բելուճ. ^քտէ, Օսս. 1ՈՏ31, 
ՏՏՅյ, գնչ. Ե1Տ, Եւճ, թոխար. ^ւ1ս, քուչ . &ՅՓ, 
յն. գոր. բէովտ. քւ՜ՀԱէէ, յոն. ատտ. 61X001, 
պամփ. <ք>արււ, լտ. V^Տ^Ոէ^, իտալ. V6Ոէ^, 
ֆրանս. V^Ո^է, հիռլ. քւշեշ, հկիմր. ԱՇ01Ոէ, 
բրըտ. Աշ0Ոէ, կորն. Ա-^ՅՈՏ, ալբան. 20է հո - 

մանիշները ()^31Ժ0 836, 801ՏՅՇ() 221, 

675, 1108, Բօևօրոյր 1, 313, 0 րոօսէ–^ 0 Ա– 
1շէ 1065)։ Հնխ. ցւ^շէւ տուել է նախ հյ. 

ըստ օրինի ^գիսան, որից \ւ–ի անկումով 
*գսան և Ա֊/ր մօտ գ խուլանալով) քսան։ — 

Հիւրշ. 504։ 

Հներից Մագ. թղ. էջ 96 մեկնում է 
իբր կգան, «իսկ քսանն կամ կգան եր– 








կուց տասնիցտ, նորերից նախ ՆՀԲ լծ. 
յն. ի , քօսի։ Բքէշրտ, 157 –սան դնում 
է տասն բառից համառօտուած, որով 
քսան <(եր)կ(ու)–սան, ս.ի պատճա– 
ռալ կ վերածուած ք։ ^1Ո(Ատշհ. 32 ք 
<(հք1, VI «երկու», իսկ սան= սանս. 

ՀջԱ. 93է, յն. –*օՎ ֊հօ՝>հ7, լ Ձ յր. լյ ր . 
Տ6Տնհ. 575 ք մեկնում է իբր ճ\։ 
Այսպէս նաև $Հ/*/. յ\1է31*ա. 67, Երկ֊ 
րագունտ Ա. էջ 43, Լեզու 169։ Հիւբշ. 
ճրա. Տէսմ. § 206 փ գսան<*գիսան 
ձևից։ 8Ձրէհ0101ՈՁ6, Տէսճ. 2, 18 հնխ. 

ձևից, որի ձ ձայնը 
V երկու» բառի նման ութ եամբ է ձևա– 

ցած։ Միս/ քննիչները համեմատում են 
այս ու այն հնդևրոպական ձևի հետ, 
մինըև անգամ Հիւնք. համեմատում է 
յն. 61X0011 

ԳԻՌ Ալշ. Ախց. Գոր. Երև. Խրր. Կր. 

Ղրբ* Ռ՝կ. Ռ՝շ. Ննխ. Շմ. Պլ. Զղ . Ռ. Սեր. 
Սչ. Սյմ. Տիգ . Տփ. քսան, Ասլ. քսան, քայւ, 
Մրղ. քսսան, Հմջ. քսօն (իսկ Սամէրա, 
Սիֆտէբէ և այլ գիլզերում ՝ ԱՕ*ն), $թ. քօսօն, 
քօսոն, Սվեգ. քսան, Ագլ. քսսան, Հճ. սօն, 
Վն. կսան (Վն. քս փխ . կս. հմմտ. նաև 
քսել>^ե. կսել)։ Նոր բառեր են քսանական, 
քսանանոց, քսանում։ 

ՓՈԽ. — Վրաց . քսանի օր 33 զոլոտնի֊ 

կի քաջ», որ և թուիւաի, այն է հյ. 

թուիւթ (տե՞ս հտ. II, 205)։ 

Քսել, քսու, քսմոս տե՞ս Քուս։ 

*ՔՍԵՍՏ (ի հլ. ըստ ՆՀԲ, բայց կայ միայն 
սեռ. –ի) «մի տեսակ քաշ, */յօ սափոր» Ե– 
ղեկ. խե. խզ . Եւագր. Շիր. Վրք. հց. բ. 365. 
գրուած է նաև քսեսսփն Մաշտ. ջահկ. որ 
յն. հյց. հոլովի ձևն է և նշանակում է «ա– 
նօթ ինչ ջրոյ որ ունի կտուց և անգղ, թրք. 
եըպրըգ, ֆր. 31շԱ16ր6յ> ըստ նորայր. Բռ. 
ֆը. էջ 36 ա։ 

= Ցն. ՀէՅՀրլՀ «հռովմէական չափ է, որ 
տանում է 1 1 հ քուս, ֆր. Տ6է16ր, լա. Տ6ճէՅՈԱՏ, 
Տ6ճէստ*, որից նաև վրաց. քսհսաի 

«12 ֆունտ տարողութեամբ մի քաշ »։— Հիլ– 

րշ. 389։ • 

Հներից Շիր. հրտր. Պատ կ. էջ 30 
ասում է թէ «այսպէս ամենայն լեզուք 


անուանեն», Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և 
Աւգերեան, Բցտր. չփ. և կշռ. էջ 191 1 
Տե՞ս նաև վսեսաակ։ 

ՔՍԵՆ. անստոյգ բառ. մէկ անգամ գործա֊ 
ծել է Մաքս, ի գիոն. «Այլ և յանշունշս դտա– 
նես այսպիսի զօրութիւնս՝ ի բոյսս և ի 
քսինս». յն. ի բոյսս և ի խոտս և ի մե¬ 
տաղս, ՆՀԲ մեկնում է «բոյս ինչ կամ մե– 
տաղ» է $Բ «բոյս ինչ կամ խոտ», ԱԲ օր խո¬ 
տի անուն», Տէրվ. «/ԱէՁրա. 15 «փշոտ մի 
բոյս», իսկ ՀԲուս. § 3225 յայտնում է թէ 
«քսինք նշանակած է բառահաւաք ոմն» իբր 
բոյսի անուն։ Ենթադրելով թէ յիշեալ բառե¬ 
րի հաւաքածուն գաւառական լինէր, սա պի– 
տ Ւ Ժ^էբ ամէնից աւելի վստահելին, եթէ 
մի քիչ աւելի որոշ տեղեկութիւն տրուէր։ 

Տէրվ. անդ քսուկ բառի հետ ճ կցում 
է սանս. 1<յՅյ^Յ ((փշոտ մի բոյս» և լտ. 
ԸՅրԺսԱՏ «ուղտափուշ» բառերին։ 

փ ՔՍԵՆՈԴՈՀԵՆԵ «վանքի իջևան կամ հիւ– 

րատուն». նորագիւտ բառ, որ մէկ անգամ 
գտնում եմ գործածուած Վրք • հց • ա. 279. 
Հրամայեաց վանականն իջան ել ի քսինո– 
դոհինի վանայցն *և խօսել ընդ նմա։ 

= Ցն. ^օՅօ)ք6է07 «հիւրանոց, իջևան», 
որ ծագում է $870Հ «հիլր» բառից։ — Աճ. 

♦ՔՍԵՓԵԷ կամ ՔՍԵԵՓԵԷ «թրաձուկ», մէկ 
անգամ ունի Վեցօր. 153. «Որ անուանեաչ 
կոչի քսիփիէ» (ձեռ. քսւփիէ, լուս. քսիփէ)։ 

= 3ն. «թրաձուկ», որ գալիս է 

«թուր» բառից ։— Հիւբշ. 389։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

# ՔՍԽԱՅ «սատրելու սոխ» Վստկ. 170։ 

= Բ՝րք. 1\1ՏՃՅ, գւո. զ0տ1<3 նյն. նշ.–Աճ. 

Քսմոս, Քսա տե՞ս Քուս։ 

ՔՍՈՒԿ «փշոտ մի բոյս. սրափուշ.». մէկ 
անգամ ունի Փիլ. նխ. ր . 104 %և սրան իբրև 
մեկնոլթիևն Լծ. փիլ.։ 

Տէբվ. տե՞ ս քսին։ 

ՔՍՎԵՍ «մլուկ, փայտոջիլ» (նորագիւտ 
բառ) Վստկ. 80 (գործածուած 7 անգամ), 
գրուած է նաև քսֆիս Վստկ. 224։ 

Քաջունի, հտ. Գ. էջ 256 դնում է 
«մուկն», որ անշուշտ սխալ է, քանի որ 
*,* ունինք՝ 

ԳԻՌ. — Հճ. քասվիս «փայտոջիլ»։ 
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Քստմնիլ տե՜ս Քիստ։ 

ՆՀԲ ուղիղ մեկնեց քիսա ,թառից։ 
Տէրվ. Ճ1է3րա. 78 քաւահլ բառից՝ ռ֊ի 

անկումով. հմմտ. սանս. հՋրՏ, լտ. 
հօրր 60 օր փշաքաղիլ է սոսկալՆ։ Եաղը֊ 
ճետն, Արևելք 1884 հո կա 17 քւս նախ֊ 
դիրով՝ հնխ. ՏՈՈ «ժպիտ» արմատից, 
ինչս/էս է նաև գժամիլ, գժմիա։ Հիւնք. 
*քի ստ իմն լինել*։ 

Քսփոա տե՜ս Քուս։ 

Քյւայ տե՜ս Քուրայ։ 

Քքնս, քբէֆս տե՜ս Կարոս։ 

ՔՐԷԵՔՈԵՐ (Xգսրրշ, շատ վ ատ, վատթարի 
իմաստը անստոյգ է. երկու անգամ ունին 
Եւագր. և Ցհ. կթ. օր խուժադուժ տիկնոջ ծա֊ 
/օ այէ \և բազմաց քրէիքուր տերանց (յն. 
8801*6*121^ վաճառեց ալ, հ պարտ ոլթեան, 
ամբարտաւանութեան և նախանձում (Եւադր. 
68), <ր Մի՜ քրէիքուր վարուց լարութեամր 
Նաւա բեկեաչք * (Յհ. կթ, 454)։ 

Հին բա. = Բառ. երեմ, էջ 334 մեկ֊ 
նում է <ր օտարոտի կամ չոլով տեարքի 
(այսինքն ըստ ՆՀԲ ՝ բազում տերանց 
ծա ռայ, հայելով ի յն. քի՞րիօս)։ ՆՀԲ 
մեկնում է Հորպէս մրուր քուրայի կամ 
քոաին քոսւը, դ ա րշ կամ ( տճկ.) քիրլիւ 
աղտոտ2։ Այտնեան, Քնն. քերակ, էջ 
309 դնում է իբր կրկնաւոր ^քուրայ 
բառի՞ց)։ 

ՔՐ.ԷՖԷՐ օր եղբայր*. ունի միայն Բառ, ե֊ 
րեմ. էջ 334։ 

ՔՐԹՄՆՋԵԼ «քթի տա կից մրթմրթալ, տըր - 
տընջելն Ցհ, զ, 45, Ա, թագ, ժդ. 26. Եզեկ, 
լդ. 30. որից քրթմնշիւն Իմ. ա, 10, 11. Յհ. 
է, 7. քրթմնշումն Մծբ. քրթմնշոզ Մխ. ա֊ 
ռակ. դրուած նաև քարթը նշումն Փարպ.։ 

ՆՀԲ էընդ քիթն մնչել կամ մրմնջել*։ 
Տէրվ. ձԱ&ՈՈ. էջ 33 քրթ և մնշհլ ձևե֊ 
րից. Վերջինը արդէն ծանօթ է. իսկ 
քրթ <*քիրթ<*քարթ, Նոյն ընդ. 
սանս. ծրՋմ, Խ&Ռձ ւր ողբաձայն աղա֊ 
ղակեչ, ճչալ*։ ՀիւՏք. մււնչել, մրմնշել 
ևն ձևերի հետ։ ԲշէշրՏՏՕՈ II 7 43, 69 

գումարումն է քուրթումն և քարթունշ 
բառերի. =ռուս. 1(Ջ.յ)7Ջ8հ1ճ «թլուատ*, 
լեհ. ա €յ անդի մաճ ել, նախատել9. 


յն. »Տք)8ւօ; <*մի տեսակ թռչուն*, լտ. 
ՕՐ6ք)0 <ր ճարճատել*, սանս. 

<ր ողբալ», հնխ. 1<րթ֊ արմատից, որից էՕ 
մասնիկով* հնխ. 1<րբ–էօ ֊>հյ. քարթ։ 

■ՐՐԹՓՋՈՐ «չնշվեն, ոչինչ*. նորադիւտ 
բառ. մէկ անդամ գտնում եմ դործածուած 
Գիրք թղ. 97. <րՈրոց գլուխ և արմատ դառ - 
նոէթեան Սիմոն ճանաչիւր կախարդ... Արդ 
որ նորանշան հարուածովքն անկեալ հերձաւ 
վայրապարին ճապաղեալ քրթփչորն՝ ճա֊ 
րակ լինելով յաւիտևնական հրոյն, մեծ արա֊ 
նօր աոեալ ի կիր համառօտէր*. (տե՜ս իմ 
Հյ. նոր բառեր հին մատ. Բ. 255)։ Կամ 
թերևս <ր աղիք, փորոտիք*^ 

♦ՔՐԵԱՅ (X չի շատ ակ տեառն*. ունի միայն 
Բառ. երեմ. էջ 334։ 

= 5 ն. /թձէՅէ, որ ի միջի այլոց նշանակում 
է նաև Հպաշտօն, ծառայութիմւ*։ — Աճ. 

♦ՔՐԻ&ՄԱ9 օր մազ թափելու արևելեան դեղ, 
բա դնի սի ցեխ, որ կազմ ուած է լինում չնա– 
րեկից և անշէջ կիրից. Ո1ՏՈ133. մհյ. բառ. 
ըստ Նորայր, Բառ. ֆր. 1107 բ։ 

= Յն. *Հք> 10|1Ճ Նոյն նշ. ծագում է 
էքսել, զօծել* բայից։ — Ա6, 

♦ՔՐԻՍՈՊՐԱՍՈՍ, որ և քրիւսոպրասոս, 
քրիւսոպրոս, քրիսոպրաս ևն օր կանաչով խա֊ 
ռըն ոսկեդոյն պա տ ուա կան մի քար* Յայտ. 
իա. 20. էմր. յայտ.։ 

= 3ն. )րք/յ001էք/0է00; նոյն նշ. որից փո֊ 

խառեալ է նաև լտ. օհր^ՏՕթրՁՏԱՏ։— Հիլբշ. 
389։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

փ ՔՐՒ*ՍՏԵԱՆՈՍ, ի-ա հլ. Հքրիստոնեայ* 
Սարկ. հանդ։ Տե՜ս և քրիսաոնհայ։ 

= Ցն. ՝/յյ10Հ1Ղ՝*եհ «քրիստոնեայ*, որից 
փոխառեալ է նաև թրք. X9•^^Տէ^7ՁՈ €քրիս֊ 
տոնեայ*։ 

Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲ։ 

♦ՔՐՒՍՏՈՆԵԱՑ, ի հլ. (դրուած նաև քը– 
ւփսաովնէայ, քրիսաոնայ) օր Քրիստոսի հա֊ 
լա տա ցող* ՍԳր. Լա բ ուր. 44. Եզն. որից 
քրիաոոնէութիւն Եզն. Եւս. պտմ. քրիսսա– 
նէաըար Եւս. պտմ. քրիսաոնէակա)ն Ոսկ. 
յհ. ա. 31. նակաքրիսաոնէական (նոր բառ) 
ևն ւ 
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ծն. ^>.թ13՜ս; (բուն նշ. ՇօծեալՖ) անուան 

հ 18՝ ճ . 0։3 ՜ է07 «զՀրիսաոս* ձևից՝ հյ. –հայ 
մասնիկով կ աղմուաձ, ինչպէս և Օր Լայ։ 
Հմմտ. նախորդը։ — Հիւբշ. 389։ 

Տաթև. ձմ. ը և ճ հայերէնով մեկնում 
է .Քրիստոս ի նա կամ զՔրիստոս ունի 
նա»։ Ուղիղ մեկնեց ՆՀԲէ 
ԳԻՌ — Ջղ. քրիստոնյա, Ննխ. քրիսաօնյա, 
Պլ. Սեր. Սշ. քրիսդօնյա, Մրղ. Սլմ. քիրիս– 
տօնյա, Ալշ. Ախց. Երև. Կր. Շմ. Տփ. քրիս– 
աօնա, Ղրբ» քիրիստօ նա, Ասլ, քրիսգընյա, 
Մկ. ք^րիսաունյա, որոնք բոլոր նշանայկում 
են «կրօնով քրիստոնեայ», Ա գործածւում 
են յատկապէս հայ բառի յարադրութեամ բ ճ 
հայ-քրիստոնհայ. իսկ Անտ. քիսաինէ, 
Սվեդ. քիսդինիգ նշանակում են «հայ», ո՛¬ 
րից և Անտ. քիստինիւօկ օր հայերէն», Վեր¬ 
ջին առման համար հմմտ. նաև գւռ. ի տալ. 
1<Ո5ԱՋՈԱ, գւռ. ֆրանս. շհրձէաո «մարդ», 
ալբան. %րՇ$էշ18ւ «մարդիկ», ռուս. &բ6Ը7հ֊ 
քաա՜ւ՞հ « գիւղացի» , հին ռուս. նաև «մարղ», 

սերբ. հր1§ՇՁո1ո «սերբ» (ՏշրոօԱօր 634—5)։ 

ՓՈԽ. — Ուտ. քշտօն «քրիստոնեայ» մւ Հատ¬ 
կապես «ուտէացի կամ հայ»։ 

♦ՔՐՈՆԻԿՈՆ (ի՜՜ա հլ. յետնաբար) <ւժա¬ 
ման ա կադր ութի ևՍ, ժամանակագրական» 

Ելա. քր. Ոսկ. դծ. Շիր. քրոն. Սամ. երէց. 
գրուած նաև քրաւնիկոն, քրօնիկոն. յ ետին 
հնչում ով) քննիկոն « տոմար, տոմարա գիրք » 
Աստղ. Վանակ, հց. Մաղ. թղ. էջ 4, իւրօ– 
նիկոն Լմբ. Իմ.։ 

= Ցն. քյ>Կ՝*ԼՀՕՀ «Ժամանակական», շէզ. 
^1X07, յգ. «տարեգիրք», կազմ ու- 

ՀԱ ծ է Xք ) ^ V0 ՝ «ժամանակ» բառից։ — Հիւբշ • 
389։ 

Ուղիղ մեկնեցին նախ ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

^ՔՐՈՆՈԳՐԱՓԵԻՍ (գրուած է քրոնգրո– 
փիա) «Ժամանակագիր» Եփր. բ. տիմ. ու¬ 
րիշ վկայութիւն շկայ։ 

=*Ցն. Xր ,0V0 7^ > ®է >0 >1 ՀըՕ՝*ՕՀրԱգշ\յհ «ժամանա¬ 
կագիր»։ — Հիւբշ. 389։ 

Ուղիղ մեկնեց նախ ՆՀԲ։ 

♦ՔՐՍԱՄՆ (սխալ գրուած քիսաճ), ն հլ. 

(սեռ. –ման, գրծ. - մաւքբ) «ոսպնավիգն, որ 
է մի տեսակ ուտելի ընդեղէն» (լտ. 1Ջէհ^Ո1Տ 


ՅբհՁՕՅ Լ ըստ Տիրացուեան, ՇօոէոԵսէօ 
§ 264) Եւս. պսրմ. 158. Հին բռ. Բմշ., 

= Պըս. յ՛ 1<ՅրՏՅՈՅ, արաբ. ձ^յՏ՛ 

ՍՋրՏՅՈՈՅ (Կամ ուս. թրք. թրդմ. Գ. 695), 
արդի Սիւրիոյ մ էջ՝ |<ԱրՏ0ՈՈՅ, միշն. 

1<Ձրտ1Ո՚2ք՝ Նոյն նշ. հայերէն բառը կա'8 
պարսկերէնից է և կամ աւեչի հալանարար 
ասորերէն մի ձևից, Բառիս նոր կերպարան, 
քըն է քաշնայ, որ աճ՜ս աոանձին,–Հիլոյ. 

3/9, Ո 

ՆՀԲ պրս. քէսէէէ, քիւշէՕէ, քիւշնէ։ 
Լյտ. ճրա. Տէսճ. § 2367 երբ. ՈՃ0Ո 

1<ԱՏՏ՜6ա^է, պրս. |<Յր«–ՅՈՅ, յն. տառա¬ 
դարձով համ բ *«ք,38–/3 (՜Օս ՇՁՈցօ)։ 

Վարդանհան ՀԱ 1914, 744 ուղիղ է 
համարում քիսամն, որ սակայն իրս,, 
նետն և այլ ձևերի ր ձայնից զարկ լի. 
նեյով 1 մերժելի է։ 

ՔՐՏԱԼ «բառաչել կովի», նորագիլտ բառ, 
որ մէկ անգամ գտնում եմ գործածոլած 
Վրդև. պամ. էջ 66. Եկն կովն բչելով և քըր- 
տալով և հերձեալ դամ բոխն խնդրէր ղորթն 
(հրտր. էմ. էջ 95 քոաալով) Բառ. երեմ, 
էջ 334 ունի քրտալ «հևահարիլ», քրաալ 
«հանգչիլ, յապաղիլ», ոյրոնք կարող են ներ¬ 
կայացնել նոյն բառը, բայց հմմտ. նաև 
Փիլ. յովն. էջ 593 «Ցովնան... քրտալով (կամ 
քրտնալով), սակայն և ճեպելով», որ Ալ– 
գերեան, լտ. թրգմ. և ՆՀԲ հասկանում են 
«քրտնելով»։ 

♦ՔՐՏԻԿԱՐ «բարի գործք, արդիւնականք, 
արժանի վարձուց, պատուիրեալք ի Մ ազ– 
դեզն դեն է», գործածոլած է միայն երկու 
անգամ Եղիշ. բ և է. 9, կրակ սպանանէք և 
ղջուրս պղծէք և զմեռեալս ի հող թաղելով) 
զերկիր ապականէք և քրտիկար չառնելով Ի 
ոյժ տայք խարամանւոյն (էջ 35). Ետ սպա– 
նանել զհօրեղյրայր իլր զՎաղինակ և յինքն 
տարալ զտէրոլթիլնն իբրև քրտիկար յարքոլ– 
նիս (էջ 106). — Բոլոր տպագիրները ունին 
քրտիկար, միայն Անձևացեաց օրինակը, 
տպ. Թէոդոսիա, ունի քրաար։ 

= Պհլ. *1Հ1րթւ1<Յր «բարին առաքինի գործ» 
ձևից, որի դէմ ունինք աւանդսլած պհվ. գ հ))տ 
էսւբձԱ «բարի գործ, առաքինութիւն» (հա– 
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կառակր V^ՈՅՏ, որ է վնաս, յանցանք), օր. 
V^Ո^^Տ հՅճ Աւրբ>31< \\6\1ձՈ *յանցանքը առա֊ 

քինութիւնից զանազանել», հՅՕ ԱւրթՁև 
տէրէ ս հ30 V^Ո'ՏՏ « ա ռաքին ո լթիւն ի ց օ֊ 

զուտ և յանցանքից վնաս», 1սրբօ1< 1<9 ր ^ՅՈ 
<ր բարի գործել», ԱհՐ Ա 1<1րբՅև «կրօնական 
պա րտ ա կան ութ իւն և առաքինութիևն» ^Ւ1)ք– 

Եօրտ, Ւ1ւ1քտեսօհ ճ. Բօհ^ւ 2» էջ 120 և 
129), պհլ. ^րբէՅր =*մանիք. պհլ. 

"03*1*0 ԱւրհԱր = պր ս. յ* յՏ՞ ՍՅրքՅՏՁր 

Ծրարի և արդար գործեր կատարող (մարդ)» 

(Տ31օաՑՈՈ, ՅհԱ 8 (1908), էջ 89), պա֊ 

զենդ, հշրե.8, ԱօրօեՅ, թուրֆանի պհլ. 1ԱՐ– 
հ37ւ Նաև յգ. ԱշրհւԱ՞ՋՈ (տե՞ս Մայնոխըատ, 
հրտր. ^6Տէ, էջ 121)» որ նշանակում է Մազ֊ 

գեղական կրօնի պատուիրած բարի գործե֊ 
րը. սրանք 33 տեսակ ևն և մի ՛առ մի նշա֊ 
նա կա ած են Մայնոխրատի էէ գլխում, գըլ֊ 
խաւորները առանձին դրուած են Դ գրլ~ 
խում, ինչ. առատաձեռնութիւն, ճշմարտա֊ 
խօսութիւն ևն ւ Իրանեան աջս բառերը մահ֊ 
մ ե տա կան ութն ան ժամանակ ջնջուելւէվ փո֊ 
խանակուեցան արաբ. ւ«յ|Տ3>ք&հ «բա֊ 
րի գործ, վարձք» բառով։ Ըստ այսմ մեր 
բառը նախապէս պիտի ունենար քրսւ|ւկաՐ 
ձևը, որ պ և ա տառերի շփոթութեամբ 
դարձալ քրտիկար։ (Փարպ. հրտ. Վենետ. 
1873, էջ 294 որպէս բարեգործ ձևը, որ ուղ֊ 
ղուած է Վասակին, կարծես հայերէն հա֊ 
մապատասխանն է իր^Ն. զքրպ1ւկար–/ր և 
հաստատում է բառի ծագումը)։ 

Հին բռ. մեկնում է «Թրտիկար... 
լուացումն ի փոր չառնևլով) մուտ 
տայք դիւաց և հոտոյ գարշութեան»։ 
ՆՀԲ առաջին վկա ջութ ևան մ էջ մեկնում 
է «պաշտօն և պատիւ երկասիրութեամբ 
կամ ընտրսղոլթեամր», իսկ երկրորդի 
մ էջ՝ «պաշտօնեայ երկասէր ճ հալատա֊ 
րիմ, երախտաւոր... կայ և պրս. քէրա– 
քհար, որպէս շողոմարար, սուտա֊ 
կա սպաս, իսկ ի Հին բռ. կայ քաան, 
որպէս պաշտօնեա յ, քոս1արիւԲ մեհե֊ 
ան» ։ Տէրվ. ձԱ&ՈՈ. 89—90 առաջին 
հատ ուա ծ ի մ էջ թարգմանում է «լտ. 
Շ016Ոձ0, յարգելով, պատուելով, պաշ¬ 
տօն մ ատուցանելով», իսկ երկրորդի 


մէջ «գերմ. Ւ1օքԵ63աէ6ր, Դռան պաշտօ֊ 
նեայ», իբր պրս. յ\Տ*ձ ^ՅրԺշՅՐ «աշ֊ 
խատաւոր, գործաւոր» կամ զնդ. XVՅI1- 
ԺրՅևՅՐՅ օր բարեկամական»։ Հիւբշ. 259 
իբր փոխառեալ բառ, անյայտ իմաս¬ 
տս վ, կցում է պրս. 1սրճւքՅր «ամենա¬ 
կարող. 2. դիտմամբ, կամովին, ջատուկ 
նպատակաւ»ք Ընդարձակ մի յօդուածի 
մէջ վերի մեկնութիւեն է տալիս Բազմ. 
1895, էջ 5 — 6, անջարմար համարելով 
պրս. ևւրճւքՅր «արարչագործ Աստուած. 
2 . կամովին գիտութեամբ» և 1<Մձ&ր 
«գործ, աշխ ատ ութ իւն, արուեստ, վի¬ 
ճակ, զբաղմունք, գործ բարի կամ չար»։ 
Նոյնը նաև Փորթուգալ փաշա, Ուսում, 
եղիշէի, էջ 252—3 *և Անդրիկեան, Բազմ . 
1906, 441։ Թիրեաքեան, Ատրպատ. էջ 
25 ուղղում է քրաար<Հպրս. 1սրճՅր 
«գործ», իր մեկ նութիւնը կրկնում և 
հաստատում է մի առանձին յօդուածով 

Բազմ. 1907, 22 — 24։ 

ՔՐՏՈՆ «ծառայ» Հին բռ.։ 

ՆՀԲ «որպէս ի տալ. 531*20116, այն է 
ճորտ, մանչ»։ 

+ ՔՐՔԱՆՔ «ծիծաղ» Փարպ. արմատն է 
քրք–, որից ք*քհլ «ուրախացնել» Ոսկ. պօղ. 
յյյ. 169, նաև քրքիչ «ծաղբ, ծիծաղ» Ոսկ. 
մտթ. և երր. Վրք. ոսկ. քրքչհլ «համարձակ 
ծիծաղիլ» Ոսկ. մտթ. կող. և երր. քրքնչալ 
«ծիծաղիլ» Բրս. մրկ. 258. քրքինչ Բրս. մրկ. 
258։ Սրանց հետ նոջն է Ղրթ • ք*քզ™լ **ի֊ 

ծա զիլ, վրան խնդալ». հմմտ. դարձեալ 
քրքուիլ և քքուիլ բառերի տակ ասուածները, 
որոնց միջոցով քրքանք, քրք ել հասնում է 
քոլք արմատին, իբր 

= բնիկ հայ բառ, աճած հնխ. Աս– «գոչել, 
կանչել» արմատից, ա լելին տե՞ս քոլք։– 

Աճ. 

ՆՀԲ լծ. կարկաչ, կրկչաձայն բառերի 

հետ։ Տէրվ. ձ1էՋՈՈ. 32—3 քր%< 

♦քի-քրիչ և քրքանք հանում է 1ա1( 
արմատից, հմմտ. սանս. ^31*1^ «ծիծա¬ 
ղի լ», գոթ.. հ13հյ՚ՅՈ «ծիծաղիլ», լիթ. 
ևՄևէւ «բղաւել», յն. *ք>**<* «ճչալ, կան¬ 
չել»։ Նոյն, Նախալ. 43 քրքիչ՝ 1<3ր1է 






1<Յր֊1<Ձր) արմատից։ Հիլնք. քրքիչ 
հանում է կարկաջ–^, 

*փխրուն, կակուղ (հողի համար 
ասուած)» Վրդն. ծն. նաև իբր ածական վա¬ 
րազի պոչի. «էր բաշն իլր թալ և հաստ և 
ծայրքն քրքիր, որպէս վարազ խոզի». 8*վ– 
սիմ. (համառօտ խմբ ադրութիւն), էջ ՅՕա, 
որից քրքրել * քայքայել, խախտել, պարզել, 
բանալ նայիլ, պրպտել, տնդղել» Եւաղր. 
Ոսկ. փիլիմ. (ՀԱ 1913, 38). Եփր. զղջ. 
Լմբ. քրքրել զմիաս «գրգռել, գրգել» Ոսկ. 
մտթ. եբր. կոր. տիմ. քրքրիլ «ցուիութիւն 
անել, շուայտանալ» (գ ւռ. քրքրոլիլ)։ Կա¬ 
նոն. էջ 206 =Կանոնք թագ. էջ 398. քրքրոլ– 
թիւն «հողի կակղութիւն» Վստկ. հետաքրքիր 
Ա. տիմ. ե. 13. Բ. թես. Գ. 11. Մանդ. Ցհ. 
կթ. \ևն։ 

= Կրկնուած է *քիր պար զա կան արմա¬ 
տից• որ այլուստ ծանօթ չէ։ 

Տէրվ. ^1է&Ո71. 13 քիր հանում է 
քսւր-ից. հմմտ. լիթ. 1<Ա–ո6Ա, սանս. 
1<յ1, յն. x®ս^օ ։ լա . Շ0 11 օ է ջար ֊ 

ձել, ցնցել ևն»։ 1ՀՁրօԱճ0Տ տե՜ս քհրքէլ։ 
Հիւնք. քրքուիլ բայից։ Սանտալճեան, 
Բազմ. 1904, 499 լծ* գրգոել։ 

ԳԻՌ.֊–Ալշ. Ջղ* Սչ . քրքրել, Ախց. Երև. 
Կր. Ննխ. Պլ. Սեր. քրքրէլ, Ադլ. հւրբ. Շմ. 
Սվեդ. Տփ. քրքրիլ, Ասլ. քրքրէ՝լ, Սըմ. Վն. 
ք*ըրք ք ըրհլ, Մկ. քկէրքկւրիլ, Մրղ. քււքոէլ, 
Մջ. քրկրել, Հճ. քտյքքՈյէլ «բանդել, քայ¬ 
քայել, շինուած կամ դիզուած մի բան եղ¬ 
ծել, աւրել, քակել»։ Իբր ած. ունինք Բ. 
քրքիր, Ատ. քիրքիր, Խրբ. քրքուր կամ քըր– 
քրակ «փխրուն, կակուղ, կակուղիկ», ննխ. 
քրքիր «անկարդ, թափթփած»։ Նոր բառեր 
են քրքրման, քրքրմնի, քրիկքրիկ, քրքը– 
րուտն։ 

+ ։ քք | *քՈՒԵԼ «ունեցած պերճութեամբը 
պարծենալ. սնապ,արծութիւն անել» Ոսկ. 
եփես. 817 (իբր յն. . այս բա¬ 

ռը երկաթագիր օրինակում դրուած է քըքու– 
իցի. միւսներն ունին քրքուիցի։ Նոյն բառը 
նշանակում է «հառաչել» Սասն, էջ 40, 72։ 
Սրանցից հետևում է որ քրքուիլ և քքուիլ 
նոյն են, որովհետև քքուիլ էլ նշանակում է 
«լալ, հառաչել. 2. բարձրաձայն ծիծաղիլ, 


հրճովղ», Ոսկեբերանի քրքոլիլն էլ իրապկս 
«ծիծաղիլ, հրճոլիչ. յ> էնշանակոլթիլնն ունի, 
հմմտ. .Ոչ այնչափ կինն ընդ իլբ ոսկի 
զարդն քրքուիցի, որպէս այրն ընդ նորա. և 
ոչ ընդ իլր կամարն այնպիսի ինչ գոսսր6ա– 
որպէս ընդ կնոյձ ոսկի զարդն», Այս . 
պէսսվ քրքուիլ բառը քքոփլ ձևի միջոցով 
հանւում է քուք արմատից և իրեն է միաց. 
■նում նաև քրք՚անք, քրքիշյ 

հայ բառ հնխ. |քէք– արմատից, 
աւևլին տե՞ս քուք; — Աճ, 

&էրվ– ծ1էՅՈՈ. 13 քրքրել բառին 
արմատակից է ^ ոլ յ (/, հ ա յ արոլ յ է 

կրճատ կրկնոլթիւն 1 ( 3 ր արմատի,– 
Հիսնք. գրգել բայից, 

♦ՔՐՔՈՒՄ (հնից կայ սեռ. քրքմի Վեցօր. 
83. յետնաբար ո հլ.) <ր սաֆրան» Երդ. դ. 
14. Վեցօր. 83. Նար. Խոր. աշխ. որից քըր– 
քըմացաՍ Առակ. է. 17. քրքմաւէտ Խոր. 
քրքմեղ .մի տեսակ ծաղիկ, խալոկ» Խոր. 
ա է1 ս ՝ (ըստ իս «քրքումի իւղ», տե՞ս իւալոկ 
և իւաղակ բառերի տակ), քրքմհլ «մազերը 
քրքումով ներկել» Կղնկտ. քրքմատեււակ 
«կարմիր» Գառն. 25. քրքմատեսիկ Աթան. 
181. քրքմագոյն (նոր րառ)։–Բառիս բուն 
նշան ակ ութ և ան և դիտական համազօրների 
վրայ տե՜ս Պասմաճեան, Բանաս. 1907, 56 
և Արթինեան, Ածաշնչի տունկերը, էջ 75, 
եպս. Դուրեան ՀԱ 1914, 335։ 

= Պհլ. *1ար1<սրո ձևից (դրուած է Աս11<01Ո է 

բայց հմմտ. պրս. ^Հ՜ 1<Ար1<Աա, հ&ր1օւա, 
1<Ձր1<Ձրո). այս բառը արևելեան ծագում ունի 
և փոխառութեամբ տարածուած է շատ լե¬ 
զուների մէջ. ինչ. սանս. 1աո1ատՅ– ։ քուչ. 

1<Ար1<31ՈՅ, ասոր. <Ս>ևսր1<ՅաՅ ։ եբր. 

03*0 1<Յր1<օա, արաբ. (արևառ, 

պորտ. իտալ. հֆրանս. 0ԱրՇԱՈ13, սպան. 
ՇՕՐՕՕրՈՅ, ռում. 1<սր1<սրո, ինչպէս նաև յն. 

ք 801 ՏՅՇզ 520), որից փոխառու– 

թեամբ հյ. կրովկոս «քրքում»։ Մեր բառը 
ծագում է իրանեանից %և ո՜չ թէ ասորուց, ուր 
մեր Ո1 ձայնի դէմ ունինք 9, որ պիտի տար 

ա։ 

Նախ Տօհրօմօր, 7հ6ՏՅԱր. 45 դրալ 
երրայեցերէնից։ ԳԴ պրս . ձևից։ Միլս- 
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ՔՐ* 


ՔՕՇ 


ները յիջում են զանազան ձևեր, ինչ. 

ՆՀԲ «քև. քրօ / քօն, լա. շրՕՕԱտ, եբր. 
քարեքքօմ», 86էէ։շհ. 20^0 1850, 363 
ււանէՀ ^սՈԱսաՅ, Լյ^. Օշտ. ձԵհ(1.^58 
(որից Տէրվ. ՃԱՅՈՈ. 70) եբր. 1<8ր1<զա, 
պրս . 1«Յր1<Ցա։ Պատկ. Խոր. աշխ. 84 
պարսկերէնից։ Հիւնք. պրս՝. կյա*կ)ա1| 
յն. ^^օ;/ Հիւրշ* 320 դնում է ասորե֊ 
յրէնից, որ ըստ մեզ ուղիղ չէ։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. քար ք ամա «քըր– 

քոօմ» երգ. դ. 14։ 

ՔՐՔՌ-Ե8ՈԻՑ ԱՆԵ՛Լ «կուտակել, ղ1 ։ Գ^Ե 

հաստացնել, գիրացնել (մարմինը)», մէկ 
անգամ անի Ոսկ. մ. բ. 19. «Տուռն տուռն 
բլուրս աո բլուրս զան դամս մարմնոյն քրր- 
բռեց ուց անէ և մեծ և անչափ ծանրութիւնս 
ոսկերաց կուտէ»։ 

ՆՀԲ թուի հանել կարկառ. բառից։ 
Տէրվ. Ճ1է8րա. էջ 13 նոյն ընդ քրքիր, 
հմմա. լա. 00111Տ, յն. ^X(ՕVՕՀ «բլուր»։ 

ՔՑԱՓ «ր կրօնաւորական գլխարկ», գործա– 
ծռւած է հեսէևեալ վկայութեանց մ էջ. Եղից 
քցափ ի գլուխ իմ (Ոսկիփ.) Ս. Նիկողայոս 
այր ալևոր է... բարակ և երկայնահասակ, 
ունի *և ի գլուխն քցափ և զգեստ զանձամբն 
հայրապետական և ի ձեռինն գաւազան ե– 
ղևգնեայ (Ցայսմ. դեկտ. 11). նոյնը քծափ 

ձևով ունի Զքր * սարկ. Ա. 83 և Բ. 87. Զգե– 

ցաւ (երէցն) փոկակօշիկն և եգ գդակ ի 
գլուխն, զքծափն և զկօջիկն պատեաց ի 
փիլոնն և անկալ ի ճանապարհ. Եւ հր ամա– 
յեաց Շահն տալ (կաթուղիկոսին)... գեղե¬ 
ցիկ պատմուճան ոսկենկար և գօտի պա\տու– 
ական և սա մ ուր վերարկու և գլխոյ քծափ, 
որ է մանտիլ։ 

ՆՀԲ ունենալով միայն առաջին վկա– 
յութիւնը, անորոշաբար մեկնում է «որ- 
պէս դնելի ինչ ի գլուխ»։ ՋԲ և ԱԲ 
բոլորովին ջնջած են բառս։ Իմ գտած 
նոր վկայութիւևները կասկած չեն թող¬ 
նում բառի ձևի և նշանակութեան վրայ։ 
Ամատ ունի, Հայոց բառ ու բան 674 
մեկնում է «վարշամակ»։ Հաց ունի, 
Պտմ. տարազի 335 պրս. քիսաֆ, եզ. 
քիսֆաթ * պաս տառի կտոր»։ (ԳԴ չունի 
այսպիսի բառ. երևի ուզում է ասել 


արաբ, օ և^Յ, և^Յէ ^հա¬ 

գուստ»։ 

ՔՑԵՄ «եղունգի կողքից դուրս եկած ա֊ 
ւելորդ ծիլ», ոմ/ի միայն ԱԲ. չկայ հնից 
վկայութ իւն։ 

ԳԻՌ.—Նոյն են Բբ. քցիմ» Ալշ. Բլ. քցիպ, 
Վն. քիծեփ, Ղրբ* քեծ. — նոր բառեր են 
քցպնոաիլ, քցփել։ 

+՚(^Ո1ՓԼ .լալ, ողբալ, հեծել» Ոսկ. յհ. 
ր. 17. «բարձրաձայն ծիծ ա զիլ, քռքռալ, 
հրճուիչ» Ոսկ. մ. ա. 22 և Փիլիպ. Եփր. ա– 
պաշխ. Վրք. և վկ. Բ. 438. Բրս. թղթ. ո– 

րից քքւսանք «հոգ, վիշտ, հեծութիւն» էմբ. 
Մաղաք. Նար. Օրթել. «փառք, պարծանք» 
Ոսկ. պօղ. ա. 299. տե՜ս և քրքռւֆլ։ 

= Բնիկ հայ բառ. քուք արմատի սաստ¬ 
կականն է։ — Աճ. 

ՆՀԲ նոյն ընդ քոլք։ 

ՔՔՈԵԵԼ «վազել», ունի միայն Բռ. ե– 
րեմ. էջ 334։ 

՚Քօզ տե՜ս Գոս։ 

♦ՔՕԹԱԼ «ձիապան», նորագիւտ բառ, որ 
մէկ անգամ գտնում եմ գործածուած Վրդե. 
առ. 247. «Մկկ ձի սարօքն հեծնելոյ փ մէկ 
քօթալ և մէկ ծ առա յ»։ 

= Պրս.լձձյՀ՜ 1աէ81 *ձի բարձող բեռին 
կամ պաշարի ի ճանապարհիդ թրք. սէյիս– 

խանէ» (ԳԴ)։ — Աճ. 

ՔՕՂԷ՛^ ՝«թևի վրայ արմուկից վեր ա– 
պարանջան» ես. գ. 20. գրուած է յգ. հյց» 
քօւլէս, որ մեկնելով Գէ. ես. գրում է «#օ– 
ղէք, որ վերայ արմնկանցն», իսկ Հին րռ. 
«քօղէս՝ ոտնապարանջան կամ խալխալայ»։ 
Հացունի, Պտմ. տարազի, էջ 134 «արմուկից 
վեր ապարանջան»։ 

# Ք0Շ, ի հլ. «արու այծ» Ծն. ժե. 9. Բ՝ուոց 
իթ. 22. Դան. ը. 5, 8, 21. Ոսկ. մտթ. Ա. էջ 
192 (\բց. ի քօշից). գրուած է նաև գօշ 
Եւս. քր. Բ. որից քօրսնման «այծանման» 
Գնձ. քօշամօրաք «այծի մօրուք կոչուած 
բոյսը, էրՅջօբօշՕՈ-0 (ըստ Տիրացուեան, 

ՇօոէրԼԵսէօ § 570 էրՅցօբօշօո օօ1օրՅէսա 

0. ճ. Ւձշյ) Բժշ. գրուած նաև զանազան 
ձևերով, թնչ. քօշմօրու, քոշմօրաք, գոճա– 
մօրուք, գոնմօրու, գոճմորուք, կոնամիաա, 
կոճամիրռւ, գոնմօրէք, գունամուրու, գունի– 
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մօրա (տՄա ՀԲուս. § 3233 և Տ61Ճ61 § 191), 

բայց այս բոլորից ուղղագոյնն է քօշամօ– 
րուք, ըստ որում լա. բառն էլ է = յն. ՀիՅւ– 
քՕ ր.պա* է որ կաղմուած է Հ «այծի ձագ, 

րուծտ + ՜ա-լա» «միրոլը, բառերից, Տձ՞ս և 

քօշել։ 

= Ասոր. յյ ց լ.Ղ տւճ> 1<0^§Ձ «խոյ, ոչխար», 
որ բնիկ սեմական բառ է. հմմտ. արաբ . 

1\Ձե§ օր մատաղ խոյ», երբ. Ա^եՕՏ 

կամ շէ/Ջ 1<0Տ6ե «գառնուկ», ասուր. Աշհտս 
«գառն»։ — Հիլբշ. 320։ 

Օւ6քօոե30հ, Ցշրև մՅհրե. 1843, 448 

ոլ. 1\02 3, 1<0յ*3 «այծ » բառի հետ։ Ո ւ֊ 
ղիղ մեկնեց Լյ^. (յ0Տ. ճԵհճ. 62*. Մորթ¬ 
ման 20^4 (յ 24, 80 \ևն ցեղակից է 
դնում թրք. 1^001 «այծ»։ Տէբվ. ճ1է8ՈՈ. 
16 գործ չունի ասում է վերի ասոր. և 
եբր. ձևերի հետ և կցում է քոս, քոշ– 
քել, քսել են բառերին։ Հիւնք. պրս. 
ք|սշն, քիւշէն «քօշ»։ 

ԳԻՌ .— Մկ. Սվեդ . քէօշ «արու այծ», որ 
և ե)տջ. քօշ. — փոխաբերաբար ունինք ք օշ 
Ոզմ. «աղա, իշխանալոր», Ակն, «մեծացած, 
տարիքն առած», որից քօշոա Ակն. «2—3 
տարեկան Վայրի նոխազ.»։ 


ՓՈԽ - Վրաց. խ՚Յօ քոշի կ ա մ ^՚Ցօյօ ք ո – 

2իկի, լագ. քոշատի «մէկ տարեկան արու 
այձյ>. սի ա նք ոլ շ ժամանակի փոխառոլթիւն– 
ներ են, ինչպէս ցոյց է տալիս էա.>ո տա - 
ոադարձոլթիլնը, Լազ ձևի հետ հմմտ. յատ– 
կապէս քօշոա Ակն, 

՚^ՕՇԵԼ «Վազել, ւէրան յարձակիլ», կ ա յ 
միայն րօշամն ձևով, որ մէկ անգամ ունի 
Մա հ– 7* «Զնոցայն (զվարազացն) տեսան և– 
լով ըռեացն ըօջումն, (ի խառնըս), 

= Վերի քօշ «արու այծ, բառն է թէ ր ,վա¬ 
զել, յարձակիլ, իմաստով և թէ «մերձաւո– 
րիլ» նջ անակոլթեամր. առայինի համար 
հմմտ. խոյանալ (խոյ բառից), իսկ երկրոր¬ 
դի համար հմմտ. քաղ «արու այծ, և «ա– 
Նասնոց խառնը, նշանակութեամբ, 

ՆՀԲ հյ. ք 0 շ <ր նոխազ, բառից (հմմտ. 
խոյանալ) կամ իրը. ց 0 §ա 3 զ Վազել,, 

Տէբվ. ^1է8ՈՈ. 16 յն. "/Ճ077, / 7 յ Ձ 0 թ 7 

«պոռնիկ,, լիի, 1< 6 յ( Տ26 

«բոզ» և հյ, 

ի քաշ քերել «զուգալորել զանասոլնս» 
ձևերի հետ՝ դնելով քօշումն «խառնը,, 
Թիրաըեան, Բազմ. 1913, ՚340 իրը. 
զՕ§աՅգ «Վազել»։ 
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–|–ՕԳՆ օր օգնութիւն*, առանձին գործածւում 
է միա՛յն Եզ* նխդ* Հյ#* յօդն ձևրձվ* ինչ* յօգն 
գալ, յօգն հասանհլ /ւ2ր Զենոբ. Մամիկ* 9-եձ. 
նար* յովէղ* որից օգնհլ «օվնել, սատարել, 
նպա՛ստել* ՍԳր. Ոսկ* եփես. «մի բանի ծա¬ 
ռայել, օգուտ բերել, օգտակար լինել* ՍԳր* 
օգնութիւն օգնական 0*/ւ. օգնականու– 

թիւն է/Փթ. ծս/. քր* երր. — յևտնա - 

ունինք անօգ «անօգուտ* Յճխ* էջ 6։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ* ՅԱ– արմատի ՅԱ^– 
ՈԼ Ր ՀփջՒ ն Ա կրկնուած է սաւրտկու– 
թեան համար։ Պարզ ՅԱ֊ արմատից են յա- 
ռաջանում սանս* 373էւ «օգնել, նպաս՛տել, 
պաշտպանել*, Ձ71է^ «օգնական, պաշտ¬ 
պան*, «օգնութիւն, պաշտպանութիւն*, 

Աէքի «օգնութիւն*, զնգ. ՁVՁէէ 1 «հոգ և խնամ 
տանիլ, օգնել*, 3՚\քՅհ– «օգնութիւն*, 30֊ 

Ո1ՁՈ- «նպաստելով, օգնելով*, հիռլ* Շ0Ո-01 
«պահպանել*, մկիմր. ր^-քՈ Յ^ր *թ"\ Ւ նձ 
պաշտպ անէ*։ Սրանց են միացնում ոմանք 
նաև յն* ^7^0; (* ^֊5քրյ;) «բարեհաճ, քագց– 
րաբարոյ*, Ճքւ5; «սիրահար*, լտ* ՅV6^6 
«.տենչալ, սաստիկ փափագիլ*, Ձ>քՋՈ1Տ «ժը– 
լատ*, 371(1ԱՏ «ագահ*, կիմր* 0^11* կորն* 
ՅԱ/611, րրըտ* 60Ա11 «կամք* բառերը (Բօ– 

Աօրոյր 1, 19, 5րոօսէ–յ^6ւ116է 83, Ցօւ^զ 30, 

^31Ժ6 72)։ Հայ բառի արմատն է ուրեմն 
օգ, որ աւելի լալ է երևում օգուա բառի մ էջ։ 

աււշր, 1Հսհոտ ս. Տշհև 8էրշ. 5. 
381 զնգ. Ձ1ա–83ա «մօտ գալ*։ Հիւրշ. 
1Հ2 23, 24 օգուա, օժանդակ, օժիտ բա¬ 
ռերի հետ։ Տէրվ. Նախալ. 105 հյ* (զօ– 
րա)փգէւ, (առ)պգ , օ&֊ան, օժածգա^# 
օծիտ, վաշխ, սանս* 73^. էմ<5, զնգ. 

7 շյ, 732, 73 x5, յն. եՀԱհ քյսռողչտ, <։55 ա 

(էաճիլյ>, լտ. 71շ6ր6, ՅԱ6 61 ՜ 6 . գ"թ. 


ՁԱ1<2Ո բառերի հետ հնխ. 73§յ, ՚\^ՅևՏ — 
73քտ «աճիլ, զօրանալ, օգնել* Խրմա– 
տից։ Հիւնք. յն. 80 «լաւ* ն 
«գիտել*։ էՀՅՐՏէյ Յուշարձ. 416 մոնգոլ. 
ՅՏ&, թրք. ՅՏւև «օգուսք*, ճապոն. ՏԱԱ6 
«օգնութիւն*։ Վ՛երի մեկնութիւնը տուալ 
^6ւ116է ^1ՏԼ 22, 62։ Պատահական նը– 
մանութիւն ունի զնգ* 30^311հ (արմա¬ 
տը ՅՕ^Ձհ.), որ թէև ըստ ԺԱՏէւ, 20Ոճ– 
Տթ* 9 բ նշանակում է «օգնութիւն*, 
բայց ըստ պհլ* թբգ^* «բարեկամ ու– 

թիւն* և ըտտ նոր գիտունների «ոյժ, 
զօրութիւն*։ 

ԳԻՌ*—Արմատը պահում են օգ Ննխ* Վն* 
«օգնութիւն*, Ակն* «օգնական*, բայաձևը 

Ալշ. Տղ. Սշ* օգ*ն1յլ, Խրր* օգ ։ հիլ, Ախց . Կր. 
Սեր* օքնէլ, Մշ* օկնել, Սլմ* էօյհնհլ, Մկ. 
էօկ յ նիլ, 6էօկ*նիլ.— թրքախօս հայոց մէջ՝ 
օգնութիւն Ատն. (Արևելք 1888 նոյ* 9)։ 

♦ՕԳՈՍՏԱ «կայսրուհի, թագուհի* Վրք• 
հց. սրա հետ նաև օգոստոս «ինքնակալ 
կայսր* Ոսկ* ր* տիմ» 207* Խոր* Շնորհ* թզթ» 
սովորաբար իբրև յատուկ անուն, բայց իբրև 
հասարակ անուն ունի օգոստէիցն «թագա– 
ւորաց* Սասն, էջ 27* որից օգոստական 
«կայսերական* Կորիմւ* Ագաթ* օգոստա– 
փաւլ «կայսերաշուք* Բ՝զթ* դաշ* Նար. օգոս– 
աաբնակ <ր կայսերական* նար* խշ. օգոստու¬ 
հի (ձ* աքղուստուհի) Ա բերկ* էջ 13, 17* 
նոյնը աւգուստոս ձևով Սոկր* 166 և աղա– 
ւաղեալ կօստոս «թագաւոր* Բառ* երեմ* էջ 
170, Կոշ. օքօստէ թագաւոր Կիւրղ* կոստ* 

*0Ա 

*ր=Ցն. (մքօօՅՀօ; ( ա ր*)> *ծ*(օՕ0է« (էգ) 

որոնք տառադարձուած են լտ* ՅԱշԱՏէԱՏ, 
ՅԱշււտէՅ բառերից* սրանք նախապէս նշա– 







հակում էին օր սուրբ, նոլիրական» յետոյ .վե. 
հափ առ, կայսերական* Ա յատկացոլելով 
հռովմայեցի կայսրներին իբր տիտղոս՝ այ - 
նուհետև դարձան յատուկ անուն։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ Ա ՆՀԲ, Վերջին 
անղամ տե՞ս Վարդանեան, Եւթաղ 101, 
♦ՕԳՈՍՏԱԼԻՈՍ .օր կուսակալ». նորագիլտ 

բառ, որ մէկ անգամ գտնում եմ գործ ածու– 

ած Վրք• և վկ. Բ. 15։ 

= 3ն. «Ա^ՕՍՕէճևօ; նոյն նշ ՝ որ փո ֊ 

խառևալ է լտ. ՁԱ^ԱՏէՁԱտ հոմանիշից։– Աճ. 
♦ՕԳՈՍՏՈՍ «հռովմէական ութերորդ ամի֊ 

՝սը (յունվարից սկսած)» Եւս. քր. Լմբ.։ 

== 5ն • ՕԱ^օ՚յՅէ^ «օգոստոս ամիսը» որ 
փոխառեալ է լտ. ՅԱքԱՏէսՏ–/րձր. այսպէս է 
կոչուած հռովմձսյեցոց Օդոստոս կայսեր ա֊ 
նունով. բուն ծադումը և նշանակոլթի ւնը 
տե՜ս օգոստա։ — Հիլբշ. 367։ 

Ուղիղ մեկնեցին հների ց Տա թև. հարց. 
201 և նորերից ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

ՕԳՈԻՍՏՈՍ <ւտուողի ստացուած». այսպէս 
ունի Բառ. երեմ. էջ 335, իբր նախորդից 
տարբեր բառ։ 

+ 0ԳՈԻՏ, ի հլ. «շ ահ, վաստակ, պիտա֊ 
նութիւն» ՍԳր. Ոսկ. մ. բ . 18. Հպիտ անի» 
Բ. մկ* թ. 26, Ոսկ. մ. բ. 2, «շատ, առատ, 
բալա կան» Յայսմ. օդ. 16. սևպտ. 6 որից 
օգտել <ր նպաստել» ՍԳր. օգտակար ՍԳր. 
Եզն. օգտաձարաւ Ադաթ, օգտակարիլ Սերեր. 
օգտակարապէս Ոսկ. ա. կոր. անօգուտ ՍԳր. 
Կոշ. Ադաթ. անօգտակար Եղն. կենցաղօ¬ 
գուտ Պիտ. Խոր. փիլ. ճասարակօգատ Փիլ. 
ևն։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. ՁԱ– արմատի 
սաստկական 31ա֊ ձևից՝ –ւա մասնիկով, որ 
դտնում ենք նաև կարաւա >կարօտ բառի 
մէջ. աւելին տե՜ս օգն բառի տակ։ — Աճ. 

ՆՀԲ «լծ. ընդ յոգն, տճկ. շօգ>։ Հիլբշ. 
1^2 23, 24 օգնել, օժանդակ և օժիտ 
բառերի հետ։ Հիւևք. յն. ՇՕ «բարի» + 
հյ. գտանել։ ԲըՃօՐՏԸՈ, Հայ. դր. լեզ. 
219 օգն բառի հետ։ 1^Ձրտէ. Ցուըարձ. 
416 տե՜ս օգն։ 

ԳԻՌ.–Ալշ. Շմ. օկուա, Ագլ. Ախց. Կր. 
Տփ. օքուա, Ջզ. օգութ, Գոր. Ղրթ • օ՜քութ, 
Երև. Սեր. օքադ, Մրղ. հօքուտ, Մկ. ուկաա. 


որոնք Նշանակում են Հօգուտ, շահ», իմաս֊ 
տ Ւ զարգացմամբ Մղ. օքուա «լալ», ինշպէս 
ունինք Հմշ. պէակը «լալ», բայական ձևով 
Երև. ծքւոէլ, Տփ. Օ՜թկքդ .օգնել, մի օգուտ 
տալ*, Ախց . կբ. օքաէլ, Ակն. Ննխ. Պլ. Ռ. 
Սեր. օքգէլ, Տիգ. օքդալ, Մղ. օկահ լ։ Ասլ. 
է°*դէ՝1. Ջթ. Մրղ. ութգիլ, Հճ. էթգհլ էհերի, 
քել, բաւել». այս իմաստը յառաջացած է յե– 
տին օգուտ .շատ» նշան ա կոլթիլնից . հմմտ. 

.բաղում» .և շատանալ օ որալել», Նոր 
բառեր են օգտեգնել, օգտ|ւշ, օգտական։ 

+ 0Դ, Ո հլ, (յևտնաբար նաև ի հլ.) .կօ– 
ջիկ, ոտնաման» Ոսկ. մ. ր. 706, 709, 710, 
եփես. 877, Պտմ. աղէքս. 140. ճառընտ. 
Յճխ. Վրք. հց. րրից օդաձևութիւն .կոշկա– 
կարութիլն» Բրս. հց. օդա գա՝ ծ .կօշկակար» 
Պիտառ. նաև օդափաօ .կոշիկի կաշի» 
Մագք 

= Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. 6Ա- .հագուստ կամ 
կօշիկ հագնիլ» արմատից՝ –ձհ– աճականով. 
Նոյն արմատից են նան զնգ. ՅՕ0ՐՅ- էկո– 
<էիհ*> լիթ՛ ՅԱ-1Ա .կոշիկ կրել». ՅԱ-ՈԱ կամ 
ՅԱ(1 .կոշիկ հագնիլ», լեթթ. ՅԱ-յԱ, հսլ. օհ– 
Ա-յ^ .նոյննշ», ռուս. օճ-յրՏն .կոշիկ», միլս- 
ները տե՞ս ագանիլ .հագնիլ» բառի տակ, որ 
գալիս է Նոյն արմ ատի պա ր զա կան 0\ր– ձև - 
ւից։ Հմմտ. նաև օթ .հագնիլ», որ ներ¬ 
կայացնում է հնխ. ԸԱ– արմատի թ֊ով ա– 
ճած ձևը (Բօևօրոյր 1, 16, 109)։ 

ՆՀԲ լծ. հյ. ոան, լտ. սձօ .այծի կա¬ 
շուց կոշիկ», Բւշէ6է 2, 302 զնգ. ՅՕՕրՅ 

.կոշիկ», պրս. 3^23ր .գործիք արու - 
ևստաւորի»։ ժստէւ, 20ՈԺտթ. 10 զնդ. 
ՅօՓրՅ «կօշիկ*, որ մերժում է Հիլբշ. 

ճրա. Տէսճ. էջ 15։ ՇՅուա, Ըէ. 6է^ ո| – 
131 զնդ. ՋՕէհրՁ «կօշիկ»։ Տէըվ. Նա֊ 

խալ. 66 ՅV «հագնիլ, բնակիչ» արմա¬ 
տի տակ. հմմտ. զնգ* ՁV օր մտնել», 
ՅՕքհ՚Յ օր հոդաթափ» ևն։ 8սքջ0 1Հ2 32, 
23 և 18* 1, 446 հյ. ագանիլ «հա գնիլ» 
բառի հետ հնխ. էփօ, օ\օ արմատի 
*ՅԱէ1– ձևից։ Կասկածով յիշում է Հիլ֊ 
թըջ • 411։ — Հիւնք. օդ «հավա» բառից։ 
ԲօԺշրՏՇււ, Հայ. դր. լեզ. 115 մերժելով 
մեկնութիւնը՝ կցում է լիթ. 
ՅԱԺաւ «հիւսել», հբգ. զրտէ, հհիւս. ^6 



«զգեստ», հբդ. *5էՅՈ «կտպել», &• 
տ»ւյւօՀ «կապ», հիոլ. քտժտո «լուծ» են, 
««ՃԱՃ Բ&ձ 6 (1926), էջ 334 միաց¬ 
նում է հնխ. 6Ա, ՕԱ >հյ– ագանիմ ար¬ 
մատին. հայերէնի մէջ ուզում է տես– 
ԱԼլ արմատի ստորին ձայնդարձը Ա, 
նախայաւհլուաձ Ա1–ովւ ԲօԱօէ՜Ո^ 1, 

109 տասոաձւում է հնխ. ՅԱ՜ «հիւսել» և 

քԱ– փհագնիլ» արմատների միք և. յի– 

շում է նաև ԲՑրՏՏՕՈ 861էր. 650, 1Հ2 

48, 127, որ միացնում է այս երկու ար¬ 
մատները՝ «պատել, փաթաթել .9 ընդհա¬ 
նուր իմաստով. Պատահական նմանու֊ 
թիմ, ունին լազաթ. 6)Ա1< Ա թթՐ– 7էսԱ 
«կոշիկ», 

+0Դ, ո հլ. (յետնաբար նաև ի հլ.) «•դ, 
հավա» ՍԳր. որից օդաբան «ունայնախոս՛» 
Ադաթ, օդագնաց Կոչ. օդախաղաց Վեցօր. 

0 դամ ուա «դուռ կամ պատուհան, օդանցը» 

Վեցօր. Եւադր. օդբնկալ Սերեր, օդայի «Օդի 
աստ ուածուհին, Հերա» Փիլ. էջ 237, օդա¬ 
պարիկ Պիտ. նոր բառեր են օդհրեոյթ, օդ¬ 
անցք, օդհրհաւթաթանակաս, օդաւէա, օդա– 
փոիաւքփւձ, օդանաւ, օդանա արդ, օդանան 
Ան, Այստեղ է պատկանում նաև օդալ «վէր- 
ք ը կոտտալ, խոցտել, բս1տՅէւՕՈ* Բժշ. ("“"֊ 
տիկ կու օդայ), Նորագիւտ բառ, որ մեկ¬ 
նում է Գաթիկեան, Ամէն. տարեց. 1922, էջ 
326 (նաև անձնական նամակ 1923 սեպտ. 
21) և հանում է օդ բառից, ըստ հին բժշկու– 
թեան՝ այդ ցաւած տեղը օդե է որ առնում 
տալիս է։ նոյնը հաստատում է նաև բժշկա¬ 
պետ Քելեկ (անձնական), որ յայտնում է 
թէ հները կարծում էին որ երակների մէջ օդ 
է լցուած. դրա համար էլ կոլում էին շնշհ– 
րակ։ Ըստ Գաբիկեանի օդալ բառի հետ նոյն 
է դւռ. կոաաալ հոմանիշը, որի մէջ կը սահ¬ 
մանականի մասնիկն է միացած բային, 
հմմտ. հսալ>կհո.ալ։ Այս թառն է դարձեալ 
որ նորայր, Բռ. ֆրանս. 445 ա գրում է Օթալ, 
իսկ Մ՚խ. րժշ. 142 ոթալ (սխտլւոօմ է Տ61(161, 
Մխ. հեր. § 376 որ արրապրում է այս ՛բառը 
ոստ նալ և որին համաձայն է եղել նաև 

1էՅրտէ)։ 

= Բնիկ հայ թառ՝ հնխ. ՅԱճհօ– Յեից, 
որ կազմուած է ՅԱ– «փչել, շնլել» արմատից՝ 


–ժհ– աճականով. Տեղակից լեգոները ունին 
31յ€–, Ա6- արմատները՝ զանազան աճական¬ 
ներով, ինչ. Ր, 1, է, (1, Տ» Աոաջին արմատին 
են պատկանոսք յն. Յ՛*)^ «փչել», 
«շունչ», Ճկէ7)<; «քամի >, ճոթտկՀ «սրաշսւնչ», 
ԼաՕաՀհ «դառնաշունչ», ՍՏՏբՏդ; «խստա¬ 
շունչ», ոսթտ «օդի շունչը, քամի», Օ.տճ'ւ.3. 
«մրրիկ» (ևոլ. «–(107 «շունչ», 

5ր ( թ (եոլ. օձ՚ղր) «մշուշ, օդ», «շոգի, 

ծովս», «յէյյւր^ «շունչ», զեդ. ՅՕ-էՅ «ցուրտ», 
լիթ. 0'րՅՏ ^Ձսրօտյ «օդ, եղանակ», ՅԱ(1րՅ 
«փոթորիկ», իռլ. Ա8Ր «ցուրտ», կիմր. 3^61 
«քամի, շունչ», 06ր «ցուրտ», հկորն. ՅԱհօ1 
«օդ, ևղանս՚կ», 0|ր «ցուրտ», բրըտ. 3՝131 
«քամի, շունչ» ևն. իսկ երկրորդին՝ սանս. 
73է1 «փչել», «քամի, օդ», ՝/ՁէՅ– «քա¬ 

մի», զնդ. ՚Հ^Յ՚ւէւ «փչել», V8VսՏ «քամի, օդ», 
V8էՕ «քամի», թոխար. քուչ, յքշոէշ 

«քամի», 0 . 011 ». VՕ^^, Աճ «շունչ, ոդի», լտ. 
76ոէստ (հնխ. Ա6–ոէ– անց. դերբայից) «քա¬ 
մի», դոթ. աոձտ «քամի», ^313Ո «փլել», 
հրդ. Ա/ՅյՅՈ, \/86Ո «փլել», ^ւոէ «քամի», 
\^823Ո «փլել», դերս, ատհօո «փչել», 
«քամի», անդսք. աՅ^ՅՈ «փլել», կիմր. 
ջսրյրոէ «քամի», իսլ. ^5Տ «սառն օդ», հիռլ. 
ք©էհ «օդ», լիթ. «քամի», V6է^0 «փո¬ 
թորիկ», V6^^աէ^ (6 աճականնվ) «քամու 

տալ հովանալու համար», V^տծ «սառն օդ», 
հսլ. «փլել», Հք&էրԱ «օդ, քամի», լեխ. 

«փչել», հպրուս. ա1ՈՏ «օդ», ռուս. 
•36Տրրե «փլել», 0616թն «քամի», 863յ10 
«հոսելի, հովահար» են 1, 220 2, 

նօւտտշգ 17, 97, ^յ1Ճշ 817, 6ոօսէ–«ա11«է 
1044, 1րՅԱէաՅՈՈ 345)։ 

ւցՅթրօէհ, ձտ. բօ1յր&1. 103 վօդուլ. 

Յէ, ԱՋէ և պրս. ԵյԺ «քամի» (որ իրօք 
վերի արմատին է պատկանում)։ ՆՀԲ 
պրս. եկդ (\)> աւոճւտշհ. 11 ստնս. 
7 3է3 «քամի», Օօտօհ6 22 համառօտոլ– 
ած VՁԺ կամ ԵյԺ ձևից. հմմտ. պրս. 
1)3(1, սանս, և զնդ. 73է3 «քամի», փը– 
ոիլդ. թտ8–՜>, ^60’յ «օդ կամ ջուր»։ 85է– 

էւօհ. 201^10 1850, 364 և ծոՇՅ 32, 12 

սանս. ^5է®, պրս. եՏՃ, օյւս. 03(1, ^յԺ։ 
Նոյնը նան ԼՅց. ՍրՏ6ՏՇե. 144, ա11®ր 
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38, 577 և 594, մստէւ, 2օոճտբ. 
273, Հիւթշ. 1Հ2 23, 19, Տէրվ. Նախալ, 
104, Հիլրշ. իլ րա❁ Տէսճ. էջ 15 մերժում 
է, Հի ւեք. յն. ՏօՏէՏ «հանգարտոլթիձ 
օդոթ, Ուղիղ մեկն ութիմ,ը տուալ նախ 
ՐՅէՈ||)ձո^ ՀԱ 1908, 214, որից անտեղ– 
եակ նոյնը կրկնում է ք>6(16րՏՏՕՈ, ձր. 
ս. ճրա. Տէսժ. 66, որ իմ էլ կարծիքն է 
եղած, խիրեաքեան, Արիահայ րռ. 373 
զնդ* 301ձ «ցուրտ քամի»։ 

ԳԻՐ– - Ախց. Կր. օթ, Մշ. օսւ, օդ 1 , որից 

Ալշ. Մշ. օդ ու հավէն ։ 0 դն ու եղանակը», 
օդ՞ առնել «հարբուխ ստանալ», Ջղ. յօթ 
(կրկնութեամբ միայն ասւում է յօդ ու հւս– 
վԼն «եղանակը»), Ղրբ– նօթք «,բերանի ար– 
տաշնլոլթիւնը». նաև օդ կւդնիլ Նր. «հար¬ 
բուխ ստանալ», տաքօդք Վն. «ջերմ հիլան– 
դութիւնը»։ 

ՕԴԻ «ոչխար» Կոշ. 327. Մանդ. Մեկն. ծն. 
յոգնակին՝ օդիք, սեռ. օդեաց ՍԳր. (բազմի- 
ցըս) կամ օդեայք Գնձ. որից օդենի «ոչխա¬ 
րի մորթից շինուած» ՍԳր. օգիկ «ոչխարի 
մորթից մուշտակ» Բուդ. զ. 8 (թերևս պէտք 
է կարդալ լօգիկ) : 

= Ոմանք համարում են բնիկ հայ բառ 
հնխ. (^1– «ոչխար» բառից, որի մառանդ 
ձևերը տե Հ Ա հովիւ բառի տակ։ Այս մեկն ու֊ 
թիւնր ընդունելու դժուարութ իւններն են՝ 
1 ) այն րրր բառը արդէն ունինք հովիւ բառի մ էջ՝ 

ր*)“վԻ ^ Ոէ Լ • 2 ) ^ ա Ր^Ժ Լէ մեկնել ա նախա¬ 
ձայնը հնխ. օ֊ի դիմաց . առանց բացա¬ 
տը ութ եան է մնում –դի (երևի պէտք է մեկ– 
նել իբր մասնիկ, ինչպէս որ ունինք տար¬ 
բեր մասնիկներով՝ սեռի զանազանութեան 
համար՝ հսլ. 0\ԴՈԱ «խոյ» և Օ\^–0Ձ «մաքի»)։ 

ՆՀԲ լծ. հօտ։ Վերի մեկնութիւնը 
տուալ նախ Տէրվ. Երկրադունտ 1384, 
54, նախալ. 172, յետոյ ծ1ս116Ր ^21Հ^\ 
10, 278. վերջինս -գի մասնիկը դնում 
է սանս. ճհՏՈԱ., զնդ. ՃջՇՈԱ– «կաթնտու 
մայր անասունը», պրս. Ճյ^Ձ «դայ– 
եակ»։ Հիւնք. հօտ բառից։ Աճ6Ո, ^ՈՈ. 
Տէսճ. 24 ծան. վերի ձևով, որին համա¬ 
ձայն է նաև Բշէշրտտօո 1Հ2 47, 258։ 
Սադըզևան ՀԱ 1909, 336 \և 1Հտրտէ, Ցու- 
շարձ. 408 սումեր, սճս «ոչխար»։ 
39—2045 


(ջ 

ՕԴՈՏ «գձուձ կամ տնանկ». ոմ,ի միայն 
Բառ. երեմ, էջ 335, 

♦ՕԳՐԵԼ «իրաւոլնք շնորհել, արտօնոլթիւն 
տալ» Անսիզք 21. 83. Սմր. դատ. 165. օդրէ 
«արտօնագիր» Ամբ. դատ. 165, 

֊–■Հֆրանս. օէր6։6ր, ֆրանս. օշէրօ^օր 
«արտօնել, շնորհել», 0Շէր01 «առանձնա֊ 
շնորհոլթիլն». բոլորն էլ ծագում են ստ. լտ. 
ՋԱՕէՕր123Ր6 հոմանիշից, 

Ուղիղ մեկնեց Անսիզքի հրատարա– 

հ1՝լը (Ալիշան), էջ 20, 

+ 09– «հագնիլ». արմատ աոանձին ան¬ 
գործածական, որից ունինք միայն Օթոց, 
ի-ա հլ. «անկողն ի ծածկոց, կապերտ» Բ. 
թգ. ժէ. 28, «վերարկու, զգեստ, կրկնոց» 
Աղ. ճգ. 2. Պղատ. օրին, 

= Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. ձ^Օ, ճ«) «հագ– 
նիմ» բառից (արմատը 61յ–, ՕԱ֊/ -Ա աճա¬ 
կանով. յսւելի մանրամասն տ Մս ագանիլ 
«հագնիլ». այս երկուսը իրար հետ ճիշտ 
այն յարա բեր ութ իմ,ն ոլեին, ինչ որ օթ «օթ¬ 
ևան» և ադանիլ «իջևանիլ, գիշերել», յատ– 
կապէս ը-ի համար հմմտ. լիթ. 311է ՅՏ , լեթթ. 
ՅԱէտ «ոտքի փաթաթան, կտալ. կապ» (1ա– 

ս1տՅՈՈ 22),–Աճ. 

ՆՀԲ օդիք «ոչխար» բառի՞ց, Հիւնք. 
ջև. 686*դ «շոր, սպիտակեղէն»։ Վերի 
ձևով մեկնել եմ ՀԱ 1908, 121, 

+0*. ի հլէ «գիշերը մի սոեղ անց կացնե¬ 
լը» Եզեկ. իգ. 17. հոր. «մի օրոլայ ճանա¬ 
պարհը, մէկ իջևան» Փարպ. Եղիշ. ը. էջ 111. 
ճառընտ. «եբևկոյ, գիշեր» Սուիոն. ր. 7. 
ոճով ասւում է օթ սահել «օթևան տալ» 
Ոսկ. տտր. տող 185 և 202. որից օթել 
կամ օթիլ «գիշերել, գիշերը մնալ» 8հ. իմ. 
ատ. Կանոնք սահ. 112. Ւդնատ. ղկ. 68. 
«պարտքի ւիոխարէն տրուած գրալը երկար 
ժամանակ մօտը պահելը» Մխ. դտ. 358. 
օթագայանալ, օթագայիլ ևն Երեմ. իե. 24. 
Յոբ. բ. 9. Ոսկ. յհ. ր. 37, 39. օթագահիլ 
«աշխատանքի վրայ տքնիլ, անքուն գիշեր¬ 
ներ անց կացնել» Սոկր. 568. օթահոց «սե– 
նեակ, բնակարան» Խոր. Արծր. Օթեկ, օթե– 
կան «նախորդ օրուանից մնացած, քարթու» 
Կանոն, օթեվահ ՍԳր. Փարպ. օթոց «ննջա¬ 
րան, սենեակ» Արծր. ցայգոթ Եպիփ. ծն. 
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բացօթհագ Ղկ • բ • «• */-/• »Ր * թ՝“ցօթ1>այ 
ճառընտ. Շիր. Ցհ. կթ. (կայ <և սխալ գրլու– 
թեամր րացօդհայ, իբր թէ օգ ր սուից լին էր. 
որ և այժմ բաւական ընդհանրացել է տը– 
գէտների մօտ). գիշերօթիլ Փիլ. բադն, երե– 
կօթք Ագ աթ. Ցհ. կթ . երեկօթոց « կէսօրից 
յետոյ հանգստանալու համար պառկիլը» 

Կոշ. 18 (ըստ Վարդանեան ՀԱ 1922, 578), 

օթեակ <ր թատրոնի առանձնասևնեակ» (նոր 
բառ) ևն։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. ՅԱ– «գիշերել» 
արմատից աճած ՅԱՍ– ձևից. պարզականը 
տալիս է ագ–, որից ագանիլ «գիշերել* 
(տե՜ս այս բառը 1 հատորում). կազմու - 
թեան համար հմմտ. արև-արհգակ, կով– 
կոգի, հով-հոգի և յատկապէս նախորդ օթ 
<ր հադնիլ» արմատը (ԲօԱօայք 1, 20, 801 – 

տՁշզ 364)։— Հիլբջ* 

ՆՀԲ լծ. թրք. հաթմագ «պառկիլ», 
հաթագ Հան կողին», օթագ «մեծ վը– 
րան », օդա «սենեակ»։ Տէրվ. Նախալ. 
66 հնխ. «հագնիլ, րնակիլ» արմա¬ 

տից, հմմտ, զնդ, 3՝\ք «մտնել», ՅՕ՚էհ՞Յ 
«հոդաթափ» ևն։ ^51161*, ձրՈ16Ո. VI, 

թ. 68 և ՏՊԱՍ 136 (1897), էջ 6 ագա– 

նիմ «գիշերեմ» բայի հետ ճ զնդ. 3 XV 

«երթալ», յն. 10է6ս> «գիշերել»։ 8սշշ6 
1ք 1, 446 օթ դնում է հնխ, ՅԱԱտ նա¬ 
խաձևից, նոյնը կրկնում է Լ^1<. ՏէսԺ. 
1, 33 և այս ագ<ՅV արմատը գտնում 
է նաև լիւգ, բր0Ո37Ձ «օթևան» բառի 
մ էջ։ Հիւնք. և Թիրեաքեան, Բազմ, 1913, 
343 թրք. օթադ «վրան», օաա «սենե– 
ակ»։ Սյէմագաշեա ն, Արմէնիա Օթևան 
համ եմ ատում է ռում, օէ61, ֆրանս, հօ– 
էշ1 բառերի հետ\ Հիւբշ, 411 ընդունում 
է օթ և ագանիլ բառերի կապը, բայց 
շի ըն գոշե ում ագանիլ <Հհնխ, ՅԱ–, 
որովհետև դեռ հնխ. ՅԱ– արմատի դո– 
յութիւնը չէր պարզուած. այժմ արդէն 
ընղուն ուա ծ է գիտունների կողմից, 

հմմտ. ՏօւտՅշգ 364, ԲօԿօրոյր 1, 20, 
Նաև ՕրՑարՈՕՈէ յ^ՏԼ 20, 244։ Իմ մեկ– 

նութիւեը ընդունում է նաև ՍճտՈ, 

ԸձէշԵօրշտ հօշտ1<օ13Տ Ճրտտ1աքէ 1933, էջ 
41, 


ԳԻՌ.—Ակն օթիլ «իջևան ի լ», Ղզ • օթա*– 
նալ «Ժամանակ անցնելով գործը հնանալ», 
Ղրբ* 0 թէ ^օթեկ, քարթու ուտելիք՝»։ 

ՓՈԽ.–Մտռ –(Րթ^Յ. ՈՕՅԱՅ 8ւ1783ն 81– 

ՕոբրօսօԾ ււա^ւ հ 444 ) հա յ ե Ր Ւ * ն Ի9 Փ ո * 

խառեալ է դնում Ընձենաւորի մ էջ վրաց, 
՚ՕծՕՅ^ 0 ուաեվանի «ասս/արէղ» (< օթևան). 

Օթալ տե՜ս Օղ, 

♦ՕԹԱԱԱՑ «գլխի կամ գդակի վրայ անց¬ 
կացրած ցցունք, որ թռչունի փետուրից է 
լինում» Դրնղ, 232։ 

= Չաղաթ. <ԼօԵյ1 ՕէՅ^Ջ՝ նոյն նշ. (ն՝)/յԼձ– 

ՐՕՑն 1, 110)։ — Աճ. 

ՕթԷօս տե՜ս Պռօսէօթէօս։ 

ՕԺԱՆԴԱԿ, ի-ա հլ . «օգնական, նպաս¬ 
տող» Դ. թագ. ժա. 6, 11. Ոսկ. յհ. բ. 13. 
Խոր. Ցհ. կթ. Ցճխ. որից օժանդակել «օգնել, 
նպաստել» Կոշ. Խոր. օժանդակութիւն Խոր. 
Ցհ. իմ. ձհրւնօժանդակհլ Բրս. պհլ. գրուած 
է նաև օժընդակ կամ օժնդակ «օգնական» 
Ցհ. իմ. Եփր. Խոստ. Փարպ. «սուրհանդակ» 
Դ. թագ. ժա. 6, 11, ուժընդակ Ստ. ժմ. 487. 
աժնդակել Վրք. ածաբ. օժանդակիդ (նոր 
բառ), կայ նաև օժանդ ձևը Կիւրղ. պրպմ. 
տպ. Պօլիս 1717, էջ 328 (տե՜ս իմ Հյ. նոր 
բառեր հին \մատեն. Բ. 82)։ 

ՆՀԲ ՚լծ. հյ. օգն, օճան։ Հի լ բջ՛ 1Հ2 
23, 24 օգնել, օգուտ, օ)իա բառերի 
հետ։ Տէրվ. տե՜ս օգնել։ Հիւնք. օնան 
բառից։ 1ՀՏՐՏէ տե՜ս օգն։ 

ՕԺԵՏ (յետնարար ի հլ.) «հարսի բաժինք» 
Ծն. լդ. 12. Ոսկ. Բ. կոր. Մծբ. «ընծայ, 
պարգև» Մծբ. Մխ. դտ. Կանոն. Երգն, քեր. 
գրուած է նաև ուժիա, ոժիա, որից օժաա– 
բեր Ագաթ. օժտել «նուիրել» Յայւրմ. Ան– 
սիզք 63 (մհյ. օնահլ «պարգևել» Կոստ. 
երգն. 177), օժտութիւն Ցհ. կթ.—բոլորովին 
այլ բառ է ոյժահլ Սիր. իթ. 2 (Որ ոյժտեաց 
ձեռամր իլրով, պահեսցէ զպատուիրանս. 
յն. 6 6 1է13)ԷՍԱ^ Հ7ք )քՏ1(>1 “Ս109 զօրանալ, 

զօրացնել)։ 

յ^ս116ր, 1Հսհոտ ս Տշհև 8էրշ. 5, 381 

սանս. աէ1, 9հՅԱ, զնդ. «օժիտ, 

ընծայ», Հիւբշ. 1Հ2 23, 24 օգնել, օ– 
գուա, օժանդակ բառերի հետ։ Տէրվ. 
տե՜ս օգն։ Հիւնք. օձտել բայից։ Վեր֊ 







ջին անգամ ^ս11 6ր աշա 10, 182 
համեմատում է ոանս. 9 հ1է1 բառի հետ, 
որ գալիս է հնխ. ՋՈց1հԱւ– նախաձևից, 
սա տալիս է հյ . քնծայ, ոլԱԱ)ի ^ 
բասի համեմատս,թիլնը անստոյգ է 
ըստ Հիլրշ. 448, 1(1ա 66 ^ՏԼ 16, էջ 

335 ,էրաց. գիթԼվի « 0 ժիտ», Ագոնց, 
Ճ|Ո1. ՅՈ. 1007. էջ 189 ասոբ. շցհհ– 
ք|ց «նոլէր», արաբ. Ա յյ շցէյ « րաշ . 

խել», վրաց. գուգիթի, նէփթհվի բառե¬ 
րի հետ՝ յաբեթական արմատից, 

ԳՒՌ - Սվեդ. ուժէդք <ր խօսքկապի ժամա¬ 

նակ հարսնացոլին տրուած նոլէրը», աժդիլ 
«փեսի ազգականների նոլէր տալը հարս֊ 
նացուին». նոյն է և օժտել Ա րր . Սթ. «նոլի– 
րել, բաշխել»։ 

0Լ0Խ «ասորի քահանայի կի՞ն», նորա– 
գիւտ թառ, որ մի անգամ գտնում եմ գոր– 
ձաձոլած Վրդ. առ. 62 (գրոլած սււլափւ, այլ 
խմբ. օլափւ). Ասէ (ասորի երէցն) ի կինն 
իւր. Աւլաւխ, վասն Ասաուձոյ վառեա՛ մոմ 
և եկ...։ 

+ 0Ծ «քսելու իպս Վրր. հց. ր . 461. «օ– 
ծող» Մխ. ապար, «պարարտ» Սիլն. յոր. 
304. որից օծանել «իլղ կամ ձէթ քսել. 2. 
ոսկու <ևն շատ բարակ շերտով գրոլագել» 
ՍԳր. օծել Եփր. աղ. օծելաթ|սն Եփր. թգ. 
օծութիւն ՍԳր. Ագաթ. Ոսկ. յհ. ա . 2. ՈԱ – 
կէօծ Յայսմ. նաև գ սա սակ ականով՝ զօ ծա– 
նհլ Փարպ, ոսկեզօծ ՍԳր. արծաթազօծ Ոսկ. 
մ. ա , 20, մոմազօծ Մաշա. անագազօծել 
(նոր բառ)։ 

= Բնիկ հայ բառ ճ հնխ. արմատիր, 

որ ստորին ձայնդարձն է հնխ. 6Ոց՝Ն0Ոք*Ն 
«օծել, զօծել» արմատի. ցեղակիցներից ու֊ 
նինք սանս. 81Ոյ, ՁՈ21<Ա «օծել, քսել, դար֊ 
դարել», ՁՈխ– «օծանելիք», լտ. ԱՈ^ԱՕ <էօ֊ 
ծել, քսել», ԱՈքյԱ6Ո օր ճարպ, սպեղանի», հբդ. 
ՁՈԸհօ, մբպ. ՁՈ1<0, հպրուս. ՁՈՇԱՈ «կա֊ 
րադ», և հայերէնի նման Ո ստորին ձայն֊ 
դարձով հիռլ. ւտհ, կիմր. )ՂՈ0Ո–ՕՈ, կորն. 
ՁՈ1Ը11-6Ո, բրըտ. Ձ1ՈՁՈ11 «կարագ» ^^ձ1(16 

851—2, Բօևօրոյր 1, 181, 7րՁսէրոՁոո 9, 
Տրոօսէ–^\6ւ|1օէ 1083)։ Հայերէնի մ էջ սպա֊ 

սելի էր *անծ– , ուր ն>ւ ձայնափոխոլթիլ֊ 
նը Նոյն է 1 ինչ որ գտնում ենք հնխ. ՅՈ§ք՝հւ–. 


>°ձ Ւ աո Ւ մ էջ, Ստորին ձայնդարձ է ցոյց 
տալիս նաև սանս. 8 1էէ§– «օծեալ» <Հհնխ. 
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Այս համեմատոլթիլնները տալիս են 

\՝/ւո(1ւտշհ. 13, 85էԱշհ. 20/^0 1850, 
–^րՏէ-յ. 81, 352, Լտշ. Սրցշտշհ. 351,* 
Հ ի , Ո՝ *2 23, 26, ճրա. Տէսձ. § 55 , 
»«ԲՐ, Օրտա. օօայ). 3, 205, մստէւ, 2օոճ– 

տբ. 16, Տէրվ. Նախ ալ. 60, 1(2 

^4, ^ 1» 443 են. Ձևի րացատրու– 

թեան մասին տե ր ս նաև ԲտԺշրՏՏՈ 1(2 

39, 409։ 

ԳՒՌ — Սլմ. Վն. օծել, Ախց. Երև. Կր. 
Ղրբ. Մրղ. օծէլ, Գոր. Շմ. օծիլ, Մկ. էօծիլ, 
Ա 1 շ. Մշ. Սլ. օծել, Ախ. Պլ. Ռ. Սեր. Տիզ. 
°ձկ, երթ. օձիլ, Ա սլ , էօձէ^, Աւ լլ դ 

Ուձ հ* "րտնք գալիս են օծել ձևից.-Զղ. 
օծնել, Տփ. օծնիլ, Մշ. օձնել. սրանք էլ գա¬ 
լիս են օծանել ձևից, բոլորն էլ կրոնական 
նշանակութեամր են («օծել, միւռոն քսել, 
ձեռնագրել») և անշուշտ եկեղեցական լեզ– 
ուից փոխառեալ, որից նաև օծ Մրղ. «օծ¬ 
ման իլղ», օծուկ Վն. «մկրտոլած, միւոոն– 
ուած. 2. հայ». — նախնական հարազատ նը– 
շանակութիւնը պահում են Սլմ. օգնել, Մրղ. 
օղնէլ, Սվ. օզնիլ «ի Լղը կ ա յ թանաքը մի 
բանի վրայ տարած,,լիլ», <)թ. ագնկ «քսել, 
սրբել»։ 

ՓՈԽ.–֊Ուտ. ՕՕԸցւ օր օծուած»։ 

֊ւ֊Օշ,, ի հլ, օրօձյյ ՍԳր. Վեցօր. որից օձա– 
|սաոն Ադաթ, օձակոչ Փարպ, օձահալած 
Ոսկ. տիտ. օձանար Թուոց իա. 8. Առակ. 
իգ ■ 32. Սիր՝ մթ. 17. օձաձև Կոչ. 226. Եղն. 
օձամարա Օ^ետ. մա. 22. Եւադր. օձասյաշա 
Եզն. օձիք «տանջանքի մի դործիք» նորա֊ 
դիւտ բ. մն. մ. 11. օձաձուկ, օձասյաոյա 
(նոր բառեր) ևն։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. ՁՈ§"հւ– ձևից, 
ցեղակիցներից հմմտ. յն. (Հեսիք.), 

լա. Ձոցսւտ, հպրուս. ՁՈց1Տ, քիթ. ՁՈշ1Տ, 
լեթթ. սօժճօ, հբդ. ՍՈՕ, հսլ. սուս. 

լեհ. Ա*$ձ, իոլ. –սո§ (գտնւում է 6ՏՇ–ԱՈ^ 
«օձաձուկ» բառի մէջ, որ բարդուած է ՇՏՇ 
«լիճ» բառով և բուն նշանակում է «լճի օձ»)։ 
Այս բառերը նշանակում են «օձ կամ իմ» 
և կաս երկուսն էլ։ նախալեռում կար երկու 
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իրար նման ձև՝ ՇՀ"հ\֊ և ՅՈ§"հ1–. հայե֊ 
րէնում առաջինից ստացուել է իժ ( <0ք"ն 
եւ–) և երկրորդից օձ։ Այստեղ են պատկա¬ 
նում նաև ^օձաձուկ» նշանակող մի խումբ 
բառեր. ինչ. լտ. ՅՈ^սԱԱ, ւիթ. ԱՈ61Մ7Տ 
հսլ. 9Տ–Օր1ա, Լ եհ. ՊհՀՕՀ՚ւ, Հպրաս. ՅՈ^Ար» 

6 1Տ (ա«1է16 42, Րօհօայր 1, 63—65, 7րՁԱէ– 
աՋՈՈ 8, ՏօւտՅշզ 213, Տրոօսէ-^աշէ 49)։ 

Հնխ. ՅՈ8 Ա, հ1– ձևի դէմ սպա սելի էր հյ. 
«անդ», բայց օձը այն բառերից է, որոնք 
հնդևրոպական ցեղակիցների մ էջ շատ են 
կերպարանափոխուած։ <ւՕձ» բառի համար 
ցեղակիցները կազմում են բազմաթիւ խըմ- 
բակներ, որոնք պահում են այս կամ այն 
ձևը» այսպէս սանս. &հւ–, զնդ. 321–, հյ» իժ» 
յն. 6^• > կազմում են մի խումբ. — գոթ* 

ոյԺրշ, հի ս ւ» ոտ6ր> Գ ա Ա ❁ ոշ ^ ր » ՀըԳ» ^ՅէրՅ, 

հսաքս. Ո8(1րՅ, դերմ. ՈՅէէՇՐ, ի ռ Լ» ՕՅէհ1Ր, 
լտ. ՈՅէՈՃ կազմում են արևմտեան խում– 
րը փ –լտ. ՅՈշաՏ, հյ . օձ ևն կազմում են 
երրորդ խումբը.—սրանից դուրս որոշ խըմ– 
բակների մ էջ կան վերադիրներ՝ փոխանակ 
բուն «օձ» բառի. ինչ. «սողացող» (լտ. Տ6ր– 
թ6ՈՏ), (րցամաքային » (հսլ* 2ա1յ8), *^ք ա – 

նաչ» (ւիթ. 2311^5), & գարշելի» (հսլ. ք*9ւձե) 
ևն։ Այս բոլորը ցոյց են ւ տալիս որ օձը հա¬ 
րուի էր ենթարկուած և ամէն մի լեզու մի 
կերպով աշխատել է խուսափել բուն անու¬ 
նից ։ կա՜մ այլափոխելով կամ մի նոր անուն 
հնարելռվ (տե՜ս 1^.6ւ116է, 1ոէ61*ճ10էա11Տ Ժ© 
^0ՇՁհս131ր6, էջ 13 — 14)։ Հայերէնում հնխ. 
8Ոշ"հ1– ձևը այլափոխուել է փ ՑՈշ , հւ–, ո– 
րից կարող էր ծա զիլ օձ։—Հ/րւբշ. 426։ 

1Հ1շբրօէհ, ճտ. բօւ^շհ 104 պրո. 32– 
Ժտր և ՞ՏճժՅհՅ *վիշապ»\ ՆՀԲ լծ. յն. 

օգւհ։ ^աժւտօհ. 13 սսձս. տհւ, լտ. 

Յոքսւտ։ Օօտշհշ 72, 201 սանս. Յհւ, իսկ 

ձայնաւորների համար հմմտ. յն. 0^1$* 

Տօէէւշհ. 20^0 1850, 364, ձոՇ8 67, 

83 սանս. Յհւ, յն. հ Լ Հ ևն։ ԼջՏ– Սր * 
ՏԸՏԸհ. 351 թուի լտ. ՅՈՏԱ1Տ, իբր սանս, 
արմատից։ Տբ16շ61, ՏԱ2^. Օր. 190 

զնդ. ՅՃ1։ ի\ս\\շր ՏՊյիւՊ/ 38, 595 «օձ 

=սս/ես. Յհւ, զնդ. 321, եթէ աւելի լալ 
չէ համեմատել պրս. 73287 էմողէս» ձևի 
հետ»։ ԺԱՏԱ, 26Ոճտբ. 14 զնդ. 321 ձևի 


ՕՂ 


տա կ։ Հիւբշ. 1Հ2 23, 26 *ՅՈշհ արմա֊ 
տից, իսկ ճրա. Տէսճ. § 298, ինչպէս 
նաև Տէրվ. Ճ1է3րա. 90 լտ. ՅՈ^Ա1Տ ևն 

վերոյիշեալ* ձևերի հետ. սակայն Տէրվ, 
Նախալ. 60 սանս. տհւ, յն. Տ/ւ;, լտ. 

Յոջատ ևն։ Մառ 380 5, 317 զնդ. 

ՅՈշհ ((սո ղալ »։ Հիւնք. անԼձք բառից։ 

ԳԻՌ. — Ալշ. օձ, Շմ. Մշ. օծ, Ախց. Ակն. 
Գոր. Երև. Խրբ. Կր. Հմշ. Մրղ. Ննխ. Պլ. Ռ. 
Սեր. Սլմ. Սչ. Վն. Տիզ. Տփ. օց, Զթ. Էօ՝ծ, 
էօ՝ձ ։ , Ապ. էօց, էօս, Մկ. էօց, Սվեդ. ուց, 
Հճ. էձ 4 , Հւր. օղձը, Ջղ. օխձ 4 , Ցղ. օի^ Ղրբ • 
օ՜խծը, Ագլ. աղձ։ — Նոր բառեր են օձայայն, 
օձալեղ, օձ-գրող, օձհղէն, օձհրես, օձիկ, 
օձուկ, օձփոր, օձոտ, օձքուր։ 

ՓՈԽ. — Հյ. օձմանուկ ձևի հետ պատահա¬ 
կան նմանուքիւն ունի արար. «ՕՏՈ1311 > 

որ Օսմանեան ցեղի նախահօր անունն է 
և բուն նշանակում է «օձի ձագ » (տե՜ս 
Կամուս, թրք. թրդմ. Գ. 510 և Մ. Արիկեան, 
Բառ. տճկ. էջ 682 Բ)։ Վարդան Բա զիջեցին 
էլ դրում է. «Այս է Օսմանցւոց առաջին թա- 
դա լոր, զոր դիրք Աստուածային օձ կոչեցին 
զնոսա, և այս է Օսմանցի կոչման պատ¬ 
ճառն»։ 

ՕձԻ-Ք (միայն անեզաբար. յգ. սեռ. 
օձեաց, դրծ» օձհօք) <րզգեստի վերի ծայրը՝ 
վզի մասը» ՍԳր. Եփր. յես. (կայ նա\և դրծ. 
օձիւք Երզն. մտթ. 484)։ 

ՆՀԲ օձ բառից (դա լար ուա ծ ձևից առ¬ 
նելով)։ Մառ 380 5, 317 զնդ. ձհ%ն 

«ծալել»։ Հիւնք. օձ բառից (ըստ որում 
պրս. թիյբ «ազդ ինչ օձի. 2. օձից»)։ 

ՕձՏԵԼ կամ ՕՑՏԵԼ (գրուած նաև 1 ւցաել) 

«ճանապարհից շեղել, ցրուել, հեռացնել, 
պառակսոել, գլխից հանել» Ոսկ. ա. կոր. և 
մ. բ. 26. Եզն. որից օձտումն Ոսկ. բ. կոր . 
օձտող Ոսկ. ես. տրամօցաել (նորադիւտ 
բառ) <լՆլՂ 01ՀՀՄ» % որ է պատառոտել, քաշքշել, 
ցրուել» էլ. ՚արիստ. 128։ 

ՆՀԲ լծ. ոսաուցանել, ցտել, յօշատել, 
ղօձեաց քարշել և քւեսահլ։ Տէրվ. ^Է1– 
էՅրա. 47 ՝սանս. 37Ց+Տհ3ոժ <1 դուրս 
ցատկել» ևն։ — Հիւնք. օձիք բառից։ 

+ 0Ղ, ի և Ո հլ. Հօղակ. անուր, խալխա» 
ՍԳր. որից օղալամբ Ել. լ. 5. օղամանեակ 






ՍԳր. (պրուած ողոմանեակ հոր. տպնկ. 74, 
75). ոսկեէօդ Վիպաս. (հոր. բ. 47). խոյօղ 
<ր ճարմանդ» Ել. իէ. 11. լը. 17, 19, 28. օղա– 
կաար, օղակաձև (նոր բառեր), գրուած նաև 
ուլակ Լմբ. իմ,։ 

–Բնիկ հայ բառ՝ հնխ. ^ա1օ– ձևից, ժա¬ 
ռանգները տե՜ս ուղի բառի տակ, որ Նոյն 
արմատի ս1– Ստորին ձայնդարձից է յա ռա¬ 
ջան ում ։ Արմատի ընդհանուր իմաստն է 
«կլոր խողովակաձևն, մեր օղը ներկայաց¬ 
նում է «կլոր տափակ»։ Իմաստի կողմից 
մեզ հետ միանում է լեթթ. ա1ձ տանուի ա– 
կանոց, այսինքն այն ծակը ճ որից առանց- 
քըն է անցնում»։ — Ա՛ճ. 

ՆՀԲ լծ. հյ. ոլոր, բոլոր, յն. (/լօս։ 
Մ աո 380 5, 317 զնդ. ՋՈյյհ «ծալել.»։ 
8սցց6 1Բ 1, 443 ալղ <*ջո1– ձևին 

վերածելով՝ կցում է լտ. ՁՈԱ1ԱՏ «ա– 
նուր, մանևակ, օղակ» բառին։ Հիւնք, 
ուղիղ բառից։ ^ս116ր 10, 278 

սանս. ՚Յ^Ձ11 «շարք, կարգ»։ ԲօՃըՐՏՇՈ, 
Հայ. դր. լեզ. 111 ճոլով բառի հետ, 
ինչպէս ունինք ծնօղ և ծնող ձևերը։ 

ԲՁէաԺՁՈյր ՀԱ 1908, 214 յն. 0ւՀ)1րլ« բա կ» 
բառի հետ։ Սագըզեան ՀԱ 1909, 335 
սումեր. Ձց, «օղակ, կերէ»։ 1^Ջրտէյ 

Ցուշարձան 422 թթր. օ1, 111 «կապիլ» 

օսմ. 111Ո61< «հանգոյց», 11 Ահ «լամբակ»։ 

ԳԻՌ. — Ալշ. Ախց. Երև. Խրբ. Կր. Հմշ. Մշ. 
Ննխ. Շմ. Պլ. Ջղ* Բ՝. Սըմ. Սլ. Սեր. Վն. Տփ. 

°ղ, Սվեդ. օղագ, ուղւոգ (նկ ա 1 01 1 ձևը), 
Ասլ. Մկ. էօղ, Ջթ• է°՝ղ, Հճ. էղ, բոլորն էլ 
«գինդ» նշանակութեամբ։ Տիգ. գործածւում 
է միշտ յգ. օղիր ձևով, երբ հարկ լինի եղա– 
կի գործածել, ասւում է օղիրուս թայը «օղե¬ 
րիս մէկ հատը»։ Նոր բառեր են օղակկո– 
նակ, օղթակ, օղմղուկ։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. օւլի «գինդի օղակը»։ 

ՕՊլՒ* «ցքի, բ ա րկ և ոգելից ըմպելի» Դտ. 
ժգ. 4, 7 , 14. Ղկ . ա. 15. ( ա րդի գրականում 
«արաղ» իմ ա ստ ոՎ). գրուած նա և ուղի Կը– 
նիք հաւ. էջ 177. եալղի 9*իրք թղ. 253. ո– 
րից մեղրօղի, ամբրաւօղի Կանոն, նոր բա¬ 
ռեր են օղհվանաո, օղհվանաոութիւն, կո¬ 
րն կօղի, բարկօղի, խնձորօղի, օղեգործ, օղե¬ 
գործարան ևն։ 


ՆՀԲ լծ. ոգի։ Հիւնք. ոգի բառից։ Ա– 
ճառ. ՀԱ 1908, 121 յիշում է թէ սլալ– 
գերմանական լեզուները գարեջուրի հա¬ 
մար ուեին մեր բառին համահնչիւև մի 
ձև. այսպէս ճ լիթ. Ջ1ԱՏ, լեթթ. Ձ1ԱՏ, 
հպրուս. ձ1ս, հռուս. 0ՈՆ, պլով. $1» հ Ւ ն 
սլ. 9* անգլսք. 0ջ1ց, Ջ1օճհ, անգլ. 
հիւս. գերմ. </Ա0, որոնց կարելի է միաց– 
նել թերևս լտ. Ց11Օ0 «ցորենից շին ուած 
մի տեսակ խմիչք» (^րՈՕԱէ-^ւԱօէ 32, 

7րՅԱէաՅՈՈ 7)։ Սրանց նախաձևը դըր֊ 
լոլ մ է յ1ա–։ Ըստ ձ. յ\հ1զատէ, Օ 10 1Հս1– 
էսր^օրէշր ձ. ^օտէքաատշհօո տբր. ա1– 
տւոքքօրտ 1875, էջ 50 գերմանականից 
են փոխառեալ գարեջուրի ֆիննական 
անունները, ինչ. ֆինն. օ1ս, օ1սէ, 01ԱՏ, 
վեպս. 01ստ, էստն. օԽէ, ճ1սէ, վոտյ. 
01սէ, լիվ. Vօ11 > լապ. Vսօ1# Սլալ–գեր¬ 
ման ական լեզուների հետ յիշած իմ 
համ եմ ատութիւնս դրել է նախ Բւշէշէ, 
բ տպ. Բ. 410, որ նրանց բոլորի մայրն 
է համարում սանս. շԱ «ո գելից ըմպե– 
լիք»։ 

ՓՈԽ. — Վրաց. իղ*ի «օղի»։ 

0Ո.Ո Ց «արտաքս, ի բաց» գիտէ միայն 
Բառ. երեմ, էջ 336։ 

ՕՃԱՆ (ի, ի–ա հլ. յետնաբար) «օգնու– 
թիւե, օդնա կան ութիւն, հնարք, միջոց, թոյլ– 
տւութիւն, բարիք» Ոսկ. ես. մտթ. և ա. տիմ. 
Եզն. Կորիւն. Ագաթ, գրուած է նաև ոնան։ 
Տէրվ. Նախ ալ. 105 օգնել, օժիտ ևն 

ձևերի հետ հնխ. , \քՅլյ արմատից, տե՜ս 
օգն։ Հիւնք. յն. Տ՚յ «բարի» + նանաշել։ 
ւ^ՅՐՏէ, Ցուշարձան 416 տե՜ս օգն։ Ւ1^– 
ետրք, Ւաքտհսօհ 3, էջ 3 հյ. օնաո բառի 
հետ փոխառեալ պհլ. 3 ք ր «գործիք, 

կարասիք, սարք» բառից։ (9ևը և ի- 
մաստը յարմար չեն)։ 

Օճառ տե՜ս Աճառ։ 

ՕՃՈԻՄՆ «պատգամ, հարցուկի տուած 
պատասխանը», նորագիւտ բառ, որ մէկ 
անգամ գտնում եմ գործածուած Սոկր. 262. 
«Բանգի զորս ըստ Անտիոքիա մեհեանն բա¬ 
նալ հրամայել, ալնումն առնուլ որ ի դափ¬ 
նին Ապողոնէ փութ այր». րն ագիին ունի հա¬ 
մապատասխան տեղում որ 
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է ծ տա ած հարցումին պատասխանը ստա– 
նավ, պատգամ առնել» (՜ՏօՕՐՅէշՏ՛ Տշօ1. 

»ւտէ. Օճ1օրճ 1893, էջ 159)։ 

0'Ն օ ։աղէ՜, շո՛ւտ, հա՜յդա» Մրկ. ժգ. 42. 
9հ. ժա. 16» ժգ. 51» Ոսկ. յհ. ա» 1» որից (/ն 
աո, օ*ն աււեալ «գե՜հ, հա՛յդա» Ոսկ. մտթ. 
(ստէպ), Ելա» քր. օն անդր «չէ", ամենևին 
ոչ, քա՜ւ լիցի» Ոսկ. յհ, ա, 3, 37, ր, 13. 
Պիտ. փիլ. լին. օն անդր, օն իսկ օր անմիջա– 
պէս, տեղն ի տեղը» Արծր. Եպիփ. ծն. և 
թաղմ. օն Ա օն օ ։Աստուած ինձ այսպէս 
այնպէս անէ» (երդման ձև) ՍԳր. (սրանից է 
ծագած օնսայ ծ երդումն» Բառ. երեմ, էջ 
336). եթէ օն, թէ օն «թէ այսպէս և թէ 
այնպէս» Կոշ. քանիօ ն (I որ չափ» Աղ. լը. 5. 
Ցոբ. ժգ. 23. Ելա. պտմ. Մծբ. Սերեր.։ 

Եազըճեան, որ համարում է թէ Բը- 
րահմանականութիլնը երկար ժամանակ 
Հայոց մ էջ հաստատ ուա ծ էր, Արևելք 
1884 յունիս 28—29 բառս գնում է 
սանս. 0Ո1 «յանուն Աստուծոյ». հյ. օն 
նախապէս սրբազան բացատրութիւն էր 
և յետոյ սովորական իմաստ ստացաւ. 
հմմտ. նաև սանս, ճում միջ. «1. խոր¬ 
շում, արհամարհանք» = հյ» օ՜ն անդր, 
2. հաւան ութ իւն, համակրոլթիւն» = հյ. 
օն և օն, Հիւնք. պրս. ճիյն (ձայնար– 
կութիւն)։ Մառ, ՐթՁ^Լ. ՀՀ.֊ԱՀԱ. 132 
օն և օն օր այն և այն» հանում է աւ բա– 
ռից+և (այն) յօդով։ Աճառ. ՀԱ 1906, 
129 կցում է յն. օ իսկոչն, յան- 

կարծ, անմիջա պէս», «պաշար, 

հարստ ութիւն», սանս՛. Յթ113Տ «ինչք» 
բառերին ճ հիմնւելով 8ր6ձ1 ^4ՏԼ 13, 
382—3 քննութհանց վրայ, որով այս 
յն. փ սանս, ձևերը ցեղակից էին դըր- 
ւում։ Նոր քննիչները բոլորովին բաժա¬ 
նում են սրանք իրարից (համեմատել 

^օՈ1օէ յ^ՏԼ 15, 257, տ։1ճ6 282, 540, 
544, ՏօւտՅՇզ 105, 702), որով նաև օն 

բառի կապակցութիւնը ջնջւում է։ Թի֊ 
րեաքեան. Արիահայ բռ. 374 պրս. ՕԱե 
ե1ւՈ բացա գանչութիւնից։ 

ՕՆ «մի տեսակ չափ է», նորագիւտ բառ, 
որ մէկ անգամ գործածում է Վստկ. 179 % 
ձիթենու հաստութիռնը ցոյց տալու համար. 


«Լալ տունկն ի մ եծութիլն և ի հար աո ու֊ 
թիլն առն է, որ ղերդ տւն մի չափ լինի ո։ 

= Ֆրանս. ՅԱՈ6 էհին չափ ևրկայն ութեան, 
որ է 1 մ. 188», ծագում է լա. ս1ՈՅ «նախա¬ 
բազուկ» բառից։ 

Ուղիղ մեկնեց Սա. Մալխասեան 
(1936 մ այ. 31)։ 

*0ՆՈՍՄԱ «բժշկական մի խոտ է» Ամիրտ. 
որ սխալմամբ գրում է աժնումս։, իմա՜ ա– 
նռսմա. ունի միայն ՀՈուս. § 3251։ 

= Արար. յմ յ| ՅԱՈԱՏա|ք, որ փոխառ֊ 
եալ է ինքն էլ յն. 0՚/03|12 <ր11էհօտբ6րրո6 VI– 
օ16է» բառից։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս.։ 

ՕՇ կամ օշ թէ «երանի" թէ, իցէ թէ» Սղ. 
ճժը. 5. Ոսկ. ր. կոր.. Պիոն. 384. Բեր. թր. 
Երդն. քեր. Պրպմ.։ 

Տէրվ. տե՜ս Վաւաշ։ Հիւնք. նոյն ընդ 
։|ա՜շ և թրք. էշ (ք), 

Օշ, Օշակ տե՜ս Ալշակ։ 

ՕՇ «մսի պատառ, կտոր». նորագիւտ 
բառ, որ մէկ անգամ գործածուած եմ գբա¬ 
նում Գոր. և Շմ. էջ 71. «ճեղքեսցին և քակ– 
տեսցին օշք ձեր ի թիկանց ձերոց», նոյն են 
նաև օշ օշ կոաորիմ «կտոր կտոր լինել» 
Պիոն. 386. ոշ ոշ կոաորեալ Վրք. և վկ. Ա. 
124. որից օշաւոհլ Նոնն. 12. Առ որս. Պիտ, 
օշասւում, օշոաում նոնն. 12. օշհլ Փարպ. 
օշսաել Պիտ. Սարդ, աւելի գործածական է 
բառս յ նախդիրով) յօշ, որից ունինք յօշ 
յօշ օր պատառ պատառ, բզիկ բզիկ* ԱԲ. յօ– 
շհլ «կտոր կտոր անել» ՍԳր. Ագաթ. Կոչ. 
341. Վեցօր. 162. յօշաահլ կամ յօշոաել 
Գնձ. նար. 58, 62. յօշուած ՍԳր. յօշամն 
Մ ագ.։ 

նՀԲ յօդ բառից կամ իբր յօաել։ 
Հիւնք. յօդել բայից / 1^3րտէ, Ցուշարձան 
422 թթր. էԱ, 02. «կոտրել, բա¬ 

ժանել», չաղաթ. ՕՏ1ՈՅզ, )՜Ա21 Ոը1<, օսմ. 
ՕՏՈ161Հ «կաշին հանել»։ Պատահական 
նման ութիւն ունին թրբ* 0§–31–Մ1Ցզ 
«խորտակուիլ», 0Տ–Յէ–Ո13զ «խորտա¬ 
կել »։— Գոր. և Շմ. Օշք ձևը Վարդա– 
նեան ՀԱ 1922, 477 ուղղում է յօդք. սա– 
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կայն սրանով օշ ձմլը չի ջնջւում։ Սրա 
դէմ է Աճառ. Հյ. նոր բառեր հին մատ. 

Բ. 295 I 

♦ՕՇԱՐԱԿ (ի-ա հլ. րսա ՆՀԲ. կայ միայն 

րց. ՜է) * ա Տլև ա Ա հիներից պատրաստոլաձ 
ախորժահամ ըմպելիքն Երգ. ը. 2. Նար. 
երգ. Բժշ.։ 

= Պհլ. # ՁքծՅրՁ1< ձևից, որ հաստատում է 
, պրս. օ Ցք§ՅՐՑ «մուզ կամ քամուք, 

պտուղների հոյզն. ասւում է նաև ճքտՅՐՅ* 
գալիս է Յք^ԱրԺՅՈ «խաղող և այլ նման պը– 
տուղներ ճզմելով՝ ջուրը քամելն բայից։ 
Իրանեանից են փոխառեալ նաև ասոր. 

ՅքտՅՐՅք* «պտղի քամուքքն (8ւ*0Շ– 
յ<61ա. Լշճ. Տ^ր. 62 ա) և արար. չ ^ 
ՅքՏՅրՅյ, որից էլ վյրաց. ավշարա– 

չի «օշարակն։ — Հիւբշ. 259։ 

Պրս. ձևից գրին նախ Լյ^. (յ0Տ. ^Ե– 
հժ. 214 և յետոյ Տշւէր. Ե1<էր. Լ6X. 5, 
Հիլնք. ևն։ Պատահակա՞ն նմանաթիւն 
ունին ասոր. (Հ Շւ ^ > *ԱՏ8ր2ք «հոյզ, 
ճզմած հիւթըն=արսրբ. 0 յ\.+օձ 4 ԱՏՅրՅ 
նոյն նշ.։ 

♦ՕՇԻՆԴՐ. 

= Պհլ. *Յքծ1Ոճ–. աւելին տև ր ս ափսինթ։ 
♦0ՇՆԱ5, որ և օշնա, ուշնա «կաղնի ծառի 
վրայ բուսնող մի տեսակ մամուռ. 1ՈԱՏՕԱՏ 

Յրհօրօստ* Բժշ.։ 

= Արաբ. պրս. ԱՏՈՅ նոյն նշ. ո– 

րից փոխառեալ են նաև լտ. ԱՏՈ63, ֆրանս. 
ԱՏՈ66 «մի տեսակ մամ ռային րոյսն։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս. § 3254։ 
*0ՇՆԱՆ «օճառախոտ, ՏՅթՕՈՅՈՅ. օճաոի 
պէս փրփրող և իբր օճառ գործածւող մի 
տեսակ բոյս էն Եղիշ. ը. էջ 156, Բժշ.։ 

= Պհլ. փ Յք§ՈՅՈ ձևի՞ց, հմմտ. պ/ււ/.ՕՍևձ,1 
ԱՏՈՅՈ (որ և \^սՅո1ո, ՏյՈՅՈ^ «օճառախոտն, 
ենթաղրում է հպրս. փ Յ՝^1–§ՈՅՈՅ– (XV XIV 

10, 183), ղնդ. փ 373–ՏՈՅՈՅ–, *ԱՏ–ՏՈՅՈՅ* 

ձևերը, որոնք կազմուած են ՏՈ21- «լուալն 
արմատից ՝ ՅV^, ՑVՅ ։ ԱՏ մասնիկներով։ Պրս. 
բառը ճիշտ նոյն ձևով փոխառեալ է նաև 
արաբերէնի մէջ, ուր բայական ձևով էլ կայ 

ւյ-ձԼ։ էՅՋտՏսՈ <ր օշնանով լուացոլիլ.» (Կա– 


մ ուս, թրք. թրգմ. Գ. 592)։ — Հիւբշ. 259, 
515, 

Նախ ՆՀԲ պրս. իւշնան, վիւշնան ձևե¬ 
րի հետ։ Նոյնը նաև Լյ^. 061էր. հևէր. 
Լշճ. 28։ Հիւբշ. Բշրտ. տէսճ. 15 հայը 
գնում է *ոշնան ձևով, որով կցում է 
պրս. սՏոՅՈ <Հհպրս. ԱՏՈՑՈՅ– ձևե– 
րին։ 

Օսաբդ \տե ր ս Ալս արդ։ 

ՕՍԼԱՅ «նշ այ, նշաստան. ունին միայն 
ՀՀԲ և ՀԲ՝ իբր նոր բառ. ըստ Նորայր, Բռ. 
ֆրանս. 54ա մհյ բառ է և բուն ձևն է ՈԱ– 
լայ, որից ոսլայել «օսլայով պատել թուղ– 
թըն Տաղ. 1604 թոլից (հրտր. Բազմ. 1922, 
102 )։ 

*0ՍՐ «դարբին ի սալ, զնդանն. նորագիւտ 
բառ. յիշում է միայն Պատկ. յ^թՅՐ. «ՅաԱքյ 

էջ 71։ 

= Ո՝րք. 6րտ «սալն։ — Աճ. 

♦ՕՏԱՐ, ի-ա հլ . «օտար, դրսից, ոչ–բնիկ. 
2. պանդուխտ, հիւլէն ՍԳր. Եւս. պտմ. Եփր. 
ա. թես. և ր. տիմ. «պարապ տեղ, ի զուրն 
Եսթ. դ. 1. որից օաարագոյն Ագաթ, օտար¬ 
ազգի Ել. իթ. 33. Ղևտ. իր. 10. Ես. ծզ. 3. 
Եղն. օտարանալ ՍԳր. Ոսկ. օաարախաոն 
Ղևտ. ժթ. 19. օտարակերպ Վեցօր. օաարա– 
ձսւյն Բ. մկ, ժդ. 26. Երր. ժդ. 9. Սոլ. օաա– 
րամիտ Ոսկ. ես. օտարասէր Ա. պետ. դ. 9. 
Եւս. քր. օտարոտի ՍԳր. Եզն. Եփր. ծն. Ոսկ. 
նոր բառեր են օտարահպատակ, օտարերկ¬ 
րացի, օաարախօս, օտարամոլաթիւն ևն։ 

= Պհլ. *3^էՅՐ ձևից, հմմտ. ղնդ. 31^1֊ 
էՅՐՅ–, որ մէկ անգամ գործածուած է Եաշտ. 
ժէ. 14 և նշանակում է ըստ նոր քննիչնե¬ 
րի «օտարն (83րէհօ1օրո30, ձ1Ար. ^6րէ. 90)։ 
— Հիլրշ* 1121 

ՆՀԲ լծ. հյ. վտար, ի տար, յն. 
1հ տթօՀ, օձձօՀթւօ;* Լյ&. Սրքշտօհ. 266 

դնում է սանս. 1յՐ արմատից ճ յն. 
«հեոուն րտոի հետ, էմին, I 1ո. ^ՇՈ– 
119 օ մասնիկով աար «հեռուն 
բառից, Լյ§. 061էր. հ^էր. ԼՇՃ. 5 ղնդ. 
ՅաւէՅՐՅ–, Տէրվ. ձ1է&Ո71. 47 սանս. 

ՅVՅէՅ^ «հեռացնելն, 71էՅր «մէկ կողմ 
տանիլ, բաժանելն։ Նոյն, Մասիս 1882 
յունիս 24 տե ր ս ւ|աար։ Մ առ 380 5, 





օտ 


616 


ՕՐ 


317 և ա116Ր աա 9, 299 սանս. 
ՑՈէ373–, գոթ. ՅՈՓՅՐ, էիթ* ՅՈէքՅՏ հսլ» 
7նէՕՐ>ր ձևերի հետ ՝ իբր բնիկ հայ։ 

^61116է, 1^67. ՇՈէ. 1896, 423 պհլ. ^3֊ 

\ոէ3ր, որ տուել է յասոար >հասոար > 
օտար (հ–^ անկումով)։ Հիլբշ. 511 մեր¬ 
ժում է Ւ\ս\\շք–ի մեկնութիւնլ / սպասե¬ 
լով գոնէ ապար >. օդար. իսկ ^©աշէ֊/ր 
հակառակ ՝ ցոյց է տալիս թէ վերի պհլ. 
բառը պէտք է կարդալ յօւէէՅր, իբր )քԱէ 
արմ ատից բաղդատական = զնդ. ^ՄէՅ– 
«բաժանեալ»։ Հիւնք. 118 տար բառից, 
340 վտարել բայից։ ԲօՃըՐՏՕՈ, Հայ. 
դր. լեզ. 66 <աւ (= սանս. 373–, լտ. ՑԱ– 
մասնիկով) տանիմ բայից։ 

ԳԻՌ. — Ախց * Կր. Մրղ. Ջղ• Սլմ. Վն. 
օտար, Տւի. օտար, Ալշ. Մշ. Ննխ. Սձր. Աչ. 
օդար, Տիդ. օդար, Մկ. Շտ. ուատր, Զթ. 
ուդօյ, ուդոր, Սվեդ. ոպը՜ր (օտար հավերը 
քշելու համար բացականչություն, ք" շք* շ)* 
նոր բառ է օտարացնել (Ննխ. օդօրցանէլ, 
օդուրցունէլ) « օտար կարծելով վախենալ օ 
(մանուկների համար է ասւում)։ 

ՓՈԽ - Ըստ 8Աքյշ6 1Ր 5, 168—80 (թրդմ. 

ՀԱ 1895, 230) մեզանից է փոխառեալ գոթ. 
յյՅէՅրաՕ «օտարացեալ»՝ Տիմ. զ. 5 հատու֊ 
ածի մ էջ. այս բառը ծագում է մեր օտարա¬ 
նալ բայից ՝ միջին ա-ի սղմամբ և ԱՈ նա¬ 
խավանկը ջնջելով։ 

♦ՕՏԱՐԻՏ կամ ՈՏԱՐՒՏ «փայլածու մ ոլո¬ 
րակը յ> Շիր. Տաթև. ձմ. ա։ 

= Արաբ. * Ա^Ձ 1*1(1 « փայլածում)։ — 

Հիլբշ. 265։ 

Նախ ՆՀԲ և ՀՀԲ դրին պրս. ուդարիւո։ 
Վերի ձևով մեկնեց Հիլբշ. 2Բ^Օ 35 

(1881), 663։ 

+ 0Ր (հոլովւում է աաւր, յօրէ, աաւրր, 
աաւրք, աաւրց, աաւրյյք) «մի օր, գիշեր և 
ցերեկ միասին» ՍԳր. «արևածագից մինչև 
մայրամուտքը, ցերեկ» ՍԳր. «ժամանակ, 
կեանք, տարի» ՍԳր. Եփր. թդ. որից օրա– 
հաս Գ. մկ. ղ. 22. Կոչ. կամ օրճաս ՍԳր. 
Եփր. ծն. օրճասարակ. Եփր. թգ. հանապա¬ 
զօր ՍԳր. աււօրեայ 8որ. է. ժ. Ագաթ. 
աււօրեական Ագաթ. Կորիւն. օրերևակ «ցե¬ 
րեկին երևացող (արև)» Աթան. 199. այԱօր 


ՍԳր. երկօրեայ Գծ. իը. 19. երեքօրեայ ՍԳր. 
Կոչ. Եփր. ծն. երեքօրիլ Ա. թգ. ի. 19. միչ– 
օրեայ ՍԳր. Մծբ. Եւագր. ծերաաւրց Եփր. 
համար, էջ 16. երկաաւրց Մանդ, սակաւա– 
աւր «վաղանցուկ» Ոսկ. ես. 281. երկաաւրյտ 
Վրք* հց . մահօր (չունի ԱԲ) «մահուան օրը, 
օրհաս» Մխ. հեր. 148. յայսմաաւրք Ցիշատ. 
նոր բառեր են օրագիր, օրագրութիւն, օրա¬ 
վարձ, օրացոյց, օրհաչիլ, ամէնօրեայ ևն։ 

= Բնիկ հայ բառ հնխ. 31Ո0ր ձևից, որ 
տուել է նախ # ամուր, յետոյ *աւմր, աւր– 
ց եղա կիցն երից այս բառը պահել է մ ի*միայն 
յունարէնր, ուր ունինք հոմեր. (սեռ. 

7)յւշ ։ ™, այլուը օյյւ*ք>5, լոկ .. պյ.3ք)* 

«օր» (^1ւ6ւ116է 1Բ 5 (1895), էջ 331, Տտզատ– 
Տ6 32, յօհ. Տօհւտճէ, Բ1սր31եւ1մ. 195, 8տր 
էհօ1օաՑ6, Տէսճւշո 2, 37, Տսյյքօ 1Ր 1, 453, 
Բօժշրտօո 1Հ2 39, 408 և 428, ՏօւտՅՕզ 322, 
Բօհօրոյր 1, 53, 5րոօսէ֊1^6Ա16է 259, 649)։– 
Հիլբշ• 426 1 

Նախ ճշօ1սէհստ, ՕհՅճւՅՏ Յրրո6ոստ, 
ԼւբտւՅշ 1680, էջ 24 և յետոյ Տօհրօմօր* 
7հ6ՏՅԱր. էջ 45 եբր. Օր «լոյս» 

բառից փոխառեալ։ 1Հ13թրօէե, ճտւթ բօ1. 
105 հֆրանս. 2օր, ֆրանս. յ0ԱՐ «օր»։ 
ՆՀԲ լծ. եբր. աւր «լոյս», յն. ւ«02,/ա 
հՕՐՅ «Ժամ, ժամանակ»։ յ^շէշրա. 24, 
30, 41 եբր. ՁԱՐ, սանս. ՑհՅՐ «օր»։ Գ. 
Կ., Արշ. արրտ. 1843, & 130 հուր 

«կրակ» բառից։ ՕօՏՇեշ 26 փռիւգ. 
ՕնքՈօ; «Արամազդ», պհլ. հէ1ր, X^^^, ^ս1– 

16Ր, 1ՀսհՈՏ Ա. Տշհև 8էրշ. 3, 90 պրս . 
հ՜Օր, XէI^, պհլ. օր, արմատը Տ73Ր։ 

մստէւ, Օօէէ. Օօ1շհր. ճոշ. 1866. 
էջ 997 ասում է թէ օր=տչէ* յն. 

«սիւք՝», ՀԱթԼՕ V «վաղր, առաւօտը» 

բառերի հետ։ Պատկ. 1մ30յ16յյ* սանս. 
Ճ173, լտ. Ճ16Տ ձևերի հետք ^աԱօՐ 
Տ64, 452 առաջին անդամ կցեց 
յն. ^)|ւ.3ք> ձևի հետ։ ՈօԱ 1Հ2 22, 96 

զեդ* Յյրճրօ։ Էմին, Հայ հեթ. կր. թրդմ. 
Ցոյս 1875, 347 և \\Շ 7. ՃՕՕ\«1<3 276 
երկինք, երկիր, երգ, այրել, հււալ, ա– 
րհգ բառերի հետ մէկ ընդհանուր ար¬ 
մատից։ Նոյն, Վահագն Վիշապաքաղ 
(\ճՅՇյ1՝ՇյԼ> 78) սանս. \^ՅրսՈՑ, յն. ՍրՅ– 







110'տ։ Տէրվ. ծ1էտրա. 51 սա նս. 73ՏՅրտ, 
յն. է Ո 18ք, ։ , լիթ ՅԱՏ2Ա։ Հիլբշ. 

Տէսձ. § 299 կասկածով վերի մեկնոլ. 
թիմւըւ Մոլրատեան, Մասիս 1823 սեպ. 
26 լտ. ՅԱրօրՅ, յն. 0 5քւ<* «վաղը», 

ՇՅոաւ, Տէ. 6էյրա. 26 ե բր . 0 ր «լոյս» 
և մալա յ. ձՈ «օր», Գասապեան, Բիլր. 
1890, 155 անգլ. հօԱՐ «ժամ», Հիլնք. 
զնդ. աճուրա մասդա, հ պրս . ասսրա, 
եբր. աւր. յն. Ա՝,ՕւՀ օր արշալոյս», ՕէՆքւՕՀ 
«առաւօտեան», ԱՀյԱ* «Վադյիլ», օսթ։ 
*օդյ>, պ* «ժամանակ», լտ . ՅԱր3 
«լոչս է օր», ՁԱՐՕՐՁ <ր արշալոյս»։ 
հձոյր Տճ 1, 188 զնդ. ՅյրՅրց «օր»։ 

Դաւիթ Բէդ. Ցուշարձան 396 գալլ. Հլպջ, 
կորն. ՅՈԱՐ, բրըտ. ՅՈՈՅՕր «այն օրիր», 
հիոլ. օր, ԱՅր։ ^6Ա16է (նամակ 1931 թ. 
դեկա. 18) գրում է «թէև յն. ր ( | 1 Տ(։ 5 է 
բառի հետ համեմատոլթիլնը ներկա– 
յա բնում է դժոլարոլթիլններ, բայց ըսա 
իս ապահով է. մերժելի է հնխ. ՅԱՏՐՅ 
«աոաւօտ, այդ» (որից յառաջացել են 
լիթ– ՅԱՏրՅ, լտ. ՅԱրՕՐՅ, յն. ՕՍ 010 > են), 
ինչպէս ցոյց է տալիս աւուր սեռակա– 
նը # 

ԴԻՌ - Ադլ. Ալշ. Ախց. 

Գոր. Երև. Խրբ, 
Կր. Հմշ. Մջ. Ղրր • ննխ. Շմ. Պլ. Զղ. Ռ. 
Սեր. Սլմ. Սչ. Վն. Տիդ. Տվւ. օր, Մրղ. օր, 
ՕՈ, Ակն. օր (բայց ասէօր «այսօր»), Ասլ. 
Մկ. էօր, Ջթ. էօ՝յ, էօ՝ր, Սվեդ. ար, Հճ. էյ.— 
նոր բառեր են օրաբան, օրզաաւրի, օրէնը, 
օրուց-մանկուց, օրսյասւ, օրպակաս, օրչէք 
կամ աաւրչէք, կէսօր ևնւ Գրբ. օրհասարակ 
ձևը տե՜ս հասարակ։ 

ՓՈԽ — Բոշ. օրօրսակ «կէսօր» (Րաօ1<, Օւօ 
Տբր. ժ. Յրրո. 2ւ՚ց. ՅՃՒ1 1907, էջ 118), 

ՕՐԱՆ, ի–ա հլ. «որաների դէզ. կալսելոլ 
համար հալաքուած ցորենը» ՍԳր. Ոսկ. մ. 
բ. 27. Եւիր. մն. 476, 

ՆՀԲ որ այ բառից, Տէրվ. ձԱՅրա. 72 
որայ բառի հետ = սանս, 1ձ\^Ձ «կըտ– 
րելՏ, 1ձ7Ձ1(Ձ «կտրած, հնձուած », յն. 

«ցանուա ծ արտ» ևն ։ Սագըզեան 
ՀԱ 1909 1 336 և էՀՁՐՏէյ Ցուշարձան 408 

սումերօ ԱՈ1 «ցորենի դէզ»։ Լւձ0Ո 1Ր « 

44, 191 իսլ. 9)Ո1Տէր «խոտի դէզ»։ * 


ԳԻՌ.–Ալշ. Ախր. Երև. Երզ. Կր. Մշ. Վն. 
օրան, Մկ. էօրան։ Տե՜ս և որայ։ 

ՕՐԱՍ (դրոլած նաև «որաս) «ասաղերի 
բոլորտիքը երևցած կալ, բակ» Արիստ. աշխ. 
ուրիշ վկայոլթիլն չկայ։ 

Ոստ ՆՀԲ յն. 0ր7«ւՀ «տնսոլթիձ, 
երևոյթ». բայց նշանակութեամբ, մա֊ 
I,ալանդ ձևով անհամաձայն է, 

Օրդու տե՞ս Որտու, 

ՕՐԵՐ, ի-ա հլ. «անէծք, թշնամանք, նա¬ 
խատինք». մՀկ անգամ ունի Բուղ. ե. 3, 

ՆՀԲ յն. ձք« «անէծք, նզովք» բա. 
ո Ւ 9՝ իբր յգ– ար-եր «նզովքներ», Նոյնը 
նաև Անդրի կետն, Բազմ. 1906, 440։ 
1ՀՅրտէ, Ցուշարձան 408 սումեր. Աք «ա– 
նիծել»։ 

*0ՐԷՆ, ի-ա հլ. (մանալանդ անեզական) 
«°րէնք, կարգ ու կանոն, հին աւանդութիլն, 
իրաւունք , օրինագիրք» ՍԳր. «ս ովորութիլն» 
ՍԳր. «Հաղորդութիլն» Եւթաղ. 134. Բոլզ. 
Եդիշ. (այս առման մասին տե՜ս Վարդա֊ 
ն Լան, Եւթաղ. էջ 134 ծան.) «գաւառ կամ 
նա *անդ» ՍԳր. Ելա. քր. (վերջին նշանակու– 
թիւնը սխալմամբ յա ռաջա ցած յն. >6յւ0է «օ– 
րէնք» և Vօյ^6^ «գաւառ» բառերի նմանու– 
թիւնից), «կանանց ամսական հոսումը» ՍԳր. 
(հետևողութեամբ ասորերէնի, ուր >0 Օ | 
բարք, կրօն, ամսական հո- 
սում»)։ Ածանցման մէջ մտնում է հետևեալ 
ձևերով. 1. Օրէն. ինչ. անօրէն Ա. կոր. թ. 21. 
Առակ. ա. 18. Ոսկ. մ. բ. 26. զօրէն «կեր¬ 
պով, ձևով» ՍԳր. Բոլզ. անօրէն Լմբ. Սարգ. 
ինք նօրէն Եւս. քր. առանց սղման ՝ օրէնա– 
դիր Փիլ. օրէնազանցութիւն Կանոն, նաև 
–օրէն «֊ապէս» մակբայակերտ մասնիկը. 
2. Օրէնս, որ բառի հայցական ձևն է. ինչ. 
օրէնսդիր ՍԳր. Եւս. քր. Եզն. օրէնսդրիչ 
Եւս. պտմ. Եփր. ծն. օրէնսուսոյց Գծ. ե. 
34. Ադաթ, օրէնսաաա ճառընտ. 8. Օրին–. 
ինչ. օրինապահ Ագաթ, օրինաար ՍԳր. Ոսկ. 
տիտ. Եփր. եփես. և Փիլիպ. օրփ նապաաու՚ք 
Եփր. թգ. Ագաթ, օրինական ՍԳր. Կորիւն. 
Ագաթ, անօրինական, ապօրինի (նոր բա¬ 
ռեր). 4. յ նախդիրով) յօրէն, յՕքփն —. ինչ. 
յօրինհլ ՍԳր. Ագաթ. Եզն. յօրինիչ Սերեր. 
Եզն. 15. սեւլանայ օրէն Ոսկ. մ. գ. 17. թա– 


դայօրէն Նար. խչ. գհղայօրէն Նար. պննա– 
յօրէն Նար. կուս.։ 

= Պհլ. *3\Տ(6՜<ՏՈ ձևից, որ է զնդ. *8^։֊ 
ծՅ^ՅՈՅ֊, կազմուած 3^1֊ մասնիկով 
>պհլ. ԺւէՅՈ >պրս՛ 0^.0 ձ1ժՅՈ «դիտել, 
տեսնել.» բայից։ Նոյն բայից 3 մասնիկով 
էլ ունինք պհլ. *յ80Ո, որից պբս. 1է6էՈյ ՚3^ Ո 
«սովորութիւն, կանոն, կարգ, կերպ, եղա¬ 
նակ. դարդ», 3՜/քՈ8 «հայելի» և փոխառու֊ 
թեամբ հյ. -արէն մասնիկը, իբր իրան. *ձ– 
6ց^ՅՈՅ֊1 Այո բառերի հետ զուգահեռ կաղ– 
մ ութ ի ւն ունին սլհ լ. խէ\յ* 36^011 և | IV \ՀՏ* 
յ6\(0Ո31< <ր կերպ, եղանակ», որոնց անորոշ 
ընթերցումը ճշտւում է այժմ Ս ար֊ի֊ՄէշհԷ– 
դի արձանագրութեան ձևով և թուր֊ 

ֆանի պհլ. ^^7^6 ^եով էլ կապւում է 

ձայնափոխութեան։ Ենթադրում են ի֊ 
րան. *ձ81– , \^31ՈՅ– «հայեացք», որ կազմուած 
է Յճ1– նախդիրով նախորդին հոմանիշ V8- 
1Ո8 (որ է պհլ. ՝76Ո^ պրս. եա^ «տես–, 

նել» բայից։ — Հիւ.րշ. 510—511 և 18 ՒւՈն* 
8, 48։ 

ՏօհրՑժշր, 7հ6Տ8սր.^ 5 ^ ար / ք / 

8Ար1էՅ «տեզե կութի ւն, օրէնք» բա¬ 
ռից. Լյ&. Սրշշտշհ. 221 զնդ. 79ր9ՈՅ 
«յղութիւն»։ յստէւ, 26Ոճտթ. 270 կասկա¬ 
ծով զեդ. ՝\քՅրՕՈ8 «հալատք, կրօնք» բա¬ 
ռի տակ ւ Լսճ^ւց 55, 190 զնդ. 

փ 8հսր36Ո8։ Լյ^. 80 ւէր. հևէր. Լշհ. 6 
զնդ. փ ՅՕՐ9ՈՅ։ 1^ս110ր 64, 452 

օր բառից ՝ իբր «առօբեայ կեանքի վե- 
րաբևրեալ»։ Մառ 380 5, 316 պըս. 

3)ր1Ո բառից և Արաքս 1890 Ա. 112 զեդ. 
(1ձ(5ՈՅ֊ «դէն»։ Մառի վերիվերոյ համե– 
մատութիւնը գիտական սիստէմի վե֊ 
րածեցին >\ոձր03Տ և ^0Ա10է (տե՜ս 

^Յտբշրօ, Հ0ՕԱ0Ա 18, 216)։ 1^0Ա10է, 
1^0\ ր . րոէ. 1896. 423 և յետոյ յ/\տ 16 

(1910), 383 գտնում է որ օրէն, օրի¬ 
նակ՝ պրո. Յ^քէՆ 3^1113 բառն է, որի 
պհլ. ձևն էլ կայ, բայց անստոյգ ընթեր ֊ 
ցոլածով, այս անիմանալի գրչութիւնն 
է 191*10*, "Ր Ւ^քը կարդում է 8^1$€Ո, 
իսկ 83րէ1ա1օ1Ս30՝ –Ե^ՃՈՅԱ* Մարք֊ 
վարտ (անձնական, նամակ 1926 թ. 
յունվ.) կարդում է պհլ. ի՚էՍ յ6^Ա 


և յ^ք1\ք 36^Ո31< «հայեացք, կերպ, 
եղանակ, օրէնք, հայելի», որ է պրս. 
Յյրւո ն հյ - *աոէն, որից շրջմամբ 
աւրէն>օրէն։— Ս. Գ., Բիլը. 1900, 518 

պրս. ՐՅՈշ «երանդ» բառից։ Գազան֊ 
ճեան, Տարեց• Պապիկեան 1905, 125 և 
Արև. մամուլ 1907, 934 —5 յօրինհլ կը֊ 
ցում է թրք. էօրմէք «հիւսել» բային։ 
էՀՅրտէ, Ցուշարձան 424 օրէնք = թրք. 
օրՅՈ «լափ, ձև», 417 յօրինհլ՝ յարհլ 
բայից։ Ղ ա փանցեան, Նոր ուղի 1929, 
յնվ. էջ 340 խալդ. Յ^Ո «աէր» բառից։ 
Մեկնութեանս վերի եղանակով ձևակեր֊ 
պումը տուալ ՈԱքտեԱՕհ 2, 

էջ 3։ 

ԳԻՌ. — Ալշ. Ախց* Ագլ • Գոր. Երև. Կր. 
Հմշ. Մշ. Ննխ. Պլ. Ռ. Սլ. Տփ. օրէնք, Սեր. 
յօրէնք, Ղրբ• ^ րղ. օր է^^ յ » Ասլ* էօրէնք 1 , 

եօրհն*, Մկ. Սլմ. էօրէնք 1 , Շմ. օրանք, Հճ. 
օայէնք. — իմաստի զանազանոլթեամբ Ագլ• 
Օ ր րէնք «օրէնք» և 0'րինք 1 «հաղորդութիւն». 
— Ալշ. անօրա «անկրօն, անհաւատ ».— Նոր 
բառեր են օրինաար «շատ, լալ», օրէնքել 
«հաղորդել», օրէնքոփլ (Մշ. օրէնկվիլ) «հա֊ 
ղորդուիլ»։ 

ՓՈԽ.—էնկիւրիի թրքաց և թրքախօս հա¬ 
յոց ու յունաց բարբառով ճ ՅրլԱՐԱՈ «անօ֊ 
րէն. 2. խեղկատակ» (Բիւր. 1898, 789)։ 

♦ՕՐԹԻ (ասւում է նաև օրթիւ, աւրթի, աւո– 
թի, որթիւ, աւթիւ, ուոթի, ոսւթիւ) «ուղ/պ 
կանգնեցէք (ուշադրութեամ բ լսելու համար 
Աւետարանի ընթերցումը)» Պտրգ. ժմ. Բ՝է֊ 
ոդ. խչ. էմբ.։ 

տ =8ն. Օք>0օւ «ուղիղք», որ եզ. 6ք)0օ$ «ու¬ 
ղիղ» բառի յոգնակին է. ըստ այսմ ուղղա֊ 
գոյն օոառադարձութիւնն է աւթի(ւ) ձևը, որ 
գտնում ենք Պտրգ. էջ 187։ — 618։ 

Հներից Ցովհ. Արճիշեցի, էջ 61 մեկ¬ 
նում է «Որթիւ, որ թարգմանի ունկն 
դիք կամ յոտն կացէք »։ Տաթև. ամ. 
154 օրորթիւ, իբր թէ օրհնեցէք զՏէր և 
յառաջ մա տիք ի լուր աւետ արանին»։ 

Ուղիղ մեկնեցին ՀՀԲ և ՆՀԲ։ 

♦ՕՐԻՆԱԿ, ի-ա հլ. «նախատիպը, նմոյշ, 

օրինակ. 2. գաղափար. 3. առակ, նմանու֊ 
թիլն. 4. ցուցակ. 5 . գրքի պատճէն. 6. եղա֊ 
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նակ, ձև, կհրպ. 7. նման. պէ ս . կերպով» 
ՍԳր. Եւս. քր. Ա պամ. Եզն. Կոշ. որից օրի¬ 
նակ զայս, զւսյս օրինակ, զնոյն օրինակ 
<ր այսպէս, այնպէսյ> ՍԳր. Փարպ. օրինակա– 
գիր Եւս. պամ. Վևցօր. օրինակել Ագաթ. 
Փարպ. օրինակումն Նար. միօրինակ Իմ. 
ղ. 8. Ոսկ. յհ. ա. 6. Կոլ. վեց օրի նակ ք Եւս. 
պամ. բազմօրինակ Փիլ. Խոր. դոյնօրինակ 
Եղիշ. ընդօրինակել Յիշատ., 

ո իՒ 1 Ա ,ա ։ ման . 

րամասն տե՜ս Օրէն։ 

ՆՀԲ և Հիւնք. օրէն թառից, Ա. Գ., 
Բիսր. 1900, 518 պրս. րցո^ր «գոյն, ե– 
րանգՏ. թառից, Գազանճեան, Արև. 
մամ. 1907, 934—5 թրք. էօրնէք, որ 

սակայն հայերէնից է փոխառեալ, 

ԳԻՌ .— Ախր. Կր. Ջղ. Վն. Տվւ. օրինակ, 
Ալշ. Երև. Մշ. Սեր. Ալ. օրինազ, ննխ. օրի– 
նագ, օրնազ, Տիգ. օրինազ, Շմ. օււնակ, 
Ղրթ. ըրէ՜նակ, Մկ. էօրինակ, Հթ. ույանօզ, 
ույունոգ, Պլ. էօրինազ, Ա Ա լ. էօրինազ, է 0 – 
րինայ. (Պլ. և Ասլ. էօ ձայնը տճկ. 6րւոտ1< 
ձևի ազգեցութևամր է, ըաո Աճառ. ^ՏԼ 
10, 324, թարգմ. Բաղմ. 1897, 260)։ Սլմ. 
էօրինակ գործաձւում է միայն հետևեալ 
գարձուածով. Մարգը էնքան մաջոլԼլ նիհա. 
րել է, որ էօրինակն է մնացել (այն է միայն 
երևոյթը)։ 

ՓՈԽ - Հայերէնից են փոխառեալ արև. 

թրք.ճյյյ\ սրոտ1<, օրոշև «պատկեր, նմա. 
նոլթիւն, մի թանի նախատիպը, բուն օրի. 
նակըյ>, օսմ. <ձե «Ո161Հ «նախատիպար, 
օրինակ, նմոյշյօ, Կա զան ի թթր. նրո Ձ1<, 
գւռ. թրք. Կես. Տ. և էնկ. (ն ա և թ րքա խօս 
հաչոց ու չունաց բարբառով) 6րՈ01< «օրի֊ 

նակ» (Բիլր. 1898, 712, 789 և 1899, 798), 
Եւդ. ՏրՈՁ1< (Յուշարձան 328)։ Թուրքերէնի 
միջոցով են լաղ. 01*110^1, քբղ. էօրնէկ, օրի– 
նԱ| ( »մ մ տ. Ցովհ. մդ. 15 Չրմա բո մր րէ ր 
ոռա էօրնէկ րի տ տ - ,9 ի օրինակ մի ետ ու 
ձեղ, Հոովմ. ճ. 14 Ալ օրինէկ րի պու ԺԷ֊ 
ռա, քօ լը բաշէ տէ պը հաթա=Որ է օրի֊ 
նակ հանդերձելոցն), յն . 0^6X1, սերբ. 

ԱրՈ6|< «օրինակ, նմոչշ»։ ^ՅահՕՐ^, Տէ^ա. 
\\^6րէ. էջ 78 թրք. բառը համարելով բուն 
1\6րՈ01\, սա ոպա բանում է քօր «տեսնել» ար֊ 


մատից. բա ,ց որովհետև թոլրքերէնի մէջ 
տարօրինակ է այսպիսի բառակազմ ութիւն, 
միանգամայն և գոյոլթիմ։ չունի միւս ալթա¬ 
յական ցեղակիցների մէջ, ուստի հաստտտա. 
պէս փոխառեալ է հայերէնից, Այսպէս է 
դնում նաև 6>րՋՅրՕՈ–հ 1, 127, Բուն թրքա¬ 
կան թառն է Ճ11*1Ա (6^ՋՅր08ն 1, 155),֊– 
Աւելորգ է խօսիլ Շահինեանի դէմ, որ Բիլր. 
1900, 341 թրք. բառը ուզում է դնել ցեղա¬ 
կից հայերէնի, մինչդեռ հայերէնը պհլ. փ ո . 
խ ա ռութ իւն է), 

ՕՐԻՈՐԴ (ի-ա հլ ֆ չետնարար) «կոյս աղ֊ 
ջիկ» Վիպաս. (Խոր. ր. 47), ՍԳր. որից օրի– 
որդաթիւն Եփր. ծն. քս. 23. էմբ. սղ . ճար.– 
ընտ. գրոսսծ նաև օրարդ, որիորդ, նաև 
ուրարդ՝ ըստ Ալիջ. Հին հալ. 199,—Իմաստի 
համար հմմտ. Խոր. բ. ծ. <ր Տալ զտի կին օ– 
րիորգն Ալանաց ղՍաթենիկ ի կնոլթիւն 
Արտաշիսի. Առնու զտի կին օրիորդն Սաթե– 
նիկ»։ 

ՆՀԲ թրք. (իմա՜ արաբ.) հիւրի «կոյս 
պարիկ»։ Տէրվ. Երկրապունտ 1883, 170 
«պուցէ թէ օրի-որդ», Եաղըճեան, Պատ֊ 
կեր 1890, 198—209 սանս. V^^Յ «մարդ» 
ձևից դնում է որ-եար, ի դա կան ր ի 
մասնիկով) արհի կամ որի, սորի, 
րից օրիորդ։ Մէնէվիշեան, Արևե ւբ 
1890 հոկտ. 18 մերժելռվ այս՝ դնում է 
օր բառից իբր «օր ունեցող, լափա֊ 
հաս աղջիկ»։ Հիւնք. արթանեակ բառից 
կամ յն. ճֆթՂ «աղախին», տճկ. ավրէթ 
«կին», Ալիշան, Հին հալ. 199 օւրա, 
հուրի բառերի հետ։ Բ6ժ6րՏ6Ո, Հչ. դր. 
լեղ. 46 –որդ մասնիկով։ ^ՋՐՏէ, Ցոլ֊ 
շարձան 402 սումեր. ՅքԱ «էդ»։ Մառ 
1917, 314 և 1920, 123, ՀԱ 1921, 
81 օրի = ուրհի-քորդի = յյաւ/^. *Ա1 «որ֊ 
դի»։ Նաիանցեան, նոր ուղի 1929, 
ՀՎ. կջ 339 խալդ. *աո «տէր» ֊ք Արս– 
(1յՈ1 ( = Վրաց. օրեթ) «սերունդ»։ (Սա֊ 
կայն խալդ, «տէր» բառն է ըստ 

477 6ԱՈ (և ո՜չ թէ որ գա֊ 

ղափարանջանի ընթերցուածն է. գրտ– 
նբվում է Մհերի դռան արձանացրու֊ 
թեան մէջ)։ 

փ 0ՐՀՆ (ի հլ. չետնարար) «օրհնութիւե, 
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բարեմաղթութիւնյ» Վրդն. պտմ. Տիջատ. ո֊ 
րից օրհնել ՍԳր. Ոսկ. եփես. Եփր. ծն. 
Սերեր, օրհնեալ ՍԳր. օրհնիլ ՍԳր. Եփր. ծն. 
և հո. օրհնութիւն ՍԳր. Սերեր, բազմօրհննալ 
Մյյյքս. եկեղ. բազմօրհնեան Դիոն. երկն. 
եկեղեցօրհնէք Մաշա.։ 

= Պհլ. *Ձ՚քՈՈՅա «օրհնեմ, գովեմՏ ձևից, 
որ կազմուած Հ 3 նախամասնիկով քո– 

<ր սիրել, յարգել, գովաբանել» արմատից, 
հմմտ . ղնգ. ) ^ հ* ՋքՈՈՁ1ա «օրհնեմ, 

ադօթեմւ), քրէ «աղօթք*, 

« օրհներ գութ իէն*, սոգդ. Ձ*քւ րէ ^ՁՈ «օրհնու- 
թիլն*, պհլ • 1է / \Հ) > ճքրէո «գովեստ, գովա– 

բանութիւն*, ՈՅքոՈ «անէծք*, պրս. ՀյՀյ* 
ՅքոՈ, Յ՚քՅՈՈ «գովեստ. կեցցե՜*, ՀյՀյ* 
ՈՅքոՈ «ս&էծք*։ Այս բոլորը պատկանում 
է հնխ. թրՓ–, բո– «դուր գալ, հաճիլ, բարե¬ 
կամանալ* արմատին, որի այլ ժառանգ¬ 
ներն են՝ սանս. բոյրտէՏ «սիրել*, բո^ճ 

«սիրելի, կինը*, բո>րձէ3– «սէր*, գոթ, քոյօո 
«սիրել*, քոյ՚Ջ<հ^Յ «սէր*, 1ճ\ՕՈճՏ–հրդ. 
1ր\սոէ=գերմ* Րր0ԱՈ6 «բարեկամ*, անգսք. 
քրտօճ «սւէր», հիսլ* քո օր սիրելի, կինը*, քոՅ 
«սիրել*, քրՕ0Ոճւ «բարեկամ*, հսլ. բոյ*3է211 
= ռուս, ոբւյրր^Յե «բարեկամ* ևն ևն (Բօ– 
Աօրոյր 2, 86—7) ։ Հայերէքևի, ինջպՀս և յու– 

նարէնի մէջ, այս արմատը չէ պահուած։ 
Իրանեանից են փոխառեալ նա\և ուտ. 3^6 

«աղօթք, օրհնութիւն*, Ձքր6թ*6ՏԱ11 «աղօթել, 
օրհնել*։ Հայերէնի մէջ ս/հլ. *ՅքոՈՅՄ1 տու– 
ած է նախ աւհրնեմ, որ թէև անսովոր, բտյց 
պահուած է էջմիածնի հնագոյն Աւետարա– 
նում (տե՜ս Ճ6Տ 0է. ՅՈՈ. 1, 168), յե֊ 

տոյ շրջմամբ աւրհնեմ։ 

ՆՀԲ մեկնում է «օ ր րդ հնասցի» ձևով։ 
ՕօՏՇե0 23 սանս . V;;, վեգ* V^^^ «պա- 

տուել, ընտրել, որոշել*։ ^461101՜, 10ւհՈՏ 

ս. Տշհ1. 8էր§յ, 5, 381 զեդ * Յւ^ւքո-ՈՅ, 

որ նոքն է Վերի մեկնութեան հետ, մի¬ 
այն 3 նախդիրի աեղ գրուած 31^1–* 
Թօփուզեան, Արծիւ Վասպ. էջ 44 օր 
հիմնել։ 03Ո1Ո1, 8է. 0է>ր ա – 172 սանս * 
Յրհ «յարգել*։ 8սքքյ0 1Հ2 32, 29 օր և 
հին բառերից, իբր «հին օր (երկար 

կեանք) բաղձալ*։ Մառ 380 5, 320 և 

1^0Ա10է դնում են զնդ. ՅքոՈՅւա «օրհ–. 


նել*, որ կասկածելի է գտնում Հ/րւթշ« 
511։ Հիւնք. օրէնք բառից կամ պրս« 
աֆէրիյն «կեցցես*, զնդ. աֆրիղի «ըս֊ 
տ եղծել*։ Ալիշան, Հին հալ. 449 զնդ. 
ահուրա։ Հիլբշմ անի մերժումը տե՜ս 
նաև 1Ր ԻւՈն. 8, 48։ ^Լ01116է, Տտզ. 13 

նոր պատճառարանութեամր, վերի ձե– 
ւով ընդունելի է դարձնում մեկնութիւ- 
նը։ 

ԳԻ1հ.–Ջղ* օրհնել, Ակն. օււհնէլ, Տիգ. օր– 

նէլ, Ասլ. էօրհնէ՝լ - Ախց. Գոր. Երև. Կր. 

Ղրբ. Պլ. Ռ. օրթնէլ, Հմշ. օրթնուշ, ննխ. Սեր. 
օււթնէլ, Ագլ. Շմ. օոթնիլ.– Ալշ. Մշ. օրշնել, 
Խրր. օււշնիլ, Սվեգ. ուշնիլ. — Սչ. օրխնել, 

Ջղ . Սլմ. Վն. օիւնել, Երև. Մրղ. օխնէլ, Մկ. 
Տփ. օխնիլ, Զթ• ա֊իւնիլ, ույհնիլ, ուրհնիլ 
(այլ թաղերում ուշնօձ «օրհնած*)։ Այս¬ 
տեղ է պատկանում նաև գւռ. է. Ղրբ* խնօ*– 
թան, Նբ. ուիւնէթեն «սրբի գերեզմանից իբր 
դեղ վերցրած հող*, որ է օրհնութիւն կամ 
օրհնութեան հող Երև. և որի հին վկայու– 
թիւնը ունի Վրք. և վկ. Ա. 338 (օրհնութեան 
• — պատահական նմանութիւն ունի ա– 

սոր. ՃՅՈՅ^Յ Նոյն նշ - նոր բառեր են 

անօրհնել, անօրհնէք, օրհնանք, օրհնիթք, 
օրհնիթքահող, օրհնիթքագիր, օրհնուկ, օրհ– 
նուման. — հետաքրքրական է կրակը օրհնի 
Ղրբ• «կրակը հանգցրու* բացատրութիժեը, 
որ հրապաշտական դարերի մնացորդ ( 

համարւում (Ազդ* հանդ. Բ. 194)։ 

01*00 «մ օր երգը՝ մանկիկին քնեցնելու 
համար* Տաղ. որից օրօրել կամ որորել 
«մանկիկին օրրանում շարժելով քնեցնել* 
Վրդն. ծն. որորալ «երերալ, շարժուիլ* Բառ. 
երեմ, էջ 256, օրօրոց, որրոց, օրոց, օրորան, 
որորան, որրան, որորոց, որոց «երախան 
քնեցնելու մահիճ* Մ անդ. Եփր. աղք. Վստկ։ 

= Կրկնուած է պար զա կան օր «շարժել* 
արմատից, որ պահուած է գւռ. օրել, օրոփլ, 
հդօր ևն ձևերի մէջ։ 

ՆՀԲ երերալ ձևի՞ց։ Հիւնք. պրս. 
իւրրան «դագաղ* բառից։ ԲՑէաԵ311^ 
ՀԱ 1906, 56 հնխ. ՕՐ «շարժել* արմա¬ 
տից. հմմտ. լտ. ՕՈՕր «յառնել*, յն. 
օ^օըւ «շարժել*, հյ. յաււնել ևն։ 1ՀՅՐՏէ, 








Տուշարձան 416 մոնղոլ. ս 1 սք 61 , օ1օքԱՈ 
ճապոն. յ*ԱՈ «օրօրել»։ 

ԳԻՌ. — Պարզ արմատից են՝ Մշ. օրել. Կր. 
Ննխ. Պլ. Ռ . Սեր, Տիգ. օրէլ, Հմշ, օաւշ <ր ։ 0 ֊ 
^0/ւ^Ջ (Հ/ս^ր. *//ւ. օրօցք, Հմշ. օրիցք, Մշ. 

օրոն, Ասլ. էօրա, Սվեդ. խրիւսգ, %թ, իլ– 
յիւց ք ւ իսփ լ ցք «օրօրոց ».— կրկնական են՝ 
Ալշ. Մշ. Սչ. օրօրհլ, Երև. օրօ՞րէլ, Տտի. օր</– 
ր իլ> Ախց* օրըրհլ, Ալշ. օրրհլ, Ղրր> ըրօ՜րէլ, 
Շմ. ուրօրիլ, Սլմ. էօրէօրհլ, Մրղ. էօրէօրէլ, 
էօրիւրէլ, Մկ. էօրէօւփլ, Ջղ . արօրհլ, Ագյ. 
ըրս/րիլ, Զթ– իյյիէւ Ւ րւ *Ււ *օրօրել» և Հճ. 
ույյօցք «օրօրոց»։ նոր բառեր են օրրանոց, 
օրօրծւսծկան, օրօրոցկան, օրօրոցագուլ, օ– 
ացբերան, օրոցկապ, օրոցչուան, օրաիլ, 
նղօր (ճիւղերի վրայ օրրան )։ 

ՓՈԽ. — Ուտ. լէօրէօց, «օրօրոց»։ 

♦ՕՓՐԱՆՏ (որ և օֆրանթ, օֆււանթ, ոֆ– 
րանթ, ոփոա&տ) « ժամուց, եկեղեցուն տը֊ 
րուած նուէքէ» Մաշտ. կիլիկ . էմբ. մատ. 320, 
322. Բ՝ղթ. դաշ. 26։ 

= Հֆրանս. 0քր6Ոժ6 (կարդացւում էր օք– 
րՁՈԺ^յ ֆրանս. օքքրՁՈճշ «ընծայ, նուէր առ 
Աստուած», որ գալիս է լտ. օքքՇՐՕ «ընծա - 
յաբերելւ ) բայից։ —Հ/րւբշ. 390։ 


ՀՀԲ դնում է լատինից։ ՆՀԲ <1 բառ 
գազդ, ի լտ. 0&6րէսա*ւ 

♦ՕՔՍԻՆՏԳԻ «ասեղնագործ», մէկ անգամ 
ունի Սմբ. պտմ. 1Հ5. <ր Քակհաց զօքսինտռի 
ղվլատ (ծիրանեգոյն) նափորտն Տէր Ներ֊ 
ս Ւ ս Ւ> որ շատ ոսկավ կարած էր, որ զէտ 
ձուլածոյն կանգն էր» (տպ. Մոսկ. էջ 104 
զօքսին տռիզ վլատ)։ 

= Ցն. <&»՝ոպր «հերի էն ասղնագործաց», 
որի հետ հմմտ. նաև յաջորդը։ 

Այսպէս մեկնեց Հացոէնի, Պտմ. տա֊ 
բազի 397։ 

փ 0՝#Ս ՈՒՆԱԿ ԱՆ «ծիրանի, ծիրանե գոյն յ>. 

մէկ անգամ ունի Բ՝ղթ. դաշ. 17. «Ծովային 
ծիրանեօք, օքսունական մ ետաքսօք մար֊ 
գարտամ աւճօք»։ 

= Ցն. ՕՀ-յ;, 0;Ս «ծիրանի, մութ ծիրանե֊ 
գոյն» (Տ0բհ0Շ16Տ 811 բ), Սրանից է ան֊ 
շուշտ նաև վրաց. (ոյ1>օ6րո օքսինո «թանկա֊ 
գին ոսկեհիւս կտոր. 2. եկեղեցու վարա֊ 
գո յր»։ 

Ուղիղ մեկնեց Հացոմւի, Պտմ. տա֊ 
բաղի 238, որ սակայն րստ Օս քր6ՏՈ6, 
01օՏՏՑՐ1Աա 1688, էշ 1047 դնում է 

«մանիշակագոյն» իմաստով։ 




Ֆ 


ք ՖԱՐ*. անյայտ նշանակութեամբ բառ, որ 
մէկ անգամ ունի Սմդ ւ. պամ, 70. օր Ետուն 
Ամա ձի աղուոր և զրահ և սաղաւաբտ. և հե¬ 
ծալ և կապեաց յինքն ֆաթ երեք շիշ. և 
կապեաց թուղթ ի ծայր ռմբին». ( ա 1 ս Բ ո ~ 
լոր պատրաստութիմյները տեսել է թուրքե¬ 
րի բաբանը այրելու համար)։ Պէտք է ուղ¬ 
ղել... կապեաց յինք նֆաթ երեք շիշ... և 
հասկանալ օնաւթ», որ արդեն կայ գրուած 
նֆաթ. տե՞ս նաւթ բառի սոսկ։\ 

Ուղիղ մեկնեց Ատ. Մալխասեանց 

(1935, մայ. 31)։ 

♦ՖԱՑԼԵԼ օր դատ ի մ էջ պարտուիլ, յաղթը– 
ւիլ, դատը կորցնել» Անսիզք 61, 63։ 

= Ֆրանս. քշԱԱր <ր թերանալ, պա կա սիլ» ։ 
Ոպիղ մեկնեց Անսիզքի հրատարա¬ 
կիչը" էւ 60։ 

♦ՖԱՆԻՏ օմի տեսակ շաքար», ունի միայն 

ՀՀԲ։ 

= Արաբ. քՁՈ7է5, պրս. ^Լյև> բՅՈ12, 

բ2Ո76 նոյն նշ .— Աճ. 

♦ՖԱՆՈՍԵԼ <ր կոկել ողորկել կարասը Հ ձիւ– 
թելուց առաջ» Վստկ. 40, 89, 92։ 

= 3ն. դՕԼ^քՀ օրմաքրութիւնից փայլող, 
շատ մաքուր»։ — Աճ. 

♦ՖԱՇԱՐԱ8 կամ ՖԱՇՐԱ տլօշտակ բոյսը» 
Ամիրտ. (ՀԲուս. § 3260)։ 

= Արար. Ա քՁՏՄՁ Հլօշտակ»։ 

Ուղիղ մեկնեց ՀԲուս.։ 

♦ՖԱՌԱՇ օր պալատի ստորին մի պաշտօն*– 
եայ» Սմր. դատ. 89։ 

= Պրս. քՑՐՐՁ§ <ր հասարակ ոստի¬ 

կան կամ զինւոր», որ արաբ. ^*|յյյ քՁՈ*3§ 
օր աւեչածու» բառն է։ 

Ուղիղ մեկնեց 1Հ8ՐՏէւ Դտստն. 2, 79։ 

♦ՖԱՐ <րմուկ». գիաէ միայն ՀՀԲ։ 


= Արաբ. օ^,Ա քճՐՅ Հմուկ»։ — Աճ. 

Ֆաթասիոն տե՜ս Փարասիոն։ 

Ֆաբսանկ տե՜ս Փարսախ ւ 

♦ՖԱՐՍԻՆ Հքոս ինչ ձիոց՝ ջորեաց» Բմշ. 
(ունի միայն Նորայր, Բառ. ֆր. 524 Բ)։ 

= Ֆրանս. քՅրՇ1Ո նոյն նշ. ծագում է լտ. 
քՁրՇւաասա հոմանիշից։ 

Ուղիղ մեկնեց Նորայր, անդ։ 

Ֆայււո տե՜ս Փարտ։ 

ՖԷՀԱՏՔՈԻՇՏ * հա գնի» Վստկ. 197. Հֆէ– 

հատքուշտ և ծծումբ և սոնոպրի մէջ և 
տաշխ»։ Ալիշան % Վստկ. 263 դնում է իբր 
պրս. 0^ւէ6\ Յ^ՈԱՏ ՕՋՏէԱՏ» (չունի ԳԴ)։ 

ՖՌՆԱՅ <ր անուշահոտ դե գնա գոյն մի ծա¬ 
ղիկ. փուլի», ունի միայն Բառ. երեմ • յաւել. 
572, որից առած է թւում ՀԲուս. § 3262։ 

♦ՖԼԵՀԻԼ օրաճիլ, զարգանալ (ծառի)» Վրդ» 
առ. 172։ 

= Արաբ. քՋ1սհ Հ յաշողի լ, րարգա– 

ւաճիլ» (Նամուս, թրք. թրգմ. Ա. 502)։ 

Այսպէս մեկնեց Մառ, անդ։ 

♦ՖՈՒԼԱՆ <ր այս ինչ, ոմն ոք», գործածա¬ 
կան է միայն միջին հայերէնում. հմմտ. 

Անսիզք 1, 13, 15, 39, 41, 75։ 

= Աբար. ՇՕԱ քս18Ո Հայս ինչ անձը», որից 
թրք . սՅն ք 11ՅՈ Հայս ինչ», քքԱՈ ք31ՁՈ 
Հայս ինչ այն ինչ »։— Աճ. 

*ՖՈՒ1սԱ (ք գարե ջուր, հ16Ր6^« գիաե միայն 
ճաշունի, հտ. Գ. Հջ 258։ 

= Արաբ. Հլ ԱԱ քսզ1ք ։ Հէ տեսակ իմն օշա¬ 
րակի՛» (ԳԴ). արդի պարսկական հնչումով 
ֆօղա Հ ջրից է գարուց և չամշից պատրաս– 
տուած մի խմիչք, գարեջուր» (Կիրակռսեան, 
Բռ. պրս. հյ. Ջուղա 1933, էջ 439). Կա– 
մ ուս, թրք. թրգմ. Բ. 640 գիտէ ^ՍւՋ քն1(|(|<ք* 






ձևով «հունտերից Ա պտուղներից շինոլած 
օշարակ .» նշանակոլթեամր, Բառս գործածել 
է նաև Ֆիրդուսի՝ հետևեալ հաաոլածում. 

^1յ.յ 

ետ-բՅժտձ 1<3ոյ աօր՚շ 08ր–1ատ8(1, 

ԵՅ-1ՈՅՈ խշ ետհտ-ւ քսզ2*է Ո յ ճտմ. 

Ուղիղ մեկնոլթիլնը տուալ Միհր. Թի. 
րեաքեան (նամակ 1933 սեպտ. 21), 
♦ՖՐԱ «եղբայր» (ունիթոռական միա. 
բաններին տրոլած կոչում), յետին շրջանի 
բառ։ 

= Լտ. քր8է6Ր «եղբայր» բառից համառօ֊ 
տոսսծ ւ 

*ՖՐԵՐ կամ ՖՌԵՐ <ր խաչակիր զինլոր» 
Ուռհ. «եղբայր» (կրօնաւորի կամ աշխար¬ 
հականի արոսած կոչում) Թղթ. ղաշ. 20, 

= Ֆրանս, քրտրտ «եղբայր», 

♦ՖՐԻԱՐ* «ողբ, հառաչ». յետին ժամա¬ 
նակի բառ է. հմմտ. Կոստ. երգն. 91. «ֆրրի– 
աթ կանչեմ հազար... ահեղ հառաչ բերեմ 
լալով»։ 


= Պրս. քտրյրՅԺ «օղնոլթեան հայ¬ 

ցումն »,— Աճ, 

Պօտոլրևան, Կոստ. երգն. 59 դևում է 
արար, ֆիրիյէթ «բողոք, հառաչ», 

ՖՕՌՏ «հանդերձի մի մաս, եզերք կամ 
քղանցքի ծայրերը», նորագիւտ բառ, որ մէկ 
անգամ գտնում եմ գործածուած Բրս. մրկ. 
338. «Կարմիր էր հանդերձն (Քրիսաոսի 
քղամիդի համար Հ ասում)... Լ ոմւէր ծիրա¬ 
նի ֆօոտ, այսինքն մօո». (պէտք չէ հաս¬ 
կանալ (րքօոԺ, տափ», որովհետև նախապէս 
յիշուած է) - տե՞ս և մոր։ 

♦ՖՕՏԱՆՋ «վայրի դաղ ձ» Վսակ. 78 (Ա՞ռ 
ղյեռնային ֆօտանշն, որ է լեոան դաղձն), 

= Արար, ^յ՜ձյյ քսձՅՈյ կամ ՜ յձ քսէՅՈյ 
«թրք. Եարփուզ կոչուած թոյսը», որ արա– 
բացեալ է պրս, ^ ^ ք)Ծ(13ՈՅ ձևից (Կա– 
մուս, թրք. թրգմ. Ա. ՝29),֊Տե՞ս և Պուսփ– 
ևա։–Աճ. 

Ալիշան, անդ, էջ 263 մեկնում է ա– 
րաբ. պրս. ֆադինէճ «վայրի ծոթրին, 
օոջՅՈստյւ 


ՎԵՐՋ 


1932 ւյԼկւո. 21, ծ. 10 հր. 


«ր Արմատական բառարանի» հրապարակումից հետո, Հայկ. ՍՍՀ ԳԱ *Տե– 
դեկա գրում» (հասարակական գիտություններ) Հ. Աճաոյանը րՀայկականք 
( /^րՈՈ6Ոէ8ՇՁ )» ընդհանուր խորագրով տպագրել է բառաքննական– ստուգա¬ 
բանական և բանասիրական բնույթի մանր հոդվածներւ Այստեղ, իբրև 
հավելված, դրված են ոՀայկականքի» բա ռա քննա կան –ստուգա բանական, 
ինչպես և այլ բնույթ ունեցող հոդվածների բառաքննություններ պարունա– 
կող հատվածները, որոնց մեջ տրվում են նոր ստուգարանոէթյուններ կամ 
վերանայվում նախկիններըւ 

աՏեղեկագրում» տպագրված ոՀայկականքի» հոդվածներն ունեն ընդհա¬ 
նուր համարակալում (1 — 74), այստեղ պահպանված է հոդվածների հա¬ 
ջորդականությունը՝ նոր համ արակալմամ ր, դուրս թողնված հոդվածների 
պատճառով հեղինակի համարակալումից առաջացած տարբերության դեպ¬ 
քում փակադծում նշված է նախկին համարըւ 

Հոդվածների մեջ հաճախ հղումներ են տրվում աԱրմ ատական բա¬ 
ռարանին». հեղինակը, բնականաբար, նկատի է ունեցել ապակետիպ հր– 
րատարակոէթյանըւ Ընթերցողներին օգնելու նպատակով հավասարության 
նշանով տրվել են նաև տպագիր հրատարակության հատորը և էջը։ 





ՀԱՅԿԱԿԱՆԴ (յ\րու6ո1&շ&) 

Ա֊֊Թ 


1. ԼԱՌՆԱԿ 

Իր մի պատվական հոդվածի մեջ, որ տըպ– 
ված է Հայկական ՍՍՀ գիտությունների ա֊ 
կագեմ իա յի «Տեղեկագրի» 1944 թ. & 1 — 2– 
ոլմ, վրացի հայագետ Իլիա Արոլլաձեն երե– 
վան հանեց հայերեն այս նորագյուտ բառը։ 
Գործածված է Վարք հարանց, հտ. Ա, էջ 
695. «Ել մտեալ անկցիս ի Վեր այ լհաոձակի 
հարցն և ասա...»։ Հեղինակը համեմատելով 
այս բառը հունարեն բնագրի հետ, գտավ, 
որ նա համապատասխանում է բա¬ 

ռին, որ Հարանց վարքի վրացերեն թարգ¬ 
մանության մեջ թարգմանված է ճշտիվ հ գե¬ 
րեզման Ֆ։ 

Այս առթիվ երկու փոքրիկ խորհրդածու¬ 
թյուն։ 

ւ ա) Տպագրյալ օրինակում այժմ ունինք 
լեառնակ, որի տարբերակն էլ է լե տոնա¬ 
կան։ Արդյոք այսպե՞ս էր նախնական օրի¬ 
նակում ։ 

Լեաոն բառը այն սակավաթիվ բառերից 
է, որ հաճախ սղման չեն ենթարկվում։ Հա¬ 
վասարապես գործածված կան լե առնական 
և լեոնական, լեաոնաբնակ և լեռնաբնակ, 
լեառնադաշտ և լեռնադաշտ փ այլն ձևերը։ 

Այնուամենայնիվ լեառնակ ձևը չկա, այլ 
միայն լեռնակ, հունարենն էլ 
միշտ Ա-ով է . ըստ Աբուլաձեի՝ նույնը փո¬ 
խառյալ է նաև վրացերենում և Չուբինովի 
բառարանն .էլ ունի էջ 643 ա վյրաց. 

<ր յբոձ, բՋՃՁ Շ8. ԱՕ11*08, 8338*1 Ըստ այսմ 
իրոք որ հայ բնագրում նախապես եղած 
պիտի լինի լաոնակ, որ հետո գրիչները ձե– 
վափոխել են լեառնակ։ 

բ) Արդյոք հայ թարգմանիչը չէ՞ր հա սկա- 
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ցել հույն բառը և իր տգիտությունը ծաձ– 
կելով ճ պարզապես տառա դարձրել է ու ան¬ 
ցել ։— Ո՞չ։ Ավ ալդ հայտնի է հաջորդ տողե– 
րի9> ուր թարգմանիչը, այս անգամ դնելով 
հայերեն համապատասխան բառը, ասում է. 
<ր Կրկնեալ իմ երկոտասան ծունր և անկայ ի 
վերայ գհրեզմանի հարցն... (էջ 696)», 

08ւ11^–/ր հունարենից ֆրանսերեն մեծ բա¬ 
ռարանում (6-րդ տպ. էջ 1172) այս բառը 

մեկնված է «րսրոշ քԱՈ6ր8Մ6, սսճիենակալ 
մեռելոց . 2. հ10ր0, Օ0րՇԱ0ւ1, դագաղ»։ Չկա 
<ր գերեզման» իմաստը։ Նույն բառը չունի 

Տօբհօշ10Տ 706 ա։ 

Հայերենի մեջ անսովոր այս իմաստն է, 
որ ստիպել է թարգմս/նչին պահելու հունա¬ 
րեն բառը՝ գոնե առաջին անդամ, իբր Տգի¬ 
տական տերմին»։ 

2. ԳՂԵԱԿ 

Իր երկրորդ պատվական հոդվածում նույն 
վրացի հայագետը քննում է վրացերեն 
<508° ւյիլ1յգի րր0*ա»ԱՁ զնդան» (Չուրինով 
479 ա) բառը և կցելով հյ» դդեակ բառին, 
գտնում է, որ երկուսն էլ փոխառյալ են 
պահլավերենից։ 

Այնքան ստույգ և գեղեցիկ է այս մեկնու¬ 
թյունը, որ ցավում եմ թե Չ ուբինովի բառա¬ 
րանը ծայրից ծայր ուշադիր մաղելու ժամա¬ 
նակ ինչպե՞ս չեմ նկատել այս համեմատու¬ 
թյունը՝ մտցնելու համար իմ Արմատական 
բառարանի մեջ։ 

Հարկ չկա բնավ կասկածելու այն մասին, 
թե հյ. դդեակ բառն էլ, բացի իր առաջին 
օր ամրոց» իմաստից, նշանակել է նաև Տ դրն¬ 
դան», ինչպես է \և արդի բարբառներում հյ« 
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բհրդ։ Եվ երբ Ագաթանգեղոսը գրում է Հտալ 
գնա ի դղեակ բերդին Արտաղատու», ան¬ 
շուշտ այստեղ դդհակ ասելով պիտի հաս¬ 
կանանք Ոբանտ կամ պնդան31 

Շատ ճիշտ է նկատում հայագետը, որ 
վրացերեն բառը թեև հյ. գղեակ բառի հա¬ 
մազորն է, բայց հայերենից անկախ է և ա– 
ռանց նրա միջնորդության, պահլավերենից 
փոխ է առնված ուղղակի։ 

Թեկուզ այս մի օրինակը բավական է 
ցույց տալու, որ վրացերենի պահլավական 
փոխառությունները ամեն անդամ Հայաս¬ 
տանի Համրով լեն անցել, այլ կարող ՛են ա– 
ռաջացած լինել ուղղակի Համրով։ Ուսում¬ 
նասիրողի պարտականությունն է այսուհետև 
ամեն մի դեպքում ըստ հնարավորին Հշտել 
աղբյուրը։ 

Հայտնի է, որ հին պահլավերենի վերջա¬ 
վորությունն էր 1(, նոր պահլավերենում 
դարձավ Հ, որ պարսկերենումն էլ ջնջվեց։ 
Ըստ այսմ հյ. դդհակ հին պահլավերենից 
է, վրաց. Ճւ16ք1 նոր պահլավերենից, իսկ 
պարսկերենում սպասելի էր որ գոյու¬ 

թյուն չունի։ (Պրս. <Ս յձ ճէՈՅ «բարձր բլուր» 
կապ չունի սրանց հետ, ինչպես որ ես էլ իմ 
Արմ. բառարանում (հտ. Բ, էջ 568 = տպ. 
Ա, էջ 673) դրել եմ կեղծ մեկնությանց շար¬ 
քում )։ 

Կամ ուսի արաբերեն ծովածավալ բառա¬ 
րանում (հա. Ա., էջ 400) ՃԱ արմատի 
տակ 18 բառ կա, որոնցից դուրս գցելով 4 
հատուկ անունները, կունենանք 14 բառ։ Այս 
14 բառերը 5 տարրեր աղբյուր են մատնա¬ 
նիշ անում. 

1. *գիշերվա սկզբում վեր կե¬ 
նալով ճանապարհ գնալ». 

2 . ճսայ «ջրհորի գլխից դույլը վերց– 
նելով՝ թափելու համար դեպի ավազան տա¬ 
նել և ուղտերից կթած կաթը հեռուն դրված 
ավելի մեծ ամանների մեջ փոխադրել». 

3. շյյս րոՁճ18յ «ովևի». . 

4. (1յ1յ1&Ո «մորեխների բազմու¬ 
թյուն». 

5. Ճյա1ջ7 «վայրի գազանների որջը, 
գետնափոր նկուղ, ականի (ղազում) նման 
տեղ»։ 


Համեմատելով այս .բառերը եբրայեցերե¬ 
նի և ասորերենի հետ, գտա միայն մի բառ, 
այն է եբր. Ճ1& «ցատկել, ցատկռտել», 

որ պիտի կապվի վերոհիշյալ 4-րդ ձևի 
հետ։ Ասորերենը ոչ մի համապատասխան 
արմատ չունի։ 

Մի կողմ թողնելով ուրեմն 1—4 ձևերը, 
գտնում եմ, որ 5-րդ ձևը (արաբ. ^1 ԺՅԱէՅյ 
նկուղ, որջ), որ ոչ մի սեմական արմատի 
հետ չի կապվում, փոխառություն է նոր պհլ» 
փ ՃԱ6ք ձևից, որի վերջաձայն քյ ըստ օրին ի 
դարձել է արաբերենում ^ յ* Արաբները այն¬ 
պես են յուրացրել այս բառը, որ ՚թնիկ հա¬ 
մարելով՝ կազմել են նրանից 1ՏՈ1-1 աձև1ա 
<Ա*յյԼօ աՅժԱյՅ «վայրի գազանների որջ»։ 

3. ՆԱԽԱԴԻՐ 

ւրՇարադրոշթիւն հսՀյրապետացն հայոց» 
գրվածքի մեջ Հովհան Մանդակունու համար 
ասված է թե <ր Սա նախ գիր գտաւ Հայաս¬ 
տան ե այց ժամակարզութեան» (սրե՜ս Հ. Բ. 
Աարգիսեան, Բննա դատ ութիսն Ցռվհան Ման– 
դակունւոյ, Վենետ. 1895, էջ 26)։ — Անի¬ 
մա՜ստ խոսք։ 

Հ . Ս արդիս յան ը քննում է գիր բառը և 
գտնում \Է, որ պիտի նջանակե «ժամակար– 
գութեան վերաբերես։ լ աղօթքները» և կամ 
«նշանագիր կամ խազ երգոց և ջաբակա– 
նաց»։ Այնուհետև անցնում է որոշելու թե 
Մանդակունին սրանցից որն է հնարել։ 

Այնքան մանրամասն քննությունների հե¬ 
տևից ընկնող հեղինակը դժբախտաբար չի 
անդրադարձել, թե գաԱԱ գրաբարում չի նը– 
շանակում օ գտավ, հնարեց, երևան հանեց» 
(որ է գրբ* եգիա), այլ չգտնվեց, հանդի¬ 
սացավ»։ Ուստի կարելի չէ մեկնել «գիր գը– 
տավւ գիր հնարեց» իմաստից։ 

Այս բանը նկատել է Գալուստ Տ.-Մկըրտ– 
չյանը և նույն գրքի իր սեփական օրինա¬ 
կում, որ այժմ գտնվում ՝է մեր Մատենադա¬ 
րանում (ՀՀ 675Տւ), Լուսանցքի վրա մատի¬ 
տով գրել է «նախադիր»։ Հայերենի մեջ գ և 
դ տառերի շփոթությունը ամենասովորական 
բանն է, ուստի և նախադիր սրբագրությունը 








շատ պատշաճավոր է, և այդպես է պահան¬ 
ջում գտալ կրավորականը, 

Դիմեցի Հայկազեան բառարանին և որչա՚փ 
ուրախացա, երբ տեսա, որ նրա երանաշը– 
նորհ հեղինակները (հա. Բ, էջ 399) ճիշտ 
նույն վկայության դեմ, նախդիր րյսո ի տա կ 
դրել են * ընթերցի՞ր կամ իմա՞ նախադիր, 
նախկին կարգադիր*։ 

Որքա ն անփույթ է գտնվել Հ. Նարգիս չա¬ 
նը, որ ավելորդ է համարել գոնե մի անգամ 
դիմելու Հայկազեան բառարանին։ 

Այժմ արդեն նախադասությունը կանոնա¬ 
վոր ձև է ստանում և նշանակում է («Ման- 
դակոմւին) հանդիսացավ հայ ժամակարգու¬ 
թյան առաջին կազմակերպիչը յ>ւ 

4. ԳԻ, ԳԻՀԻ 

Սա մի ծառ է , որ կոչվում է «թրք. Ձր^ 
լա. յ*սուբ6րստյ». բարբառներում կենդանի է 

Զթ* է* կէ նի, Ղրբ • կէ նէ, Ղրդ • իգէ^նէ 

ձևերով (Վերջինները ներկայացնում են *գի– 
հենի ձևը), /ակ Բն. գ*ի դարձել է իմաստի 
փոփոխությամբ «նոճի*։ Լւժ6Ո 1ք 18, 494 
— 8 այս բառը դնում է 71Տ0 կամ V^էօ նա¬ 
խաձևից, որոնցից երկրորդը յյտույգ է, 
բայց հեղինակը լավ չի պաշտպան ած։ 

Ըստ իս հյ. գի բոլորովին նույն է հնխ. 
^ւէձ «ուռի* բառի հետ. այս բառի ամենա– 
յ Տոտիկ ժառանգներն են հուն. ^1– 

զեդ. 7Ձ՜^1էւ, պհլ. 76է, պրս. ԷաԼ 

հհիւս • ա7§1ր ։ անգսք. ^701^, հբգ. \^7Ժձ ։ 
գերմ. հպրուս. վեթթ. \^էէ– 

Ա01տ, որոնք բոլոր նշանակում են Հուռի*։ 
Ծագում Հ հնխ. ^61– «ոլորել, հիւսել* ար¬ 
մատից և ըստ այս մ նույն է նաև հսլ. 76^8 
= ռուս. 06788 «ճիւղ* ("աումօ-ՐօւՀՕրՈ V, 

1. էջ 224)։ 

Հնխ. աէէՋ ձևի մեջ XV ըստ օրինի տալիս 
է գ, իսկ է երկու ձայնավորի միջև գառն ում 
է յ– ըստ այսմ հյ. գի բառի նախաձևն է 
*գիյ, ուր ապա յ ըստ սովորության ջնջված 
է \^֊ից հետո։ 

Այնուհես*և գի ստանալով ծառ կամ բույս 
նշանակող ի մասնիկը, դարձել է *գիի, ուր 
հորանջի պատճառով ներմուծվելով հ, ըս֊ 
տացվել է գիհի։ 


Տարրեր է միայն երկու ծառերի Նշանա¬ 
կությունը (ր ուռի» և <րյսաբ6րստւ>, որմնք բու– 
սաբանորեն Նույն ընտանիքին էլ չեն պատ¬ 
կանում, Բայց բույսերի անոմրները լեզվից 
լեզու շատ են փոխված և VIէՁ բառն էլ զա¬ 
նազան լեզուների մեջ տարբեր իմաստներ 
ստացած է (տե՞ս ա 3 1ձ 6 –Բօ1<ՕրՈ>ր անդ), 
Վրաց. ղվիա և թուշ, ղվիէ խէ հոմանիշ, 
հերը փոխառյալ են հայերենից և ներկա¬ 
յացնում են հայերենի գ<\^ նախաձայնի 
•նախավոր վիճակը, ճիշտ ինչպես գինի > 
վրաց. զվինի, ղվինո բառի մեջ, 

Որքա՞ն հետաքրքիր պ ի տ ի լիներ, եթե ի. 
մտնայինք նաև վրաց. ղվիա բառի վերջին 
ա ձայնավորի ծաղումը, Արդյոք այս էլ հնխ. 

ր ասի վերջին ց ձայնավո՞րն է, Եթե 
այո՞, ուրեմն մենք ունինք ժամանակադրա¬ 
կան մի կռվան, որոշելու համար հայերենի 
մեջ վերջին ձայնավորների 

անկման ժամա - 

նակը ։ 

5. ՅԱՆԴՈԻԳՆ 

Նախապես մտածում էի, թե ինչպես որ 
հյ. ան-դունդ կազմված է ան բացասակա¬ 
նով՝ ճղունդ «տակը, խորք» բառից, նմանա¬ 
պես յ-ան-դուգն ներկայացնում Հ բացասա¬ 
կան նախդրիվ հայցական մի ձև, արմատը 
լինելով *դուգն Վախ», որ այժմ կորել է, 
Բայց *դուգն բառին համապատասխան 
մի ձև ուրիշ լեզվի մեջ չդտա, 

Սրա փոխ արևն գտա սակայն հնխ. Ժհ6Ա§քհ 
արմատը, որ «ձեռք բերել, հաջողել, հանդի– 
պել* իմաստների կ որ լքիե ունի նաև «խի¬ 
զախել, քաջ լինել, էԱՕհԱ^ր (1<ր5քէւշ) Տ61ա> 
նշյսն ակութ յունը։ 

Հնխ. Ժհօսշհ արմատի ստորին ձայնդար¬ 
ձը տալիս է ճիշտ հյ. դուգ. — հա¬ 

յերենում ա ն– նախամասնիկը ոչ բացասա¬ 
կան իմւայտռվ անսովոր չէ։ 

Հնխ. ճհ0Աշհ արմատից ծագած ձևերը 
(հուն. հ է ս Լ* 

ղոթ. ժշսքր ևն) տե՜ս \^31ձ6–Բօ1<օրո^ /, 847։ 
Հիշում եմ այստեղ մեր իմաստին ամենա– 
մոտիկ ձևերից հբգ. էսեէ «քաջություն, ուժ*, 
ժբո. էսհէՕՇ, նբգ. 1սօհԱք = անգլսաքս. 
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Աց <ր ուժեղ0, անգլսաքս . ց6(1165ՁՈ = մ<^. 

ԺձքՕՈ «դիմադրել»։ 

6. ԱԼԻԻՐ—ԱԼԵՐ 

Ր հոլովման մեջ զարմանալի բաց առու– 
թյուն է կազմում այս բառը, որ հայերենի 
սովորական օրենքներով չի բացատրվում։ 

Պետք է մեկնել հնագույն ալեւր ձևից, որի 
սեռականը ըստ օրինի պիտի լիներ *ալեւեր, 
ինչպես ոսկր—ոսկհր։ Այս պի սով երևան է 
գալիս մի նոր ձայնական օրենք, որով –եւե 
դաոնում է –ե։ նույնը գտնում ենք նաև 
գիւղ բառի հոլովման մեջ։ Հնագույն ձևն է 
գեւղ, որ ավել է նախ սեռական *գհւհղ (ինչ֊ 
պես աստղ—աս տեղ), որից –եւե դաոնալով 
-ե, ստացվել է սեռ • *գեղ։ Հայց որովհետև 
գեղ շատ թույլ ձև է իբրև սեռական, նոր 
մասնիկով զորանալով դարձել է գեղչ։ Ըստ 
այս մ -ջ սեռականի (ինչպես նաև տրականի) 
զորացուցիչ մասնիկ է, որ գտնոսմ ենք նաև 
ո հոլովման պատկանող մի խումբ ուրիշ 
բառերի վրա, ինչպես եկեղեցի—եկեղեցայ 
- եկեղեցաչ, կղզի– կւլզա յ — կղզաչ, մի– 
միոյ—միոշ, կին—կնոջ։ Վերջին ձևը են֊ 
թադրել է տալիս, որ նախապես կին բառի 
սեռականն էլ եղել \է *կնոյ, որի վրա ավե֊ 
լանալով ջ զորացուցիչ մասնիկը, ստացվել 

է Կ&ոշ։ 

Հայերենի եւե>ե ձևափոխության նման 
մի երևույթ է պարսկերեն ^1 յյ էԱ\րՋՈՋՈ1 
«կարող եմ», որ արդի բարբառով դարձել է 

էսոՏա. 

7. ԳԱՐԵԳԻՆ 

«ր Հայոց անձնանունների բառարան»֊իս 
մեջ այս անվան ծա դումը նշանակել եմ ան֊ 
հայտ։ 

Հին հայոց իշխանական տոհմերի անուն֊ 
ները մեծ մասամբ պահլավերեն են. բայց 
պահլավերենում կարելի չեղավ գտնել € եա– 
րեգին ձևը։ 

Մի կողմից այս հանգամանքը և մյուս կող֊ 
մից այն իրողությունը, որ բառի վերջին մա֊ 


սը նույն է հյ. գին շարժեք» բառի հետ, 
մտածել է տալիս, որ այս անունը զուտ հա֊ 
յերեն է, բարդված գին բառով։ 

Եթե Տ՛արեցին բարդ բառ է ճ կազմված գին 
բառից, առաջին եզրը պիտի լինի *գարի, 
որ չի կարող լինել սովորական հատեղենի 
անունը, այլ բոլորովին ուրիշ բան։ 

Համապատասխան մի խումբ հատուկ ա֊ 
նունների համեմատությունը (ինչ. Բանալու, 

Բանալում, Թանկ, Թանկիկ, Թանկխաթան, 
Թանկմամա, Թանկաիկին, Թանկագիգ, Թան¬ 
կագին) ենթադրել է տալիս, որ այս *գարի 
անծանոթ բառն էլ պիտի նշանակե «թանկ» 
և այս վերջին փոխառեալ բառի (<Հպհլ. 
էձՈք) հարազատ հայ ձևն է։ 

Ա յսպիսռվ երևան է հանվում անհետա¬ 
ցած մի հայերեն բառ էլ *գարի «թանկ», 
որի գործածությունը Դ դարից առաջ է։ 

Այստեղ արգելք չպիտի հանդիսանա այն 
հանգամանքը, որ գին բառը պատկանում է 
ո հոլովման, իսկ Տ՚արեգին հոլովված է 
միայն սեռ. Տ՚արեգնի (Բուզ. Դ. ծթ. Արծր. 
Ա. ծ)։ Որովհետև մեծագին <ձ ծանրագին 

բառերն էլ սեռականում կարող են լինել 

մեծագնի, ծանրագնի։ 

Ուզեցի գտնել այս բառի ծագումը։ Հընդ֊ 
ևրոպական ցեղակից լեզուների մեջ գտա 
միայն հնխ. ^ 2 6Ր «ծանր» արմատը, որի ծա֊ 
ռ ան գներն են սանս. յրԱրԱ, դ^դ. 20ԱՈ1, 
պրս. 01 յք 6^311, հուն. Հձթյհ, լտ. քւ^1Տ, 

միով. Եձմ, գոթ. եշսրյօտ, լեթթ. շրսէտ, ո֊ 

րոնք բոլոր նշանակում են «ծանր»։ Հիշելի 
է հատկապես հուն. «ծանրություն» 

(^Ջ1մ6–Բօևօրո7 684)։ 

— «Ծանր» բառը բարդվելով «գին» բառի 
հետ, նշանակում է «թանկ», հմմտ. պրս. 
Աւ*յ| յք §րւր1ո–ԵՁհՑ և հյ. ծանրագնի։ 

Բայց այս բոլորը ցույց են տալիս նա֊ 
խաձայն ք 2 , որ հայերենում դառնում է կ 
(և ոչ թե գ)։ 

Արդյոք այստեղ է՞լ ունինք շ 2 և շ 2 հ ձայ֊ 
ների փոխանակությս/ն մի դեպք, որի մա֊ 
սին վիճում են լեզվաբաններից ոմանք, թե 0 
նմանությունը պատահական է միայն։ 
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8. ԸՄԲՈՍՏ 

Հյ. ըմբոստ (բայը ըմբոստանալ) նշանա¬ 
կում է «ապստամբ, անհնազանդ, գլուխ 
բարձրացնող9, պետք է կազմված լինի ընդ 
նախդիրով *թոստ արմատից, որ այլուր 
գործածված շէ և այլուստ մեզ հայտնի չէ։ 

Սլավական լեզուների խմբի մեջ ունենք 
հսլ. հ^տէրն, հռուս. 6հ107թ1> Մարագ, արագ֊ 
ընթայքձ, ռուս. ճեւօրբՈՈՅ «գետի արագ հո¬ 
սած տեղը*, ոլկր . Ե^տէր^յ «արագահոս*, 
«հեղեղատ*, բուլղար. էստէ՞հր 
Մ պայծառ, սրամիտ*, սերբ. Ե1տէՁր 0 պայ. 
ծառ*, Եւտէւ*103 գետերի անուն, չեխ. հ^Տ– 
էր^ Մարագ, ճարպիկ*, Ե^տէոՈՅ «հեղեղ*, 
լեհ. հյրտէր^ «արագ, արագահոս, սրատես*, 
ե^Տէրշ^ՈՅ «արագահոս հեղեղ* են։ 

Այս բառերը 801*Ո01<0ր 113 կցում է հիսլ* 
ե^Տ13 «մեծ ուժգնությամբ դուրս հոսել*, 
նորվ. գւռ. ԵՑ^ՏՅ «դուրս նետվել*, նորվ. 
են1Տ0, շվեդ• եԱՏՅ «վրան հարձակվել*, ար֊ 
ևել. ֆրիզ» եէ1Տ0Ո «ուժգին և բուռն լինել, 
աղմկել*, ԵՄտէ0Ոքյ «փոթորկալի* բառերին։ 

8օրՈօ1<0ր այս համեմատությունները տա¬ 
լուց հետո, սլավական լեզուների արմատա¬ 
կան ձևը դնում է փ ե)^Տ–րՕ, որ է հնխ. հհէ1Տ– 
1*0, արմատը Եհ՚ԱՏ, աճած 1*0 մասնիկով։ 
Նախավոր իմաստը գնում ւէ «թափանցել, 
թափանցիկ*, որ ապա ,ամեն մի սլավական 
լեզվի մեջ մի նոր երանգ է ստացել » 

ա31մ0֊Բօ1<օրո^, \^0րտ1. ^օրէ. II 118— 

119 ընդունում է այս համեմատությունը, 
բայց արմատը գնում է հնխ. հհԱՏ «փչել*։ 

Հայ. ըմբոստ բառի արմատը *բոսա դա¬ 
լիս է միացնել այս բոլորը. Նախավոր նշա¬ 
նակությունն է «դուրս նետվել*, ձևանում է 
հնխ. ԵհՕՏ– արմատից ՝ էւ դերբայակերտ 
մասնիկով, ինչպես ՚\ք0Տ–է1 տալիս է զ-գեսւո 
(լտ. \ք0Տէ1տ) ւ նմանապես հնխ. եե0Տ–է1 տա¬ 
լիս է *բոստ, որից ընդ նախդիրով ըմ¬ 
բոստ։ 

9. ԳՈՒՍԱՆ 

Ակադեմիկոս Սահակ Կարապետյանը վեր¬ 
ջերս մի առաջարկություն արեց, այն է Հ վե¬ 
րացնել աշուղ բառը և նրա փոխարեն գոր¬ 


ծածել գուսան, որից և գուսանական երգեր, 
փոխանակ ասելու աշուղական երգեր։ 

Այս առաջարկությունը շատ տեղին էր, ո– 
րովհետև աշուղ բառը ճ նման ւլարժասլետ 
բառին, վաղուց նվաստացել և արժեզուրկ էր 
դարձեյւ Պետք էր բարձրացնել այն իր նը - 
վաստ դիրքից, և վերակենդանացած գուսան 
բառը մեծ հաջողությամբ կատարեց այդ 
պաշտմնըւ 

Այս գեղեցիկ առաջարկությունը առիթ 
հանդիսացավ ինձ մտածելու գուսան բառի 
ծագման մասին և ահա իմ աշխատանքի 
արդյունքը։ 

Գուսան բառը համարվում է պարսկերեն 
01–*֊ ^5՜՜ բառից փոխառություն։ Այս բառը 
պարսիկները կարդում են ԱԱՏԶՈ, որ ըստ 
*եեորգ Դպրի Պ արսկերեն֊հա յերեն բառա¬ 
րանի (էջ 674ր) «է անուն սրնգահարի միոջ, 
որ էր ի ժամանակս միոյն ի թագաւորացն 
վա ղնջա կան աց. 2. է տեսակ իմն յերգեցո- 
ղութևնէ. 3. է անուն ալանի միոջ ի կցոր- 
դացն Մազէնտէրանու*: 

Հյաբշմանը իր ճրա. ՕրՅարՈ. աշխատու¬ 
թյան մեջ (էջ 131) չի ընդունում այս երկու 
բառերի համեմատությունը, որովհետև պրս. 
1\ և հյ. գ տարրեր ձայներ ենւ 

Սակայն պրս. ձՀ տառը կարելի է կար¬ 
դալ երկու ձևով ՝ ք \և 1օ Քանի որ հայերեն 
ունինք գուսան ձևը, որ և հաստատվում է 
Վրւսց 8յ(ո1)ծ6օ մգոսան|ւ «երգող, երաժիշտ, 
սրնդահար, ողբասաց* բառռվ, ուստի կաս¬ 
կած չկա, որ հիշյալ պրս. բառը պետք է 
կարդալ յյՕՏ՚Յ՚Ո կամ ցԱՏՅՈ, և ոչ բնավ |<0– 

տյո։ Ըստ այսմ ՏէՅշև01հ0ր$յ 201^0 48, 

495 առաջարկել է սրբագրել պարսիկ բառի 
հնչումը և կարդալ |ր նախաձայնով, որով 
հայերեն, վրացերեն և պարսկերեն բառերի 
մ իության կապը հաստատվում և ամրանում 
է (այս բոլորը տե՜ս նաև իմ Արմ. բառարա¬ 
նում )ւ 

Բայց պարսկերեն ^ՕՏ՚ՅՈ (ինչպես նաև 
1Հ0Տ21Ո ) բառը ո՜չ մի բացատրություն չունի, 
պահլավերեն բառարանումն էլ ավանդված 
չէ. ո՜չ Ւ1օա հիշում է այն ճ իր Պարսկերենի 
ստուգաբանական բառարանում, ո՜չ էլ 
Ւ1ճհՏ0հՈ13ՈՈ իր Բ0րՏ1ՏՇհ0 ՏէսԺւ0Ո աշխա - 


Օ 
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տ ութ յան մեջ, որ ՒԽւ*Ո–^ Ստուգաբան. բ ա– 
ռարանի քննադատությունը \և հավելվածն էէ 
Նույնիսկ պարսիկ բառի հնչման անորոշու¬ 
թյունը (§ նախաձայնո՞վ։ թե \ձ) նշան է, որ 
այդ բառը բնիկ պարսկերեն շէէ 

Ենթադրում եմ, որ դա հայերենից փո¬ 
խառյալ բառ է և ծագում է գովասան բա֊ 
ռից։ 

Գովասան, ճիշտ ինչպես վիպասան և 
ճարտասան, հայերենի հն տգույն բառերի 
շարքից է՝ իր –ան դեր բայակերտ \լէասնիկով 
և կազմված է գով-ծյ արմատից, իբրև 
<ր գովք ասող. 91 Այս բառը՝ վիպասան բառի 
հետ միասին, ներկայացնում է հին հայոց 
երգիչների մի տեսակը, որ պարապում էր 
իշխանների և թագավորների վրա գովքեր 
ասելով ու երգելով։ Նրանց համբավը այն¬ 
պես Հր տարածվել, որ հասել էր նաև Պարս- 
կաստան՝ մեր հարևան երկիրը։ 

Հարց է, թե գովասան բառը կարո՞ղ էր 
դառնալ պրս. ^ՕՏՁՈ կամ քէՏտՋՈ* այս մա¬ 
սին առարկության տեղիք չկա, որովհետև 
6\1± կամ Լ^Յ ձմւի վերածումը 0 կամ Ծ 
ձևին՝ անսովոր չէ պարսկերենում։ Այսօր էլ 
պրս . է11711ՈՑա կամ է^ՅՈՅա նկարող եմՖ 
բայը դարձել է ժողովրդական լեզվում էօ– 
113111 կամ աոՏաւ Ըստ այսմ հյ . գուսան՝ 
պարսկերենից ետ առնված փոխառություն 

է։ . 

Երկրորդ հարցն էյ այն է, թե կարո՞ղ էր 
հայ երաժշտությունը Պարսկաստան անցած 
լինել կամ հատկապես նրա մի տեսակը 
ընդունված չին ել նաև Պարսկաստանում։ 

Պ արս կա կան երաժշտությունը շատ հա¬ 
րուստ Հ. բառարանում կան բազմաթիվ բա¬ 
ռեր, որոնք ներկայացնում են բազմատեսակ 
եղանակի անուններ։ Կան եղանակներ էլ, 
որոնք իրենց անունը ստացել են այս ինչ ե– 
րաժշտի անունից կամ այն ինչ երկրից ու 
գավառից։ Պրս, քօՏՅՈ բառն էշ համարվում 
է մի նշանավոր սրնգահարի անունից, որ 
կարող էր հայ եղած լինել և կոչել իրեն 
պարզապես <ր գովասանն։ 

Ես 7 տարի մնացել եմ Պարսկաստանում. 
պիտի խոստովանվեմ, որ երաժշտությունը 
չտեսա այնպես ծաղկած, ինչպես սպասելի 


էր։ Կ ովկասում և հատկապես Ղ ա րաբա ղում 
շատ ավելի ծաղկած է պարսկական երա– 
ժըշտությունը։ Եվ 1919 թվին, երբ ղարա- 
բաղցի հայ երա՜ժիշտների մի խմբակ, 5 հո¬ 
գուց բաղկացած, եկավ Թեհրան մայրաքա– 
ղաքը, ամենամեծ ընդունելությունը գտավ 
և նույն իսկ արքայական պալատը բարձրա¬ 
ցավ։ 

Հիշեմ վերջապես մի առած, որ տարած¬ 
ված է Կռվկասում .— 

էրմենի օխույանըն գիլին ի քէսէսէն, 
Մուսիլման չալանը ն էլին ի քէսէսէն . 
(հայ երգողի յեզուն կտրես, իսլամ ածողի 
ձեռքը կտրես)։ 

Այս առածը ցույց է տալիս, որ հայը իբրև 
երգիչ արժանավոր բարձրության վրա կանդ֊ 
նա ծ չէ (անշուշտ ոչ թե ձայնի, այլ ոչ հա֊ 
րազատ և մաքուր արտասանության պատ֊ 
ճառով), իսկ նվազելու մեջ նա շատ ավելի 
գերազանց է, քան իր իսլամ եղբայրակից 
երաժիշտները։ 

10. ԹՈԻԴ.Թ 

Այս բառի ծագումը կապված է կուլտուրա¬ 
յի պատմության հետ։ 

Հայերենում թուղթ բառը ունի երկու ի- 
մաստ . 1) այն բամբակյա նյութը, որի վրա 
գրում ենք, և 2) գրվածք, գրություն, նամակ։ 

Իմաստաբանորեն ո՞րն է սրանցից նախ¬ 
նականը ւ 

թոլոր բառարաններն էլ Հառաջին իմաստը 
դնում են նյութը, որից հա՛նում են օր գրվածք, 
գրություն կամ նամակն։ Այսպես են Հայ¬ 
կազյանը, Առձեռնը \և Արմատականը։ Սա¬ 
կայն ճիշտ չէ այս։ 

Թուղթ բառը՝ երկրորդ իմաստով գործած¬ 
ված է մեր մեջ հենց Ե դարից • &Պաւղոսի 
առաքելոյ առ կորնթացիս թուղթ առաջին և 
թուղթ երկրորդն։ Իսկ առաջին իմ աստով 
գտնում ենք նախ Վրք• հց* ժը* էԵղբարքն որ 
գիտէին գործել թուղթդ (Ժթ դար)։ 

խուղթը հնարված .էր չինացիների մոտ 
շատ վաղ ժամանակ։ Ն. ՝&. 123 թվին, Ցայ¬ 
տուն՝ նախարար երկրագործության՝ հանձ֊ 
նարարեց թղթի շինարարությունը Չինաս– 
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տանում ւ Շատ ավելի ուշ, 8-րդ դարում 
միայն, սկսվեց տարածվել Արևմտյան աշ¬ 
խարհում, հետևյալ ձևով . 

751 թվին լինացիք արշավեցին Սամար¬ 
գանդի Վրա, որ պատկանում էր արաբնե¬ 
րին ւ Արաբները դուրս եկան նրանց դեմ, 
շինացոց դուրս քշեցին և բռնեցին նրանցից 
պերիներ։ Գերիների մեջ կային թուղթ շինող 
վարպետներ, որոնց արագները գործածեցին 
Ա ամ արղանդում թղթի գործարան բանալու 
համարէ 794 թվին մի գործարան էլ Բաղ– 
դադում բացվեց, որից հետո թղթի գործա¬ 
ծությունը տարածվեց ամբողջ Արաբական 
խալիֆայության մեջ։ Բ-րդ դարից հասել 
են մեզ բազմաթիվ արաբերեն ձեռագրեր, 
գրված թղթի վրա։ ԺԱ դարի վերջում, թղթի 
գործածությունը հասնում է Պոլիս և տա¬ 
րածվում է 13-րդ դարի կեսից ւ սկսած։ Ա֊ 
վելի ուշ անցնում է Սպս/նիա, Աիկիլիա, Ի– 
տալիա, Անգլիա և 17-րդ դա բումն էլ Ամե¬ 
րիկա։ 

Եթե ոչ 9-րդ, գոնե 10-րդ դարում թղթի 
գործածությունը մտած պիտի լինի Հայաս¬ 
տան, որովհետև արդեն 981 թվից ունինք 
թղհ ա մի ձեռագիր, որ պահվում է մեր 
Մատենադարանում (15 2679)։ 

Այս բոլոր ասվածներից երևում է, որ Ե 
դարում Հայաստանում և առհասարակ Արե– 
վելքում դեռ թուղթ չկար և հետևաբար թուղթ 
բառի .առաջին և նախնական իմաստը ո չ 
թե թուղթ նյութն է, այլ «դրություն, գըր- 
վածքդ։ 

Մեր հարևան լեզուների մնջ որոնումներ 
կատարելովդտա միայն մի բառ, որ կա¬ 
րող է լինել հյ. թուղթ բառի աղբյուրը. այդ 

է լտ. էւէս1ստ։ 

ՉաօհօրՅէ–ՕՁ՝\ք61Ա)^/ր լատիներեն — ֆրան¬ 
սերեն ընդարձակ բառարանում քք*31*1Տ# 

1913), էջ 1404 Աէս1սՏ բառի առաջին ի– 

մ աստը տրված է «արձանագրությունդ, ո– 
րից հետո գալիս են «գրքի խորագիր կամ 
ամփոփում, գինու պիտակ քօէւղԱՕէէՕ^, գե¬ 
րու կամ դատապարտյալի Վզին կախած 
գրվածք (դատավճիռ), մ եռելի տապանագիր, 
վաճառման կամ Վարձու հայտարարությունդ 


ե, վերջապես, միայն փոխաբերաբար * 
«պատվի տիտղոսդ։ 

Լատին բառը փոխառությամբ անցել է 
նաև հունարենին և առաջին անգամ գոր¬ 
ծածված է Ցովհ . ԺԹ 19—20 ձիով և 

«մակագրությունդ իմաստով (տե՞ս 03111^, 

Բւշէ. Օր-Րր. Շ-րդ տպ . և ՏօբհօօԽտ, 0ր66և 

10X10011, 1914)։ Այս երկու բառարաններումն 
էլ նույն բառը մեկնվում է միայն իբր «մա¬ 
կագրություն, արձանագրություն, գրավոր 
տեղեկություն, նամակ, գրքի բաժանմունքդ 
(և չկա «տիտղոս, աստիճանդ)։ նույնը կա 
նաև ասորերեն ( 0ՐՕՕ1<61աՅՈՈ, 132 բ), մի¬ 
միայն «մակագրություն կամ արձանագրու¬ 
թյունդ իմաստով։ 

(Հս՝տ այս մ հայերեն բառի իմաստը հա¬ 
մապատասխանում է լատին բառի իմաս¬ 
տին։ 

Մնում է խոսել բառի ձևի մասին։ 

Մասնագետներին հայտնի Հ, որ հայերենի 
մեջ նայ ձայները առաջ են անցնում % սրա 
դասական օրինակն է սուրր = սանս. ^սեերՅ, 
որ նախապես էր *աորր։ Թուղթ բառն էլ 
նախապես պիտի լիներ թութղ, որ է թութլ։ 
Լատին բառի միջին ձայնավորը (\\) ընկել 
է հայերենում, ինչպես որ ընկած է նաև 
հունարենում, ասորերենում և վրացերենում. 
միայն թե հայերենում առաջին վանկի 1 
ձայնավորն էլ նույն \\–ի նմանությամբ 
դարձել է ու։ 

11 . ԺՊԻՐՀ 

Այս բառի ծագումը հայտնի չէ։ 

Արտաքին կերպարանքը մատնանիշ է ա֊ 
նում իրանական ծագում։ Փորձենք։ 

Հայերենում րհ (հր) ձայնախումբը առա¬ 
ջանում է իրանական խմբից, ինչ. աշ¬ 

խարհ <<պ/ււ/. ճՏՁՓրՁ, զոհ <զորհ <Լզնրբ 
շօօծու, «հսհր<զե 7 . յՅ^ՐՁ, շնորհ <Հզնդ. 
\$Ո30ծւ*Ձ, պսւհ<պարհ<^1ււյ. թՅծրՅ, սե¬ 
պուհ <Հզնդ. \ԴՏՕ–բսՓրՅ, Մանահիհր <Հիրան. 
^ՅՈՅ-ՕՐ&րՅ, Միհր <Հհպրս. ^1ւ#ՐՅ և այլն։ 

Ըստ այս մ ժպիրհ պիտ ի ենթադրեր 
թւՓւ՜Ջ ձևը։ Այս ձվւը իսկույն հիշեցնում է 
մեզ *3՞21–բ10րՁ բառը, որ պիտի նշանակեր 




632 


Հօձահայր», կազմված 3^1 Հօձ» և թւՕՐՁ 
*հայր» բառերի բարդությամբ։ Զենդերենի 
սովորական ձևն է թԱրՅ, բայց հիե զենդե֊ 

բենում դանում ենք թ 1*0՝ր Ձ ( տե՜ս 031*էհօ1օ– 
Ո136, ճ1էՄՅՈ. ^օրէշրհ., էջ 905)։ Բար¬ 
դության հնադույն ձևն է սա, որ նշանա¬ 
կում է ոչ թե Հօձի հայր», այլ <ր ն՛ա, որի 
հայրը օձ է», իբրև հակառակը հուն.ՀՕ~ 1 րճ– 
ՀՕք) Հբարեհայր» և 60-1^3X8^313 <ր նշանավոր 
հոր աղջիկ» բառերի։ 

նույն բառից ունինք նաև զնդ. Յճւ–2ւՓրՑ, 
որ 8Ձրէհօ1օրՈ36 (անդ 266) մեկնում է 

«որօրո 0րՅշհ6Ո ՋհտէճաատրսԱ, ա/ե է՝ *վի֊ 

շապա-զարմտ (հմմտ. հյ* Մանա&|ւ6ր 

113–2ւ#ՐՅ ձՄանայի զարմ կամ սերունդ»)։ 

Մնում է բացատրել հյ. ժպիրհ և զնդ • 
ՅՃ1–թ1#ՐՅ Հօձահայր» բառերի իմաստի 
տարբերությունը։ Բայց փուտ անունները չա¬ 
փազանց շատ են փոփոխում իրենց իմաստը 
և այս կողմից մեծ արդելք շեն ներկայաց¬ 
նում. հմմտ. օր . հով, թրք. հոջա \ևն։ 

12. ԴԺՊՀԻ 

Այս բառը գործածված է Իմ. բ. 12, Ես. 
դ. 10 ևն. (ր անհաճո յ, ծանր, խիստ, դժըն– 
դակ» իմաստով։ Բայց կա նաև հնության 
հազվագյուտ մի մնացորդ էլ՝ դժպիրհ, որ 
մի անդամ գործածված է Գ. մակ. ե. 22։ 
Այս ձևից, ր բաղաձայնի աովորակսմյ կըր– 
ճատմամբ, առաջացել է դժպիհ, որ առս/ն– 
ձին չէ գործածված, բայց ի մասնիկով կազմ¬ 
վել է նրանից սույն դժպհի բառը, ինչպես 
որ ել և ութիւն մասնիկներով էլ դժպհել» 
դժպհութիւն։ 

Այս բոլորը սպասում էին մեկնության։ 
Ժ՛պիրհ բառը վերի ձևով մեկնելուց հետո 
այլևս դժվար չէ ենթադրել իրան. փ ճս2– 
թ1#րՅ ձևը, որ պիտի նշանակե <ր չարահայր, 
նա, որի հայրը չար կ, չարի ծնունդ»։ 

13. ԱԴԻՅԱՄԱՆ 

Այս անունն Ֆն կրում Նոր-Բա յազետի 
մոտ գտնված երկու գյուղ) Վերին և Ներքին։ 

Ադի –յաման կազմված է թրք . 3(1 Հա¬ 


նուն», շ(1ւ V անունը» –ք" յ ր ՅՄ13Ո օր սոսկալի, ա– 
հավոր ևն» բառերից –և նշանակում է Հա֊ 
նունը սոսկալի»։ 

Ինչո՞ւ է ստացել գյուղն այս անունը։ 

Ալիշանը ցույց է տալիս, որ Ատիյամանի 
հին անունն է Կոթ (տե՜ս Ծիսական, էջ 55 
ա և շար.)։ Նույնը գտնում ենք նաև Սմբա– 
տեանց, Գեղարքունի, էջ 530, 645 ևն։ Այս 
բառը թուրքերը պիտի արտասանեին ջքՑէ, 
որ թուրքերենում նշանակում է «ո նստոյ տե¬ 
ղի»։ Ահա թե ինչու նրանք պժգալով այս ի– 
մաստից, խուսափել են անոմևը տալու և կո¬ 
չել են Հանունը սոսկալի»։ 

Լեզվաբանության մեջ հայտնի 6Աթհ2ո11Տ– 
1716–/ր սովորական մի դեպք է այս։ 

Միևնույն երևույթը նկատեցի ես այս ա– 
մառ, Գսպրիում եղած ժամանակս, հա մշեն - 
ցոց բարբառում։ Տեղացիք թեև դիտեին, 
բայց խուսափում էին գործածել կոթ բառը 
(որ բարբառային արտասանությամբ հնչվում 
էր ճշտիվ լյօէ) և նրա փոխարեն ասում էին 
պոչ>բԷօչ։ Երբ հարցրի, թե ինչո՞ւ պոչ եք 
ասում *և ոչ կոթ, պատասխանեցին, թե 
Հմենք բոլորս թուրքերեն դիտենք, և այդ 
բառը թուրքերենով <ր վատ իմաստ ունի»։ 

Ուրիշ տեղեր էլ կան Ադիյաման անունով 
վայրեր։ Հիշենք հատկապես ՝ Մա լաթ իա յի 
հարավային կողմը գտնված Ադիյաման քա¬ 
ղաքը, որ նաև Հիւսնիմանսուր = Հաս<Աւևմյւ - 
սուր էլ է կոչվում։ Արդյոք սրա՞նք ինչու են 
ստացել <ր սոսկալի» անունը։ 

14 (15). ՎՌՆԴԵԼ 

Այս բառը գրաբարից ավանդված չէ. հա¬ 
տուկ է արդի բարբառներին, սովորական է 
պոլսահայ բարբառում, որից անցել է արև– 
մըտահայ դրական լեզվին և դրվում է Վոըն– 
աել։ Նույնը կա նաև Երևանի բարբառում և 
քիչ անգամ գործածվում է արևելահա յ դրա¬ 
կանում ճ Վռնդել ձևով։ Երկուսի հնչումն էլ 
նույն է ( թրթռուն դ ձայնով)։ 

Ծագումը բացատրված չէ. ըստ իս առա¬ 
ջանում է պրս. ՕյՍ (յ քՅՈճՅՈ «վանել, վտա¬ 
րել, քշել» հոմանիշից։ Ասվում է հատկա¬ 
պես ԱյՍ՚քյ յԵ ե32 րՅՈճտՈ «յետս վանել», 
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որ ժողոէէրդական լեզվով արտասանվում է 
ՐՅՈ(1յՈ «ետ քշել, վռնդել*, օր. §շ (քցք 
ՐՅՈ^ՅՈ «դռնից վռնդել»։ Պրս. րՅՈ(13Ո 
բառի մեջ նախաձայն ր հնչվում է Հև՞ ր և 
թե Ո, ուստի հյ. ւլ կարող Հ նրանից առաջա֊ 
նալ, բայց կարող է նաև հաջորդ ն ռնդա– 
կանի պատճառով սաստկացած լինել։ 

Միևնույն բառի դոյությունը թէ* Պոլս ի և 
թէ Երևանի բարբառում, նշան է, թե բառը 
փոխ է առնված պարսկերենից ա՜յն ժամա¬ 
նակ, երբ դեռ պոլսեցիք Հայաստան ումն 
էին և պարսիկները Հայաստանի սահմաննե¬ 
րից հեռացած չէին, այն է թրքական գաղ¬ 
թից ավելի առաջ։ 

15 (16). ՑԱՏԿԵԼ 

Այս բառի դրության մասին մի ժամանակ 
արևմտահայերը վիճում էին . ոմանք գրում 
էին ցաթքհլ, ոմանք ց ա թկել, ոմանք ցատ¬ 
կել։ Վերջինը արևելահայոց ընդունած միակ 
ձևն է։ Գրաբարում այս բառը գոյություն 
չունենալով) այսպիսի վեճեր հնարավոր են։ 
Օրինակ ՝ «Հայ կայսերք Բիլզանդիոնի» գըր– 
քում, տպ. Վենետիկ 1905, հտ. Բ, էջ 123 
կարդում ենք • ք8ատք^ո^ դնտակ խաղալու, 
նիզակ նետեյու, աղեղը լեցնելու և արձա¬ 
կելու Հևն»։ Ուղղագրությունը որոշելու միակ 
միջոցը բառի ծագումը գտնելն է։ 

Գիտենք, որ հյ. ց ծագում է հնխ. տհ և 1<Տ 
ձևերից հավասարապես, ուստի պետք է ո֊ 

րոնել տ1<3ճ կամ 1<ՏՅ(1 և տ1<3է կամ 1<ՏՅէ ձե– 
վով մի արմատ։ Կատարելով այս որոնումր, 
^31Ժ6–Բօ1<ՕրՈ7 բառարանում, հտ. Բ, էջ 
538 գտա Տ(|3է «ցատկել, ոստնուլ, ոստոս– 
տել», որի վստահելի ժառանգներն են լտ. 
ՏՕՅէ0Օ *ջրի դուրս ժայթքել կամ ցատկե¬ 
լը», հին լիթ. տ1<ՅէՅԱ «ցատկել, խոյանալ, 
ոստնոՎ», հուն, (ըստ Հեսիքիոսի 
«խոյանալ, ոստնուլ»։ ՏրՈ0Աէ–^6ւ116է բա¬ 
ռարանը (էջ 863) նույնպես հիշում է այս 
ձևերը, որոնց վրա ավելացնում է սլավական 
տ1<օ1ս1 «ոստիւն», որ է ռուս. 0X3X375, 0X3*1– 
XՅ ևն։ Հայերենից հիշում է ցայտել կամ 
Յ ա յԲ հ ւ. առանց սակայն պնդելու նրանց 
նույնության վրա։ 


Տարակույս չկա, որ մեր ցատկել բայը 
պատկանում է ճիշտ նույն արմ ատին, է 
կամ էհ հավասարապես տալիս են հյ. թ, 
ուստի հայերենի ճիշտ ձևն է ցաթ–, որի վրա 
ավե լան աչով կ աճականը (հմմտ. հար-ոզ և 
հ արկան ել), ստացվել է ցաթկել։ 

Այնուհետև բաղաձայնների աստիճանի 
հարմարեցմամր ճ առաջացել են մի կողմից 
ցաթքհլ փ մյուս կողմից ցատկել ձևերը։ 

16 (17). ՏԱԿՌԵԼ 

Ի նկատի ունենալով հ = յ փոխանակու¬ 
թյունը հայերենում (ինչ. հինդ–֊ յիսուն, 
հատանել—յօտել, հետ—յետ), կարող ենք 
ասել, թե այս բառի նախաձայնն էլ իրա¬ 
վունք ունինք բացատրելու ինչպես հւ 

Ըստ այս մ յաղթ արմատը պետք է են– 
թադրել թՋ1է կամ Տ31է նախաձևից։ Առաջինը 
գոյություն չունի, երկրորդը գտնում ենք լա¬ 
տիներենում։ Էտ. ՏՅԱԱՏ նշանակում է «ոս¬ 
տում», որի բայն է ՏՅԱօ «պարել» >ֆը֊ 
րանս. ՏՅԱէՕՐ «ցատկել»։ Այս բառը համար¬ 
վում է ածանցված ՏՅԱօ բայից, որի նախ¬ 
նական նշանակությունն է «ցատկել», ապա 
զանազան երանգավորումներով) «խոյա¬ 
նալ, պարել, նետվել, սիրտը բաբախել, 
հուզվել, դուրս նետվել, ջուրը ժայթքել, հո– 
սել, և վերջապես <րՏՅւ1Ար 0Ա Շ0Ա7Որ ԱՈ0 
ք6ա0110, խաոնք անասնոց, որ և ժղ. ծածկել 
(ճիշտ ինչպես ֆրանսերենում)»։ Այս վեր¬ 
ջին իմաստից էլ լտ. Տ31յՃ «լպիրշ, լիրբ 

^31ճ0, ինչպես նաև ^31ճ0–Բօ1<ՕրՈ^ 2, 

505 և Տրոօսէ֊յ^61110է 849 լտ. ՏՅԱօ արմա¬ 
տական ձևի հետ միացնում են հուն • օԱձօլւօս 
«ցատկել, ուրտնոզ, խոյանալ, առաջ նետ¬ 
վել», որոնցից ենթադրվում է հնխ . Տ01 

«ցատկել»։ 

Հյ • յաղթհլ ըստ ձևի նույն է լտ. Տ31էօ 
բայի հետ։ Մնոշմ է գտնել կապը «ցատկել» 
և «յաղթ ել» նղանա կութ յան ց միջև։ 

Հենց լատիներեն բայը այնքան նախա¬ 
մասնիկներ է ստանում ն նրանց միջոցով 
այնքան է փոփոխում իր իմաստը, որ հաս¬ 
նում է արդեն «յաղթել» նշանակության։ 
Հմմտ. ՕՄՕԱատաՕ «ամեն կողմից հարձակ– 
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վելն, 6X51113 «թշ նամու վրա հարձակվել », 
ր6ՏԱ1էՅէա «դիմադրությունն, էրՅՈտԱւՕ «ար֊ 
համարհելն, 1ՈՏԱ1էՕ <ր թշնամին հարվածել, 
լողալու ժամանակ ալիքները հաղթահարելն, 
ՅՏՏԱԱյԱՕ «նվաճում, բնկճելր, հաղթելն, ©X– 
ՏԱ1էՅՈՏ «հաղթականն։ 

Ես կարծում եմ, որ «յաղթել.ն իմաստը 
առաջանում է «վրան նետվելն իմաստից։ 

անզուսպ ձին ուզում են րնկճել, քաջ 
հեծնորդը մոտենում է նրան, սանձից բըռ֊ 
նոսմ, մի քիչ այս ու այն կողմ հետը շարժ¬ 
վում և հանկարծ վրան նետվում։ Այլ ես 
ձին հպատակվում է։ Նմանապես երբ ուզում 
են գայլը կամ արջը զսպել, վրան են նետ¬ 
վում, կոկորդից խեղդում, և նա հպատակ¬ 
վում է։ Այսպեսով «յաղթել* դառնում է մի 
պատկերավոր բացատրություն նման իր հո¬ 
մանիշ «ընկճելն բառին, որ նշանակում է 
բառացի «ծունկի տակ /թրելն։ 

Գալով հյ* յաղթհլ բայի մեջ մտած է>թ 
ձայնին, պետք է բնականաբար ընդունել 
աճական։ Լատին երեն ՏՅԱօ—ՏՑԱ օ ձևի մեջ 
է համարվում է սաստկական։ Հայերենում 
երևան հանելով է աճականը, կարելի է այ– 
ժըմ մտածել որ նաև լտ. է աճական է։ ^ձ1– 

(Խ-ԲօԱօրոյր 2, 505 Տ61- արմատի տակ հի¬ 
շում է հսլ . Տ1*հք»0է1, Տ16թ3էւ «ցատկելն, իբր 
կազմված թ աճականով* բայց կասկածա¬ 
կան է։ Եթե հայերենում է իբրև աճական 
ընդունենք, սլավական բառն էլ կազատվի 
կասկածականից։ 

17 (18). 8ԵՌ 

8 բաղաձայնով սկսվող բառերով զբաղ¬ 
վելու ժամանակ, ^Ձ 1 ճ 6 –ԲօԱօՈ 17 բառարա¬ 
նում, հտ . 2, էջ 587 պատահեցի հնխ . Տ^Շր֊ 
«կղկղանք, կղկղելն արմատին, որի մա¬ 
ռան գներն են սյավ. Տ6ր9* ՏհՐՅէւ «կղկղեվն, 
ռուս . ԸՕթ «աղբն, զնդ* ՏՅՄ^Ց «աղբն, պհլ* 
ՏՅՐջՕՈ և պրս. ՏՅՐքւՈ «աղբն, հուն . Օ/աթ, 
յ* 0 էէ 05 «կղկղանքն, հիսլ* տ1էՅԲՈ, անգսք. 
Տ063Ո1, հֆրիզ . տ1(6րո, դերմ* ՏՇհՅրՈ «աղբն, 
լտ . աԱՏՇ6րճՅ «մկան աղբն, ՏԱՇՇրԺյ «խոզի 
աղբն, եՍՇ61*(13 «կովի թրիքն, (աՕՇրճՅ «ոչ¬ 
խարի աղբն, որոնց • մասին խոսում է նաև 

ՏրՈՕԱէ–ծ16ա6է ։ էջ 171։ 


Հայերենը ձևով և իմաստով նույն է այս 
բառերի հետ և ո ք չ մի բացատրության պետք 
չունի։ Կարևոր է միայն անդրադառնալ վեր¬ 
ջաձայն Ո.–ի վրա, փոխանակ ր-ի ։ Այս էլ 
կա ր մ առաջանում է Տ աճականով հնխ • 
ձևից և կամ ավելի ճիշտ ճ տես բառի 
նմանությամբ վերջաձայնը սաստկացնելով։ 

18 (19). ՃԻԻԱՆԴ 

Լեզվաբանները այնքան շատ աշխատանք 
են կատարել հայերեն բառերի համեմատու¬ 
թյան ասպարեզում, որ բոլոր պարզ աչքի 
ընկնող և հայտնի ս տ ուգաբանությունն երը 
կատարվել վերջացել են, և մեզ մնում է 
միայն ամենից դժվար աշխատանքը։ 

Այդ կ ա րդի բառերից մեկն է հիւանդ բա¬ 
ռը, որի համար տրված բոլոր բացատրու¬ 
թյունները արդեն մերժված կամ մերժելի են 
( տես Արմ . բռ*, հտ . Դ, էջ 315 = տպ* Գ, էջ 98)։ 

Առաջին հայացքով հիւանդ պետք էր հա¬ 
մարել հնադույն ^հէ^անդ ձևից, ըստ որում 
նախավանկերի անշեշտ |ւ առաջանում է 
\֊ից (օր* սիրել <*սէրել)։ Բայց աչքի ա– 
ռաջ ունենանք հայերենի այն կանոնը, որով 
հ նախաձայնից հետո ի ձայնավորը չի փոխ¬ 
վում (ինչ* հի&գ — հինգերորդ և ոչ թե *հքն– 
գերորդ). ուստի ճ հիւանդ էլ մնում է հիւանդ 
և պետք չէ ենթադրել *հէւանդ նախաձևը։ 

Գիտենք նաև, որ բառամիջում, ձայնավո¬ 
րից հետո \ առաջանում է ֆ֊ից (ինչ* 6թ1> 
և, Տ6բէՈ>եւթն), իսկ բառասկզբի հ ընդ¬ 
հանրապես ծա դում է ֆ֊ից (ինչ* 
հայր)։ Այսպես պարզվում է մեր աչքին 
հնխ* թ6Ո արմատը ճ «հիվանդություն կամ 
ցավն նշանակությամբ։ 

Այսպիսի մի արմատ գոյություն չունի 
ա31ճ6–Բօ1«)րՈ7 բառարանում։ 

Հոմ» ա բենում ունինք *0՝/0՞ «ցավւ, *ն՝/Խ 

«ցավ կրել, ցավ քաշելն, ^0*6(0 
«գլուխը ցավել, գլխացավով տառապելն, 
7է07|ս) XX ՀՅՀշ)^7յ «սրունքները ցավելն, 

«տառապել, չարչարանքով աշխատեին ևն։ 
Այս բոլորը ներկայացնում են մեր դուրս 
բերած թ6Ո արմատը, իր միջին ձայնդարձով 
միասին, որ է թՕՈ. հայերենում ունինք այ– 
ժըմ ստորին ձայնադարձը ճ թՈ>թՅՈ։ 








Գալով հայեբևնի դ վերջաձայնին, մենք 
գիտենք, որ դ բաղաձայնը ռնգականից և 
հետո ՛ներկայացնում է պարզ խուլ է 
(ինչ. ՅՈէՁ>անդ «շեմք», Յոէւ>ընւյ, 6Ո- 
էտրՕընգհրք, 1^0ՈէՅ> սկունդ <ր շոմ,», 
արէՕ>մարդ ևն), Այսպեսով հյ. հիսսնդ 
դաոնում է հնխ. բ 6 Ո «ցավ քաշել, հիվանդ 
լինել» արմատի սովորական կրկնականի 
անցյալ դերբայի ձևը՝ բ1–բո–էօ (հմմտ. լտ. 
ց1–6ՈՕ, հուն. «ծնանել»՝ շ6ո ար. 

։ մատից)» 

Հոմւարեն «ծօյսս, Հէ6՝ՈՀ բառ երը թքձտր– 

Տ6Ո և Բտրտտօո մեկնել են հնխ. տբշո «հյու¬ 
սել» արմատից, իբր թե «հյուսելը» մի դըծ– 
Վարին կամ նեղացուցիչ աշխատանք լիներ։ 
Այս մեկնությանը ընդունված չէ (տե՛ս \^31– 
Ճտ-Բօհօրոյր 2, 661), Վերջինս մերժելով այդ 
մեկնությանը, ասում է, որ ավելի շուտ 
պետք է վերադրել ստրկական աշխատան¬ 
քին. ինչպես օր. ռուս. ,թ36073 «աշխա¬ 
տանք», որ ծագում է բտճ «ստրուկ» բառից, 
նույնպես և դերմ. &ր1)61է «աշխատանք», Ա– 
ռաջարկում է այս իմաստով որոնումներ 
կատարեչ ։ 

ա31մ6–Բօ1<ՕրՈ^ հունարենի երեք առում¬ 
ների մեջ (չարչարվել, տառապիլ, ցավագ¬ 
նել) հիմնականը համարում է ուրեմն առա¬ 
ջինը, որից բխեցնում է մյուս երկուսը։ 
Սայց Ը ստ Ւ ս ՝ նախնական նշանակությունը 
պետք է համարել չցավագնել*, որ երեք 
առումն երի մեջ ամենից ավելի նյութականն 
է։ Սրանից էլ բխում են մյուս երկուսը։ 

Առաջարկելով հիւանդ համեմա¬ 

տությունը՝ մենք 1) տալիս ենք մի նոր ստու¬ 
գաբանություն, 2) ավելացնում ենք ընդհա¬ 
նուր բառագանձի մեջ մի նոր արմատ, 3) 
մեկով ավելացնում ենք այն բառերի թիվը, 
որոնք հատուկ լինելով միմիայն հայերենին 
՝և հունարենին, շեշտում են այս երկու՝ լե¬ 
զուների անձուկ կապը, որ վաղուց առանձին 
ուշադրության առարկա է դարձել։ 

19 (20). ԿԵՂՏ 

Հայերենի չմեկնված բառերից է։ 

Սլավական լեզուներում կան մի խումբ 
բառեր, որոնք իմաստով բոլորովին նույն են 


սրա հետ, Այսպես՝ հսլ. րՅ^հա, «կեղտոտ», 
ռուս. ՐՅ/1, ՐՅՋ«»3 «զզվելի», րՅ*յր, րՅՋ«7հ 
«կեղտոտել, ապականեթ, ՐՅՋ««8 «կեղտոտ, 
զզվևլի», րՅՋՕՕէհ «զզվեշի բան», ոլկր. 
հՅԺյրէյր տ'3 «զզվել», սերբ. շձճ «զզվանք» 
են. Այս բառերը լեզվաբանները կցում են 
հին անդլ. ՇաՏՃ «վատ, չար», նրդ. յ®, հօէ 
«անմաքրություն, կեղտ», լիթ. §6(1յ «ա- 

մոթ, անպատվություն», հպրուս. ^1ՃյՈ 
«ամոթ» ևն բառերի հետ (Ստրոտհօր 289)։ 
Բոլորը միասին հանվում են հնխ. շ*օձե–, 
Տ 2 տձհ– արմատից, որ ^31ձ6–ԲօԱօրՈ^ 1, 
695 համարում է 2*011, շ*0 «աղբ, կղկղանք» 
պարզական արմատից ածանցված՝ ճհ ա– 
ճականով։ Հայերենը ենթադրում է Հ* Շ ձ֊\օ 
ձևը, որ կազմված է ց 2 6ձ արմատից –1 0 – 
մասնիկով. հմմտ. հատկապես Տ6(1–1օ ձևը, 
որ կազմված է ճիշտ նախորդի նման՝ Տ6(1– 
<րնս\տել» արմատից՝ –1օ– մասնիկով։ Հայե¬ 
րենում նայ բաղաձայնները հաճախ տեղա¬ 
փոխվում են. այսպես ՈԸ^ 2 –րՕ> մերկ, աօց'11– 
Ո>մերձ, ՏրՈԱքյ–Ր0> մուրկ ք մրկել է ՏՈօհեո 
՝>նուրբ, 1< Հ ԱհհրՕ> սուրբ ևն։ Վերի ՏՇձ~\Շ 
>եաղ ձևի մեջ շրջում տեղի չի ունեցել, 
իսկ 5 2 0 ( 1 – 1 օ>կհղա ձևի մեջ կա։ 

20 (21). ԽՈԻԴԱՓԻՐԻՆ 

Սա մի նշանավոր կամուրջ է, որ գտնվում 
է Արաքսի վրա՝ ռուս– պարսկա կան սահմա¬ 
նում։ Ահա թե ինչպես է նկարագրում Սար֊ 
խուդար յանցը իր էԱրցախ» աշխատության 
մեջ այս կամուրջը. էԽուտափիրին... Երկու 
կամուրջ կա այստեղ—Վերին և Ներքին։ 
Խիստ հնաշեն և համակ սրբատաշ քարով 
շինված է Վերին կամուրջն, որ ունի ինն ւաչք, 
որոց ոտքերն հաստատված են թնաթենաըս– 
աեղծ վեմ քարերի վերա։ Ալքերի կամարնե– 
րից կանգուն են չորսն \և քանդված * հինգն։ 
Իսկ Վարի կամուրջն հիմնարկված է նույն¬ 
պես բնական վեմ քարերի վերա, որ ունի 15 
ա չք I որոց ոտքերն շինված են քարով և թա¬ 
ղերն թրձյալ աղյուսով և կրաշաղախ ցե¬ 
խով» (էջ 62)։ 

Նկարագրությունից երևում է, որ Խուտա– 
փիրինը բնական մի կամուրջ Հ, մարդու ձեռ– 


քով լրացրած, Ծագումը ժողովրդական բա¬ 
ցատրությամբ դնում են պրս. ՃաԺյ 

«Աստված# և յէ յ թ1ր «սուրբ» բառերից, Այս 
բացատրությունը բավարար չէ, որովհետև 
–ին մնում է առանց մեկնության, 

Հիմնվելով այն ձայնական օրենքի վրա, 
որով տեղացիք (դարարաղցիք, զան դե զուր- 
ցիք և մեղրեցիք) չունենալով ֆ բաղաձայ¬ 
նը, օտար լեզուների այս հնչյունը վերա¬ 
ծում են փ, հիշյող բառը մեկնում եմ պրս. 

1սօ. Ճսժ՝5.՜տ՚ք6ր։ո «Աստուծու ստեղ– 

ծած, աստվածաստեղծս։ 

թրքական արշավանքից հետո ՝ Արաքսի 
երկու ափերին էլ պարսկերեն լեզուն վերաց¬ 
ված էր։ Ուստի Խոսլափիրին պարսկերեն ա– 
նունը թրքական ներխուժումից ավելի առաջ 

է է 

21 (22). ՄԱԼԱՀԻ 

Հայկական Ակադեմիայի վիցե-պրեզի– 
դենտ Վ. Գոզքանյանը հարցրեց ինձ, թե ի՞նչ 
ծագում ունի մալահի բառը, որով հասկա¬ 
նում են այժմ Երևանում և նրա շրջակայ¬ 
քում մի տեսակ խաղող և նրանից պատ¬ 
րաստված սքանչեյի քաղցրահամ գինին։ 

Այս բառը ինձ ծանոթ է մալաղի ձևով և 
ո՞չ թե մալանի։ Գավառական բառարանում 
(էջ 742—3) գտնում ենք մալաղի կամ մա¬ 
լա ղեկ (Վանի բարբառով) <ր սքանչելի քաղց¬ 
րահամ տանձ, որ կախան են անում՛Ա, մե– 
լաղ կամ միլաղ (Վանի բարբառով) <ր կիսա¬ 
հաս պտուղների կապոց, որ կախան են ա– 
նումս։ 

Երկուսի մեջ էլ հիմնական ի մա սա։ ն է «կա¬ 
խել, կախան անելս։ 

անգլիացի կամ ամերիկացի բո¬ 
ղոքական քարոզիչ Զմիոնիայում, հրատա– 
րակել է 1847 թվին մի բառարան, որի խո¬ 
րագիրն է «իլ V0^ՁԵս1Ձ^V օք ^օրժտ ԱՏ6(1 1Ո 

րոօճշրո ՅրաշաՅՈ, հսէ ոօէ քօսոճ ա էհշ 

ՅՈՇ16Ոէ ՅՈ716Ո13Ո 16Ճ1Շ0ՈՏ1>1 Աչս գրքում, 
■էջ 93, իբրև ռամիկ բառ հիշված է մուղալ– 
լեխը կենալ «ր կախված մնալ, ընկնելու վը- 
տանգի մեջ լինելս։ 

Միջին հայերենումն էլ գործածված է այս 


բառը մաղլաղ ձևով, ինչպես գտնում ենք 
Հայսմաւուրքում (մարտի 18). օւԵրեք երկինք 
հաւասարեալ ի շուրջ գան և պատեն զ ա շ– 
խարհաւս ՝ ի վեր և ի վայր մաղլաղ (տըպ– 
ված է մաղալաղ) առեալ և իւրեանց շրջա– 
գայութեամրն զերկիրս ի կայի պահենս։ 

Այս բոլորը միևնույն են *և ծագում են ա– 
րաբօքձձտՀյօ աս*3113զ բառից, որ նշանակում 
է <ր կախեալ, առկախս։ Գիտական առած է 

Լ ^° օ յՀ" 1արրօ–ւ յր6 աս՚3113զ *երկ– 

րսրգունդը առկախ էս։ Նույն բառը նշանա¬ 
կում է նաև օր գլխիվայր շրջվել, գլուխկոնծի 
տալս և այս իմաստով Պարսկաստանում 
դարձնլ է աՅ^^* ա 1 ս է նաև միջ. հյ. 

մաղլաղ։ Նույնից է դարձյալ վր ա ց . Յօշոծյյօ 
մալաղի <ր գլուխկոնծիս (տես նաև Արմ. բառ», 
հտ. Դ, էջ 771 =տպ. Գ, էջ 239)։ 

22 (23). ՏԻՐ 

Մինջանի բառարանում, որ հրատարակեր 
իմ հանգուցյալ դասընկեր Տ. (յՅԱէհւօէ 

հտ. 19, 1916 թ.), էջ 145 գտնում եմ 

օքո <ր ծիրանս բառը, որի հետ հեղինակը հա¬ 
մեմատում է նաև. եիդղաճ բարբառով 061*1 
և քաֆիր բարբառով էտւՐՅՈ* ( ա 1 ս Բ Ո Լ Ո ՐԸ 
խոսում են Հինդուքուշի բարձունքում)։ Հե¬ 
ղինակը չգիտի այս բառերի ծագումը, մի– 
այն հիշում է թե Մունշի Ֆայիզ-Ոախշը 
որում է այս բառը օհ61*7 ձևով, ապա հարց¬ 
նում է թե արդյոք Հնդկաստանի լեզուներից 
փոխ առնված մի բառ չէ*։ 

Ակներև կերպով մինջանի չիրի* եիդղահի 
չերի և քաֆիրի (յիրահ օր ծիրանս նույն են 
մեր չիր բառի հետ։ 

Ո՞ր լեզուն փոխ Հ .առել այս բառը մյու¬ 
սից . հայերե՞նը Հինդուքուշից, թե՞ Հին– 
դուքուշի այս բարբառները հայերենից։ 

Հայերեն չիր բառի ծագումը հայտնի է. 
նա իբրև ձայնդարձ միանում է հյ. չոր բառի 
հետ, որի ծագումը հնդևրոպակասն է. առա¬ 
ջանում է հնխ . Ա 2 ՏՕրՕՏ ձևից. հմմտ. սանս. 
և§ՅՐՅ, հուն. 5տթօ; է չորս։ Հյ. չիր՝ թեև ա– 
ռաջան ում է չոր բառից և ըստ այսմ բուն 
նշանակում է ամեն մի չոր պտուղ, բայց 
հատկապես ծիրանի չորը։ Մյուս պտուղների 
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լորը բարդությամբ է կազմվում, ինչ. տան¬ 
ձաչիր, շլորաչիր։ 

Կարո՞ղ էր Հայաստանի լիրը մինչև Հին– 
դուքուշ հասներ 

Ըստ բուսաբանների ծիրանը Հայաստանի 
բնիկ պտուղներից է. այնպես որ գիտական 
անունն է ԲքԱՈԱՏ ՅՈՈ6Ո13ՇՅ = հայկական 
սալոր, լատիներեն կոչվում է Յրա6Ո180Ա1Ո 
և իտալերեն ՅՈՈ6111Ո0. իսկ արաբ. 

1^1 ^Այ էսքքճհ-31-ՅրաՅոէ, որ նշանա¬ 
կում է «հայկական խնձոր»։ 

Տիր բառը փոխ է առնված թրք. ձևով, 
որ նշանակում է «չորացրած ծիրան կամ 
սալոր», և վրաց. նօծօ չիրի ձևով, որ նշա– 
նակում է ընդհանրապես «չորացրած պր¬ 
տուդ». օր. լեզվիս չիրի <ր լ Որ թուզ»։ 

Այս հանգամանքների տակ հասկանալի է 
դառնում, որ չիրը մինչև Հինդուքոկշ հասած 
չինի, բայց չիրը և ոչ թե ծիրանը։ 

23 (24). ՄԱ Թ Ո ա 

Մաթուզը կիսավայրենի մի պտուղ է, որ 
աճում է մաթզի կամ մաթզհնի կոչված ծա¬ 
ռի վրա։ Լատիներեն կոչվում Հ ԶրեսէսՏ, 
ծանոթ է Պո լսում թրք. հօ^ յՇ1Ո1ձի «պա¬ 
ռավի պտուղ» անունով։ Հնից ավանդված է 
միայն մաթզի (ծառը) Վստկ. 155, իսկ այժմ 
բարբառներում ունենք ճ Զեյթուն մաթուզ, 
Սվեդիա մաթէօս ( աՋէօՏ ) պտուղը և Զեյ– 
թուն մաթզի, Ավեդիա աՅէ*ՏաՅ ծառը։ 

Այս բառի ծագման մասին ոչ ոք ոչ մի 
կարծիք չի հայտնել։ 

Կարծում եմ որ մաթուզ արդյունք է արա֊ 
գա բան ութ յան քհՅթ1օ1օշ16^ *և ձևացած է 
ադամաթուզ բառից։ 

Արդի բառարաններում ադամաթուզ բա¬ 
ռով նշանակված է եՅՈՅՈՇ կոչված պտուղը, 
որ հայտնի է նաև արաբ. մօզ անունով։ 
Բայց ավելի ճիշտ է քւյյԱ0–1)ՅՈՅՈ6 պտուղը, 
որ պարսկերեն կոչվում է ^ՀՏլյ1 ՅՈ^Ր Հ 

^մՅՄ1 և աննիրիտամ ձևով հիշատակված է 
Ամիրտովլաթի մոտ։ Բառացի թարգմանվում 
է «Ադամի թուզ», ինչպես նշանակում է 
նաև Գէորգ Դպիրը իր Պ արսկերեն բառա¬ 
րանում (տպ. Պոլիս 1826), էջ 87ա՝ «Ադա– 


մայ թուզ .» ձևով, Իբր թե նախամայր Եվայի 
կերած և Ադամին էլ մատուցած պտուղը 
հենց այս էր, Ուրիշներ Ադամի կերած պտոլ֊ 
ղը շատ բամբարակ ձևով են բացատրում, 
որի աղբյուրը անշուշտ պրս. ցո^ր 

«թուզ .օ բառի երկրորդ նշանակությունն է, 
որ և հատուկ բառով կոչվում է 0*^1 ՅՈ– 

յքրՅւ 

Որպեսզի մաթուզ բառը առաջացած լինի 
ադամաթուզ բառից արա գաբ անութ յամբ, 
պետք է որ այս ադամաթուզ բառը ոչ միայն 
ավելի հին լինի, այլ և ժողովրդի մեջ սովո¬ 
րական դարձած բառ, որովհետխ մաթուզ 
բառը գոնե Կիլիկիայի հիշյալ եր կ ոլ , ա . 

վառն երում սովորական է։ 

Ադամ անունից կազմված մի խումբ բա¬ 
ռեր ունենք մեր ժողովրդի մեջ. այսպես * 
ադա մագոդ, ադամալույս ադամամութ, ա– 
դամամթնիկ, ադամացավ, ադամաքուն, 
ադամորդի, ադամամերկ, որ և արագարա– 
նոկթյամբ ասվում է ադամնրկ։ Չկա ադա¬ 
մաթուզ, որ .սակայն ըստ մեր տեսության 
նախապես գոյություն ունեցած պիտի լինի, 
ապա անհետացած, որովհետև այդ պտոլյղը 
մեր եբկրում չկա։ 

Արագարանոլթյան այս ձևը անսովոր է 
կարծեմ, լավ կլիներ, եթե ուրիշ օրինակ էլ 
ճարվեր, 

24 (25). ՏԱՔ 

Այս բառի ծագումը բացատրելու համար 
զանազան մեկնություններ են տրված, որոնց 
ոչ մեկը ընդունելի չէ (տե՞ս Արմատ, րռ., 

հտ. Ջ, 849 = տպ. Դ, 391 )։ 

Ըստ իս շատ հասարակ բացատրություն 
ունի և զարմանալի է, որ ոչ ոք չի մտածել 
այդ։ նրանց հետ նաև ես, որ տաք դրել եմ 
առանձին արմատ | 

Տաք բառը առաջացած է պարզապես տապ 
բառի հոգնակի տապք ձևից ճ պ բաղաձայնի 
սղմամբ։ Սրա ճիշտ պատկերն է ներկա¬ 
յացնում չաք (ապա չանք), որ առաջանում 
է չափք բառից : սղմամբ։ 

Ուշ ժամանակի հայերենում մի խումբ 
բառերի հոգնակին գործածվում էր իբրև ե– 





զակի, անշուշտ նշանակության որոշ երան- 
գով։ Այս կարգից են չափ-չաւիք, կշիո– 
կշիռք ւ ձև–ձևք, պատճառ — պատնառք են։ 
Երբեմն էլ գործ է ածվում սրանց հոգնակի 
հայցականը . ինչ. չափսը վերցնել, չափ ու 
ձևս, ևն, Շիրակացին գրում է իր մի գիրքը 
«Հագագս չափուց և կշռոց»։ սրի ուզղակա֊ 
նը պիտի վինի <ր չափք և կշիռք »# 

.փք, –պք ձայնախմբի սղման շատ լավ 
օրինակ է թամթ բառի հոգնակին ՝ թամըք, 
որ բարբառներում (Սուչավա, Երևան, Ղ ա ~ 
րաբաղ, Վան ևն) դարձել է թամք, և այս 
ձևով գործածված է արդեն Առաք. պտմ. 82։ 

Կարելի է հիշել նաև թափ օր պատյան թրի 
կամ դանակի»» որի հոգնակի թափք ձևը 
տեղ-տեղ դարձել է թամք (տես Արմ. բռ., 
հտ. Բ, էջ 1170 = տպ. Բ, էջ 148)։ 

Ըստ Հայկ. բառարանի տաք ձևի գործա֊ 
ծությոենը շատ հին է. ունենք օրինակ՝ տաք 
հոր. Գ. 37, էլ, արիստ. էջ 137. տաքացուցիչ 
Խոս ր • տա քիլ «տաքանալ» Պիտ. տաքություն 
Ռսկ. յհ, ա. 21. տաքումն Պիտ. էջ 464.– 

այս բոլորը հետին գրչություններ են՝ հին 
բնագրերի մեջ մտցրած։ 

26 (27). ՏԻԳՐԱՆ 

Մեր ամենամեծ թագավորի անունն է, որ 
կրում են նաև մեր պատմության մեջ հայտ¬ 
նի մի խումբ ուրիշ թագավորներ և իշխան¬ 
ներ։ Սկսվում է այս անվան գործածությու¬ 
նը ամենահին շրջանից և գնում է մինչև ԺԳ 
դար։ Իմ Անձնանունների բառարանում կա 
29 Տիգրան, որոնցից վերջինն է Տիգրան 
Հոնենց, որ շինեց Անիում Ս. Գրիգորի տա¬ 
ճարը՝ 1215 թ. (տե՜ս Օրրելիք Անւոյ աւե– 
րակները, էջ 32 և Յովսէփեան, Խաղբա– 
կեանք, 16)։ 

Պարսիկներ էլ կան այս անունով, այսպես՝ 
Տիգրան աքեմենեան, առաջնորդ Մ արաց 
(Հեր ոդ. 7, 62), Տիգրան պարսիկ, Ստրու– 
թաս ծովակալի փեսան (ն. Բ. 390 թ.), 
Տիգրան զորավար պարսիկ, որ ուղարկվեց 
Գայլ Վահանի որդի Սմբատի դեմ (Մամիկ, 
դ)։ Ուրիշ պարսիկ չկա այս անունով։ 

Տիգրան անունը թեև հին իրանական վեզ– 


վին է պատկանում, բայց ոչ ոք չէ փորձել 
նրա բացատրությունը տալու, ո՜չ Լշջ81*ժ6 ք 

ո՜չ յստէւ, ո՜չ 0Ջրէհօ1օաՑ6 և ոչ էլ Ւ1ՃԵտ<։հ– 
րոՁՈՈ, Խո\. (յրշրո. 87։ Այնպես որ Տիդ- 

բան անվան ստուգաբանությունը բոլորովին 
անհայտ է։ 

Ենթադրում եմ, որ այս անվան սկզբնա¬ 
կան ձևն է եղել հին պրս. ԱշրՑ–Ր՞2Ո8, որ 
կազմված է էւք1*3 «նետ» և ՐՁՈՁ «մարտըն– 
չող» բառերից և նշանակում է «նետով մար– 
տընչող նետ ամ տրտիկ»։ Սրա հետ հմմտ. 

լագ իշխանի անունը (170 թ.), 
որ նման կազմոթյուն ունի և նշանակում է 
օր նետերի պետ կամ տեր»։ Հին պրս. 

1*&ՐՏՈՅ արագացան ութ յան օրենքով (՜1ւՅթ– 
1օ1օ^16 ) դարձել է ԱքյրՅՈՁւ Այս օրենքի հա¬ 
մաձայն, երբ երկու նման վանկեր հաջոր¬ 
դում են իրար, նրանցից մեկը կորչում է։ 
Օրինակ՝ չենք ա՛սում կեղծածամ, այլ կեղ¬ 
ծամ։ նմանապես ճարտասան <ճար տար ա– 
սան, մարմաշէն <;մարմարաշէն, ասպետ 
Հասպապետ, աշխարճաճայեացք <Հաշխար– 
հայեացք, անձնանուէր <անձնուէր։ Նման 
մի օրինակ նաև իրանական լեզվից տալու 
համար հիշենք զնդ. VII*2-1*32 ձևից \^1ր22 
անունը (83րէհօ1օա36, ձ1Ար. ^օրէ. էջ 
1454)։ 

27 (28). ՎԱՋԳԷՆ 

նախաձայն վ և մանավանդ վերջավանկ 
էն ցույց են տալիս, որ այս անունն էլ իրա¬ 
նական է։ Ինչպես ասում է Ւ1սհՏ0հա2ՈՈ, 
ճրա. Օրշրո., էջ 90, ծան., էև<Հպրս. 1ո = 

6Ո իրանական անունների փաղաքշական 
ձևն է. այսպես են՝ հյ. Ցազդէն, Վրկէն, Գուր– 
գէն, Արտաշէն, Արտէն, Արշէն, Դատաբէն, 
Մանէն, Ատգէն, Արսէն, Բաբգէն, ֆաւէն, 
Զուարէն, Խուժէն, Խորէն, Կիշկէն, էրահէն, 
Վրէն, Սուրէն, Փառէն, պրս . 0սրէ7ո, 7շե– 

աա, 8շբա, ՝^շշձէո, Տշժշտա, Օսրցւո, 

V 

աս որ. ՏշհրՏո, ևն։ 

Բայց ոչ ոք, ոչ Լշքշրճ6յ ոչ մստէւ \և ոչ 
իսկ քքսհտշհաշոո չեն ստուգաբանել այս 
անունը։ 

Երբ հանենք նրա Վրայից –Էն փաղաքշա– 
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կան մասնիկը, կմնա արմատը Վազգ, որ 
ըստ իս ուրիշ բան չէ, եթե ոչ զնդ. V 328 V^ 
«գորտ» բառը (տես 80րէհօ1օա36, /ԱէՄՅՈ 

աօրէ., 1389)։ 

Գորտը պիղծ կենդանիների շարքումն էր. 
ուստի սպասելի չէր, որ մարդկանց վրա 
այդպիսի «պիղծ» անուն դրվեր, Միևնույն 
ժամանակ դիտենք, որ հին հնդևրոպական 
ազդերի անձնանոձները միշտ բարդ են 
լինում, այսինքն բաղկացած են երկու բառի 
րտրդությամր ։ 

Այս վերջին կետը տալիս է մեզ բառի 
բուն բացատրությունը և վերացնում է ի- 
մաստի կողմից ծագած դժվարո, թյոձը, 

ՎազգԷէ փաղաքշական ձևը առաջացած 
պիտի լինի «դորտասպան, դորտաջինջ...» և 
այլ նման մի բարդությունից, որի երկրորդ 
մասն ըստ սովորության կրճատվել է և փո¬ 
խանակվել է ֊էն մասնիկով, ճիշտ այսպես 
է կազմված Փաոէն անունը, որ կրճատված 
է Փաո-Նհրսեհ անունից, Ավելորդ ենք հա– 
մարում տալ ուրիշ օրինակներ։ 

Տնդ. V տալիս է միշտ հյ. գ. միակ դժվա¬ 
րությունն է \&1&"ՀՅւ բառի միջին 3 ձայնա– 
վորի կորուստը, բայց կրճատման մեջ այդ¬ 
պիսի աղումը անբնական չէ, Մյուս կողմից 
ունինք 9ագարատ<Հհպր Ա , ք Ջ ցՅճ8էՅ «աս– 
տուածատուր», որ Բագրաաանի ձևի մեջ 
զրկված է նույնպես միջին ա ձայնավորից, 

28 (29). ԼԱԻԱՇ 

Հայոց մեջ սովորական հացի տեսակի 
անունն էլ Շատ տեղ գործածվում է այս 
ձևով, տեղ տեղ էլ լօշ ձևով, ինչպես ունի 
նաև Տաթև. հարց. 357 (տես Արմ. բռ. Գ. 
299), Իր պատշաճ մեկնությունը դեռ չի 
գտած։ 

Ս եմա կան բառ է և հատկապես ա ս որա կան 
և ասուրական, որոնց իր անցել է հայերենի։ 

Ասուրական ձևն է 1ջ§Ա, երր. 1օ$յ 

եթովպ. 1օՏՁյ որոնք Նշանակում են (էտրո֊ 
րել$ ճմլել, շաղախել»։ Եբրայական բառը 
գործածված է Ծն. ԺՀ 6, ուր հայերեն 
թարգմանությունն ունի <ր փութս/ թրեա գրիւս 
երիս ալեր նաշհոյ և արա նկանս» ^06Տէ– 
Ո1ԱՏ, Երր . բո. 17֊րգ տպ., էջ 382)։ 


4 ^ ՈԼ 1 ն արմատը արաբերենում ստացել է 
՝՜՜՛^ ձև Շ> Ո Ր նշանակում է «պատառը 

եղի մեջ թաթախ ել», սրանից ԷլՀձ\չ1 1ա73Փ 3 
«խմորը չկպչելու համար ցանված ա Ա ուրի 
փոշին» (Կամուս, Արար. բո. Ա. 364 և 
365)։ 

Մեր րառին ավելի նման են ասոր. 1Տտ 
«խմոր շինել, շաղախել», 131ՏՅ «զանգված, 
խմոր», 13յտՏ «տրորում. 2. ալյուր թրելու և 
հա ց Բխելու տաշտ», 181*50113 «մի տեսակ 

խմորեղեն» (8րօ<։|<&1ա8ոո, Լւ*. տ^ՈՁԸսա, 
էջ 174 ա)։ 

ՐշշհՅԱ 1^ՏԼ հտ. 21 (1920 թ.), Հ ջ շ 43 
Լիբանանի արդի արաբական բարբառով հի¬ 
շում ,է 1յՃ, 1ճս|ք^ «ալյուր ջտդւէել», )յաՀ(> 
«փոքր քանակությամբ ղազված ալյուր», իսկ 
ասոր. 1յտ են ձևերը համարում է քանտնա– 
ցոց լեզվից փոխառյալ։ 

29 (30). ժւլ. ԼԵՀՏ ԸԼԼԱԼ 

Այս բառը գործածվում է Խարբերդի և 
Մանիսայի բարբառում, «հոգնիլ, պարտա– 
սիլ» նշանակությամբ (տես Գլռ. բո. էջ 
419), որի հետ նույնանում է Ղրր. լաճ աալ 
«հոգնած հոգնած երթալ» (անդ 408), 

Գտնվում է արաբերենում, հմմտ. 

18հ8^ «ծարավել», ^Այ 1սհ8՚ծ «ծարավից 
առաջացած այրուցքը, պապակում», ^Այ 
1ՋեՅՕ, 1սհՅ–0 «ծարավից կամ նեղու– 

թլոձից և կամ հոդնածությունից լեզոձ 
դուրս հանելով ուժեղ ուժեղ շնչել, ինչ որ 
ավելի շներին է պատահում» (Կամուս, Ա– 
րաբ. րռ. Ա. էջ 365), 

նույնը կա նաև ասոր. 16հէ՚5 «դժվարա¬ 
շնչություն», |8հ1ւ6ծ «հևալ» (տես 8րՕ01(61– 
րՈՅՈՈ, անդ. ,էջ 173 ա և 86§յհՅ|ւ, անդ. էջ 
243), 

Որովհետև արար, ւձյ Փ չի տալիս հյ. տ, 
ուստի փոխաոոլթյոձը պետք է դնել մեր 
հարևան ասորիների լեզվից, 

30 (31). ժղ. ՇԻԹԻԼ 

Երևանի բարբառում գործածական է այս 
բառը, որ բույսը ցանելոլ և տնկելու մի ա֊ 
ռանձին ձև է, Միջին հայերենից ավանդված 





Է մեզ սատիր «շիթիլ» և սսւարհլ «շիթիլ ա– 
նել» Վստկ. էէ 166 > 38 > Տ9> 160 նու * և I" 

մաստով » Ծագում է ըստ իյւ արսրք. յյ֊և" 
Տ3ձ7ր ձևից (սոհս ՛Արմ. բո. Զ՝ 114)* 

Շիթիլ գործածական է նաև արդի արևել. 
թրք. լեզվով, բայց չի նշանակված 6^*8– 
ր08–/« բառարանում է 

Բոլորի ծագումը սեմական է. հմմտ. 
ասուր. §Ա1Ա *ձիլ, ընձյուղ», ՏՋէձ1ս «տըն– 
կեչ», երր. §Փ1 չտնկել», ՏՋՔ11 

<ր նորածիլ բողբոջ», ասոր . ՅցՓց1 «տնկել», 
§0Փշ1է՞5 օր ծիլ, նորածիլ բողբոջ», նոր արար . 
յյևձ, §է1, Ալժիրի բարբառով 5էէ1 «բոյսը մե - 

ծագ՛ն ել սերմ ստանալու համար» (տես 

06Տ6Ո1ԱՏ 867, 8րօ<*61րոՅՈՈ 391 բ 9 ՐշշհՅՈ 
^ՏԼ, 21, 239)։ 

31 (32). Ի ԴԷՄՍ ԵԻ Ի ԼԱՏԱՅ 

Պրոֆ. դր. Աշոտ Աբրահամյանի հրատա– 
րակած «Անանիա Շիրակացու մատենադր.» 
աշխատության մեջ (տպ. Երևան 1944), էջ 
242 կարդում ենք. 

օր նաև յԵ դեմ ական աղբերէն, որ է սեռա¬ 
կան առաքինութիւն, չորս բղխեն առաջս։ 
Առաջին Փիսոն, որ կոչի բերան հրոյ, գրտ¬ 
նակին ունի ի մեզ տեսակս, որ շրջի ի Դէ– 
մըս, և ի Լատայ, որ են վայրք խելացն, յո– 
րում բանականն շրջի * Իսկ երկրորդ դետն ճ 
Գեհոն...»։ 

Չհաշվելով կետադրության սխալները, ո֊ 
րոնք ձեռադրի հետևողության արդյունք են, 
երկու սրբադրելի կետ կա այստեղ։ Աոաջինն 
է շեղատառ տպված բառը, որ անշուշտ 
պետք է կարդալ զրանականին, ինչպես հիշ֊ 
վում է քիչ ներքև։ 

Շատ ավելի ծանր է ՛երկրորդ սխալը, որի 
գառն պատասխանատվությունը ընկնում է 
իմ վրա, քանի որ ես եմ եղել գրքի խմբա– 
գիրը, 

Ձեռագրում գրված է եղել «Դէամս և ի 
լատան», ինչպես նշանակված է ստորադիր 
ծանոթությանը մեջ. հեղինակը ուղղել է <ր ի 
Դէմս, և ի Լատայ» և անունների ցանկումն 
էլ դրում է Դէմ 232 (ուղղել 242), Լատ չէ 
հիշված։ 


Շիր ակաքին նկարագրում է այստեղ դը– 
րախտի դետերը, որի ամենահայտնի աղբ¬ 
յուրն է Ծննդոց գրքի դէ* 0, 10 —7Ճ. «Եւ 
դետ ե լան էր յԾդեմայ ոռոգանել զդրախտն. 
և անտի բաժանի ի չորս առաջս։ Անուն 
միումն Փիսովն. նա է որ պատ է զամենայն 
երկիրն Եփլաաայ... Եւ անուն դետոյն երկ¬ 
րորդի Գեհովն.,,»։ 

Շեղատիպ բառն է ահա շաղկապով կազ– 
մըված «և ի Լատայ» ձևի ուղիղը։ 

Իսկ օր շրջի ի Դէմս» առնված է նույն հատ¬ 
վածի երրորդ դետի նկարագրից» «Եւ դետն 
երրորդ Տ ի գրիս, նա է որ երթայ յանդիման 
Ասորեստանի»։ Այս հատվածի «երթայ\> 
բառի տեղ Շիրակացին դրել է օրշ/»շ/րյ>, իսկ 
«յանդիման» բառի օոեղ էլ նրա հոմանիշը 
«ի դէմս»։ 

Ըստ այսմ Շիրակացու «որ շրջի ի Դէմս, 
և ի Լատայ» բառերը պետք Հ ուղղել «որ 
շրջի ի դէմս Եւիլատայ» և ըստ այսմ էլ 
անունների ցանկը։ 

32 (33). ժղ. ԽՌԻԿ ՏԱԼ 

Երևանի բարբառի ոճերից է սա, որ նշա¬ 
նակում է «վանել, վռնտել, հալածել»։ 

Խւփկ հնդևրոպական բառ է և բոլորովին 
նույն է ռուս . «փողոց» բառի հետ։ 

Խւփկ աալ ոճի միաձույլ ձևն է խււկհլ, որ 
նույնպես գործածվում է Երևանի բարբա¬ 
ռում, նույն իմաստով։ 

Խււկել սաստկական ձևն է խրկել բայի, որ 
սովորական է Պոլսի բարբառում և ծագում 
է ղրկել ձևից։–Պոլսի բարբառում բառա– 
սկզբի ղ դառնում է միշտ խ. ինչ . Ղուկաս 

Խուկաս ևն։ 

Ղրկել կրճատված է զարկել ձևից, որ 
սովորական է Ղարաբաղի բարբառոսէ, և 
այս էլ առաջանում է ուղարկել բայից, որ 
միաձույլ ձևն է (յ)ուղի արկանել ոճի։ 

Ըստ այսմ ուղի բառից առաջացած յուղի 
արկանել ոճի ընթացքն է եղել ուղարկել> 

ղարկել>ղրկել>խրկել>խււկել>խոիկ աալ։ 

Ամենքին հայտնի է, որ հյ. ուղի «ճանա¬ 
պարհ» նույն Հ ռուս . V–™ 1 * 21 «փողոց» բառի 
հետ։ (Ռուս. )րյաԱ8 կազմված է ս1ւ արմա - 
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տականից՝ ֊ԱՅ մասնիկի հավելումով, ինչ. 
պես ունենք նաև ռուս. Շ6թ^Ա« «սիրտ» (= 
հյ. սիրտ, չեթթ. տւրժտ), ՕՕյաԱ€ «ր արեգակ» 
( = լտ. Տ01) ևն բառերի մեջ), 

Երբ մի անգամից ասում ենք թե հյ. խրւիկ 
և ռուս. )ԱաԱՋ միևնույն բառերն են, մարդ 
խրտնում է և չի ուզում հավատ ընծայել։ 
Բայց երբ ձայնափոխությանը շարքը ճըշ– 
տությամբ և կետ առ կետ հաստատում է 
նույնը, այլ ևս կասկած չի մնում։ 

Այսպես են լեզվական օրենքները։ 

Բառեր կան, որոնք տառ առ տառ նման են 
իրար հետ, բայց ոչ մի կապ չունին. բառեր 
էլ կան, որոնք ոչ մի նմանություն չունին 
արտաքին կեղևի տակ, բայց երբ գնանք 
դեպի հինը *և գտնենք նրանց ծագումը, կա- 
րող են իրար հետ բոլորովին նույն դուրս 
գալ։ Այսպես ռուս. ՈՕ^ՁթՕ^ «նվեր, ընծա» 
տառ առ տառ նույն է հյ. պատարագ բառի 
հետ, որի առաջին իմաստն է նույնպես «ըն¬ 
ծա»։ Բայց այս երկու բառերը բնավ կապ 
չունեն իրար հետ։ Ռուս. ՈՕ^ՁթՕՃ կազմված 
է ՈՕ նախամասնիկով և 01< հետամասնի¬ 
կով &Ձթ արմատից, որ նույն է հյ. տուր 
արմատի հետ և ոչ մի նմանություն չունի 
պատարագ բառի հետ։ նմանապես ֆրանս. 
հձէ61 (կարդացվում է օտել) «հյուրանոց» 

հնչմամբ և իմաստով միևնույն է հյ. Օթել 
Հ գիշերել, օթևան ել» բառի հետ, բայց ո՜չ 
մի կապ չունի նրա հետ, որովհետև եծէ61 
առաջանում է լտ. հՕՏթւէՋ16 բառից, իսկ հյ. 
Օթել ծագում է ել բայական վերջավորու¬ 
թյամբ օթ արմատից, որ է հնխ. ՁԱ+էւ։ 

Խռիկ ձևը մի ուրիշ բան էլ է սովորեց¬ 
նում մեզ։ Նրա նախաձայնը (իւ)՝ ուղի բառի 
վերջին մնացորդն է, իսկ –ոիկ վանկը արկ 
արմատի ձևափոխությունը։ Բայց այս երկու 
մնացորդները այնպես են միացել իրար 
հետ, որ կազմել են մի բոլորովին նոր ար¬ 
մատ։ Այնպես որ եթե չշինեին պատահա¬ 
բար միջին և գավառական ձևերը, մենք չը– 
պիտի կարողանայինք իմանալ նրա ծագումը 
և պիտի համարեինք անկախ և ինքնուրույն 
նոր արմատ։ 

Այս երևույթը խրատական է լեզվաբանու¬ 
թյան համար։ 
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33 (Ց4). ՈՒՐՋՈՒ 

Այս բառը նշանակում է «խորթ որդի»։ 
Խորթութիլն նշանակող երկու ուրիշ բառ էլ 
ունինք, այն է հօրու և մօրու։ Այս երկուսն 
էլ հնդևրոպական ծագում ունին և համապա¬ 
տասխանում են ճիշտ հոլն. 711 X^ 010 $ «<<,<- 
րու» և (ԱՐքԱսձ «մօրու» բառերին (Պ/ա\Ճշ– 
Բօ 1(ՕՐՈ^ 2, 4) : Հօրու բառը ունի նաև յօրայ 
ձևը, որ ցույց է տալիս հ=յ լծորդությունը , 
ինչ. ճինգ=։յիսուն *ևն։ 

ԼԾանօթ - Նախորդ հոդվածիս մեջ X 17 

յաւլթել = Տ31է0 հիմնել էի այս հ = յ լծոր. 

գութ յան վրա. բայց այժմ գտնում եմ, որ 
ավելի լավ է յ դնել նախդիր , Ինչպես որ 
հնխ. Տ&1Ճ- տալիս է հյ. աղ, աղա, նույն¬ 
պես հնխ. ՏՁ1է֊ ավել է հյ. *աղթ, որ յ նախ¬ 
դիրն ստանալով դարձել է յաղթ։ Այ Ա ձևով 
յարլթ կազմված է լինում ճիշտ այնպես, ինչ¬ 
պես լտ. 1Ո–ՏԱ1էօ «վրան ցատկել, խոյանալ, 
ալիքները հաղթահարել, հարվացել»Հ 4 

Ռե* հօրու= սօ^բ՚յւօ; և թե մօրու (յ^էբսւճ 
բառերի մեջ 10*, ւձ վերջավանկերը ջնջվելով Հ 
բառավերջին մնացել է ու = Ս (հմմտ. հուր 
= հոէն. 1Հ՝յը<Հհնխ. բսրօ^» Ըստ այսմ Ու 
ո՜չ թե հայկական մասնիկ է, որ ավելացել 
է հայր, մայր բառերի վրա, այլ ուղղակի 
պատկանում է բնին։ 

Բայց հայերենում ըմբռնված է այնպես, 
իբր թե հօրու և մօրու կազմված են ու մաս¬ 
նիկով հայր և մայր բառերի սեռականից։ 

ճիշտ այսպես պիտի լինի նաև ուրջու, որ 
կազմված է ու մասնիկով «որդի» նշանա¬ 
կող բառի սեռականից։ 

Հյ. ուրջու բառը հյ. որդի բառի հետ կա¬ 
պելու փորձեր յ սրել են սկսած Հայկազեա- 
նից, մինչև 0Ա6&6, ԲՁէրսեծոյր, ^ւշճշաՋՈՈ 
և ԲըՃըՐՏՕՈ (սրանց մասին տես Արմ. բառ»), 
բայց այդ բոլոր փորձերը անհաջող են ան¬ 
ցել։ Ուրջու բառը որդի բառի հետ կապ չունի 
և մնում է գտնել բոլորովին ուրիշ բացատը- 
րութիւն։ 

ԵթԷ հյ. ուրջու բառի վրայից հանենք ու 
մասնիկը (կամ բունը), կգտնենք ուրջ, որ 
պիտի լինի «որդի» նշանակող մի բառի սե¬ 
ռականը։ Սեռականի համար ջ վերջավոր ու– 
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թյոմւ մենք գիտենք կէաք և գհղշ քառերի 
վրա/, որոնցից առաջինի մեջ -ՈԼ բնավոր 
(էհ§1ՈՅէւզԱ6^ ձևն է, երկրորդի մեջ չ՝ ան¬ 
քուն (՜տէհ6աՅէպս6յ< 

Հայերեն՛ում չունինք այնպիսի բառ, որ ր 
հանգի և ստանա սեռականի մեջ ջ : Բայց 
ինչպես որ ուրիշ դեպքերում ր 4 ղ հանգող 
բառերը հոլովման մեջ զուգընթաց են գը– 
նում (հմմտ. արկղ — ոսկր), այստեղ էլ կա¬ 
րող ենք ենթադրել նույնը։ Ըստ այսմ ուրչ՝ 
անբուն ձևի սեռականն է ուր բառի, ինչ¬ 
պես ղհղչ՝ գիսլ բառի։ 

Այսպխս երևան է գալիս մի նոր հայերեն 
բառ *ար, որ նշանակում է Հորդի*ւ 

Հնդևրոպացիք երկու բառ ունեին Հորդի* 
նշանակությամբ, առաջինն է ՏԱՈԱՏ, որ 
պահված է սանս, ՏԱՈԱհ,* գնդ» հԱՈԱ&յ Ղ ո &* 
ՏԱՈԱՏյ հիսլ • ՏԱՈր, հբգ . ՏԱՈԱ, անգլ, տօո, 
գերմ. Տօհո, լիթ. տէ1ՈԱՏ, հպ . ՏյրՈ*Ն, ռուս. 
Ըեա ևն ձևերով ւ Այս բառը որ պիտի տար հյ, 
*ուն, իր չափազանց կարճության պատճա¬ 
ռով ջնջված է հայերենում։ 

Երկրորդն է թսէրՕ֊յ որ պահված է միայն 
արիական ճյուղում, այսպես սանս, բսէրճ֊յ 

զնդ, հպրս. բսծրՑ– (^Ց1ժ6–Բօ1«5րՈ7 2, 
76), վախի բձէր, օսս, քսրէ 1 , պհլ . 

բստձր, պրս • թԱՏՋր, բարբառներում 

բստ, բէրր, բսր, բաՆ քրդ • բսշր ք^օրո § 

318), որ արմ ատով միայն նման է լտ, 
բսշր հոմանիշին։ Այս բոլորը նշանակում են 
Հորդի*։ 

Հնխ. բսէրՕ– պիտի տար հյ . *ար. նախա¬ 
ձայն թ կարող է ջնջվել ու ձայնավորից ա– 
ռաջ, ինչպես ցույց է տալիս ա\<Հհնխ, թօ1օ* 
իսկ է բաղաձայնը ր –ից առաջ դառնում է նւ 
ինչպես ցույց են տալիս մուր <Հհնխ, ասէրՕ–, 
արաւ ր<Հհնխ. ՋրՋէրօա, հաւր<<ե/ս. բ8է– 

րօտ* 

Ահա այս բսէրՕ– Հորդի* բահն է, որ դար¬ 
ձել է հյ, ուր Հորդի* և որ նույնպես կորել 
է մեր մեջ իր չափազանց կարճության պատ¬ 
ճառով, մանավանդ որ շփոթվում էր հա¬ 
մանուն Ո՜ւր բառի հետ։ Նրա փոխարեն հը¬ 
նտրվել է ուստր բառը։ Իսկ *ուր Հորդի* 
բառի հետքը մնացել է սեռ, ուրչ ձևով) ուր– 
չոլ <ր խորթ որդի* բառի մեջ։ 


Թե սեռ, ուրչ կարող էր մի ուրիշ մասնիկ 
էլ ստանալ իր վր ա՝ հմմտ, գեղչ-ուկ, որ 
կազմված է ակ մասնիկով) գեղչ սեռակա¬ 
նից։ 

Այսպ ես ով մեկով ավելանում է թիվը այն 
բառերի, որոնք հատուկ են միայն հայերե¬ 
նին և արիական ճյուղին (տես Հայոց լեզ, 
պատմ, Ա, 85)։ Հյ, բառը հասել է համար¬ 
յա այն աստիճանին, ուր պարսկերենի բար¬ 
բառներն են և դեռ ավելի՞ էլ։ 

34 (35). €ԳԱՂՏՆԻՔ ԿԱՆԱՆՑ» * 

Հանրածանոթ մասնագետ կնաբան և իմ 
սիրեչի բարեկամ բժ, Գ, Հարությունյանը մի 
հետաքրքրական գրքույկ ցույց տվեց ինձ, 
որ հայ և ընդհանուր բժշկության պատմու¬ 
թյան համար մեծ արժեք է ներկայացնում։ 
Հայկականքիս այս համարը Նվիրում եմ այդ 
գրքույկի հետազոտությս/ն։ 

Գրքույկի արտաքին շապկի վրա գրված է, 

ԳԱՂՏՆԻ» 

ԿԱՆԱՆՑ 

֊♦- 

ԹԱՐԳՄԱՆՈՒԱԾ 

ՉՈՐՍ ՀԱՐԻԻՐ ՏԱՐՈԻԱՆ ՉԵՌԱԳՐԷ 
ՑՈՎՀԱՆնէՍ ԱՆՈՒՆ 

ՀԱՑ ԱՐՔԵՊԻՍԿՈՊՈՍԷ ՄԸ 80ՐԻՆԵԱԼ 
ԿՈՍՏԱՆԴՆՈԻՊՕԼԻՍ 

1876 

Հր ատարակչի անունը, ինչպես և տպա¬ 
րանի անունը չեն հիշատակված։ 

Որոնեցի ԶտրրհտնաԱանի Մատենագիտու¬ 
թյան և Նոզիկեանէ Մեծ ցուցակի մեջ մի 

որևէ նոր տեղեկություն գտնելու հույսով, 
բայց ոչինչ դուրս չեկավ։ Առաջինը հիշում 
է նույնը ճ սխալ դնելով տպագրության թիվը 
(1871), երկրորդը սխալ դնելով էջերի թիվը 
(20 փոխանակ 16)։ 

Շապկի երկրորդ երեսում կա հետևյալ 
նամակը, 

ՀՍիրելիդ իմ. 


I 







Թէպէտ քու թախանձելէդ ւստիպեալ ձեռք 
զարկի «Կանանց Գազանետը* վ րայ գրել, 
բայց թեթևաբարոյ մարդոց տկարութեանը 
նայելով կը վախնամ, թէ գՈ լցէ ք ՈԼ բազ .. 
ձանքդ կատարել ուզելով 1 ուրիշներում գայ֊ 
թակղոլթեան առիթ տամ, Ուստի կը խնդրեմ 
եղբայրութենէդ, որ իբրև հաստատուն ծա֊ 
ռայ Քրիստոսի, ողջախոհ ականջով, ամբիծ 
մտօք և ս/նյողդողդ սրտիլ կարդաս ինչ որ 
քեզի կը դրեմ և չհաղորդես զանոնք ծան֊ 
ծաղամիտ և վաւաշոտ մարդոց։ 

Երեքտասան յօդուածով պիտի յայտնեմ 
քեզ այս մասին համառօտիլ ինչ որ դիտել 
շատ կարևոր էX։ 

Հաջորդ էջերով, որոնք թվադրված են էջ 
1 — 16, տրվում են խոստացված 13 հոդված֊ 
ները, որոնց վերնադրերն են. 

Ա. Ցղացում. 

Բ. Սաղմին կերպավորոլթիւնը. 

Գ. Մ ոլորակաց ազդեց ութ իլնը. 

Դ. Սաղմեր ու բա զմ ապատ կութ իլնը. 

Ե. Հոդւոյն զօրութիւնն ու ծնանելու ժա֊ 
մ տնակը, 

Ջ• Ցուցանք կամ հրէշք. 

է, էգին յղացման նշանները. 

4*. Արգանդին մ էջ զետեղեալ սաղմին արու 
կամ էգ ըԱալը. 

Թ. Կ ուս ութ հան խախտումը. 

Ժ. Ցղացման արգելումը. 

ԺԱ, Սերման յառաջ գալը. 

ԺԲ. Կարողութիւնք. 

ԺԳ. Սերման շատանալը, 

Սրանով էլ վերջանում է գիրքը։ 

Ըստ այսմ ուրեմն ԺԵ դարի կեսից հետո, 
Ցովհաննէս անուն մի հայ արքեպիսկոպոս, 
իր բարեկամներից մեկի թախանձանքից ըս֊ 
տիպված գր1ղ կամ հեղինակել է այս գրքույ¬ 
կը գրաբար լեզվով, որի աշխարհաբար 
թարգմանությունն է, որ հրատարակիչը հը֊ 
րատարակել է Պոլսում 1876 թ։ 

Առաջին հարցը, որ ներկայանում է մեզ 
ա յն է թե այս բոլորը կեղծիք չէ՞ արդյոք. 
այսինքն այն անծանոթ հրատարակիչը այս 
բոլորը իրանից չի՞ սարքում։ 

Գրվածքը կեղծիք չէ և իրոք թարգմանված 
է գրաբարից, որի շատ հետքերը մնում են 


դեռ թարգմանության մեջ։ Ահա այդ հետ֊ 
&երից մի քանի կարևորները։ 

1* էջ 1» տող 5. «...Աստ ուա ծ, ինչպէս 
րոլոր շնչալորաց, նոյնպէս մարդուն մէջ 
բնածին ախորժակ և բերում մը անկած է...» 
ա 1 է Ղի ՂՐ ո գը չպիտի ասեր «տնկած Էյ, այլ 
«դրած է, հաստատած է*։ Ոսկե դար յան հա֊ 
յերենի ընտիր ձևերից մեկն է այս աճկԼլը 9 
որի վկայությունները տես ՆՀԲ. հիշենք դը֊ 
րանցից «Ի բնական օրինաց Հ որ ի միտսն 
տնկեալ Էյ Եզն.։ 

2» էջ 1. տող 5. «...որով նոքա անդիմադ֊ 
րելի զօրութ եամբ կևրթան յ որդե ծն ութի ւն 3 . 

արևելահայ գրողի համար սովորական էր 
նոքա դերանունը, բայց արևմտահայ գրողը, 
ա & ԷԼ 1876 թվին, չի գործածում նոքա, այլ 
միշտ աէնոնք։ 

3. էջ 1, տող 20. «Արգանդին մէջ զետե֊ 
ղուած այն խաոնաթիւնը վեց օրէն սպի֊ 
տա կան ալով կաթի որպիսութ^սն կը ստա֊ 
նայշ—արևմտահայ հեղինակը պիտի ասեր 
«...այն խառնվածքը (կամ խառնուրդը) վեց 
օրէն ճերմկելով կաթի որակ կը սսոանայՅ։ 

4. էջ 1, տող 3 (տակից). «8ետ այնորիկ 
կը սկսի 1 1 ածն ուլ, այսինքն թանձրանալ և 
պնդիլ մինչև յղացման երկոտասաներորդ 
օրըւ>. — արևմտահայ հեղինակը անշուշտ ա֊ 
սում էր «երկոտասաներորդՅ, կարող էր 
նաև ասել «յետ այնորիկ3, բայց «մածնոՎՅ 
բառի մոտ «այսինքնյ> բառը դնելով բացատ֊ 
րությոժե տալը գրաբար բնագիր է եԱթա֊ 
դրում ։ 

8. էջ 2, տող 12 «...կընէ ծնունդը խստա֊ 
պարանոց...3 գրաբար բացատրության հե֊ 
տևողություն է. «առնէ ղծնունդն խստապա֊ 
րանոցՅ. արդի հեղինակը նախ չպիտի գոր• 
ծածևր «խստապարանոց» բառը, որի իմաս֊ 
տը շատ չենք հասկանում, այլ պիտի ասեր 
«յամառ, ըմբոստ3 կամ նման մի բան։ 
Բայց մանավանդ պիտի փոխեր շարադասու¬ 
թյան ձևը և պիտի ասեր «ծնունդը խստա֊ 
պարանոց կընէ (կամ կը դարձնէՅ)։ Այս 
ձևը կրկնվում է հետո մի քանի անգամ • ինչ. 
էջ 2, տող 18 «ծնունդը կընէ գեղեցկատե֊ 
սիլՅ, տող 1 (տակից) «կընէ ծնունդը կար֊ 
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մըրագոյն», էջ 3, տող 4 էկընէ ծնուեդը խա– 
բերայ» ևն ևն։ 

6* էջ 3, տող 8 ասված է «աչուըները փար¬ 
փար.»*—հին հայերենից մենք գիտենք փար¬ 
փար «հաւալուսն2 (ծովային թռչունը)։ Խոս¬ 
քը իհարկե սրա .մասին չէ* այլ պետք է 
հասկանալ փարփառ, որ ՆՀԲ մեկնում է 
«վառ ի վառ աչօք, կամ աչք զուարթատե– 
սիլ...» և վկայություն է տալիս Վեցօր. «Այս 
անուն ասեն՝ գանգրահեր, և ծալի և փարփառ 
է ի ծնէ»։ Թարգմանիչը հետևել է իր գրա¬ 
բար ձեռագրին, ուր փարփառ բառը գրչի 
ոսխալով գրված էր ւիսւրփար։ 

7. էջ 4, տող 1* «...անյարմար պաշտա– 
մանց, կարճահասակ...» արդի ընթերցողը 
պիտի հասկանա «պաշտելու, աստվածա¬ 
պաշտության անհարմար», մինչդեռ հեղինա¬ 
կը ուղում է ասել «պաշտոնի անընդունակ»։ 

8* էջ 4, տող 3 (տակից) գործածված է 
«կանացածնաց մէջ». ո՞վ կարող է այժմ 
այսպիսի բառ գործածել, փոխանակ ասելու 
«մարգ, մարդ էակ, մարդկանց ծնունդ» ևն։ 

9) էջ 7, տող 2 (տակից)* զկնի սերմնա- 
ռութեան, փխ. ասելու «սերմն առոլթենէն 
յետոչ»։ 

10* էջ 8, տող 1* ահեկին վրայ պառկի* 
փխ* ասելու «ձախ կողմին վրայ պառկի»։ 

11* էջ 8, տող 6* «ցուրտ զգայ կամ ցաւ 
յոլովագոյն մարմնոյն այլևայլ կողմերը»* 
փխ* ասելու «մարմնոյն այլևայլ կողմերը 
շատ ցաւեր զգայ»։ 

12* էջ 8, տող 14* կը քարշուի, փխ* կը 
քաշուի։ 

13* էջ 8, տող 18* կ՝ախորժէ փխ* կ՝ա– 
խորժի։ 

14* էջ 9, տող 3 և 4* €խոմռռ և անմար- 
սա կան բաներ»* արդի հայերենում իաժոռ 
միայն «դաժանադեմ» նշանակությունն ու¬ 
նի* իսկ գրաբար նաև նշանակում է «կոշտ, 
կոպիտ», որին հետևել է նաև թարգմանիչը։ 

15* էջ 9, տող 8* «Եթէ յղութեան ժամա¬ 
նակին մէջ»* ընդունված ձև չէ արդի հայե¬ 
րենում* պետք էր ասել «յղութեան ժամա¬ 
նակ»* սա դրաբարի «ի ժամանակի յղու– 
թեան» ձևի ստրկական թարգմանությունն է։ 

16. էջ 10, տող 2* «Եթէ ստևան պտկանը 


վրայ***» զուտ գրաբար է* արդի գրողը պի¬ 
տի ասեր «ստինքին պտուկին վրայ»։ 

17* էջ 10, տող 12 և 13* երկու անգամ 
գործածված է դրգալ, որ հին ձև է* արդի 
արևմտահայ լեզվով ասվում է դգ ա է։ 

18* էջ 10, տող 17 թշական՝ սեռականն է 

րշաիկ բառի» բայց գրաբարում րշաիկ բա¬ 
ռը գործածված չէ. ո՜ւր մնաց թե նրա գը– 
րաբարաձև սեռ* բշական ձևը, որ չի կարող 
թարգմանչի գյուտը լինել։ 

19* էջ 11, տող 13* «սերման նիւթը չի 
կրնար ըմբռնել և պահել»* մենք այսօր 
ըմբռնել ասելով հասկանում ենք «մտքով 
ըմբռնել, հասկանալ». մինչդեռ գրաբարը 
«բռնել» իմաստով է գործածում, որ և պա– 
հել է թարգմանիչը։ 

20* էջ 11, տող 4 (տակից). «պուտանը 
մէջ»* զուտ գրաբար է, ինչպես որ քիչ վերև 
էլ ասում է ուղ* պոյտ. արդի դրոգը ասում 
է «պտուկ, պտուկի» կամ «պուտուկ, պու¬ 
տուկի»։ 

21* էջ 12, տող 7* «ծնանել զա լակ արու», 
զուտ գրաբար է* աշխ* արու զաւակ ծնիլ։ 

22. էջ 14, տող 5 (տակից). «խնդա կան 
կամ հրճուողական զօրութիւն». արդի հայե¬ 
րենում խնդալ նշանակում է «ծիծաղիլ», իսկ 
գրաբարում «ուրախանալ»* սրակից էլ խնդա– 
կան «ուրախական, բերկրական», ինչպես 
բացատրում է ՆՀԲ։ 

23* Ամենագեղեցիկ ապացույցը պահված 
է վերջին էջին, ուր կարդում ենք* «Սերմը 
կը շ ատն այ հետևեալ կերակուրներով, շող¬ 
գամով, դալար (թազէ) մսով հալու խոզի և 
որ թոյ, ձուօք մւ ձիթով, թերխաշ դալար բակ¬ 
լայիս և ոոտմամբ, ռստրէիւք, և ման ալանդ 
քաղցրահամ գինւով... »։ (Արտագրեցի կե֊ 
տադրական վրիպակներով միասին)։ 

Շ եղա տառ դրած բառս անշուշտ պետք է 
կարդանք ոսամամը, այսինքն «ցատկռտե¬ 
լով», որ կերակրի անուն Իհարկե բնա¬ 
գրում գրված պիտի լիներ ոսպամբ, այսին- 
քըն «ոսպով», որ վրիպակով դարձել է ոսա– 
մամը։ 

Չափազանց կարևոր է ստուգել թե վրի¬ 
պակը գրաշարի՞ց է, թարգմանչի՞ց թե ձե¬ 
ռագրից։ 
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16 էջ շարվածքի մեջ գրաշարը 4 աննշան 
Վրիպակներ միայն ունի, սրանք են՝ 

էջ 8, տող 8 (տակից) ներքուստ փխ. 
ներքուստ. 

էջ 14, տող 16 ըևբռնմանց. 

էջ 14, տող 6 (տակից) եղունգները. 

էջ 14, տող 1 (տակից) կ՝առոյքանայ. 

Այս բոլորը գրաշարական հասարակ վրի¬ 
պակներ են, որոնք արդարանում են տառերի 
նմանությամբ և պոլս ահայ արտ ասան ու֊ 
Ըք ամբ։ Խնդրական ոոտ\1ամ|Տ բառի մեջ էլ 
երկրորդ Ո փխ . ս արդարանում է այս ձևով, 
բայց անհնարին է որ ոսպամբ գրչությունը 
գրաշարը կարդար ու շարեր ոստմամբ, որ 
թերևս գրաշարի համար էլ ծանոթ բառ չէր։ 
Միևնույն ժամանակ թարդմանչին էլ չեմ 
կարողանում վերագրել այնքան տգիտու֊ 
թյուն, որ ուտելևղենների շարքում հիշված 
ոսպամբ-ք կարդար ո աո մ ամբ , ուստի սխա֊ 
(ը ձեռագրինն է։ 

Այս բոյորի եզրակացությունն այն է, որ 
այս գրքի հրատարակիչը խարդախիչ չէ և 
իրոք թարգմանել է գրաբար մի ձեռագրից, 
որ գրված է եղել ԺԵ դարի կեսից հետո։ 

Այժմ պետք է քննենք երկրորդ հարցը, թե 
այդ ձեռագիրը արտադրություն էր մի ավելի 
հթն ձեռագրից, թե* բնագիր։ 

Ինքնին հասկանալի է, որ շատ դժվար է 
ենթադրել, թե այդ ձեռագիրը բնագիր էր. 
բայց այն երկու սխալ ընթերցվածները, որ 
տեսանք արդեն, բավական են ցույց տալու 
համար, թե ձեռագիրը արտագրությոմւ է։ 
Այդ սխալներն են փարփար ն ոստմամբ, 
որ պետք է ուղղել փարփառ և ոսպամբ։ 

Կա նաև էջ 13 բազափուշտ, որ էջ 10 
գրված է փաղափուշա. բ ա յց այս երկու 
գրչություններն էլ սովորական էին հին ձե֊ 
ռագիրների մեջ, ինչպես նշանակում է նաև 
ՆՀԲ բա զա փաշա բառի տակ։ 

Անցնում ենք երրորդ հարցին։ Ե՞րբ էր 
գրված բնագիրը, այսինքն ո*ր դարից պետք 
է դնել հեղինակին։ 

Մեր բժշկական գրվածքները սովորաբար 
Կ իլիկ յան շրջանից են. սրանք բոլորը մատն֊ 
վում են իրենց միջին հայերեն լեզվով։ Իսկ 
այն բնագիր ձեռագիրը, որից արտագրված 


էր ԺԵ դարի ձեռագիրը , միջին հայերե՞ն էր։ 

Վճռականապես ոչ։ 

Ուշադիր կերպով և մի քանի անգամ կար֊ 
դալով աշխարհաբար թարգմանությունը, ոչ 
միայն չգտա այնտեղ միջին հայերենի հետ֊ 
քեր, այլ ընդհակառակը տեսա, որ լեզուն 
շատ ավելի հին հայերեն է։ 

Ամենալավ ապացույցը նույն չարա բաս֊ 
տիկ ոստմամբ բառն է, որ բնագրում գրված 
էր ոսպամբ։ Սա ոսպն բառի հին գործիա֊ 
կանն է. միջին հայերենում ոսպն բառի գոր¬ 
ծիականը լինում էր ոսպօմ։ Գրաբարի –ն 
հանգող բառերի գործիականը լինում էր օմ 
մասնիկով, ինչ. ձկօմ, ոսպօմ, սիսռօմ, 
արջասպօմ, եղեգօմ, պտղօմ, անձօմ, կա– 
թօմ, բոլթօմ, մատօմ, ձեռօմ, ոտօմ ևն 
(տես իմ Հայոց լեզվի պատմ. մասն Բ, էջ 
243)։ Եվ այս է պատճառը, որ ԺԵ դարի 
ԳՐՒ1Ը բնագրի ոսպամբ ձևը կարդացել է 
ոստմամբ, որովհետև իրեն համար ոսպ բա¬ 
ռի գործիականն էր ոսպօմ։ 

Հին հայերենի հետքեր են նաև հետևյալ 
ձևերը • 

1. Կանացածին (էջ 4, տող 3՝ տակից). 
սքանչելի ոսկեդար յան բառ է. ըստ ՆՀԲ մի 
անգամ գործածված է էմր. սղ., որի համար 
էլ ասում է <ր փոխանակ գրելոյ կանանցա¬ 
ծինն. իսկ կանանցածին ձևի համար տալիս 
է Ս. գրքից 4 օրինակ։ Իրողությունն այն է, 
որ կա նաց ավելի հին և հարազատ ձև է 
քան կանանց, ուստի կանացածին ամենա¬ 
հին հայերեն ձևն է։ 

2. Փարփառ (էջ 3, տող 8), որի Վկայու¬ 
թյունը ունինք Վեցօրէից գրքից (տե՜ս վե֊ 

ՐԸ ) 1 

3. Ըմբռնել (էջ 11, տող 13) օր բոներն ի֊ 
մաստով ոսկեդար յան ընտիր ձև է, որի վկա¬ 
յությունները տե՜ս ՆՀԲ. ավելի ուշ փոխա¬ 
նակվեց «ունիմ/կալայն բառով, իսկ աշխար¬ 
հաբարում տարածվեց բռնել, որ չկար Ոս¬ 
կեդարում ։ 

4. Աիարմել (էջ 8, տող 18) առաջին լը– 
ծորդությամբ խնտիր հայերեն ձև է • իսկ 
աիարժիլ համ արվում է ըստ ՆՀԲ ռամիկ, 
որի համար բերում է միայն մի վկայություն 
Մ ագիստրոսից։ 
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5* Խոժոռ «կոշտ, անհարթ» իմա՛ստով վը֊ 
կայված է Վեցօրէից գրքից • ապա դարձավ 
խոշոր, որ սովորական է յե տ ֊ոս՛կե դարյան 
լեզվում ։ 

6. Պոյտն, սեռ* պուաան (էջ 11, տող 4՝ 
տա կից) ընտիր ոսկեդարյան ձև է, որ ուշ 
ժամանակ դարձավ պոյա, սեռ . պուտի։ 

7* Պտուկ օր ստինքի ծայրը», ավելի հին 
ձևն է ՛եղել պտուկն, սեռ * պակտն, յք. ուղ * 
պտկունք, այս դրքումն էլ գործածված է 
սեռ* պակտն (էջ 10, տող 2)։ 

8 . Ըգայունք «զգայարանք», ընտիր ոսկե֊ 
դար յան բառ է, որի վկայություններն են՝ 
Սուր ևս զգայունս նոքա ունին առ ի հոտ 
քան զմեզ (Վեցօր*)—Որ ինչ ի զգայնոց շօ֊ 
շափի կամ զննի կամ ազդի, այն մ արմնա֊ 
լոր է* և որ զգայնոց ոչ ազդի՝ անմ՛արմին 
(Եզնիկ)* — Գլուխ՝ առաջին է մարմնոյ, ոչ 
դրիւն միայն, այլ կենօք և զգայնօք (Կիւրղ* 
ծն.)։ Ոսկեդարից հետո այս բառը դարձավ 
զգայարան, ինչպես գործածում ենք այժմ։ 
Սույն գրքում գրված է զգայունք, որ թարգ֊ 
մանիշը կարիք է զգացել բացատրել հետև֊ 
յաշ ձևով* «քս/նի մը զգայուևք կամ արտա֊ 
քին գործարաններ կ՝ ստանայ» (էջ 14, տող 

*)՝ 

9* Ասահզանշմար «աստեղագետ», ընտիր 
ոսկեդարյան բառ է՝ վկայված Եզնիկից* Ոչ 
որպէս քաւդեայքն աստ եղան շմարք (Եզն* էջ 
154)։ Այս գրքում գործածված է էջ 15, տող 
IV տա ԿԽ 

10* Աւլծհալ «աղած, աղը դրած»* սքան֊ 
չելի ոսկեդարյան բառ է* վկայված է Ելա* 
քր* ա* «Ազգի ազդի »ազգս ձկանց՝ իբրև աղ֊ 
ծեալ ապխտեալ», ճիշտ նույնը գտնում ենք 
այս գրքում էջ 16, տող 7 «աղծեալ և ա֊ 
պըխտեալ մսով»։ 

Տրված օրինակներում միշտ Ոսկեդարը 
շևշտեցինք, մանավանդ Վեցօրէից գիրքը* 
Բայց մենք շատ հեռու ենք կարծելուց՝ թե 
գիրքը Ոսկեդարից է։ նրա ոսկեդարյան ձևե֊ 
րը իհարկե առաջացած են այն բանից, որ 
հեղինակը օգտվեչ է Ոսկեդարյան գրվածք֊ 
ներից և հատկապես Վեցօրէից գրքից։ 

Գրքի գրության թվականը որոշելու հա¬ 
մար մենք ունինք մի պատվական բառ, որ 


է գործելի «ածուխ»* գործածված է էջ 9, 
տող 1. «գործելի, հող, և ուրիշ ասոնց նման 
բաներ»։ Այս բառը, որ այժմ կենդանի է մի 
քանի բարբառն երում (Տփղիս, Լոռի, Ջեյ– 
թուն, Մուշ, Կարին, Համշէն, Վան, Տրապի֊ 
զոն), չի գտնվում գրաբարում, ինչպես և 
Պոլսահայ բարբառում %և մեր ա րգի աշ֊ 
խարհարարում։ Գորածված է միջին հայերե֊ 
նում* այսպես Անկ* գիրք հին կտ* 315, 
Վստկ* 117, Անսիզք 39, Տաթև* ամ, 79, ո֊ 
բռնցից ամենահինն է Վաստակոց գիրքը (ԺԲ 
դար)։ Այս ժամանակից էլ համարում եմ 
Ցովհաննէս արքեպիսկոպոսի «Գաղտնիք 
կանանց» գիրքը։ 

Ամեն մի գիրք, որ նոր է հայտնագործ֊ 
վում, ունենում է որոշ նոր բա՛ռեր։ Հակառակ 
իր փոքրիկ ծավալին, այս գիրքը ունի 10 
նորահայտ բառեր, որ ըստ իմ բարի ս ովո֊ 
ր ութ յան հավաքում եմ այստեղ։ 

1* Ամեգ «իգական անդամ» (էջ 10, տող 
9՝ տակից)* այս գաղափարի համար ծանոթ 
էին մեզ նամք և մանի. բայց ամեգ ձևը 
բոլորովին անհայտ էր* ստուգաբանու֊ 
թյունն էլ անծանոթ է։ 

2* Ատամնախոտ «մի տեսակ բույս, որի 
խաշուն կասեցուցիչ է հղության» (էջ 12, 
տող 3)։ Հիշվում է Հայբուսակ՝ § 3288՝ Ա֊ 
ւետիք Ամ դեցուց։ 

3. ք*շաիկ, թեև գործածական է բարբառ֊ 
ներում և գրականում, բայց հնից չէ ավանդ֊ 
ված, այս գրքում գործածված է էջ 10, տող 
11 (տակից), ՛սեռ* թշտկան ձևով։ Սեռակա֊ 
նի այս ձևը ցույց է տալիս*, որ բառը թարգ֊ 
մանչի կողմից չէ ավելացրած, այլ բուն հե֊ 
զինակից է։ 

4* Երկամոթ «որձևէգ»* գործածված է այս 
գրքում էջ 8, տող 3* «Երկամօթ կամ որձէգ 
(իմա՜ որձևէգ) կը ծնանի»* չեմ կարծում որ 
թարգմանչի սարքած բառը լինի, այլ բուն 
հեղինակից է* ՛սրանից է նաև հրկամօթհայ 
ածանցը (էջ 7, տող 9)։ 

5* Կաթոակայ «մի տեսակ խոտ, որի պը– 
տուղը դրվելով համքի մեջ, իսկույն միզեց֊ 
նում է» (էջ 10, տող 3՝ տակից)։ Ասված է 
«կաթսակայ խոտին պտուղն»* ուստի կա֊ 
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րելի է ենթադրել թե սեռական հոլով է և 
ուղղականն է կաթսակշ> 

6. Կոնդ, .սեռ, կոնրլոյ «խոյ». գործածված 
է էջ 1%» տո ղ 15 հետևյալ ձևով, «Եթէ կոճ- 
ղոյ, այսինքն խոյոյ լեարդն ու ամորձիքն 
առնելով չորցունէ...»։ 

7. Մոլորշ «բաղրջուկ, աղջկտակ, փիփերդ, 
լա, 1713^3 Տ1^6Տէւ*1Տ Ն». այս բառը մեզ 
հայտնի է Մոլոշ ձևով, ինչպես բարբառն ե– 
րում, նույնպես և հին հայ գրականության 
մեջ. հունարենն էլ ունի 1*օ)>0 ՝/ր\ ձևը է Այս 
գրքում (էջ 10, տող 4 Ճ տա կից) գրված է 
մոլորշ. արդյոք տպագրական սխա՞լ է, թե 
այս ձևով գրված էր նաև հին ձեռագրում, 
հմմտ. գոլորշի փխ. գոլոշի։ 

8 . Շարոյր «կուսական թաղանթդ, իր բա– 
ց ատը ութ յամբ միասին հիշված է էջ 10, 
տող 11 (տակից)է Բոլորովին անծանոթ 
բառ։ 

9. Վիժակ «մարմնի ծակոտիքը։ 0 . գործած¬ 
ված է այս գրքում էջ 13, տող 10, «մարմ– 
նոյն վիժակներէն ՛և ծակտիներէն դուրս կը 
ցնդի*։ Այլուստ գիտենք վիժակ «վարա– 
դոյյէ»։ 

10. Փոքրափոր «փորի վարի մասը, պոր¬ 
տից ցած գտնված մասը», այժմ գործածա¬ 
կան է Երևանի և Ղ ա րաբաղի բարբառում, 
հնից վկայություն գիտեմ միայն էֆիմ. էջ 
26. այս գրքում գործածված է էջ 15, տող 
4 (տակից)։ Համարում եմ նոյն ձեռագրի 
բառերից։ 

Այս տասը նոր բառերը մի վերջին ղորևղ 
ապացույց նն այն բանի, թե թարգմանիչը 
լի կեղծում, այլ իրոք թարգմանել է իր առջև 
գտնված ԺԵ դարի ձեռագրից » 

Ոչ թե թարգմանշից, այլ բուն հեղինակից 
է նաև այն փոքրիկ Ընծայականը կամ նա¬ 
մակը, որ ամբողջությամբ դրինք վերևում և 
որի մեջ հեղինակը խոստանում է գրել «13 
յօդուածով» մի գրքույկ ւ Մեր ձեռքը եղած 
դիրքն էլ ունի 13 հոդված։ 

Այն անձը, որին ուղղում է Հովհաննես ար¬ 
քեպիսկոպոսը իր նամակը, նույնպես կրո¬ 
նավոր է։ Սրան իբրև ապացույց է ծառայում 
այն ձևը, որով նա դիմում է իր բարեկա¬ 
մին. «Կը խնդրեմ եդքւայրութենէդ, որ իբրև 


հաստատուն ծա ռայ Ք րիստոսի...»։ Կրո¬ 
նավորներն են, որ իրար կոչում են «եղբայրՖ 
և իրենց անվանում են «ծառայ Քրիստոսի»։ 
Նամակի առաջին տողերից էլ կարելի է 
հետևցնել # որ Ցովհաննես արքեպիսկոպոսը 
հեղինակ է այս գործի և ոչ թե թարգմանիչ 
որևէ լեզվից։ Ասում է գրել և ոչինչ չի ա– 
սում թարգմանելու մասին։ 

Վերջին մի նկատողություն էլ ունթնք առ¬ 
նելու։ 

Մեր բժշկարանները բոլոր աշխարհական 
անձանց երկեր են. որքան ինձ հայտնի է, 
դեռ չի հայտնագործված մի հոգևորական 
բժիշկ, առաջին անձը այս Հովհաննես արք¬ 
եպիսկոպոսն է իր կրոնավոր բարեկամով 
միասին ւ Այս երևույթը ցույց է տալիս, որ 
հնագույն շրջանում կրկնավորները իրենց 
մասնագիտության մեջ էին առել նաև մարմ¬ 
նավոր բժշկությունը, որ ապա դարձավ 
աշխարհական բժիշկների սեփականությու¬ 
նը։ Այս նկատ սղությունն էլ մի նոր ապա– 
ցույց է առաջին բնագրի հնության։ 

Հավելված 

Վերևում հիշված շարոյր բառի մասին 
րնկ. Գառնիկ Ստեփանյանը հայտնեց ինձ, 
թե այդ բառը գործածված է Գ. Ներշապոլհի 
«Առողջաբանության» մեջ (էջ 46), որ և 
ինքը ցույց տվեց։ Այս պատվական տեղե¬ 
կությունը նոր հայտնության դուռ բացեց։ 

Գրքի ամբողջական վերնադիրն է. «Առող¬ 
ջաբան ութի ւն և բնախօսութիւն ամուսնու * 
թեան, մասնաւոր առո ղջա րանութիւն յղի 
կնոջ և նորածին մանկան, Գ. տպագրութիւն, 
թարգմանհալ ի Գ. Ներշապուհէ, Կոստանդ– 
նուպոլիս, տպագրութիւն Ց. Գավաֆեան 
1885»։—Այստեղ էջ 46 ասվում է «որուն 
կուսական կնիք, կամ շարոյր անունը տուած 
են»։ 

Ըստ այս մ շարոյր բառը ծանոթ էր Գաբ– 
րիէլ Ներշ ապուհին ճ 1885 թվին։ Կարող է 
չինել, որ նա այդ բառը սովորած լինի հենց 
«Գաղտնիք կանանց» գրքից։ որ տպված է 
1876 թ.։ Բայց Ներշապոլհի այս դիրքը 
երրորդ տպագրությունն է։ ե՞րբ են տեղի 
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ունեցած Ա և Բ տպագրությունները։ Մեր 
Հանրային գրադարանը և Մատենադարանը 
չունեին ոչ մի օրինակ այս գրքի որևէ տր¬ 
պա գրությունից։ Դիմեցի Զարրհանալեանին 
և նրա մոտ գտա հետևյալը, 

« Առողջաբան ութի ւն ամ ուսնութեան, Ա, 
Տըպէ գաղղիացւոյն, թարգմանեց Գ, ներշա¬ 
պուհ, Կ, Պօլիս 1876*1 

Որովհետև այստեղ տպագրության մասին 
խոսք չկա, ուստի պարզ է որ առաջին տպա¬ 
գրությանն է։ Դժբախտաբար տպագրության 
ւ տարեթիվը նույն է ՀԳաղտնիք կանանցX 
գրքի տպագրության տարեթվի հետ։ Սրան¬ 
ցից ո՞քճ է ավելի առաջ, թեկուզ մի քանի 
ամսով։ Սրանով մենք պիտի կարողանայինք 
որոշել թե շարոյր բառը Ներշապուհի՞ հնտ¬ 
րածն է, թե ԺԵ ղ ա րի ձեռագրում կար և 
պատկանում է ԺԲ դարից առաջվա հայերե¬ 
նին։ 

Բայց Գ, Ներշապուհը (էջ 46) ասում է 
Հորուն ..« շարոյր անունը սալած են», որով 
հասկացնում է հայտնապես թե թեքը այդ 
բառի հեղինակը չէ։ Հակառակ պարագային 
պիտի ասէր Հտուած ենքx։ 

Սրանից հետևում է, որ ներշապուհը այդ 
բառը ւսովորել է կամ այն ձեռագրից և կամ 
նրա 1876 թվի թարգմանությունից։ 

Ես կարծում եմ, որ այո երկու ենթադրու¬ 
թյունները պիտի միացնել \և ասել, որ 
ձԳաղտնիք կս&անցՖ գրքի անծանոթ թարգ¬ 
մանիչը հենց նույն Գաբրիել Ներշապուհն է, 
որ առանձին հետաքրքրություն է ունեցել 
գիտության այս մասնաճյուղին, ձեռք է բե¬ 
րել և թարգմանել նախ աքն ձեռագիրը 1876 
թ,, նրանից անմիջապես հետո թարգմանել 
Ա. Տըպէ (.&. Բ6ԵՋ167) ֆրանսիացու գիրքը» 
որ հր ատարակել է գոնե երեք անգամ, ա 

տպ, 1876յ բ • տպ, 188»,,է, գ, տպ, 1885 թ,։ 

Այժմ իմ կողմից առաջարկում եմ նույն 
շարոյր բառի բացատրությունը ։— 

Շարոյր կազմված է հյ, շար օ ։քող, շղարշ, 
ա/րւ/2> բառից, որ գործածել են Գնձ, Մաշտ, 
Տօնակ, նար, առաք, և որ փոխառյալ է պրս, 
^Լձ/ Տ՚ՃՐ Հնուրր և գույնզգույն տիզx բառից 
(Հիլբշ, 212)։ Շարոյր կրկնականն է շար 
արմատի, ճիշտ այնպես՝ ինչպես ունինք շար 


Հշարք, կարգX համանուն բառից կրկնու¬ 
թյամբ շարուրել օր/ր րար վրա կամ կողք 
կողքի կարգ կարգ դիղեթ (ըստ ԱԲ)։ 

Փ 

35 (36). Ե՞ՐԲ Լ ԴԱՐ1ԱՎ Ղ 

Ամենքիս հայտնի է, որ Ե դարում հայերը 
ունեին երկու ՝տեսակ լ. մեկը նուրբ լ, որ 
արտասանվում էր լեզվի ծայրով ինչպես է 
այսօրվա մեր է ձայնը, և երկրորդ հաստ 
կամ թանձր լ, որ արտասանվում էր լեզվի 
հետևի մասով։ Այսպիսի հնչյուն ունեին նաև 
լատինները, ունին լեհերը և ինքս էլ լսել եմ 
Պո լսի հունաց արդի արտասանության մեջ։ 
Այսպիսի լ ձայնը հին հայերը գրում էին ւլ 
տառով, որ ապա ավելի թանձրանալով, 
դարձավ արդի կոկորդական ղ և սրանով 
ստացանք այնպիսի աններդաշնակ բառեր, 
ինչպես են խաղաղ, խաղող, ուղեղ և այլն։ 
Սրանք նախապես հնչվում էին խալալ, 
խալոլ, ուլել մւ այլն։ 

Բնականաբար կային այս ձայների գոր¬ 
ծածության որոշ պայմաններ, այսպես բա– 
ռասկզբում ամենամեծ մասամբ լինում էր լ 
և ոչ թե ղ։ Այս ղ ձայնով սկսվող բառերը 
օտար են, ինչ, ղեկ< աս որ, 1էզ1ւ, ղհնշակ 
<Հհուն, X6Vէ^0V ։ լտ, Աոէտսա և այլն, մյուս- 
ները դեռ մեկնված չեն, ինչ, ղօղիլ, ղօղսմւ– 
շել։ Եթե ղ ձայնը ընկներ բառի ՝սկիզբը, 
իսկույն ստանում էր ե կամ ա հենարանը . 
ինչ, եղըայր, աղբյուր և այլն։ 

Բառամիջում, երկու ձայների միջև կա– 
րող էր գտնվել թե* լ և թե ղ. բայց բաղա¬ 
ձայնից առաջ լինում էր միշտ ղ և ոչ լտ Այս 
ձայնական օրենքը գտավ ^16ւ11շէ հայագե¬ 
տը։ 

Բառավերջում ունինք ձայնավորից հետո 
թե* լ և թե ղ. ինչ, գոլ և գող. բայց յ –ից հե¬ 
տո լինում է միշտ լ. ինչ, այլ, փայլ, քայլ, 
նշոյլ ևն։ Եթե որևէ պատճառով այս յ ձայ¬ 
նը վերանար, լ դառնում էր ղ. ինչ, այլ— 
աղա սալել, նշոյլ—նշողել, յոյլ—յողալ, 
փայլ—փաղփաղել, թոյլ–թողուլ և այլն։ 

նկատել եմ . որ բառավերջում եթե լ գըտ– 
նըվի բաղաձայնից հետո, կդաոնա ղ. այս¬ 
պես ունինք թե* բնիկ հայ և թե օտար բա– 
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ռ Կ>հ՝ ասազ, արկղ, կոնդ, նույն իսկ Պրո– 
կքղ, Հերակղ։ 

Իմ նպատակը լէ խոսել ^–ի և ղ–^ ձայնա¬ 
կան օրենքների մասին, այս մի քանի կետե– 

րը հիշեցի, մի քիչ հետո օգտագործելու 
համ ար։ 

Որոշելու համար թե ե՛րբ լ դարձավ զ, 
մենք ոլնինք երկու միջոց, առաջին՝ այսօր¬ 
վա բոլոր հայ բարբառների արտասանու¬ 
թյանը և երկրորդ՝ լ ձայնի տառադարձոլ– 
թյունը։ 

Այսօրվա Հայությունը ամբողջությամբ, 
ամենահեռավոր Ամերիկայի հարավային 
ծայրից (Պատագոնիա) մինչև Սուշավա, ուր 
սկսում են հձսյ բարբառները, և Սուշավա֊ 
յից մինչև Ջավա, ուր վերջանում նն հայ 
բարբառները, ամեն տեղ ղ բաղաձայնը հըն֊ 
չում են 7* Այսպիսի ընդհանուր համատձս֊ 
րած օրենք չէր կարող առաջանալ հայու֊ 
թյան մեջ, արտագաղթից հետո, ուստի ղ 
ձայնի կոկորդական 7 հնչումը արդեն ձևա¬ 
ցած է եղել հայության մեջ նախ քան Կի֊ 
լիկիայի գաղթականությունը (1080 թ.) և 
նախ քան Բագրատունյաց պետության կոր֊ 
ծանումը և Անիի գաղթը (1046 թ.)-ԺԱ 
դար։ 

Թե ԺԱ դարում արդեն լ դարձել էր ղ, 
հաստատվում է Աղս ար թան անվան , տառա¬ 
դարձությամբ։ Աղսարթան անունը վրացե¬ 
րեն գրվում է ճշտիվ Աղսարթան, պարսկե¬ 
րեն ^ՃՏՅէՁՈ. հայերեն գրված է միշտ ղ֊ով։ 
Առաջին անձը ճ որ կրում է այս անունը, Դա֊ 
վիթ Անհողինի թոռն է, Աղսարթան, որին 
Ո Ր դե գրեց Կախեթի Կյուրիկե Գ թագավորը 
(~\–1029). հիշում է նրան Օրբելյանի մամա* 
նա կա գրությունը (էջ 15) և մեռած է դնում 
1079 թ.։ Մյուս Աղսարթանները ճ թվով հինգ, 
ԺԳ դարից են. ոմանք նույն իսկ գրված են 
(այսպես Վարդան պատմիչ գլուխ 

ԶԵ)։ 

Այն ենթադրությունը, թե ԺԱ դարում ղ 
արդեն դարձել էր ղ, խախտվում է երկու 
եվրոպական անունների տառադարձությամբ 
կիլիկյան շրջանում։ Սրանք են Ըււնաղա, 
Դընաղա< 1^0ՈՑ 1Ժ և Պադսփն, Պաղաոյն 
<8&1ճաՈյ 8 յ1Ճօ1ԱՈ. թերևս գտնվին նաև 


մի քանի ուրիշ ձևեր էլ, (Սրանց մասին տե՛ս 

1<3ոտէ. |ՀԱա. Յրա. 38)։ 

Պետք է որոշել թե սրանց մեջ ղտ կար¬ 
դացվում էր 1(1 թե ՞ <յ»( 1 . առաջին դեպքում 
քանդվում է մեր ստացած այն օրենքը, թե 
ԺԱ դարում ղ դարձել էր ղ (Պ աղտին անու¬ 
նը կրում են նաև մի քանի հայ անձինք, 
որոնցից հնագոլյԱն է Պադսփն, պարոն և 
տեր Ընկուզուտի, ներկա եղավ Լևոն Բ-ի 
թագադրության հանդեսին, 1199 թ.), Երկ¬ 
րորդ դեպքում այլանդակ է եվրոպական 1 ճ 
ձևի դեմ դնել հյ. Բայց թե այս դեպ¬ 

քում ղտ հնչվում էր իրոք <ջ( 1 , ամեն կաս¬ 
կածից դուրս է, ինչպես ցույց է տալիս 

մարաջախտ <աՁր6ՏՇհ31է բառը, Այստեղ 

ոչ թե միայն –ջԺ, այլ նույն իսկ տեսնում 
ենք XI (վերջաձայն խուլ ա-ի մոտ ղ թ ավա֊ 
ցած)։ 

Ինչպե՞ս դուրս գալ այս երկընտրանքից։ 
ւ^ՁքՏէ-^յ այս մասին ոէինչ չի ասում և պար • 
զապես ընդունում է 7 Ժ հնչումը։ 

Իմ ուսուցիչդ՝ հայագետ իր մի 

մասնավոր խոսակցության ժամանակ, հայտ֊ 
նեց ինձ ա/ն միտքը, թև հին ֆրանսերենում 
31 ձայնախումբը արդի 6 ձայնավորին անց֊ 
նելուց առաջ անցել է միջին 87 աստի֊ 
ճանից, դրա համար էլ ունինք գրված 1^0– 
ՈՅԱ1է, 1^0ՈՅԱձ, ւ^ՕՈՅւճ, 1^0ՈՅԱ և 8յ1ՃԱ1Ո թ 
8յ1Ժօա1ո, 8յաԺօԱ1Ո անցման ձևերր։ Հայե֊ 
րենր իր ղտ, խտ տառադարձությամբ տա֊ 
լիս է մեզ սքանչելի նյութական ապացույց 
այդպիսի հնչման գոյության հին ֆրանսե • 
բենում։ 

ԺԱ դաըը երևույթի վերջին սահմանն է% 
իսկ սկիզբը պետք է դնննք արաբների ար֊ 
շավանքից հետո, որովհետև ունինք արարե֊ 
բենից փոխառյալ զսք1 (րփականք» բա֊ 

ռը, որ հայերենի մեջ դարձել է կոպդ, հա֊ 
մա ձայն վերջաձայն լ–/ր այն օրենքին, որով 
բաղաձայնից հետո դաոնում ղ և ոչ լ (ար֊ 
կրղ, աստղ, կոճղ, Հերակղ, Պրոկղ)։ Կոպղ 
բառը կենդանի է մեր բոլոր բարբառներում, 
ինձ ծանոթ են առայժմ Ախալցխա ճ կօղպանք, 
Մ ոկք՝ կօղւղիս, Երևան, Տփղիս ճ կօիւպէք, 
Ալաշկերտ, Մուշ ճ կօղբէս, Սվեդիա ճ գըղբագ, 
Պոլիս ճ գըղբանք, Նոր֊նա խիջևան ճ գըբղագ, 
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Սուչավա՝ գըմղագ, Սիվըի֊Հիսար՝ ղույրախք, 
Վան՝ կօխպէս, Հաճին՝ գօւլյւհլ, Սերաստիա՝ 

գըղրէ1 ։ 

Արաբների արշավանքը Հայաստան է դա- 
րից է . բայց գոնե մի դար պետք է դնել, 
որպեսզի արաբերենը տարածվեր Հայաստա¬ 
նում և բառեր փոխ առնվեին հայերենում։ 
Այնուամենայնիվ Ը դարից մինչև ԺԱ դար 
միջոցը շատ մեծ է և պետք է ավելի սեղմել։ 

Անշուշտ, եթե իմանայինք կողպեք բառի 
փոխառության թվականը, շատ բան կպարզ¬ 
վեր ւ Դժբախտաբար շատ ուշ է աՎանդված 
այս բառը . ամենահին վկայությունը Օրրել- 
յանից է * «Եդեալ ի փոքրիկ սնդուկ փայ- 
տեայ և կոպղեալ» (հրտր. էմինի, էջ 353)։ 
0 րրե լյան ը մեռել է 1304 թ,, հոգևոր կոչում 
է ստացել 1280 թվին։ Բայց կոպղ բառը այս 
թվերից շատ ավելի հին է, որովհետև պա¬ 
հում է վերջաձայն \–ի օրենքը, մինչդեռ 
գունդս ւոաւդլ բառը՝ որ 1276 թվին կար 
(Սմբատ Գունդստապլը մեռել է այս թվին)Հ 
չի պահել այդ օրենքը և չի դարձել Գունդըս– 
տապղ։ (Այսպես նաև ղանփլ<է6Ո1թ16 «տա¬ 
ճար» և տուպլ<ձօսԵ16 * կրկին*)։ 

Երկու ուրիշ փոքր վկայություններ էլ 
կան, որոնք գոնե մի դարով ետ են տանում 
ղ֊ի թվականը։ Այսպես Հովհաննես Վանա¬ 
կան վարդապետի (ծն . 1181 թ•) «Մեկնոլ– 
թիւն Ցոբայ» գրքում, որից հատվածներ 
կան հրատարակված Իսիքիոսի երից ու Երու– 
սաղէմացւոյ Մեկնութիւն Ցոբայ գրքում (տպ. 
Վենետիկ, 1913), էջ 309 գրված է . «Ջայլա– 
մըն ոմանք գիշտ րմ ուղն անուանենշ։ Այս 
բառը պրս. ԱտէսրրՈԱՐ^ «ջայլամ» 

բառն է, որից երևում է որ 1181 թվին հյ. ղ 
արդեն թանձրացած էր։ Մխիթար Գոշը ըս– 
կըսել է գրել իր Դատաստանագիրքը 1184 
թվին • այդտեղ գտնում ենք հան • 
բառի դեմ լֆղաա ձևը, որ ցույց է տալիս 
նույնպես թե այդ թվին ղ ձայնի թանձրա¬ 
ցումը կատարված իրողություն էր։ 

Իմ գտած հնագույն վկայությունը, որ ներ¬ 
կայացնում է արաբ • կամ թրք • ձայնի 

դեմ հյ. ղ, արաբ ոստիկան Բուղայի անունն 
է (Բ* դար)։ Սա թրքական յյ Ես^Ց «ցուլ* 
բառն է, որ նաև իբրև ս/եձնանուն գործա¬ 


ծական էր այն ժամանակ։ Օրինակ՝ 8օքհճ« 
61–ՏՕ|յհ371*՝ արաբների Մութավաքքիլ խա¬ 
լիֆայի թիկնա պահապետը, որ սպանեց 
նրան 861 թ. (տես 9ւտէՕՄՕ 

1 ։ 5ցյրրէ6, էջ 202)։ Բուղա ոստիկանը արշա¬ 
վեց Հայաստան 850 թ . իր անունը գրված 
է Ոուղայ կամ Բոփւայ (Չամչ . Բ. 445). 

և այդ շատ լավ է, որովհետև նոր տառա¬ 
դարձությունները միշտ տատանյալ ձև կու¬ 
նենան։ Բուղայի մասին ընդարձակ խոսում 
է Հովհաննես Ե կաթողիկոս Դրասխանա– 
կերտցին (898—929 թ.)։ Իր Պատմությունը 
հասել է մեզ զանազան օրինակներով, դըժ– 
բա խտաբար շատ ուշ ժամանակից։ Ըստ 

մեր հմուտ ձեռագրագետ պրոֆ . դր, Աշոտ 
Աբրահամյանի հաղորդած տեղեկութ յան 

(1947 թ», դեկտ. 26) մեր Մատենադարա¬ 
նում ունինք 7 օրինակ, որոնք գրված են ԺԸ 
դարից առաջ, հնտգույնը 1597 թ.\ Երկար 
ժամանակ կասկածել եմ ես Օոսլայ գրչու¬ 
թյան վրա . արդյոք դա Հովհաննես Դրաս– 
խանակերտցու ձեռքի՞ց է դուրս եկած, թե 
ուշ ժամանակի սրրագրության է։ Բ*րք . րու– 
ղա «ցուլ* բառը այնպես սովորական է հա¬ 
յոց մեջ, որ ամեն մի գրիչ կարող էր իսկույն 
յաւխսւն սրբագրել թուղայ։ Հմմտ . մեր մեջ 
գործածական Աղյասլա անձնանունը (հնա– 
գույն հիշատակությունը 1240 թվից)» բուն 
նշանակությունը «սպիտակ ցուլ»։ 

ք*ոսլա անվան բուքսա գրչությունը միշտ 
այս կասկածն էր ներշնչել ինձ։ 

Եվ իրոք, մինչդեռ Դրասխանակերացու 
Պատմության Երուսաղեմ ի հրատարակու¬ 
թյունը (1867 թ.) ունի միշտ Բոսլայ ձևը, 
Տփղիսի հրատարակությունը (1912 թ.) ունի 
միշտ Օուխայ (ըստ անվս/եա ցանկի՝ գոր¬ 
ծածված է 10 անգամ, էջ 118 — 134)։ 

Այժմ գտնում եմ մի ուրիշ լավագույն վը– 
կայութ յուն։ Ե աղան կա յտ ուա ցին (հտ • Գ . 
գլ. ԻԱ) պատմում է թե Չաղողի ամիրան 
Նախիջևանում նահատակել է Հովհան մա¬ 
հակին, 834 կամ 852 թ .ւ Ըստ Մարքվարտ, 
Բագր. 54 այս ամիրան է Հասան-րին-Ալի– 
ալ-Բաղղիս-ալ-Մամոէնի։ Չսղողի կամ Ոստ¬ 
ղիս այնպիսի անսովոր անուն է, որ կարելի 
չէ մտածել, թե որևէ գրիչ սրբագրած լինի 






Բուղա անվան նման, Ուստի նա անշուշտ 
հարազատ է և ղ=է տառադարձությունը 
տանում է Թ դարի կեսը. 

Բուղա անունը հիշատակում է նաև Թով֊ 
մա Արծրոճին (Թ դար), նա հիշում է ոս¬ 
տիկանի անունը 40 էշ, թայը դարձյալ Բա– 
ղայ և Բախայ տատանյալ ձևով, և որովհետև 
ինքը վանեցի է և վանեցոց համար խ և 6 
միևնույն բաներն են, ուստի իր երկու ձևե– 
րի վրա ավելացել է նաև Թունայ։ 

Ասողիկն էլ ունի Բոսլայ անուՏնր և միշտ 
ղ տառով (հրտր. Պետերը. 1885, ըստ ցանկի 
4 անգամ)։ 

Թովմա Արծրուեին հիշում է նաև Բաղ- 
դադը (էջ 106), որ Աբրա սլան խալիֆաների 
մայրաքաղաքն էր և հիմնվեց Ը դարի կե¬ 
սին։ Այս անգամ Բաւլդադ գրչությունը հաս¬ 
տատուն է \և չոժեի վարիանտ։ Սեբեոսը բր– 
նականաբար չպիտի հիշեր Բաղդադը, որով¬ 
հետև ինքը է դարի կեսի մարդ է։ Իսկ Վևոն– 
դը, որ ապրել էր մինչև Ը դարի վերջերը 
(Զարբ. Հին դպր . Ց 497), բնականաբար պի¬ 
տի ճանաչեր։ Եվ իրոք մի անգամ հիշա¬ 
տակում է այդ քաղաքը Բաղգագ ձևով (տե՞ս 
տպ. Պետերբ. 1887, Գլ. լդ, էջ 145)։ Դըժ– 
բ ախտարար այս էլ հետին սրբագրություն 
է. և այդ հայտնի է նրանից, որ ձեռագիրը 
ունեցել է արևմտյան հետին տառադարձու¬ 
թյամբ Պաւլաաա ՚և հրատարակիչը դարձրել 
է ք* աղ դադ։ 

Զարմանալի է որ Ցովհաննէս Դրասխանա– 
կերտցին, որ մեռել է 929 թվին, դեռ չգիտե 
Բաղդադը և կոչում է «Բաբելոն*։ Այսպես՝ 
հիմնվելով Տփղիսի 1912 թվի հրատարա¬ 
կության ցանկի վրա, չկա> Բաղդադ, բայց 
կա Բաբելոն՝ երկու անգամ։ Առաջինն է՝ էջ 
193 <ր Ապա դրէ հրովարտակս և առաքէ դես– 
սյանս է և ընծայս դեղեց կայարմ արս Իսմա– 
յէլեան ամիրապետի ի Բաբելոն յօ. (նույնը 
տպ. Երուսաղէմի, գլ. լթ էջ 242, VՅ^. դես¬ 
պակս, ի Բաբելոն)։ երկրորդն է տպ. Տւի. 
էջ 325 «շուրջ զթ ագաւորանիստ քաղաքաւն 
Բաբիլոնի*։ 

Ասողիկի մոտ (Ժ/ԺԱ դար) նույն քաղաքը 
հիշված է ք^աղդատ ձևով, ութ անգամ (ըստ 
ցանկի հրատ. Պետերբ. 1885)։ 


Այժմ անցնում ենք վրաց աղբյուրներին։ 
Հայտնի բանասեր է. Մելիքս եթ –բեկը հրա– 
տարակեց իր երկհատոր աշխատությունը 
(Վր ա 9 ա ղբյուրները Հայաստանի և հայերի 
մասին, Երևան 1934—6), ուր հավաքված 

են այն բոլոր հատվածները, որ տալիս են 
,, 1Ր սյ 9 հեղինակները հայոց մասին։ Աշխա- 
տո կթյունը հատկապես մեր նպատակի հա¬ 
մար շատ լավ է կազմված, որովհետև թարգ¬ 
մանիչը ամեն անգամ հատուկ ւմնոմւների 
կողքին փակագծով դնում է վրացերեն տա¬ 
ռադարձությունը։ Ամեն տեղ ուր պատա¬ 
հում է ղ տառով մի բառ, Վրացին դնում է 
լ։ Այսպես օր. Արսեն Սափարացու (Թ դար) 
հատվածում ունինք Ա հտ. էջ 35 Եկեղեաց 
= Ելեկեցի, էջ 42 Մուշեղդ Մուշել (նույնը էջ 
43), էջ 44 Շողակաթ =Շոզկաթ, Եղվարդդ 
Ելիվարդի, էջ 45 Մաթուսաղա = Մաթուսալա 
և այլն։ 

Չեմ ուղում երեսներ լցնել այս կարգի բա¬ 
ռերը հավաքելով, որոնց համար հատուկ 
ցուցակ է տվե լ նաև պրոֆ. Լ Մելիքսեթ– 
բեկը, էջ 69 — 70, ապա էջ 84 — 85։ 

Ինչպես պրոֆեսորը՝ էջ 63—66 ցույց է 
տալիս, վրացի հեղինակը օգտվել է հույն 
աղբյուրներից, բայց նա կուրորեն չի հետևեչ 
բնագրին, այլ տառադարձությունը ճշտել է 
ըստ հայերենի։ Այսպես օր. Մաշտոց, Մու¬ 
շեղ և այլն բառերի մեջ դրել է ոչ թե II, 
ինչպես է հույնը, այլ ճշտիվ շ , ինչպես է 
հայերենը։ 

Եթե վրաց աղբյուրները ուշ շրջանում գը– 
րած լինեն հյ. ղ-ի դեմ լ, դա ոչ մի նշանա¬ 
կություն չունի, նրանք պահել են հին աղբ¬ 
յուրների ավանդությունը, ճիշտ ինչպես այ¬ 
սօր մենք գրում ենք Տփղիս (\–ով), հաս¬ 
տատ իմանալով հանդերձ թե վրացիք ա– 
սում են հՓւ> սի և պարսիկները ^իֆլի 11 
( 1 –ով), 

Նմանապես երբ վրացոց շատ ուշ շրջանի 
աղբյուրները գրում են դ–/ր դեմ զ, այդ էլ 
նշանակություն չունի . նրանք հավատարմու¬ 
թյամբ տ առա դարձրել են այն՝ ինչ որ լսել 
են։ Կարևորը միջին շրջանն է։ 

Օրինակ՝ Վրաց անանուն պատմիչը (ԺԱ 
դար) «Վրաց մատյանըՖ գրքում (տե՞ս Վը– 
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բաց աղբ. Ա. էջ 200), Արաբական արշա¬ 
վանքները պատմելիս գրում է Բուղա (\2ւր. 
Շուղա) և Բաղդադւ Երկուսն էլ վաղուց 
հայտնի ձևեր են։ 

նույնպես ԺԵ դարի պաշտոնական գրու¬ 
թյան ց մեջ (Վրաց աղբ. հտ. Բ, էջ 74) գըտ– 
նում ենք հյ. Մաղասբերդի փոխարեն վրաց. 
Մաղասբերեթի։ Կամ թե Ժէ դարում, Փար- 
սագան Գորգիջանիձեի Պ ատմության մեջ 
(Վրաց աղբ. հտ. Բ, էջ 89), Վաղարշապա¬ 
տը տառադարձված է Վաղարշալիաթ և նը– 
մաններ։ Այս բոլորը մեր հարցի համար այլ 
ևս նշանակություն չանին։ 

Այժմ անչքնենք այն բառերին, որոնք ընդ¬ 
հանուր են թե հայերենի և թե վրացերենի։ 
Սրանց մեջ մեծագույն մասամբ ղ֊ի դեմ 
գտնում ենք վրաց. \. ինչ. քաղաք = քալաքի, 
ս/ա/քէյշ = պտուլի, մախաղ = մախալի, եղերդ 
=ալերղի, բաղարջ = րրսրջ^ % ծձղ=նելի, շ իւղ 
= շուլօ, ա/ոշ=տոլօ, տաղախ = տա լախի և 
այլն։ 

Մի քանի դեպքում հյ. ղ֊ի դեմ գտնում 
ենք ւլ. այսպես են՝ 

հյ. թաղար = վրաց. թաղարի, երկուսն էլ 
փոխառյալ թաթարերենից։ 

հյ. բալղինջ<Հ։էրաց. բաղփնշա, բղաւել 
<բղավիլի, ճղաւնդիտէլ <հզ*ոնղիղելի, 
ծինամծղոր<Հե\ւնամևղո^ի ուշ ժամանակի 
փոխառություններ են վրացերենից հայերեն, 
հնա գույն ր ճ ծինամծղոր 1245 թվի մի ար¬ 
ձանագրության մեջ։ 

հյ. տուղտ՝Հ> վրաց. տուխտի, օղ> վրաց. 
օղի Հ գին դի օղակը* բոլորն էշ ուշ ժամա¬ 
նակի փոխառություն են հայերենից վրա¬ 
ցերեն։ 

Մնում է հյ* շւ՚մուղ» ո րից կազմվել է 
վրաց. շուրղմուլի <ր ջրհոր», առաջին մասում 
պահելով հյ. շար բառը և նրան կցելով վյը– 
րաց. ղմոզ|ւ օր խոր, խորունկյ> (ըստ Մառի 

300 11, 58)։ 

Ահա սրանք են մեր հարցի առթիվ վրա¬ 
ցերենի մատուցած նպաստները, որոնք եթե 
նոր բան չեն ասում, գոնե չեն հերքում, այլ 
նորանոր օրինակներով հաստատում մեր 
արդյունքները։ 

Կխնդրեի մեր եղբայրակից վրացի գիտ¬ 


նականներից, որ եթե անեն որևէ նոր բան 
այս նյութի պարզաբանության մասին, հրա¬ 
տարակության տային։ 

Պարսկերենն էլ ունի մի քանի բառ, ո– 
րոնք շոշափում են մեր հարցըւ 

Առաջինը Մուշեղ անունն է, որ հիշում է 
Ֆիրդուսին (տե՜ս իմ Ֆիրդուսին Հայոց մա- 
սին, էջ 43, 63) ^Ծտէ1 ձևով, սա 

այն Մուշեղ Մամիկոնյան զորավարն է, որ 
Մորիկ կայսրը օվնական ուղարկեց Պար¬ 
սից Խոսրով թագավորին (584 թ.)։ Ֆիր– 
դուսին կարող էր այս անունը հույներից 
ստացած լինել (ջ-ի տեղ Տ ձայնով), րայց 
կարող էր նախապես գրած լինել 
^Ա^Ո, ապա եռակետը կորչելով դարձած 
լինել ատ11. երկու դեպքոլմն էլ ղ=1 հա¬ 
մապատասխան է Ջ դ ա րի արտասանության։ 

Երկրորդն է պրս. ժյԼ^ՆյԼձ, 5ՁՈհՑ1118 բառը, 
սա այն բույսն է, որ հայոց մեջ կոչվում է 
(Xչաման յ> *և գլխավոր դերն է խաղում ա– 
պուխտի պատրաստման մեջ։ Պարսիկ բառը 
կարելի չէ ստուգաբանել որևէ ձևով, ուստի 
կարծում \եմ, որ փոխառյալ է հյ. շնբաղեղ 
ձևից։ Այսպիսի բառ չէ ավանդված մեր մա¬ 
տենագրության մեջ. բայց հեշտ է ենթա¬ 
դրել շուն+բաղհղ բառերի բարդությամբ։ — 
Փոխառությունը կատարված ալիտի լինի 
նախ քան Բ* դարը։ 

Երրորդն է պրս. 21X12, որ ձևով և 

իմաստովնույն է հյ. աղիա բառի հետ։ Հայ 
ձևը չի կարող պարսկերենից ծադել, բայց 
պարսկերենը կարող է մեծ դյուրությամբ 
ծագել հայ ձևից ճ ուշ շրջանի ^ արտասանու¬ 
թյան համաձայն։ — Վրացին ունի 1 –ով ալիզի։ 

Չորրորդն է սաղաւարա, որ Ե դարում 
արդեն փոխառյալ էր պահլավերենից։ Պհլ. 
ձևն էր փ ՏՁրՅ^Ջրէ Vգլխանոց3), ուր թեև մեր 
ղ֊ի դեմ V ենք գտնում, բայց դա խաբու¬ 
սիկ է։ Պհշ. բառի մեջ կրկին 1-երից առա¬ 
ջինը տարանմ անութ յամբ դարձել է 1, որով 
բառը դարձել է փ ՏՑ1Ձ^ձրէ ։ սրանից էլ կա¬ 
նոնավորապես հյ. սաղաւարա։ 

Հինգերորդն է սարաղուհ (էվեղար, կնգուղ*, 
այս բառը Առձեռն բառարանը միայն գիտեր 
և գրում է սարաշուն. ըստ իս պետք է ուղ¬ 
ղել սարաղուհ, ինչպնս ունի Քուչակի մի 








հրգը և ինչպես գիտեն մի քանի հաչ բար. 
թառներ, Փոխառյալ է պրռ^^տ&րձ^ 
հոմանիշից, որից են նաև վրաց, սարադու– 
&0Ր՛ Տ6ր31>սյ և թրք. ՏՕր^Ա^- փոխա¬ 

ռությունը լինելով շատ ուշ ժամանակից, 
ղ= է՜ հնչումը բնական է։ 

Ի վերջո պետք է հիշեմ հյ. աւաղ բառը 
(Ե դար), որ նման է հոմանիշ ^\յ\ Տգ&Հ 
ձևին, բայց այս նմանությունը պատահա¬ 
կան է և ղ=Հլ համեմատությունը առերե֊ 
վույթ, 

Այժմ հիշատակելոլ եմ գավառական մի 
բառ, որ Վանի բարբառով շրորաաղուկ և 
Մեղրոլ բարբառով շաաղուկ ձևն ունի, եր– 
կուսն էլ նշանակում են «դեղձ»։ 

Վանի բարբառում սալոր բառը ջնջված է 
և նրա տեղ փոխ է առնվել պրս. ճ1ս՝Շ2ւ 

հոմանիշը, որ հ )| Ձ՜1՚Ա բառի նվազականն 

է։ Պրս. Ձ1ս բառի ծագումը հա յան ի չէ . չու- 
նի էԽրՈ. հայտնի չէ նաև պահլավ ձևը. 
չգիտե Իք^եշրջ, »ւ1քտեսշհ Ժ6Տ Բ6հ^1 //. 
բայց ինչպես որ պրս. յյ> \ Ձ՚հօ « պա կաս ու֊ 
թյուն» (հյ. ահոկ) ծագում է պհլ. Ձհօ1< ձե– 
վից> ինչպես որ պրս. (X կախարգ, 

ջատուկ» ծագում է պհլ. ձևից, և ինչ¬ 

պես որ պրս. յ 2Ձ*1ս «տզրուկ» ծագում է 
հնտգույն ճ1 ^յ 2Ձ1ս1< ձևից, նմանապես են¬ 
թադրում եմ որ պրս. 1Ոս ծագած պիտի լի¬ 
նի պհլ • փ 1Ոս1< «սալոր» ձևից է Ահա այս բա¬ 
ռից են ծագել Վն. շրորաաղուկ և Մղ. շաա– 
ղուկ «դեղձ» բառերը, ինչպես և պրս. 
ճՁքէ֊հ1ս «դեղձ» և ^յ| ձյ) 2.ձրճ2ւ\ս «դառնա¬ 
կորիզ ծիրան», բոլորի էլ բուն նշանակու֊ 
թյուն ն է «դեղին սալոր», ինչպես որ հյ. 
դեղձ նշանակում է բուն «դեղին» (հմմտ. 
դեղձան, ղՆղձանիկ)։ 

ԺԱ դարում, թուրքերի արշավանքով կը– 
տրվեց հայոց հարաբերությունը Պահլավ¬ 
ների հետ • ուստի շարտաղուկ բառի փոխա¬ 
ռությունը այս թվից առաջ է։ Բայց պահլա¬ 
վերենն էլ ուշ շրջանում չէր պահած այլևս 
բառավերջի 1< ձայնը, ուստի փոխառությու¬ 
նը է՜լ ավելի հին էւ Այս ձևով հասնում ենք 
այն թվականին, երբ պհլ. 1 պետք էր որ 
դառնար հյ • ղ։ 


Հոդվածիս վերջում դիմում եմ Խորենա– 
ցան։ 

Խորենացու մոտ (Բ. ձա) երկու ճենացոլ 
անուն կա Բղգոխ և Մամ գոլն, սրանք եր¬ 
կուսով օր դայեկորդի էին, մեծ նախարարք»։ 
Սրանց մասին խոսում է նաև Սեբեոսը (տպ. 
1939, էջ 12 ), բայց կ ոշոս ք է Մամիկ և Կռ¬ 
նակ։ Մալխասյանը իր աշխարհաբար թարգ¬ 
մանության մեջ (էջ 308, ծան. 22) Բղգոխ 
անունը մեկնում է մոնղոլ. Բողղիիւան բա¬ 
ռով, որ «տիտղոսն է չինական կայսրների՝ 
մոնղոլերեն, որ նշանակում է մեծ կամ սուրբ 
թագավոր»։֊ Տ^ՁրՕՑ֊/ր բառարանոլմն էլ 

քՕթՁՏ». շյւօտ. «Ձթ. 1869, 

էջ 6 284) գտնում եմ կիրգիզերեն ԱԱ>| 
եօ7ժՁճՁո «ա՚րյյւ 1Հ«ր. «աւշբՁ-րօբՁ, ճօր^ 
Զե1ՃՅԱւ>ք Անհնարին է Խորենացու Բղղոիւը 
միացնել Բողղիխանի հետ, որովհետև ան¬ 
հնարին է Ե դարում ապրող Խորենացու մեջ 
գտնել ղ = ^ւ Նա կարդացվում է միայն Բրլ– 
ղոխ։ 

Խորենացու դիրքը որոշելու համար լ և ղ 
տառերի հարցում, քանի որ անհնարին է 
գտնել նրա մոտ Բուղա, Բաղղաղ և նման¬ 
ներ, վերցնում ենք Բուլղար ժողովրդի ա– 
նունը։ Այս բառը մի անգամ գործածված է 
Խորենացու մոտ՝ Գիրք Բ, գլ. Հ, հետևյալ 
ձևով. «Բ ջան ել ի յոեղիս խոտաւէտ մերձ ի 
սահմանն Շ արայի, զոր հինքն Անփայտ և 
վերին Բասեան կոչէին. իսկ յետոյ վասն 
հատ ուա ձին Վղընդուր Բոսլկարայ Վնդայ 
բնակելոյ ի տեղիս, յանուն նորա անուանե– 
ցալ Վանանդ»։ 

Այս բառը սքանչելի կերպով ցույց է տա¬ 
լիս, որ Խորենացու մոտ ղ հնչվում է դեռ լ 
և տակավին ղ հնչումը չէ ձևակերպվածւ 

Նույն Հատվածը Բ՝ գլխում պատմվում է 
հետևյալ ձևով, «աղմուկ մեծ լեալ ի դօտիս 
մեծի լերինն Կաւկասու յաշխարհին Բուլղա– 
րայ, և բազումք ի նոցանէ հատ ուածեալք ե– 
կին յաշխարհս մեր և բն ակ Լցան ներքո յ 
Կողայ»։ (Այսպես ըստ հրայր. Վենետկի։ 
նոր հրատարակությունը (Տփ. 1913) մեծ 
անուշադր ութ յամբ երկու դեպքումն էլ ղ֊ով 
(Բուլղարայ, Բուլղարաց)։ 

Բուլղարայ ձևը իր ղ ձայնով չի համ ապա– 



36 (38). ՍԵԴԱ 


տաս խանում նախորդին, ուստի հետին սըր~ 
բագրության արդյունք է։ Այս րանը տպա¬ 
րուրվում է նաև նրանով ֆ որ Հովհաննես Դը- 
րասխ արևակերտ ցին էլ, որ փոխ է առնում 
Խորենացու հիշյալ հատվածը իր պատմու¬ 
թյան մեջ, գրամ է* *8աւավրս ՚սորա հա– 

4տուածեալք ոմանք ի ՀրԷից ր նակեչոց ի 
Բալկարս, որ ի ծործորս Կովկասու, եկեալ 
րնակէին առ ի ստորև Կողայյ> (հրտր* Եմ* 
էջ 36 = հրտր* Տփ* 27)ւ 

Բուլղարները հիշված են նսէև Ասողիկի 
մոտ 11 անգամ և բնականաբար միշտ էլ 
Բուլզարք ձևով 

Ահա այն բոլոր տվյալները, որ կարողա¬ 
ցել եմ հավաքել դ ձայնի ծագման մ ասին է 

Անշուշտ ղ–/ր ծագումը մի տարում տեղի 
չունեցավ և մի անգամից ամբողջ Հայաս¬ 
տանի հողի վրա չտարածվեց* այլ նախ մի 
որոշ գավառում, որից հետո տարածվեց 
կամաց կամաց ամբողջ երկրում։ Այսպես է 
բոլոր ձայնական օրենքների ծագումը և 
տարածում ը։ 

Հայոց բոլոր շրջակա ժողովուրդները ու¬ 
նեին ղ. այսպես Վր ա ցիք ե Աղվանները ու¬ 
նեին երկու տեսակ ղ (ղ և ղ ։ ). արաբները 
անեին է՜ ղ ևլ^զ, որ ղ֊ի մոտիկ հնչում 
ուներ, պարսիկները ունեին Է՜(*\), որոնց ա– 
վելացավ հետո նաև թուրքերեն է՜ (ղ)։ Նույն 
իսկ Բիւզանդական հունարենը ուներ ^ ղ 
հնչումը։ Միայն հայերն էին բացառություն 
կազմում այս կողմից։ 

Իմ ենթադրությամբ ղ ձայնը նախ երևան 
եկավ հյուսիսում, Աղվանքի սահմանակից 
հայոց մեջ Հ Բ՝ դարի սկզբից (Կա ղան կայ– 
տուացին), ապա իջավ հարավ* Ժ դարի կե¬ 
սին դեռ տատանյալ դրության մեջ է (Դը– 
րասխանակերտցի), իսկ Ս՝Ա դարում արդեն 
ամբողջ երկրում տարածված է (Ասողիկ)։* 


* Այս հոդվածը ռուսերեն թարգմանությամբ կար¬ 
դացվեր Հայ ֊վրացական Ակադեմիաների ւ էիացյալ նիս¬ 
տում, Ւբիւիսի, 24 մայիսի 1948 թ.ւ 


Այս անվան հնա գույն հիշատակությունը 
1040 թվից է* Սնդան Գրիգոր Համ զա Պահ– 
լավունու աղջիկն է, քույր Վահրամ սպարա¬ 
պետի \և հորաքույր Գր. Մագիստրոսի։ Վա¬ 
ղամեռիկ եղավ և նրա մյուս եղբայրը ՝ Ա– 
պըլղարիպ Հայոց մարզպանը շինեց նրա 
գերեզմանը 1040 թ* (Շիրակ 53, Ազգապա¬ 
տում 1154)։ Այնուհետև հիշվում են Սհ– 
դայ կամ Սեաայ՝ դուստր Գագիկ Ապու– 
մրուան Արծրունու (Ժ դար, Արծր* Գ* ԻԲ, ԻԴ, 
ԻԵ, ԻԲ՝* Սուտ-Շ ապհ* 64), Սեդա դուստր 
Պարսիմոյ Օշականցու (1210 թ. Շիրակ 117), 
Սէդա՝ կին Առիւծի (1277 թ* Շիրակ 25) 
Սէթա խաթուն (1606 թ. Սիսական 109) ևե։ 

Շատերը հարցրել են ինձ Սեդա անվան 
ծագում ը* բայց անծանոթ էր ինձ. ոմանք 
մեկնում էին Տ6Ճց բառով, որ նշանակում է 
էձայնո։ Աչս մեկնությունը, որ տված պիտի 
լինի մի տաճկահայ անձ, բոլորովին ան¬ 
ճիշտ է։ Այդ Տ6ճՁ 1յևՀՅ էձայն յ> բառը, որ 
տաճկերենում գործածական ձև է, իսկապես 
արաբ* |յԼօ ՏձԺ1ք բառն է, որ եթե հայերենի 
անցներ, պիտի դաոնար ծա դա։ (Արաբ. ^ 
տալիս է հյ* ե)։ 

Այնուհետև տարիներ մտածել* եմ այս ան¬ 
վան ծագման մասին և ոչ մի լուծում չեմ 
կարողացել տալ։ 

Հաճախ պատահել է ինձ, որ երբ մի բառի 
ծագումը որոնել եմ և չեմ գտել, միտքս ին¬ 
ձանից անկախ աշխատել է և մի օր էլ հան¬ 
կարծ պատասխանը թե լա դրել է ինձ։ 

Այսպես եղավ նաև այս դեպքում։ 

Անցյալ տարի, հունիսի 22-ին Մոսկվա– 
յից Լենինգրադ գնալու ժամանակ, գիշերա¬ 
յին մթնշաղի մեջ, աչքիս առաջ գրվեց Սե¬ 
դա բառի ծագումը։ 

Դա արաբ, յլ^ ՏՇյւձ «տեր* բառի իգա¬ 
կանն է, որ կարող է ունենալ երկու ձև ճ օյԼ».– 

✓ " 

Տ6)ր1(1& կամ Օ֊Ն ֊,, Տտ^ւճտէ։ Մեր Սեդա թառը 
ծագում Հ աոաջինից և իսկապես է Սեչդա։ 
Երկրորդը գործածական է այժմ արաբների 
մոտ* գրական ձևով ասվում է էտի– 

րուհիյօ։ Առաջին դեմքի ստացական հոդով լի– 








ն չ սէ է տիրուհիս», 

V 0 Տտ^ւժօէւ «ո վ իմ տիրոսհիս»։ Ժողովըր– 
դական լեզվով նույն բառը դարձել է : ... 
Տ»էէ7 «տիկին», որ այժմ ընդհանուր դործա– 
ծական է Եգիպտոսում և Ասորիքում, Այս 
բառն է, որ հայերեն էլ դարձել է ոթի, սիթի՝ 
մի խումբ իգական անունների մեջ. ինչ. 
Սիրի խաթուն, Սըթքուլի (=հյ. ԱմԷնտի– 
կին), Սթըլքոլլ, Ս՚րթրլումամ ևն (ԺԳ.-ԺԸ 
դար)> 

Հասնելով Լևնինգր ադ, իմ այդ գյուտը 
հաղորդեըի Ակադ. Հ. Ա, Օրբելիին, որ լիո¬ 
վին համաձայներ ինձ հետ և ավելացրեց, 
թե .արձանա գրությանց մեջ հաճախ գրվում 
է Սէյդա և կամ Սէգա, ուր է տառի պոչը 
գոնե ձևապես պահում է յ տառի հետքը։ 

37 (39). ԱՌԱ Տ ԻԿ 

Հայերենի ամենաանսովոը բառերից մեկն 
է, բայտ 2 ատ հ Ւ ն * ուղղակի Ե գարի առաջին 
կեսից։ Գործածված է մի ,անգամ Ագաթան– 
գեղոսի մեջ հոգնակի գրծ. առատկօք ձև¬ 
ով, նույնը 8հ. կթղ. 300 և մի անգամ էլ 
հոգ. սեռ. առաակաց ձևով Ցհ. կթղ. 312 # 
Նշանակում է ճառասան կամ չվան, որով 
հանցավորի ոտքերն ու գլուխը պրկում էին 
գելարանի մեջ*։ Ուղղական ձևը չէ ավանդ¬ 
ված, պիտի լիներ առատիկ կամ առատուկ։ 

Առնում եմ աասաիկ ձևը, որ ինձ ավելի 
հավանական է թվում։ 

Աւլ կամ աււա նախդիրով կազմված մի 
քանի չավ բառեր ունենք, որոնցից հիշենք 
հատկապես առասպել <Հաոա+ հնխ. Տթ61 
օր խո սիլ, պատմել* և առաստաղ <Հառա + 
հնխ Տէ61 «գնել, զետեղել, բարձրացնել, 
կանգնեցնել, ցից, սյուն, հենարան* (սը– 
րանց վրա ավելի մանրամասն տե՜ս Արմ. 

բռ. հտ. է, էջ 90 — 91=տպ. Ա, 253 — 254)։ 

Վերոհիշյալ առա տիկ բառն էլ կազմված է 
ճիշտ նույն ձևով առա 2 ։ախդիրով֊\–տՀւ «կապ, 
կապել* արմ ատից, որ գտնում ենք նաև 
սամետի, կալոտի, գվո. ոռտեն, ոռտիք, 
վղտա բառերի մեջ. այն է հնխ. (10 չկապել*, 
հուն. 8տ0) ևն (տես Արմ. բռ. %. 892– տպ. Դ 
հտ.)։ Վերջահար –իկ ծանոթ նվազական 
մասնիկն է։ 


Իսկ եթե թառի ձևն է առատուկ, ամեն 
ինչ կմնա նույնը, միայն վերջահար մ աս– 
Ն իհՇ կլինի ֊ակ, որի համար իբրև օրինակ 

ունենք աղմ–ռւկ = հուն. թճ1շտ0Տ, արմակն 
հնխ. Ջրա <ևն։ 

38 (40). Ա>, Ի Ջ ԱՆԵԼ 

Հայերենի չմեկնված արմատներից է, նույն 
է ռուս. »*» Հարի, գնա՜*, «Ո֊« «գալ, վնալ» 
բայերի հետ, որոնք զանազան նախամաս « 
նիկներով դառնում են ՇՕ&Զք, ՕՕճր», հսլ. 
Տ՜նՈ֊ա «իջնել», սերբ. 1^1 «երթալ», տԼճւ «իջ¬ 
նել» ևն։ Այս բոլորը ծագում են հնխ. 61, ( 
«երթալ» արմատից՝ ձ, ճհ աճականով, որ 
ավելի լավ ցույց է տալիս հսչ. խձօ «երթալ 
(ձիով)», հմմտ. լտ. 60, ՄԸ, հուն. 81 (Ա, 

սանս. ՜6՚աւ, ւաՅտ, <շհնխ. 6եու, ւա6տ, 
16ՈԱ ք86րՈ61(6ր 421, 442)։ 

Հայերենի մեջ, ճիշտ սլավականին նման, 
պարզ արմատը չէ պահված իր չափազանց 
կարճության պատճառով, կա միայն ճ, Ժհ 
աճականով կազմված ձևը՝ բարձր աստիճա¬ 
նի 61 ձայնդարձից, որ տալիս է «է» (էջ)։ 
Հստ այս մ հյ. իչի ճիշտ նույնն է ռուս, 
ձևի հետ։ 

Իմաստի տարբերության համար հեսսս– 
քըրքիր է հիշել, որ Կուսգետի մեջ (Մօտկան) 
իչանել բայը (իշ՝1իլ) նշանակում է «եր– 
թալ*, որովհետև տեգը լեռնային լինելով 
երթալը իջնել է (Արևելք 1898 նոյ. 19> 
Արմ. բռ. հտ. Բ, էջ 1024 = տպ. Բ, էջ 119)։ 
Հին հայերենումն էլ տեղի բարձրության 
համեմատ ասում էին ճ օր. Այր մի իջանէր 
յԵրուսաղեմէ յերիքով (Ղկ . ժ 30)։ Ահաւա– 
սիկ ելանեմք յԵրուսաղեմ (Մտթ. ի. 18)։ 
Երկու տեղումն էլ ելանել և իչանել պար¬ 
զապես նշանակում են «երթալ*։ 

39 (41). ԱՐՇԱԼՈ8Ս 

Այս բառը, որ արդի գրականում միայն 
այս ձւևռվ է հայտնի, հին գրականության 
մեջ 11 ձևով է ավանդված, արշալուրշ, ար– 
շալուշ, աչալուրջ, աշալուրշ, աշալաչ, ա– 
շալուշ, աշալուշս, աշալուս, աշալոյս, ար– 
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շալուս, աչալուրշ, որոնք միշտ անեզական 

են։ 

Արմ. րռ. Ա. 723( = տպ. Ա, էջ 330) այս 
բոլորի մայրը դրել եմ արշալուրշ և մեկնել 
եմ արշ «սկիզբ* (7) և լուրշ «կիսամութ, 
կիսալույս» բառերից։ Որովհետև արշ «ըս– 
կիզբ» բառը գոյություն լոձի հայերենում, 
ուստի այժմ փոխում եմ այս մեկնությունը 
և նախաձևը դնում եմ արշալուրշք, որ կազմ- 
ված է արշ €սև» և լուրշ «կապույտ» բառե¬ 
րից։ Այսպիսով բառի իմաստը նույնանում 
է արդի ժողովրդական մութնուլուսուն ձևի 
հետ .— արշալույսը այն ժամանակն է, երբ 
երկնքի մի մասը կապտում է, իսկ մի մա¬ 
սը դեռ սև է։ 

40 (42). ԴՈԻՆ8 

Այս բառը նշանակում է «Երեսի ցածրի 
մասը՝ քիթը, բերանը և ծնոտը միասին». սո– 
վորական ձև է բարբառներում, իյսկ հին 
մատենագրության մեջ շատ ուշ է գործած¬ 
ված . ունեն միայն Մաղաքիա աբեղա (էջ 
6) և Քուչակ (էջ 52, 73)։ Ըստ այսմ մենք 
կարող ենք համարել գավառական բառ 
(ինչպես արել է նաև ՆՀԲ) և վարվել նրա 
հետ գավառական բարբառների օրենքնե¬ 
րով։ 

Գիտենք որ գավառական բարբադներում 
բա՝ռասկզբում գտնված ըն ջնջվում է. հմմտ. 
անկողին > ընկողին> կողինք, ընկոյզ> 
կ ո յզ, կուղ, ընղո ր ^>դո՞ր, ինձի>ըեձ/ր>ձ/ր, 
ձիկ, նույն իսկ ընկեր ՝>գեր։ 

Այս օրենքի համեմատ կարող ենք ուրեմն 
դունչ բառի ծագումն էյ դնել ընդ ունչ «քթի 
տակի մասը»։ Իսկ եթե ընդունենք ընդ «հե¬ 
տը» իմաստով, կլինի «քիթն էլ հետյէ»։ 

Ըստ այսմ պատահական նմանություն ու¬ 
նի ։ (բաց տուչի « շրթունք , մււութ>։ 

41 (43). Ի Մ Ա՞Լ 

Զանազան բարբառներում կա այս բառը՝ 
«ինչպե՞ս» նշանակությամբ, հիշենք ի միջի 
այլոց Մ ուշ, Նոր Բայազետ, Ալաշկերտ, 
Սա սուն։ Սրա հետ կազմությամբ նույն են 
էսմալ կամ սմալ «այսպես», էդմալ «այդ¬ 


պես» և էմալ (ն ընկած) «այնպես»։ Բոլորն 
էլ կազմված են ուրեմն էո 9 էդ, էն ցուցա¬ 
կաններից և ի՞նչ հարցականից ճ մալ ան¬ 
ծանոթ բառով։ * 

Այս անծանոթ բառը համարում եմ նման 
բառի ձևափոխությունը, ուստի էսմալ <Հ^Էս– ՚ 
նման, Լդմալ<^^ նման, էմա էւՀԼէն նման, 
ի՞մալ </ր՞եչ նման։ Այս բացատրությունը 
ստուգություն կստանա, երբ նկատի առնենք 
Ախալքալաքի և Ախալցխայի հետևյալ ձևե¬ 
րը, որոնք գտնվում են դեռ միջին աստիճա¬ 
նի վրա . էդման «այդպես», էսման «այս¬ 
պես», էման «այնպես»։ Սրանց հարակից են 
Տր. էսմօն, էդմօն, էմօն և Հմշ. ասմուն, 
րոդմուն, ըմուն կամ իմուն հոմանի շները, ո– 
րոնք կազմված են ա ձայնավորը ռնգակա¬ 
նի մոտ վերածելով օ կամ ու։ 

Նմս»ն>մալ ձայնափոխությունը հիշեց¬ 
նում է մեզ քրդերենի էլ ՈԱք1 «տուն» բառի 
ծագումը։ Սրա նախաձևն է հնխ. ճօա (ռուս. 
յԼՕԱ, լտ. Ժօաստ, հյ. տուն), որ արիական 
ճյուղում դարձել է (1ՋՄ1, հին զնդ, Ժ9Թ1&ՈՅ, 
գնդ. ՈՈ1ՋՈՁ, սս/նս . ա&ՈՑ և քրդ. 1ՈճԼ բո¬ 
լորն էլ «տուն .»ւ 

Երկու դեպքումն էլ (հայերեն և քրդերեն) 
ո 1 ձայնափոխությունը տ ա րանման ութ յան 
արդյունք է։ 

42 (44). ԸՌԸՀԷԼ 

Ղարաբաղի բարբառում սովորական դարձ¬ 
ված >է ըոըճէլգ քաշի «գնա՞, հեռացի՞ր», 
որ գործածական է նաև Զանգեզուր և Մեղ¬ 
րի։ Իբրև .առանձին բառ գոյություն չունի և 
գործածողներն էլ չգիտեն թե ի Հ նչ է նշանա¬ 
կում։ 

Ըստ իս արար. յ րտէ1 արմատից է, 
որին պատկանող բառերը հետևյալներն են. 

րՅէյն1 «մեկի ունեցած շորերը և այլ 
իրերը», 1*ն1կամձ*** ^րՅեւ1 «մեկիջե– 

վանից մյուս իջևանը չվել, քոչ», ^^1^ ք8է)11 
«մի տեղից քոչող մարդ» ևն (տե՞ս Կամուս, 
հտ. Գ., էջ 222)։ Ըստ այսմ ըոըհէլ նշանա¬ 
կում է «ճամրորդության ժամանակ իր հետ 
վերցրած զանազան իրերը» և րոըհէլդ քաշի 
նույն է ՝ ինչ ոք «փասափուսադ հավաքի» (ու 
վեր կաց գնա՞)։ 






43 (45). Շ ՄԱ թ– 


Սա մի նորագյուտ բառ է՝ «կրծկալ, գոգ¬ 
նոց» նշաձւակությամբ, որ գտնում եմ գոր¬ 
ծածված Քուչակի մոտ երեք անգամ, էջ 53, 
75։ Իմ Արմ. բառ. հա. Ե, էջ 380 խոսում եմ 
այս բառի մասին և կցում եմ պրս. յլ+ձ, 
ՏՈրոՅ(1 «սփռոց» բառին ճ Բ՝եհրանի պարսիկ 
բարբառով։ Արա ծագումը այն ժամանակ 
ինձ հայտնի շէրւ Այժմ Կամ ուսի մեջ, հտ. 
Բ, էջ 438 գտնում եմ արաբ. Տ1Ո1<11 

<1 սփռոցի վյւա երկար շարված կերակուրներ» 
(հանում է արաբ.)օ–^– ՏՄ1է «շարել» արմա¬ 
տից)։ Միևնույն ժամանակ մի արաբերեն 
դասագրքում գտնում եմ պարզապես Ա1 ծ ... 

տւրոՅ* ք (ր7ւտօհէսօհ–օ «սփոոը» (տե՞ս ՒԱրմշր, 
յ\րՁև. Շօո\. Օրօա. ՒԽւճտւհօրշ 1898, էջ 
145 )լ 

44 (40). ճ Ե Ղ Ո Ի Ն 

, Արմ. բառ. Դ. 480 ( = տպ. Գ, 148) ասում 
եմ թե հյ. ձեղուն պատահական նմանու¬ 
թյուն միայն ունի վրտց. ձելի «գերան» բա¬ 
ռի հետ (Չուրին ով 2 , 1614)։ Այժմ կարծում 
եմ, որ այս երկու բառերը կապ ունեն իրար 
հետ Ա ձեղուն րսւոր կազմված է ձեղ «գե¬ 
րան» արմ ատից՝ –ա.ն մասնիկով։ 

երկու տեսակ ւ»^ն մասնիկ կամ վերջավո¬ 
րություն կա. առաջինը այն սովորական 
–ան մասնիկն է, որ կազմում է ածական, 
ինչ. ղոշուն, շար յան, անասուն ևն. սրանք 
որոշվում են իրենց սեռական –ոյ ձևով. ինչ. 
թոշնոյ, ւսնասնոյ ևն։ 

երկրորդը այն վերջավորությունն է, որ 
գտնում ենք որոջ արմատական բառերի 
ծայրին, ինչ. տան, շուն, անուն, ձեղուն, 
տտուն, սոսն \և գուցե ուրիշներ էլ։ Սրանք 
էլ վերածվում են երկու խմբի, տան և շուն 
սեռականում լինում են տան, շան, իսկ ա– 
նուն, ձեղուն, սրան լինում են անաան, ձհ– 
ղաան, սրուան։ Այս վերջին երկու բառերի 
շատ անկանոն սեռականը կանոնավոր ձև 
կստանա, երբ որ մտածենք թե նրանց ուղ¬ 
ղականը եղել է անաան (<Հհնխ. ՅՈ 0 Ո 1 ո) Ա 
փ ձեղաան, որով սեռ. *անաւան, *ձեղոսան, 
42-2045 


ապա Ո\–ի սովորական կորուստով անւան, 
ձհղւան=անուաէ, ձհղաան, ճիշա ինչպես 
ունենք տան, շուն սեո. *տուան, *շաան, 
ապա ՈՆ-ի կորուստ ով տան, շան։ 

Առաջին *անաւն <Լհնխ. ՁՈՕՈ1Ո *ևը 
ցույց է տալիս, Ո ր I ծագում է Ա\–ից, ինչ¬ 
պես գտնում ենք նաև ւղաշտաւն — սեռ. սյաշ– 
տաման և մր ք իմն–մրշխն ձևերի մեջ։ Սր¬ 
բան թ հայերենի ամենահին խավերի բառերն 
են, որոնց հետ պիտի միանա նաև այժմ 
ձեղուն, իր հնագույն *ձեղաւն ձևով։ 

Այս իմաստով երեք հոմանիշ ունենք հա¬ 
յերենում. աոաստաղ, աոիք, ձեղուն, որոնք 
ի ,արկե ցույց են տալիս առաստաղի տար¬ 
րեր ճարտարապետական ձևեր, (Մի կողմ եմ 
թողնում անարւ = ոնոււք բ առը , որ երևի մի¬ 
այն «գերան» էր նշանակում)։ Վերոհիշյալ 
երեք բառերից առաջինը զուտ հնդևրոպա– 
կաւն է և կցվում է ռուս. 070.716 «սյուն» 
Ը՞ՐՕյւև «սենյակի ծածք» բառերին (աո նախ¬ 
դիրով հնխ. տէ61 արմատից)։ Երկրորդը բո¬ 
լորովին անհայտ է. երրորդը (ձեղուն) սլա– 
հում է մեզ վարանոտ դրության մեջ։ Ար¬ 
մատը գտնվում է միայն վրացերենում և 
որքան գիտեմ ՝ չկա մյուս ցեղակից լեդունե– 
րի մեջ. մյուս կողմից հայերենը իբրև բնիկ 
մեկնված չէլ Այս դրության մեջ անհնար է 
որոշել, թե այս երկուսից որն է փոխառյալ։ 
եվ այդպես էլ կմնա մինչև այն օրր, երբ 
կունենան ք վրացերենի արմ ատ ական բա¬ 
ռարանը և Կովկասյան լեզուների համեմա¬ 
տական քերականությունը։ 

45 (47). ՀԱՅ Ե9.ԵՆ 

1480 թվին գրված մի հիշատակարանում 
կարդում ենք. «Ի թ ա գաւորութ եանն Աղու– 
պին, գի շատ փորձութիւն \և նեղութիւն և 
վիշտ հասոյց քրիստոնեայ ազդին... և 
յշնայ եղեն միսն խափանեց և գմեռեալն ի 
ցած ասաց տանուլ» (տե՞ս Ցուցակ հայերեն 
ձեոագրաց Հալէպի, I)բո։ սազեմ 1935, էջ 
68 ա)։ 

ՏԱԼայ եղեն միսն, որ ո՞չ մի իմաստ լունի, 
բնականաբար հրատարակչի սխալ ընթերց¬ 
ման արդյունքն է. պետք է կարդա / «զհա– 
յեղեն միսն» և հասկանալ «հայի կամ քրիս– 




աոնյայի մորթած միսը*, ա՞յն, ՒԿ "Ո Հ1 ժմ 
Ղաըարաղի թարթառով կոպում է հայամորթ 
և որ Տաթևացին ցրում է հայզևն, 


46 (48). 


Տ Ո Ռ 


Ախտայի թարթառում գործածական է այս 
բառը՝ «վիզ* նշանակությամրւ Ոճով ասվում 
է Հտոոը լցվել է. աոռը հաստացրել է* (վի¬ 
զը լցվել է, վՒ՚ւԸ հաստացրել է)։ Իբր առան- 
ձին բառ չի գործածվումւ (Այս տեղեկու¬ 
թյունը հաղորղևց կինս՝ Սոֆիա Աճաոյան), 
Ըսսո իս լա– մօրտսա «մեջք, թիկունք, 
կռնակ3) բառն է։ 

Այս լատին թառը մեկնված է զանազան 

ձևերո՛վ, որոնք բոլորը մերժոս1 է ^Ձ1ձ0 243 

և ընդունում է ըստ 8ր&յ1–/< առաջարկու¬ 
թյան ձօօրտսա «ցած, դեպի վայթ* թառից 

«հավանաբար*։ ՏրՈ0Աէ–/^6։116է բառարա– 

նումն էլ (էջ 272) առվում է, թե «սրանից 

ավելի լավ բացատրություն չի տրված», իրր 
թև թիկունքը մարմնի այն մասն է, որ վե¬ 
րևից դեպի ցածը է թեքվում (ձշօրտստ Ճ1- 
շէսա զսօճ բօրտ 63 շօրբօրւտ (1^6X3 տւէ 
ձօօրտսա). 

Հյ. ււ համապատասխանելով հնխ* րՏ ձայ֊ 
նախմբին, այս երկու բառերը (աոո = (1օր– 
ՏԱա; բոլորովին նույնանում են իրար հետ, 
Մնում է միայն իմաստի տարբերությունը 

(վիզ և թիկունք), բայց հայտնի է, թե որ¬ 
քան շարժական են մարմնի մասերի նշա– 
նա էությունն երբ։ Լավագույն օրինակն է 
պրս. շիգար, որ թե՞ թոքն է \և թե լերդը. 
Բայց հատկապես այս իմաստի համար հի¬ 
շում եմ հյ. շլինք (հթը շլնի), որ թեև ամեն 
աևղ «վիզ» իմաստն ունի, բայց Համշենում 
ստացել է «դեմք» նշան ա կութ յոմւը և Բու– 
լանըխում «ծոծրակի տակը՝ վզի ներքևի 
մասը», որ արդեն թիկունքն է (տե՞ս Արմ. 

բառ. հտ. Ե, էջ 371 =տպ. Գ, 522), 

47 (50). Ա2ԵԱԿ 

Ահն ակ օր ձախ» բառի ծագման մասին խո¬ 
սելով «սԵտշհատոո, ձրրո. ՕրՅրո. էջ 414, 

համեմատության է առնում սանս. ՏՅ՝^» և 


զնդ. հՅ^Օ հոմանիշները. Իր կարծիքով 
այս երկու բառերի և հայերեն բառի միջև 
կապ չկա–, Որովհետև եթե աննակ բնիկ չի¬ 
ներ՝ ՏՅՀք^Ձ ենի դեմ պիտի ունենար նհգի 
կամ հգի ձևը, ինչպես սանս. ^3^3 ձևի 
դեմ գտնում ենք հյ. կոգի «կարագ», Բայց 
նաև չի կարող փոխառյալ լինել, որովհետև 
պհլ հօ1, հ37ւԱ 2 ատ հեռու են հայերենից, 
Նույնը փոխ առնելով ես իմ Արմ. բո. Ա. 
103 ( = տպ. Ա, 113) անհակ բառի ծագումը 

դրել եմ անհայտ։ 

Այն ժամանակ, երր հրատարակվեց 

»ս1)ՏՇհ. ձրա. Օր. (1897), դեռ ծանոթ չէր 

երևի պհլ. հ՜Օ՚^ՅԱ «ձախ» ձևը, որ գտնում 

ենք 03րէհօ1օա36, ձ1էՄ. ^օրէ. (հրատ. 
1904 թ.) զնդ. եՅՕ^Յ հոմանիշի դեմ, 

Հայերենում ֊ակ վերջացող բառերը ընդ¬ 
հանրապես մեկնված են իրր իրանական 
փոխառություն, Վրացի հայագետ պրոֆ. Ի. 
Արոլլաձեն ցույց տվեց դղնակ բառի բացատ¬ 
րությամբ, որ ֊եակ վերջացող բառերն էլ 
կասկածելի են, Պհլ. հ՚Օ^ «Յախ» բառը 
այնքան նման է հյ. օսնեակ հոմանիշին, որ 
անհնարին է մերժել նրանց կապը, Տարբե¬ 
րությունը միայն ա նախաձայնի մեջ է, որ 
կարող է առաջացած լինել մեզ անծանոթ 

հյուսիսային֊արևմտյան պահլավ ձևի մի¬ 
ջոցով, և կամ հյ. աշ բառի նախաձայնի 
ազդեցությամբ, 

48 (51). ԱՌԱՔԻՆԻ 

Այս բառի նախնական իմաստն է «կտրիճ, 
քաջ», որը դարձավ «բարեպաշտ, բարեգործ», 
Ե դարում դեռ այս երկու իմաստներն էլ 
գործածական են, մինչև որ հոգեկանը գե¬ 
րազանցում է ,և այսօր առաքինի ասելով 
հասկանում ենք միայն «բարեպաշտ», Հին 
իմաստի լավագույն օրինակներից են. Ի 
մէջ պատերազմի երևեցայց առաքինի (Իմ. 
ը. 15), Լսելով զառաքինեացն զքաջութիւն 
(Եղիշ.) վասն հայոց պատերազմին, յորում 
բազումք առաքինացան՝ քան թէ սակալք. 
Յորում ասպարիսի նախ ինքն առաքինացա, 
(Եղիշ.) Սամփսոն իշու ոսկերովքն առաքի¬ 
նացա, (մեծ քաջություններ գործեց) (Եփր. 
ղևտ»)ւ 






Սա ամենալավ օրինակներից մեկն է 
իմ ա սա ա բան ութ չան մեջ՝ ցույց տալու հա– 
մար թե արմատների իմաստը նախ նյու¬ 
թականն է, ապա միայն անցնում է բարո¬ 
յականին ու վերացականին։ 

Բառի ծագումը անհայտ է . զանազան ըս– 
տագաբանական փորձեր տե՞ս իմ Արմ. բռ. 
Ա• 507 — 8 (–տպ. Ա, 257) բոլորն էլ մերժ¬ 
ված։ 

նախ պարզ է, որ բառի ի վերջավորու¬ 
թյունը ածական կազմող մասնիկն է. ինչ . 
բար-ի, ադ-ի, երկաթեի, արծաթ-ի, մեծագն– 
|ւ և հատկապես ներքին–ի որի մեջ զարմա¬ 
նալի կերպով չէ ջնջված անշեշտ ի ձայնա¬ 
վորը (փոխանակ լինելու *ներքնի)։ 

Այլուստ դիտենք, որ առա– սկզբնավորու¬ 
թյամբ սկսվող բառերի մեջ աաս նախդիր է. 
այսպես են հատկապես առասպել, առաս¬ 
տաղ, ւսռաաիկ։ Այսպես է նաև առաքինի, 
որով նրա արմատական մասը մնում է քին։ 

Ըստ ձայնական օրենքների հյ . ք առաջա¬ 
նում է Տ ՊՀ֊ից և ի ձայնավորը ռնգականից 
առաջ՝ առաջանում է 0 ձայնավորից։ Ըստ 
այսմ հասնում ենք նախավոր Տ^6Ո –արմա¬ 
տին։ Այսպիսի արմատ չկա, բայց ունենք 
Տ^շոէօ, տսոէօ «աշխույժ, կորովի, առողջ.» 
արմատը, որ պահված է հետևյալ ձևերով .— 
պոթ. ՏաՈ՞ԹՏ «ուժեղ, զորավոր, առողջ», 
հիսլ. ՏV^ՈՈ^ «արադ, ուժեղ, խելոք», անդ– 
սք. Տ\^քՓ «ուժեղ, զորավոր», հին սաքս • 
Տ\^1էհ «զորավոր, կատաղի, քաջ» մբդ. 
Տ\Տ^1Ո է «հզոր, ուժեղ, կատաղի, արադ, կա¬ 
տաղած», նբպ. ^ԸՏՇհ^ւոԺ «արադ», հբդ. 
շւՏԱՈէ «առողջ», հին սաքս. ^1ՏԱՈճ «անա¬ 
ղարտ, առողջ», հին ֆրիզ• ՏԱԲ(1 «թարմ, 
անեղծ, առողջ» (^Ձ1(16–Բօ1<ՕրՈ^, //, էջ 

525)։ 

Բառավերջում Ա-ին հաջորդող խուլ ա– 
տամնականը (է) ջնջվում է հայերենում. այս 
երևույթի լավադույն օրինակներն են՝ քսան 
^11(1Ա1, հան <բօոէ, խոնարհման մեջ՝ 
հոգնակի գ դեմքի բայերի ահագին 
(են, բերեն, ուտեն, ևն)։ Ինչպես նաև երե¬ 
սուն, քառասուն, յիսուն... իննսուն շարքը, 
որոնց բոլորի վերջավորությունն է –սան 
<1<*0ՈէՅ. 


49 (52). ՄԵԾՈՓ, ՕԾՈՓ 

Թովմա Մեծոփեցու հայրենիքն է Մեծոփ, 
որ գտնվում է Վասպուրականում։ Այս բաոի 
ստուգաբանությունը շատ պարզ է . հին հա¬ 
յերեն աի նշանակում է «փոս կամ խոռոչ, 
որի մեջ ջուր է հավաքվում». կենդանի է 
մինչև այժմ Մ ուշ, Շատախ, Չենկիլեր օւի 
ձևով «փոքրիկ լճակ, լճացած ջուր» իմաս¬ 
տով. նույնը հիանում դառնում է հաբ, որից 
էլ Մ ուշ օւիռել «ջուրը լճանալով հոսել» 
(տե՜ս Արմ. բռ. հտ . Ե, 711—2 = տպ. Գ, 
619)։ 

Ըստ այսմ Մեծաի դառնում է «մի մեծ 
փոս կամ խոռոչ, որի մեջ ջուր է հավաք¬ 
վել»։ 

Սրան նման է Օծոպ, Աւծուի, Օծոպի գի։ղ, 
որը գտնվում է Նախիջևանի մոտ, ուր կա 
նաև Օծոպի վանքը։ Այս տեղից էր Վրթա¬ 
նես Օծոպեցին (կամ Ոծոպեցի), որ Աղթա- 
մարից գողացավ լուսավորչի աջը և դարձ¬ 
րեց էջմիածնի վանքին (տե՞ս Սիսական 480, 

483)։ 

Օծոպ պիտի լինի *Օձոփ և պետք է նշա¬ 
նակն «լճակ, որի մեջ օձ է բնակվում»։ 

Վաղարշավանի մոտ կա այժմ Օփուկ ա– 
նունով մի գյուղ, որտեղից տտպահամ ՝և եր¬ 
կաթախառն հանքաջուր է բխում (Այրարատ 
25)։ եթե հանքաջուր է բխում, ուրեմն ա– 
մենայն հեշտությամբ կարող ենք Օփուկր 
մեկնել իբրև «փոքրիկ ոփ կամ խոռոչ»։ 

երբ Ակադեմիա յի միացյալ ժողովների 
առթիվ Վրաս տան էինք գնում, գնացքում 
ակադ. Վափանց յանին հայտնեցի Մեծոփ և 
Օծոփ գյուղերի մասին, նա սրանց ավելաց¬ 
րեց մի երրորդ տեղանուն։ Իր դասախոսո։– 
թյան մեջ նա այս բոլորը միացրեց վրացա¬ 
կան ուրիշ տեղանունների հետ և մեկնեց ընդ¬ 
հանուր Ասիանական արմատներով։ 

50 (53). ԴԱՐԱ8ԱԼ «ԳԱՂՏՆԻԴ ԿԱՆԱՆՑ» 

Իմ ոչ մի բանասիրական ենթադրությունը 
այնքան շուտ և այնքան ճիշտ ստուգված չի 
եղել, ինչպես եղան իմ ենթադրությունները 
«Գաղտնիք կանանց» անհայտ գրքի մասին։ 

Հազիվ մի ամիս անցել էր իմ հոդվածի 
հրատարակությունից, երբ բժ. Գ. Հարու- 



թյուն չանը մատենադարանում դանում է 
«Գաղտնիք կանանց» գրքի ձեռագիրը, իմ 
էենինդրադում եղած ժամանակ։ 

նորագյուտ ձեռագիրը կրում է & 4607 
համարը . գրված է 1795 թ. բժշկական դրր– 
վածքների ժողովածու է տարբեր գրիչներից։ 
Նրանց մեջ անջատ մաս է կազմում Գաղտ¬ 
նիք կանանցը, որ գրավում է 381—402 էջե¬ 
րը։ Այս մասը տարբերվում է մյուսներից 
հատկապես նրանաէ, որ երկսյուն է, մինչ 
մյուսները միասյուն են։ Գիրը ավելի հը– 
նաձև նոտրագիր է, աստի կարող է և պետք 
է 1795 թւԱ։ը հին լինի։ 

Վերնադիրն է «Գիրք որ կոչի Գաղտնի 
գաղտնեաց, Արարեալ մեծին Ալպերտի յա– 
ղագս գաղտնեաց կանանց»։ Սրանից հետո 
դրվում է նախ «.բան առ ընթերցող սիրե– 
1 ին», որ մեր նախորդ հոդվածում հիշա¬ 
տակված նամակն է։ 

նամակից հետո առանձին վերնագրով ըս– 
կըսում է «Գիրք աոաջին», որթն հետևում 
են «պրակ» անունով 11 հոդվածներ, որոնք 
համապատասխանում են իրենց վերնադրով 
և իրենց բովանդակությամբ մեր հիշատա– 
կած Ա — ԺԱ հոդվածներին (պակասում են 
մեր ԺԲ և ԺԳ հոդվածները)։ 

Այս 11 գլուխներից (պրակներից) հետո 
սկսում է «Ցաղագս իրաց բնականաց որք 
երեին ի ծնունդս մարդկան». ունի 8 պրակ, 
որի վերջում գրված է «Եթէ կամիս տես ի 
գիրս գաղտն եացն Ալպերտոսի»։ Սրա Վեր- 
ջումն էլ դրված է «Վախճան առաջին գրոցն»։ 

Այստեղ վերջանում է դրվածքը, հետևում 
են երեք պարապ թերթ, որից հետո սկսվում 
է այլ նյո՚թ, այլ ձեռագրով։ 

Այն ե Հա դրությունները, որ ես արել էի 
իմ նախորդ հոդվածում և որոնք ստուգվե¬ 
ցին ներկա ձեռագրի գյուտով, հետևյալ¬ 
ներն են, 

1, Պոլսում, 1876 թ 1 էին հրատարակված 
«Գաղտնիք կանանց» վերնագրով գրքույկը, 
որի հեղինակը անհայտ է պահում իր ա– 
նունր, կեղծիք չէ՝ ի նչպ.ես կարծում էին 
ոմէսնք։ 

2, Նրա բնագիրը պետք է եղած էինի գրա¬ 


բար, որից թարգմանել է անանուն հրտտա– 
րակիշըւ 

3, Նա միջնադարյան հայերենով չէ, ես 
գրել էի «վճռականապես ոչ», հիմնվելով 
նրա զանազան հետքերի վրա, որոնք հնա– 
գույն հայ Լեզվին են պատկանում։ 

4, Գրքի սկիգրր դրված նամակը կամ ըն¬ 
ծայականն էլ ոչ կեղծիք է և ոչ հետին հա¬ 
վելված, նա պատկանում է առաջին հեղի¬ 
նակի գլ։չին։ 

5, Եթե այն ձեոագիրը, որից թարգմանել 
է հեղինակը, իր ասելով ԺԵ դ ա րից է» բուն 
բնագիրը ԺԵ դարից ավելի առաջ է. ես հա¬ 
մարում եմ ԺԲ դարից։ 

Նոր ձեռագրի հայտնությամբ այս բոլորը 
ստուգված է։ 

Բայց նոր ձեռագիրը տալիս է մեզ նորա¬ 
նոր այլ հայտնություններ։ 

Զեռա գիրը իբրև հեղինակ հիշում է «Մեծն 
Արդ երտ ոսին»։ 

Այս անունով հայսէնի է /VI 1^0րէ 1շ ՕրՅՈ(Լ 
գոմինիկյան աբեղա, աստվածաբան, փիչի֊ 
սոփա, ալքիմիստ, ծնված 1193 թ. և մեռած 
Եոլոնիայում 1280 թվին։ *եբել է ի միջի 
այլոց կանանց վերաբերյալ բժշկական մի 
գրվածք, որի մասին ոչ մի տեղեկություն 
չունեմ։ * 

Կարեչի չէ, որ մի գիրք ունենա Ա մաս, մի 
քանի գլուխներով և այլևս Բ մաս չունենա։ 
Ուստի ձեռագիրը կիսատ է, ինչպես որ կի¬ 
սատ է նաև 1876 թվի տպագրությունը։ 

Տարակույս չկա, որ հայերենը թարգման¬ 
ված է լատիներենից, բայց արդյոք զուտ 
թարգմանությո՞ւն է թե խմբագրություն։ 
Պոլսի հրատարակությանը գիրքը համարում 
է «Յովհտննես անուն հայ արքեպիսկոպոսն 
մը չօրինևա լ . ո՞վ է այս արքեպիսկոպոսը և 
ինչի՞ց գիտե, որ հայ է. այս մասին եթե 
որևէ տեղեկություն կար հրատարակչի տե¬ 
սած ձեռագրում, մեղ հայտնի չէ։ Այս բոլո¬ 
րը պարզելու համար անհրաժեշտ է նախ 
ունենալ Ալբերտոսի վերոհիշյալ աշխատու¬ 
թյունը։ 

Համ են այն դեպս գիրքը գրված չէ ԺԲ դա¬ 
րում, ինչպես մենք ենթադրել էինք, այլ մի 
քիչ նրանից ուշ, ԺԳ գարու կեսին։ 





Այժմ տեսնենք, թե ի նչ համ եմ ատ ութ չուն 
կա ներկա ձեռագրի և 1876 թվի հրատա– 
րա կութ չան մեջ։ 

Ընդհանրապես երկուսը միևնույն են. աչն 
դրարար ձևերը, որ ևս հավաքե լ էի հրատա֊ 
րակությունից՝ կան նաև ձեռագրում, քիչ 
տարրերութչամբ։ Աչսպես ճ 

/. էջ 1 1 տող 20 1 հրատ. որպիսաթիւն, 
ձեռ. որակաթիւն։ 

2. էջ 1, տող 3 (*ոս*կից), հրատ. 8ետ 
աչն որի կ կր սկսի մածնուլ, այսինքն թանձ– 
բանաք և պնդիչ մինչև յղացման երկ ոտ ա֊ 
սաներորդ որը» Զեռ, չետոչ - սկսանի մածիլ 
և պնդիչ մինչև ցա լուրս եր կոտ ասան։ 

3. էջ 2, տող 12, հրատ, «...կընե ծնունդը 
խստապարանոց».– Զեո. առնն ըղ/սստա֊ 
պարանոց (ձեռ. մի բառ պակաս է և անի֊ 
մաստ, դրել է նախդիրը լւզ, րաչց փախցրել 
է ծնունդն)։ 

4. էջ 3, տող 8, հրատ, «աչուրները փար֊ 
փար» ձեռ, զաչսն մեծամեծս։ 

5• էջ 4, տող 1, հրատ, անչարմար պաշ֊ 
տամանաց, նույն է նաև ձեռ.։ 

6, էջ 4, տող 3 (տակից), «կանացածնաց 
մեջ» = ձեռ, ի ծնունդս կենդան հաց ւ 

7, էջ 8, տող 1, հրատ, ահեկին վրայ=* 
ձեռ, ի ձախակողմն։ 

8, էջ 8, տող 6, հրատ, «ցուրտ ղդաչ կամ 

ցավ յոլովադււյն մարմնոչն այլևայլ կող- 
մերը», ձեռ, շեղատառ բառի տեղ ունի յո– 
լոքունսն։ ^ 

9, էջ 9, տող 3 և 4, հրատ, խոժոռ և ան¬ 
մարսական բաներ = ձեռ, խոժոռք և ան– 
ս արս ական։ 

10, էջ 10, տող 12 *և 13 դրգալ—ձեռ. զգար 

11, էջ 11, տող 13, հրատ, ըմբռնել և պա¬ 
հել , նույնը \և ձեռ.։ 

12, էջ 12, տող 7, հրատ, ծնանել զալակ 
արու, նույնը և ձեռ.։ 

Աչս 12 կետերի համեմատությունը ցույց 
է տալիս, որ թեև երկու ձեռագրերը նույնն 
են, բայց 1876-ի հրատարակությունը շատ 
անդամ .ավելի ընտիր է. օր. վերի կետերից ՝ 

1) որպիսություն, 2) մածնուլ, 3) զծը– 
նունդն, 4) փարփար, 6) կանացածնաց, 7) 
ահեկին, 10) դրգալ։ (Դժվարանում եմ ար– 


տահայտվել 8) յոլովագոյն—յոլոքունս ձևե¬ 
րի հանդեպ։ Սրանց վրա ավելացնենք հը- 
րատ, էջ 16, տող 7 աղծեալ և ապխտեալ 
մ սով– ձեռ. մսօք աղեցելովք։ 

Այս Ր ո լորլԿ մանավանդ Վերջին , րավա– 
կան են ցույց տալու համար, թե հր ատ արա կ֊ 
։էածը ավելի ընտիր և հին օրինակ էր, քան 
մեր ձեռագիրը։ 

Արտաքին կազմությամբ երկուսը իրարից 
մի նշանավոր տարբերություն ունեն։ Մինչ¬ 
դեռ հրատարակվածը միահար մի դիրք է 13 
ԳԼ/ ա Ւ բաժանված, ձեռադիրն ունի երկու 
մաս, որից առաջինը ունի հրատարակվածի 
1 ^ 7 լուխներր և չկան 12 և 13 գլուխնե¬ 

րը։ I՝ այց աչս երկու գլուխն երի բովանդա¬ 
կությունը գտնում ենք ձեռագրի երկրորդ 
մասում։ Հետաքրքրական է հատկապես հը֊ 
րատարակության ԺԳ գլուխը, որ ձեռագրում 
հետևյալ ձևով է. 

օր Սերմն շատանա յ այս ոքիւք կերակրովք. 
այսինքն շողգամ օք, թ արմՆօք* մսօր (կար֊ 
ծ եմ տաք քեպասլն է), հաւամսօք, իաղե¬ 
ղին եօք որձիէք 2 , ձուօք թերախորովիւք, րակ- 
լտյիւք կոտորեցելովք 3 , բանճիթօք* կամ գա֊ 
հինովք, երվիշտա յիւք, հացիւբ թարմնօք * 
(որ է տաք \և /սաս հաց), և կամ թխագու֊ 
նիւք, պանրօք գերազանցի։ ք, ոստոեիւք, շո¬ 
ղոտի։ ք*, ծտամ սիւք, և ման ալանդ գ ինւովք 
քաղցրահամիւք՝»։ 

Ծան. 1. երևի ձեռագրի գրիչը թար։1 բառի 
ղրչությունր, նույնպես և իմաստը չի իմա¬ 
ցեք. նա գիտեր միայն «թաժա»։ 

2. Հրատ, էջ 16 ունի «մսով հաւու, խողի 
և որթոյ». իսկ այստեղ .որթոյ դարձել է ՈՐ– 
ձիւք։ Գըիչր չիմանալով, որ որթը հորթ է, 
հասկացել և ուղղել է որձ (արու խոզ)։ 

3. Հրատ, ունի այստեղ ոաոմաւ1թ (սխալ 
գրչություն փխ . ոադամր), մի բառ, որ ինքը 
միակ նշան եղավ ինձ որոշելու գրքի ժա¬ 
մանակը, լեզուն և թե նա կեղծիք չէ, այլ 
հարազատ։ 

4. Հ^ունշիթ— սուսամ, իսկ դանին ( — ա֊ 

րաբ. Ծփէո) կնճիթն է ծեծած, բայց 

դեռ քուսպը չհանած և չմաքրած եղը. այս 
ձևի տակ գործածական է այժմ էլ Պոլսում և 
ասվում է թանան կամ թանին։ 



5. Շողոտը առանց կճեպի խխունջն է. 
այժմ էլ Պոլսում խխունջը եփելով ուտում 
են. իսկ շողոտը որոշ հիվանդությանը ժա¬ 
մանակ հում կուլ են տալիս։ 

Այս բոլորը ի նկատի առնելով, կարելի է 
ենթադրել, որ հրատարակվածը ոչ թե զուտ 
թարգմանություն է, այլ որոշ խմբագրու¬ 
թյուն, թերևս այն նույն <ր Յովհաննես արքե¬ 
պիսկոպոսից»։ Բայց այս ենթադրությունը 
կարելի է ստուգել միայն քննելով Ալրերտո– 

սի գՒրՔԸ՛ 

Այժմ անցնենք այն նորադյոստ բառերին, 
որ գտել էի հրատարակության մեջւ Ահա այդ 
բառերը, որոնք կան և ձեռագրում։ 

1) Ամեգ «իգական անգամ», (Բազմ. 1898, 
էջ 223 բ գտել եմ մի օրէնք, որի համա¬ 
ձայն եթե մի բառ վերջանում է գ բաղա¬ 
ձայնով և նրանից առաջ կա 6 ձայնը, գրվում 
է «է» և ոչ հ. ինչ. հղէգ, վէգ, աէգ, մէգ, 
6էգ, սէգ. բացառություն է արեգ։ Այստեղ 
էլ հրատարակված օրինակում բառը ուներ 
ամեգ ձևը, որ սխալ է, իսկ ձեռագիրն ունի 
էջ 391 բ ճշտիվ ամէգ, իսկ էջ 398 ր զ-ա- 
մէքիս)։ 

2 . Ատամնախոտ. ձեռագրում, էջ 393 ա 
ասված է «ողջունական, որ այլապես ա֊ 
տա մնա խոտ ասի կամ սալվիայ։ 0. սրանով 
իմացանք, որ ատամնախոտն է լտ. ՏՁ1VIՋ 
= ֆրանս՝. ՏԶԱջ6* ողջունականն էլ թարգ֊ 
մանչի ՛սարքածը պիտի լինի Հ լտ. Տ31՚71Ց բա¬ 
ռը ենթադրելով լտ. ՏՋ^6 <ր ողջոյն» բառից։ 
Լտ. Տ&հռ& բառը սաղվիա տառադարձու֊ 
թյամբ գտնում ենք Փեշտիմալճյան բառարա֊ 
նում, ուր մեկնված է «մի տեսակ խոտ. 
տճկ. տիշ օթու». ուրեմն ատամնախոտն էլ 
թարգմանված է թրք . աիշ օթոփց։ Սակայն 
լտ. ՏՁ1 \\ձ = ֆրանս. ՏՁԱ^Օ այլուստ գի֊ 
տենք հյ. զսպայ, որ է թրք. աւոա չայի «ե֊ 
դեսպակ3)։ Տարբերությունը ստուգել բուսա֊ 
բանն երի գործն է։ Եմ Արմ. բռ, հտ. Ջ* ք = 
տպ. հտ. Դ) սաղվիա բառի տակ հարց եմ 
տալիս, թե հնի՞ց է առնված այս բառը, թե 
նորահնար։ հեռագրի սալվիա ձևը երկուսի 
մեջտեղն է։ 

3. Բշտիկ, հիշված է էջ 391 բ ւ 

4. Երկամօթոյք «որձևէգ*, կջ 369 ար։ 


5. Կաթսակայ (խոտը), այստեղ էջ 341 ր 
ասված է սեռ. հլ. «կաթուկային, այսինքն 
խոտին, որ այլապես թառայ ասի*, պետք է 
ճշտել, թե երկո1 ձևերից որն է ուղվւղ, իսկ 
թրք . թաււայ նշանակում է «կոտեմ»։ 

6. Կոնդ «խոյ». ձեռագրում, էջ 393 ա 
գրված է սրա փոխարեն սեռ. ղօնոյ, որ երևի 
ղոշի «խոզ» բառն է։ Հայտնի չէ թե առա֊ 
ջինը ուղի՞ղ է < 

8. Շարոյր «կուսական թաղանթ» 391 ր։ 

0. Վիժակն, վիժականս «մարմնի ծակո֊ 
տիքը» 394 ա։ 

10. Փոքրավոր «փորի վարի մասը» 397ր։ 

Սրանից դուրս նոր ավելանում է ասաղա– 
ղնին «աստղաբաշխ», էջ 382 բ։ 

Հիշենք նաև գործհլի «ածուխ», էջ 390 ա, 
399 ա կուտատուկ «մոլոշ» (ձեռ. սեռ. 4 ա ~ 
աատկաքյ, որ է ապէմկօմէջի), էջ 341 ր = 
թրք. ^յՏՆ.1 6ե61Ո 1^6)1 

էՈՅ^Յ Տ^ՏէՈՏ», և որսայսիլ .մեջքի վրա 
պառկիլ» 400 ա։ 

51 (54). ԵՐԱՆԻԿ, ԵՐՋԱՆԻԿ 

Այս բառերի զուգորդությունը վաղուց էր 
զգացված մեր մեջ։ Ենթադրում եմ, որ մինչև 
իսկ Բարս եղ Կեսարացու «Վեցօրէից» ղրքի 
թարգմանիչը գիտեր այդ և, ըստ այղմ էլ, 
գրել է. «փափկակեաց, բարեկեցիկ, դիւրՀԱ֊ 
սնունդ, երանիկ, երջանիկ, շարայօժար և 
մ եղս աս էր» (Վեցօր. Ե)։ Բայց այս բառերի 
Հստ ուգա բանությունն անծանոթ էր, միայն 
իմ «Արմատական բառարանի» մեջ այդ 
երկուսի արմատը գրել եմ եր։ 

Այժմ առաջարկում եմ հետևյալ ստուգա֊ 
բան ությոէնը։ 

Ունենք հնդեվրոպական մի արմատ, այն 
է բր61, բր91, բո, որի ժառս/նգներն են. սանս. 
բՈ^ՅէՏ «գոհանալ, ախորժել», թՈ^ձ «սի֊ 
րելի, ցանկալի, սիրված», հպրս. Ր1ՁՐ «ցան֊ 
կություն, իղձ, կամք», վնդ. քրՁ^ ղ ուրախ 
առնել, ուրախացնել», հսլ. թ^Ջ «գոհ եմ, 
խնամք եմ տանում», հսլ. և ռուս. IIբհ8X6^1 հ 
«բարեկամ, .սիրելի», ռուս* ՈբճՋւայա «դու֊ 
րեկան, հաճեշի», գոթ. քոյՕՈ(1, հի ս 1 • քւ*0՜ 
6ՈՃ1, հբգ. ՐՈԱՈէ, գերմ. ՐրՇԱՈճ, հսաքս. 
ՐՈԱՈԺ. անգլ. քոշոժ «բարեկամ», հբգ. քո– 
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ԺԱ, հսաքս. քոէհԱ, գերմ. Ծ ուրախ ու֊ 

թյուն3) և սրյլն ^31^6, 2, էջ 86—87)։ 

Նա խա լեզվի |)ր6 արմատը գ֊ի անկումով 
ս/իտի տար Հ^.֊ր|է և ն֊ի սովորական հա֊ 
վե( վածով պիտի դառնար հրի (հմմտ. ե֊ 
րաստան<Հ թՐ^էօ, երես <բր6բՏՅ երևիլ 

<բրօբ–, ^/»^<բր6ւտ1<Դւս, ե ր ի<Հգո, որի 

ի-ե բառի ծայրը Լինելով րնկեչ է և անի ( կ ) 
մասնիկով ս տարվել է երանի (կ)։ Երջանիկ 
բառի մեջ ջ կամ աճական է և կամ նախա֊ 
//\ղվի ի օրինական համապատասխանը, 
ինչպես "Ըէ<Հ Օ^ 0 * ստերջ<Հ տէշր, հոլն . 

տէ6էրՅ, ջինջ, ջ ն ջ ե ւ<Հ& 1 2 

Ծանոթ .— Այս ստուգաբանությունը մտա֊ 
ծերի 18 նոյ. 1950 թ. հիվանդ պառկած ան֊ 
կոդն ում։ Հեռախոսով ա ռաջարկեցինք րնկ. 
Էդիկ Ադա յանին՝ գտնել թե ի՞նչ կլինի ռուս • 
ոբ»որայ8 բառի համապատասխան հայերն֊ 
նր՝ հնդևրոպական հիմքի վրա։ Նա նույն- 
պես գտավ, որ այդ բառն է երջանիկ։ 

Առաջարկված խնդրի այս ճիշտ լուծումը 
մի կողմից ցույց է տալիս ընկ. էդ. Աղա- 
յանի հմտությունը ձայնագիտական օրենք֊ 
ների գործադրության մեջ, մյուս կողմից 
վերի ստուգաբանության ճշտությունը։ 

ճշմարտությունը մեկ է*։ 

21 նոյ. 1950 թ., Երևան 

52(56). ՀԱՅԵՐԵՆԻ ՄԱՏՈՒՑԱԾ ՆՊԱՍՏԸ 
ՊԱՐՍԿԵՐԵՆԻՆ 

Ամեն մի իրանագետ ։ որ առիթ է ունեցել 
քիչ թե շատ ղբաղվելու հայերենով, դիտել է 
այն մեծ բառապաշարը, որ հայերենը փոխ 
է առել իրանական էևղվից զանազան շըր֊ 
ջանն երում , հին պարսկերեն , պահլավերեն 
և պարսկերեն։ Ըստ իմ հաշվի, այս բոլորից 


1 Հայկ. ՍՍՀ ԳԱ «Տեղեկագրի» 1952 թ. X Ո-ում 
տպագրված օ Հայկականբ Էն (X X 37 — 54)–ի առանձ¬ 
նատիպի իր օրինակում Լ . Աճաոյանը կատարել է սըր֊ 
բագրական ուղղումներ, որոնք մուծված են այստեղ, իսկ 
54–րդ ճ «Երանիկ, երջանիկս բառերի ստուգաբանու¬ 
թյան վերաբերող ծանոթագրությունը փոխել է վերևում 
դրված շարադրանքովւ 

Հայագիտական հետազոտությունների կենտրոն 


փոխառյալ բառերի թիվը 1405 է (տե՜ս իմ 
Հայոց լեզվի պատմ. Երևան, 1940, Ա հտ. 
էջ 240 — 292), ուր դրված է նաև այդ բոլոր 
բառերի ցանկը (դուրս են գցված նոր պարս֊ 
կերենից եղած փոխառությունները, որոնք 
գտնվում են արդի ժողովրդական բարբառ֊ 
ներում )։ 

Հարուստ չէ իրանական հին դրա կան ու֊ 
թյունը և հետևաբար հարուստ չէ նաև ի֊ 
բանական բառամթերքը։ Հին պարսկերենի 
ամբողջ բառամթերքը բաղկացած է 400 
բառից, զենդերենը 4000 բառից, պահլավե֊ 
բենի բառարանը բնականաբար ավելի հա֊ 
րուստ է։ Թեհրանի համալսարանի նախկին 
դասախոս պրոֆ. Ռուբեն Աբրահամ յանը 
կազմել է պահլավերենի լիակատար բառա֊ 
րանը, բաղկացած 10.000 բառից, պահ լա * 
վերենից պարսկերեն \և անգլերեն։ 

Հայերենը մեծ ծառայություն է մատուցա֊ 
նում պահլավերենի ուսումնասիրության 
համար հենց իր .այդ փոխառյալ բառերով։ 
Այդ ծառայությունը մենք կարող ենք ամ֊ 
փոփել հետևյալ կետերի մեջ։ 

1) Հաճախ հայտնի չէ պահլավերեն րառի 
ընթերցումը՝ այդ լեզվի շատ պակասավոր 
այբուբենի պատճառով, ուր ձայնավորները 
չեն գրվում, տառերի միացումները խառ¬ 
նակում են բառի պատկերը, \տառերը իրտր 
նման են և ունեն զանազան արժեքներ։ 
Հայերեն փոխառյալ ձևը՝ պահելով բառի 
հարազատ պատկերը, ցույց է տալիս պահ¬ 
լավերեն բառի ստույգ ընթերցումը։ Օրինակ 
Արտավիրաֆի մեջ ^ 42, 40 

կարդում էին Ո3հէ031< (կամ Ո31Ճյ 1<) րՅՈ11– 
1ԾՈ1է օր վիճակ գցելV։ Այս բառի առաջին 
տառը պհլ. կարդացվում է թե Ո և թե V* 
կապում էին բառը պրս. ՈՅ^ *եղեգ* բառի 
հետ՝ ենթադրելով թե վիճակը գցում էին 
եղեգի կտորտանքներով։ Տողերս ղբողը» 
երբ ուսանող էր Փարիզում, ի նկատի ունե¬ 
նալով հյ. վինակ բառը և վինակ արկանել 
ոճը, որ ճիշտ ու ճիշտ համապատասխանում 
է պհլ* ոճին, մտածեց թե այդ բառը պետք 
է կարդալ ո՜չ թե 11յԵ1Ճյ1< կամ Ո31Ը31Հ, այլ 
ՀքԸՇՅԱյ ըստ որում հայ • վինակ \ք10Ջ1< բառի 
հին ձևն է Հվէճակ V6231(. իմ այս միտքը ես 




004 


հայտնեցի իսկույն Մեյեյին, որ տվեց իր 
հավանությունը իմ ընթերցման ճշտության 
մասին։ Երբ ես պատրաստվում էի գրել այդ 
մասին մի հողված, հրատարակվեց ք*ր. 
^\ս11օր֊// հոդվածը նույնի մասին Պ17*\Հի\ 
10, 175, ուր հեղինակը բոլորռվին անկախ 

Հասել էր նույն եղրակացոլթ յան ։ Ւ10է)ՏՇհ– 
ւՈԸՈՈ-ք* իր ^ՈՈ. ՕրՅա. աշխատության 
մեջ 1, 247 ընդունեց այդ մեկնությունը և 

այժմ շեմ կարծում, թե գտնվի մի պահլա– 
վադետ, որ այդ բառը շարունակի կարդալ 
11էէհ7ւ5ՁԱ կամ Ո37Ճյ1<. 

Իւրհօրք, իր աքտհսօհ Ժըտ ԲԸհւ^ւ (Սբ– 
|)Տ«|1յ 1931) աշխ ատ ութ չան \մեջ II, 173 

ունի պհը մի բառ, որ ենթադրաբար կար֊ 
դում է |)ՅճՈ և թարգմանում է <ր0է^3 \^6ր– 
1ր<1% V^ր^^ո1)3^սոտյ>: Կապելով այս բառը 
հյ . ղաշն և վրաց (1յ§Ո1 բառերի հետ, ես 
այդ պհլ . բառը առաջարկեցի ուղղել Ժյ§Ո« 
(իմ այս առաջարկը տպված է Մառի ան֊ 
վան նվիրված ժողովածուի մեջ, 1933 թ*)ւ 

2) Երբեմն պահլավերեն բառի նշանակու֊ 
թյունը կամ բոլորովին ճշտված չէ ն կամ 
մոտավորապես միայն հայտնի է, հայե֊ 
բենը դալիս է այս դեպքում որոշելու կամ 
հաստատելու ճիշտ նշանակությունը, ինչ֊ 
ս/ես վերի (13ՏՈ բառի օրինակը ցույց տՎեցւ 

3) Հայերենը օգնում է երևան հանելու եր֊ 

բեմն պահլավերենի բարբառային ձևերը և 
ճշտելու նրանց գավառը և ժ ամանակը։ Օրի¬ 
նակ՝ «պողպատ» նշանակող բառը հայերե¬ 
նում ունի երկու ձև՝ պողովատ և պողպատ. 
սյ ահ լավեր են ում չկան այս բառերը և կ՚ս 
միայն ածականը, որ կարդացվում է թօ13– 
ք>։ւ1օ՜Ո կամ բօաոէօո «ր պողպատյա*, հայե¬ 
րենը երևան է հանում երկու պհլ • ձև # բօ13– 
VIII և # բօ13թՅէ, նույնիսկ պողովատիկ < 
պհլ . *|)0|3^3էւ1<, որոնք ներկայացնում են 

երկու տարբեր պահլավական բարբառներ ւ 
Ավելի ուշ պիտի առաջանա պրս,ձ)1 ^յ բճ13Ա, 
որ փոխ պիտի առնեն զանազան հարևան 
լեզուներ։ 

4) 1/ատ բառեր կան, որ լեն ավանդված 
՛պահլավական գրականության մեջ (պարսիկ¬ 
ները ՛երբ ընդունեցին Իսլամը, ոչնչացրին ի֊ 
րենց կրակապաշտական շրջանի «պիղծ» 


գրքերը)։ Այդ բառերի մի մասը պահված է 
իրանական ուրիշ լեզուներում, բայց հայե¬ 
րենը դալիս է շատ հարազատ կերպով հաս¬ 
տատելու ոչ միայն այն, որ այդ բառերը 
կային նաև պահլավերենում, այլև երևան է 
հանում նաև նրանց ճիշտ ձևը։ Օրինակ 
պաշար բՁՏՅր հայերեն բառը, որ նշանա¬ 
կում է «պահեստի կամ ճանապարհի ուտե֊ 
լեղեն», անշուշտ պահլավերեն է։ Այդպիսի 
բառ չկա պահլավերենում, բայց որովհետև 
սոդդիերենում կա բ&** 5^ (8ՏԼ 

23, 107) *և հայերենը բառեր չէ վերցրած 
սոդդիերենից, ուստի պետք է աւսսնց այլև֊ 
այ,ի ենթադրել պհլ• ^բՅ՚-տՅՐ բառը այս նը– 
շանակությամր (իմ այս մեկնությունը տե՜ս 

1^սշ ձօտ 6էս(1օտ Յրրո. III, 8)։ 

Հյ, նւս|ւՐակ կոչվում է պալատական հա¬ 
տուկ այն պաշտոնյան, որ արքունիք կանչ¬ 
ված անձերին առաջնորդում էր թագավորի 
առաջ, կամ թագավորի կամ իշխանի առա¬ 
ջից գնալով՝ նրա գալուստն էր հայտարա¬ 
րում և ժողուէրդի մեջ ճանապարհ բաց սա¬ 
նում։ Այս բառը պահլավերեն է և ենթա¬ 
դրում է պհլ . Ո^Օ^ՅԱ ձևը ( հմմտ . ղնդ. 
Ո^Յ՚ճձ՚Յ^Շւա «ծան ուց անեմ» և պրս . Այ յյ* 
ՈԼ^է(1 (ր ավետիք, լար»)։ 

Բոլորն էլ կազմված են Ո1 մասնիկով 
VI մ = ղնդ, >^10(1 «գիտենալ, ճանաչել, հաս¬ 
կանալ» արմ ատից։ Չէ ավանդված պհլ• 
# Ո^Ց5ձ1< բառը, հայերենն է միայն, որ երե֊ 
Վան է հանում այդ բառը և միանգամայն 
այդ պաշտոնն ու պաշտոնյան։ 

5) Դեպքեր կան, երբ հայերեն բառը ինքը 
մենակ ենթադրել է տալիս պահլավերեն մի 
բառ, որ ո՜չ մի իրանական լեզվի մեջ չէ 
պահված։ Վերջերս հաջողվեց ինձ երևան 
հանելու երկու այդպիսի բառ։ Առաջինն է 
հյ, ժպիրհ. այս բառը չանի հայերենում ո՜չ 
մի մեկնություն . որովհետև Ժ հնչյունը պա֊ 
րոլնակող բառերը ընդհանրապես իրանա¬ 
կան են, ես այդ բառը վերածեցի պահլա¬ 
վական ձևին։ Հայերենի րհ ձայնախումբը 
ծագում է իրանական 0ր ձայնախմբից, օր. 
աշխարհ <Հհպրս, ճՏՁ^րՅ զոհ <7^7* 230– 
01% 6աևր>ղնգ յ30ՐՁ, շնորհ<ղ&7 *ՏՈՅ– 
օՕրՅւ պահ, պարհ<ղ &7 թ30ր3# սեպուհ, 
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սհս|ու&ր Հզ&փ 71ՏՕ֊բս0րՅ, Մանանիհր<; 
իրան. ^ՅՈՅ–Ա0ր Ձ| Միհր<<^ |/ ք^ւ0ր Ձ Ա, 
Ըստ այսմ ես կազմհըի # >ճ1բ|0րՅ ձևը, որ իս֊ 
կուչն հիշեցրեց ղնդ. # 32ւ–բւ0ր3 (էնա, որի 
հայրը օձ է, օձահայր» և այո ձևը ենթա– 
ցրել տվեց պհլ. ճւրւհր անծանոթ բառը։ (Տե՞ս 
Տեղեկ. Ակադ. 1945, X 1 — 2, Լ ջ Հ) ։ Ա յս 
միևնույն բառը առաջնորդեց ինձ բացա֊ 
արբելու երկրորդ բառը զ^պնի, հին ձևր 
ղ€1ս||ւրհ «անհաճո, ծանր, խիստ, դժնդակ», 
որ տվեց իրան. *(1ս2– բ10րց > պհլ. = 
ճբւհր (էնա, որի հայրը չար է, չարահայր»։ 

6) Հայերենը օդնում է նաև երևան հանե֊ 
քու պահլավերեն բառերի մի նոր անհայտ 
նշանակությունը, օր. հյ . ոստիկան նշանա– 
կում է «կուսակալ, գավաոապետ». և ոչ մի 
ուրիշ նշանակություն չունի, նա ծադում ք 
անշուշտ ոքհԼ* 0Տէւ1^3Ա բառից, որ նշան ա - 
կում է միայն (էհավատարիմ» և ուրիշ ո՞չ 
մի նշանակություն չունի։ նկատի ունենա- 
լով այն հանդամ անցը, որ հայերենում հա¬ 
վատարիմ բառը ունի նաև «թադավորին 
մոտիկ րարձրագույն պաշտոնյա» իմաստը, 
ուստի ենթադրում եմ, որ պահլավերենում 
էլ ՕՏէւ1<ճՈ «ր հավատարիմ » բառը նշանակում 
էր նաև «դավաոապետ», որ փոխ առան հա¬ 
յերը (այս վերջին իմաստով)։ 

7) էլ ավելի բազմաթիվ և հետաքրքրա– 
կան են այն հայերեն բառերը, որոնց մեջ 
ո՞չ մի իրանական արմատ չի երևում, բայց 
բուն իսկական հայ ականջը զգում է ինչ որ 
անսովոր բան հայերենի զդացողությամր և 
ասում է, որ սա պահլավերեն պիտի լինի։ 
Այսպիսի բառերից են «ամբաստանել», «աշ¬ 
տարակ», «աշտանակ» և այլն, որոնք ենթա¬ 
դրում են պհլ. *31111)3տէ ՅՈ, ^ՏՐՅ^ Փ ^էՅՈ31< 
կա\մ սրանցից քիչ տարրեր ձևով բառեր։ 
Այսպիսի բառերի թիվը հասնում է հարյուր¬ 
ների։ 

նկատի ունենալով այս բոլոր հանգա¬ 
մանքները, անհրաժեշտ է ուրեմն ամեն մի 
իրանագետի համար հայերենի ուսումը՝ բա¬ 
ցատրելու և մանավանդ վերականգնելու հա¬ 
մար պահլավերենի կորած բառամթերքը։ 


53 (57). Ի ՍՄԲԱԿ ԷՆ ՎԱՐԵԼՈՅ 

Եզնիկ Կողբացին (։ոպ. Վենետիկ, էջ 174) 
անասունների բնազդի մասին խոսելով՝ ա– 
սում է. «9որս են և աղգմունք ինչ բնա– 
կանք, որովք հանդերձելոց իրիք իրուց ազդ 
լինիցի նոցա. որպէս ձիոյն ի սմբակէն վա¬ 
րելս յ. և եդինն՝ ձմերանի ընդ ալուց կողմն 
նստելս յ. և մօտ ի գարունն ընդ գրաց կողմնն 
դաոնալոյ. և ծիծռան՝ յառաջ քան զաշունն 
ի ղերին տեղիս ի ձմերոց երթալոյ. և խոր- 
գոյն՝ իմանալ յառաջագոյն ղձմերունս կա¬ 
րևորս, և վազ ի մարմանդ տեղիս փութա– 
լոյ. և ճայից՝ վազա գոյն տարմատարմ շրջե– 
լոյ. և ա գալն հաց՝ համ ա գանդ երամ երամ 
խաղա լոյ, և ագոաւուց՝ ի ծմա կաց վաղա– 
գոյն ի ջերին տեղիս գնալոյ, և անդեղը՝ ի 
հեոաստանէ ղգիշոյ անկանելոյ դիտաւորոլ– 
թեան»։ 

Մեր բառով խոսելով՝ այս բոլորի իմաս¬ 
տը հետևյալն է. 

«Անասունների մեջ կա բնաղդր, որով նր¬ 
բանը իմանում են լինելիք բաները, այսպես 
ձին՝.,, եգր ձմեռ ժամանակ գոմի խորքն է 
նստում \և գարնան մոտ դռան կողմն է դառ¬ 
նում. ծիծեռնակը աշունից առաջ տաքուկ 
տեղեր ձմեռանոց է գնում, կռունկը առաջուց 
իմանում է թե խիստ ձմեռ է լինելու և շու¬ 
տով մարմանդ ս։եղեր է շտապում. ճայերը 
ավելի վագ խմբերով շրջում են և աղավնի¬ 
ները երամ երամ գնում են, ագռավները ա– 
ռաջուց ծմակներից տաքուկ տեղեր են գր– 

■նում և անգղներն էլ հեռվից դիակի անկումը 
նկատում են»։ 

Մնում է միայն բացատրել «ի սմբակէն 
վարելոյ», որ դժվար է հասկացվում ։ 

Վարել բայը երկու իմաստ ունի. 1. հողը 
կամ արտը վարել, հերկել, 2. ձին քշել, 
որից ձիավար, ձիավարել, ձիավարութիւն։ 
թանի որ խոսքը ձիու մասին է և ձին չի 
կարող հող մշակել, ուստի պետք է առնել 
երկրորդ իմաստով։ Վարելոյ կարող է լինել 
կա՞մ վարեալ դերբայի (ածականի) և կամ 
վարել անորոշի սեռական –տրական ձևր։ Եր¬ 
կուսն էլ որոշ իմաստ չեն տալիս, ուստի և 
հարմար չեն տեղին։ Մնում է մի երրորդ ձև, 
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որ է վարի մ = վարիլ կրավորականըւ Շատ 
հարմար է ուրեմն հասկանալ թե օր ձին էլ 
սմբակից (քոր գալուց կամ մարմաշից) րը~ 
նաղգով իմանում է, որ պիտի վարվի, քշվի, 
վրան պիտի հեծնեն և քշեն»՝ 

54 (58). ՔՈՑՐ, ՍԵՌ. ՔԵՌ 

Հայտնի է, որ քոյր բառը ծագում է հնդևր. 
տաօտւյր ձևից և սեռ. քեո. ծագում է նրա 
սեռ. տ^օտրօտ ձևից։ 

Բայց հյ. սեռ. քեո շատ նման լինելով 
քեռի բառին, կարող էր երբեմն շփոթվել 
նրա հետւ Այսպես, օրինակ, քեռորդի բառը, 
որ նշանակում է օր քրոջ որգիտ, այմմ էլ ո– 
մանք սխալմամբ հասկանում են Տքեռու որ– 
դիՀ»։ ։ 

Այս շփոթ ութ հան առաջը առնելու համար 
ահա, միջին հայերենում ստեղծվեց քուԼր 
ձևը և նրանից ձևացավ անմիջապես քոևեր– 
որդի կամ քվերորւյի «քրոջ որդի» բառը, ո֊ 
րով օր քեռու որդի» իմաստի հետ շփոթելու 
վտանդը վերացավ։ 

Թե ո՜րտեղից առաջացավ այս քվհր ձևը 
բավական հեշտ է դուշակել։ Ր բաղաձայ¬ 
նով վերջացող մի խումբ բառերի սեռականը 
կազմվում էր ե հոլովումով (ոսկր-ոսկեր, 
տարր֊ տարեր) և հատկապես աայզր–աայ– 
դեր, որ ազդականական բառ լինելով նման 
էր քււյր բառին։ 

Ավելի ուշ բառը կապվեց մայր բառի հո¬ 
լովման և դարձավ միջին հայերենում մի 
կողմից քվօր \և մյուս կողմից քօր։ Առաջին 
քվօր ձևը կենդանի է այժմ էլ Երևանի բար¬ 
բառում և նրա նման են հոլովվում ճ 

կեսուր, կեսը օր 

աներ, հանօր, հանօրտղա 

ընկեր, ընկար, հընկօր։ 

Վերջին շրջանում քոյր հեռանում է նաև 
մայր և հայր բառերի հոլովումից և անցնում 
է կին բառի հոլովման, որով ստանում ենք 


* Այս հատվածի բացատրության համար տե՞ս նաև 
Վարագ Առաքելյանի «Գրաբարի հատընտիրյ» տպ. Երե- 
վան, 1946 թ., էջ 85, ծան . 3 » 


քոյր, սեռ . քրոչ, ինչպես ունենք կնսրոչ, ա– 
ներոչ, ննրոչ, տագրոչ, ընկնրոյ։ 

55 (59). ՔԵՌԻ 

Հնդևրոպական ընտանիքի կազմակերպու¬ 
թյունը այնպես էր, որ ամուսինը կնոջ կող¬ 
մի աղդականների հետ կապ չուներ, ուստի 
նրանց համար անուններ չկային ւ Այսպես, 
թեև ամուսնու հայրը, մայրը, եղբայրը և 
քույրը որոշ անուններով կոչվում էին սկես¬ 
րայր, սկեսուր, տայդր, տալ, սակայն կնոջ 
հայրը, մայրը, քույրը \և եղբայրը հնդեւիրո– 
պացււց ժամանակ առանձին կոչում չունեին։ 
Ավելի ուշ, երբ ընտանեկան կազմակերպու¬ 
թյան այս ձևը փոխվեց, երևան եկան այն 
ժամանակ նոր անուններ, ինչպես աներ, 
զոքանչ, և նմաններ, որոնց ծա դումը ծա¬ 
նոթ չէ։ 

Նորակերտ անունների կարպին են պատ¬ 
կանում քենի (որ տես Արմ . բառ•) և քեոի։ 
Քնոի բառը, որի հոմանիշն է մօրնղյյայր, 
դործածված է արդեն Ե դարի կեսից առաջ 
դտնված շրջանում մի անդամ (Ղևտ• ի • 20)։ 
Մօրնղթայր ձևը բնավ չէ գործածված հին 
մատենագրության մեջ • բայց դա պատահա¬ 
կան է, որովհետև դործածված Հա նրանից 
կազմված մօրեւլյշօրորդի բառը։ 

Քեոի բառի ծագումը համարված է ան¬ 
հայտ և այսպես էլ նշանակված է Արմ • բառ • 
թ, էջ 1447 (=տււ/օ Դ, 570)։ 

Սակայն ամեն ոք էլ կարող է զդալ, թե 
այս բառը պատկանում է քոյր բառին, և 
հատկապես նրա սեռ • քեո ձևին։ 

Թեև ՆՀԲ ոչինչ մեկնություն չի աալիս, 
բայց նրանից առաջ Ավետիքյան, Թերակ • 
1815, էջ 224 կցում է սեռ . քեո. ձևին, նույնը 
կրկնում է էմին, Թերակօ, էջ 40։ Ւ1սԵՏ0հ. 

20^0 35 (1881), 656 և ձրա. Տէ. § 294 

կասկածով դնում է քոյր բառի քեո սեռա¬ 
կանից, համ եմ ատելով հսչ • <ր մորեղ- 

բոր կամ մորաքրոջ որդի» բառի հետ։ Իսկ 
ճրա. Օր., էջ 504 իմաստի տարբերության 
պատճառով մերժում է։ 

Արմ • բառարանիս մեջ ես էլ բառիս ծա¬ 
յգում ը դրել եմ անստույգ։ Այժմ սակայն մը– 
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տածում եմ, որ անհրաժեշտ է կցել քոյր 
բառի քեււ սեռականին։ ձին սլավական ձևին 
կցել անշուշտ անտեղի է, որովհետև բառը 
հնդեվրոպական շրջանում գոյություն չուներ։ 
Բայց երբ հայերը կազմեցին այս բառը, 
անշուշտ իրենց ունեցած արմատներից մե– 
կի հետ պիտի կցեին։ Մենք զգալով հան- 
գերձ, որ «քոյր» և «մ օր եղբայր» հարակից 
գաղափարներ են, դժվարանում ենք ո՛չ թե 
ըստ ձևի, այլ ըստ իմ ասս։ ի կապել այս եր¬ 
կուսը իրար հետ։ Բայց երբ մեկնենք օր քե¬ 
ռին» իբրև «տյն անձը, որի քույրը խոսողի 
մայրն է», երկուսի կապը արդեն գտած կլի¬ 
նենք ւ 

Ընդունելով այս բացատրությունը, առա¬ 
ջարկում եմ Արմ. բառարանում քեւ\|ւ բառի 
մոտ դնել + նշանը և հնդեվրոպական կամ 
բնիկ հայ բառերի թիվը մեկով ավելացնելւ 

56 (61). ՏԱՐԹ 


անդսք. (1ր1էՅՈ, հյուս. գերմ. ճոէ6Ո, ռուս. 
գվռ. ճոտէՅէհ «փորը լուծել», մակեգ. 8օէք)5«– 
էէ>Տ1 (Հեսիք.) օր կեդտոտել, ապականել»։ 
Երկրորդ չիթ* (1օր1սԱ օր ապականել, փորը 
դատարկ ել», լտ. ք()ՈՅ «փորի լուծ», ք()ՈՕ 
«կղկղել»։ Առաջինը (լիթ.) ցույց է տալիս, 
որ նախորդների մեջ ատամնականը աճա¬ 
կան է. երկրորդը (լտ.) ցույց է տալիս, որ 
արմատի նախաձայնն է ճհ և ոչ Ըստ 
այսմ արմ ատ ր դրվում է ԺհՇՐ, աճականով 
<Յհ(օ)ր01–Ժ Հ կեղտոտս։ թյուն, կղկդել» 

1<օրո^ 861 )* 

^ ա Տ9> թեև այս արմատի իմաստը շատ 
լավ համապատասխանում է հայերեն տարթ 
բառի իմաստի հետ, ընդհակառակը նախա¬ 
ձայն տ (է) թույլ չի տալիս այս համեմա¬ 
տությունը, սպասվում է # դարտ։ Ուրեմն 
պետք է թողնել այս ստուգաբանությունը 
որպես \սխալ և փորձել մի ուրիշը։ 

Նախաձայնի հետ համաձայն է մի ուրիշ 
ձև, որ է հհյուս. էօ|*6, անդսք. էօրԺ «կեղտ», 

լետա. (11րտէԱ ք (11րտէ <ր կղկղել», ԺւրՏՅ «հե¬ 
տույք», մրդ. շսրշհ, շսրշհ «թրիք»։ Առաջին 
երկուսը դա/իս են հնխ. Ժյ-էճ ձևից, արմա- 
՝տր դրվում է (1շր, որի կոկորդականռվ ա– 
ճած ձէևից է գերմանականը 798)։ 

Հնխ. Ժր-էճ ձևը ամբողջապես ծածկում է հյ. 
ձևը, բացի բառավերջի ք>–ից, որ պետք է 
լիներ *տարդ (հնխ. է տալիս է 1-ից հետո 

հ,. ւյ)։ 

Բայց տարթ լինելով գավառական բառ, 
ուր ր-ից հետո դ դաոնում է թ, ամեն իրա¬ 
վունք ունենք ասելու, որ տարթ պետք է 
դրել *տարգ։ 

Միայն երկու բարբառ կա, ուր ր –ից հետո 
դ պահվում է անփոփոխ. դրանք են Ագու¬ 
լիս և Մեղրի։ Դժբախտաբար այս երկու 
բարրաոներումն էլ տարթ բառը պահված չէ, 
որովհետև փայտի առատության պատճա¬ 
ռով տղբը իբրև Վառելանյութ չի գործած– 

վելԿ 


1 Ինչպես պրոֆ. է. Աղայանը ինձ հայտնեց, Մեղ 
րիում կա օսսոո *թ ա 3 գոպխ*» "Ր լպէաեմ թե նույն 
բա՞ոն է։ 


Գավառական բառ է, որ գործածական է 
հետևյալ բարբառներում. Ախալքալաք, Աղ– 
բակ, Ապարան, Աստապատ, Բարերդ, Բու– 
լանըխ, Երևան, Լոռի, Խարբերդ, Վոյրաբաղ, 
Նոր-Բայազետ, Նոր-Ջուղա, Շիրակ, Սուր- 
մալու, Վան։ նշանակում է վառելու համար 
ս/ատրաստված ճ մեծ ու կոշտ ձևով աթար 
կամ թրիք գոմեշի, կովի կամ եղան (տար¬ 
թը ձեռքով չեն պատրաստում ինչպես թի¬ 
թենը, այլ ոտքերով կոխոտելով, բահով 
կտրատում են և չորացնում, հողով խառն է 
և հեշտությամբ չի վառվում)։ Նշանակում 
է նան 2. մարմնի յ/յւա կապած հաստ կեղտ 
(Խարբերդ, Վան)։ 3. Կեղտոտ (Նոր-Ջուղա)։ 
Հնչվում է տւաւթ (Սեբաստիա) ՛և նշանակում 
է նստած կեղտ (ջրի տակ, ամանի երեսը, 
ատամի վրա, ձեռքի երեսին)։ Սրանից կազ– 
մըված բառեր են ճ տարթակալել (Երեսին, 
Ղ արա բաղ) «կղկղանքը վրան չորանալ», 
2 (Ղարաբաղ) «վերքի վրա փառ կապել, և– 
րեսր չոր փառ կապել», տար թացան (Վան) 
«աթարի մի տեսակ»։ 

Այս բառը կարող ենք համեմատել հընդ– 
եվրոպական բառերի երկու խմբի հետ. ա– 
ռաջին ՝ անդլ. ճւրէ, հոԱ. Ճր66է, հհյուս . ԺոէՅ, 
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57 (62). Թ Ր Ք. էտոէսո 

Այս. գառը գործածական է միայն թրք. ժո– 
պովրդական լեզվի մեջ էՅՈէսՈՅ 
«անդոձդի մեջ ընկնել» դարձվածքում, աս- 
վում է օրինակ ԺստձսՈ–րՈ1 էՅՈէԱՈՅ^ «ընկա՞ր 
անդունդը»։ Ոչ մի բաոարանոօմ չգտա, ոչ 
Ապիկ յանի մոտ, ոչ Զեքի Կարապետյանի 
մոտ, ոչ 813ՈՇհւ–/> մոտ, ոչ 5^ՈՅրՕՏ–/ք մոտ 
և ոչ էլ նույնիսկ Հյուսեին Քազիմ Քադրիի 
մեծ բառարանում (Պոլիս, 1927 1928 թթ–)> 

Ենթադրում եմ, որ ւիոխաոեալ է հյ. հո¬ 
մանիշ անդունդ բառից, որ միայն դրա,բար 
չէ, այլ դործածական է բազմաթիվ հայ 
բարբառներում (տե" ս Արմ. բառ.)։ թուր¬ 
քերենը բառավերշի դ ձախը հնչել է ք, 
ինչպես է մեր մեջ և փոխադրելով բառի 
սկիզբը, կազմել է մի տեսակ կրկնավոր, ինչ 
որ սիրելի ձև է ժողովրդական լեզվի մեջւ 

58 (63). ԹՐՔ. հսրսա հՕրՏա 

Նույնպես ժողովրդական լեզվի ՛մեջ սովո¬ 
րական բառ է թ 6՜ թուրքերեն, թե՞ հայերեն 
և նշանակում է «հոտավետ, անուշ հոտ ար¬ 
ձակելով». օրինակ՝ հսրսա հսրսա դօզս1տրՅ 
ՕՅդՅ^Օր =բիւրիւմ բիլրիւմ հոտր կելլա կոր 
(անուշ անուշ հոտը փչում է)։ թեև ընդհան¬ 
րապես անուշ հոտի համար է ասվում, բայց 
ծաղրարար կարելի է գործածել նաև վատ 
հոտի համար։ 

Այս բառն էլ նախորդ հոդվածում հիշված 
բոլոր բառարաններում չգտա, թեև Պոլսում 
շատ սովորական գործածություն ունի։ Են¬ 
թադրում եմ, որ փոխառյալ է հյ. քարում 
<ր բուրմունք, անուշ հոտ» բառից կրկնու¬ 
թյամբ։ 

59 (64). Ս ՐԻԿԱ8 

Երեք տարի առաջ ընկ. Գևորգ Հսրհուկ֊ 
ցյանր առաջարկել էր ինձ մեկնել այս բառը 
իբր ասորերեն, որովհետև վերջավորվում է 
–այ և շատ նման է արաբ, յ ^Լ^Տ31*10յ րգող* 
բառին։ 


Այն Ժամանակ ես չգտա ասորերեն համա¬ 
պատասխան բառը է 

Արդարև հայերենում այն բառերը, որոնք 
վերջավորվում 1ձ ֊այ, ընդհանրապես ասո¬ 
րականն փոխառություն են. ինչպես աղայ. 
կաթսայ, շղյ*սսյ» ծնծղայ, շուկայ, քանա– 
նայ, սատա նայ և այլնւ 

8ր001(61աՅՈՈ–/ր ասորերեն բառարանում 

(ՑտրԱո 1895), էջ 240 ա գտնում ենք ասոը. 

տրտդ արմատը Տթօ1^Ա «կողոպտել» 
իմաստով, որին համապատասխան էլ դըր– 
ված է արաբ. տրէ 1 «գողանալ»,. Այս 

արմատի տակ հիշված են ասոը ՏՈզ՚Յ «զուր, 
ունայն», Տ՜մրՅդ՜Յ Այյ– *կամավոր աղքա¬ 
տություն», փ ուրիշ մի քանի նման բառեր, 

Այս բոլորը ես հիշել եմ իմ Արմ. բառ.–ի 
մեջ զիրկ=զուրկ (ղրկել) արմատի տակ, որ 
դրել եմ փոխառություն նույն ասորի ար– 
մ ատից I 

Այժմ գտնում եմ, որ հիշյալ մեկնությունը 
սխալ է. «ունայն» իմաստը խաբել է ինձ։ 
Ասորերեն ՏՈզ՚Տ ձևը ամրոդշովին ծածկում 
է հյ. սրիկայ \թաոը, իսկ նույն ասորի՛ «ու¬ 
նայն, զուրկ» իմաստները, միանալով ասոր. 
«կողոպտել», արաբ. (ձ^ր~ «գողանաք», 

լ^ձյ^յ ՏւրզՅէ «գողություն»,ձ)–* ՏՅՈդ «գող» 

իմաստների հետ, ենթադրել են տալիս ա– 
սորի (գավառակա՞ն) մի թառ Տր1դ& «դա¬ 
տարկապորտ, դող, ՚ ավազակ» իմաստով։ 

60 (65). Ջ Ո Ի Ր Կ, ՋՐԿհԼ 

Ի, ա ձայնավորների սղման պատճառով 
երբեմն կարելի չի լինում որոշել բառի պարզ 
,ւ արմատը, եթե հնից ավանդված չէ։ Օրինակ՝ 
փրկհլ բառի արմատը մենք կարող ենք են¬ 
թադրել փիրկ, փարկ, փրիկ կամ փրակ. 
բայց սրանցից ոչ մեկը ընդունելի չէ, որով¬ 
հետև հնից ավանդված չէ։ Բառը փոխառ¬ 
յալ է .ասորերենից, որ ունի քՅրՅդ ձևը։ Այս¬ 
պես է նաև զրկհլ բայը, որի արմատը կա¬ 
րող է լինել զարկ կամ զիրկ։ Երկուսն էլ 
ավանդված են և ըստ ՆՀԲ զարկ ընտիր հա¬ 
յերեն է, զիրկ ռամկական։ 

Գիտենք նաև, որ հաճախ բայերի սկիզբը 
դրվում է զ նախդիրը ՝ սաստկական կազմե– 
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չու համար, օր. զանզանել, զաոամիլ, զար¬ 
մանալ, զա ուս նզ ել Լ ա յլձ է 

հարող է էին ել նաև, որ բայը արմ ա տա֊ 
կան ձևով պահված չլինի, այլ միայն զ 
սաստկականով։ Այսպես է զերծանհլ բայը, 
որի արմատն է փ երծ, որ չի ավանդված և 
հայտնի է միայն Լեզվաբանական քննա֊ 
թյամբ (տե՞ս Արմ. բառ.)։ 

Հյ. զարկ, զրկհլ բառն էլ այս կարգից է. 
համարում եմ զ սաստկականով կազմՎած ճ 
արկ արմատից, որ ավանդված չէ։ Այս արկ 
արմատը համեմատում եմ լտ. Ար^60 բայի 
հետ, որի նշանակությունները շատ զանա֊ 
զան են (վարել, քշել, գլորել, ափի վրա քը֊ 
ցել, ասեղ խրել, սպառնալ, վտանգել, ճըն֊ 
շել, տանել, կրել, ւէրան ծանրանալ, ընկճել, 
շարչարել, տանջել, հոգնեցնել, քաղցից նեղ֊ 
վեյ, սեղմել, շտապեցնել և այլն)։ 

Այս լատին բառը մասնագետները դնում 
են հն/ս. \րՐ6Տ 2 արմատից որի նախաձայնը 
և իմաստները շատ չեն հարմարվում չտ. 
սրլյշօ բայի հետ, որին միացնում են նայ֊ 
նիսկ ռուս. օր թշնամի» բառը։ Այսպես 

\\^1(Խ, Լձ է. օԱա. \\^6ր1. 859, \\^ձ1(16–Բօ– 
1\0րո^, 1 319։ Բայց իրենք էլ են կասկա֊ 

ծում այս ստուգաբան ութ յան վրա և հիշում 
են հարցականով։ 1՝րՁԱէրՈՁՈՈ, էջ 342, նոլյ֊ 
նիսկ չի հիշում լատին ձևը. հետաքրքիր էր 
իմանալ ՏրՈՕԱէ֊^Ըաօ1֊/ւ ա ռաջա րկած բո¬ 
ւռ ուդա բան ութ չուն ը, բայց դժբախտաբար 
այդ գիրքը ձեռքի տակ չուն իմ։ 

Բստ իս րայր անջատելով հնխ. 

V^Շջ Չ արմատից, պետք է դնել Աքլյ 2 արմա– 
տից, որ գտնում եմ նաև հյ. զ-ուրկ բառի 
մեջ։ 

Լ՝ստ այսմ պետք է ուղղել Արմ. րառ.֊ի 
մեջ իմ հիշած ստուգաբանությունը։ 

Ինչպես զերծ, նույնպես և զուրկ՝ բայար¬ 
մատի ձևով պարզ ածականներ են. իսկ 
4Ւ ր ն» ինչպես և հինչ սխալ ձևեր են (փխ. 
զարկ, հունչ)։ 

Շ1 (66). ԱՄՈԻՐԻ 

նշանակում է <ր չամուսնացած մարդ, որ 
կին չունի»։ Այս իմաստից իսկույն հետևում 
է, որ բառը պետք է լինի կազմված ան բա¬ 


ցասական մասնիկով, որի ն ձայնը հաջորդ 
մ–/ր մոտ ջնջվել (/ Այսպես բացատրել են 
արդեն Լշ^ՁրԺշ, Եագրճեան, Հիձքեարպէյ- 
էնտեան և Ղ^փանցյան (3 8 0 23, 360), 

բ ա ձ9 բոլորն էլ դժվարացել են գտնել ար¬ 
մատը։ (Հստ իս նախ բառը պետք է համարել 
•“ան-մսյրի ձևից, որի արմատն է *մոյրի և 
պետք է նշանակի «կին»։ 

Այս *մոյրի ձևը օր կին կամ աղջիկ» նշա¬ 
նակությամբ, հնդեվրոպական բառ է, որ 
գտնում ենք զանազան լեզուների մեջւ Այս֊ 
պես սանս, Ո\ձր^ճ֊«ևրիտասարգ մարզ, սի¬ 
րական, հովատակ», Ո181781 (&—«մարզ ու 
լ . * ա ղջիկ, հետնաբար նաև տղա» 

|1Տ1ք*ա<» «տղա, մանչ», կրետ. 8 ։ 01 ՜ 6 –յւ 7 բՀէ; 
«Արտ եմ ի ս աստվածուհին», /ա. րՈՋՈէԱՏ նա¬ 
մուսն աց յալ մարդ, կին առած» (հետնաբար 
նաև Ո13ր7էՁ «ամուսնացյալ կին, մարդու 
գնացած, արամբի»), լիթ րՈՁրԱ «հարս, նո¬ 
րահարս», րՈ6րքԱ «աղջիկ», լետտ. Ո1ՁրՏ01ա 
«եղբոր կինը», հպրուս. աՋրԱո «հարս», 
րոօր^օ, աշրլյս «աղջիկ, աղախին», գոթ.(խր– 
րիմի) տՋր2ԱՏ «հարսանիք», կիմր. րՈՕՐՕհ 
«դուստր», «աղջիկ», Ո10ր–ք01*\^Ո 

«ր ծովային հուշկապարիկ», կորն, աօրօտ 
«աղջիկ, կոպս», ա^ր^հ «աղջիկ, կին», բրրտ. 
աօրօ՚հ «զուստր», հիռլ. րՈԱ1ր–1ՈՕրԱ «ծովա¬ 
չին հուշկապարիկ», Բոլորի նախաձևն է 
հնխ. ա6րա–, լատինը՝ հնխ ա ս ր7– ձևից, 
որից նաև հյ. մարի <րՀ^ թոչուն, հավ», իսկ 
գերմանական ւև բալթյան ճյուղի մեջ քր, է ա– 

էՀ ական ով (ա31ճօ–Բօ1<ՕրՈ7 2, 281, ^31ճէ 
465, 8օ։Տ30զ 621, 7րՅսէՈ13ՈՈ 170)։ Այս– 

պիսով *մոյրի և մարի լինում են հայերե¬ 
նում ձայնդարձի ձևերլ 

Այս բոլորը տես Արմ. բառ. մարի բառի 
պակ։ 

62 (67). ՑԼԵՊ 

Ժողովրդական բառ է, որ գտնում ենք Ղա– 
րաբաղի (ցլեփ), Մեղրու (ցլեպ) և Շուլավե֊ 
րՒ (^էեսլ) բարբառներում։ Նշանակում է 
նախ «փայտի մանր կտորներ, որ իբր կրպ- 
չան են գործածում. 2 փոխաբերաբար «ա֊ 
պակու փշրանք», տես Գվռ. բառ. 1055բ։ 
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Համեմատում եմ «խաշ» 

բառի հետ 8րՕ(*61Ո13ՈՈ, Լ», Տ^֊ 1895, 

303 բ, որի հետ նույն են արաբ. ^^Լ»ՏՅԱե 
«խաշ» և սրանից փոխառյալ պրս֊ Լ*1* 
0611 թՅ «խաշ» բառերի հետ։ 

Զանազան լեզուների մեջ խաշ նշանակ ու֊ 
Ձյունը ծագում է նախորդ «փայտ» նշանա¬ 
կությունից, Այսպես հոմն. «ցից– 

շ. մահապարտի ցից- •խ ա ւ»> °* օ) ՝°Փ 

«սրածայր փայտ. ցից. հետնաբար խաչ, պր– 

| տ մՏրճ «ձաո, փայտ», մանիքէական զզ¬ 
վածներում «խաչ», որից է Հմձ յք յ\~Կ 
ԵՅ-ԺՅր ԱՅրճՕՈ էխաչևլ», ասոր. Գ 3 ^ ՏՅ 

«ծառ, փայտ, խաշ», գոթ. Տ^Տ 3 * հանգլ. 

803163 և «։«*•■ 8 յ 1 8 * *կ սր 1 սա Ղ սէն > 1 սա ե* 

=արևմտ. հհյուս. 86181 3 *Կ ոճ Ղ> գերան», 
հանգլ. ր՚0(1 օր խաչ» = անգլ. ր0(1 «ճպոտ, գա¬ 
վազան», արևմտ. հհյուս. ր6$3 «խաշ» և 
«ձող», Նաև հյ. իա*, խև «փայտ», որ ապա 
դարձավ խաշ (տՄս Արմ. բառ.)։ 

Այսպես և ենթադրում եմ, որ ասոր. Տ1էես 
«խաշ» բառն էլ նախապես նշանակել է 
«փայտ», որ ապա կորել է և մնա բեշ է 
միայն հայ բարբառների մեջ (հայացած ա– 
րամայեցիների միջոցով), 

63 (09). ԹՈՅՆ 

I 

Այս բառի ստուգաբանությունը հայտնի 
չէ. Երեք մանր ստուգաբանութ լուններ Հե¬ 
րերն էլ անընդունելի) տե Հ Ա իմ Արմ. րռ. 

հտ. Բ, էջ 1270 - տպ. Բ, 195—196), 

Անշուշտ պետք է կապել «սպանել» գա¬ 
ղափարի հետ, Եզնիկ, էջ 63 ասում է. 

Զի՞նչ չար քան զօձ կայցէ, և ի նմանէ 
թերիակէ. և ի սպանող ղհղոց (=թոյն), 
որք ի նենդութենէ մարդկան կազմեցան, չև 
հասուցեալ և անդէն բուժէ։ 

Նաև պրս 23հր «թույն», որ մեկնվում է 
զնդ. *;խՓրՅ–, սանս. *հՅէրՅ– «սպանիչ» բա¬ 
ռերով § 678), 

«Սպանել.» գաղափարի համար հունարե¬ 
նում ունենք 9տս<0, որ թեև 831117֊/» . մե> 
բառարանում մեկնված է «զարնել, խփել», 


րայց օրինակների մեջ ունենք «սուրով կո¬ 
կորդը ծակել մւն», որով հասնում ենք ըս– 
պանելոլ գաղափարին։ 8օւՏՅՇ(| թեև նույն¬ 
պես 05170) բառի տակ (էջ 336) նշանա¬ 
կում է «զարնեյ», .բայց էջ 1033 <1>^0 5 բա¬ 
ռի տակ նշանակում է ճիշտ ^51՝®։քէս6ր, 

սպանել»։ 

08Լ*ա հույն բառը գրեթե ճշտիվ ծած֊ 
կում է հյ. թոյն բառը։ 

Երբ երկու ցեղակից լեզուների մեջ ձևով 
և իմաստով նման բառեր գտնվեն, նմանու֊ 
թյունը կարող ենք բացատրել երկու ձևով. 

1. այդ 1 երկուսը ցեղակից են և բխում են 
միևնույն արմատից. 2. մեկը փոխառյալ է 
մյուսից։ Հայերեն և հունարեն բառերի նը֊ 
մ անութ յունը բացատրելու համար վերի ա՛¬ 
ռաջին դեպքում պետք է դիմենք հնդեվրո֊ 
պա կան հիմնալեզվին։ Վերի հույն րաոի 
նախաձևն է հիմնալեզվի մեջ շ 2 ե6Ո *զար– 
նել, ծեծել» արմատը, որից բխում է նաև 
հյ, գանել Ծ ծեծել», ռուս. ք01ա1՚հ Հքշել, հա¬ 
լածել» և այլն։ Այս դեպքում հունարեն 
061*0) կապ չունի հյ. թոյն բառի հետ, որով¬ 
հետև նույն արմատից բխող համապատաս¬ 
խան բառն է հայերեն գան։ Առաջին կետի 
հերքումով մնում է ընդունել երկրորդ կե¬ 
տը, այսինքն՝ թե թոյն փոխառյալ է հու¬ 
նարեն 061*0) ձևից, բայց հունարեն 961*0) 
էշ լրիվ չի ծածկում ոչ հայերեն թոյն բառը, 
որովհետև մեկը ունի 61 երկբարբառը, իսկ 
մյուսը ոյ երկբարբառը, մյուս կողմից հա¬ 
յերենի «թոյն» իմաստը չկա հոձարենում։ 
Ա յագի ս ով հայերեն թոյն բառը հունարէձից 
փոխառյալ չէ և մեր վերի երկու կետերը 
ջուրն ընկան, 

Հունարեն 05170) բառի հետ համընթաց 

է 0Տ7(ր։օՏ «մահ», որ ըստ ՑօւտՁՇզ էջ 333, 

բնավ կապ չունի 08170) «սպանել» արմատի 
հետ, ուստի կապ չունի նաև մեր թոյն բառի 
հետ, Մնում է գտնել մի ուրիշ հարմար բառ, 
Հարմարագույն բառն է *.8է670) «սպա¬ 
նել», որի հետ նույն է «0)0; «սպանություն», 
ՏօւՏՅՇզ, էջ 524 նախաձևը դնում է զծՕՈ. 
նույնը ^81(16–Բօ1<ՕրՈ7 1. 505. հնդեվրո¬ 
պական հիմնալեզվի մեջ 0 ձայնի գոյությու¬ 
նը խախուտ է (ՑրստաՅՈՈ, ձհր^. 216 )՛ 
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Այ,, ձայնով հայերենի մեջ ոմ.ենք միայն 
ցի1ւ «թռչունի անո,նրյ>=հ ո ,.ն. հ-հՈոհ (աե',1 
Արմ . րռ. )։ 

Այժմ հնխ. |<էօո արմատի դեմ դնելով հա¬ 
յերեն թոյն, կունենանք մի նոր, ավելի պայ¬ 
ծառ օրինակ, Արդարն բաոաոկզրի |(է ձայ¬ 
նախմբի մեջ 1< ընկնելով, մնում է միայն է, 
որ տալիս է հայերեն միշտ թ. երկբարբառ 
հնխ. 6Ա և ՕԱ տալով հյ. ոյ, հայերեն թոյն 
բառի նախաձևը դառնում է հէյաո կամ 
հէօսո» Ավելացնենք նաև, որ հայերենի մեջ 
ո^ենք դարձյալ թիւն ձևը, որ նշանակում է 
«թույն», Հտտ այսմ կարելի է երկբարբառին 
տալ մի ուրիշ ձև։ 

64 (70). ԱՆՏԱՌ 

Այս բառը չի մեկնված, զանազան հեղվ,– 
նակներ ուզում են կապել հյ. ծաո^օյ-լյ 
բառի հետ, բայց այդ բոլոր փորձերը անհա¬ 
ջող են սձցել, Տե ս Արմ. բո. անտառ բառի 
տակ։ 

Ամեն ահ արմ ար բառը, որի հետ կարելի 
է կապել, հուն. 5^0 րր Ր , ձևն է, որ նշանա– 
կամ է «I. ծառ, 2. անտառ*։ 

Հուն, բառի ծագումը անորոշ է, Ամենա¬ 
լավն է 0Ձւ11յք, էջ 444, որ համարում է բա¬ 
ռիս ծա զումը անհայտ (ՕՈքտՏ աՇՕՈՈԱզ). 

Յօւ՜ՏՅօզ 176 և \\^ՋԱ1օ–Րօ1<օրոյր 1, 804 

տալիս են զանազան մ եկնարանությոմէնևր, 
մերթ համարում են կրկնավոր, մերթ արա֊ 
դաբանության ^113թ 1օ1օՏ10^ արդյունք, մերթ 
էլ կապում են հնխ §ր 2 ԸՈ(1 արմատի հետ, 
Այս բոլորը իրար են հերքում. 

Կարծում եմ լավադոլյնն է կապել հյ. 
անտառ բառի հետ և բաժան ել բոլոր ուրիշ 
նման արմատներից, Հունարեն և հյ. 

անտառ բառերի մեջ բոլոր րաղաձայները 
նայն են. Երկուսի մեջ էլ ունենք Ո, մ, ր, 
միայն հունարենի մեջ 0 երկու անդամ է, 
Պետք է կարծել, որ երկրորդ անդամի (1 
թարմատար հավելված է Ո և ր բաղաձայնն֊ 
րի միջև, /մւչպես սովորական է շատ լեզու¬ 
ներում օր.՝ հյ. ծանդր, մանդր. ֆր. ՇՏՈճրՇ 
(«մոխիր»>լտ. Շ6Ո6ր^, այսպես և հուն. 

<ր տղամարդ», սեռ. Տ՚՜Յթօ;, նույնիսկ 
թրք. 1&ոձծր=թոնիր, բ6ուր>բ6Ո<1յրւ Այս֊ 


պիսով բառի նախնական ձևը կ/ինի *5^ք։օ» 
կջնջվի երկրորդ (1 ձայնը և հայերենի հետ 
բոլորովին //նույնանա։ 

Մնում Հ միայն ձայների տարբեր շարքը, 
որ կարելի է մեկնել տեղափոխությամբ, մա- 
նավանդ որ ճ, ք, ո ձայները ընդունակ են 
աեղավ։ոխության, օր՝ արագիլդ աձծթքՕ;, 
աբաասրսՀ = ձճ/թՕ, խստոը = 0X0 ք&Ո (ալ֊ 
բան. հս06ր6) ևն։ 

եթե անտաո. բառը այսպիսով կապվեց 
հուն, բառ ի Հետ, Հ ե կ ռ վ ա վել ա&ա վ 

թիվը այն հայ բառերի, որոնք միայն հու– 
նարենամ անեն իրենց համապատասխանը, 
այսպես արադիլ, խոտոր, աղմ ուկ~~ 6/.շյւօ; է 
թարվէ=Հ7.րոՀպ, կարի ճ = ՀՅթւՏօ;, սրինգ = 

օՇրրքԷ։ 

65 (71). ՀՅ. -ՍՏ ՄԱՍՆԻԿԸ 

Հայերենի մեջ կան մի խումբ բառեր, ո֊ 
րոնք կազմված ևն աստ մասնիկով, այս֊ 
պես թաքուստ, գալուստ, ելուստ, փախուստ, 
պահուստ, հարուստ, կորուստ, որկորուստ, 
ապրուստ, հագուստ, կապուստ։ Այս բառե¬ 
րից մեծ մասը հասած են մեզ հնից, իսկ 
միմիայն երկուսը (հագուստ, կապուստ) նոր 
են կազմված, այս բառերի հիմնական ի– 
մաստն է ինչ որ գործողության կատարու¬ 
մը. օր. գալուստ նշ. «գալը, գալու գործո– 
զությունը », փախուստ օր փախչելը, փախչե¬ 
լու գործողությունը» և այլն։ 

Ուրեմն այս մասնիկը ձևով և նշանակու¬ 
թյամբ նույնանում է ռուս. ֊ՕՇրն մասնիկի 
հետ, որով նույնպես կազմվում ևն շատ 
բազմաթիվ բառեր, օր.՝ ^^թօօւհ <ր իմաս¬ 
տություն», ււօտօօրհ «նորություն», *բշ6– 
բօօրե օր քաջություն», \«7բՕԸ7հ «խորաման¬ 
կություն» (այս կարգի բառերի թիվը ընկ. 
Ռաֆիկ Մելքոնյանի հաշվով 2500 հատ է)։ 

Ռուս. –0Շ7հ ձևը առաջանում է հսլ. ՕՇ7ե 
ձևից և ենթադրում է հնխ. օտԱ. հյ. -Ա1Ո 
առաջանում է հնխ. տէ խմբից, ինչպես՝ ըզ - 
գեստ<Հհնխ. 76Տէւ, որով հյ. և հսլ. ձևերը 
միանում են իրար հետ. (հյ. ու նախաձայ¬ 
նի մասին կխոսենք քիչ հետո)։ 



68 (74). ԹՐՔ. Օյ\Ի10յ\ԼձԶ 

Շյ&ՀրՕՅ-ի բառարանում , էջ 550 այս 
բառը գրվում է և ձևերով և 

բացատրված է *3Ս0Ջ«Ջ ՈբՋՅ;աօաՁրՋ101Ա– 
1&Շ5Ս) »1Ոճ0610Ա, Արիկեան բառարանում 

(Պոլիս 1892), էջ 250 գրված է 

և բացատրված է «1 • շինական, 2 . անհոգ, 
պղերգ*, իսկ Զեքիի բառարանում (Պոլիս 

1912) էջ 340 գրված է նույնպես^^^ 

և մեկնված է 0 ։1. գեղջուկ, տմարդի, 2 . ան¬ 
հոգ*։ * Այժմ Պոլսի թուրքերենով հնչվում է 
ճՋՈ&Ջ1Ջզ և նշանակում է «տխմար, բթա¬ 
միտ*։ նույնը փոխ են առել Պոլսի հայերը 
նույն իմաստով և հնչում են դան գա լախ 

((եաշՋ^)։ 

Կարծում եմ, թե այս բառը գոյություն 
ունի նաև Խրիմի թաթարերենում ձ&Ոքրշ\ձ* 
ձևով, որ նույն տեղի հայերն էլ փոխ են 
առել նրանցից և շարունակում են մինչև 
այժմ Նոր-Նախ իջևան ում «դրսեցի, ոչ նա– 
խիջևանցի հայ* իմաստով։ Բառի բոմւ ի– 
մաստը անհայտ է իրենց մոտ, բայց գիտեն, 
որ նախատական իմաստ ունի։ 

Կարծում եմ, թե այս բառը հայերեն է և 
ձևափոխված է տան գլուխ բառից։ Այս 
բառը նշանակում է «մեծատառ, գլխատառ*, 
իբբև թե ոտանավորի արան գլուխը գտնված 
տառ։ Այս բառը չկա նոր Հայկազեան բա¬ 
ռարանում, բայց գործածական է Պոլսի ժող • 
լեզվի մեջ վերի իմաստով։ յ 

Պետք է ասել, որ Պոլսի հասարակ ժողո–՛ 
վըրդի ավելի զարգացած մի մասը ուևի մի 
քանի հայերեն բառեր, որոնք գրական չեն,\ 
բայց զուտ հայերեն են։ Աչս կարգի բառե¬ 
րից են՝ տաքտուն օր բաղանիք*, հւլիճձ «փը- 


լավ* և երսանկ օր բաղանիսի փայտյա կո¬ 
շիկ, լալին*։ Տան գլուխ բառն էլ սրանց 
կարգից է» սրի հնագույն գործածությունը 
գտնում եմ Մխիթար Աբրայի բառարանի Բ 
հատորի մեջ, էջ 14 (Մխիթար Աբրան մե¬ 
ռել է 1749 թվականին, իսկ բառարանի Բ 
հատորը տպված է 1769 թ.)։ 

«Մեծ, խոշոր* նշանակությամբ բառերը 
նաև <ր կոպիտ, տգեղ* իմաստն ունեն։ Գրբ. 
խոշոր բառը նշանակում է «կոպիտ*, որից 
էլ ունենք խոշորագեղ, խոշորանալն են։ 
Անճոռնի գրաբարում նշանակում է նախ 
«մեծ, վիթխարի** Զօձ ցամաքային անճոռնի 
վիշապ անուանեն (Եզն.)։ Ավելի ուշ ստա¬ 
ցել է «տգեղ* նշանակությունը, որ այժմ 
սովորական է։ Եվ երբ Թովմա Արծրունին ա– 
ր արատ յան բանակի զինվորներին կոչում է 
անճոռնի, դրանով չի ուզում ասել «տգեղ*, 
այլ «բարձրահասակ, հաղթանդամ*։ Այս 
կարգից է նաև անհեթեթ, որի հին նշանա¬ 
կությունն է «մեծ, վիթխարի*• Ազդ սկայից 
անհեդեդք . Խոր • ա 8, հետո ստացավ տգեղ 
նշան ա կությոմւը։ 

Այսպես է եղել նաև տան գլուխ բառը։ 
«Մեծատառը* կամ «գլխագիրը* իբրև խոշոր 
բան, արհամարհական իմաստ է ճստացել, 
օր,՝ Տան գլուխ ե՞ս, ինչ է . իբր թե խոշոր, 
բայց անօգուտ մի բան ես։ Եվ այս նախա¬ 
տական իմաստով հայերենից անցել է թուր¬ 
քերենին։ Բացի Պոլսից և Խրիմից, ուրիշ ■տեղ 
թուրքական բարբառներում գոյություն չու¬ 
նի այս բառը և թուրքական արմատներով էլ 
չի բացատրվում։ Նույնիսկ որ 

նշանակել է այս բառը, իբրև աղբյուր հի¬ 
շում է միայն Հինդօղլուի րադարանր Ա ոչ 
մի բարբառ յի հիշում։ 
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ե Ր ե »Լ Ա ն Ւ ՊեՏԱԿԱՆ ՃՍԼՄԱԼՍԱՐԱՆՒ 
1ՐԱՏԱՐԱԿԱԾ ԲԱՌԱՐԱՆՆեՐԸ 


ԱՃԱՌՅԱՆ Հ. Հ., 

ԱՃԱՌՅԱՆ Հ. Հ., 
է7Վ ՈԻՐԻՇՆԵՐ 

ԱէքԱՌՑԱՆ Հ. Հ., 

ԱէքԱՌՑԱՆ Հ. Հ., 

ԱՆԴՐԵԱՍՑԱՆԳ.Մ–, 
ԳԵՎՈՐԳՅԱՆ Ե. Հ., 

ԾԱՏՈԻՐՑԱՆ Թ. Գ., 

ԱԲՐԱՀԱՄՅԱՆ Ռ. Թ., 

ՍՈԻՔԻԱՍՑԱՆ Ա– Մ., 
ԳԱԼՍՏՅԱՆ Ս. Ս., 


Հայերեն արմատական բաոարան։ Հ. 1—7։ 1927—1935։ 

Ապակետիպ։ 

Հ. 1, 1927 
Հ. 2, 1928 
Հ. 3, 1930 
Հ. 4, 1930 
Հ. 5, 1931 
Հ. 6, 1932 
Հ. 7, 1935 


՚Ռրոս– հայերեն բաոարան շինարարական կաոուցվածք¬ 
ների, 1928։ 


Հայոց անձնանունների բաոարան։ Հ. 1—5։ 

Հ. 1, 1942 

Հ. 2, 1944 

Հ. 3, 1946 

Հ. 4, 1948 

Հ. 5, 1962 


Հայերեն արմատական բաոարան։ Հ. 1—4։ 
Հ. 1, 1971 
Հ. 2, 1973 
Հ. 3, 1977 
Հ– 4, 1979 


Գերմաներեն-հայերեն բաոարան, 1976։ 


Ժամանակակից հայոց լեզվի համանունների բաոարան, 
1978։ 


Բույսերի անունների լատիներնն-հայերեն-ուսսերեն բա¬ 
ոարան, 1962, 1970։ 

Պահլավերեն-պարսկերեն-նայերեն-ոուսերԿն-անգլերեն 
բաոարան, 1965։ 

Հայոց լեզվի դարձվածաբանական բաոարան, 1975։ 


Ռուս– հայերեն դարձվածաբանական բաոարան, իւմբ. Պ. 
Պողոսյանի և Ռ. Մելքամյանի, 1975։ 

«Նոր բաոգիրք հայկազեան լեզուի», հ. I, 1979։ 



ՀՐԱՉՅԱ Հ ԱԿ ՈՐԻ ԱՃԱՌ ՏԱՆ 


ՀԱՅԵՐԵՆ ԱՐՄԱՏԱԿԱՆ 
ԲԱՌԱՐԱՆ 


Դ 

ՀԱՏՈՐ 
Պ —3» 


Հրատարակչության խմբագիր՝ Լ. Լ. Ազոյան 

Նկարիչ ՝ Հ. Ն. Գործակալյան 
Տեխնիկական խմբագիր՝ Մ. Ա. Կափլանյան 
Վերստուգող սրբագրիչ I). Վ. Ատ գար յան 

Ձորս հատորների էջերը կապել և օտար լեզուների շարվածքը կատարել է 

գրաշար– էջկապ՝ Պողոս Իդիշի Նալյյանդյանը 

Լինոտիպիստ՝ Հ. Օճանյան 

Տպագրիչներ՝ Դ. Գալստյան, Ն. Սաֆարյան 


Պաավ6ր 2046 Տպաքանակ 20000 

Հանձնված է արտագրություն 14.11.1978 թ,$ 

Ստորագրված է տպագրության 10.07.1979 թ.» 

Թուղթ՝ 84՝Հ108 Ճ / 16 ւ Տպագր.֊պայմ. 70,98 մամուլ ւ 
Հրատարակչական 59,51 մամաւլւ 
Գինը՝ 5 սուր. 

Երևանի համալսարանի հրատարակչությունւ Երևան, Մսավյան փող. ծծ 1է 
երևանի համալսարանի ապարան, Երևան, Աբովյան ւքւող. & 5Հ է 






















ԳԱՍ Հիմնարար Գիւրւ Գրաւ). 
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